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প্রকাশকের কথা 


ভারতের সংন্কৃতি ও সংহতির ব্যাপারে রামায়ণ এখনও একটি জীবন্ত প্রেরণা । আশার 
কথা রামায়ণ নিয়ে নতুন করে চিন্তা ভাবনা শুরু হয়েছে । তবে তা শুধু পণ্ডিতমহলে 
সীমাবদ্ধ না থেকে জনসাধারণে পরিব)প্ত হেক এ তো আমরা সবাই চাই। এইজনে)ই 
অনেক দিন আগেই বাল্মীকি রামায়ণের মূল ও সহজ অনুবাদ সহ একট গ্রন্থু প্রকাশ 
করার বাসনা ছিল আমাদের । কাজ আরন্ত করেও তা বেশ কিছুদিন স্থগিত রাখতে 
হয়েছিল নানা প্রতিকূল অবস্থার জনে; । সকলের উংসাহে কাঞ্জটি আবার নতুন উদ1মে 
শুর্‌ করা গেল। পুথম খণ্ডটি বইমেলার মধ্যেই পাঠকদের হাতে তুলে দিতে পেরে 
আমরা আনম্দিত। বঙ্গাসারে লোক, অন্বয় এবং অন,বাদ একসঙ্গে থাকায় মূলের সঙ্গে 
পাঠকের পাঁচ ঘনিষ্ঠ হবে এবং তাঁরা অনেক বিষয়েই নতুন ঝরে ভাবতে পারবেন এবং 
প্রসঙ্গতঃ কন্তিঝাস রামায়ণের সঙ্গে তুলনাত্মক দৃষ্টিতে দেখষ্ঠে পারবেন। সুভাষিত 
সংযোজনটিও নানা প্রয়োজনে কাজে আসতে পারে । খণ্ডের পাঁরাশিষ্টে মানচিন্সীদি এবং 
রামায়ণ সম্পরকত নানা বিধয়ের আলোচনা যুক্ত হবে। আধ্নাদের সামনে রইল আরও 
ছয়টি কাণ্ডের দীঘ পথ-পরিক্রমা । এই পরিকুমায় সধাঁজনের শুভেচ্ছা ও পরামণ 
অ'মদের পাথের। আমাদের গৃহীত ভারত-সংস্কীতমলক অন্যান/ কাজগ-লির মতো 
এ কাজটিও সকলের সহানুভূতি ও সহযোগিতায় সুসম্পন্ন হোক এই প্রার্থনা । 


গ্বর্গত পিতৃদেব ব্রেহলাক্যনাথ নন্দ দেবশএর। 
এবং 

স্র্গত। মাতৃদেবী গিরিবালা দেবীর 

পবিত্র স্মত্তির উদদ্দশে 


০০০০০০০০০০০০০০০০০০ ভূমিকা ০০০০০০০০০০০০০০০০০০০ 


শুণতভে হুভগ; জীমান্‌ শ্বীতীপথ ইবাপরঃ 


সথগ্রীবের আদেশে নল ঘখন বিশাল সেতু নির্মাণ করল তখন সেই সেতুটিকে দেখে 
মনে হল যেন সীমাহীন আকাশের মধ্যে ছায়াপথ শোভা! পাচ্ছে । 

ভৌগোলিক বিচারে সেতুটা কোন্‌ অক্ষাংশ-গ্রাঘিমায় গড়ে উঠেছিল এবং 
ধতিহাসিক বিচারে তা আদে) গড়ে উঠেছিল কিন! জানি না, তবে বাম্মীকি১ থে ভাব- 
কল্পনার উপলথণ্ড যোজন। করে সেকাল ও একালের মধো আশ্চর্য এক সেতু গড়ে 
তুলেছিলেন তা বিশ্বান করি । 
স্বরূপ 

ধ্দে এমন কোনো গ্রন্থের নাম করতে হয় ষে-গ্রন্থটি ভারতের মহন মন একস্থত্রে 
গ্রথিত করেছে তা হলে বলব সে-গ্রন্থের নাজ রামায়ণ। মহাভারতের নামটিও একই- 
আজে উচ্চারিত হতে পারে। তবে আসমুদ্রহিমাচল আপামর জনসাধারণের উপর 
রামায়ণের প্রঙাবই বোধহয় বেশি । 

ছুই গ্রন্থের ত্বরূপেই এর কারণ বিধৃত। মহাভারত মূলতঃ মহাপুরাণ -ভারত- 
পুরাণ কথা । বু আখ্যান-উপাধ্যান-দরম্নকথা ইত্যাদি অবলম্বনে যুগ যুগ ধরে গড়ে 
উঠেছে মহাভারত, ষা হয়ে উঠেছে ভারতের চিন্তাচেতনার বিশ্বকোষ২। ব্যাস 
কথাটার মানেই বিভৃতি । বামদের বলছেন, গণদেবতা লিখে চলেছেন৩, আর এই 
গণদেবতা শুধু হস্তাক্ষর বিন্তাস করেই চলেন নি, হত্তচালনাও করেছেন। যুগ যুগ ধরে 
বছছজনের বসথমনেব বর্ণসম্পাত ঘটেছে এই মহাগ্রস্থে। একটা বিশাল সংগ্রহশালা 
বৃ সামগ্রীর সমাবেশ থাকলেও তার সামগ্রিক ফল বোধ হয় একটি স্তম্ভিত বিদ্বয়। 
মহাভারতে আমরা দুহাত ভরে পেয়েছি, কিন্ত রামায়ণে হয়তো ঠিক যা চেঞ্কেছি তাই 
পেয়েছি বজেই আমাদের মন ভরেছে। 

রামায়ণ মুঙ্গতঃ কাব্য ৪, ভার একজনই কবি। অন্য হাত এখানে নেই তানয়। 
তবে রচয়িতাব একত্ব এখানে অন্ুতূত। কাব্যের আবেদন শুধু আমাদের বুদ্ধি আর 
মেধার কাছেই নয়, তার আবেদন অশন্গাদের হৃদয়ের গভীবে। আর বামার়ণ 
আমাদের হায়েরই কথা। যে-্বর্গলোক থেকে আমধা বিচ্যুত সেই শ্বর্গলোকের ছবিই 
রামায়ণ আমাদের কাছে তুলে ধরে। সেই ম্বগলোক হল আদর্শ আর মূল্যবোধের । 
আরশ ভ্রাতৃত্ব, আদর্শ সৌহার্দ্য, আদর্শ পাতিত্রত্য এই রামায়ণ অমুতবাদতে 


(2) 

পরিবেশিত হয়েছে । নূর্ধবংশের রাজকাহিনীতে আমর ঘরের কথাই শুনতে পেক্সেছি, 
রাজগ্ৃহ আমাদেরই ঘরের আন হয়ে উঠেছে ।৫ 

রামারণকে বদি ইতিহাস বলি, ত। হলে ত। কোন্‌ ইতিহান? রবীন্দ্রনাথের ভাষায় 
বলি “অন্ত ইত্ডিহাস কালে কালে কতই পরিবন্তিত হইল, কিন্তু এ ইতিহাসের পরিবর্ভন 
হনব লাই। ডাবতবর্ষের ঘাহ। সাধনা, ধাহ। সংকল্প তাহার ইতিহাস এই ছুই কাব্যহর্মেযের 
মধ্যে চিরকালের মিংহাঁপনে বিরাজমান ।” (বাঁমায়ণ, প্রাচীন লাহিত্া ) 

বলতে ইচ্ছে করে এই ছুটি হন্মোক় মধ্যে দ্বিতীয়টি লাতমহল! এবং শতাজন, তার 
লিংহধারে বুদ্ধি প্রহরীরা। প্রবেণ-নির্গম তেমন অবারিত নয়। কিন্তু প্রথমটি 
মর্মরমন্থ হলেও মর্মময়, তার প্রবেশদ্বাবে স্বাগত-দীপশিখ]। 

তবে ছুটি মহাগ্রন্থই শ্বভাবধম, দুটিই আমাদের চিত্তভূমি থেকে তিল তিল করে 
গড়ে উঠে আবার চিত্তভূমিকেই গড়ে তুলেছে এক মঙ্জলচেতনার পলিতে । এই 
জন্তেই শুধু গঠন ব। আয়তনের দিক দিয়ে নয়, আস্তর পরিচয়েও এ ছুটি মহাকাব্য-_ 
তবে পারিভাষিক অর্থে নয়,৬ য| যথার্থই মহৎ বা মহান্‌কে ধারণ করে আছে এই 
অর্থে। 
পাঠন 

রামায়ণের কাবাদেহ বিশাল এক মহীক্কহের মতে।। ভারতের যহী থেকেই ত। 
প্রবূ় বা উত্তিক্। এই মহীরুহের শাখাবিস্তারে ঘৌগপদ্য নেই, আছে কালক্রমিকত| | 
সপ্তকাণ্ড এই রামায়ণ “কাণ্ড কথাটি এই মহীরুহের সেই সম্পকিত। 

মূল ঝামায়ণ সপ্তকাণ্ড ছিল না। বালকাণ্ড এবং উত্তর কাটি পরে সংযোজিত হয়। 
যুদ্ধকাণ্ডেই ঘে রামাক্ণণ শেষ হয়েছিল ত। বোঝা ধায় এই কাণ্ডের শেষে ফলশ্রতি- 
বর্ণনায় ।৭ উত্তরকাগ্ড যুক্ত হবার পর আবার নতুন করে ফলশ্রুতি যোগ করতে হল। 
উত্তরঝাণ্ডের 'কাণ্ডানি ষট, কতানীহ দোত্তরাণি মহাক্সনা”--(৯৪.২৭) এই প্রকাশ- 
ভঙ্গীটিও (৬+১.৭) উত্তরকাণ্ডের পরবতিতার সঙ্কেত। 

বালফাগ্ডটিও একবারে রচিত হয় নি। ধাপে ধাপে গড়ে উঠেছে। নারদের 
বদিত রামকথায় দশরথের সীত। ও লক্ষ্ণসহ অধোধ্যার প্রত্যাগমনূ ও রাজাভার গ্রহণ 
পর্বস্ত আছে । সেখানে উত্তরকাণ্ডের কোনে! ঘটনার উল্লেখ নেই ॥ কিন্ত বালকাতের 
তৃতীয় সর্গের সংক্ষিপ্তনারে লীতাবিদর্জনের উপ্লেখ আছে (্বাষট্রঞজনধৈত বৈদেহশ্চ 
বিসর্জনম--১.৩.৩৮)1 বেশ বোকা হায় এটি “উত্তরকাণ্ড সংঘোজিত হবার পর যুক্ত 
হক্স। চতুর্থ সর্গে কুশলবের রামায়পগানের বিবরণ স্পষ্টতই রথে অর্থাৎ উন্তরকাণ্ড 
তখন সংযোজিত। বালকাণ্ড এবং উত্তরকাণ্ডের প্রথমাংশে বংশবিবরণে পুরাণের 


(111) 

প্রভাব স্পষ্টতই চোথে পড়ে । বালকাণ্ডে কবির ব্যক্তিগত ঘটন' প্রথম পুরুষে বণিত। 
বালপ*কির নিজন্ব বচন] হলে হয়তে। তিনি নিজেকে বাকাবিশারদ, ভগবান্‌ ( ১.২.৯) 
মহাত্মা (১.২.৭) ইত্যাদি বলতেন না। তাছাড়। নারদ তো। একবার রামক্ীবনের 
ঘটপ] বললেনই, আবার বর্ণনীয় বিষয়ের সার বলবার দরকার কী? এমন শক্তিমান 
কবি কাব্যারভে বার বার স্থচীপত্র দেবেন কেন? প্রথম স্থচীতে বালকাণ্ড ও উত্তর- 
কাণ্ডের নাম নেই । অধ্যাপক ফাকবি এ বিষয়ে বলেন বর্তমান রামায়ণের পঞ্চম সর্গই 
মূল প্রাচীন রামায়ণের প্রারস্তক ছিল এবং অযোধ্যাকাপ্ু থেকেই রামায়ণ শুরু 
হয়েছিল। মূল অধোধ্যাকাণ্ড থেকে কিছু কিছু অংশ বিচ্ছিন্ন করে এবং নতুন 
কয়েকটি দর্গ তাতে ধোগ করে বালকাণ্ড রচনা করা হয়েছে । ভীর মতে বালকাণ্ডের 
পঞ্চম সর্গের দর্বা পূর্বমিয়ং যেষামাপীৎ কুৎন্সা বন্দ্ধর1 (১.৫.১) দিয়ে মূল রামায়ণ শুরু 
হয়েছিল। তবে এইনব সংযোজন ও পরিবর্জন অনেককাল আগেই করা হয়েছে |” 


মহাকব্যপুটির পৌর্বাপর্ব ও রামায়ণের সস্ভাবয রচনাকাল 


বাঁমায়ণ-মহা'ভারতের পৌর্বাপর্ধনির্ণয় প্রায় অসম্ভব বললেও 5লে। মহাগ্রন্থ হুটির 
কোনো-একটির রচনাকাল সঠিকভাবে নির্ণাত হলে তারই আলোকে আর-একটির 
সময় নিকপণের চেষ্টা চলতে পারত । কিন্ত ছুটির রচনাকাল্ই অনিশ্চিত বলে তাও 
সম্ভব নয়। একাজ আরও দুরূহ এই জন্তে যে এই চহ গ্রন্থের কাব।দেহ কোনো-একটা 
নিদিষ্ট সময়ে গড়ে ওঠে নি, দীর্ঘক!ল বধবে এন্দে বিবর্ধন চলে এপে ত। বর্তমান বূপ 
পেয়েছে । 

মহাভারতে 'বামোপাখ্যানে র* সংক্ষিপ্ধসার আছে বলে এবং অন্তন্থও রামকথার 
আর9 উল্লেখ আছে বলে রামীপ্রণকেই পূর্ববর্তী রচনা বলেছেন অনেকে । এ সিদ্ধান্ত 
গ্রহণীয় বলে মনে হয় না। কারণ রার্মায়ণে মহাভারতের বহু চরিজ্র ও উপাখ্যানের্ই 
উল্লেখ আছে । অজু (কার্তবীধ ১, ৭৫. ২৩), বান্থদেব (১, ৪০. ২-৩, ৭. ৬৩. ২০-২২), 
জনমেজয় ( ২. ৬৪. ৪২) বাধেয় (১. ৬. ৩৫). পাঞচজন্ত ( ৪. ৪২. ২৮), নহযোপাব্যান 
(:-৫৬), খযুশৃঙ্গ উপাখ্যান (১.৮-১১), নলদম্যন্তী উপাধ্যান (৫. ২৪. ১২), 
পুন্ধরবা-উবশী উপাধ্যান (৭, ৫৬) ইত্যাদির উল্লেখ আদে উপেক্ষ। কর] চলে ন|। 
তাছাড়। রামায়ণের “কচ্ছিৎ সর্গটি'১০ মহাভারত থেকেই গ্রহণ কর! হয়েছে বলে 
মনে হয়। 

খৃপূর্ব দ্বিতীয় শত্তকের (অন্গুমানিক) নাটাকার ভাস রামাঘ়ণ-মহাভাঁত হটি- 
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মহাকাবোর কাহিনী নিক্£েই নাটক রচন। করেছেন। এই ছই মহাকাব্যেক প্রভাবও 
তাঁর উপর স্পষ্ট । প্রাচীন পুরাণগুলো ছুটি মহাকাব্র উপাখ্যানই ব্যবস্থায় করেছে 
( অনেক ক্ষেত্রে ভাষাবন্ধন লহ) । ছুটি মহাফাব্যর ভাষা, ছন্দ ও ব)াক+ণও সগোত্র। 
এসব দেখে ছুটি গ্রন্থকে প্রায় সমকালীন বলেই মনে হয়। তবে কোনো কোনো 
পত্তিত মনে করেন রামায়ণের আছিরূপই প্রথম লিপ্বিদ্ধ হয়েছিল, পরে পরবতী 
রূপ মহাভারত-লংকলনের পরে রচিত হয়েছে। পরবর্তী সমন্ত কাব্যে বা পুরাণে 
বাঙ্গীকি "আদি কবি? হিসেবে চিহ্নিত হওয়ায়১১ এই মত্ডই সমধিত হয়। 

খৃটপূর্ব প্রথম শতকেব কবি অশ্বঘোষ বাচ্মীকির উল্লেখ করেছেন এবং বিভতিষ্ 
উপমায় রাহকাহিশী ব্যবহার বহেছেন। খুষ্টীয় দিতীয় শতকে রচিত পতগুলির 
মহাঁভাষ্যে 'এতি জীবনানন্দ উদ্ধৃতি--৩.১.৬৭ (৫) বাদ্ধীকি-রামায়ণ থেকেই গৃহীত 
মনে হয় (৫-৩৪ ৬)১২। এরই কিছু আগে, বড়োক্জোর এক শতক আগে, রামায়ণ 
হচিত হয়েছে এমন মনে বরা চলতে পারে। 6৮০! প্রড়তি যে-সব পণ্ডিতের! এরও 
অঢেক আগে রামায়ণ হচিত হয়েছে বলে মনে কহেন ম্যাকভোনেল ওদের মত খগ্ডন 
করে বলেন, "0011588010০ £0 0808 00001) 18101061 0081 300 830 01 
00666176818 ০06 ৬ 811718%1১ 00610. 

অনেকেই জাতকে রামকথার উল্লেখ দেখে অনুমান করেন রামায়ণরচন1 বুদ্ধ- 
পূর্ব যুগেব। এ মত গ্রহণয় মনে হয় পা। প্রচলিত রামকাছিনী থেকেও এ-সব 
জাতক গড়ে উঠতে" পারে, পরে বুপাস্তবিতও হুতে পারে। রাযায়ণের ভাষা ও 
ছন্দ দেখেও তাকে বুদ্ধপূৰ বলে মনে বরা ধায় না। 

অনেকে বামায়ণে (১:১৪. ১২.) শ্রমণ শবের উল্লেখ দেখে এই কাবাকে 
বৌদ্ধ যুগের সঙ্গে ম্পকিত করতে চান | বিল্ত মণ কথাটি বদ্ধ পূর্ব যুগেও “সন্ন্যাসী, 
অর্থে চলত । তবে সরাসরি একটি ক্লোকে “বুছে?ব উল্লেখ থাকায়১৩ তাদের এ মত 
জোরালো! হয়ে ওঠে। কিন্ত এই ক্সোবটিতে যে বুদ্ধনিন্দটা আছে তা গবেষকদের 
মতে প্রবর্তা সংযোজন, ঘখন বী্ঘধর্মের প্রভাবের পর আান্ষপ্যৎর্মের গুনঃগাধান্ ছুচিত 
হচ্ছে সেই লময়কার। 

উৎস: ব্যান্তি;: বৈচিত্র্য : 

রামায়ণ লিপিবদ্ধ হবার অনেক আগ্ই-ে রাঃসহথূদ্ধ নানান্‌ উপবথা বা 
লোককথ প্রচলিত ছিল ে-বিষয়ে সন্দেহ নাই। বেছে সতী লালরেখশার €তীক 
মৃত্তিমতী কষিকদ্দ্রী। খগবেছে লী্ঘার বর্ণনা! পাই £ শীতে £ন্দামহে থা (৪. ৫৭৬। 
বেদে কৌশিষন্ুতে (১৪. ৭) সীতা পর্জন্ুপত্রী। পাঃস্বর গৃহস্থজে তিনি 
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ইন্্রপত্বী। কৃষির নঙ্গে পর্জগ্ত আর ইন্জের সম্পর্ক অত্যন্ত ঘনিষ্ঠ। আর এই পর্ন 
বা ইন্দ্রে শক্র হল বৃত্র বা অনাবৃষ্ট। রূপকের দিক থেকে রাবণকে বৃজ্জ আর 
রামকে ইন্দ্র সহজেই মনে কর। ঘেতে পারে। মেঘনাদের ইন্দ্রজিং ব| ইন্দ্রশক্র নামটি 
সেই ইঙ্গিতই দেয়। 

রাম" নাষটিও ঝগবেদে পাওয়া যাচ্ছে £ 

সতপ্রকেতৈছুণভিন্প্রিবিতিষ্ঠন্‌ 
রুষদ্ভিবর্ণে রভি রামম্‌ অন্থাৎ। 
১০, ৩, ৩। 

_রামকে বিদায় দিচ্ছেন অপ্নি। বামভগ্র ভদ্রার সঙ্গে চলেছেন ( ভদ্ে। ভত্রায়। 
লচমান আগাঁং), তার মানে ভদ্বীদ্ছ ভঙ্রকে বিদায় দিক্ছেন। অগ্নি ষেন দশরুথ। 
তারপর ঢম্বাক উঠত হব_-ম্বলারং জারো অভে/তি পণ্চাং। ভগ্রীর সঙ্গে প্রেমিক 
পিছনে পিছনে চলেছে । অর্থাৎ, এই স্ক্ষে উল্লিবিত রাম ঘদি রামার়ণের রাম 
হয়, তাহলে রামের সঙ্গে ঘিনি বিদায় নিয়ে চলেছেন তিশি তার ভগ্রী, পত্বী নন?১৩ক 
সঙ্গে সঙ্গে মনে পড়ে বেদের ঘম ও যমীর কাহিনী, যেখানে ভগ্রী ঘমী ভ্রাত। 
ধমের প্রণরপ্রাধিনী। আরও মনে পড়ে দশরথ-জাতকের কথা যেখানে রামসীতা। 
ভাইবোন, রাম অযোধ্যায় ফিরে এলে লীতা! রাজমহিষী ছুলেন। এ ধরণের বিবাহ 
বছ বাজবংশে ঘটেছে, ইক্ষবাকু বা শাকা বংশেও ঘটেছে। বেদের মিথ থে- 
“লিজেও্ড' বা লোককথার জন্ম দিয়েছে রামকথার ক্ষীণহ্ত্র তার মধো থাকতেও পারে। 

বাজার হুয়োরানীর ছেলের প্রতি টান আর ছুয়োরানীর ছেলের প্রতি অনাদর-- 
এ তে। চিরকালের লোককথার আদল (70306) সাতসমুজ্ পার হয়ে রাঙঞ্জপুত্রের 
বন্দিনা রাজকন্তার উদ্ধার এবং সেই উদ্ধারের ব্যাপারে ব্যঙ্গমা-ব্যাঙ্জমী বা অন্ত 
তিধকৃযোনির সাহাধাদানের কথাও তে। লোককথার আঁদলে। পৃথিবীর প্রাচীনতম 
মিশর-মেসোপটেমিক্ধার মিথেও আশ্তুভশক্তির বিরুদ্ধে শুভশকির হন্থ এবং শুভশক্কির 
জয় বিধোধিত। রামকথার প্রাক-ইতিহাসে ডঃ স্ুক্মার সেন রামকথাভিত্তিক 
বিভিন্ন মিথের পারম্পরিকতা আলোচন! করছেন। মিথগুলোতে পারস্পরিক প্রভাব 
থাকতেই পারে, তবু বলতে ইচ্ছে করে মাঙ্গষের কল্পনার মধ্যেও এঁক্য আছে। 
বূপকথাগ্ুলোতে এই একা সহজেই ধরা পড়ে। রূপকথার গল্লে অনেক নায়ক ব! 
বীরকেই তার শঙ্কির পরিচয় দিতে হয়েছে কঠিন কাজ করে। পর পর সাতটা 
তালগাছ বিদ্ধ করার ব্যাপারট1 অনায়াসে কঠিন ধনুক ভাঙায় রূপান্তরিত হতে পারে । 

/৪৮৪: বগেন রামক।ছিনীতে প্রাগীনতম গ্রীক এপিক ইলিয়াদ ও ওদিপির 


(1) 
প্রভাব আছে। তিনি অপহৃতা হেলেনকে উদ্ধারের জন্তে উয়নগরী-অবরোধের সঙ্গে 
জস্কা-অবরোধের এবং ইউলিসিসের ধঙ্চুক-বীকানোর লঙ্গে রামের ধনুর্তজের সাদৃহ। লক্ষ্য 
বরেছেন। প্রসঙ্গ ও পরিস্থিতি ও উপস্থাপন বিবেচনা করলে প্রভাবের কথা মেনে 
নেওয়া যায় না। আর সাদৃশ্য যা তা আপনা-থেকেই থাকতে পারে। এর কারণ 
আমরা আগেই উল্লেখ করেছি । 

দশগ্রীবে হাইড্রার ছায়া থাকা সন্ভব। কারণ প্রতিপক্ষকে অতিমানবীয়রূপে 

কল্পনার প্রবণতা অন্বাভাবিক নয় । এর উপরে 0:808-80032800180010-এর গ্রভাবও 
অনায়াসে থাকতে পারে, যাকে বলা হয়েছে 41160010106 (0060 11000 10810, 
দূশগ্রীবের" দশকে শক্তির প্রতীক হিসেবে না নিয়ে আক্ষরিক অর্থে নিলেই মিথ গড়ে 
উঠবে । “সীতানামের ক্ষেত্রেও এ মতবাদ খাটে | সীতা মানে 'লাঙলের রেখা”; তাকে 
বাক্তিত্ব আরোপ করা হুল, তিনি হয়ে উঠলেন 'লাঙলের-রেখায়-পাওয়। কন্তা। গল্প 
গুড় উঠল অমনি; জনকরাজা তাঁকে পেজেন চাষ করতে করতে । সীতা হয়ে 
উঠলেন অধোনিজ।। 

দেশবিদেশে-ছড়ানে। রামকাহিনীর ভিন্নতা দেখলে মনে হয়, বিভিন্ন উৎস থেকে 
সেগুলে। এসেছে, প্রচক্িত ধর্মবিশ্বাস বা সংস্কীর অন্থুষায়ী তাঁকে পরিবন্তিত করে নেওয়া 
হয়েছে। প্রথমে বলা যাক সংস্কৃত সাহিত্োর কথা ॥ 

'ভাঁগবত পুরাণে (নবম স্ন্দে ) সীতা বাল্মীকির আশ্রমে সন্তান প্রসব করে তাদের 
ভার *নিকে দিয়ে পাতা'লে প্রাবশ করলেন। অশ্বঘে'ষের বৃদ্ধচরিতে একটি উপন্যাস 
থেকে পাচ্ছি রাম পোক্ন থেকে এসে ভনার্ধকীত্িত বাজ্য রক্ষা করজেন। তাঁর 
মনে রছের কুশ'সন এখানে সম্পূর্ণ অজ্ঞাত । ভাসের প্রতিমা নাটকে নগরপ্রত্তাস্তে 
গ্ুতিমাগৃহে দশরথে গুতিমৃক্তি দেখেই ভরত জানতে পারেন পিতা লোকাস্তরিত ৷ 
সেখান থেকেই তিনি রমক আবনতে যানশ-'»াইছোধ্যা হজে রাছকত)। এ নাটকে 
সীতারাবণের কাছেও তৈচিন্ত) আছে। ওম পিতৃশ্রাছে কী বেন এইট নিয়ে যখন 
চিন্তিত ঠিক জেই জমে জন্ষচারী (বশে এংস রাবণ তা'কে »জেছটিকেন- শ্রদ্ধায় ঘা 
দেওয়া খায় তাই "শা শবে কাধনপার্্মগ দিয়ে তর্গণ বৃরতে পারলে গ্রয়াতের 


অক্ষয়সর্গ। এই কাঞনপাশ্বমুগ দেখে কাম প্রধাবিত হলেন। 

ভবস্কৃতির উদ্বররাঃচরিতে বণিত আলেখ্যদর্শন, ভরতখুনির বামায়ূপ-অভিনয় 
ইত্যাদি ছুটল] অন্যপ্ত মেলে না| মীবীরচরিতে বিশ্বীমিত্তে আজ্রমে রাম ও লক্ষণ 
সীত1 ও উদ্গিল1কে প্রথম দেখেন। রাবণ সীতার পাণিপ্রার্থু হয়ে মিথিলায় দূত 
পাঠান। এ দূত ব্যর্থ হয়ে ফিরলে রাবণ রামের সর্বশাশ ঝরতে গ্রতিজাবদ্ধ হন। 
পরশুরমকে বাবণই ₹ত্ডেভিত করেন । শুর্পণৎা মন্ধপ্বারূপ ধারণ করে। 


(%11) 

এইভাবে ভাষইকাবা, জানকীহরণ, প্রসন্ররাঘব, অনর্থরাঘব, হনুমন্লাটক উতাদি 
সংস্কৃত লাহিত্ে প্রচলিত রাঁমকাহিনীর কিছু কিছু ব্বপাগুর দেখা ঘা, এই রূপান্তর 
ষেমন কবির শ্বকপোলকল্লিত হতে পারে, তেমনি বান্মীকিরামাফ্ণ ছাড়। মন্য-কোনে। 
উৎস থেকেও গৃহীত হতে পারে। 

£জন ক্বামায়পে ( ৪-৫--১১-১২ শতক পর্যস্ত লেখ) পীতা রাবণ-মন্দোদরীর কন্তা!। 
সীতা পিতৃবংশ উচ্ছেদের হেতু হবে এই ভবিস্তদ্বাণী থাকায় তাকে রেখে আস! 
হয়েছিল জনকের মাঠে। সেখানে লালের ভগায় সীতাকে কুড়িয়ে পেয়েছিলেন 
জনক। তার পত্বী ধারিণী (অর্থের দিক থেকে ধরিজ্ত্রীই ঘেন) সীতাকে মানুষ 
করেছিলেন । হ্বয়ংববে সী রামকে বরণ করেছিলেন । ধনুর্ডঙের কোনে। কথা নেই 
এখানে । জৈন রামার়ণে লক্্ণই প্রধান পাত্র । রাবখরধ লক্ষ্ণই করেন। লগ্্রণই 
লেখানে ভ্রেতাযুগের কৃ । 

ইরামীয় খোটানী রামাহণেও দেখি সীত] রাবণের অগ্রমহিষীর কন্ত। | ভবিস্তদ্যাঈী 
ছিল এই কন্তা থেকেই পিতৃধংশের উচ্ছেদ হবে। রাবণ তাই একটি মঞ্জুষায় করে 
কন্তাকে ভাসিয়ে দেন নদীতে । এক খঝষি (বান্মীকি ?) তীকে পেয়ে পালন কবেন। 

স্তামকক্থোভিয়ার রামায়ণে রাবণের প্রাণটি গচ্ছিত ছিল একটি মুনির কাছে 
( উপকথার [906 )। এক বন্ধু রাক্ষন ( বিভীষণ ?) রাবণের বেশে মুনির কাছ থেকে 
সেই গচ্ছিত কৌটা নিয়ে উদ্ভে আসছিল । হঠাৎ কৌটায় চাঁপ লাগায় রাবণের প্রাণ 
পিষ্ট হয় । খোটানী রামায়ণে রামের মর্নস্থান ছিল পায়ের বুড়ো আঙ্ল। রামের 
বাণ সেখানে গিয়ে লাগল বলেই নিহত হলেন রাবণ। 

একটি ফিলিপিন উপকথায় দেখি রাবণ ( লাওয়ানা) নিহত হন নি। পরাজিত 
হলে তার স্ুবৃদ্ধি ফিরে আসে, তিনি স্থবশাসনে রত হুন। খোটানী রামায়ণেও রাবণ 
নিহত হন নি। তিনি রামের কাছে জীবন ভিক্ষা! করে বলেছিলেন --খাজন। দেব । 

জাভার প্রাচীন বামারণকথায় ! নবম-দশম শতকে বচিত ৷ বাম্মীকিরামায়ণের 
গ্রভাবই বেশি করে চোখে পড়ে। এ রামায়ণে ইন্জকে একটু বেশি বিচলিত দেখ! 
ষায়। তিনি ধরে নিচ্ছেন রাম হুয়তে। রাবণের শক্তির সঙ্গে পাল্লা দিতে পারবেন 
না। তিনি তাই গুহান্্র পাঠাচ্ছেন, সেই সঙ্গে রথ, ঘার সারখি মাতলি। 

জাভায় বাষলীত (রমো-সীত্যো ) মানবজাতির তবাদি পিতামাতারূপে কল্পিত 
হব়্েছেন। জাভার একটি রামকথায় রামস্তগ্রীবের মিলনকাহিনী কৌতৃহলোদ্দীপক। 
লক্ষ্মণ এক নদী থেকে জল আনলেন । বাম জলে লবণের স্বাদ পেলেন। লক্ষণ নদীর 
বিপরীত মুখে উৎসে. গিয়ে দেখলেন ন্বাজ্যহারা হ্ৃগ্রীর কাদছে। তার অশ্রথারায় 
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গড়ে-ওঠা নদী থেকে লক্ষ্মণ জল এনেছিলেন । লক্ষণের কাছে রাম এই হ্শ্রীবের কথা 
জানতে পেরে ভার সঙ্গে মিলিত হুন। প্রাথানান্‌-এর মন্দিরে এই ঘটনার চিত্রটি 
অস্কিত হয়েছে। 

শ্রীলঙ্কার রামায়ণে শৈব ও বৈষবধর্মের সঙ্গে বৌদ্ধধর্মের কিছু সমন্বয়ের ছাপ লক্ষ্য 
করা বায়। রাষায়ণের প্রভাব শ্রুলঙ্কার সর্বতঅ। লঙ্কার বছ জায়গ! রামায়ণের 
চরিতনামে চিহ্িত। বানরণৈস্তেরা মৃদছ্িত হয়ে পড়লে লক্কাবাসী৫1 কেউ ওষুধ- 
ছিসেবে ব্যবহৃত লতাগুল্প নিতে দিল না৷ বলে হুছছমান ভারতে ধিরে এসে ওষধিপু 
পাহাড় উপড়ে লক্কায় নিয়ে এল, নে পাহাড়ট। রুমস্সলের 'গল্পে ' অঞ্চলে আছে বলে 
লোকের বিশ্বাস । 

হাদশ শতকে জাপানে সংগৃহীত বামকথায় ( তৈরানো যালোয়ারি প্রণীত) বাম 
তথাগত শাক্যমুনি । কিউপিরাজ তার রাজ্য আক্রমণ করলে হিংসার আশ্রয় না নিয়ে 
তিনি পর্বতবাসী হন, তাঁর পতীও তার সঙ্গে ধান । সেখানে এক ব্রক্ষচারার বেশে এসে 
নাগক্ষাজ্জ তার পত্বীকে হরণ করে । বানরদের সহায়তায় পত্বী টহ্ধাবের গুচেষ্টা যখন 
চলছে মেই সময শত্রু ছোট্ট একটি বানরের বশে এসে সেতু নির্মাণের পরামর্শ দেন । 
শাকামুনি পত্বী উদ্ধার করে ফিরে এসে রাজ্যে পুন:গ্রতিষিত হন, কিউসি রাজাও তার 
হস্তগত হয়। 

পঞ্চমশতকে বৌদ্ধ অব্দানশতকের মাধ্যমে বামকথ|। চীনে /পীছয়। চীনের 
বামকথ। পালি দশরথজাতকের মতো১৪। 

নেপাল, তিব্বত, মালয়েশিয়া, লাঁওপ, এঙ্গোলিছা ইত্যাদি দেশেও রামকথায় 
নান! কপবৈচিত্রা দেখা যায়| 

এইসব কাহিনীর পূর্ব উৎস কিছু খাকগেও তা থে আঞ্চলিক ভাবভাবনা অনুযায়ী 
পরিবতিত হয়েছিল তা বল বানছলা। রামায়ণ লিপিবদ্ধ হওয়ার আগে তা চারণেরা 
মুখে সুখে গাইতেন। বাল্পীকির আগেও যে অনেকে রামকথা গেয়েছেন অশ্বঘোষ 
বৃদ্ধচরিতে মে কথা বলেছেন 

বাল্মীকিরাদে। সসর্জ পত্ভং 
জগ্রস্থ যক্স চ্যবনো মহধিঃ | 

অর্থাৎ মহন্ধি চাবন (বান্মীকির পিতা বা পূর্বপুরুষ ) রামায়ণ গ্রথিত করার কাজে 
হাত দেবেন ভেবেও শেষ পর্যন্ত সে-কাজ করেন নি। বাল্মীকিই প্রথম পে 
বামকাহিনী গ্রখিত করলেন । 

যে-সব কথা লোকমূখে প্রচলিত ছিল তাকেই সুসষঞ্জসভাবে গ্রথিত করে বান্মীকফি 
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বামকথাকে কাব্ারূপ দিলেন । 182০0010611 এর ভাষায় £ **00000191 5001168 
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ভারতের প্রাদেশিক ভাষায় ঘখন রামায়ণকাব্য রচিত হতে থাকল তখন 
রামকাহিনী ভক্তিখাতে প্রবাহিত । সম্ভবতঃ দ্বাদশশতকে তামিলভাষার় রচিত 
কম্বন রামায়ণ (মুল নাম ইরামবতারম্, কবির নাম কম্বল ) মূলত বাম্মীকির রামায়ণকে 
অন্ছলরণ করেই লেখা । ভক্তিরলে অভিষিক্ক এই রামায়ণটি তামিল সাহিতোো 
একটি শ্রেষ্ঠ অবদান । অষোধ্যাকাণ্ডে শুরুতেই ঈশ্বরবন্দনা করে বলা হয়েছে মুনির 
জানতেন তিনি অর্থাৎ রাম হ্বয়ং ঈশ্বর ধিনি রাঁজপুজের কূপ ধরে মধ্যে এলেছিলেন ।৯৫ 

ভক্কিরপের ধে-গ্রন্থটি সার! ভারতের অন্তর জয় করেছে তা হল গোস্বামী তৃলসীদাস 
বিরচিত বামকথা 'বামচরিতমানস” । ভক্তদের মনোহংস বিচরণ করবে মানল- 
সরোবরে । রামচরিত সেই মানলসরোবর । এই মহাকাব্যের বিভাগগ্চলোকে 
তাই বলা হয়েছে 'সোপান'; সাতটি সোপান বেয়ে অবতরণ ক£তে হবে রামচরিত- 
মানসে । 'আবধী ভাষার এই গ্রন্থ রচিত। 

স্যাম স্থরভি পয় বিসদ অতি 
গুনদ করহি সব পান। 
গির গ্রাম্য সিয় রাম জস 
গাবহি শুনহি স্রজান ॥ 

কালে রঙের গাভী হলেও তার ছুধ বেশ সাদা এবং তার অনেক গু৭। সীতারামের 
বশ গ্রামা ভাষায় বচিত হলে কী হবে, সজ্জন তা সাদবে শুনবেন। 

সত্যিই সাদরে শুনেছে ভারতবালী। দোহা? চৌপাঈতে-গাথা অধ্াত্মরসে 
সরস এই কাবাটি বিশ্বসাহছিতো অভুলনীয্প। তুলপীদাস বাল্ীকির কাছেই প্রধানত 
খখী তবে রামচরিতমানসে তূশুপ্তিরামা়ণ ও অধাক্বরামায়ণের প্রভাব খুব বেশি করে 
পড়েছে বলে মনে হুয়। 

ক্বন রামায়ণে এবং রামচরিতমানপে রাম-সীতার পূর্বরাগ বণিত হয়েছে। 

কম্বনে রাম বিশ্বামিতের সঙ্গে মিথিলায় ০সে প্রাসাদগবাক্ষে সীতাকে দেখলেন । 
দুজনে তখনই হাগয়বন্ধনে সাধ পড়লেন । 

তুলদী-রামায়ণে রাম মিখিলায় উদ্ভানবাটিকায় প্রথম সীতাকে দেখেন সীতা 
গৌরী-পৃজ। দিতে এসেছিলেন সেধানে। দুঞ্জনে ছুজনের পুরাতন প্রেম স্মরণে না 
আনতে পারলেও বিচলিত হুলেন। 
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কম্ধনে সীতার অজম্পর্শ করে নি রাবণ, কুটিরহৃন্ধ লে বহন করেছিল লীতাকে । 
তুলসীদাসের রামায়ণে রাম সীতাকে অগ্নিতে প্রচ্ছন্ন থাকতে বলে মগের লগ্ধানে" 
গেলেন। অপহৃত! হলেন ছার়্ানীত1। 

রাবণ সীতার অহম্পর্শ করবে ভক্তকবি ঘে ত| লইতে পারেন নি তা বোঝা যাঁয়। 

বাংলা, ওড়িয়া, তেলেগু, কাশ্ীরি ইত্যাদি প্রাদেশিক ভাষার রামায়ণ বাল্মীকফি- 
রামায়ণ অবলম্বনে রচিত হলেও আঞ্চলিক বৈচিত্র্য তাতে উৎসারিত এবং পরবর্তা 
রামাশ্রিত কাবা নবই ভক্কিরস.প্তিত। অবতারবাদ তখন স্্রপ্রতিষ্টিত। ভঃ কামিল 
বুল্‌কে তার হিন্দী গ্রন্থ 'রামকথায়্' এ বিয়ে বিস্তারিত আলোচনা করেছেন । 

বাঙলার আদিকবিস্থানীয় কৃত্িবান (পঞ্চদশ শতক) তার বামায়ণে বছ উতৎসই 
বাবার করেছেন । কোথাও কোথাও তিনি তা স্পষ্টতঃ উল্লেখও করেছেন : 

নাহিক এব কথা বাপ্ধীকি রচনে। 
বিস্তারিত লিখিত অদ্ভূত রাঁমার়ণে। 
কিংবা এসব কহিল গীত জৈমিনী ভারতে । 
সম্প্রতি যে গাই তাহা বালীকির মতে 

অধ্যাত্সরাঁমায়ণ, অভ্তুতরামায়ণ, দেবী ভাগবত, মার্কপ্ডেয় পুরাণ, যোগবা শিষ্ট 
রামায়ণ, পন্পপুরাণ ইত্যাদি বিভিন্ন গ্রন্থের সাহায্য নিলেও বীরবাছর যুদ্ধ, তরণীসেন, 
মহীরাবণ-অহিরাবণ কাহিনী, চণ্তিকার অকালকোধন, হচ্মানের রাবণমৃত্যুবাণ-হছরণ, 
মুমুযু রাঁবণের কাছে রামের রাঁজলীতিশিক্ষা, খড়ি দিয়ে রাবণমূতি আকায় ৬ লীতার 
প্রতি রামের সন্দেহ ও সীতাব নিরাসননিদেশ ইতাদি অনেক অংশ প্রধানত কৃত্তি- 
বাসের স্বকপোলকলিত। 

কুপ্তিবাসের রামায়ণ বাংলাব মাটির স্বরে বাধা! অযধোধাকে কবি বাংলার 
ঘরের আডিনায় এনেছেন বাংলার ফুলফললতা-পশুপাখির চিরপরিচিত মাধুর্ষে 
মণ্ডিত করে। বস্ততঃ বাংলাদেশের বামায়পপ্রঙ্তাবিত সাহিতাচক্র কৃতিবাসের 
রামায়ণের প্রেরণাতেই আবতিত । 


লোকসানহিত্যে রামায়ণ 


সমস্ত প্রাদেশিক সাহিত্যেই রাঁ্কথার রাজত্ব। তারই প্রভাব পড়েছে লোক- 
সাহিতোর বিভিন্ন কথায়। বাংলার পাণানাচের গানে, বউধরণের গানে, তাগুগানে 
বরতগানে, মুশিদাগানে, বোলানে, ছৌনাচে কামকথার ছড়াছড়ি £ 
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কী কর রাঘব ম। পো, 
গৃহেতে বসিয়া, 
তোমার রাঁমগন্তর আসে 
জাপকী লইয়া । 
এ সংবাদে রাজরানী আনন্দে আহলাদে ছুটে আসে কৌ-বরণ করতে £ 
বাইর আইল রাজরানী কুল! মাথাক দিয়া 
ঘরে নিল রাজরানী সীতারে আদিয়া। 
রামের মূখে ধানদুর্বা সীতার মুখে চিনি 
ছুয়ারে দোলাইয়া পীড়ি বস্লাইন রাজরানী । 
রামলীলা রা'মধাত্রা ইত্যাদি বিভিন্ন নামে নাটক, কথকতা, পাচালি ইতাদি 
প্রকাশসণধ্যমে রামকথা-মন্দাকিনীর ধার! বয়ে চলেছে দারা দেশ জুড়ে। 
রূপকার্থ 
মহৎ কাব্যের ধর্মই হয়তে। এই যে তা থেকে নানা অর্থে আলোকবিচ্ছুরণ ঘটে 
রামায়পেও নানা ভাববুষ্তের আভাস বা প্রতীকধমিতা ধাকবে এ তো খুবই শ্বাভাবিক। 
ববীন্্নাথ রামায়ণের একটি বিশেষ দূপকের কথা বলেছেন। একে আমর 
বলতে পারি ধন-ও-ধান্ত হুন্দের রূপক | সীতা মানে হল-রেথা, অর্থাৎ সীতা ভূমিলক্মীর 
প্রতীক । রাম ও লক্গণ যথাক্রমে সৌন্দর্য ও কলাপময় সম্পদ । রাজ] জনক সীতার 
পালকপিতা । জনক রাজা হলেও কৃষিকর্ণা তার লাউলের মুখেই সীতা উদ্ধৃতা-_ 
কর্তা ফালহস্তেন জনকেনোদ্ধীতা সীতা (৭. ১৮.২)। এতে ধরিজ্ীর সঙ্গে 
সীতার আত্মীয়তা এবং কৃষির সঙ্গে তীর একাত্মতা ছ্যাতিত হয়। রামের ব্ণ 
দুর্বাদলশ্াম, কৃষিজ শ্তামল বর্ণের তিনি প্রতিচ্ছবি । লক্ষণ অর্থাৎ কগ্যাণশ্র 
তাঁরই অনুজ ব। অন্ুগ। 
ধান্ডের হেমকাস্তির চেয়ে স্বর্ণের হেমকাস্তি বড়ো হয়ে উঠল, হ্বণমুগের আকধণে 
পড়লেন জনকছুহিতা সীতা । ন্বর্ণলঙ্কার স্বর্ণসভ্যতার প্রতীক রাবণ। বাবণ মানে 
রবকারয়িতা (১৬. ৩৭. ৮.)১৭ অর্থাৎ ধিনি ধনগোরবে অন্তের মনে নিত্যা- 
ভ্রাসের সঞ্চারগ্িতা। সেই রাবণ মাৰ০কে ম্বর্ণমুগ হয়ে প্রলুন্ধ করতে বললেন 
লীঙ্খাকে। মারীচ আর মরীচিকা সমার্থক । সীতা রামকে বাধ্য করলেন 
্বর্মমরীচিকার পিছু ছুটতে । ফলে স্বর্ণদৃপ্ত রাবণ তমিলন্্মী সীতাকে অপহরণ করলেন। 
ধখন শাঁলিধানে সোনার বন্তা লেগেছে (শোভস্তে কিঞিদালন্বা;ঃ শালয়: কনকগ্রভা:) 
সেই হেমস্তে মারীচম়গের হর্ণপ্রভায় আকা হলেন সীতা ।১৮ 


(1) 
এ তো নিছক কল্পনা নয় । এই £০010781)” তে। এযুগেও সত্য, 'মারীচ-সংবাদ" 
তো এযুগেরও সংবাদ ।১৯ 


ছন্দ 

রামায়ণে আমরা আর্য ও আর্ধেতর ছুটি সভাতাই দেখতে পাই। দক্ষিপাপথের এই 
আর্েতর সাতার একটি বানর২০-সভ্যত) আর একটি রাক্ষস-সভ্যতা২১। বানর- 
সভাতা আর্ধলডাতার বিরোধী ছিল লা কিন্ত রাক্ষ-পভ্যতা আরধসভ্যতাক্প প্রতিকূল 
ছিল। মহাভারতে বাক্ষদদের উল্লেখ আছে। রাক্ষসদের সঙ্গে আর্যদের রুক্তসম্পর্কও 
ঘটেছিল। ভীমের পুত্র ঘটোৎ্কচ বাক্ষদী হিড়িত্বার গর্ভজাত | রাক্ষসের! নরখাদক 
হলেও তাদের একটি বিশিষ্ট সভাতা ছিল। বানরেরাও একান্ত অনভ্য ছিল ন1। 
রাক্ষসদের সঙ্গে অরণোর অধিকার নিয়ে হয়তো তাদের ছন্ছ ছিল। রাক্ষসের। 
দণ্ডকারণ্য ও জনস্থানবাপী খষিদের উপর অত্যাচার করত। কষিবিস্তারের ফলেই 
ষুলত রাক্ষস্দের লঙ্গে আর্দের বিরোধ বাধে। কৃষিবিষ্তার অরপ্যঘাতী, আর 
রাক্ষসেরা অরণ্যনির্ভর, তাই এই বন্দ। রাম-লক্ষণ-সীতা কৃষিশক্তির প্রতীক । সীতা 
কৃষিপোষক জনকের কন্য!। বিশ্বামিত্র ও জনক কৃষিসভ্যতার সহায়ক । রাম হুল- 
চালনের অধোগয। ভূমিকে ( অহল্যাকে ) উদ্ধার করে কৃষিক্ষেজে পতন দিগন্ত উন্মোচন 
করেন। এই কুষিশক্কির, বিরোধী রাক্ষসরাজ কৃষিপ্রতীক সীতাকে অপহরণ করেন। 
অহল্যার উদ্ধারকর্তা রাম যে সীতাকেও উদ্ধার করে আত্মশক্কি বৃদ্ধি করবেন এ তো 
স্বাভাবিক । 'সাহত্যনষ্টি ও “ভারতবর্ষে ইতিহাসের ধারা? প্রবন্ধে রবীন্দ্রনাথ এই হুন্ঘের 
স্বরূপ উদ্ঘাটন করেছেন, রামায়ণে ব্রাহ্মণক্ষতিয়ের ছন্ ও ক্ষত্রিয়ের প্রাধান্কবিস্তারের 
ইতিছাণটির দিকেও দৃষ্টি আকর্ষণ কবেছেন। 

কষিলম্পদের ব্যাপারে ব্রাহ্মণদের তেমন আগ্রহ ছিল না, তার ছিলেন গোধন- 
পরায়ণ। ফলে কৃষি নিয়ে অনাধদের সঙ্গে আরদের ঘে হ্বদ্ঘ তা আসলে ক্ষত্িয়েরই 
দ্বন্বঘ। ব্রাহ্মণদের প্রিয় ছিল যাগবজ, ক্ষত্রয়ের। ক্রমশই তার বিরোধী হয়ে উঠছিলেন। 
্হ্ধা! ও বিষুট হলেন যথাক্রমে এই দুইদলের উপাশ্য দেবতা। বশিষ্ট-িশ্বামিজের 
কাহিনীর মধ্যে এই ন্বলংঘাতের চিত্র আছে। দীর্ঘকাল ধরেই এ বিরোধ চলেছিল। 
অযোধ্যায় গৃ€বিবাদও হয়তো এই ক্রাক্ষণক্ষতিয়-বিবাদেরই ফল। । এ বিরোধ বশিষ্ঠ- 
প্রভাবিত দ্শরথকৈকেয়ীদলের সঙ্গে বিশ্বামিত্রপ্রভাবিত রাঁম-লক্ষঠ-কৌশল্যাদলের | 
দ্বশবখের বিরাগই হয়তো! রামনির্বাসনের আসল কারণ, হূর্বলচিত্ত রাঁজার স্ত্রণতা 
নয় । রবীন্জনাথের এই বিশ্লেষপফে সমর্থন করে প্রবোধচজ্জ সেন বলছেন বস্তত রামায়ণ 


(111) 

কাব্য এথমে ছিল ব্রান্ষণক্ষভ্ভিয়-বিরোধে ক্ষভ্িয়বিজয্জের কাবা এবং এই বিরোধ 
উপলক্ষে দশরথের গৃহহ্বন্দে রামচন্দ্রের রাজ্যচ্যুতি ও পুনঃপ্রাপ্তির কাব্য । কিন্তু, 
পরবর্তীকালে ঘংন ত্রাঙ্গপক্ষত্রিয়ের বিরোধ মিটে গেল এবং সমাজে ক্ষজিয়েবু পরিবর্তে, 
ব্রাঙ্মণের আধিপত্য প্রতিষ্ঠিত হল তখন মুল পঞ্চকাগু রামায়ণে 'উত্ভরকাণ্ড নামে 
ষষ্ঠ কাণডটি যুক্ত হল। শুধু তাই নয়, ব্রাঙ্মণশাসিত সমাজের অন্কৃলে রামায়ণের নতুন 
সংস্করণও রচনা কর! হল এবং ভ্রাতৃদ্বন্বের কাহিনীকেই দ্লাড় করানো হল ভ্রাতৃপ্রেমের 
আদর্শরূপে । এই সময়েই ক্ষত্রিকপূজিত বিষুকে ভ্রাহ্মণের! স্বীকার করে নিলেন এবং 
রামচন্ত্রকে বিষ্ণুর অবতার বলে মেনে নিতে দ্বিধা করলেন না, কিন্তু সঙ্গে সঙ্গেই তাকে 
ব্রাহ্মণের তথ। ব্রাক্ষণ্যশান্ত্রের অনুগামী বলেও চিত্রিত করা হল । তাই দেখি যে-রামচন্জ 
একসময়ে ছিলেন গুহকচপ্ালের পরম মিত্র, তিনিই উত্তরকাণ্ডে দেখা দিলেন শূক্র 
শন্থুকের নিখনবর্তারূপে । 

দেখা যাচ্ছে সমাজ ও সংস্কৃতির ইতিহাস হিলেবে রামায়ণলমীক্ষার বিশেষ' 
প্রয়োলন আছে। আশার কথা সঙ্প্রতি এ বিষয়ে সধত্ব আগ্রহ দেখা যাচ্ছে ।২২ 


বিচিত্র তথ্যের মেল। 

সমাজঙগভাতার ছন্বথসংঘাতের মতে গুরুত্বপূর্ণ বিষয় ছাড়াও ছোটোখথাটো এমন 
বন্ধ বিষয়ই রামাঞ্ণের বৃহৎ পরিসরে নর তত্র ছড়িয়ে আছে ঘা কৌতুককর ব 
কৌতুহলোদ্দীপক, যা কোনো বিশেষ লৌকিক প্রথা বা বিশ্বাসের সাক্ষ্য । 

এমনি কতগুলো বিষয়ের প্রতি দৃষ্টি আকর্ষণ করাহল। অধোধ্যায় বধূদের নাটা- 
সঙ্তঘ ছিল (১. &. ১২.), ঘঞঙ্তাশ্ব কাটতেন রাজ্রমহিষী। কৌশলা তিন কোপে যজ্ঞাস্ব 
কেটেছিলেন (১. ১৪, ৩১.) এৰং পক্ষবান্‌ মৃত অশ্বের সঙ্গে ধাঁও কাটিয়েছিলেন। (১. ১৪. 
৩৪.) আরও দুজন পত্রী অঙ্বের সঙ্গে যুক্ত হয়েছিলেন (১. ১৪. ৩৫.) লক্ষণ 
ধন্থর্বাণ ছাড়াও কোদাল এবং বাক্স বহন করতেন (২. ৩২. ২৫, ), রাম বনে যাবার 
আগে জটা বাঁধবার জন্যে গুহকে বটের আঠা আনতে বললেন _ নৃগ্রোধক্ষীরমানয় 
(২. ৫২. ৬৭., রামলক্্ণ বন থেকে শুকনো কাঠ আহরণ করে উশীরঘাসে 
তা বেধে ভেলা তৈরি করলেন এবং লক্ষণ জাম আর বেতের শাধা কেটে সীতার 
আসন গ্রস্তত করলেন (২. ৫৫. ১৫.) জাবালি সুধোগ বুঝে আস্তিক ও নাসিক 
হতেন (২. ১*৯, ৩৯ ), সীতা যমূনীর কাছে সাতকলসি সুরা মাশত করলেন_যক্ষ্যে 
সরাষট.শতেন চ (২, ৫৫. ২০), বাম সীত। ও লচ্ণ সহ প্রচুর মুগমাংস আহার করতেন 
(২, 4৫. ৩২), দশরথের পত্ীর সংখ্যা ছিল সাড়ে তিনশো-_অর্ধস্ডশতাঃ (২. ৩৪, 
১৩), দশরথের মৃত্যুর পর তাঁর দেহ তেলের কড়াতে সংরক্গণ করা হয়েছিল__ 


( ৬ ) 

শরথন্ত শরীরশ্ত তৈলকঠাহে নিক্ষেপণম্‌ (২. ৬৬. ১৪), গাধাও রছ টানত ( ৩. ৪২. 
৭), হ্ুমান সমগ্র ব্যাকরণশাস্ত্রে দুপত্ডিত ছিলেন (৪. ২. ৩০), করমদন প্রথা 
(0804 3196) প্রচলিত ছিল (6. «. ১২), হ্থমান কাঠে কাঠে ঘসে জাঞুন 
জালালেন (৪. ৫. ১৫), হচ্ছমান সংস্কৃত কথ। বলতে পারতেন ( ৫" ৪*. ৯৮), রাষ 
নিজের হাতে সীতাঁকে মৈৰিষ়ক-মদ্য পান করিয়েছিলেন (৭. ৪২. ১৮), বাজ 
জনক নিজে লাঙল নিয়ে চাষ করতেন ( *. ৯৮. ৮, গান গাইবার সময় বাম্মীকি 
কুষীলবকে এমন কিছু পাহাড়িয়। ফল খেতে বললেন ঘা! খেলে তাদের গল। ভাঙবে না, 
-তার। রাগত্র্ই হবে না, শরীরটাও চাঙ্গ। থাকবে ( ৭. ৯৩৮), রামের আয়োন্ধিত 
অশ্বমেধ যজ্জোঘসবে নিমন্ত্রিত ব্রাহ্মণদের অয় পরিবেশনের ভার পড়েছিল বানরদের 
উপর ( রাক্ষলদের উপরেও ), এতে ব্রাহ্মণদের জাত ঘায় নি (৭. ৯২-৬, ৭, ৯২, ১৮)। 

বলা বাহ্ুলা এ ধরনের বিক্ষিপ্ত তথ্যগুলে! রামায়ণের সমাজস্মীক্ষার উপকরণ হতে 
পারে। 
কাব্যোণকর্ষ 

বিভিন্ন কথ্য উপাদানকে স্থমাজিত করে একন্ুত্রে গ্রথিত করে বাল্সীকি আশ্চর্য 
দক্ষতার পরিচয় দিয়েছেন । তাঁর কাব্য পরবর্তী যুগে কাব্যাদশ ব্ূপেই বিবেচিত হয়েছে। 
অশ্বঘোষ ভাস কালিদান ভবভভূতি এবং পরবর্তী কালে প্রাদেশিক ভাষার শ্রেষ্ঠ কবির! 
এই রামায়ণকেই কল্পতরু. মেনেছেন, শুধু ভাবের জন্যে নয়, গ্রন্থনা এবং ভাষাদর্শ 
হিসেবেও । 

যাবৎ স্থাস্াস্তি গিরয়ঃ সরিতশ্চ মহীতলে তাবৎ রামায়ণী কথা লোকেষু, প্রচরিস্যতি, 
(১. ২. ২৬-২৭) ভারতের মনের উপর রামায়ণের সর্বতোমুখী প্রভাব দেখলে এ উক্তি 
'অতিশয়োক্তি বলে মনে হয় না। 

রামায়ণের বালকাণ্ড ও উত্তরকাণ্ড পরবর্তী সংযোঞ্জন হলে সম্পূর্ণ রচনান্টিকে 
বান্মীকিরচিত বলে ভাবতে বাধা নেই, কারণ একজাতীয় কাব্যে কু ও ভূ ধাতু হাত- 
ধরাধরি করে চলে অর্থাৎ কবিই করেন ঠিকই তবু তা! গড়েও ওঠে অনেকাংশে । 

বালকাণ্ডে ঝামায়ণনিমিতির ইতিহাসটিতে একটু আমি-আমি গন্ধ থাকলেও তার 
উপস্থাপন অত্যন্ত হৃদয়গ্রাহী । 

মা নিষাদ প্রত্চিষ্ঠাং ত্বমগমঃ শানবতীঃ সমাঃ। 
ঘৎ ক্রোধ মথুপাদেক মবধীঃ কাম-মোছিতম্‌ ॥ 

ব্যাধের প্রতি নাম্মীকির এই অভিশাপবাশীতে আছে আসক রামায়ণকথার 

ইঙ্গিত। নিষাদ ব্যঞ্চনায় রাবণ, আর কামমোহিত কৌঞ্মিধুনের অন্থতর! ব্যথনায় 
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'জানকী, জানকীর বিচ্ছেদন বিছ্ননেরই নামাস্তরমাত্র, বিলাপের দিক দিয়ে ক্র 
আর রাম লগোন্। শাপগর্ত গ্লোকটি উচ্চারণ করে কবি বিস্মিত হয়ে বলেছিলেন-, 
কিমিদং ব্যাবতং ময়া_এ আমি কী বললাম! ২৩ বথার্থ কাব্যপ্রেরণায় উৎসারিত 
বাণীবন্ধ কবিকে দিয়ে মনে মনে এ কথাই বলয়ে নেয়। 
শোকার্ত প্রবৃত্তো। মে গ্লোকো 'ভবতু নান্তথা--শোকে উৎসারিত, তাই হোক 
গ্োক ( লক্ষণীয়; 'ল'কার তরল দ্বর, “শোক” অশ্র-উদ্ছালে ক্সোক হয়ে উঠেছে)। 
সিদ্ধার্থেরও কি তাই হয়নি? উদ্ভানে বসে অন্ত মনে কী ভাবছিলেন তিনি, হঠাৎ 
বাপবিদ্ধ হয়ে একটি হংদ এসে পড়ল তার কোলে। বাণবিদ্ধ হংসটি দেখে অক্রধার। 
বইল তার চোখে-_ 
“বহিল প্রথম এই 
বিশ্বব্যাপী করুণার পুণ্য প্রশ্রবণ ও 
বিস্মিত বান্মীকির কাছে ব্রদ্মা আবিভূ্ত হয়ে বললেন-এই ক্লোকেই তুমি 
বামকথা স$ন! করে £ 
কুক্ষ রামকথাং পুণ্যাং ক্লোকবন্ধাং মনোরমাম্‌। 
কিন্ত কী করে লিখবেন বাল্মীকি ! রামের দব কথা তে। তিনি জানেন না। 
কবির এই মংশয়ের উত্তর দিলেন ব্রহ্মা, বলমেন,__- 
নিতে বাগনৃতা। কাবো'। অর্থাৎ, তুমি কাব্যরচন! করছ, নিছক ইতিহাস নয়, 
কাবো তোমার কথ! অসত্য হবে নাঃ 
'সেই তা ঘা রচিবে তুমি 
ঘটে ঘা ঙ। নব সত্য নছে, 
কবি তব মনোভূমি 
অধোধ্যার চেয়ে সত্য জেনো। 
বিশ্ববাণীর কাছে কাব্ধর্ম সন্ধে এক আশ্চর্য ঘোষণা । শুধু এই অংশটি 
জন্তেও বালকাণ্ড ম্মরণীয় হয়ে থাকবে। 
রামায়ণকাবো বর্ণনার সঙ্গে অগ্গাঙ্গি হয়ে আছে প্রকাশমাধূধ। বনু বর্ণনাই 
একেকটি স্বতন্ত্র কবিতার মধাদ?1 পেতে পারে, নিসর্গ যেখানে স্বর্গ রচনা করে। 
গুছের আশ্রমে রাত কাটিকে রাম বললেন-_ “লক্ষণ, এবারে গজ। পার হব । এ দেখে! 
হূর্ধ উঠল বলে। এ শোনে কুষ্ণকোকিল ড।ঞছে, বনে কেকাধ্বনি শোন যাচ্ছে ৯) 
কর্তব্যের সঙ্গে ত্রষ্টবয আর শ্রোতবোর মাধূর্ধের দিকে রাম উদাপীন হতে পারেন না! 
ভরদ্বাজের আশ্রমে রাত কাটিয়ে রাম মুনিকে বললেন এবারে চিঅউকৃট যাবার 
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'অন্্মতি দ্িন। মুনি অন্থঘতির সঙ্গে দিলেন চিত্রকূটের চি্র-_তার পুষ্পদত্তার, চিট ৮. 
ধ্বনি, মুগচারণ, নদীপ্রশ্রবণ আর গিরিকন্দরের আনন্দলোক | যেতে যেতে রাম। 
সীতার দৃষ্টি আকর্ষণ করেন : পরিয়ে, দেখো, বসন্তে পুষ্পবিকাশে ফিংশুকতরু খেন' 
মাল্য ধারণ করে আছে, মনে হচ্ছে তার চারদিকে যেন দাবানল । এ দেখে তল্লাতক, 
বিষ, ফলপুণ্পে আনত। প্রতি তরুতে জ্রোণপ্রমাণ মধুক্ধম লক্বমান। বনস্থলী স্বয়ংবিশীর্দ 
পুম্পে আবৃত। 

বর্ণনার কবি বন্থক্ষেত্রেই ডিটেলে যেতে চান। পশু-পাখি-তরুলতাঁর বিচিক্র 
নাম করতে তিনি ভালোব|সেন। বঞতরুমন্্ চিন্রকূট। কিন্তু যে তরুরা বনমঞ্চের' 
কুশীলব, তাদের নাম করতে কবি পঞ্চমুখ : আম, জদ্থু, জসন, লোঞ, পিয়াল, পনস, 
ধব, অক্কোল, ভব্যতিনিশ, বিষ, তিন্দুক, বেণু, কাশ্বরী, অরিষ্ট, বরণ, মধুক, তিলক 
বদরী, আমলক, নীপ, বেব্র, বীজক- আরও কত তরু। 

চিত্রকূট থেকে নেমেই মন্দাকিনীর বর্ণনায় মুখর হলেন রাম: এ দেখে! 
অন্দাকিনীর তভীরতরু পুণ্পপল্পবে অলংকৃত, তাদের শাখা বাম্বভরে আন্দোলিত দেখে, 
মনে হচ্ছে যেন পরত নিজেই নুতাপবায়ণ হল। 

বোঝ! ধায় নিসর্গ রামের কত প্রিয়। কখনও সীতাকে, কখনও বা লক্ষমণকে 
ডেকে এ নিসর্গশোভ1 দেখান, নিজের বিষুগ্ধতাকে তাদের মধ্যে সঞ্চারিত করে 
দিতে চান তিনি। লক্ষণ এবিষয়ে সমান সঙ্গাগ । হেমন্তের ষাধূর্ধের দিকে রামের 
দৃষ্টি আকর্ষণ করে লক্ষণ বলেন_-“অয়ং স কাল: সম্প্রাপ্: প্রিয়ো যন্তে প্রিয়ংবদ” । 
লক্ষণের এই বর্ণনায় সর্ষের বশাচ্ছন্তা, বনরাজির স্যুণ্চি, শন্যক্ষেতের ম্বর্ণশো ভা, 
হিমদিপ্ধ কমলের ম্লানিমা আশ্চধ সরসতায় জীবন্ত । 

সীতাবিচ্ছেদেও প্রকৃতির লাবপ্যসস্তোগ বিদ্বিত হয় না রামের। যুদ্ধযাজ্ার 
পুবমুহূত্তে সামান্য সময়টুকু পেয়েও নিনিমেষ নয়নে দেখেছেন বনভূমির লাবণ্য, ষে- 
বনভূমি ভ্রমরগ্ুঞজনে প্রগীত, মম্তুরচরপপাতে নতিত, এবং গজযৃথসাকিধ্যে প্রমত্ত। 

উপমায় কবিকে চেন যায়। বাল্ীকির অধিকাংশ উপমানই নিসর্গ থেকে গৃহীত। 

নবেন্্রপত্বী বিমনা হলেন তসমাচ্ছন্ন আকাশের মতো (২. ১৭. ১১) দেবী 
পরগুচ্ছি্ন সালযির মতে] ভূপতিত হেন (২. ২০. ৩২), মৃত রাজা যেন গ্রশাস্ত. 
অগ্নির মতো, নিরদু সমূদ্রের মতো, নিশ্রত হুর্ধের মতো (1২. ৬৬. ১. ), খড়গ ছুটে! 
'ঘেন খোলসছাড়া সাপের মতো! (৪8. ৩, ১৯ )7 বিজয় তাঁর প্রীতিকর হল না, চক্র 
চোঁথের আড়ালে গেলে সে আর কী আনন্দ দেবে? 

কোনো কোনো উপমার চমৎকারিও। আমাদের বিশ্বি করে। সীতা-উদ্কারের 
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পর বাম সীতাকে বললেন, তোষার চরিত্রে আমার স্দেহ £ভেগেছে। এই অবস্থায় 
আমার সামনেশ্টীড়ানো-তুমি নেজ্ররোগীর চোখের-লামনে-রাখা দীপশিখার যতোই 
লহ । 
হনুমান সীতাকে দেখলেন, যেন সে লন্দি্ধ স্মৃতি, েন নিপতিত সমৃদ্ধি, ষেন বিভা 
শ্রন্ধা, প্রতিহত আশা, কলুফিত বুদ্ধি, অভূত জপবাঁদে নিপতিত ফীতি (৫-১৫-৩১-৩২)। 
আযাবস্ট্রাক্ট উপমানের লমবায়ে এ উৎপ্রেক্ষা আমাদের বিস্মিত করে, এ যেন 
কোনে আধুনিক কবির উপমাপ্রয়োগ । 
কিছু কিছু উপম1 আমাদের স্পষ্ট করে বলে দেয় বাচ্ছ্রীকি কষিমভতার কবি £ 
হৃক্ষেত্রে ষেমন সবকিছু ফলে, তোমাতে ও তেমনি সবকিছু সম্ভব (৪৮-২*)। 
তিনি চন্দ্রকে গোষ্টে মদমত্ত বুষের মতো গগন সঞ্চরণ করতে দেখলেন । 
বসল ধেস্্র বংসদ্শনে যেমন ছৃগ্ধ করণ করে আমার হুদয়েও তেমনি স্থেধার। 
ক্ষরিত হচ্ছে (৫-৬৬)। 
বলা বাছুল্য এগুলোও মূলত নিসর্গপ্রীতির প্রকাশ। কালিদাস তার নিসর্গ- 
চেতনার জন্যে ধেমন বাল্পীকিব কাছে ধণী, বাল্পীকিও তেমনি এবিষয়ে দিক 
খধিদের কাছে খণী । এই ঝধিবা প্রাকৃতিক সবকিছুর মধ্যেই চেতনা লক্ষ্য করেছেন-_" 
অন্ত:সংজ্ঞ। ভবক্কোতে | স্থধ, চন্দ্র, তরুলতা, গুল্রধণ, গোধন, স্্রীপুক্ত গরভৃতি শ্বঙ্ন 
সকলকে নিয়েই ছিল তাদের বুহৎ পরিবার । 
অপো দেবীরুপ হুবয়ে হত্র গাব: 
পিবস্তি নঃ সিদ্ধুভাঃ কত্ব€ং হবি: । 
(খগবেদ ১-২৩-১৮ ) 
জলরূপ দেবীকে আহ্বান করি, যেখানে আমাদের গাভীগুলি পান করে। এই 
নদীগুলির জন্যে আমাদের ঘৃত1হতি দেওয়া উচিত | 
এই খবি-কবিদের উত্তরন্থবী বাল্মীকি তাই লীতাহারা মের মুখ দিয়ে বতে পারেন £ 
হে আদিত্য তুমি তো জগতের সত্যাকত্যের সাক্ষী, আমার প্রিয়া কোথায় 
গিয়েছে বা তাকে কে অপহরণ করেছে শোকাহত আমাকে তা সব খুলে বলো । 
বাঙ্ধীকির উত্বস্থবী ঝাক্িদ1সও তাই ঈর্ষশীহারা বিক্রমের মুখ দিয়ে আবেদন 
জানাতে পাবেন ড়ণলতা-পশুপাখির কাছেঃ তার প্রিম্তমার সংবাদ এরা নিশ্চয় 
জানে। তাই কঘুবংশে রাম সীতাকে বলতে পাবেন- হছে ভীরু, তোমাকে বাক্ষস ঘে- 
পথ দিয়ে হরণ করেছে সেই পথ্বের কথা খুলে বলতে না পারজেও এই জতাগু'ল কপ! 
করে আহপল্পবশাখাও ইঙ্গিতে আমাকে পথ দেখিয়ে দিয়েছে। 
বান্ধীকি (ভূ )-২ 


( স্111) 


কাষার্তী কি গ্রকূতিকূপণাশ্চেতনাচেতনেযু-_-এ কি শুধু বিযহী বক্ষ লঙ্বদ্ধেই খাটে? 
ভালোবালায় চোখ যাদের আছে চেতনাচেতনের ভেদ তাদের লষার কাছেই লুপ্ত। 
বান্ীকি-কালিদাস-রবীন্দ্রনাথেরা একই এতিহ্বের অধিকারী । 
শুধু প্রকৃতিবর্ণনায় নয়, হর্যবিষাদ, ক্রোধ, অনুশোচনা! ইআদি বিভিন্ন মানসিক 
অবস্থাবর্ণনাতেও বাদ্দীকি সমশক্তিমান | হনুমান লঙ্কা থেফে লীতার সংবাদ 
এনেছে একথ! জানতে পেরে বানরের আনন্দে অধীর । 
গায়স্তি কেচিৎ প্রহসস্তি কে চিৎ 
নৃত্যন্তি কেচিৎ প্রণমস্তি কেচিৎ 
পঠস্তি কেচিৎ প্রচরস্তি কেচিৎ 
প্রবস্তি কেচিৎ প্রলপস্তি কেচিৎ 


( ৫-৬১-১৬-১৭ ) 


কী সজীব বর্ণনা! নিছক বর্ণনার জন্ঠে নঘু, মনোবিঙ্গেষণ আছে বলেই বহু 
ৰর্ণন। হৃদয়কে স্পর্শ কৰে । উদাহরণ এত ব্যাপক ষে হু'একট] উদাহরণ দিয়ে কোনে! 
লাভ নেই। 
চরিত্রচিন্রণেও আশ্চধ দক্ষতা দেখিয়েছেন কবি। কোনে চরিত্রই ছকে-বীধা 
নয়। রাম আদর্শের পরাকাষ্ঠা হলেও এবং হৃদয়বভায় অপ্রতিত্বন্দী হলেও প্রয়োজনে 
অবীরোচিতভাঁবে বালিবধ” করেন, নিপ্ধিধায় শন্বুকবধ করেন, মীতা-উদ্ধারের পর 
অবিশ্বাস্য 'নিষ্ুরতায় সীতাকে বলেন, জেনে রাখো এই বণশ্রম তোমার জন্তে কর। 
হয় নি। নিজের চরিত্ররক্ষা এবং সর্বস্্র অপবাদ দূর করা এবং আমার বিখ্যাভ 
ংশেক গ্লানি দূর করার জন্তেই একাজ করেছি। তোমার চরিত্রে আমি সন্দি্, 
নেত্ররোগীর সামলে দীপশিখার মতোই আমার কাছে তৃমি অসম্থ...তুমি ধেখানে 
ইচ্ছ। যাও। লক্ষ্মণ ভরত শক্রদ্ স্ুগ্রীবঃ বিভীষণ যাকে ইচ্ছ! কর তার কাছে যাও 
তোমার ঘা ইচ্ছা তা করো। সীতা, তুমি দিবারূপশালিনী । তোমাকে গৃছে পেয়ে রাবণ 
বেশিক্ষণ সংঘত হয়ে থাকে নি। 
সীতা একথ' শুনে স্থির হয়ে থাকেন নি, তিনিও বামকে ৃপ্তরজজীতে বলেছেন--- 
নীচ ব্যক্কি নীচ স্ত্রীপোককে যেমন বলে তুমিও তে। মেই রকমই বলর্ব! 
কল্প প্রচণ্ড ক্রোধে পিতৃহত্য। ব। মাতৃহত্যার কথাও ভাবতে পেরেছেন । 
“একমাত্র নিখুত চদ্ধিঞ্জ বলে বণিত ভরতও হ্থতীক্র ভাষায় মাতৃভধ্ূন। করেছেন ।২৫ 
স্থসীলা কৌশল্যাও ভতৃ ভৎ্ননায় কুত্িত হন নি । 
রাক্ষদ ও বানরটিত্রও তিনি সজীব ও বিশ্বাসযোগ্য কয়ে একফেছেন। যে- 


(আজ) 

বানরের! “সহ গচ্ছন্তি গন্তব্যে নিতাং তিষ্ঠস্তি চ হিতে' তারাও গম্তবা ও ছিত ভূলে 
ধায় হুরা-নারীর আকর্ষণে । পতির মৃত্যুতে ঘে শোকাতুরা, চোখের*জল ন] শুকোতেই 
সে দেবরেক্ধ অন্কশার়িনী হতে পারে। অহুঙ্জপত্বীকে যে আত্মলাৎ করতে পারে সে-ই 
আবার শেষ নিঃশ্বান ফেলার আগে নিহন্তাকে যুক্লিতর্কনিষ্ঠ ভংসনা্ধ ধিকার দেয়। 
এ বনের বানরজাতিরই একজন কর্তবাবোধ ও কর্মোস্তমে মহনীয় হয়ে উঠতে পারে। 
ঠিক তেমনি দুস্কতকারী বাক্ষপকুলেরই কয়েকজন বীর রাবণকে হিতোপদেশ দিয়ে 
তাকে হু্র্ষে নিবৃঙ্ত করতে চেষ্টা করে। যে-রাঁবণের রিরংস। ধৈর্য মানে না, সেই রাঁবণই 
লীতাকে দীর্ঘ বারোমাল ভেবে দেখবার সময় (৩ ৫৬, ২৪) দেয় । নির্িই লময় অতিজ্রান্ত 
হলে তাকে ভোগ নয়ঃ ভক্ষণের ভয় দেখায়__ প্রাতরাশার্থং সদাশ্ছেবস্যন্তি লেশশ: 
(৩. ৫৬, ২০)। 

ঝষিরাও সমগ্রকৃতি তপঃসর্বন্ব নন, তারাও স্বার্থ-পরার্থ শ্রেহ-ছেষা্দি দ্বন্বসংঘাতে 
স্থচিত্বিত'। ধলতেত গেলে সমগ্র রামায়ণ এন্ডটি চবিত্রচিন্তরশাল! । 

রামায়ণে অতিপ্রাকৃত, অতিরঞ্জন, বা অসংগতি নেই তানয়। সেষুগের প্রথম 
এপিকজাতীয় কাবয-ক্কতিতে এই তো! স্বাভাবিক 1২৬ চরিআবিচারের নিরিবও এখনকার 
হুলে চলবে না। সেই গড়ে-৪ঠার যুগের আদিমতার্ অনেক হুন্দর উপেক্ষিত হতে 
পারে আর অনেক উপেক্ষণীয়ও ম্ধাদা পেতে পারে ' রাম অ-বাখ হয়ে উঠতে পারেন 
কখনও কখনও, কিন্ত সামগ্রিক বিচারে কবির সতান্থেষণের এই যান্রাটির দিকে সবিদ্য় 
শ্রদ্ধায় চেয়ে থাকতে হুবে। আর এর যখার্থ বিচারের জন্যে মনের মধ্যে অন্থরণিত 
করে তুলতে হবে গ্যোটের বাণী £ 
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বিচরণ করতে হুবে। 
ভাষা 

আদিকাব্য হিপেবে রামায়ণ ষেমন পরবতী কাব্যের পথপ্রদশকের কাজ করেছিল 
তেমনি এর ভাষাসৌকর্ও অশ্বঘোষ-কালিনাদ-ভাস প্রমুখ উর রীদের উপর প্রভাব 
বিস্তার করেছে। বাম্মীকির ভাষা সহজ সংহত ও শ্রুতহ্থখকর ! 

“উদারদশন অতুলফীতিসম্পন্ মহহি বামীকি উৎকৃষ্ট ছন্দ অর্থ ও পদযুক্ত লমাক্ষর 
মনোহর বছুসংখ্যক ক্লোকে দশরপুত রামের ঘশস্কব কাব্য বচন করেছেন। পাঠক! 
সেই সমাসদদ্ধি ও প্রকৃতিগ্রত্যক্যোগসম্পর্ন, দোষয়হিত, মধুর ও প্রসাদগুণমণ্ডিত 
বাকো সংকলিত খবিরচিভ রাম5বিত ও রাবণ বধ শ্রবণ কমন ।-- 


(8) 


বৃলকাত্ডে ছ্তীয় সঙ্গের এই ঘোষণাতে কবির ভাষাদর্শের পরিচয় পরিষ্ফুট। 
বান্গীবির ভাষা সত্যিই মধুর ও প্রসাদণ্ডণমণ্ডিত | সাবলীল অন্নগ্রাস এর অন্যতম 
বৈশিষ্ট্য । যেমন : 
য়ন্বরিব ভূঙানাং বভূব গুপবত্তর ; (৬. ৭৭. ২৫.), পাংশুশোণিতদিক্কাঙ্ং শয়নং 
শল্যাবেধিতমূ (২. *৩, ৩৬.), অমোঘাঃ কুর্ধসংকাশা মমেতে নিশিত1!; শরাঃ 
(৪. ৬. ২৮.) ইতযা্কা বানরো রামং বিরাম হরীশ্বর:1 (৪. 2৮.৬১-) ইত্যাদি । 
জু তাবতিত সমাসবন্ধ পদগুলি হিততাষণে তন র ছবি ফুটিয়ে তোলে, যেমন" 
শকটীশতশহুলাঃ (বাটা: ),. ধ্বস্মৃধ্জঃ (পুরুষঃ) ববিসংক্রান্তসৌভাগাঃ 
(চন্দ্রমাঃ), রুতবিজেয়সারসাঃ (সরিতঃ), বাম্পদুষিতলোচন: ( সুগ্রশ্বঃ) ইত্)াঙি 
এইসব সমাসবছ পদগুলিতে ও অশ্ুগ্রাস লক্ষণীয় 
বাক্যপ্রয়োগগুলি প্রায়ই কথা ভাষার বাষিধি-অন্ুগ (1010808610) £ 
কিমিদং বাহতং ময় (১. ২. ১৬., নাক্র কাধা বিচারণা ( ১. ২. ৩১), প্রকাশং 
বাষ্দি বা রহঃ (১. ২.৩০), মা তৃৎ কালন্ত পর্যয়£ (১. ২৪, ৩. ), ষৎ কর্তবাং 
রুত্তং অয়া (১. ৫৬. ১১), বুরুঘ মম শাসলম্‌ (১, ৭৭, ১৫.) ইত্তাদি। 
কোথাও কোথাও খকতৈরির গুবণত্ড] জঙ্ময বরা ধায়, ঘেমন-_ 
পাখি অর্থে 'খগম”, দক্ষিপদিক বোঝাতে “অভিমুখ] দিক) (৪. ৬৩. ১৫), হস্জম'নকে 
বোঝাতে স্সিরণিন্থতা (৫. ১৩৩৯.) ইত্যাদি 
কিছু কিছু অগ্চলিত *কও ববি বাহার ববেছেন, ষ' হায়াত ত্বের ঠিক থেকে? 
গুরুত্বপূর্ণ) যেমন-_ 
লহ্বাক্ে জওয়ালা বৈকি অথে বাহ্গন)। (এটি ভোছপুরী বমনি শকের 
ফংস্কভায়িত রপ) কবচ আর্থে শেরাবর? (৩. ৫১ ১৪), আত্বরণ অর্থে 'পরিজ্ঞোম? 
€ &-২৩- ১৫) শিহিবার আর অথে গহগহন? (৪. ২৫, ২৯), জার অর্ধে 'শ্বাবিধ? 
( ৬, ১১১, ৪৫), অবিবাহিতঅর্থে “অপূবী' ( ৩. ১৮, ৪.), 
করিকম্বল অর্থে 'কুথা? (৩. ৭৫: ১০), 
কিছু নিয়মবিরুদ্ধ সন্ধির গ্রয়োগ £ 
১. সন্ধির তবক।শ আছ কিন্তু সন্ধি বরা হয় নাচ জরাগ্য (১. ৩. ১৮ ) 
তর অগন্ত্য (৭. ৫৭৫ ) পশ্যইতি (৭. ৩২, ৫* ), চ উন্ধ (১. ৫৬. ৬), 
ছত্্রী উপানহী (৩, ৪৬. ৩) ইত্যাদি। 
২. ঘদি মে তগবাাহ (১. ৬৩.২১) (“ভগবানাহ? হওয়া উচিত) 
কর্ডের ভরিয়া পদে অ+ জোপের সহ দৃটান্ত চোখে পড়ে, ঘেষন 


( আজঃ) 


খা পতং ১. ১৮১৮, (হওয়! উচিত “ধাৎ আপতৎ' ) অপিতে। নাম জানত -- 
১, ১৯, %. (হওয়া উচিত “অজায়ত' ) 

পীড়ন ঘিথিলাপুরীমূ--১. ৬৯. ২১. (হওয়া উচিত অলীড়য়ন্), দেবেশং 
প্রসাদয়ন্ত -১.৬৫ ১১) ( হওয়। উ চত প্র+ঘব'দযন্তম্প্রানা'য়ন্ত 

আত্মনেপদী ধাতু পরশ্রৈপদরূপে বাবহৃত হয়েছে এমন উদাহণ প্রান্ই চোখে পড়ে। 

অধাচৎ ভর্তারম্‌ ( ১. ১. ৩৪.)। 

'্ধধাচ,, এর জায়গায় লাপও লাপের জায়গায় ক্তধাচ, : তান্‌ দৃষ্ঠ (১. ৭৬, ২২) 

বরং গৃহ (৫. ১১. ৪*), 

অপু, তৌ রাঞঙ্জানৌ (১. ৭৪. ১) 

বিভক্িলোপ অথব। ঈপ্সিত বিভক্কির অভাব £ 

রামলক্ষ্ণয়ে বাজন্‌, সীতা! চোঙ্রিলয়া সহ--১. ৭২, ৩ 

( হওয়া! উচিত “সীতয়া? ) 

ভরত ঘথ। ভ্রাতম্‌ ৩, ৬৬, ৪ 

( হও উচিত ভরতাৎ) 

অনুজ্ঞান্ লুঙন্ত পদের 'অ' এর অলোপ : 

মা অগম; (১.২,১৫) 

কিন্তু 'ম। ভৃৎ ইত্যাদি বছ প্রয়োগে “আ' লোপেরও প্রচ্ব দৃষ্টান্ত আছে । 

বিপ্রকর্ষ ; 

শিরস। ধারনিস্ত।মি ত্রিয়ন্ কশ্ত  “ভ্রযকশ্য'সত্রিয়ন্ব কন্তু ) ইবোজস।-_-৭. ৪৬. ৩৯ 

সম্প্রকর্ষ : 

জলরামণাকং তথ।--+৩. ১৫. ৫ 

(রাঁমীয়কম্_-রামশ্যকম্‌) 

এই ধরণের 10580181065 মহাভারত এবং প্রাচীন পুরাণেও লক্ষা কর! যান়। 
'্মাচাধ সথনীতিকুমারের মতে একই ভাষাবৃত্তের অন্তর্গত এব। 


ছন্দ 
বান্মীকি শ্লোক স্ছন্দেই রামায়ণ রচনায় আনি হয়েছিলেন । তার মুধনিস্ছত মা 
নিষাদ' এই আ্লোকচ্ছন্দেই লেখা । এই হন্দ বৈদিক অইটুপেরই পরিমার্জিত দূশ। 
অনুপ, অষ্টাক্ষর বৃত্তি। বৈণ্দক মন্্রে এই দ্মএইুপের অঞ্রবিন্তানে বাধা নিয়ম ছিল 
না, ক্লোকচ্ছন্দে তা স্বনিয়ন্ত্রিত হল। তার লক্ষণ হুল: 
ক্সোকেযষ্ঠং গুর জে?ং সর্বত্র লঘুপঞ্চমম্‌। 
দ্বিতুঃপাদয়োঃ হ্ন্থং সথমং দীর্ঘমন্তয়োঃ ॥ 


( স্র1) 


অর্থাৎ ১ম ও ৩য় পাঁদে ৫ম অক্ষরটি লঘু, ষষ্ঠটি গুরু | ২য় ও ৪র্থ পাছে ৫মটি লঘু, 
»্ঠীটি গুরু, সগ্ডমটি লঘু । কোনো পাদেই প্রথম চারটি অক্ষর এবং অষ্টমটি সঙ্গ্ষে 
কোনে! বিশেষ নিয়ম নেই । 
মেধাবী তু ততো ধ্যাত্বা স কিঞ্িদিদমুত্তরম্‌। 
লব্ষসংজ্ঞস্ততত্তং তু বেদজ্ঞে| বৃপমত্রবীৎ ॥ (১১৫১) 
এই ক্সোকটিতে উপরে উদ্ধীত নিয়মের কোনো ব্যতিক্রম ঘটে নি। বামায়ণে এই 
নিয়মের ব্যতিক্রম বছু ক্ষেত্রে দেখা ধায়। 
তপঃম্বাধ্যায়নিরতং তপস্বী বাৰিদাং বরম। 
নারদং পরিপপ্রচ্ছ বান্সীকি মু্নিপুজবম ॥ 
প্রথম ও দ্বিতীয় পাদে নিয়ম ভঙ্গ হয়েছে । বৈদিক অনুষ্টুপের প্রভাবমুক্ত হতে 
অনেক সময় লেগেছে । বামায়ণ মহাভারত ও পুরাণে বু অনিযম লক্ষা করা যায়। 
রামাক্জণে ব্যবস্ৃত উপজ্গাতি ( ইন্রবন্জ1+ উপেন্দ্রবন্্ ) বৈদিক জিভের স্ুসংস্কৃত 
রূপ। এই উপজাতি ছন্দও রামাধণে প্রচুর ব্যবহার হয়েছে। 
সর্গের শেষে স্ডিয় ছন্দের প্রয়োগ পববর্তী সংধোজন বলেই মনে হয়। 
বান্মীকিকে তারই প্রবর্তিত শ্পোকছন্দেই বেশি চেনা যায়। সর্গশেষে ব্যবন্থত 
ছন্দের মধ্যে আচে কশস্থবিল (১. ২. ৪২, বৈশ্বদেবী (৬৫. ২৮), প্রহক্বিণী 
(২. ১*৭, ১৯), রুচির! (২. ২১. 49) বসম্ততিলক--৭. ১০৯. ২৩, পুষ্পিতাগ্রা 
(১. ২. ৪৩) আঅপরবক্" (২.৮১,. ১৬) শুপচ্ছন্দপিক (২.৮১ ১৬) ও স্থম্্রী 
(৩. 4৩, ২৫) ইত্যাদি । 
অনেকের মতে এই সব ছদন্দর সাক্ষোই বামায়ণকে বৌদ্ধপূর্ববর্তী বলা চলে না। 


রামাস্ণ ও মূল্যবোধ 


রামায়ণের প্রকৃত মুল্য এর মুল্যবোধের জন্তে । দশরথ সত্য রক্ষক, রাম সত্যরক্ষক, 
লপ্্রণ ও ভরত সৌভ্রান্ের মূর্ত প্রতীক, বাবশরূপ অন্টায়ের বিরুদ্ধে সংগ্রাম করে 
জটাযু প্রাণ দিতেও কুগ্ঠিত নয+ সীতা যেন মৃর্তিমতী সতানিষ্ঠা। য় ও ০প্রয়ের২৭ 


হন্যে শ্রেয়ই আঅবলম্বনীয় এই হল রামায়ণের দর্মবাণী । 
মহাকাবোর নায়ক রামকফে আঅলংকারশান্ত্রর মাপকাঠিতে কী কোনো 


ঠ 


নাকের শ্রেকঈটতে ফেজ! যাবে না। রাম শ্রেষ্ঠ মান্তষ-নরচন্দ্রমাত 'রাষাজণ এই 
নরজ্্রমারই কথা ।** * মান্য নিজের গুণেই দেবতা হইয়। উঠিকাছে' | 


দি সিনেট দা পি নক 


( আওঠ11) 


এই দেবকল্প রাজার রাজাও তাট স্বর্গরাজ্য, যেখানে সকলে ধর্মপরায়ণ, অহিংস, 
অরোগ ও অনাতঙ্ক, যেখানে অকালমৃত্যু নেই, যেখানে গ্ররুতিও কল্যাণকত্যে 
রাজার সহযোগী--কামব্াঁ চ পর্জন্থঃ সুখম্পশশশ্চ যারুতঃ (৬, ১২৯৮১ ৯৭---১০৫ ) 

পুত্ররূপে, ভ্রাতৃরূপেঃ পতিরূপে পালকরূপে দেবোপম রাম যে একদিন দেবরূপেই 
পুজিত হবেন এতে আর বিস্ময় কী? তাই মূলত পঞ্চশাখার কাব্যতরুটিতে একদিন 
দেখা দিল আরও ছুটি শাখা যে-শাধার পুষ্প ঝরে পড়ল নররূপী নারা়ণের 
শিরোদেশে । 


উত্তরকাণ্ডের গুরুত্ব 

উত্তরকাওড নামটাই যেন বলে দেয় এটি পরবর্তী সংযোজন । বাদ্মীকির নামে ষে- 
কবিই এটি রচনা করে থাকুন তিনি কাব্যটিকে চিরস্তন করে রাখলেন অশ্রবন্ধনে। 
রাবশবধের পর অগ্রিপরীক্ষায় উত্তীর্ণ হয়ে সীতা রামের সঙ্গে সুখে সংসার করতে 
থাকলে পাঠক স্থখী হত বটে কিন্তু বেদনার আনন্দসংবিৎ থেকে হত বঞ্িত। 
একটি মহৎ মাগুষ মহাছ্ঃখভোগের পর ঈদ্সিতের সঙ্গে চিরবিচ্ছিন্ন হলেন । উত্তর- 
কাহিনীর দান এই ট্র্যাজেডি। গ্রীক নাটকের ট্রাযা্জিভির সঙ্গে তার মিল না থাকতে 
পারে, সেক্ন্পিরিয়ান ট্র্যাজিভির সম্প্রপারিত বা পরিবন্তিত অর্থ এতে প্রযোত্ত না-ও 
হতে পারে তবু মনে হয় ওদেশের ইলিয়াদের সঙ্গে এ কাবোর একটা আন্তরিক মিল 
আছে। ভন্মমাথা পরমা নিষ্কৃতির একট! দীধশ্বাসঘন অন্ুভৃতিন্থত্রে এর] গ্রধিত | 
পারিভাষিক মহাকাব্য আর ট্র্যাজিভর মধ্যে তফাৎ থাকলেও ইলিয়দকে বিশ্ব- 
কাব্যের প্রথম ট্র্যাজিডি বলতে বাধে না। আমাদের দেশের এই আদিকাবাটিও 
তেমনি জামাদের সাহিত্যে প্রথম ্র্যার্জিভির সম্মান পাবে। মহাভারতও সেই 
হিসেবে এর সগোত্র-ছুটি রণক্ষেঅই মহাপ্রস্থানের পথের দিশারী । প্রশ্ন উঠতে পারে 
রামের ক্ষেত্রে হামার্তিয়া' কী? না, কোনো নৈতিক ক্রি নয়, হয়তো তার সিদ্ধান্তের 
নৈষ্টিকত। | উত্রিক্ত শঙ্কা আর করুণার পরিপাকে বা পরিশোধনে এক বিষঞ্ন প্রশাস্তিতে 
মন ভরে হায়। আমাদের ভরতমুনির নাটাশাস্ত্রঅনুঘায়ী বলতে পারি শঙ্কিত 
করুণার স্থায়ী ভাব করুণরসে রূপান্তরিত হয়, আমর! উপলব্ধি করি-_ 

একো হি রসঃ করুণ এব হি স:। 

মধুস্থদনের মেঘনাদবধ কাবাকেও ট্যাজিভি বলতে আপত্তি নেই কিন্তু সেখানে 
নায়ক রাম নন, উন্দ্রজিৎ | 060016 8:000016 800 585 01091 006 1362 
০8 006 0061: 10 71681008015 100 006 18105108585 8100 0080 18 006 16৪1 


( 1৬) 


0:০৮, মহতের পতনেই 088645র বীজ । তাই প্রচলিত বসবিশ্বাসের বিরুদ্ধে গিয়ে 
রাক্ষসবীরকেই মহুনীয় করে তুলতে হয়েছে মধুসু্নকে | উনবিংশশতকে নবজাগরণের 
নবমূল্যায়নের প্রেরণায় মধুস্থদন এ কাজে ব্রতী হয়েছিলেন । 'রামাদিবৎ প্রবতিতব্যং 
ন রাবণান্দিবৎ এই নীতিবাক)কে তিনি নিষ্ধিধায় মেনে নিতে পারে নি। এ জঙ্কে 
তাঁকে অভিযুক্ত কর চলে না। পৃথিবীর সাহিত্য-ইতিহাণাসে একই কথা-কাঞ্ছিনীকে 
বিভিন্ন সময়ে নান দৃষ্টিতে দেখে সাহিত্যক্গ্রির নঞ্জির তো কম নয়। ইলিক়াদের 
ত্রয়লস-ক্রেসিদাকে বোকাচ্চিও, চমার, ছেনরিসন, সেক্স্পিক্সর ও ড্রাইডেন ভিন্নভাবে 
ব্যৰহার করলেন । গ্যোটের ফাউপ্টও মার্লোর ফাউন্টস নয়। গ্রীক উপকথাকেও 
নানাভাবে সাহিত্যে প্রয়োগ করেছেন ইউজিন ওনিল, জা কক্তো) জ পল সান্্র 
প্রমুখ সাহিত্যনষ্টারা ।২৮ তবে যে-বক্তবাই হোক রসম্থষ্টি না করতে পারলে তা শিল্পকর্ম 
হিসেবে সার্থক হতে পারে ন1। মধুন্দন নিয়তিকে যেভাবে কাজে লাগিয়েছেন ষেভাবে 
ইজ্জজিতের পতন ঘটিয়ে বারণের হাহাকারকে সহ্দহৃদয়সংবাদী করে তুলতে 
পেরেছেন তাতে আছে তার অসাধারণ দক্ষতার স্বাক্ষর। 

তবু বলৰ কেন্দ্র ত না হয়েও অর্থাৎ বামায়ণের স্বীকৃত মৃল্যবোধগুলো বেখেও 
আধুনিক যুগধন্ত্রণার রূপায়ণে সাহিত্যস্ষ্টির সম্ভাংনা আজও অব্যাহত ।২৯ বাম্মীকির 
অশ্রই তে! প্রয়োজন সত্যভ্রষ্ট আর বিচ্ছেদবিদীর্ণ আমাদের এই বর্তমানের 


তমসাতীরে-_ 
শুধু এসে একবার দাড়াও কাতরে 


মেলি ছুটি সকরুণ চোখ, 
পড়,ক হু'ফোট। অশ্রু জগতের পরে, 
ষেন ছুটি বাম্মীকির ক্সোক 1৩০ 


(/2০ পপ 





(আত) 


উল্লেখপন্জী 


ভূমিকাসম্পকিত 


১, বাম্মীকি যেমন রামায়ণের কবি তেমনি একজন চরিকআ্রও। রামজীবনের 
আংশিক ঘটনায় তিনি জড়িত। 

কালিদাস বান্মীকিকে 'প্রাচেতম বলেছেন। বান্মীকি (রঘুবংশ ১৫. ৬৩)। 
প্রচেতাঃ বা বকুপপুত্র ভৃপ্তবংশধর । উত্তরকাণ্ডে বাল্সীকি নিজে পুত্রপরস্পরায় 
প্রচেতাঃ থেকে দশম বলেছেন__গ্রচেতলাহুম, দশম: পুজঃ (৯৬. ১৯)। বালকাণ্ডে 
চাবনকে তৃ্চবংশয় বা ভৃগ্রপুত্র বল] হয়েছে (ভাব: চ্যবনে নাম--:১৭*, ৩১ )। 
বাম্মীকি সম্ভবত এই চ্যবনেরই পুত্র বা পৌত্র। মহাভারতেও বাম্দীকি উল্লেখ 
আছে জ্রোণপবে (১৪৩, ৮৫ )। তৈত্বীবীয় গ্রাতিশাধ্য এবং বাজসনেয়ী সংহিভাতেও 
বান্মীকির নাম পাওয়! ধায় । ভৃগবংশীয়ের] গানের জন্তে খাত ছিলেন। চ্যবন হে 
বামকথা! জানতেন তা অশ্থঘোষ বলেছেন । 'চাবন' মানে চারণ । এমন হতে পারে 
চ্যবন মুখে মুখে বামায়ণগান করে বেড়াতেন। তার পুন বা বংশধর বান্মীকি এই 
রামায়ণকে গ্রন্থরূপ দেন। বাম্মীকি দশরথের হুহাদ ছিলেন_-'পিতুর্মে মুনিপুজবঃ 
সখা (৭. ৪৭. ১৬)। 

রাম বনবাসের সময় একবার তাব আশ্রমে গিয়েছিলেন (২. ৫৬. ১৯)। বাল্সীকি? 
অর্থ বন্গীক-আরুতি। কথাটি তপশ্তামগ্নরতার ইঞ্জিত দেয়। এমন হতে পারে 
বাল্মীকি হয়তো নীমবাঁচক পদ না হয়ে বিশে্ষধরণের এক সাধক অর্থে ব্যবহৃত হত। 

বান্দীকি ষে জাগে রত্বাকরদন্থ্য ছিলেন এ নিছক কিংবদস্থী । অসাধারণ ক্ষমতার 
অধিকাণী অনেকেই আগে অতি সাধারণ কেউ ছিলেন, পরে কোনে দেবতার বরে 
বা সাধনীয় তারা উতৎ্কর্ধ লাভ করেছেন, এ নিয়ে দেশবিদেশে অনংব্য কিংবদন্তী 
আছে। কালিদানও আগে মূর্থ ছিলেন এমশ জনশ্রতি আছে। 

২. ভারতস্য বপুহেতৎ_ মহাভারত (১. ১. ২৬৪ অর্থাৎ এ ষেন ভারতেরই শরীর । 

৩, লেখকে। ভারতশ্থান্ত ভব ত্বং গণনায়ক। 

ময়েব (প্রোচ্যমানন্ত মনস। কাল্পতন্ক চ ' |  - মহাভারত ১. ১১. ৭৭. 

৪. গ্রন্থবিভাগ 'লর্গ' কথাটি এব কাবাবধপের প্রতিই ইজিত। 'সর্গ? মানে সি । 
কবিকর়নার শি হিসেবেই হয়তো এ নামটি গড়ে উঠেছে। ইংরেজিতে সর্গ বোঝাতে 
আমরা ০৪00 কথাটি পাই । ০৪900 এমেছে লাতিন ০8005 থেকে | ০80005 
আানে গান। গান আর কাব্য লমধর্ম শষ । 


( আগে) 

অবশ্ত প্রথমেই থে 'সর্গ' কথাটি রামায়ণে ব্যবহৃত হয়েছে তা নয়। সের জাগায়, 
মহাভারতের মতো অধ্যায় কথাটিও ব্যবন্ধত হয়েছে। উত্তররামচরিতে লবকুশ 
রামায়ণের বিভাগকে “নর্গ' না বলে অধ্যায় বলেছেন। 

৫. 'গৃহ ও পুহ্ধর্ম ঘে ভারতবর্ষের পক্ষে কতখানি ইহা। হইতে তাছ। বুঝা! ঘাইবে। 
আমাদের দেশে গার্হস্থ্য আশ্রমের ঘে অত্যন্ত উচ্চস্থান ছিল এই কাব্য তাছা সগ্রমাণ' 
করিতেছে । গৃহাশ্রম আমাদের নিজের স্থখের জন্য, স্থবিধার জন্ত ছিল না-_গৃথাশ্রম 
সমস্ত সমাজকে ধারণ করিয়া বাধিত ও মানুষকে ঘথার্থভাবে মাচ করিয়া তুলিত। 
গৃাশ্রম ভারতব্ষাঁয় আর্ধসমাজের ভিত্তি ।-- রামায়ণ। রবীন্দ্রনাথ 

৬. 'সর্গবন্ধো! মহাকাব্যমুচ্যতে তন্ত লক্ষণমঠ এইভাবে লক্ষণ-বেধে-দেওয়া 
তথাকথিত মহাকাব্য রামায়ণ নয়। বে-অর্থে রঘুবংশ-কুমারসম্তব মহাকাব্য সেই অর্থে 
বামায়ণকে মহাকাব্য বললে তার মহৎ স্বরূপটির পরিচয় ফুটে ওঠে না। একমাত্র 
ইলিয়াদ-ওদিসি ষে-অর্থে মহাকাব্য (এপিক) সেই অর্থেই রামায়ণমহাভারত মহাকাব্য। 
“মহাকাব্যের লক্ষণ প্রবন্ধে রামেজ্্রন্রন্দর তিবেদী এবিষয়ে বিস্তারিত আলোচন। করে 
এই ছুই মহাকাব্োর স্বরূপ নিরূপণ করেছেন। 

৭. “পাঠজনিত পুণাফলের বিবৃতি ফেলশ্রুতি'। যুদ্ধকাণ্ডের শেষে ফলশ্রাতি 
বপিত (১২৮, ১০৬--১২২)  ষঃ শরণোতি সদ) লেকে নরঃ পাপাৎ প্রমুচযতে ইত্যাদি। 
“ফলশ্রুতি'ই বলে দেয় এইথানে গ্রস্থ শেষহুচ্ছে। (এই প্রসঙ্গে উল্লেখা ফলক্রতি 
কথাট। আমরা এখন অন্য অর্থে ব্যবহার করছি )। 

৮. 10 80681060 10. 015861)0 630600 ৮5 008 600 01 006 56০018৫ 
০8100015 4১, [0.4 4৯ 0800070611. 

৯. মহাভারতে বনপবে ২৭৩ থেকে ২৯৩ পধন্থ রামোপাখ্যান পর্ব বিস্তৃত । 
মার্কণ্েয় ঘুধিষ্টিরকে আশ্বস্ত করবার জন্তে পামঙকাছিনী শোনালেন- 

“অসহায়েন রামেণ ঠ্বদেহী পুনরাহত"_অলহায় রাম সীতাকে পুনরুদ্ধাক 
করেছিলেন। রামের মতো তুমিও হৃতরাজলক্মী ফিরে পারে 

১*. ?কচ্চিৎ, সর্গ_অধোধ্যাকাণ্ডের শততম সর্গটি 'কচ্চিৎ-নর্গ নামে উল্লিখিত । 
জ্পূর্ণ সর্গটির প্রায় প্রতিটি শ্লোক কচ্চিৎ' অব্যয়টি দিয়ে শুরু । “কচ্চিৎ দিয়ে প্রশ্ন 
কর] হয়। ভরত রামের কাছে এলে রাম তীকে প্রায় একশোটি প্রশ্ন করলেন ঘ। 
রাজনীতিসংক্রান্ত-ার মূল কথা- রাজা ভালোভাবে চালাচ্ছ তো 1 

মহাভারতের সভাপধেও একই্রকম একটি কচ্চিৎ-সর্গ আছে। এখানে নার? 
একের-পর-এক প্রশ্ন করছেন ফুিষ্টিরকে । মনে হয় এই রামায়ণের শততম সগটি 


€ অঙ্গে?) 


মহাভারতের এই গ্রশ্নাক্ষক অধ্যায়ের অনুকরণে বিরচিত । এই অংশটি দিয়ে ষে একটি- 
স্বতন্ত্র সর্গ যোজিত হয়েছিল ত মনে হবার কারণ আছে । ঠিক পরের স্বর্গটিতে দেখছি 
রাম তাকে দেখে লক্ষ্মপসহ প্রশ্ন করলেন-__তৃমি রাজ্য ছেড়ে বনে এলে কেন বল তো? 
এ জিজ্ঞাস! সঙ্গত কিন্তু এর আগে রাজনীতিবিষক্ক শত প্রশ্ন অবান্তর । এই অংশটি 
লম্ভবত মহাভারতের আদর্শেই পরব্া অন্ুকৃতি । 
১১. আদিকাব্যমিদং চাধং পুরা বাল্সীকিন। কৃতম। (যুদ্ধকাঁণ্ড ১২৮. ১০৬) 
চম্পায় রাজা প্রকাশধর্ম-নিমিত বাল্মীকিমন্দিরের শিলালিপিতেও বাম্মীকি 
আদি কবিরূপে চিহ্ছিত-_ 
কবেরাদ্যম্ত মহর্ষেঃ বাল্সীকে: “ইত্যাদি । 
ধ্ন্যালোকে ( ১-৫) আনন্দবর্ধন বলছেন £ 
কাবায্তাত্বা ল এবার্থস্তথা চাদিকবে; পুরা। 
ক্রৌঞছন্ববিয়োগোথ: শোকঃ শ্লোকত্বমাগতঃ |। 
ভিক্ষাটন কাব্যে (১, ৫.) কবি উৎপ্রেক্ষাবন্পভ বজেছেন-__ 
বান্মীকিরত্ত বিজয়ী স কবিঃ পুরাণ: । 
১২. এতি জীবস্তমানন্দে! নরং বর্ষশতান্তপি (৫. ৩৪. ৬; 
পতঞ্জলি তাব মহ্ছাভাষো “কি্বিদ্ধা”, 'কিক্বিন্ধা1 গুহ এবং “কাবণি শবের উল্লেখ 
করেছেন । এছাড়া তিনি ছুটি কৌতুককর শ্লোক উদ্ধৃত করেছেন যেখানে বানরসেনার: 
মধ্যে একটি বানর স্-উপাসক হিসেবে বপিত £ 
বহুনামপ্যেকচিত্ানামেকো। ভবতি চিতবান্‌। 
পশ্য বানরসৈম্তেইন্মিন্‌ ষদর্কমুপতিষ্ঠতে ॥ 
টৈবং মংস্থাঃ সচিত্োইয়মেষোইপি হি যথ! বয়ম্‌। 
এতদপ্যন্য কাপের দর্কমূপতিষ্ঠতে । 
(এ তথ্য 10106 1২810085 2098. 0080101010. 06 12019 গ্রন্থে 101. ৬১ 1398108৬810- 
এব 116 [২9007581)0 11) 58791010 1106180006 গ্রবন্ধ থেকে গৃহীত ) 
এ থেকে রামকথা যে থৃষ্টপৃ্ ছ্বিতীন্ব শতকে বেশ প্রচলিত ছিল তা বোঝাঘায়। 
১৩, সম্পূর্ণ শ্লোকটি এই ঃ 
ধা হি চোরঃ স তথা হি বুদ্ধ: 
তথাগতং ন।স্তিক মন্ত্র বিদ্ধি। 
তত্মা্ধি যঃ শক্যতম: প্রজানাম্‌ 
সনাস্তিকেনাভিমূখে। বুধঃ ম্যাথ ॥ (২১০৯, ৩৪) 


(হা) 


জাবালি রামকে পিতৃ-আজ্ঞা লঙ্ঘনের পরামর্শ দিলে রাম কষ্ট হয়ে একে বলেন £ 
€ আপনি নাস্তিক) যেমন বুদ্ধ তক্করের মতো! দণ্ডার্হ, নাত্তিকও তেমনি জানবেন। তাই 
শ্বাকে বেদবিরোধী বলে পরিহার কর! উচিত পণ্ডিত বাক্ধি তার স্মুধীন হবেন না। 

১৩ক. ডঃ স্বকুমার লেন রচিত 'রামকথার প্রাক-ইতিহাস, পৃষ্ঠ! ৪ জ্র্ব্য । 

অবশ্ঠ, 'রাম' কথাটি নাম-বাচক শব্দ আদে। না হতে পারে। 

১৪, চীনে দশবথ হয়েছেন ০শ্তঃ শী: অর্থাৎ 'দশ-প্রমোদ? | 'দশরথ' উচ্চারণ 
+্শরত' হবার ফলেই এ নাম! অবশ্য “ত' ও "৭ এর বৈকল্িক প্রয়োগের কথা 
“আচার্য সুনীতি কুমার বলেছেন-_-ভারথ, ভারত। 


১৫, 1106 88665 1065/ 16 ৪৩ 716 [101095611 
[1090 0016 006 00100 01 018০ 0181)06 
4100 50116665160 056 2080171758010178 
001 006 1000000208 00081) ৪170 076 10010 006617? 
7080 16 83 000 10708178966 150 1616 
['1)10178 8100 1981809 601 006 50905 
4৯000198560 0176 562. €0 12100055 
]1)০ £16৪6 113010005 ৪170 00100610০06 076 £003. 


--পি. বাজগোপালাচারি অনুদ্দিত 
১৬, রাবণমুতি অস্কন : 
চন্দ্রাবতী রামায়ণে ককুয়া সীতাঁকে পীড়াপীভি করে রাঁবণের ছবি আকতে বাধ্য 
-ক্করল ; 
" বিধলতার বিষ ফল বিষগাছের ?গাটা 
অন্তরে বিষের হাসি গো 
বাধাইল লে£1। 
সীতা সাগরঞ্ছলে রাবণের ছায়! ষেশন দেখেছিলেন তেমনি আকলেন চালপত্জের 
'পাখায়। সীত। ঘুমিয়ে পড়লে মন্তরাকন্ত' সেই পাখা রাখলেন সীতার বুকের উপরে। 
রামচন্দ্র পাখায় আক] রাবণের ছবি দেখে সন্দিপ্ধ হলেন শীতাচরিজে। 
. তেলেগু রামায়ণে শূর্পণধা ফকিরের ছন্মবেশে এদে সীতাকে দিয়ে কৌশলে 
রাবণের পায়ের বুড়ো আঙুল আকিয়ে নেয়। তারপর মায়াবলে সেই অংশকে জীবন্ত 
"্পুর্ণীবয়বে পরিণত করে রামের সন্দেহ জাগিয়ে তোলে সীতার চরিত । 
১৭, ঘল্মাল্লোকত্রয়ং ঠত্দ্‌ রাবিতং ভয়মাগতম্‌। 


তদ্যাবং রাবণে। নাম নায় রাজন ভবিষ্যসি | (৭. ১৬, ৩৭) 


(অঙ্ক) 


১৮. রক্তকরবীর গ্রথমসংস্করপের ভূমিকায় রবীন্দরব্যাখ্যা এই প্রসঙ্গে স্মরণীয় 2. 
কষি যে দানবীর লোভের টানেই আত্মবিস্বত হচ্ছে, জেতাধুগে তারই বৃষ্তান্ুটি গা-ঢাকা 
দিয়ে বলবার জন্তেই সোনার মায়ামুগের বর্ণন! আছে ।, 

১৯. তুলনীয় : 

কোন্‌ মায়াম্গ কোথায় পিত্য 

ত্বর্পবজকে করিছে নৃত্য, 

তাহারে বাধিতে লোলুপ চিত্ত 

ছুটিছে বৃদ্ধ-বালকে । -_-নগর সঙ্গীত। চিত্রা 

২*. “বানর __বিশেষ একটি 22১৫, বাস ইফদূন অর্থাৎ অন্তত । 

২১, “রাক্ষস” শবের বুাৎপত্তিগত অর্থ ধা থেকে অর্থাৎ ফার আক্রমণ থেকে 
আত্মরক্ষা গ্রয়োজন। 

রাক্ষমও দাক্ষিণাতোর বিশেষ মানবগোর্ঠী। বানক ও রাক্ষস প্রসঙ্গে বিবেকানন্দের 
উক্তি মনে পড়ে : 

আর্ধগণ ধে-সময়ে ভারতেব গভীর অরণ্যের অধিবাসিগণের সহিত বিশেষ পরিচিত 
ছিলেন না, তখন তাহার! বন্ত জাতিকে 'বানব? নামে অভিহিত করিতেন । আব এই 
তথাকথিত 'বানর' অর্থাৎ বন্য জাতিদের মধো যাহারা অতিশয় বলবান ও শক্তিশালী 
হইত তাহার। আর্ধগণ কর্তৃক 'রাক্ষস' নামে অভিহিত হইত । বিবেকানন্দ | 

কালিফোণিয়ায় সেক্স্পিয়র ক্লাবে প্রদত্ত বক্তৃতা থেকে । 

নৃতত্ববিদর। কী বলবেন গ্ানি না তবে রাক্ষলদের সঙ্গে বানর?দর আত্মীয়তা পুরা 

্বীকৃত। বানবুবীর এবং বাক্ষপবীবেরা সকলেই দেবি দেবতাদের ওরসজাত । 

রাবণ ব্রন্ধার বংশসন্ভূত (ত্রক্ষা পুলস্তা - বিশ্রবা নিকষা রাবণ, কুস্তকর্ম, বিভীষণ, 
শৃর্পণিধা । 

বানরপক্ষীয় জাম্ববান ব্রক্ধার পুত্র। বালী ইন্রপুত্ত, স্ুগ্রীব সুরধপুত্ত, হচুমান 


পবননন্দন। 

শুধু যে নৃত্তাত্বিক এবং সমাজতাত্বিক দৃষ্টিকোণ থেকেই বানর-রাম মৈত্রীকে দেখা 
হয়েছে তাই নয়, মনস্তাত্বিক দৃহিকোণ থেকেও বিষয়টি বিচার করা হয়েছে £ 

হা) 1050)5, 7০ 5610 006 11000110050 09106 10. 10090) 15 01661 
85100011260 ৪ 81) 8101008] 0086 02065 00 0106 1550006 0৫ 0090, 3085 
8150 1791)01081) 86 80001085011. 006 50015 2100 আ০ 566 10 0106 
0610 [২800 016 58০১ €0 ০0-0101865 016 165001068 01 00815 110196 


06124. 


(অয) 


৬০৪৪০ 0010080006০ [81085 8188--10000019 00 91000008118. 

২২ ১৯৭২ সালে রামারণ নিয়ে আন্তর্জাতিক উৎসব অন্তিত হয় ইন্দোনেশিয়ায় । 
"তারপর ১৯৭৫ সালে দিল্লীতে অনুষ্ঠিত হয় প্রথম আন্তর্জাতিক বামারণ সেমিনার । 

১৯,৬ সালের ১৩ই ফেব্রুয়ারি তদানীস্তন জাতীয় অধ্যাপক আচার্ধ হুনীতিকুমার 
চট্টোপাধ্যায়ের উদ্ভোগে বামায়ণকাহিনীর এঁতিহামিক সত্য নির্ধারণের উদ্দেশে 
একটি আলোচনাচক্র অনুষ্ঠিত হয়। 

এখন প্রাচা প্রাশ্চাত্য সব দেশেই বামায়ণচর্চ! হচ্ছে, অনুবাদের পরিকল্পনাও গৃহীত 
হচ্ছে। এ পর্ধস্ত বিদেশ ভাষায় মুল বাল্সীকি রামায়ণের যে অহবাদ হয়েছে তার 
মধ্যে উল্লেখা £ 

ফাসা : ফেজী (আকবরের সভাকবি ) 

ইতালীয় £ জি. গোরেসিও ১৮৪৭-৫৮। € খপ্ড 

জার্ধান £ এফ, ককর্ট (ঢু. ঢ01019610) 281085 [01)) 000 91088 
[.1615651160 ১৮৬৮ ( সংক্ষেপিত ) 

ফরাসী; এরুসেল ১৯৩-,৯। ৩ খণ্ড 

ইংরেজি £ আর. টি. এচ. গ্রিফিথ ১৮৭৫ (পছ্যে) বমেশচন্দ্র দত্ত । পদ্কে) 
( নংক্ষেপিত ) শ্ীঅরবিন্দ ( পদ্ঘে ) নির্বাচিত অংশগুচ্ছ । 

বাংলাক্স হেমচন্দ্র ভট্টাচাধ অনৃদিত সমগ্র বাম্মীকি রামায়ণের গগ্ঠানবাদ খণ্ডে 
খণ্ডে প্রকাশিত হয় (মুল সংন্থতে ও টাকাসহ ) ১৮৬৯-১৮৮৪ সনের মধ্যে । তার 
সংক্ষি নংস্করণটিও বিপুল সমাদর লাভ করেছিল । রাজশেখর বসু তারই যোগা 
উত্তরাধিকারী । 

২৩. তুলনীয়: উতঃ ত্বঃ পশ্তন ন দদর্শ বাচম্‌ 

উতো। ত্বশ্ৈ তম্বং বি সম্ত্রে জায়ের পতা উশতী স্থবাসাঃ--( খগ.বেদ ১০-৭১-৪ ) 

বাককে কেউ দেখেও দেখে না, শুনেও শোনে না কেউ কেউ । আবার এমন কেউ 
কেউ আছে বাক যাকে স্থবেশিনী জায়ার মতে। দেহ অনাবৃত করে দেয়। 

২৪, ডঃ শশিভ্ষণ দাশগুপ তার 'ত্রয়ী? গ্রন্থে বিষয়টির উপর পূর্ণ আলোকপাত 
করেছেন। এই প্রপজে বিধু'পদ ভষ্টাচাষের 'কাব্যকৌতুকের' পরবন্টিও ম্মরণীয়। 

২৫, 'রামায়ণে ঘদি কোন চরিত্র ঠিক আদর্শ বলিয়া গ্রহণ বাঁরা ঘায়, তবে তাহ। 
একমাত্র ভরতের চরিত্র ।--রামায়লী কথা, ভরত। দীনেশচন্দ্র সেন। 

২৬. “আদি কবির লক্ষণ, পৃথিবীর আদি মহাকাব্যগুলির: বৈশিষ্ট্য আমি হা 
বুঝেছি, তার নাম দিতে পারি বাস্তবতা, লে বান্তবত! এমন লম্পূর্ণ, নিরাসক্ত ও নির্মম 


(আহ) 


থে তার তুলনায় আধুনিক পাশ্চাত্য রিয়ালিজম্-এর চরম নমূনাও মনে হয় দয়ার্। 
ঘাঁকে বলা যাক সম্পূর্ণ সত্য, মহাকাব্য তারই নিবিকার দর্পণ। মহাকাব্যে ট্্যাজিডির 
মত্তত। নেই, কমেডির উচ্ছলতা! নেই, তাতে গলা কখনো কাপে না, গলা কথনে। চড়ে 
না) বড়ো ঘটন। আর ছোটে ঘটনার ভেদ নেই-_-সমন্তই সমান । আগাগোড়াই 
লম্তল- এবং সমশ্তই ঈষৎ ক্লান্তিকর। বস্বতঃ, মৃহাকাবা তো পৃথিবীর সেই কিশোর 
বয়সের স্থষ্টি, যখন পধন্ত সাহিত্য একটি সচেতন শিল্পকর্মরূপে মানুষের মনে প্রতিভাত 
হয় নি। _ রামায়ণ, বুদ্ধদেব বস্থু। 

২৭, ভারতবর্ষে যাহা! কিছু কল্যাণকর, বিশুদ্ধ ও পবিভ্ত্, সীতা বলিতে তাহাই 
বুঝায়; নারীর মধ্যে নারীত্ব বলিতে যাহা বুঝায়_-সীতা তাহাই । বিবেকানন্দ । 

২৮, ডঃ অমলেন্দু বোসের 11010961 119010080491) 10806 2 (পৃষ্ঠা ৬৪) 

২৯. এই রামাক্জণ কাছিণীর দিকেই লশ্রদ্ধ অথচ তির্ধক দৃষ্টিতে চেয়ে একটি 
বস্্ণাকে প্রশ্নরচিহ্ছে চিরায়ত করে তুলেছেন আধুনিক নাটাকার : 

পরাশর : তখন থেকে দাড়িয়ে দাড়িয়ে কাদছে মেয়েটা, শুনতে খুব ভালো 
লাগছে, না? 

ঘণ্টেঃ বল? 

পরাশর ;: কিছু বল বেন্দাবন। তাহলে কি আমাদের বুঝতে হুবে যে আরজ 
স্থঘোগ বুঝে তুমিও শালা শ্রীরামচন্দ্র বনে গেলে ? 

(বেম্দাবন ও বীণা মুখোমুখি হয়। বেন্দাবন ও বীণার মুখে আলো । 

-মারীচ সংবাদ অরুণ মুখোপাধ্যায় (অস্তিম অংশটি) 

৩*, স্পন্দিত হৃদয়ে চোথে মেলে বাল্মীকির এই মনোভূমি দেখা এক আশ্চর্য 
অভিজ্ঞত1। অনেক দেখেও মনে হয় কিছুই দেখা হলনা। এ যেন একটি রম্য- 
তৃখণ্ডে পর্ধটনের মতো, সবটুকু দেখা প্রান্ধ অপভ্ভব। আবার একবার-দেখা কোনে 
দৃশ্ত আর-একবার দেখলে তা নতুন মাধুষে উদ্ভাদিত হয়। আমাদের যৌথ রামায়ণ- 
মণ অবারিত ও নিবিষ্ব হোক এই গ্রার্থনা। 


( হর) 
০০০০০০০০০০০০০০০০স্ত্বভা ফিতশতকণ০০০০০০০০০০০০০০০ 


বালকাণ্ড 
ন চাবজ্ঞ। প্রযোক্তব্যা কামক্রোধবশাদপি (১৩. ১৪) 
কাম ক্রোধের বশবতী হয়েও কাউকে অবজ্ঞা! কর] উচিত নয় । 
অবজ্ঞয়! ন দাতব্যং কম্ত/চিন্লীলয়াপি বা। (১৩, ৩৩) 
কাউকে অবজ্ঞা করে বা তুচ্ছ জ্ঞান করে কিছু দ্ওয়৷ উচিত নয়। 
কৃটযুদ্ধ। হি রাক্ষসাঃ (২০.৮) 
রাক্ষসের! কৃটযুদ্ধপরায়ণ। 
চলং হি যৌবনং নিত্যং মানুষেযু বিশেষতঃ । (৩২. ১৬. ) 
ঘৌবন, বিশেষত মানুষের ক্ষেত্রে, নিত্যই চঞ্চল । 
পিতা হি প্রভুরস্মাকং দৈবতং পরমং হি নঃ। (৩২. ২১. )। 
পিতাই আমাদের প্রভু, পিতাই আমাদের পরম দেবতা । 
অলংকারে হি নারীণাং ক্ষম৷ তু পুরুষস্ত বা। ( ৩৩. ৭), 
ক্ষমা নারীপুরুষ উভয়েরই অলংকার । 
ক্ষমা যশঃ ক্ষমা ধর্ম: ক্ষমায়াং বিচিতং জগৎ । ( ৩৩. ৯) 
ক্ষমাই,যশ, ক্ষমাই ধর্ম, ক্ষমাতেই জগৎ স্ুশ্থির | 
ব্রহ্মতেজো বলম্‌। (৫৬. ২৪) 
ব্রহ্মতেজই শক্তি । 
- দ্রাতৃপ্রতিগ্রহীতৃভ্যাং সবার্থাঃ সম্ভবস্তি হি। (৭৩. ১১)। 


দাত! ও গ্রহীতার পারম্পরিকতাই সমস্ত প্রয়োজন সিদ্ধ করে। 
স্বগৃহে কো ব্চারোহস্তি | ( ৭৩, ১৩) 


নিজের বাড়ি আবার অত ভেবেচিন্তে চলা কেন? 


অযোধ্যাকাণ্ড 
ভুয়ো! বিনয়মাস্থায় ভব নিত্যং জিতেক্ট্িয়ঃ। (৩, ৪২), 
অধিকতর বিনয় অবলঙ্গন করে! এবং নিত্য জিতেন্িয় হও । 


€ অজহঠ11 0) 
চলা হি প্রাণিনাং মতিঃ। (৪8. ২০) 
জীবকুলের মতিগতি চঞ্চল । 
ভয়ং ভীতাদ্ধি জায়তে। (৮.৫) 
ধার] ভয় পায় তাদের কাছ থেকেই ভয়ের জন্ম । 


সঙ্গিকধাত্ত সৌহাদং জায়তে স্থাবরেঘ্পি । (৮.২৮) 
নৈকট্াহেতু অচেতনের প্রতিও জেহ জন্মাস। 

গতোদকে সেতুবন্ধো ন (কল্যাণি) বিধীয়তে। (৯.৫৪) 
জল চলে যাবার পর জার সেতু বেধে কী হবে? 

সত্যে ধর্নঃ প্রতিষ্িভঃ (১৪. ৭) 


ধর্ম লতা প্রতিঠিত । 


তুলভং তি সদা সুখম্। (১৮. ১৩) 
স্থখ সর্বদাই ছুলভ। 
মৃহ্হহি পরিভুয়তে | (২১. ১১) 
যে ছুৰধল সে পরিতৃত হয়। 
সুখছুঃখে ভয়ক্রোধৌ লাভালাভৌ ভবাভবৌ । 
যস্ত) কিঞ্চিদ যথাভূতং নম্থু দৈবস্ত কর্্ তৎ ॥ (১২.২২) 
স্থখুঃখ ভয়ক্রোধ লাভক্ষতি জন্মমৃত্যু ঘার "ষমন আসে তা সবই ভাগ্যের বিধান । 
বিকুবে। বীর্যহ]ীনো যঃ স দৈবমনুব্ততে । (২৩. ১৬) 
ঘে বিহ্বল ও নিবল সেই ভাগ্য মেনে চলে। 
বীরাঃ সম্ভাবিতাত্মানে। ন দৈবং পধু্পাসতে । (২৩. ১৬) 
সমর্থ বীর দৈবের উপাসনা করে না। 
ন দৈবেন বিপন্নার্থ: পুরুষঃ সোইবসীদতি ( ২৩. ১৭) 
ঈৈবকে যে পুরুষকাবে নিয়ন্ত্রিত করতে পাবে টদবপীড়িত হয়ে সে অবসয়্ হয় না। 
কৃতান্তস্ঞ গতিঃ (পুত্র ) ছুবিভাব্যা নদ ভুবি। (২৪. ৩৫ ১ 
পৃথিবীতে কৃতান্তের গতিপখ সর্বদাই হুজ্ছেয়। 
বান্মীকি (ভূ)-৩ 


( অঞড ) 
ভর্তুর্ভাগ্যং জায়েক প্রাণ্থেতি ( পুরুর্ধভ ) (২৭. ৪) 
স্বামি-ভাগ্য জায়াই লাভ করে। 
ইহ প্রেত্য চ নারীণাং পতিরেকে। গতিঃ সদা ॥ ( ২৭. ৬) 
ইহকালে ও পরকালে নারীদের পতিই সর্বদা! একমাত্র গতি । 
ন হি নিম্বাৎ অবেৎ ক্ষৌত্রং লোকে নিগদিতং বচঃ | (৩৫. ১৭) 
লোক বলে নিম থেকে মধু ঝরে না। 
যদাচরতি ( কল্যাণি ) শুভং বা যদি বাইশুভম্‌ 
তদেব লভতে ভড্রে কর্তা কর্মজমাত্মনঃ ( ৬৩. ৬) 
লোকে শুভাশুভ যেমন আচরণ করবে কর্মজনিত ফলও তেমনই লাভ করবে। 
কশ্চিদা্রবণং ছিত্ব। পলাশাংশ্চ নিষিঞ্চতি । 
পুষ্পং দৃষ্ট ফলে গৃষ্ন৫ যঃ শোচতি ফলাগমে ॥ (৬৩.৮) 
যে আস্তরু ছেদন করে পলাশতরুতে জসমেচন করে এবং পলাশপুষ্প দেখে 
লেখানে আধফল পাবার লোভ করে তাকে অনুশোচনা করতে হবে! 
নারাজকে জনপদে বিছ্যন্ালী মহাম্বনঃ | 
অভিবর্যস্তি পর্জন্তো মহীং দিব্যেন বারিপা ॥ (৬৭. ৯) 


বি্া্গগর্ভ মহাধ্বনি পর্জন্ত 'অরাজক রাঞ্জে দিব্য বারিতে ( বৃষ্টিতে ) ভূমি সিক্ত 
করে না। 


অরণ্যকাণ্ড 
অগ্নিসংযোগবদ্ধেতুঃ শস্ত্রসংযোগ উচ্যতে। (৯. ২৪) 
হাতে আগুন থাকলে যেমন কোনে। কিছু দাহ করতে ইচ্ছে হয়, হাতে অস্ত্র 
থাকলেও তেমনি তা. প্রয়োগ করবার ইচ্ছে হয়। 
অপ্রমত্তশ্চ যো রাজা সবজ্ঞো! বিজিতেক্দ্িয়ঃ | 
কৃতজ্ঞে ধর্মশীলশ্চ স রাজা তিষ্ঠতে চিরম্‌ ॥ ( 5৩. ২$) 
যেরাঁজা অপ্রম্ত সর্বজ্ঞ, জিতেজ্িয়, কৃতজ্ঞ ও ধর্মশীল নেই বাঙ্জাচিরদিন সুখে 
রাজ্য করেন। 
নয়নাভ্যাং প্রনুপ্ডে। বা জাগতি নয়চক্ষুষ! | 
ব্যক্তক্রোধপ্রসাদশ্চ স রাজা পু্যতে জনৈঃ॥ (৩৩, ২১) 


( হযে ) 
যে রাজা চর্দনেত্রে নিক্রিত কিন্তু ভায়নেত্রে জাগ্রত, যিনি উপহৃক ক্ষেত্রে ক্রোধ ও 
অল্গ্রহ প্রকাশ করেন সেই রাজাকেই জনপাধারণ শ্রদ্ধা করে। 

উৎসাহবস্তো। হি নর! ন লোকে সীদস্তি কর্মম্বতিহ্ক্ষরে | (৬৩. ১৯) 
যার উৎসাহ আছে সে লংমারে অতি কঠিন কাজেও অবপন্ন হয় না। 

শূরাঃ শরপ্যাঃ ( সৌমিত্রে ) তির্যগ যোনিগতেম্বপি। (৬৮. ২৪) 
তির্ধক প্রাণী হলেও ধ্দি বীর হয় তবে তারাও শরণ্য হতে পারে । 

কালভিন্নাঃ সাঁদস্তি যথা বালুকাসেতবঃ ( ৬৯. ৫* ) 
ধারা কালপ্রত্ত তারা বালুকাময় সেতুর মতো! অবসন্ন হয়। 


কি্ষিন্ধ্যাকাণ্ড 

অতিন্মেহপরিঘঙ্গাদ্‌ বতিরার্াপি দহ্যাতে । (১. ১১৮) 
অত্যধিক তৈলসংঘোগে দীপবতিকা আর হলেও দগ্ধ হয়। 

নাস্ত্যৎসাহাৎ পরং বলম্‌। ' ১, ১২৩) 
উৎসাহের চেয়ে বেশি বল আর নেই। 

সোতসাহস্ত হি লোকেষু ন কিঞ্চিদপি দুলভিম্। (১. ১২৩) 
উৎসাহী লোকের কিছুই ছুলভ নয়। ্‌ 

বিশ্বস্তানামবিশ্বস্তাশ্ছিদ্রেষু প্রহরস্ত্যপি। (২. ২২) 
অবিশ্বস্তের ছিত্র অন্বেষণ ক'রে বিশ্বত্তদ্ের আঘাত করে। 

উপকারফলং মিত্রম্‌। (৫. ২৭) 
বন্ধু চেনা ঘায় উপকারে । 

ব্যসনে বার্থকচ্ছে, বাঁ ভয়ে বা জীবিতাস্তকে | 

বিমুশংশ্চ স্থয়া বুদ্ধ ধৃতিমান্নাবসীদতি ॥ (৭, ৯) 
বিপদে, অর্থকষ্টে, ভয়ে বা জীবননংশয়ে ধৈর্ধবান ব্যক্তি নিজের বৃদ্ধি প্রয়োগ করে 

অবসম্ম হয় শা । 
বালিশশ্চ নবে। নিত্যং বৈর্লব্যং যোইম্ুবর্ততে। 
স মজ্জত্যবল: শোকে ভারাক্রান্ত নৌর্জলে ॥ (৭. ১৯) 


( অজ!) 


ষে নর্বদা বি্বল হয়ে পড়ে সে মুর্খ । ভারাক্রান্ত নৌক। ঘেমন নদীর জলে ডূষে যায়, 
তেমনি সেও শোকে ডুবে যায়। 
হঃখিতঃ স্তৃখিত্ঃ বাপি বন্ধুনিত্যং সদাগতিঃ। (৮. ৪০ ) 
হৃথে দুঃখে বন্ধুই বন্ধুর অবলম্বন । 
উপকারফলং মিত্রমপকারোইরিলক্ষপম্‌। (৮. ২১) 
উপকার মিজ্রলক্ষণ, অপকারই অরিলক্ষণ। 
জ্যেষ্ঠোভ্রাতা পিতা বাপি যশ্চ বিদ্যাং প্রষচ্ছতি 
আয়স্তে পিতরো জ্ঞেয়া ধর্মে চ পথি বতিনঃ ॥ (.৮,১৩) 
ধর্মপথবাহী (জা ভাত] পিতা এবং বিস্তাদাতা- এই তিন জন পিতার মতে! । 
রাজভিরধতদগ্ডাশ্চ কৃত্বা' পাপানি মানবাঃ। 
বিমলাঃ ন্বর্গমায়াস্তি স্তুঃ সুকৃতিনো যথা | (১৮. ৩৩) 


লোকে পাপ করলেও রাজার দণ্ড ভোগ করলে নিষ্পাপ হয়ে পুণ্যবানদের মতোই 
স্বর্গে যায়। 
শাসনাদ বাপি মোক্ষাদ্‌ বা স্তেনং পাপা প্রমুচ্যতে। 
রাজা ত্বশাসন্‌ পাপস্ত তুদবাপ্লোতি কিল্বিষম্‌। ( ১৮. ৩৪) 
নিগ্রহ বা মুদ্তি ফেভাবেই হোক পাপ শুদ্ধ হয়, কিন্তু 'ষ-রাজা দণ্ডের পরিবর্তে 
মুক্তি দিয়ে থাকেন, পাপ তাকেই স্পর্শ কবে। 
কশ্চ কম্তানুশোচ্যোহস্তি দেহে ইন্যিন্‌ বুদ্‌্বুদোপমে | (২১, ৩) 


মানুষের দেহ বৃদবুদের মতে, কেকার জন্যে শোক করে? 
পিতা হি বন্ধৃঃ পুত্রন্ত ন মাতা (হরিসত্তম)। (২১. ১৫) 


পিতাই পুত্রের বন্ধু, মাতা নয়। 
ন শোকপরিতাপেন শ্রেয়স! যুজ্যতে মৃতঃ । (২৫, ২ ) 
ষে গ্রয়াত (শাকে পরিঙাপে কোনো হজলই হয় না তার। 


4 
$ 


নিয়তি: কারণং লোকে নিয়তিঃ কর্মসাধনমূ। 
নিয়তিঃ সর্বভূতানাং নিয়োগেঘিহ কারণম্‌ ॥ (২৫. ৪) 


নিয়তি সংসারে সববিছুর ক1র৭, এবং সমস্ত কাজের বিধায়ক | নিয়তি সমস্ত 
প্রাপীর কাজের নিয়ন্ত্রক | 


( অহা) 
ন কর্তা কম্তচিৎ কশ্িক্লিয়োগে নাপি চেশ্বরঃ। 
স্বভাবে বর্ততে লোকস্তস্য কাল; পরায়ণম্‌ ॥ ( ২৫. ৫) 
কেউকারে৷ কর্তা নয়, কেউ কারো নিপস্ত নয়। মাহুষ যার যে স্বভাব সেই 
'্বভাবেই প্রতিষ্ঠিত থাকে । কালই তার নিয়ন্থা। 
নকালঃ কালমতোতি ন কালঃ পরিহীয়তে । (২৫. ৬) 
ঈশ্বর শ্বয়ং কালকে অতিক্রম করতে পারে না। কাল অক্ষয়! 
ন কালম্যাস্তি বন্ধুত্ব ন হেতুর্ন পরাক্রমঃ | 
ন মিত্রজ্ঞাতিসন্ন্ধঃ কারণং নাত্মনো বশঃ ॥ (২৫. ৭) 
কালের কাছে পক্ষপাতিত্ব নাই, হেহ নেই, পরাক্রঘ্জ নাট, মিছ বাজাতিম্স্ধ 
তাকে প্রতিলোধ করতে পারে না। 
নহি স্ত্রীযু মহাত্বানঃ ক্চিৎ কুর্বস্তি দারুণমূ। ৩৩. ৩৬ । 
মহাত্বার। স্্ীলোকের উপর কোনো! নিষ্ঠুর আচরণ করে ন।। 
কৃতজ্ঞঃ সতাবাদী চ রাজা লোকে মহীয়তে । (৩৪. ৭) 
কৃতজ্ঞ ও সত্যবাদী বাজ! পৃথিবীতে সম্মানিত হয়। 


সুন্গরকাণ্ড 
অকৃতাত্মানমাসাদ্য রাজানমনয়ে রওম্‌। 
সমৃদ্ধানি বিনশ্যান্তি রাষ্াণি নগবাণি চ।॥ (২১, ১১) 
ধে-রাজার আত্মলংঘম নেই ধে-বাগা অন্যাররত তার সমৃন্ধ বা ও নগর বিনষ্ট হয় । 
ভৃতার্থাশ্চ বিরুধ্যন্তি দেশকালবিরোধিনঃ। 
বিরুবং দৃূতমাসাছ্য তমঃ স্থযোদয়ে যথা ॥ (৩, ৩৭) 
মি্ধপ্রায় কর্ম ও দূতের বুদ্ধিবৈগুণো দেশগালবিরোধী হয়ে হৃধোণযে অন্বককাবের 
যতো বিনষ্ট হয়ে যায়। 
ঘাতয়স্তি হি কার্ধাণি দূতাঃ পণ্ডিতমানিনঃ | (৩৯, ৩৮) 
পর্তিতম্মগ্ত দূতই কার্ধক্ষতির মূল। 
এতি জীবস্তমানন্দো নরং বধশতাগ্ঠপি | (৩৪. ৬) 
জীবিত লোক শতবর্ধেও আনন্দ লাড করে। 


ূ সও111 ) 
রজ্জেব পুরুষং বধবা কৃতাস্তঃ পরিকর্ষতি | (৩৭, ৩) 
ধম পুরুষকে যেন রজ্জ,বন্ধ করে আকর্ষণ করে। 
বিধিনূলিমংসহার্ষ:। ( ৩৭. 9) 
নিয়তি ছুনিকার । 
আনশংস্যং পরো ধর্মঃ | (৩৮৪১) 
অহিংস পরম ধর্ম। 
কাধে কমণি নির্বৃত্তে যো বহুন্পি সাধয়েত। 
পূর্বকার্যাবিরোধেন স কাধং কতুমর্থতি ৷ (৪১. ৫) 
আলল কাজ করনার পর যে অবাস্তর কাজ করে, আসল কাজের সঙ্গে কোনো 
বিরোধ না! থাকলে সে “স-কাভ ক'রে দূষণীয় হয় না। 
যো হার্থো বুধা বেদ স সমর্থোহর্থসাধনে | (8১. ৬) 
ঘে কর্তব্োেব শ্বকূপটি ঠিকমতো অগ্ধাবন করতে পারে সে-ই সে-বর্তবাসম্পাদনে 
লমর্থ হয়। 
অহিরেব হাহেঃ পাদান বিজ্ঞানাতি ন সংশয়ঃ ॥ (৪২. ৯) 
লাপই লাপ্রে পাযের চিহ্ন বোঝে এ বিষয়ে মন্দেহ নেই। 
ক্রু্ধঃ পাপং ন কুষাৎ কঃ ভ্রুদ্ধঃ হন্যাদ্‌ গুরূনপি | 
ক্রুদ্ধ; পরুষয়া বাঁচা নরঃ সাধূনধিক্ষিপেৎ ॥ (৫৫. ৪) 
কুছ্ধ ব্যক্তি কোন্‌ পাপ না করে? সে খক্ষকেও হত্যা করে। ক্রুদ্ধ বাক্কতি পরুঘ- 
বচনে লজ্নকেও তিরস্কার করে। 
নাগ্নিরগ্লৌ প্রবর্ততে | (৫৫. ২২) 


আগুন দিয়ে আগুন নেভানো ধান না। 


যুদ্ধকাণ্ড 
নিকৎসাহস্ দীনস্য শোকপর্যাকুলাত্মনঃ। 
সবার্থ! ব্যবসীদস্তি ব্যসনং চাধিগচ্ছতি ॥ (২. ৬); 


যে শোকে আকুল হুয় এবং অবলয় ও নিরুদ্ধম হয়ে পড়ে তার মমস্ত কাজ পণ্ড হর, 
এবং লে নিজের বিপদ ঘনিয়ে আনে। 


€ হাহ) 
মন্ত্রমূলং চ বিজয়ং প্রবদস্তি মনীষিপঃ | ( ৬. € ) 
স্থমন্ত্রণাগ্ুণেই বিজয় লাভ কর! যায় মনীষীর! একথা ণলেন। 


বসেৎ সহ সপত্তেন ক্রুদ্ধেনাশীবিষেণ চ। 
ন তু মিত্রপ্রবাদেন সংবসেচ্ছক্রসেবিনা ॥ (১৬, ২) 
বরং ক্রুদ্ধ সাপের সঙ্গেও বাস করবে, কিন্ত বন্ধুর বেশ ধরে ঘে শত্রুপক্ষের লেবা 
করে তার সঙ্গে বাস করবে না। 
যথা পুক্করপত্রেষু পতিতাস্তোয়বিন্দবঃ | 
ন শ্রেষমভিগচ্ছন্তি ৩থানাধেষু সংগতম্‌ ॥ ( ১৬. ১১) 
পল্লপজে পতিত জলবিষ্বুর মতো অনার্ধের সঙ্গে বন্ধুত্ও স্থায়ী হয় না। 
স্বলভাঃ পুরুষা ( রাজন্‌) সবক্র প্রিয়বাদিনঃ | 
অপ্রিয়স্য চ পথ্যসা বক্তা! শ্রোতা চ হুর্পভঃ ॥ ( ১৬. ২১) 


সর্ব প্রিয়বাদী পুরুষ স্থলভ, কিন্তু অপ্রিয় অথচ হিতকর বিষয়ের বক্তা ও শ্রোতা 
তুই-ই ছলভ। 


শূরাশ্চ বলবস্তশ্চ কৃতান্ত্রাশ্চ নরা রণে। 
কালাভিপক্লাঃ সীদস্তি যথা বালকসেতবঃ ॥ ( ১৬. ২৪) 
বীর, বলবান ও অন্ত্রনিপুণ ব্যক্কিও কালবশে বালুকা£চিত সেতুর মতো অবলর 
হয়ে পড়ে। 
ছাদয়িত্বাত্মভাবং হি চরস্তি শঠবুদ্ধয়ঃ। 
প্রহরস্তি চ রন্ধ্রে সোইনর্থঃ সুমহান ভবে ॥ ( ১৭. ৪০) 
ধূর্তের৷ নিজের প্রকৃত মনোভাব গোপন করে চলে, তারপর স্থযোগ বুঝে আঘাত 
করে, তখন সেই অনর্থ অত্যন্ত প্রবল হয়ে দেখা দেয়। 
অর্থানর্থে বিনিশ্চিত্য ব্যবস।যং ভজেত হ। 
গুণতঃ সংগ্রহং কুর্ধাদ্‌ দোষতভ্ত বিসর্জয়েৎ ॥ ( ১৭. ৪১) 
ছিতাহিত বুঝে কাজ করা উচিত। গুণ দেখে গ্রহণ এবং দোষ দেখে বর্জন 
বাই কর্তব্য। 


(হজ) 
প্রণিধায় হি চারেণ ষথাবং হ্মৃক্্মদশিন] | 
পরীক্ষ্য চ ততঃ কার্ষো যথান্চায়ং পরিগ্রহঃ॥॥ (১৭, 8৪) 


হুক্ষঘর্শী চর হথাধথভাবে প্রণিধান করে এবং পৰীক্ষা কারে ম্যায় অন্থযাক়ী 
দবকিছু গ্রহণ করে । 
আর্তো বা বদি বা দৃপ্তঃ পরেষাং শরণং গতঃ। 
অরিঃ প্রাণান্‌ পরিত্যজ্য রক্ষিতব্যঃ কৃতাত্মনা। (€(১৮.২৮) 


আর্ত হোক গবিত হোক, কেউ যদি শরণ নেয়, শক্ত হলেও কৃতাত্া। বাকি 
থ্রাণ ত্যাগ করেও তাকে রক্ষা কবে। 


কার্ধাণাং কর্মণ। পারং যো গচ্ছতি স বুদ্ধিমান || (৮৮. ১৩) 
উত্ভতমে যে কার্ষের পাবে যায় সেই বুদ্ধিমান। 

অচক্ষুবিষয়শ্চন্্রঃ কাং প্রীতিং জনযিষাতি ? (১৯১. ১১) 
চোখে চাদ দেখা ন। গেলে আর সে কোন্‌ গ্রীতি উত্পাদন করবে? 

ন হি প্রতিজ্ঞাং কুবস্তি বিতথাং সতাবাদিনঃ।; ( ১০১. ৫৩) 
মত্াবাদীর। প্রতিজ্ঞাকে বার্থ করে না। 

সম্প্রাপ্তমবমানং যক্তেজসা ন প্রমার্জতি। 

কত্তত্ত পৌরুফেণার্থো মহতাপ্যব্রঠতেসঃ | (১১৫,৬) 


ঘে সবলে প্রার্ধ অবমাননার প্রতিবিধান করে না সেই ক্ষীণচেতার মহাপৌরুষ 
দিয়ে কী হবে? 


উত্তরকাণ্ড 


যথা হি কুরুতে রাজ গ্রাজা তমনুবর্ততে । (৪৩. ১৬) 
রাজা! যেমন আচরণ করেন গ্রজার1 তারই অদ্গুসরণ করেন । 


অকীতিনিন্দাতে দেবৈঃ কীতি প[োকেষু পুজ্যতে । (৪৫. ১৩) 
দেবতার! অকীতিকে নিন্দা করে, জগতে কীতি পৃজিত হয়। 


( অসি!) 


কীর্তীর্থং তু সমারস্তঃ সবেষাং সুমহাত্বনাম। (৪৫. ১৩) 
কীতির জন্েই সমত্ত মহাপুরুষদের সমস্ত প্রচেষ্টা। 

দৈবং হি ছুরতিক্রম। (৫০. ৪) 
দৈব সতাই ছূর্পজ্ঘা। 

সবে ক্ষয়ান্তা নিচয়াঃ পতনাস্তাঃ সমুচ্ছ য়াঃ। 

সংযোগা বিপ্রয়োগাস্ত। মরণান্তঞ্চ জীবিতমূ। (৫২. ১১) 


সমত্ত বুদ্ধিরই ক্ষয় আছে, সমস্ত উত্ধানের পতন আছে, সমস্ত সংঘোগেরই বিয্কোগ 
“আছে, সমস্ত জীবনের আস্তেই মরণ । 


পতিহি দেবতা নাধাঃ পতিবন্ধুঃ পতিগ্রিঃ | (৪৮. ১৭) 
নারীক্ের পতিই দেবতা পতিই বন্ধু, পতিই গুরু। 
দৈবং হি দুরতিক্রমম্‌। ( ৫৮. ৪) 
ঈৈব ছুলজ্ঘা। 
পৌরকার্ধাণি যো রাজা ন করোতি দিনে দিনে । 
সংবুতে নরকে “ঘারে পতিতো নাত্র সংশয়; ॥ (৫৩. ৬) 
প্রতিদিন যে রাজা পৌরকর্ম না করে দে ঘোর নরকে পতিত হয়, সন্দেহ নেই। 
কার্ধাথিনাং বিমর্দো হি রাজ্ঞাং দোষায় কলপতে। ! ৫৩.২৫) 
ধার] রাজার কাছে বিশেষ কাজেব হথ। বলতে আসে তাদ্বে অবজ্ঞা করা বাজার 
বড়োরকমের ক্রটি। 
প্রাপ্তব্যান্থেব প্রাপ্পোতি গন্থব্যান্তেব গচ্ছতি। 
জাবধব্যান্তেব লভতে ছুঃখানি চ সুখানচ | (৫8. ১৬) 
মান্ষ ( ভাগাবলেই ) ঘা পাওয়ার তা পায়, যেখানে ধাওয়ার সেখানে যেতে 
পারে, যা লাভ করবার তা লাভ করতে পারে, সুখ ও ছুঃখও ভাগাবলেই ডোগ 
কষে সে। | 
ন হ্থার্থাস্তত্র তিষ্ঠস্তি ন দার] ন চ বান্ধবাঃ | 
সুগ্রীতো ভৃত্যবরগন্ত যত্র তিষ্ঠতি রাঘব ॥ (৬৪. ৬) 


হগ্রীত লৈন্ত দিয়ে ঘ। হয়, অর্থস্ত্রী বাবন্ধু দিয়ে তাহয়না। 


( আঙ11) 


নাবসীদস্তি রাজানো ৰিপ্রবাসেষু (রাঘব )। ( ৭২, ১৪ ), 
ক্ষত্িয়ের প্রবাসে কালক্ষেপে অবসন্ন হয় না। 

রাজদোষৈবিপদ্ধন্তে প্রজা! হাবিধিপালিতাঃ (৭৩. ১৬) 
অবৈধভাবে পালিত প্রজার] রাজার দোষে বিপন্ন হয় এবিষয়ে সন্দেহ নেই। 

অসছ্তে হি নৃপতাবকালে শ্রিয়তে জনঃ| (৭৩, ১৬) 
রাজা অসচ্চরিত্র হলে লোকের! অকালে মবে। 

যো হাধর্মমকাধং বা বিষয়ে পাধিবস্থ তু। 

করোতি চাশ্রীমূলং তৎপুরেবা তুর্মতির্নরঃ | 

ক্ষিপ্রং চ নরকং যাতি সরাজ ন সংশয়ঃ॥ (৭৪. ২৮) 


থে নির্োধ-রাজার অধিকারে প্রজ্জা অনর্থকর অধর্ম বা অকর্ম করে সে এবং লেই 
রাজা উভয়েই দ্রুত নরকন্থ হয় এ বিষয়ে সন্দেহ নেই। 


অধীতম্ত চ তণ্তম্থ কর্মণঃ মুকৃতস্থ চ। 
ষষ্ঠটং ভজতি ভাগং তু প্রজ। ধর্সেণ পালয়ন্‌ ॥ (৭৪ ২৯) 


যে রাজা ধর্মানুসারে প্রজাপালন করেন তিনি নিজের বাজোর সকলের অধ্যয়ন? 
তপস্তা ও পুপোর বষ্ঠভাগ পান। 


দত্ত) হি পুনর্দানে স্থমহৎ ফলমুচ্যতে । (৭৬. ৩১) 
দত্ত বন্তর পুনর্দান মহাকস প্রদ | 

বালানাং তু শুভং বাঁক্যং গ্রাহ্াম। (৮৩. ২০) 
শিশুও যদ্দি যথার্থ কথা বলে তা গ্রহণ কর] উচিত । 

কিং ধনেন আশ্রমস্থানাং ফলমুলোপজীবিনাম্‌ 1 (৯৩. ১২), 
যার! ফলমূলজীবী আশ্রমবাসী তাদের ধন দিয়ে কী হবে? 


( হহহহ(11) 


০০০০০০০০০০০০০০০ অন্ুবাদকের কথা ০০০০০০০০০০০০০০, 


সাহিত্যের ভাষান্তর কাজটি বড়ে। সহজ কাজ নয়। যূল সাহিত্যের ভাবের লালিত্য 
ও ভাষার পৌঁকর্ধ এবং গ্রাহক-ভাষার নিজন্ব রচনারীতি ও লাবলীলতার মধ্যে 
সামগ্রন্ত বিধান করতে গিয়ে অন্থবাদককে বারে বারে উপনিষদের সেই মহাবাণীটি 
স্মরণ করতে হয় ক্ষুরম্ত ধার! নিশিতা ছুরত্যয়! দুর্গং পথস্তৎ। আবার মুল সাহিত্যের 
জাহ্নবী দেবী ঘদি সংস্কতের মতো প্রাচীন ভাষার চন্্রচুড়-জটাজালের মধ্যে নিহিত 
থাকেন, তবে বাংলার মতো অতি আধুনিক ভাষার মঠ্যতূমিতে তার সাবলীল 
অবতারণের জন্তে অবশ্তই ভগীরথেবর সহন্্ বৎসরের সাধনার প্রয়োজন হন্ন। সেই 
অদাধারণ নাধনা! ও তপকস্তা বর্তমান অন্ুবাকের একান্ত অন্ভাব। তবু বাম্মীকি- 
রামায়ণের বঙ্গাজবাদের মতো প্রাংগুলভা ফলে ষদি উদ্বান্ছ বামনের মতো! হয়ে থাকি 
তবে তা কৃহকিনী জাশার মায়াময়ী ছলনার আহ্বান বলে শ্বীকার করে নিতে হয়। 

সংগ্কত সাহিত্যের অন্সবাদকের সুধী পাঠকের উপর একটা বিশ্বাস ও আস্থ। 
রাখতেই হয়, তা হল পাঠকের সংস্কৃত সাহিত্যের রসগ্রহছণের উপযোগী সাধারণ 
সংস্কত-ভাষা জ্ঞান! পাঠকমহাশক্ যেমন ধৈর্শীল শ্রোত! তেমনই তিনি বুদ্ধিমান 
বিচারকও | অন্থবাদকার্ধটি মুলবস্তর রূপায়ণ যথাষথ হয়েছে কিনা এবং ক্রুতিস্থখকর 
হয়েছে কিনা তা তারই বিচাধ | অন্থবাদক শুধু কামন' করেন “সহৃদয়হৃদয়সংবাদী, 
পাঠকের মধুময় সাছিধ্যের সম্পদ । 

কবিগুরু বাম্মীকি রামায়ণ রচনা কবেছিলেন সেকালের বিদগ্ধ সমাজের জন্তে। 
মহাকবি কৃত্তিবাসপ আপামর জনসাধারণের দিকে লক্ষা (রেখে তাকে সরল বাংলার 
পয়ার ও ত্রিপদী ছন্দে রূপান্তরিত করেছিলেন । তিনি বাম্্ীকির রামায়পকে বাঙালী 
মনের ও জীবনচধার অনুকূল করে নবরূপে র্বপায়িত করেছিলেন। তাই রুত্তিবাসী 
রামায়ণ বাঙালী জাতির জীবনকাব্রূপে আত্মপ্রকাশ করেছে । এই ম্ছাদানের 
ফলে কৃত্তিবাস বাঙালী হৃদয়ের ম্বর্ণসিংহাসনে চিরকাল সন্মাসীন থাকবেন সন্দেহ নেই। 
কিন্তু একটি কথ। অন্বীঞ্চার করার উপায় নেই যে কবি কৃতিবাস দীর্ঘকাল ধরে 


বাম্মীকির আদিকাবাকে এক ভুর্ডেত্ত য্নিকীর অন্তরালে আবত করে বেখেছেন । 
তার ভক্তিরসেব প্রাবনে বাল্মীকির মুল 'রিভ্রের চিত্রাঙ্কন, বিষযয়বস্তর গান্তীর্য ও 
প্রাচীন আধসংস্কৃতির বৈশিষ্টাগুলি এক মাধুর্ধময় পলল-আববণে ঢাকা পড়ে গেছে। 

এই দূর্তেন্ত আবরণ ভেদ করে আদিকবির নিজদ্ব পটভূমিকায় প্রাচীন ভারতীয় 
শৌর্যবীধ, মহত্ব, মহা্গভবতা ও অসাধারণ জীবনবোধের মহান চিন্্রপট স্থধী বাঙালী 
পাঠকসমাঞ্জের চক্ষুর সম্দুখে উদ্ঘাটিত করতে চেয়েছি এ বিষয়ে ধারা পুর্বনুরী 
তাদেরই পদাস্ক-অন্ুসরণে। 


( জজ ) 


অন্ভুবাদকাধে প্রবৃত্ত হয়ে ঘে-সব বাধাবিক্বের সম্মুখীন হতে হয়েছে, এবং ধেতাবে 
তা অতিক্রম করার চেষ্ট! করেছি শার একটি সংক্ষিপ্ত বিবরণ আশা করি অপ্রাসঙ্গিক 
হবে না । 

ত্বর্গত মনীষী রাজশেখর বস্থ বাল্মীকি-রামায়ণ ও বেদব্যামের মহাভারতের 
কারাক্থবাদ করতে গিয়ে ষে ভাষা ও রচনাশৈলী অবলম্বন করেছেন, সংস্কৃত গাছিত্যের 
বঙ্গান্থবাদের ক্ষেত্রে তাঁর থেকে উন্নততর পদ্ধতি দৃষ্টিগোচর হয় না। রাজশেখরের 
ভাষার বৈশিষ্ট্য হচ্ছে অপেক্ষাকৃত সহজ ও শ্রুতিমধুর তৎসম শব্দের সঙ্গে চলিত ক্রিয়া- 
পদের অপুর্ব সমস্বয়। এই রীতিতে সংস্কতসাহিতোর ভাব ও ভাষার গাম্ভীর্য ও 
মাধুধ ঘেমন রক্ষিত হয়, তেমনই তা আধুনিক বাঙালী পাঠকের সহক্ত শ্রুতি ও 
রুচিবোধের অন্থগামী হয়। রাজশেখর একদিকে যেমন শ্রুতিকঠোব শব্ধ এবং দীর্ঘ 
সন্ধি ও সমালবদ্ধ পদ সধদাই বর্জন করেছেন, তেমনই বাধ্য না হলে গ্রামা দেশী বা 
বিদেশী শব্দের বাবহারও বর্জন করেছেন। লাজশেখরের এই ম্বর্ণময় মধ্যপন্থাকেই 
আমি আমার অন্বাদ্দের আদর্শরপে গ্রহণ করেছি। জানিনা তা কতদূর সার্থক 
অনুসরণ অথব] অক্ষম অনুকৃতি হয়েছে। 

সংস্কৃত সাহিত্যের একটি সাধারণ বৈশিশ্ট্য হচ্ছে বন্ুবিশেণের প্রয়োগ এবং সন্ধি ও 
সমাসবনল পদের অজন্র বাবহার। এটি সংস্কৃত ভাষা এ সাহিত্যের সম্পদ বাল গণ্য 
হলেও আধুনিক্ত বাংলার বীতি ও প্ররুতি একে সহ কবেনা। অন্ববাদকের কাছে 
এটি একটি প্রধান বাধা । বাংল' অন্ুবাঁদকে বাংল। হতেই হয়, স্থৃতবাং মলের এই 
সকল বন বিশেষণ ও লমাসসন্ধিএ দৃঢ় বন্ধনকে প্রয়োজন স্থলে অপেক্ষারুত শিথিল ও 
লথুবদ্ধ করতে অথব। সাবলীল ভাষায় সম্প্রসারণ করতে বাধা হয়েছি । অবস্থা এ 
কাজে সবাঙ্গাণ সাঞফ্লা একরুপ অসস্ভব। বছ স্থলে বিশেষণগুলির এমনই গ্রকুত্ব 
থাকে থে তাদের স্বানচ্যুত অথবা সম্প্রসারণ করা যায় না। স্থানে স্থানে এই বিশেষণ- 
গুলি এমন-এক ত্রিশঙ্কুর অবস্থা স্ট্টি করে যে তাদের বাংলার কাগামোতে গ্রহণ করাও 
ধায় না, আবার সংন্কতের গৌরবরক্ষার জন্টে বর্জন করা ও ধায় না। এরপ স্থলে 
তাদের হথাস্থানে ভিশঙ্কুর অবস্থায় রেখে দেওয়া সঙ্গত মনে করেছি। 

শ্লোকগুলির অনুবাদে মপো ধারাবাহিকতা ও ঘোগসু তু রক্ষার জন্কে শ্োক- 
বহিতূতি কিছু কিছু শব সংযোঞ্জন করতে বাধ্য হয়েছি। অবশ্ঠ $এর ফলে মূলবস্তর 
কোনো! অঙ্গবিকৃতি ব। স্ববিরোধিতা খাতে না ঘটে সে-বিষয়ে লক্ষা রেখেছি । 

বর্তমানে প্রচলিত বঙ্গীয়, উত্তরপশ্চিম-প্রদেশীয় ৪ বোষ্বাই-প্রদেশীয়্ তিনটি 
সংস্করণের মধ্যে তৃতীক্টিই সর্বোৎকৃষ্ট ও প্রাচীন পাঠ বলে স্বীকুত। এই সংস্করণ- 


( হয ) 


অবলম্বনে সম্পাদিত বাল্সীকি রামায়ণটিকে আমার অনুবাদের মুল গ্রন্থ রূপে গ্রহণ 
করেছি। 

প্রস্গত উল্লেখ কর! যায় বঙ্ধিমচন্দ্র, হেমচন্দ্র ভট্টাচাধ, রবীন্দ্রনাথ, রাজশেখর বস্ুঃ 
প্রবোধচন্ত্র “সন, শশিতৃষণ দাশগুপধ, বিষুণপদ নট্রাচাধ প্রমুখ সকলেই তীদের 
আলোচন। বা অন্ঠব'দের় জন্যে বোগ্াই সংস্করণকেষ্ অবলম্বন করছেন । 

বিভিন্ন সময়ে রচিত বাল্সীকি রামায়ণের কয়েকটি সংস্কৃত টীক' পাওয়া ঘায়, 
তাদের মধ্যে গোবিন্দবাজবিরচিত 'রামাফ়ণকৃষণ' নামক টাকাটি সকলের থেকে 
প্রাচীন বলে স্যাকৃত | কিন্তু পরুবতী কা.ল নাগেশ চু রচিত 'রাষায়ণতিলক' নামে 
টীকাটিই সমধিক প্রসিদ্ধ । পএঃবতী অন্রবাদক ও টীকাকারগণ এই 'রামায়ণতিলক'- 
টাকাকে প্রধানছাবে অবলঙ্কন করেছেন। বর্তমান অন্গবাদে আখিও বন্ধ স্থলে তিলক- 
টীকাকারর মন প্রসঙ্গ-কথায় বাক্ধ করেছি। 

অন্তবাদ করতে গিয়ে দুরূহ শব্ধের সহজ অর্থবোশের জন্যে, এবং প্রাচীন পৌরাপি গছ 
উপাখ্যান, ভৌগোলিক বিবরণ, নদী, পরত, বৃক্ষলতা ও পশুপক্ষীদের সম্পর্কে প্রয়োজনীয় 
তথা সরবরাহের জন্তে গ্রতি কাণ্তের শেষে প্রসঙ্গকথা সংযোজন করেছি । এছাড়া 
সে-যুগের বৃহত্তর ভারতের রাজা, নদী ও পর্বতের পরিচয়ন্5ক একটি মানচিত্র এবং 
কয়েকটি ভ্রমণপথেকর বেখাচিআ্স যথাস্থানে সংযোজন করে গ্রন্থের আকর্ষণ বাড়াবার 
চেষ্টা করেছি। 

“নতপত্র প্রকাশনের' স্তযোগা কর্ণধার স্থসাছিতাক শ্রপ্রন্থন বন্থ মহাশয় এই হুবুহৎ 
গ্রস্থ £কাশের জন্যে ঘষে প্রেরণা, উৎসাহ ও সহানুভূতি দান করেছেন তার খপ 


অপরিশোধ্য । প্রবীণ শিক্ষাত্রতী অগ্রজগ্রতিম শ্রীমণীন্দ্র নখ বায়, বি, এ, সাহিত্য- 
বিশারদ মহাশয় এই গ্রন্থ রচনায় আমাকে ঘে অসাধারণ প্রবণ সুপদেশ ও সাহাষ্য 
দান করেছেন ত1 অবিল্মরণীয়। 

কৈশোর অবস্থাতেই ব্বর্গত পিতৃদ্েব বিশিষ্ট সংগ্কতজ্ঞ পণ্ডিত শ্রহৈলোক্য নাথ 
নন্দ মহাশয়ের হাতে আমার সংস্কত ভাষা ও সাহিত্যের হাতেখড়ি হয়েছিল । 
স্থলে পাঠ্য অবস্থায় উত্তরকাপ্ডের অন্তর্গত কুশলবের রামায়ণগান এবং সীতার 
পাঙালগ্রবেশ কাব্যাঁংশগুলি কামার কল্পনাকে উদ্দীপ্ করেছিল। ত্বরণ বয়সের 
সেই উপ্ত বীঞ্জ পরিণত বয়সের দীঘ পরিশ্রমের আলোবাতাদ ও জলসেকের ফলে ষে 
ফসল ফলিয়েছে 'আমার দে নয় মবাৎ আজ'? সম্বদয় পাঠকবর্গের করকমলে তার 
সবটুকু লমর্পণ করে নিশ্চিন্ত হলাম। 


3) ৫১৭১ 7%_ 





এম সর্প 
কযা ধীযা বীর বানা খা বাবা বাছা যা যী রি কস ক কী কী যা ধা কাবা বা % খা ক ধা 


কথাসংক্ষেপ 


তপঃম্বাধ্যায়নিরতং তপস্থী বাগ.বিদাং বরম্। 
নারদং পরিপপ্রচ্ছ বাল্সীকিমুনিপুংগবম্‌ ॥১ 
অন্থঘু  তপন্থী বাল্পীকি: তপঃস্বাধ্যাক্স়নির তং বাগ্‌বিদাং বরং মুনিপুংগবং নারছং 
পত্বিপপ্রচ্ছ । ১ 
তপদ্বী বাল্সীকি তপন্ডা ও বেদাধ্যয়নাদিতে নিষুক্ত বাগ্মিশ্রেষ্ঠ মুনিবর নারদকে 
জিজ্ঞাসা করলেন। ১ 
কো ্বস্মিন্‌ সাম্প্রতং লোকে গুণবান্‌ কশ্চ বীর্ষবান্। 
ধর্ম্ঞশ্চ কৃতজ্ঞশ্চ সত্যবাক্যে। দৃঢ়ব্রতঃ ॥২ 
অন্বয় : সাম্প্রতম্‌ অন্মিন লোকে কঃহু গণবান্‌ কঃ চবীর্ধবান্‌ ধর্মজঃ কৃতজঃ 
পত্যবাক্য: দৃঢ়ত্রততঃ চ ( অন্তি)। ২ 
মুনিবর, বলুন, বর্তমানে পৃথিবীতে এমন কে আছেন ধিনি গুণবান্‌, বীর্ধবান্, 
র্মজ, কৃতজ, সত্যবাদী এবং দৃঢ়প্রতিজ্ঞ। ২ 
চরিত্রেণ চ কো যুক্তঃ সর্বসৃতেষু কে? হিতঃ। 
বিদ্বান কঃ কঃ সমর্থশ্চ কশ্চৈকঃ প্রিয়দর্শনঃ ৩ 
অন্ব় : কঃচ একং চারিজ্রেণ যুক্ত; কঃ সবভূতেষু হিতঃ কঃ বিদ্বান কঃ সমর্থ: চ 
$ চ প্রিক়দশনঃ ? ৩ 
এমন কে আছেন, ধিনি এক্লাধ!রে সচ্চরিক্র, সর্বজীবের হিতকারী, বিদ্বান, বলবান, 
বং প্রিয়দর্শন ? ৩ 


রী রামায়ণ 


আত্মবান্‌ কো জিতক্রোধে ছাতিমান্‌ কোহনন্য়কঃ | 
কম্ত বিভ্যতি দেবাশ্চ জাতরোস্ত সংযুগে ॥৪ 
অন্য: ক: আক্মবান কঃ জিতক্রোধ: ছাতিমান্‌ ক: অনন্যক: | সংঘুগ 
জাতরোষশ্ত কম্য দেবা: চ বিভ্যতি 19 
এমন কে আছেন, ধিনি আহ্াবিশ্বাসী। ক্োধজগ্লী, কাস্তিমান এবং ঈর্ধাহীন 1 যুদ্ধে 
কুদ্ধ অবস্থায় দেখলে কাকে দেবতারা ও ভয়পান? ৪ 
এতদিচ্ছাম্যহং শ্রোতুং পরং কৌতুহলং হি মে। 
মহর্ষে ত্বং সমর্থোহসি জ্ব-তুমেবংবিধং নরম্‌ 1৫ 
অন্থয় ঃ মহ্যে অহম্‌ এতং শ্রোতুম্‌ ইচ্ছামি। পবং মে কৌতৃহলং (জাতং | 
ত্বমূ এবংবিধং নরং জ্ঞাতৃং সমর্থ: অসি। € 
ছে মহুষি, আনি একথা শুনতে চাই, আমার প্রবল কৌতুহন হচ্ছে; এমন 
মান্ধষের সন্ধান একমাত্র আপনিই দিতে পারেন। ৫ 
শ্রুন্বা চৈ৩ৎ ব্রিলোকজ্ঞে। বাল্সীকের্নারদো বচঃ। 
আঁয়তামিতি চামন্ত্ প্র্ষ্টো বাক্যমত্রবীৎ ॥৬ 
অন্থয়ঃ ভ্রিলোকজ্ঞঃ নারদঃ চ বাল্সীকেঃ এতৎ বচঃ শ্রন্ধা গ্রহ: আদ্রতা ইতি চ 
আমন্ত্রা বাকাম্‌ অক্রবীৎ"। ৬ 
ব্রিলোকজ্ঞ নারদ বাল্সীকির একথা শুনে সম্ভাষণ জানিয়ে হচিত্বে বললেন । & 
বহবে। দুর্লভাশ্চৈব যে ত্বয়া কীন্তিতা গুণাঃ। 
মুনে বক্ষ্যাম্যহং বুদ্‌ধবা তৈরুক্তং শ্রুঘুতাং নরম্‌ ৭ 
অন্থয়ঃ মুনে ত্বয়া ঘে বহবঃ ০: কীতিতা: (তে) চছ্র্লগা: তে যুক্কং নরং 
অহং বুদ্ধৰ! বক্ষ্যামি_শ্রুদতাম্‌। ৭ 
মুনিবর, আপনি যে নানান গুণের কথা বললেন তা একাল্ত চুলভ। যা হোক্‌, 
সে-সব গুণে গুণী একজনের কথা আমি মনে করে বলছি, শুঙ্কন 1 ৭ 
ইক্ষাকুবংশপ্রভবো রাম! নাম জনৈঃ শ্রুতঃ। 1 
নিয়তা মা মহাবীর্ষো ছ্যু্তিমান্‌ ধৃতিমান্‌ বশী।৮ 


অনয; ইক্ষবাকুবংশপ্রভবঃ জনৈ: শ্রুভঃ নিয়তাত্ম! মহাধী: ছাতিমান্‌ ধৃতিমান 
বলী রামঃ নাম / নৃপঃ অস্তি)।৮ 


বাগকাণ্ড ৩ 


ইক্ষাকুবংশে রাম নামে এক পৃথিবীবিধ্যাত রাজা আছেন। তিনি মহাবীর, 
কাস্তিমান, ধৈর্যশীল এবং সংযমী | ৮ 
বুদ্ধিমান্‌ নীতিমান্‌ বাগী শ্রীমান্‌ শত্রনিবর্হণঃ | 
বিপুলাংসো মহাবাহুঃ কথ্ুগ্রীবো মহাহনুঃ ॥৯ 
অন্বয়: (সং) বুদ্ধিমান নীতিষান্‌ বাগী শ্ীমান্‌ শক্রনিবর্থপঃ বিপুলাংল: মহাবাছঃ 
কম্বুগ্রীবঃ মহাহঙ্ঃ । ৯ 
তিনি বুদ্ধিমান, নীতিপরায়ণ, বাগী, লক্ষীবান এবং শক্রঘাতী। তার স্বস্বদেশ 
উন্নত, বাহু বিশাল, কঠদেশ শঙ্ঘের মতো রেখাস্কিত এবং গণ্ুদেশ স্থুল। » 
মহোরস্কো মহোসো গুটজক্রররিন্দমঃ 
আজানুবাহুঃ স্থুশিরাঃ স্থললাট; স্ৃবিক্রমঃ ॥১* 
অন্য" সঃ) মহেরস্ক; মহেষ।ন:ঃ গৃঢজ ক্রঃ অরিন্মমঃ আজানুবাহ্ছঃ স্ুশিরা: 
স্থললাটঃ স্ববিক্রমঃ | ১০ 
তার বক্ষস্থল বিশাল, তিনি মহাধনুর্ধর, স্থলতার জন্তে তীর স্বন্ধসন্ধি দেখ! ঘায় না। 
তিনি শক্রহস্তা, তার বাহ আজানুলশ্ষিত, মস্তক সুগঠিত এবং তিনি মহা 
পরাক্রমশালী | ১* 
সমঃ সমবিভক্তাঙ্গঃ নিগ্ধবর্ণঃ প্রতাপবান্‌। 
পীনবক্ষ! বিশালাক্ষো লঙ্গমীবান্‌ শুভলক্ষণঃ ॥১১ 
অন্থপ্প; (লঃ) সমঃ সমবিভক্তা্গঃ শ্গিদ্ধবর্ণ; প্রতাপবান্‌ শীনবক্ষাঃ বিশালাক্ষঃ 
লক্ীবান্‌ শুভলক্ষণঃ | ১১ 
তার অজপ্রত্যঙ্গ সৌষ্টবযুক্ত ও স্ৃবিভক্ত এবং গাত্রবর্ণন্গিপ্জ। তিনি প্রতাপশালী 
তার বক্ষস্থল উ্নত, চক্ষু ছুটি আয়ত, তিনি লম্্মীবান এবং শুভ লক্ষণযুক্ত | ১১ 
ধর্মজ্ঞঃ সত্যসন্ধশ্চ গ্রজানাং চ হিতে রতঃ। 
যশস্বী জ্ঞানসম্পনরঃ শুচিধশ্ঃ সমাধিমান্‌ ॥১২ 
অন্থয় : (সঃ) ধর্মজঃ সত্যসন্ধ: চ প্রজানাং চ ছিতে রত: বশস্বী জ্ানসম্প: শুচি: 
বশ্ত; সমাধিমান্‌। ১২ 
তিনি ধর্মজ্ঞ, সত্যপরায়ণ, প্রজাদের দঙগলে নিযুক, বশন্বী, জ্ঞানী, শুদ্ধাচারী, বিনয়ী 
এবং তন্ময় । ১২ | 


ক. সামাক্কণ 
প্রজা গ্রতিসমঃ ভ্রীমান ধাত। রিপুনিষ,দনঃ। 
রক্ষিতা জীবলোকণ্ত ধর্মস্ত পরিরক্ষিতা ॥১৩ 
অন্বয় : (সঃ) প্রজাপ্রতিসম: শ্রীমান্‌ ধাত। রি ঃ 
নিসা পুনিষ্ষলঃ জীবলোকন্ত রক্ষিতা ধর্ম 
তিনি প্রজাদের প্রতি লমদর্শা, ক্্ীবান, জনগণের রক্ষ 
] ] কত, রি 
লোকের রক্ষক এবং ধর্ের পরিপালক | ১৩ | বর ৬. 
রক্ষিতা শ্বস্ত ধর্মস্ত স্বজনস্ত চ রক্ষিত ৷ 
না ললিত ধনুর্বেদে চ নিষিতঃ ৪১৪ 
প্র এ নঃ) স্বপ্ত ধর্মন্য রক্ষিত! স্বজনশ্য চ রক্ষিতা বেদবেদাজতত্বজঃ ধর্বেদে চ 
ভিনি 
ৰ এ রক্ষক, স্বজনপালক, বেদ-বেদাজের ততজানী এবং ধনুর্বেছে 
সবশাস্ত্রার্থত তবজ্ঞ স্থতিমান্‌ প্রতিভানবান্। 
সবলোকপ্তিয়: সাধুরদীনাত্বা বিচক্ষণ? 1১৫ 
অন্বয় ১ ( ল:) সর্বশান্তার্থতত্বজ: স্বতিমান্‌ প্রতিভান ঃ 
অীনঙ্ বিচ্ষণ:। ১৫ . টিকার কী 
তিনি লমণ্ত শাস্ত্রের অর্থবোধে নিপুণ, স্বতিমান, তিনি 
ঠ $ স্বতিশক্তি সম্প্জ, প্রতিতা- 
শালী, লর্বজনপ্রিয়, লঙ্চরিত্র, উল্নত আক্ষশক্তিযুক্ত এবং বিচক্ষণ । ১৫ 
সর্ধদাভিগতঃ সন্ভিঃ সমুদ্র ইব সিন্ধুভি;। 
আধ; সবসমশ্চৈৰ সদৈব প্রিয়দরশনঃ 1১৬ 
অন্থয়: (সঃ) লর্বদ] সিদ্কৃতিঃ লমূজ: : আঃ 
নিক রীনও মুত: ইব সন্তিঃ অভিগত্: আর্ধঃ সর্বলমঃ চ এব, লা 
নদী যেমন সর্ধদা লমুত্রে মিলিত হয়, নজ্জনেরাও ্‌ 
ূ | তেমনি সর্বদা গার সঙ্গে মিলিত 
হন). তিনি পৃজনীয়, লরুলের প্রতি লমদশী এবং সর্বদাই প্রিয়দর্শ ৷ ১৬ 
স চ সর্বগুণোপেতঃ কৌশল্যানন্দবর্ধনঃ। 
সুমুদ্ত ইব গান্ভী্ধে ধৈর্ষেগ হিমবানিব 1১৭ 
অয়; সঃ চ কৌশল ঃ : 
দর ঢাননবর্ধন; সবগুণোপেত্ত; গাস্ধীর্ধে সমুত্রঃ ইব, ধৈর্ধেশ 
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বালকাও ৫ 
কৌশল্যার আনন্দবর্ষক তিনি সকল গুণের আধার । গাতীর্ধে লমূজেক ঘতে| 
এবং ধৈর্ধে হিমালকসসদৃশ | ১৭ 
বিষুনা সদূশো বীর্ধে লোমবৎ প্ররিয়দর্শনঃ। 
কালাগ্রিসদৃশঃ ক্রোধে ক্ষময়! পৃথিবীসম্ ॥ 
ধনদেন সমস্ত্যাগে সত্যে ধর্ম ইবাপরঃ ॥১৮ 
অহ্বয় ; (সঃ) বীর্ধে বিষুনা! লৃশঃ সোমবৎ প্রিয়দর্শন: ক্রোধে কালাপিসদৃশ: ক্ষষন়! 
পৃথিবীসম: | ত্যাগে ধনদেন সম: সত্যে অপর: ধর্মঃ ইব । ১৮ 
তিনি বীরত্বে বিষুঃর তুল্য এবং চক্্রমার মতো গ্রিয়দর্শন ; তিনি ক্রোধে কালাপ্রির 
যতো, আবার ক্ষমায় পৃথ্বীলম; তিনি ত্যাগে কুব্রে এবং সত্যে দ্বিতীয় 
ধর্মের মতো! । ১৮ 
" , তুমেবং গুপসম্পক্গং রামং সত্যপরাক্রমম্‌। 
জ্যেষ্ঠ: শ্রেষ্ঠগুণৈষুকতিং প্রিয়ং দশরথ; ন্ৃতম্‌ ॥১৯ 
প্রকৃতীনাং হিতৈযুক্তিং প্রকৃতিপ্রিয়কাম্যয় ৷ 
যৌবরাজ্যেন সংযোক্ত,মৈচ্ছং প্রীত্যা মহীপতিঃ 1২ 
অন্থ় : মহীপতিঃ দশরথঃ গ্রীত্যা এবং গুণসম্পক্নং সত্যপরাক্রমং তং শ্রেষ্ঠগুণৈঃ 
ষুক্তং গ্রক্কৃতীনাং হিতৈঃ যুক্তং প্রিয়ং জ্যোষ্ঠং স্থতং রামং প্রকৃতিপ্রিয়কামা়া 
ঘোঁবরাজোন সংযোজ,ম্‌ এচ্ছৎ। ১৯-২* 
তিনি পত্যপরায়ণ, শ্রেষ্টগুণান্বিত এবং প্রজাদের কলাণে নিযুক্ত । এমন গুণবান, 
প্রি জোষ্টপুত্র রামকে রাজা দশরথ স্েহবশে এবং প্রজাদের ম্জলকামনায় 
খৌবরাজ্যে অধিঠিত করতে ইচ্ছ! করলেন । (১৯-২) 
তম্াভিষেকসংভারান্‌ দু ভার্ধাইথ কৈকেয়ী। 
পূর্বং দত্তবরা দ্রেবী বরমেনামযাচত ॥২১ 
বিবাসনং চ রামব্য ভরতম্টাভিষেচনম্‌ ॥২২ 
অন্ব়; অথ তশ্ত অভিযেকসংভারান্‌ মু পূর্বং দবরা ভার্ধা কৈকেন্ছী ছেবী 
এনং বরম্‌ অধাচত, রামন্ত বিবাসনং ভরতন্ত অভিষেচনং চ। ২১-২২ 
দশরতের পত্বী ফৈকেয়ী পূর্বে তার কাছে বর পেয়েছিলেন।' তিনি রাছের 
অভিষেকের আক্জোজন দেখে এমন বর চাইলেন যাতে রামের নির্বাদন জার তরতের 
“অভিষেক হয় । ২১-৯২ 


ক্কাষায়ণ 


স সত্যবচনাৎ রাজ। ধর্মপাশেন নংযতঃ | 
বিবাসয়ামাল স্তং রামং দশরথঃ প্রিয়ম্‌ ॥২৩ 
অন্বয় : লঃ রাজা দশরথ: সত্যবচনাৎ ধর্মপাশেন সংঘতঃ প্রিষ্কং স্ুতং রামং 
বিবাসয়ামাস । ২৩ 
'যাজ। দশরখ সতাপাঁলনের জন্তে ধর্মপাশে আবদ্ধ হয়ে প্রিরপুজ রামকে নির্বালস 
দিলেন। ২৩ 
ম জগাম বনং বীরঃ প্রতিজ্ঞামন্পালয়ন্‌ । 
পিতুর্বচননির্দেশাৎ কৈকেধ্যাঃ প্রিয়কারণাৎ ॥২৪ 
অন্বয়£ সঃ বীরঃ পিতুঃ বচননির্দেশাৎ টৈকেব্যাঃ প্রিয়কারণাৎ প্রতিজ্ঞাম্‌ 
অগ্ুপালয়ন বনং জগাম | ২3 
মহাবীর রাম পিতৃসতা পালন এবং টককেক্ীর মঙগলসাধনের উদ্গেশ্ডে পিতৃ- 
আজায় বনবাসে গেলেন। ২৪ 
জ ব্রজস্তং প্রিয়ো ভ্রাতা লক্ষ্মণোহনুজগাম হ। 
ন্েহাৎ বিনয়সম্পন্ন; সুমিত্রানন্দব ধন? ॥ 
,... জ্বাতরং দয়িতো ভ্রাতুঃ সৌ্রাত্রমনদশয়ন্‌ ৪২৫ 
য় : বিনয়সম্পন্ঃ হুমিত্ানন্দবর্ধনঃ ভাত; দয়িত; প্রি: ভ্রাতা লক্ণঃ সৌন্রাত্রম্‌ 

অনভম়িন্‌ তং অজন্তং জাতকম্‌ অন্থজগাম। ২৫ 
২4 স্থৃষিজ্কার পুত বিনয়-মণ্ডিত লক্ষণ জ্যোষ্ঠ ত্রাতার অত্যন্ত প্রিয়পান্জ ছিলেন। 
তিনি রামকে বনবালে ষেতে দেখে ন্সেহবশে সৌন্রাত্রের পরিচগ্ত দিয়ে তায় অন্থুগধন 
করলেন। ২৫ 

রামস্য দয়িতা ভার্ধা নিত্যং প্রাপসস! হিভা । 
জনকল্ত কুলে জাত দেঘমায়েব নিমিতা ॥২৬ 
সর্ধলক্ষণসম্পন্পা নারীগামুত্তমা বধূঃ 
সীতাহপ্যন্ুগতা রামং শশিনং রোহিনী যথা ২. 

7 অন্থর।; . রাষন্ত হস্থিত। নিতাং প্রাপলম। ভার্ধ। জনকন্ড জান্তা দেবষায়া ইব 
বিমিত। দর্ধলক্ষণসম্পন্৷ নারীপাদ্‌ উত্তম! বধূ; সীতা অপি র ১ যথা রোছিণী 
শশিনম্‌( অনুগতা )। ২৬২৭ 

জনফনন্দিনী লীত। ছিলেন রামের প্রাণলম! শ্রিক্ষাজাঞ। তিনি নারীকুলের 


বালকাণ ৭ 


শে্ঠরত্ব এবং সর্বন্থলক্ষণযুক্ত | তার দেহ যেন দেবতার মায়ায় নিথিদ্ধ হয়েছিল ।” দেই 
লীতাও রামের অন্ুগমন করলেন । তাকে দেখে মনে ছল রোহিদী ধেন চজ্জের 
অন্ঃুগমন করছেন। ২৯-২৭ 
পৌরৈরমুগতো দূরং পিত্রা দশরথেন চ। 
শৃঙ্গবেরপুরে সৃতং গল্লাকুলে ব্যসর্জয়ং ॥২৮ 
অনয; (বাম) পৌরৈঃ পিজ্জা দশরখেন চ দূরমূ অনুগত: | (স:) শৃজবেরপুরে 
গঙ্গাকূলে সতং ব্যসর্জয়ৎ। ২৮ 
পুরবাপীরা এবং পিতা দশরথ বছদুর পর্যস্ত রামের অঙ্ুগমন করলেন। অবশেষে 
শ্্ববেরপুরে গজাকুলে রাম সারখি সুচন্ত্রকে বিদায় দিলেন। ২৮ 
গুহমাসাদ্য ধর্মাত্বা নিষাদাধিপতিং প্রিয়ম্‌। 
' গুহেন সহিতো রামো লক্ষ্মণেন চ সীতয়া ॥১৯ 
তে বনেন বনং গন্ধ! নদীস্তীত্ব1 বহুদকাঃ। 
চি্জকৃটমন্ুপ্রাপ্য 'ভরদ্বাজন্ত শাস নাত ॥৩০ 
রম্যমাবসথং কৃত্বা। রমমাপা বনে অরয়ঃ। 
দেবগন্ধবসঙ্কাশাস্তত্র তে ম্যবসন্‌ স্ুখম্‌ ৪৩১ 
অন্থয় ; ধর্মাক্সা রাম: প্রিক্ধং নিষাদাখিপতিং গুহম আসান গুহেন লক্ষণেন 
সীতয়া চ সহিত্তঃ বনেন বনং গ্রন্থ! বসুদকা; নঙ্গী; তীত্ব। ভয়খাজশ্ট শালনাৎ চিন্রকুটম্‌ 
খন্ুপ্রাপ্য রমাম আবলথং কৃত্বা। বনে রমমান।: তে আয়; দেবগন্ধবসক্ষশা; তত্র হুখং 
স্কবলন। ২৯-৩১. পু 
তারপর ধর্মাক্সা রাম তার খ্রিয় মি নিষাদপতি গুদের সঙ্গে মিলিত হেন এবং 
গুহ, লক্ষণ ও সীতার দঙ্গে বন থেফে বনাত্তরে আমণ করতে করতে বু গড়ীর নম পার 
ইয়ে, ডরম্বাজের আশ্রমে উপস্থিত হুলেন। পরে ভয়দ্বাজের নির্ধেশে চিজকুট পর্বতে 
এসে তারা এক মনোরম পর্ণশাল। নির্মাণ করলেন। লেখানে তার। তিনজনে দেবগন্ধবের 
মতো বনে বিহ্বার কবে হখে বাস করতে, লাগলেন । ২৯-৩১ 
চিগ্রকুটং গতে রামে পুত্রশোকাত্রস্ত্ থা । 
রাজ দশরথঃ স্বর্গ জগাম বিলপন্‌ সুৃতম্‌ ॥৩ং 
অন্বয়ঃ তখা রামে চিত্রকূটং গতে পুজ্শোকাতুরঃ রাজ] দশরখঃ সুতং বিলপন্‌ 
স্বগৎ জগাম। *২ 


৮ রামায়ণ 


রাম চিত্রকূট পরতে উপস্থিত হওয়ার পর রাজ! দশরথ পুছপোকে কাতর হয়ে 
বিলাপ করতে করতে স্বর্গে গেলেন । ৩২ 
গতে তু তম্মিন্‌ ভরতো! বিষ্টপ্রমুখৈিজৈঃ । 
নিষুজ্যমানো রাজ্যায় নৈচ্ছদ্রাজ্যং মহাবলঃ 7৩৩ 
স জগাম বনং বীরো রামপাদপ্রসাদকঃ ॥৩৪ 
. আয্বক্স: তন্যিন্‌ গতে তু বসিষপ্রমুখৈ: ছবি: রাজ্যায় নিঘুজা মানঃ মহাবল; ভরত? 
রাঁজ্যং ন এচ্ছৎ। সঃ বীরঃ রামপাদ প্রসাদকঃ বনং জগাম | ৩৩-৩৪ 
দ্শরথ গত হওয়ার পর বমিষ্টপ্রমুখ ব্রাঙ্মণরা মহাবীর ভরতকে রাঞ্জো অধিষ্টিত 
করতে চাইলেন, কিন্ত তিনি বাঙ্গাগ্রহণে সন্মত না হয়ে রামের পাপবন্দন! করে তাকে 
প্রস্ধ করার জনকে বনে গেলেন । ৩৩:৩৪ 
গত্বা তু স মহাত্মানং রামং সতাপরাক্রমম্‌ । 
অযাচং ভ্রাভরং রামমাধ ভাবপুরন্কতঃ ॥৩৫ 
অবয়ঃ আর্ধভাবপুবস্কতঃ সং তু গত্বা সত্যপরাক্রমং ত্রাতরং বামং মহাক্সানম্‌ 


অধাচৎ। ৩৫ 
সভ্ভাবে অন্তপ্রাণিত ভরত বনে গিয়ে সভাপরায়ণ মহাত্মা জ্ঞোষ্টভ্রাতা বামকে 


রাজ্য গ্রহণের জন্তে অন্থরোধ করলেন । ৩৫ 
ত্বমেব রাজ] ধর্মজ্ঞঃ ইতি রামং বচোইত্রবীৎ। 
রামোহপি পরমোদারঃ মুমুখঃ স্বমাযশাঃ ॥৩৬ 
ন চৈচ্ছৎ পিতুরাদেশাৎ রাজ্যং রামো মহাবল£ ৩৭ 
অন্থয়ঃ (সঃ) ধর্মজ) ত্বমেব পাঁজা ইতি রামং বচঃ অব্রবীৎ। পরমোদারঃ স্মুখঃ 
শ্বমহাষশাঃ মহাবলঃ রাঁমঃ অপি পিতুঃ আদেশাং রাঁজাং চ ন ধচ্ছৎ। ৩৯-৩৭ 
তিনি রামকে বললেন, “আপনিই রাজা'; কিন্তু পরম উদারম্বভাব, মহা ধশস্বী, 
মহাবীর রাম পিতার আদেশপালনের জন্যে প্রাসন্নমথে রাগ্জাগ্রহণে অনিক্ছ-্ক 
হলেন । ৩৬-৩৭ 
পাছুকে চাস্য রাজ্যায় চ্াসং দত্ব! পুনঃ পুনঃ। 
নিবর্তয়ামাল ততো! ভরতং ভরতাগ্রজঃ ॥৩৮ 
অন্বয়ঃ ভরতাগ্রজঃ অন্য পাদুকে রাজ্যায় ম্কানং দা ভরতং পুনঃ প্রনঃ 
নিষর্তয়ামাস | ৩৮ 


ঙ 


বালকাণ্ড ৪ 


তিনি রাজাশাসনের জন্তে তার পাদুকাধুগল প্রতীক হিসেবে ভরতের হাতে সমর্পণ 
স্কয়লেন এবং বার বার অনগরোধ করে তাকে নিবৃত্ত করলেন । ৩৮ 
স কামমনবাপ্যৈৰ রামপাদাবুপস্পূশন্‌। 
নন্দিগ্রামেইকরোৎ রাজ্যং রামাগমনকাতক্ষয়া ॥৩৯ 
অন্থয্প £ সঃ ফামম্‌ অনবাপ্য এব রামপাদে উপস্পূশন্‌ রামাঁগমনকাক্কষয়] নন্দ গ্রা্ে 
রাজাম অকরোথ। ৩৯ 
ভরত, তার কামনা পূর্ণ ন1 হওয়ায় রামের চরণ স্পর্শ করে বিদায় নিলেন এবং 
রামের প্রত্যাগমনের প্রতীক্ষায় নন্দিগ্রামে রাঁজকার্ধ করতে লাগলেন । ৩৯ 
গতে তু ভরতে শ্রমান্‌ সত্যসন্ধো৷ জিতেন্জ্িয়ঃ 
রামজ্কু পুনরালক্ষ্য নাগরস্থয জন্য চ ॥ 
তত্রাগমনমেকাগ্রো দণ্ডকান্‌ প্রবিবেশ হ ॥৪০ 
অথদ : ভরতে গতে তু শ্রীমান্‌ সত্যসন্ধ: জিতেন্দরিয়ং রাঁম: নাগরন্ত জনন্ত চ পুনঃ 
তত্র আগমনম্‌ আলক্ষ্য একাগ্রঃ দণ্ডকান্‌ প্রবিবেশ 1 9 * 
ভরত চলে ঘাওয়ার পর সত্যপরায়ণ, জিতেন্দিয় শ্রমপ্তিত রাম, নগর ও জনপদের 
অধিবাসীরা আবার সেখানে আলতে পারে এই শঙ্কায় (স্থানত্যাগের জনে) 
মনস্থির করে দণ্ডকবনে প্রবেশ করলেন। ৪০ 
প্রবিশ্য তু মহারপ্যং রামে৷ রাজীবলোচনঃ। 
বিরাধং রাক্ষসং হত্বা শরভঙ্গং দদর্শ হ 8৪১ 
অন্বয় ঃ রাজীবলোচনঃ রাষঃ তু মহারণাং প্রবিশ্ব বির: রাক্ষসং হত্বা শর তক্গং 
দর্শ | ৪১ 
পল্পপলাশলোচন রাম সেই মহাবনে 'প্রবেশ করে বিরাধরাক্ষ সকে বিনাশ করলেন । 
তারপর তিনি শরভদ্গ ধষির সাক্ষাৎ পেলেন । 9১ 
ল্ৃতীক্ষং চাপ্যগন্ত্যং চ অগস্ত্যত্রাতরং তথা । 
অগন্ত্যবচনাচ্চৈব জগ্রাহৈন্দ্রং শরাসনম্‌ ॥ 
খড়গং চ পরমগ্রীতত্তণী চাক্ষয়সায়কৌ ॥৩২ 
অন্থয় ; (রামঃ) পগন্ত্যং তথা অগন্তাত্রাতরং স্থৃতীক্ষং চ(দদ্শ)|। অগন্ত; 


ঘচনাৎ চ এব পরমপ্রীতঃ এীন্্ং শরা'লনং খড় গং চ অক্ষয়সায়কৌ তুণী জগ্রাহ। 3২ 
তারপর রাম অগন্তা এবং অগন্ত্যের ডাই স্থৃতীক্ষের সঙ্গে সাক্ষাৎ করজেন। 


১৩ রামাঞজণ 


অপঞ্ডের উপদেশে ডিনি মহানন্দে ইজদত্ত শরাঁসন, খড়গ এবং অক্ষর়শরে পূর্ণ ছুট়ি 
তৃদীর গ্রহণ করলেন । ৪২ 
বসতস্তস্ত রামস্য বনে বনচরৈঃ সহ। 
ঝষয়োহভ্যাগমন্‌ সবে বধায়ান্ররক্ষসাম্‌ 1৪৩ 
স তেষাং প্রতিশুশ্রাব রাক্ষসানাং ততদ। বনে ॥8৪ 
প্রতিজ্ঞাতশ্চ রামেণ বধঃ সংঘতি রক্ষসাম্‌। 
খষীণামগ্নিকল্পানাং দণ্ডকারণ্যবাসিনাম্‌ ॥৪৫ 
অন্থয়; বনে বনচরৈঃ সহ বসত: তন্ড রামস্ত সবে খষয়: অসথররক্ষসাং বধায় 
অত্যাগমন্‌। সঃ তদ! বনে তেষাং রাক্ষপানাং ( বধং) প্রতিশুত্রাব | রামেণ দণ্ডকা রণ্য- 
বাঁসিনাম্‌ অগ্নিকল্লানাম্‌ ঝষীণাং সংঘতি রক্ষসাং বধ: প্রতিজাত:। ৪৩-৪৪ 
রাম যখন বনবাসীদের সজে বনে বাস করছিলেন, সেই লময় ধধিরা অন্তর ও 
রাক্ষসবধের অন্্ররোধ জানাতে তার কাছে এলেন, বাম দ্গুকারণ্যনিবাশী সেই অগ্িকল্প 
তেজন্বী ঝবিদ্ের কাছে রাক্ষলবধের প্রতিজ্ঞা করলেন । ৪৩-৪৫ 
' তেন তত্রৈব বসত জনস্থাননিবালিনী | 
বিরূপিতা শূর্পণথা রাক্ষসী কামরূপিণী ॥৪৬ 
অনয়; তেন তত্র এব বসতা জনস্থাননিবাসিনী কামরূপিনী বাক্ষসী শূর্পণখা 
বির্লপির্তী | ৪৬ 
মেই বনে বাস করার সময় তিনি জনস্থানবাসী ন্ধেচ্ছাক্সপধারিণী ব্াক্ষসী শূর্পণধাকে 
বিকৃতাজ করলেন । ৪৬ 
ততঃ শূর্পপখাবাক্যাদ্‌ উদ্যক্তান্‌ সবরাক্ষসান্‌। 
খরং ত্রিশিরসং চৈৰ দূষণং চৈব রাক্ষসম্। 
নিজঘান রণে রামস্তেষাং চৈব পদাহ্থগান্‌ ॥৪৭ 


জনয; তত: রাম: শূর্পণধাবাক্যাৎ উদ্বাক্কান্‌ খরং জিশিরসং চ এব দষণং চ এব 
রাক্ষলং তেষাং চ এব পদান্গগান্‌ সবরাক্ষসান্‌ রণে নিজঘাল । ৪৭ 
তারপর শূর্পণখার কথায় উত্তেজিত হয়ে খর, অ্রিশিরা এব তাদের অনুচরেরা 
আক্রমণ করতে উদ্ভত হলে, রাম যুদ্ধে তাদের সকলকে নিহত করছন । ৪৭ 
বনে তন্মিন্‌ নিবসতা জনস্থাননিবাসিনাম্‌। 
রক্ষসাং নিহতান্যাসন্‌ সহআ্াণি চতুর্দশ ॥৪৮ 


বালকাণ্ড ১১. 


অস্থয়; তশ্মিন বনে নিবসতা (রাষেণ) জনন্থাননিবাসিনাং রক্ষসাং চতুর্দশ 
সহশ্রাণি নিহতানি আলন্‌। ৪৮ 
সেই বনে বাস করার সময় রাম জনস্থানবাপী চোদ্দ হাজার রাক্ষলকে বধ 
করলেন। ৪৮ | 
ততো জ্ঞাতিবধং শ্রুত্বা রাবণঃ ক্রোধমূছ্ছিতঃ | 
সহায়ং বরয়ামাস মারীচং নাম রাক্ষসম্‌ ৪৯ 
অন্থয়: ততঃ জ্ঞাতিবধং শ্রুহ| রাবণঃ ক্রোধমৃছ্ছিতঃ মারীচং নাম রাক্ষসং লহাক্সং 
বরয়ামাল 1৪৯ 
তারপর জ্ঞাতিবধের সংবাদ গুনে রাবণ ক্রোধে অধীর হয়ে মারীচ নামে এক 
রাক্ষসেব সাহাঁধা প্রাথনা করল। ৪৯ 
বার্ধমাণঃ স্রবুশো মারীচেন স রাবণ | 
ন বিরোধো বলবতা ক্ষমো রাবণ তেন তে ॥৫* 
অনাদৃত্য তু তদ্বাক্যং রাবণঃ কালচোদিতঃ। 
গাম 'সহমারাচস্তম্থা শ্রমপদং তদা ॥৫১ 
অহুয়: স: বাবণঃ মারীচেন সুবৃশ: বার্ধমাণঃ ( আসীৎ)-_'রাবণ! তেন বলবতা 
(রামেপ ) তে বিরোধঃ নক্ষম:। কালচোদিতঃ রাবণ: তু তদ্বাক্যম অনাদৃত্য তদা 
সহমারীচ: তস্ক আভ্রমপদং জগাম। ৫*-৫১ 
মার্চ রাবণকে বন্ুবার বারণ করে বলল-_রাবণ, তুমি মহাবীর রামের সঙ্গে 
বিরোধ করে জঙ্ী হতে পারবে না। কিন্তুরাবণ যেন কালপ্রেরিত হয়ে তার উপদেশ 
অগ্রাহ করে তাকে নিচ্ছে রামের আশ্রমে উপস্থিত হল । ৫*-৫১ 
তেন মায়াবিনা দূরমপবাহা নৃপাত্মজৌ। 
জার ভার্ধাং রামস্ত গৃতং হত্ব! জটায়ুষম্‌ ॥৫২ 
অহ্য়ত (রাবণ:) তেন মায়াবিলা নৃপাত্মজো দুরম্‌ অপবাহ জটামুষং গৃণং হত্ব। 
ঝামন্ত 'ভাধাং জহার। ৫২ 
রাবণ সেই মায়াবী মারীচের সাহাথে রাজকুমারদের দূরে লরিয়ে নিয়ে গেল, 
তারপর জ্টাযু নামে এক গৃধকে হতা। করে রামের পত্বীকে হরণ করল। ৫২ 
গৃ্ং চ নিহতং দৃ্ হৃতাং শ্রুত্বা চ মৈথিলীম্‌। 
রাঘব শোকসন্তপ্তো বিললাপাকুলেন্দিয় 7৫৩ 


১২ রামায়ণ 


অন্থ়£ পৃ চ নিহতং দৃষ্। মৈধিলীং চ হৃতাং ক্রত্বা রাঘবঃ শোকসম্তপ্তঃ 
আকুলেন্দ্িয়ঃ বিললাঁপ। ৫৩ 
সীতা অপহৃত হয়েছেন এবং জটাযু নিহত হয়েছেন দেখে রাম শোকে আকুল হয়ে 
বিলাপ করতে লাগলেন । ৫৩ 
ততস্তেনৈব শোকেন গৃথ্রং দগ্ধণ জটায়ুষম্‌। 
মার্গমাণো বনে সীতাং রাক্ষলং সংদদর্শ হ ॥18 
কবন্ধং নাম রূপেণ বিকৃতং ঘোরদর্শনম্‌ ॥৫৫ 


অনয় : ততঃ তেন এব শোকেন জটামুষং গৃত্রং দপ্তর বনে লীতাং মার্গমাণঃ 
€ রাম: ) কবন্ধং নাম রূপেণ বিকৃতং ঘোরদর্শনং রাক্ষসং সংদদর্শ। ৫৪-৫৫ 
তারপর শোকার্ত হৃদয়ে গৃ্ধ জটাযুর শবদগাহ করে ক্বাম বনে বনে মীতার 
অন্ত্েষণ করার সময় কবদ্ধনামে এক বিকটাকার ভীষণদর্শন রাক্ষদকে দেখতে 
পেলেন । ৫৪-৫৫ 
তং নিহত্য মহাবাহর্দদাহ স্বগতশ্চ সঃ। 
ততোইস্য কথয়ামাস শবরীং ধর্মচারিণীম্‌ ॥৫৬ 
শ্রণাং ধর্মনিপুপামভিগচ্ছেতি রাঘব । 
সোহভ্যগচ্ছৎ মহাতেজা; শবরীং শক্রনুদনঃ ৪৫৭ 
অলয় £ মহাবাছঃ (রামঃ) তং নিহতা দদাহ। ততঃ সঃ ম্বর্গত; চ অন্য 
কথয়ামাস-- রাঘব ! ধর্মচারিনীং ধর্মনিপুপাং অমণাং শবরীম্‌ অভিগচ্চ ইতি। লঃ 
মহাতেজা; শক্রস্থদনঃ ( রামঃ ) শবরীম্‌ অভ্যগচ্ছৎ | ৫৬-৫৭ 
মহাবীর রাম সেই রাক্ষলকে নিধন করে দাহ করার পর ন্বগারোহণের সময় সে 
রামকে বলল _ছে রাঘব, আপনি পরম ধানিক তাপশী শবরীর কাছে ঘান। তার 
কথায় মহাাতেজন্বী অরিন্দম রাম শবরীর কাছে গেলেন। ৫*-৫৭ 
শবর্ধা পুজিতঃ সম্যক্‌ রামো দশরথাত্মজঃ | 
পম্পাতীরে হ্ুমতা সংগতো বানবেণ হ ॥৫৮ 
অয়: দশরথাত্মজ: রামঃ শবর্ধা সমাক্‌ পুজিতঃ পম্পাতীকে বানরেণ হন্কমতা 
সংগতঃ | ৫৮ ূ 
শবরী দশরথপুত্র রাঁমকে বিশেষভাবে পুজা করতেন এবং রাঁম 'পল্পানমীর তীরে 
বানর হন্গমানের সাক্ষাৎ পেলেন । ৫৮ | 


বালকাও ১৩ 


হন মদ্বচনাচ্চৈৰ ন্ুগ্রীবেণ সমাগত্ঃ। 
নুগ্রীবায় চ তৎসর্বং শংসং রামো! মহাবলঃ। 
আদিতস্তৎ যথাবৃত্তং লীতায়াশ্চ বিশেষত2 ৪৫৯ 
অন্বয় : মহাবলঃ রামঃ হম্থম্ষচনাৎ চ এব স্ুগ্রীব্ণ সমাগত: স্্গ্রীবায় চ আদিত: 
তৎসবং ঘথাবৃত্তং বিশেষতঃ সীতা য়া: (বৃত্তং ) চ শংসং। ৫৯ 


মহাবীর রাম হনুমানের উপদেশে স্ুগ্রীবের সঙ্গে সাক্ষাৎ করলেন এবং তাকে 
আস্োপাস্ত সমস্ত বৃহ্ান্ত, বিশেষ করে সীতার অপহরণের কথা জানালেন । ৫৯ 


স্বগ্রীবশ্চাপি তৎসর্বং শ্রত্ব! রামস্য বানরঃ। 
চকার সখ্যং রামেণ প্রীতশ্চৈবাগ্রিসাক্ষিকম্‌ ॥৬* 
অন্ধ; বখানরঃ স্থুগ্রীবঃ চ অপি রামস্ত তংলর্বং ( বৃত্তং ) শ্রত্বা গ্রীতঃ চ রাষেণ 
অগ্রিসাক্ষিকং সথাং চকার | ৬৯ 
বানর স্ুগ্রীবও রামের সমস্ত বৃত্তান্ত গুনে হষ্টচিত্তে অগ্রিসাক্ষী রেখে ভার. 
সজে মিআত স্থাপন করলেন। ৬* 
ততো বানররাজেন বৈরানুকথনং প্রতি । 
রামায়াবেদিতং সবং প্রণয়াৎ ছঃখিতেন চ ৪৬১ 
প্রতিজ্ঞাতং চ রামেণ তদা বালিবধং প্রতি ॥৬২ 
অবয়: তত: প্রণগ্নাৎ ছুঃখিতেন ( হ্থগ্রীবেণ ) রামাক় প্রতি বানররাজেন সর্বং 
বৈরাহ্গকথনম্‌ আবেদিতং, রাষেণ চ (তং) প্রতি বালিবধং প্রতিজ্ঞাতম। ৬১-৬২ 
তারপর স্থত্রীব বন্ধুত্বের অনুরোধে রামের কাছে বানররাঞ্জ বালীর সঙ্গে 
তার শক্রতার কথা জানালেন এবং রামণও্ তার কাছে বালিবধের প্রতিজ্ঞা, 
কষ্খতেন | ৬৩১৬২ 
বালিনশ্চ বলং তত্র কথয়ামাস বানর2। 
স্থগ্রীবঃ শঙ্কিতশ্চাসীল্লিত্যং বীর্ধেণ রাঘবে ৪৬৩ 
অন্ধ £ বানরঃ ম্ত্গ্রীবঃ তত্র রাঘবে বালিনঃ বলং চ ( তন্য) বীর্ষেণ ( স: বখা 
নিত্যং শঙ্কিতঃ চ আমীৎ তৎ কথয়ামাস। ৬৩ 
স্থগ্রীব, রাদকে বালীর বলের কথা এবং তার পরাক্রমে তিনি কী ভাবে সর্বদা 
শক্কিত হয়ে আছেন তা জানালেন । ৬৩ 


১৪ রামায়ণ 


রাঘব প্রত্যয়ার্থং তু ছন্দুভেঃ কায়মুত্তমম্‌। 
দর্শয়ামাস নুগ্রীবো মহাপরবতসঙ্লিভম্‌ ॥৬৪ 
অন্থয় ; স্থগ্রীবঃ রাঘবপ্রত্যয়ার্থ, তু ছুন্দুতেঃ মহাপর্বতসন্গিভম্‌ উত্তমং কারং 
দর্শয়ামাস। ৬3 
_বালীর বল সম্পর্কে রামের বিশ্বাল জন্সাবার জ্তে স্গ্রীব বালি-নিহত ছুন্দুতি- 
দৈত্যের পর্বতগ্রমাণ বিশাল মৃতদেহ দেখিয়ে দিলেন । ৬৪ 
উৎস্ময়িত্ব। মহাবান্ছঃ প্রেক্ষ্য চাস্থি মহাবল: | 
পাদান্ুষ্ঠেন চিক্ষেপ সম্পূর্ণং দশযোজনম্‌ ॥৬৫ 
বিভেদ চ পুনঃ শালান্সপ্তৈকেন মহেষুণা । 
গিরিং রমাতলং চৈব জনয়ন্‌ প্রত্যয়ং তদ1 ॥৬৬ 
আছ মহাবাছঃ মহাবলঃ (রাম) চ অস্থি প্রেক্ষা পাদাঙ্গগেন উতন্ববিত্া 
সম্পূর্ণ দশযোজনং চিক্ষেপ। তদা পুন; প্রত্যক্সং জনয়ন্‌ একেন মহেষুণ! সপ্তশালান্‌, 
গিবিং, রসাতলং চ বিভেদ । ৬৫-৬৬ 
মহাবীর রাম সেই অস্থি পায়ের বুড়ো! আঙুলে তুলে নিয়ে পুরো জশধোজন দুরে 
নিক্ষেপ করলেন । তারপর স্থগ্রীবের বিশ্বাস জন্মাবার জন্তে তিনি একটি মাত্র শবে 
সাতটি শালবুক্ষ সমেত পর্বত ও রসাতল ভেদ করলেন । +৫-৬৬ 
" ততঃ প্ীতমনাস্তেন বিশ্বস্তঃ স মহাঁক পিঃ। 
কিন্ছিদ্ধাং রামসহছিতে। জগাম চ গুহাং তদা ॥৬৭ 
অন্থয় : ততঃ তদ! তেন বিশ্বস্তঃ সঃ মহাকপি: গ্রীতমনাঃ রামসছিতঃ: কিক্িদ্ধাং 
গুছাং চজগাম। ৬৭ 
রাম এইভাবে মহাকপি স্থগ্রীবের বিশ্বাস উৎপাদন করলে, তিনি হ্ৃষ্টচিন্তে রামের 
সঙ্গে কিন্বিদ্ায় বালীর গুহার কাছে উপস্থিত হলেন । ৬৭ 
ততোইগর্জদ্হরিবরঃ সুগ্রীবো হেমপিঙগলঃ। 
তেন নাদেন মহতা নির্জগাম হরীশ্বরঃ ॥৬৮ 
অনুমান্ত তদ| তারাং সুগ্রীবেণ সমাগত | 
নিদঘান চ তত্রৈব শরেণৈকেন রাহবঃ 8৬৯ 


নন: ততঃ হেষপিগল: হরিবরঃ নথ গ্লীবঃ অগর্জং। তেন ফ্ুতা নাদেন জ্রীন্বরঃ 


বালকাণ্ড ১৫ 


“তারাম্‌ অনুমান্ত নির্জগাম, স্গ্রীধেণ চ মমাগততঃ | তত্র রাঘবঃ একেন শরেণ (তং) 
নিজথান | *৮-৬৯ 
স্বর্ণাভ পীতনীলবর্ণ কপিবর স্ুগ্রীব বালীর গুহার কাছে গর্জন করতে থাকায় সেই 
মহাশষে কপিরাজ বালী তার পর্থী তারার অনুমতি নিয়ে গুহা থেকে বেরিছে এলেন 
এবং স্থুগ্রীবের দঙ্গে যুদ্ধে প্রবৃত হছ্গেন। রাম তখন একটিমাত্র শরে তাকে নিধন 
করলেন ।। ৬৮৬৯ 
ততঃ স্ুগ্রীববচনাত তন্বা বালিননাহবে | 
সুগ্রীবমেব তদ্রাজ্যে রাঘব: প্রতাপাদয়ৎ 8৭, 
অলুয়; ততঃ স্থগীববচনাৎ রাখব বালিনম্‌ আবে তত্তা গ্রগ্রীবমূ এব 'তদরাজ্যে 
প্রত্য পাদয়ং। ৭, 
রাম স্ুগ্রীবের কণায় যুদ্ধে বালীকে নিহত করে ভুগ্রীবকে ঠার বাজে অধধেষ্টিত 
করলেন । ১, 
স চ সর্বান্‌ সমানীয় বানরান বানরর্ষভঃ । 
দিশঃ প্রস্থাপয়ামাস দিদুক্ষুর্জনকাত্বজাম্‌ ॥২১ 
অহ্বয়;ঃ স: চ বানরর্ষভঃ সর্ধান্‌ বানরান্‌ সমানীক় জনকাস্বজাং দিতৃষ্কুঃ দিশ: 
গ্রস্থাপয়ামাম। ৭১ 
বানররাজ স্বগ্রীব সমঘ্ত বানরকে লমবেত করে শীতাকে অভদন্ধান করাব জন্বে 
চারদিকে পাঠিয়ে দিলেন । ৭১ 
ততো গৃত্রস্ত বচনাৎ সম্পাতে্রনুনান্‌ বলী। 
শতযোজনবিস্তী্ণং পুপ্ুবে লবণার্ণবম্‌॥ ২ 
অনয়ঃ ততঃ সম্পাতে: গুপ্বস্ক বচনাৎ বলী হনুমান শতঘোজনবিস্তার্ণং 
লবণার্ণবং পুুবে। *২ 
তারপর গৃঞ্জ সম্পাঁতির কথায় বার হগ্ভমান শঙযোজন-বস্বৃত লবণসচুত্র উষ্লজ্ঘন 
করলেন। ৭২ 
তত্র লঙ্কাং সমাসা্ পুরীং পাবণপালিতাম্‌। 
দদর্শ সীতাং ধ্যায়ন্তীমশে কবনিকাং গতাম্‌ 1৭৩ 


অন্বয়: (হন্ধমান্‌) তত্র রাবণপালিতাং লঙ্কাং পুরীং সমাসাগ্য অংশাকবনিকাং 
গতাং ধ্যায়ন্তীং সীভাঁং দদর্শ। ৭৩ 


১৬ রামায়ণ 


হুন্মান রাবণের স্থরক্ষিত লঙ্কাপুরীতে উপস্থিত হয়ে অশোকবনে ধ্যানমগ্সী" 
সীতাকে দেখতে পেলেন। ৭৩ 
নিবেদয়িস্বাভিজ্ঞানং প্রবৃত্তিং বিনিবেদ্য চ। 
সমাস্বাস্ত চ বৈদেহীং মর্দয়ামাল তোরণম্‌ ॥৭৪ 
অন্থয়; (সঃ) বৈদেহীম্‌ অভিজ্ঞানং নিবেদয়িত্বা প্রবৃত্তিং চ বিনিবেষ্য ( তাং) 
সমাস্বান্ত চ তোরণং মর্দয়ামাস | ৭৪ 
তিনি সীতাকে রামের অভিজ্ঞান প্রদান করে তার সংবাদ জানালেন এবং তাঁকে 
আশ্বত্থ করে অশোকবনের তোরণ চূর্ণ করলেন । 4৪ 
পঞ্চসেনাগ্রগান্‌ হত্বা' সপ্তমন্ত্িস্তানপি ৷ 
শ্রমক্ষং চ নিষ্পিম্ত গ্রহণং সমুপাগমৎ॥৭৫ 
অন্য; (সঃ) পঞ্চসেনাগ্রগান্‌ সধমনস্ত্রিক্থতান্‌ অপি হত্বা শূরম্‌ অক্ষং চ নিম্পিক্ক, 
গ্রচণং সমুপাগমত্। ৭৫ 
তারপর তিনি রাবণের পাচজন সেনাপতি ও সাতজন মন্ত্রিপুত্রকে হত্যা করে৷ 
রাবণপুজ বীর অক্ষকে বিনাশ করলেন এবং অবশেষে বন্দী হলেন | ৭৫ 
অস্ত্রেণোন্ুক্তমাত্বানং জ্ঞাত্ব। পৈতামহাৎ বরাৎ। 
মর্ষয়ন্‌ রাক্ষসান্‌ বীরো যন্ত্রিণস্তান্‌ যদৃচ্ছয়! ॥৭৬ 
ততো দগ্ধণ পুরীং লঙ্কামতে সীতাং চ মৈথিলীম্‌। 
রামায় প্রিয়মাখ্যাতুং পুনরায়াৎ মহাকপিঃ ॥৭৭ 
অন্বক্পঃ বীরঃ মহাকপিঃ পৈতামহাৎ বরাৎ আত্মানম্‌ অস্ত্রেণ উন্মুকং জঞাত্বা তান্‌ 
ঘস্ধিণ: রাক্ষদান্‌ যদৃচ্ছয়। মর্ষয়ন্‌ ততঃ মৈথিলীম্‌ শুতে লঙ্কাং পুরীং দ্$। রামায় প্রিয়ম্‌ 
আধ্যাতুং পুনঃ আয়াৎ। 9৬-৭৭ 
মহাকপি বীর হনুমান জানতেন যে তিনি পিতামহ ব্রদ্বার বরে বন্ধন থেকে মুক্ত 
হবেন, তাই তিনি স্বেচ্ছায় সেই অত্যাচারী রাক্ষপদ্দের (যারা তাকে বন্দী করেছিল ) 
ক্ষম। করলেন; তারপর সীতার বাসম্থান বাদ দিয়ে লঙ্কাপুরীর অন্যান্ত অংশ দ্ধ করে; 
রামকে শুভ সংবাদ দেওয়ার জন্তে আবার তার কাছে ফিরে এলেন। ৭৬-৭৭ 
সোইভিগম্য মহাত্বানং কৃত্ব! রামং প্রদক্ষিণম্‌। 
ম্যবেদয়দমেয়াত্মা দৃষ্টা লীতেতি তত্বতঃ ৭৮ 
অহথয়ঃ সঃ অমেয়াস্মা মহাত্বানং রামম্‌ অভিগম্য (তং) প্রদর্শিণং কৃত্বা (মনন), 
লীতা তত্বতঃ দৃষ্ঠা ইতি ন্যবেদয়ৎ। ৭৮ 


বালকাণ্ড ১৭ 
মছা্ছভব হুছমান মহাত্মা রামের কাছে উপস্থিত হয়ে তাঁকে গ্রদক্দিণ করলেন এবং 
তাঁকে জানালেন- আহি সীতাকে সত্যিই দেখে এসেছি । ৭৮ 
ততো সুগ্রীবসহিতো গন্বা তীরং মহোদধেঃ। 
সমুদ্রং ক্ষোভয়ামাস শরৈরাদিত্যসঙ্পিভৈঃ ৪৭৯ 
'অন্থয়ঃ ততঃ (রাষঃ) স্ুগ্রীবসহিতঃ মহোদখেঃ তীরং গত্বা আদিত্যসগ্জিভৈঃ শরৈঃ 
লমুজং ক্ষোভয়ামাস। ৭৯ 
তারপর রাম স্ুগ্রীবের সঙ্গে সমুন্্রতীরে উপস্থিত হয়ে হুর্ধের মতে! দীপ্তিমান বাণে 
লনুত্রকে বিক্ষৃন্ধ করলেন। ৭৯ 
দর্শয়ামাস চাতআ্বানং সমুদ্রঃ সরিতাং পত়িঃ। 
সমুদ্রবচনাচ্চৈব নলং সেতুমকারয়ৎ ॥৮০ 
অন্থয় ঃ সরিতাং পতিঃ সমুদ্রঃ চ আঁত্মানং দশয়ামাস। সমুক্রবচনাৎ চ এব 
(রামঃ) নলং সেতুম্‌ অকারয়ৎ। ৮৯ 
লরিৎপতি সমুদ্র তখন নিজে দর্শন দিক্েন এবং তাঁর কথায় রাম নলকে দিয়ে 
লমৃত্রের উপর সেতু নির্মাণ করালেন। ৮* 
তেন গন্ব৷ পুরীং লঙ্কাং হত্বা রাবণমাহবে। 
রামঃ সীতামনু প্রাপ্য পরাং ব্রীড়ামুপাগমৎ।৮১ 
অন্ধয়; তেন লঙ্কাং পুরীং গত্থা আহবে রাবণং হত্বা ্কামঃ সীতাম্‌ অন্ুপ্রাপা পরাং 
ৰীড়াম্‌ উপাগমৎ। ৮১ 
রাম লঙ্কাপুরীতে গিয়ে যুদ্ধে রাৰণকে বিনাশ করে সীতাকে উদ্ধার বরলেন, কিন্ত 
€ লোকনিন্দার ভয়ে ) অত্যন্ত সংকৃচিত হয়ে পড়লেন। ৮১ 
তামুবাচ ততো রামঃ পরুষং জনসংসদি। 
অমৃস্তমাণ। সা সীত। বিবেশ জ্বলনং সতী ৫৮২ 


অন্ধ; ততঃ রাম জনসংসদি তাং পরুষম্‌ উবাচ। লা লতী সীতা অমৃস্যমাণ। 
জঙনং বিবেখ। ৮২ 


গ্ারপর রাম জনলমক্ষে সীতার প্রাতি কঠোর বাকা প্রয়োগ করলেন। সাধ্বী 
লীত। তা! সহ করতে না পেরে অগ্নিতে প্রবেশ করলেন । ৮২ 


বাল্সীকি-২ 


টি রামায়ণ 


তভোইগ্নিবচনাৎ সীতাং জ্ঞাত্বা বিগতকল্মবাম্‌। 
কর্মণা তেন মহতা প্েলোক্যং সচরাচরম্‌ ॥৮৩ 
সদেবধিগণং তুষ্টং রাঘবস্ত মহাত্মনঃ। 
বভৌ রামঃ সংপ্রহষ্; পুজিতঃ সর্বদৈবতৈঃ 1৮৪ 
অবন্থঃ তত; অগ্রিচনাং লীতাং বিগতকল্পাং জাত! তেন মহতা। কর্মণ। লচরাচরং 
সদ্ববেধষিগণং টরলোকং মহারপঃ রাবন্ত তুইং (চ রাম: সর্বৈতি 5; পৃজিতঃ 
সংগ্রনষ্টঃ বভৌ৷। ৮৩-৮৪ 
অবশেষে অপির কথায় রাম সীতাকে নিম্পাপ বলে জানলেন। এই মহকাজের 
জন্তে দেবর্ষিগণ ও চরাচযলহ জিভ্ানবাপিগণ মহায্ম। রামের উপর তুই হলেন এবং 
লমঘ্ত দেবতার] তাকে পুজে। করলে তিনি অত্যন্ত আপন্বম লাভ করলেন। ৮৩-৮৪ 
অভিষিচ্য চ লঙ্কায়াং রাক্ষসেন্দ্রং বিভীষণম্‌ । 
কতকৃত্যস্তদা রামো বিজ্বরঃ প্রমুমোদ হ ॥৮৫ 
অন্বনঃং তদ| রামঃ লঙ্ষা্াং রাক্ষণেন্দ্রং বিভীষণন অভষ5য চ কৃতকতভ্যঃ বিজ 
প্রমুমোদ । ৮৪৫ 
তারপর রাঘ রাক্ষদণ্রেঠ বিভীবণকে লঙ্কার অভিবিক্ত করে কৃতার্থ ও নিশ্চিন্ত হয়ে 
অত্যান্ত গ্রীতি লাভ করলেন । ৮৫ 
দেবতাভ্? বরং প্রাপ্য সমুখখাপ্য 5 বানরান্‌। 
অযোধ্যাং প্রস্থিতো রামে। পুষ্পকেণ নুহ্ৃদ্বৃতঃ ॥৮৬ 
অন্থ্নঃ রামং দেবভাভ্যঃ বরং প্রাপা বাণরান। সদুখাপয চম্ষন্বৃতঃ পুণ্পকেণ 
অযোধ্যাং প্রন্থিতঃ । ৮৬ 
দেবতাদের বরে রাম নিহত বানরদের পুনফ্চজ্জীবিত করলেন এবং মিন্র পরিবৃত হচ্ছে 
পুষ্পকরথে অধোধ্যার উদ্দেশে যাত্রা করলেন । ৮৬ 
ভরদ্বাজাঅ্মং গত্ব। রাম সত্যপরাক্রমঃ | 
তরতন্তান্তিকং রামো হন্ম্তং ব্যসর্জয়ৎ ৮৭. 
অনর;: সত/যপনাক্কন: রানঃ ভরধাঙ্গাশ্রঘং গন ভরতান্ ' অস্তিকং হ্যমঞ্তং 
ব্যবর্জয়ৎ। ৮৭ ও 
সত্যপরায়ধ রান ভনদাঙ্গে। আগ্রদ উপহিভ হে ভ্গধীনকে ভ157 কাছে 
প্রেরণ করলেন । ৮৭ 


বালকাণড ১৯ 


পুনরাখ্যায়িকাং জল্লন্‌ সুগ্রীবসহিতত্তদ1। 
পুষ্পকং তৎসমারুহা নন্দিগ্রামং যযৌ তদা ৮৮ 
অহ্বয়ঃ তদ! পুনঃ ুগ্রীবসহিত্তঃ তৎ পুণ্পকং সমারুহ আখ্যাকিকাং জল্পন্‌ 
নন্দিগ্রামং ঘযৌ। ৮৮ 
আবার তিনি হ্ুগ্রীবের সঙ্গে পু্পকে আরোহণ করে পূর্ববৃত্তান্ত আলোচনা করতে 
করতে নন্দিগ্রামে উপস্থিত হলেন । ৮৮ 
নন্দিগ্রামে জটাং হিহা৷ ভ্রাতৃভিঃ সহিতোইনঘঃ। 
রামঃ সীতামন্তর প্রাপ্য রাজ্যং পুনরবাপ্তবান্‌॥৮৯ 
অন্বপ্প ;: অনঘঃ রামঃ নন্দিগ্রামে জটাং হিত্ব। ভাতৃডি: সহিত: সীতাই্‌ অক্প্রাপ্য 
পুনঃ রাজাম্‌ অবাপ্তবান। ৮৯ 
নিশাপ কাম নন্দিগ্রামে জটাভার ত্যাগ করে ভাইদের মঙ্গে মিলিত হয়ে সীতাকে 
নিয়ে আবাস থাজ্যভার গ্রহণ করলেন। ৮৯ 
প্রষ্টমুদিতো লো কল্তুষ্ট পুষ্ট: সধামিকঃ। 
নিরাময়ো হারোগশ্চ হুভিক্ষভয়ৰজিতঃ ॥৯ * 
অনয; লোক: গ্রনথইমুদিতঃ তুষ্ট: পু: সুধামিক: নিরাময়ঃ ছি অরোগঃ চ 
ছুতিক্ষভয়বজিতঃ ( তবিস্কতি )। ৯* 
( সংক্ষেপে কাহিনী শেষ করে নারদ বললেন : ) 
এই রামের রাজত্বকালে প্রজারা সানম্দ, সন্ত, স্বাঙ্থাবান, ধাম্সিক, নিরাময়, 
নীরোগ এবং ছুন্ডিক্ষভয়মুক্ত হবে । ৯ 
ন পুক্রমরণং কেচিৎ ড্রক্ষ্যন্তি পুরুষাঃ কচিং। 
নার্ধশ্চাবিধবা নিত্যং ভবিষ্যস্তি পতিব্রতাঃ ॥৯১ 
অধযয়; কেচিৎ পুরুষাঃ কচিৎ পুআঅমরণং ন জ্রক্ষযত্তি। নার্ধঃ চ নিত্যষ্‌ অবিধবাঃ 
পতিক্রতাঃ ভবিস্তস্তি । ৯১ ৮ 
কোনো মান্বকে কখনও পুত্রের মরণ দেখতে হবে না। নারীর] কখনও বিধবা 
হবে না এবং তার! সর্বদাই পতিব্রতা হবেন। ৯১ 
ন চাগ্নিঞ্রং ভয়ং কিঞ্চিৎ নাগ, মজ্স্তি জন্তবঃ | 
ন বাত্জং ভয়ং কিঞ্চিৎ নাপি জরকৃতং তথা ॥৯২ 


হও রামায়ণ 


অনয 2 কিঞ্চিৎ অগ্রিজং তয়ং ন (ভবিষ্কতি)। জন্গবঃ অপ্ত, ল মজ্জরন্তি। কিঞ্চিৎ 


বাঁতজং তথা জ্বরকৃতং ভয়ম্‌ অপি ন (ভবিব্যতি | ৯২ 
প্রজাদের অগ্লিভয় থাকবে না, প্রাণীরা জলে ডুবে মরবে ন' এবং কারো বাতরোগ 


বাজ্বরের ভয় থাকবে লা । (৯২) 
ূ্‌ ন চাপি ক্ষদ্‌্ভয়ং তত্র ন তস্করভয়ং তথা । 
নগরাণি চ রাষ্ট্রাণি ধনধান্রযুতানি চ ॥৯৩ 
অনৃয় ; তত ক্ষুদূভয়ং তথা ভঙ্করতয়ং চ অপি ন( ভবিষ্তাতি )। নগরাণি চ 


বাষ্টীণি চ ধনধান্যযুতানি ('ুবিষ্যৃত্ডি ) 1 ৯৩ 
রাজো ক্ষুধা বা তন্কবের ভয় থাকবে না এবং নগর ৭ জনপদ ধনধান্তে সমৃদ্ধ 


হবে । ৯৩ 
নিত্যং প্রমুদিতা: সবে যথা কৃতযুগে তথা । 
অশ্বমেধশতৈরিষ্ট। তথা বু স্বর্ণ ইক ॥৯৪ 
গবাং কোট্যযুতং দত্বা বিদ্দভ্যো বিধিপৃবকম্। 
অসংখ্যেয়ং ধনং দত্বা ব্রাহ্মণেভো। মহাযশা? ॥৯৫ 
রাজবংশান্‌ শতগুণান স্থাপয়িষ্যতি রাঘবঃ। 
চাক্তুবণ্যং চ লোকেহস্মিন সে গে ধর্মে নিযোক্ষাযতি 1৯৬ 
অন্চয় 2 জবে যথা কুঁতযুগে তথা লিতাং গ্ুমুদিতাঃ( ভব্ষুস্তি)। মহাবশাঃ 
রাঘব: বন্থুনুবর্ণ কৈ: অশ্থমেধশ তত: ইচণ তথা বিছদ্‌ভ"ঃ ব্রাহ্মণে 57: বিধিপুর্বক" গবাং 
কোট্যযুতং অসংখোয়ং ধনং দবা শতগুণান বাজব*শান্‌ স্বাপয়িষূতি অপ্মিন লোকে 
চাতবণ্যং চ ন্বেশ্বে ধর্মে নিযোক্ষাততি । ৯৪-৯৩ ্‌ 
জনসাধারণ সত্যযুপের যতো সর্বদা সুখে থাকবে । মহাষশন্বী রাম বছ ম্বর্ণমুক্জা 
ব্যয় করে শত অশ্বমেধ যঞজ্ের অনুষ্ঠান করবেন এবং বিহ্বান ব্রাহ্মণদেষ বিধিমতো 
অবুত-কোটি ধেন্ু ও অজ্ঞম্র ধন দান করবেন। তিনি বছ শত রাজবংশ স্থাপন করবেন 
এবং ব্রাঙ্গপাদি চারুবর্ণের মানুষকে নিজ নিজ ধর্মে নিযুক্ত রাখবেন । ৯৪-৯৬ 
দশবর্ষসহন্লাণি দশবর্ষ শতানি চ। 
রামো রাজ্যমুপাসিত্বা ব্রহ্মলোকং প্রযাস্যতি ॥৯৭ 


আহক £ বাম: দশবস হতুঠগগন বেক রাজাম্‌ উপাসিত্বা ব্রহ্ষলোকত? 


প্রীষান্তরততি । ৯৭ 
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অবশেষে একাদশ সহত্ব বন্পর বাজ্যভোগ করার পব রান ব্র্ধলোকে গমন 
করবেন । ৯৭ 
ইদং পবিত্রং পাপন্ধ" পুণ্যং বেদৈশ্চ সম্মিতম্‌। 
যঃ পঠেৎ রামচরিতং সধপ1পেঃ প্রমুচ্যতে ॥৯৮ 
অনয: ঘঃ ইদ* পবিক্রং পাপপ্নং পুণ্যং বেটদৈঃ চ সশ্মিতং রামচরিত* পঠ্েং 
( সঃ) সর্বপাপৈ: প্রমুচ্যতে | ৯৮ 
ঘিনি এই পবিক্্, পাশনাখক, পুণাজনক ৪ বেদঙুলা বানচরিত পাঠ করবেন, তিনি 
লমত্য পাপ থেকে মুক হবেশ। ৯০ 
এহ্াখ্যানমাযুধ্যং পঠন্‌ গ্ানাঘণ নত 
সপুএপৌএ? সগণত প্রেতা গে মহায়ত 1৯৯ 
অন্থয; এ আমুম্য* বামাগণম আধা"নং পঠন নবঃ সপুতরপৌহঃ সগণঃ “প্রত 
স্বর্গে মহায়তে। ৯৯ 
এহ বামায়ণ কাহনা পাঠ কুলে মানের আরু 2্ষি হবে এব মৃহ্াব পর দে পুহ 
পৌত্র ও অঠচণদের সঙ্গে শ্বগে শ্ঙ্চোগ করবে । ৯৯ 


অপয়; (বামায়ণং ) পঠন্‌ শি; বাগঞমভ্তম ঈাৎ ক্ষতিক্ঃ ভুঁমিপতিত্বম ঈ্াৎ 
বণিগজন: পণাফলত্বম্‌ ঈয়াৎ শূত্র: জন; অপি মহৃবম্‌ ঈয়াৎ | ১০- 

এই রামায়ণ কাহিনী পাঠ করলে ত্রাঙ্গণ বাকৃপট্রতা লাভ কববেন, ক্ষত্রিয় ভূমিপতি 
হুবেন, বণিক ব্যবপায়ে লাভবান হবেন এবং শৃত্রও মহত্ব লাভ করবেন। ১৯৭ 

ইতাধে আমদ্রামায়ণে বাল্সাক+য় আদিকাবো বালকাণ্ডে প্রথম: সগঃ। 


প্রথম সরগ সমাধ 


৩ 





৮৮ 


হ্হিতীস্ম স্বর্গ 
জী যাস যকীলসসীযায়া কী ফী টা সা সা সস ব সট  ক স মর ৯ মধ ঠী সি সা সি 
্রহ্মাগমনম্‌ 
নারদস্ত তু তদ্বাক্যং শ্রুত্বা বাকাবিশারদঃ। 
পুজয়ামাস ধর্মাত্বা সভশিষ্যে। মহামুনিম্‌ ॥১ 
অশ্বয়: নলারদন্য ভু তছাকাং শত্বা বাকাবিশারদ:ং ধর্মাম্মা সহশিষ্যঃ ম্ামুনিং 
পূজয়ামাস। ১ 
নাদের এই কথা শুনে বাঁকাবিশারদ ধর্মাক্া বালীকি শ্রিষ্যদের সঙ্গে সেহ মহা 
মুলিকে পুজা করলেন । ১ 
যথাবং পুজিতস্তেন দেববির্নারদস্থথা । 
আপৃচ্জ্যেবাভ্যনুকজ্জাত; স জগাম বিহায়সম্‌ ॥১ 
অন্থয় : তথা তেল যথাবৎ পৃজিতঃ দেবসিঃ নারদ: (তম্) আপৃচ্ছা এব অভানুজ্ঞাতঃ 
বিহায়সং জগাম | ২ 
মহষি নারদকে বাল্লীকি যথাবেধি পুক্ভাা করার পর তিনি তার নিকট বিদায় ও 
অনুমতি নিয়ে আকাশ পথে প্রস্থান করলেন । ২ 
স মুহুর্তং গতে তন্মিন দেবলোকং মুনিস্তদা। 
জগাম তমসাতীরং জাহব্যাস্ত্ব বিদূরতঃ ॥৩ 
অঙৃয়: তশ্মিন্‌ দেবলোকং গতে সঃ মুনি: তদা মুহূর্তং জাহুবা?: তু বিদুরতঃ 
তমসাতীরং জগাম। ৩ 
নারদ দেবলোকে প্রস্থান করার মুহৃকাল পরে বাম্মীকিমুনি জাঙ্বী থেকে দুরে 
তমলানদীর তীরে গেলেন | ৩ 
স ভূ তীরং সমাসাদ্য তমসায়া মুনিস্তদা । 
শিষ্যমাহ স্থিতং পার্ে দৃষ্টা তীর্থমকর্দনম্‌ ॥৪ 
অন্থয় : সঃ ভু মুনিঃ তদ] তমসায়াঃ তীরং সমানাঘ্য অকর্দমং তীর্থং দৃষ্টথা পারে 
স্থিতং শিস্বম আহ | 5 
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তিনি তমসার তীরে উপস্থিত হয়ে একটি নির্মল ন্রানের ঘাট দেখে পার্খবর্তা 
শিশ্ককে বললেন। ৪ 
অকর্দমমিদং তীর্থ, ভরদ্বাজ নিশাময় । 
রমণীয়ং গ্রসঙ্লান্বু সন্মনুয্যমনো যথা ৪৫ 
অন্য; ভরদ্বাজ ! ইদম্‌ আঅকর্দমং রমণীয়ং সন্মন্ঙ্কমনঃ যথা (তথ) প্রলল্লানু 
তীর্থং নিশাময় | ৫ 
ভরম্বাজ, দেখ, এই স্লানের ঘাটটি কেমন স্ন্দস্ব, একটুও কাদা নেই । এখানকাক 
জল কেমন শ্বচ্ছ এ নির্মল, ঠিক সচ্চরিত্র মানষের অন্তরের মতো | « 
ম্াস্ততাং কলশস্তাত দীয়তাং বন্ধলং মম। 
ইদমেবাবগাহিত্বে তমসাতীর্থসুত্তমম্‌ ॥৬ 
অভপ. শত, কলশঃ ন্তস্যতাং মম বতলং দীয়তাং | ইদং এব উত্তমং তমসাতীর্ঘষ্‌ 
অবগাহিযে । ৩ 
বস, তোমার কলসি নামিয়ে রেশে আমার বন্ধল দাৎ। আমি এই মনোরম 
তমসাতীথে শান কবব | ৬ 
এবমুক্তো ভবদ্ধাজো বাল্মীকেন মহাত্বনা | 
প্রাযচ্ছত মুনেস্তস্য বন্ধলং নিয়তো রো? ॥৭ 
অযু; গুবোঃ নিয়ত: ভরদ্বাজঃ মহাজানা বাল্মীকেন আবম উক্তঃ তন্ত মুনেঃ 
বন্ধলং প্রাধচ্ছত । ৭ 
গুরুতক্রু ভরদাজ মহাত্মা বাল্সীকির এই কথ। শুনে তাকে বন্ধল প্রদান করলেন। ৭ 
স শিষ্যহক্তাদাদায় বন্ধলং নিয়তেক্দিয়ঃ। 
বিচচার হ পশ্যান্‌ তৎসবতো বিপুলং বনম্‌ ॥৮ 
অনয়;: লং নিয়তেক্িয়ঃ শিষ্হত্তাৎ ব্লম আদায় বিপুলং বলং পশ্থান্‌ তৎসবতঃ 
বিচচাধ। ৮ 
জিতেক্ড্িয় বাল্পীকি শিষ্তের হাত থেকে বন্ধল নিয়ে নদীতীরবর্তী বিশাল বন 
পর্ধবেক্ষণ করতে করতে হইতস্ততঃ ভ্রমণ করতে লাগলেন। ৮ 
তস্তাভাশে তু মিথুনং চরস্তমনপায়িনম্‌। 
দদর্শ ভগবান্‌ ত্র কৌঞ্চয়োশ্চার নিহ্ষনম্‌ ॥৯ 
অন্থয়; তন্ত অভ্যাশে তু তত্র ভগবান্‌ অনপায্িনং চরস্তং চারুনিংশ্বনং ক্রয়: 
মিথুনং দদর্শ | ৯ 


২৪ রামায়ণ 


ভ্রমণ করতে করতে ভগবান বাল্সীকি দেই বণের কাছে এক ক্রোঞ্চনিখুন দেখতে 
পেলেন। তারা আনন্দে বিচরণ করছিল এবং মধুর শ্বরে গান করছিল । » 
তম্মাৎ তু মিথুনাদেকং পুমাংসং পাপনিশ্চয়ঃ ' 
জঘান বৈরনিলয়ো নিষাদস্তস্য পশ্যতঃ ॥১০ 
অন্বপ্রঃ তন্ত পশ্ঠতঃ পাপনিশ্চয়ঃ খৈরনিলয়ঃ শিষানঃ তন্ম ২ মধুনাৎ একং 
পুমাংসং জঘান | ১০ 
হঠাৎ এক পাপাত্বা বাধ হিংসাপরায়ণ হয়ে তাঁর চোখের সামনেই সেই 
ক্রৌঞ্চমিথুনের পুরুষ পাখিটিকে হত করল । ১ 
তং শোণিতপরীতাঙ্গং চেষ্টমানং মহীতঙ্গে। 
ভার্ধা তু নিহতং দৃষ্টরা রুরাব করুণাং গিরম্॥১১ 
বিষুক্তা পতিনা তেন দ্বিজেন সহচারিণ। ! 
তাত্রনর্ষেণ মন্ডেন পত্রিণা সহিতেন বৈ 8১১ 
অন্বর £ তেন তাত্্রীর্ষেণ মত্েন পত্রিণালহিতেন মহচাবিণা দ্বিজেন পতিন। বিধুজা 
ভার্ধা তং শোশিতপরীতাঙ্গং মহীতপে চেষ্টমানং শিহতিং তু ষ্' করুপাং গিরং 
করার । ১১-১২ 
সেই ক্ুক্তবর্ণ শিখা যুক্ত, ক্রৌঞ্চটি পাখা ছড়িয়ে কামোগ্সউ অবস্থায় স্গনীর সঙ্গে 
বিহার করছিল, এমন সময় বাণবিদ্ধ হয়ে সে রক্ষা “দছে মাটিতে পড়ে ছটফট 
করতে করতে মৃতু বরণ করল। তাকে এই অবস্থায় দেখে তার ভারা শ্বামীয় বিরছে 
করুণ শ্বরে রোদন করতে লাগল । ১১-১২ 
তথাবিধং দ্বিজং পৃষ্টা নিষাদেন নিপাতিতম্‌। 
ঝষেধর্মাত্মনস্তস্য কারুণ্যং সমপগ্ভত ॥১৩ 
অন্থয় £ নিষাদেন নিপাতিতং তথাবিধং দ্বিজং দৃষ্ট'! ধর্মাত্মপঃ ত্য ঝষে: কারুণাং 
সমপন্তত । ১৩ 
পাখিটিকে এইভাবে ব্যাধের দ্বারা নিহত হতে দেখে সেই ধর্মাক্স। খষির হদয়ে 
করুণার সঞ্চার হল। ১৩ 
ততঃ করুণবেদিত্বাদধর্মীহয়মিতি দ্বিজঃ। 
নিশাম্য রুদতীং কৌক্ঝীমিদং বচনমত্র বীৎ ॥১৪ 
অন্ধ: তত: দ্বিজ; ক্রৌ্ষীং রুদতীং নিশাম্য ককুণবেদিত্বাৎ অয়ম্‌ অধমঃ ইতি 
ইদং বচনম্‌ অব্রবীৎ। ১৪ 


বালকাণ্ড ২€ 


ক্রৌ্ষীর রোদনধ্বনি শুনে করুপাবশে সেই ্রাঙ্ষণ হঠাৎ বলে উঠলেন_-এ মহ! 
ধর্ম! তারপর তিনি বলতে লাগলেন । ১৪ 
মা নিষাদ প্রতিষ্ঠাং ত্মগনঃ শাশ্বতীঃ সমাঃ। 
যং ক্রোৌঞ্চমিথুনাদেকমবধীঃ কামমোহিতম্‌ ॥১৫ 
অন্থয়; লিষাদ! ত্বং শাশ্বতীঃ সমাঃ প্রতিষ্ঠাং মা অগমঃ। ঘং ঞেকমিখুনলাং 
কামমোহিতম্‌ একম্‌ অবধীঃ। ১৫ 
ওরে নিষাদ, তুই এই ক্রৌঞ্চমিথুনের মধ্ধো কামমুগ্ধ একটি পাখিকে হতা। করেছিস, 
তাই কোনোদিন (মানবসমাজে )স্থায়া প্রতিঠা লাভ কনে পারবি না তুই । ১৫ 
তন্তৈবং ব্রবশ্চিন্তা বব হাদি বীক্ষতঃ। 
শাকার্তেনাস্ত শকুনেঃ কিমিদং লাঙগতং মযা 8১৬ 
অন্বয়: তশ্য এবং ক্ুবতঃ হ্ব্গি চিন্তা বভুব_ অন্য শকুনে; বাক্ষাতঃ ময় কিম্‌ নং 
ব্যাঙ্বতম্‌ ? ১৬ 
এ কথা বলতে বলতে ঠার যনে হল-এই পাখিকে লেখে শোকাত হয়ে আদি 
এ কী উচ্চারণ করলাম? ১৬ 
চিন্তয়ন স মহাপ্রাভশ্চকাধ ম“ঙমান্‌ মতিম্‌। 
শি্যং চৈবাত্রবাদ্‌ বাক্যদিদং স মুনিপুঙ্গবঃ ০৭ 
অন্বয় £ সঃ মহাপ্রাজ্ঞঃ মতিমান্‌ মুনিপুজবঃ “চন্তয়ন মতিং চকাব শিশ্তং চ এব 
ইদং বাকাম্‌ অব্রবীৎ। ১৭ 
মহাপ্রাজ্, মহামতি, মুনিবর বাল্সীকি এ সম্দ্ধে চিন্তা করতে করতে এক 
সিদ্ধান্তে উপস্থিত হলেন, এবং তার শিষ্কে বললেন । ১৭ 
পাদবদ্ধোইক্ষরসমস্তশ্্রীলয়সম্থি ৪১ 
শোকাত্তস্ত প্রবৃত্তে। মে শ্লোকো তবতু নাশ্তথা ॥১৮ 
অন্বয় £ শোকার্তশ্ত মে প্রবৃত্ত; পাদ অক্ষরপম: তন্বীলয়সমন্্রিতঃ ( অয়ং) 
শ্লোক; ন অন্যথা ভবতু । ১৮ 
আমি শোকার্ডচিত্তে ধা রটনা কবেছি তা চবণবঞ্চ, স্থষম-অক্ষ-যুক্ত এবং 
বীণাতন্ত্রীতে লয়সহকারে গান করাব উপযুক্ত হয়েছে। সুতরাং এব নাম শ্লোক 
ছাড় অন্ত কিছু হবে প;। ১৮ 


২৬ বামায়ণ 


শিত্যন্ত তস্য ব্রবতো মুনেবাক্যমন্ুত্বমম্‌। 


প্রতিজগ্রাহ সংহষ্টস্তস্য তুষ্টোইভবন্‌ মুনিঃ ॥১৯ 


অনয : ক্রবতঃ তশ্র শি: তু সংহঃ: অন্ত্তমং মুনেঃ বাক্যং প্রতিজগ্রাহ ৮ 
মুনি: তশ্ত তুষ্ট: অভবৎ। ১৯ 


বাল্সীকি এই কথা বললে, তাব শিশ্ত আপন্দিত চিত্তে সেই অনুপম মুনিবাঁকোর 
অন্ুমোদল করলেন এৰং মুনিও তার উপর সন্ত হলেন। ১৯ 


সোহভিষেকং ততঃ কৃত তীর্ধে ৩ম্মন যথাবিধি। 
তমেৰ চিন্বয়ন্র্থমুপাবর্তত বে মুনি 8৯০ 


অহ্যুঃ ততঃ সঃ মুনিং তম্মিন্‌ তাঁথে যথাবি'্ধ অভিষেক কৃত্বা তম এব অর্থং 
চিন্বয়ন উপাব্তত | ২০ 


'ভারপর মুনি বালাকি সেই তাথসলিলে যধাবিধি অবগাহণ করে মেহ শ্লোকের 
অথ চিন্তা করতে করতে আশ্রমে ফিরে গেলেন | ২০ 


ভরদ্বাজস্ততঃ 'শস্কো বিনীত, শ্রাতবান্‌ গুবো?। 
কলশং পূর্ণমাদায় পষ্ঠতাহগ্রজগম হ ২১ 


আহুয়; ততঃ বিশীতঃ শ্রতবান্‌ শিষ্ু: ভরঘাজ; পূর্ণং কলশম্‌ আদায় গুবোঃ 
পৃষ্ঠত: অন্রজগাম। ২১ 


ভাব বিনীত ও শান্তরজ্ঞ শিল্ক ভবদ্বাজও জলপূর্ণ কলস শিয়ে গুরুর পিছনে পিছনে 
চললেল। ২১ 


স প্রবিশ্যাশ্রমপদং শিষ্যেণশ সহ ধর্মবিৎ। 


উপবিষ্ট; কথাশ্চান্টাশ্চকার ধ্যানমা স্থতঃ ॥১২ 
সভুটু 


সঃ ধর্মবিৎ শিষ্কেণ সহ আশ্রমপদং প্রবিশ্য ধ্যাণম্‌ আস্থিত উপবিষ্ই: 
'অন্যা চ কথা: চকার। ২২ 


ধর্জজ্ঞ বাল্সীকি-মুনি শিষ্তের সজে আশ্রমে প্রবেশ করে ধ্যানাসনে উপবেশন করলেন 
এবং নানা কথা আলোচনা করতে লাগলেন । ২২ 


আজগাম ততো ব্রহ্মা লোককর্ত। স্বয়ং প্রভূঃ। 
চতুমু্খো মহাতেজাঃ দ্র তং সুনিপুঙ্গ বম্‌ ॥২৩ 


অহয়; তত; লোককর্ত| চতুমুখঃ মহাতেজা: প্রভু; ত্রঙ্ধ। হ্বয়ং তং মুনিপুঙ্ঘবম্‌ জুম 
আজগাম। ২৩ 


বালকাণ্ড ২৭ 


এমন সময় মহাতেজন্বী, চতুমুখ প্রজাপতি ব্রন্ধা স্বয়ং সেই মুনিবরের সঙ্জে সাক্ষাৎ 
করতে এ্রলেল। ২৩ 
বালুশিকিরথ তং দুষ্ট সহসোথায় বাগ যতঃ। 
প্রার্লি; প্রযতো ভূত্বা। তস্থৌ পরমবিস্মিতঃ ৪১৪ 


অনয় : অথ বাগধত:ঃ প্রবতঃ বাল্সীকি: তং দুল পরমবিশ্মিতঃ সহসা উতায় 
প্রাঞ্থলি: ভূত্বা তস্থৌ। ২৪ 
বাক্পংষমী ধর্মপরায়ণ বালাীকি তাকে দেখে অতাস্থ বিশ্মিত হলেন এবং তখনই 
করজ্জোডে তার সন্মুধে দাড়ালেন । ২৪ 
পুজয়ানাস ভং দেবং পাচ্য!ধ্যাসনবন্দনৈঃ । 
প্রণম্য বিধিবচ্চচৈন* পুষ্টবা চেবাপ্যনাময়ম্‌ ॥২৫ 
অয়; ১৮) তত" দেব” গুপমা এনম্‌ অনাময়ম অপি এব পৃষ্ঠা চ বিধিবং 
পাস্যাথ্যাসনবন্দনৈ" পজযামাস | ২৫ 
তিনি সই দেবতাকে প্রণাম করে তার কুশলজ্িজ্ঞাসা কবলেন এবং বিধিমতো। 
পান্ভ-অপা আসন ছিয়ে ও ঘ্ভবস্থতি করে তাক পুজো কবলেন। ১৫ 
অ/থাপবিশ্বা ভগবান'সনে পরমাচিতে | 
বাল্মীকয়ে চ ষযে সংদিদেশাসনং ততঃ ৮২৬ 
ব্রঙ্গণা সমন্তজ্ঞাতঃ সোহপ্যপাধিশদাসনে ॥২৭ 
অহুয়ঃ অথ ভগবান পরমাচিতে আসনে উপবিশ্ত ততঃ বাম্মীকয়ে চ খবয়ে 
আসনং সংদিদেশ। সঃ অপি ব্রঙ্মণ। সমহুজ্ঞাতঃ আসনে উপাবিশ্হ | ২৩-২৭ 
ভগবান ব্রদ্ধা মন্ত্রপূত আসনে উপবেশন করে বাঁলীকিমুনিকে আসন 
গ্রহণের আদেশ দিলেন। বাল্ীকিও ব্রহ্মার অনুমতি নিগ্কে আসনে উপবেশন 
করলেন । ২৬-২* 
উপবিষ্ট তদা তম্মিন্‌ সাক্ষাংলোক পিতামহে | 
তদ্গতেনৈৰ মনসা বাল্সীকি ধ্যানমাস্থিতঃ ॥২৮ 


অনয: তদা তন্রিন লোকপিতামছে উপবিষ্টে সাক্ষাৎ এব বালাকি: তদ্‌গতেন 
মনসা ধ্যানম্‌ আস্থিতঃ | ২৮ 

লোকপিভামহু ব্রক্ষা উপবেশন করলে তার সাক্ষাতেই বালীকি তদ্গতচিতে আত্মস্থ 
হয়ে বলন্চে লাগলেন । ২৮ 


টি রামায়ণ 


পাপাত্মনা কৃতং কষ্টং বৈরগ্রহণবুদ্ধিনা । 
যস্তাদরশং চারুরবং ক্রোধ্চং হন্যাদকারণাৎ ॥২৯ 
অন্থয়: পাপাত্বনা অকারণাৎ বৈরগ্রহপবুদ্ধিনা কষ্ট, কুতং ষঃ তাদৃশং চাঁক্বরং 
কৌঞ্চং হন্াৎ। ২৯ 
হায়! 'ক্রীঞ্চটি কেমন মধুর শ্বরে গান করছিল! পাপাত্মা বাধ অকারণ শক্রুতা- 
বশে তাকে হত্যা করে মহাপাপ করেছে! ২৯ 
শোচন্পেব পুনঃ ক্রৌপ্চীমুপক্লোকমিমং জগৌ। 
পুনরস্তর্গতমন! ভূত্বা শো কপরার়ণঃ ॥৩০ 
অন্থয়: পুন: শোকপরায়ণ: অন্তরগতমনা তৃত্বা ক্রৌঞ্চীং শোচন্‌ এব হমম্‌ উপ 
শ্লোকং জগৌ । ৩০ 
এই বলে বাল্মীকি আবার বিষাদগ্রস্ত হয়ে আত্মস্থ হলেন এবং দক্রাঞ্চীর সন্তে 
শোক করতে কবতে আবার গ্লোকটি উচ্চারণ করলেন । ৩২ 
তমুবাচ ততো ব্রন্গা প্রহসন্‌ মুনিপুঙ্জবম্‌। 
শ্লোক এবাস্্য়ং বদ্ধো নাত্র কাধাবিচাণ] | 
মচ্ছন্দাদেব তে ব্রহ্মন্‌ প্রবৃবেয়ং সরতা ॥৩১ 
অন্য; ততঃ ব্র্গা প্রহলন্‌ তং মুনিপুঙবম্‌ উবাচ অয়ং বন্ধ: শ্লোক: এব অঠ, প 
"অন্তর বিচারণা কাধা। ব্রহ্গন্! মচ্ছন্দাৎ এব ইয়ং সরস্বতী তে পর্ৃ্ত | ৩১ 
তখন ব্রহ্ম। হেসে সেই মুনিবরকে বললেন-_ এই পাদবদ্ধ বাকা গ্লোক পাম খাত 
হবে, এতে আর বিচ|রের প্রয়োজন নাই । হে ত্রাণ, আমার ইচ্ছাতেই সরম্বভা 
তোমার মধ্য গ্রবেশ করেছেন। ৩১ 
রামস্ত চরিতং কৃৎসং কুরু ত্বমৃধিসত্তম। 
ধ্মাতঝনো ভগবতে! লোকে রামস্থ ধীমত; ॥৩২ 


অন্থ়; খধিলত্রম ত্বং লোকে ধর্মাত্সনঃ ধীমতঃ ভগবতঃ রামন্ত চরিতং কৃৎন্্ং 
কুরু। ৩২ 
মূনিবর, ভুমি পৃথিবীর মধো সর্বশ্রেষ্ঠ ধামিক ও বুদ্ধিমান । ভগবান রামচন্ত্রের 
চরিতকথ| লমগ্রভাবে রচনা করো | ৩২ 
বৃত্তং কথয় বারস্ যথা তে নারদাৎ শ্রুতম্‌। 
রহস্থং চ প্রকাশং চ যদ্বত্তং তস্য ধীমতঃ ॥১৩ 


বালকাণ্ড ২৯ 


অনয: যথা তে নারদাৎ শ্রুতং ( তথ) বীরন্ বৃত্তং কথয়। তশ্ ধীমতঃ রহস্যং চ 
প্রকাশং চ ঘং বৃত্বং তৎ কথয়। ৩৩ 
ভুমি আগেই নারদের মুখে সেই বীরের বৃত্তান্ত যেমন শুনেছ, তেমনই বর্ণনা করো 
এবং সেই ধীমানের প্রকাশিত বা অপ্রকাশিত সমস্ত বৃত্তান্তই বর্ণনা করো | ৩ 
রামস্ত সহ সৌমিত্রে রাঁক্ষসানাং চ স্শঃ। 
বৈদেহ্যাশ্চৈব যদবুন্তং প্রকাশং যদি বা রহঃ (৩৪ 
অছয়: রামস্ত সহ সৌমিত্র বৈদেহ্যাঃ রাক্ষলানাং চ এব যত বৃত্ত প্রকাশং হদি 
বা রহঃ ( তৎ) সর্বশঃ ( কথয় ) | ৩৪ 
তুমি রাম লক্ষ্মণ সীতা এবং রাক্ষলদের সম্পর্কে জাত ব1 অজ্ঞাত সঘন্ত কাহিনী ই 
বর্ণনা করো । ৩৪ 
যচ্চাপ্যবিদিতং সবং বিদিতং তে ভবিষ্যাতি। 
[ ন্ বাগনৃতা কাব্যে কাচিদক্র ভবিষ্যৃতি ॥৩৫। 
কুরু রামকথাং পুণ্যাং শ্লোকবদ্ধাং মনোরমাং 1৩৬ 
অঙৃয় : যৎ চ অপি অবিদিতং (তত) সর্বং তে বিদ্িততং ভবিষ্বতি। অভ্র জে 
কাব্যে কাচিৎ বাক অনৃত! ন ভবিষ্যতি। (ত্বং)পুণ্াং ক্সোকবদ্ধাং মনোরমাং রাম- 
কথাং কুরু । ৩৫-৩৬ 
এ সন্দ্ধে যা কিছু অজ্ঞাত আছে তা সবই তুমি জ্ঞানতে পারবে এবং তোমার 
কাকো কোনো কথাই মিথ্যা হবে না। এখন তুমি এই পবিত্র, শ্লোকবদ্ধ, মনোরম রাম- 
কথা বচন? আবুস্ত করো। ৩৫-৩৬ 
যাবৎ স্থাস্যন্তি গিরয়; সরিতশ্চ মহীতলে । 
তাবদ্‌ রামায়ণকথা লোকেষু গ্রচরিষ্যতি ॥৩৭ 


অন্থয়: বাবৎ গিরয়ঃ সরিতঃ চ মহীতলে স্থান্তস্তি তাবৎ রামায়ণকথা লোকে ফু 
প্রচরিস্ততি । ৩৭ 
যতছিন পৃথিবীতে পর্বত ও সমুক্্ বর্তমান থাকবে, ততদিন এই রামায়ণকাহিনী 
জলসমাজে গ্রচাবিত থাকবে । গু 
যাবদ্‌ রামায়ণকথা ত্বৎকতা প্র"রেষ্যতি। 
তাবদ্‌ উধ্বমধশ্চ স্বং মল্লোকেধু নিবংসসি ॥ 
ইতু]ভ্তা' ভগবান ব্রহ্ম! তত্রৈবাস্তরধীয়ত ॥৩৮ 


চপ রামায়ণ 


অন্বয় : ঘাবৎ তবৎকৃতা রামায়ণকথা প্রচরিষ্ততি তাবৎ ত্বমূ উধ্বম্‌ আঅধঃ চ 
মল্লোকেষু নিবৎসসি | ইতি উত্ত। ভগবান ব্রহ্ম! তত্র এব অন্তরধীয়ত। ৩৮ 
ঘতদিন তোমার এচিত রামায়ণকথ। প্রচারিত থাকবে, ততদিন তুমি উধ্ধলোক, 
অধোলোক এবং আমার ব্রদ্ধলোকে বিরাজ করবে (অর্থাৎ ভ্রিভুবনে বিখ্যাত হবে) 
এই বলে ভগবান ব্রহ্ম! সেইখানেই অন্তহিত হুলেন। ৩৮ 
ততঃ সশিষ্তো! ভগবান্‌ মুনিবিষ্ময়মাযযৌ | 
তস্য শিষ্যান্ততঃ সবে জগ; শ্লোকমিমং পুনঃ ॥৩৯ 
অন্ধ ; তত; সশিল্তঃ ভগবান্‌ মূনিঃ বিদ্বয়ম আষধো। ততঃ তলত শিক্তাঃ সর্বে হমং 
শ্লোকং পুনঃ জণ্তঃ | ৩৯ 
এই ঘটনায় ভগবান বাল্সীকিমুনি এবং তার শিষ্ঠেরা অত্যন্ত বিন্বিত হলেন। 
তারপর তাব শিষ্বেরা সেই লোকটি আবার আবৃত্তি করলেন | ৩১ 
মুহুমুিঃ প্রীয়নাণা; প্রানুশ্চ ভূশবিস্মিতাঃ। 
সমাক্ষরৈশ্তৃভির্ধ: পাদৈগীতো মহরিণা ॥ 
সোংমুব্যাহরণাদ্ভুয়ঃ শোকঃ প্রোকতবমাগতঃ ॥৭ 
অন্থয়; (তে)প্রীক্ষমাণাং ভৃশবিশ্মিতাঃ মুহ্মুছঃ প্রান: চ মছপ্ষণ! দঘ: সদাক্ষবৈ: 
চতুভি; পাদৈ: গীত; মঃ শোক: অন্ব্যাহরপাৎ প্লোকত্বম্‌ আগত: । ৪৭ 
তারা মহা বিশ্ময় ও আনন্দের সঙ্গে বার বার বলতে লাগলেপ-_-নধ, মহষি চাবটি 
মমাক্ষরযুক্ত চরণে | গান করেছেন, সেই শোকধুক পদ বার বার আবর্ধর ফলে 
কেমন ক্সোক হয়ে উঠেছে । ৪* 
তম্য বুদ্ধিরিয়ং জাতা মহোবিতাত্মনঃ। 
কংনং রামায়ণং কাব্যমীদৃশৈ: করবাণ্যহম্‌॥৪১ 
অনয; তন্য ভাবিতাত্বনঃ মহর্ষে: ইয়ং বুদ্ধিঃ জাতা (ষং) অহং কংং পানায়ণং 
কাব্যম ঈদৃশৈঃ ( ক্লোকৈ:) করবাণি। ৪১ 
ধর্মপরায়ণ বাল্মীকি তখন এই স্থির করলেন আমি এই বুকম প্লোকে সমগ্র 
রামায়ণ কাবা রচনা করব । ৪১ 
উদারবৃন্তার্থপদৈর্ননোরমৈস্ততঃ স রামস্ত চকার ক্বীতিমান্‌। 
সমাক্ষরৈঃ শ্লেকশতৈর্ধশস্বিনো যশক্করং কাব্যমুদারদর্শন; ॥৪২ 
অন্থস্জ : তত: সঃ কীতিমান্‌ উদ্ারদর্শন: ( ধষিঃ ) মনোরম: উল্লারবন্বার্থপটৈ 
স্যাক্ষ্ৈ: প্লোক খতৈ; ঘশঙ্থিনঃ রামন্ত ধশঙ্করং কাব্যং চকার | ৪২ 


বালকাণ্ড ৩৬ 


তারপর সেই কীতিমান ও উদারদৃষ্টি পধষি শত শত মনোরম ক্সোকে ষশস্থী 
রাম চক্রের ঘশস্কর কাহিনী রচনা করলেন । এই কাবা হল সমাক্ষরযুক্ত এবং উৎকষ্ 
ছন্দ ও অর্থবিশিই্ পদে গ্রথিত। ৪২ 
তহুপগত্সমাসসন্ধিযোগং সমমধুরোপননার্থবাক্যবদ্ধম্‌। 
রঘুবরচরিতং মুনিপ্রণীতং দশশিরসশ্চ বধূং নিশা ময়র্ম্‌ 0৭৩ 
অন্বয় : তৎ মুনিপ্রণীতম্‌ উপগতসমাসসদ্ধিঘোগং সমমধুরোপনত-অপ্বাল্যযবন্ধং 
রঘুব রচক্রিতং দশশিরসং চ বধং নিশাময়্বন্‌ ৪৩ 
বাল্মীকি খষি উপযুক্ত সমাস ৪ সন্ধি প্রযোগ করে এব" স্ঘম মধুর অথপূর্ণ বাঁকো 
রঘুশ্রোষ্ঠ রামের চরিতকথা ও দশানন বধের কাহিনী রচনা করেছেন । গ্সাপনারা 
'এখন সেই কাহিনী শ্রবণ করুন । ৪৩ 
স্বিতীয় সর্গ সমাণ্ু 


রা 
( সংক্ষেপেন বাঁমাযণকথানিবূপণম্‌ । 
শরন্থা বস্তরসমগ্রুং ভদধমার্থসহিতং ভিতম্‌। 
বাক্তমন্ধেষতে ভুয়ো যদবৃত্ত' তস্য ধীমতঃ 7১ 
অন্য: তৎ ধর্মার্থসহিতং হিতং বস্বসষগ্রং শ্রুহ্বা তয় তশ্ত ধম ষ২ বুত্রং 
ব্যক্তং ( তং) অন্বেষতে । ১ 
বালীকি নাবছ্গের কাছে ধর্ম ৪ অথবুক মঙ্গলবহ লনগ্র বামচবিত শ্রবণ করেছছতলন। 
এখন তিনি আবাব সেই ধীমান বাঁমগন্দে যে-কাহিনী গ্রচলিত আছে ত' ধোগ্বলে 
অনুধাবন করতে চেষ্ছা বলেন । ১ 
উপস্পৃশ্যোদকং সমাক্‌ মুনি: স্থিত কতাঞ্জলি;। 
প্রাচীনাগ্রেষু দডেষু ধন্রেণান্বেষতে গতিম্‌ ॥২ 
অনয; মুনি: উদকমষ্‌ উপন্পূশ্ত কুতাঞ্চলি: স্থিত প্রাচানাগ্রেধু দডেষু ধমেন গতিং 
সম্যক অন্বেষতে । ২ ও 


৩২ রামায়ণ 


তিন পবিজ্র জল স্পর্শ করে করজোড়ে পূর্ধমুধে কুশগুচ্ছ ধারণ করে রামায়ণকথা। 
যথাযথ নির্ধারণ করতে চেষ্টা করলেন । ২ 

রামলক্ষ্মণসীতাভী রাজা দশরথেন চ। 

সভার্ষেণ সরাষ্ট্রেণ যত প্রাপ্ত, তত্র তত; ॥৩ 

হনিতং ভাষিতং চৈব গতির্যাবচ্চ চেষ্টিতং | 

তৎসবং ধর্নবীধেণ যথাবৎ সংপ্রপশ্যতি ॥৪ 

স্্রীততায়েন চ তথা যংপ্রাপ্তং চরতা বনে । 

সভ্যসন্ধেন রামেণ তৎসধং চান্ববেক্ষিতম্‌ ॥৫ 

ভতঃ পশ্যতি ধর্্াত্বা ততৎসবং যোগমা স্থিভত | 

পুরা যত্ত্র নিবৃন্তং পাণ|বামলকং যথা ॥৬ 


অন্বয়: (স:) তত্র বামলক্ণসীতাভি: সভার্ধেণ সরাষ্টরেণ রাজা দশরথেন চ 
যৎ£াপ্তং হসিতং ভাষিতৎ চ এব ধর্মবীযেণ চেষ্টিতং ঘাঁৰৎ গতিঃ তত্সর্বং যথাবং তবত: 
সংগ্রপ্যতি। তথা স্্রীততীয়েন সতাসন্ধেন রাষেণ চ বনে চরতা যং প্রাপ্তং ততসর্বং 
চ অনবেক্ষিতং | ততঃ ধর্মাত্মা যোগম্‌ আস্থিতঃ পুরা যৎ তত্র নিবৃত্ত যথা পাণো 
আমলকং (তথা) তৎসবং পশ্টাতি | ৩-৬ 

বাম, লক্ষণ, পীতা এবং রাঁজা দশরথ ও তার পত্রীরা রাজ্যবাসীদের সঙ্গে ঘে সব 
কষ্ট ভোগ করেছিলেন, তাঁরা! ঘষে সব হাস্-পরিহান করেছিলেন, যে সমস্ত কথা 
বলেছিলেন, ধর্ম অনুসারে এবং বাহুবলে যে সব কাজ করেছিলেন এবং যে সব জায়গায় 
ভ্রমণ করেছিলেন, মুনি বাল্সীকি সে সব কিছুষ্ট ঘথাঘথভাবে অন্থধাবন করতে পারলেন । 
দভ্যপরায়ণ রাম তাঁর পত্বী লীতা ও অনুজ লল্মুণর সঙ্জে বনে বনে ভ্রমণ করার সময় 
হে সদস্ত ক্টভোগ করেছিলেন তা সমস্তই তিশি অহ্থধাবন করতে পারলেন । এইভাবে 
ধর্মাত্া বাল্পীকি যোগবলে অতীতে ধা কিছু ঘটেছে সমত্তই ষেন করতলগত আমলকী- 
ফলের মতে। পরিষ্কার দেখতে পেলেন | ৩-৬ 


তৎসর্বং তততে দুষ্ট ধর্মেণ স মহামতি 
অভিরামন্ত রামস্য চরিতং কতুমুদ্ভতঃ ॥৭ 
কামার্থগুণসংযুক্তং ধর্মার্থগুণবিস্তরং | 
সমুদ্রমিব রত্বাঢ্যং সর্শশ্রুতিমনোহরম্‌ ॥৮ 
অন্বয় £ সঃ মহামতিঃ ধর্মেগ তৎসর্বং ততঃ দৃ্ অভিরামন্ত রামশ্য কামার্ষ- 
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গুপলংযুক্তং ধর্মার্থগুণবিস্তরং সমুক্রম্‌ ইব বব্বাঢ্যং সর্বশ্রতিমনোহরং চরিতং কতৃম্‌ 
উদ্ভতঃ | ৭-৮ 

মহামতি বাল্সীকি সেউ-সমত্ত বিষয় ধথাষথ ভাবে অবগত হয়ে নয়নরঞ্রন রামচন্ছের 
চরিতকথা রচনা করতে প্রবৃত্ত হজেন। এই কাহিনী ধর্ম অর্থ ও কামগুপসমৃদ্ধ, লমুজ্ের 
মতো রত্ববন্থল এবং সকলের কাছে শ্রুতিমধুর । ৭-৮ 


স যথা কথিতং পূর্বং নারদেন মহধিণা। 
রঘুবংশস্ত চরিতং চৰকার ভগবান্‌ ঝষিঃ ॥৯ 
জল রামস্ত সুমহদ্‌ বীর্যং সধানুকুলতাম্‌। 
লোকক্থ প্রিয়তাং ক্ষান্তিং সৌম্যতাং সত্যশীলতাম্‌ ॥১০ 
নানা চিত্রাঃ কথাশ্চান্। বিশ্বামিত্রসহায়নং | 
জানক্যাশ্চ বিবাহং চ ধন্ুষশ্চ বিভেদনস্‌ ॥১১ 
রামরামবিবাদং চ গুণান দাশরথে স্তথা। 
তথা রামাভিষেকং চ কৈকেয্য হষ্টভাবনাম্‌ ॥১২ 
বিঘাতং চাভিষেকস্ রাঁমস্ চ বিবাসনম্‌। 
রাজ্ঞঃ শোকং বিলাপং চ পরলোকস্ত চাশ্রয়ম্‌ ॥১৩ 
গ্রকৃতীনাং বিষাদং চ প্রকৃতীনাং বিসর্জানম্‌। 
নিষাদাধিপসংবাদং সুতোপাবর্তনং তথা ॥১৪ 
গঙ্গায়াশ্চাপি সম্তারং ভরদ্বাজস্ত দর্শনমূ। 
ভরদ্বাজা ভ্যনুজ্ঞানাচ্চিত্রকুটস্ত দর্শনম্‌ ॥১৫ 
বাজ্বক্ননিবেশং চ ভরতাগমনং তথা । 
প্রসাদনং চ রামস্ত পিতৃশ্চ সলিলক্রিয়াম্‌ ॥১৬ 
পাদ্কাগ্র্যাভিষেকং চ নন্দিপ্রামনিবাসনম্। 
দগুকারণ্যগমনং বিরাধস্য বধং তথা ॥১৭ 
দর্শনং শরভঙম্য স্বৃতীক্ষেন সমাগমম্‌ । 
অনস্ুয়াসমাস্তাং চ অঙ্গরাগস্য চাপ্রণম্‌ ॥১৮ 
দর্শনং চাপ্যগস্ত্যস্ত ধনুষো গ্রহণং তথা । 
শূর্পণখ্যাশ্চ সংবাদং বিরূপকরণং তথা ॥১৯ 
বাম্মীকি_-৩ 


৬১৪ 


রামায়ণ 


বধং খ্রভ্রিশিরসো। কুধানং বাবণস্য চ। 

মারীচস্ত বধং তব বেদেহ্যা হরণং তথা ॥২০ 
রাঘবস্ত বিলাপং চ গ্রপ্ররাজনিবহণম্‌ | 
কবন্ধদর্শনং চৈব পশ্পায়াশ্চাপি দর্শনমূ ॥২১ 
শবরীদর্শনং চৈব ফলমূলাশনং তথা । 

বিলাপং টব পম্পাম্মাং হনুষদ্দর্শনং তথা ॥২২ 
ঝষ্যমুকস্ত গমনং সুস্ত্রীবেণ সমাগমম্‌। 
প্রতায়োতপাদনং সখ্াং বালিস্প্রাববি গ্রহম্‌ ৪১৩ 
বালিশ্রমথনং চেব স্গ্রীবপ্রতিসাদনম্‌। 
ভারাবিলাপং সময়ং বধ্ধাপাত্রনিবাস্নম্‌ ॥২৭ 
কোপং রাঘবনসিংতস্ত বলানামাপি সন্গ্রহম্। 
দিশঃ প্রস্থাপনং ঢতৈব প্রথিব্যাশ্চ ল.লদলনম্‌ 1১৫ 
অঙ্গুলীয়কদীনং চ ঝক্ষম্য পিলদর্শনমূ। 
প্রায়োপবেশনং চেব সম্পাশ্ডেশ্ডাপি দশ্গনস্‌ হ২৬ 
পবতারোহণং ৈব লগবস্ত » লজ্ঘনম্। 
সমুদ্রবচনাচ্চৈধ মেৈনাকস্তয চ দর্শনসূ ॥৯৭ 
সিংতিকায়াশ্চ নিধনং লঙ্কামলয়দশনম্। 

রাত্রৌ লঙ্কা প্রবেশং চ একস্যাস 'পচস্থনম্‌ ০১৮ 
আপানভ্ঁমগননমবারা শস্য দর্শশম্‌। 

দর্শনং খাপণহ্যাপি এুস্পকল্য চ দশনস্ ॥৯৯ 
অশোকবনিকাষানং পাতায়াশম্চাপি দর্শনম্‌। 
অভিজ্ঞানপ্রদানং সীতায়াশ্চাপি ভাবণম্‌ ॥৩০ 
রাক্ষসতজনং চেন ক্রিজটা শ্ষপ্পদর্শনম্‌। 
মণিপ্রদানং সীতায়া বুক্ষভঙ্গং ততৈব চ ৪৩১ 
রাক্ষস বিদ্রবং ৮ব কিকরাণাং নিবর্তশম্‌ 
গ্রহণং বাযুস্থনোশ্চ লঙ্কা দাহা ভিগঞজনম্‌ ৪৩২ 
প্রতিপ্লবননেবাথ মধুনাং হরণং তথা। 
রাধবাশ্বাসনং চৈব মণিনিধাতনং তথা! 1৩৩ 
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ংগমং চ সমুদ্রেণ নলসেতোশ্চ বন্ধনম্‌। 
প্রতারং চ সমুদ্রস্ত রাত লঙ্কাবরোধনম্‌ ॥৩৪ 
বিভীষপেন সংসর্গং বধোপায়নিবেদনম্‌। 
কুস্তকর্ণস্য নিধনং মেঘনাদনিবহণম্‌ ॥£৫ 
রাবণস্য বিনাশং চ সীতাবা্তমরেঃ পুরে | 
বিভীষণাভিষেকং চ পুষ্পকন্য চ দর্শনম্‌ 15৬ 
অযোধ্যায়াশ্চ গমন€ ভবদ্বাঙ্গসমাগমমূ। 
প্রেষণং বায়ুপুত্স্ত ভরতেন সমাগনম্‌ ॥৩৭ 
রামাভিষেকাহ্্যুদয়ং সবৈম্থাবিসর্ভনমূ । 
্বরাষ্ীরঞনং চৈণ বৈদেহ্যাম্চ বিসর্জনম্‌ ॥৩৮ 
অন[গতং চ যত্কিঞ্চি" রামস্ত বস্ধাতলে । 
শ্চকারোহরে কাব্যে বাল্মাকিভগবান্‌ ঝষিঃ ॥৩৯ 


ইত্যাযে এমদ্রামায়ণে আদি কাবো বালকাণ্ডে তৃতায়: সর্গঃ| 


মহষি নারদ আগে ষেমন ধর্ণনা করেছিলেন, ভগবান ঝা সেইভাবেই রূঘুবংশের 
কাহিনী বচনা করলেন। রামের জন্ম, সুমহান বারত্ব, সকলের প্রতি সদয় ব্যবহার, 
জনপ্রিয়ত।, ধৈযঘ, সৌমাতা, সতাপরায্ণতা, অন্যান্ত বিচি কথা, বিশ্বামিত্রের 'সঙ্গে 
গমন, ধনুতঙ্গ এবং জানকীর সঙ্গে বিবাহ, রাম এ পরশুরামের মধ্যে বিবাদ, বামের 
গুণাবলী, রামের অভিষেকের উদ্যোগ, ঠককেয়ীর ছুষ্টবুদ্ধি, গাঁমের অভিষেকের বিস্ব ও 
বনবাস, দশরখের শোক, বিলাপ ও পবলোক গমন, প্রঙ্গাদেব বিষাদ ও বিদ্দায়দান, 
নিষাদরাজার সংবাদ, সারখির প্রত্যাবর্তন, পামের গঙ্গা অতিক্রম, ভরম্বাজের সঙ্গে 
সাক্ষাৎ, ভরদ্ধাজের শাদেশে চিঞ্জকুটে গমন এবং পর্ণকুটাব নিমাণ, ভরুতের আগমন ও 
রামের সন্তোষবিধান, রামের পিতৃতর্পণ, তরতের দ্বারা রানের পাদুকা-অভিষেক ও নান্দ- 
গ্রামে বাস, বামের দণ্ডকারণ্যে গন, ব্রাধবধ এবং শরভল ও সুতীষ্ষের সঙ্গে সাক্ষাৎ 
অনস্থয়ার সীতাকে অঙ্গরাগ প্রদান, রামের অগন্তেব সঙ্গে সাক্ষাৎ তার কাছে ধনুগ্র হণ, 
শর্পণধার সংবাদ ও তার (দহেব বির্ুতিসাধন, বাম কর্তৃক খর ও ভ্রিশিরার বিনাশ, 
রাবণের সক্রিয়তা, বামের মারীচবধ, ঈঃহণের সীতাহরণ, রামের বিলাপ, গৃত্ররাজ 
জটাফুর নিধন, রামের কবন্ধ দর্শন, পম্পাতীবে গমন, শবরীর কাছে গিয়ে তার কাছ 
থেকে ফলমূল গ্রহণ, আবার বিলাপ, পম্পাতারে হনুমানের সঙ্গে সাক্ষাৎ খস্তমূক পবতে 


০ রামায়ণ 


গমন, স্থগ্রীবের সঙজে মিলন, তার বিশ্বাস উৎপাদন এবং তাঁর সঙজে মন্তরতা, বালীর 
সজে যুদ্ধ, বালীর নিধন, হ্বগ্রীৰকে রাজ্য প্রধান, (তারার বিলাপ, রামের বর্যাধাপন, 
রামের কোপ, স্থগ্রীবের ১টন্ত সংগ্রহ ও বান্রদের চতুদিকে প্রেরণ, পৃথিবীর নিবেদন, 
রামের অঙুরীয় প্রদান, ধক্ষ জাঙ্বধানের গুহা দর্শন) বানরদের গ্রায়োপবেশন, হনুমানের 
সম্পাঁতির সজে সাক্ষাৎ, পবতারোহুণ, সমুদ্রের বাকো সাগরঞ্জ্খন, ঠমনাকদর্শন, 
[সংহিকানিধন, লঙ্কার তোরণ দর্শন) বাতিতে লঙ্কায় গবেশ, একাকী কর্তবা নিখারণ, 
মন্কপানতভূঁমতে গমন, রাবণের অভ্বঃপুর দন, পুন্পকরথ দর্শন, অনঞ্দোক বনে গম্ন, 
শীতার সঙ্গে সাক্গাৎ, সীতাকে অভিজ্ঞান প্রদান এবং সীতার সঙ্গে কথোপকথন, 
রাক্ষসীদের তঞ্জনগঞ্জন, ত্িজটার হ্প্রগর্শন, সীতা কতৃক হন্গমানকে মণপিপ্রদান, 
অশোক বনের বৃক্ষতঙ্জ, রাক্ষসীদিগকে পীডন, রাবণের অস্টুচরদের নিধন, বাযুপুক্জ 
₹তুমানের জঙ্কাদহছন এবং গর্জন, পুনরায় সমুদ্র জজথন, বানরদের মধু হরণ, হমুমাণ 
কর্তৃক রামকে আশ্বাস প্রদান ও সীতার মণি সমর্পণ, সমুদ্রের সঙ্গে সাক্ষাৎ নল 
কতৃক সেতুবন্ধন, সমুদ্র অতিক্রম, লঙ্কা অবরোধ, ৰিভীষণেব সঙজে মিলন, রাব্ণ 
বধের উপায় নিবেদন, কুস্তকর্ণ বধ, মেঘনাদ বধ, রাবণের বিনাশ, শক্র পুরীতে সীতা 
প্রাপ্থি, বিভীষপের অভিষেক, পুষ্পকরথ দর্শন, আঅযোধার উদ্দেশ্যে প্রত্যাবর্তন, 
ভরগ্কাজের সঙ্গে সাক্ষাৎ, ভরতের কাছে হনুমানকে প্রেরণ, ভরতের সুজে মিলন, রামের 
অভিষেকের আয়োজন এবং সৈল্পদের ৰিদায়- এই সমত্ত কাহিনী বাল্মীকি তার কাব্যে 
বণলন। করলেন) এছাড়। রামের রাজ্যপালন ও সীতার বিজন১ গুভতি যে সমস্ত 
কাহিনী পরবতী কালে ঘটবে, সে সমন তার উত্তর কাব্যে বর্ণনা করলেন। ৯-৩৯ 


তৃতীয় সগ সমাপ্ত 


৫৪৯৩৮ 


্ 
চত্হর্থ সর্গ 
গা ককবালা ধাক্কা ফী কী কুসফীফসঙাকা কাকাকছ 


কুশলবাভ্যাং রামায়ণগানম্‌ 


প্রাপ্তরাজ্যস্থ রামস্ত বাল্সীকি€গবান্‌ খবিঃ। 
চকার চরিতং কত্স্রং বিচিত্রপদমর্থৰৎ ॥১ 


অহয়: 'ভগবান্‌ বাম্মীকি: খধি: প্রাপ্ররাক্ষশ্তা রামন্ত বিচিত্রপদম্‌ অর্থবৎ চরিতং 
কত্স্রং চকার | ১ 
রান রাখ: লাভ করার পর ভগবান বাল্পীকি গধষি তার বিচিত্র পদ ও অর্থঘুক্ষ 
চরিতকথা সম্পূর্ণভাবে রচনা করলেন । ১ 
চতুবিংশৎ সহস্রাণি শ্লোকানামুক্তবান্‌ ঝধিঃ | 
তথা সর্গশতান্‌ পঞ্চ ষটকাগ্ডানি ধোত্তরম্‌ ॥২ 
অন্বয় : ঝষি: শ্লোকানাং চতুবিংশৎ সহম্রীণি তথা পঞ্চসর্গশতান্‌ ষটকাগানি 
তথা উত্তরং ( কাগ্ম্‌) উত্তবান্‌। ২ 
তিনি চতুবিংশতি সহন্্ শ্লোক পাঁচশত সর্গে ছয়টি কাণ্ডে১ এবং একটি উত্তর 
কাণ্ডে এই কাহিনী রচনা করুলেন | ২ 
কৃত্বাপি তন্মহাপ্রাজ্ঞঃ সভবিষ্যং সহোত্তরম্‌। 
চিন্তয়ামাস কো স্বেতৎ প্রযুঞ্জীয়াদিতি প্রতভুঃ ॥৩ 
অন্বয় : মহাপ্রাজ: প্রতৃঃং তত সভবিঙ্কং সহোত্তরং কৃত্বা অপি চিন্তয়ামাস -ক: হ্ 
এতৎ প্রযুপ্ধীয়াৎ ইতি । ৩ 
মহাপ্রাজ প্রত বাল্মীকি ভবিষ্যং-ঘটনা-যুক্ক উত্তর কাগু সহ সম্পূর্ণ রামায়ণকথ 
রচনা করে চিন্তা করতে লাগলেন -কে এই কাবোব প্রয়োগ করবে? ৩ 
তস্ত চিন্তয়মানস্ত মহর্ষে ভাবিতা অনঃ। 
অগ্রহীতাং ততঃ পাদৌ মুনিবেষৌ কুশীলবৌ &9 


অশ্থয়ঃ ততঃ ভাবিতাত্বনঃ তন্ত মহ্ষেঃ চিন্তয়মানস্ত মুনিবেষৌ কুশীলবৌ পাদ 
অগ্রহীতাম্‌। ৪ 


৩৮ রামায়ণ 


ধর্মাত্বা মহষ্ধি ষখন এই বিষয়ে চিন্তা করছিলেন, এমন মময় মুনিবেশধাবী কুশ'ও 
লব এসে তার পাদ বন্দনা করজেন। ও 
কুশীলবৌ তু ধর্মজ্ঞৌ রাজপুত্র যশগিনৌ। 
ভ্রাতরৌ স্বরসম্পন্মৌ দদর্শী শ্রমবাসিনৌ ॥? 
অন্বয্প £ (সঃ) তু ধর্মজ্ঞৌ যশস্বিলৌ শ্বরসম্প্ৌী আশ্রমবাগিনৌ পাঁজপুত্ো 
কুশীলবৌ দদর্শ। ৫ 
তিনি দেখলেন আশ্রমবাসী ধমঞ্ঞ, খশন্বী ও স্তকঠের অধিকারী বাজপুত্র কুশ ও 
লব তার সম্মুখে উপস্থিত হয়েছেপ | ৫ 
স তু মেধাবিনৌ দৃষ্ট। বেদেষ্‌ পরিণিষ্টিতো 
বেদোপবৃংহণাযায় তাবগ্রাহযত প্র ॥৬॥ 
অন্বয় : সঃ প্রতুঃ তু মেধাবিনৌ বেক্ষে পাপিনিষ্টিতৌ । কুশীলবো ) দৃষ বেদোপ- 
বংহণার্থায় তৌ অগ্রাহয়ত । ৬ 
তিনি কুশ ও লবকে মেধাবী ও বেদে পাবদশী বিবেচনা করে বেদের মহিমা! 
প্রসারের জন্যে তাদের নিযুক্ত করলেন । ৬ 
কাব্য রামায়ণং কৃৎসসং সীতায়াশ্চরিতং মহৎ | 
পৌলস্ত্যবধমিতোব চকার চরিত্রত্রতঃ ॥৭ 
অন্বয় : চরিতব্রতঃ (বান্সীকি;) সীতায়াঃ চরিতং পৌলস্যযবধম্‌ ইতি এবং মহত 
রামায়ণং কাব্যং কৃত্ন্ং চকাব। ৭ 
ব্রতচারী বাল্মীকি পৃবেই সীতার চবিতকথা এবং বাঁবণবধ প্রভৃতি কাহিণীযুদ্ধ 
মহান রামীকণ কাব্য সমগ্রভাবে বুচনা করেছিলেন । * 
পাঠ্যে গেয়ে চ মধুরং প্রমাণৈস্সিভিরদ্বিতম্‌। 
জাতিভিঃ সপ্তভিযুক্তং তন্ত্রীলয়সমন্থিতম্‌ ॥৮ 
রসৈঃ শুঙ্গারকরুণহাস্তরৌদ্রভয়ানকৈঃ। 
বীরাদিভী রসৈযুক্তং কাব্যমেতদগায়তাম্‌ ॥৯ 
তো তু গান্র্বতত্বজ্জৌ স্থানমূছ নকোবিদৌ। 
ভ্রাতরৌ ম্বরসম্পন্মৌ গন্ধর্বাবিব রূপিণো ॥১৭ 
রূপলক্ষণসম্পন্শৌ মধুরশ্বরভাষিণৌ । 
বিশ্বাদিবোখিতৌ বিশ্বৌ রাঁমদেহাৎ তথাপরো ॥১১ 


বালকাগ্ড ৩৪৯ 


অন্য: তো গাদ্ধবতব্বজ্ে। স্বানমূছ'নকোবিদৌ ন্ববলম্পন্্ৌ গন্ধর্বো ইব বূপিপৌ 
রূপলক্ষণসম্পর্ৌ হধুকাভাফিপৌ তথা রামদেহাৎ বিশ্বাৎ উদ্থিছে। অপরো। বিশ্বো। ইব 
ভাবে ভূ পাঠো গেয়ে চ মধুরং তিনিও প্রমাণৈ: অন্বিতং সপ্ত: গ্রাতিভিঃ ঘুক্তং 
তক্্ীলয়সমন্বিতং শঙ্গার-করুণহান্সা -তীৌদ্রভাতকৈ: বারাদিতি: রসৈঃ যুক্তম এতং 
কাব্যম অগায়তাম্‌ ' ৮ ১১ 

কুশ এ জন ছুই ভ্রাা ছিজেন গাঙগন দঙহিবিভ্য। এবং শ্বরের স্থান ও মুছনাক 
অভিজ্ঞ, তীদের ক$স্বব শ্রসধুর তালা গন্ধবের তে। শন্দরকান্ছি, শুদপ্ডিত, সুলক্ণযুক্ক 
ও অধুরভাঁধা , তাদের দেখে হনে হতবিগগ থেকে যেমন শুতিবিশ্ব উৎপন্র হয়, তেমনই 
রামের দেহ থেকে তারা যেন অপর ছুটি প্রতিবিশকপে উৎপন্ন হয়েছেন। সেই ছুই 
ভ্রাতা এখন (সই বামায়ণক্াাধা গান কক্তে লাগলেন । এ কাব্য পাঠে ও গানে 
মধুর, দ্রুদ মধা ও প্লিশ্িত এই তিনটি মা” মুক্ষ, ঘভজ খষভ প্রভৃতি সাতটি শ্বব ধুক্ত, 
বণ গভূতি তঙ্বীযুক্ত হাছ্েব জে স্লয়ে গানের উপযুক্ক, এবং শ্জার, করুণ, হাস, 
রৌদ্র, তয়ানক ৬ বব প্রভৃতি বসে সমৃদ্ধ ॥ ৮-১১ 


৬৯ 


ও রাজপুত কাতক্্োন ধর্মামাখযানমুক্তমম্‌। 
চোবিপেয় তহসব কৃত্বা কাবামনিন্দিতে ৪১২ 


০ 


ঝষাণাং চ দ্বিজাতনা; সাধৃনাং চ সমাগমে | 
যথোপদেশং তত্বজেো জগতুঃ স্বসমাহিতৌ ॥ 
মহাতআ্ানৌ মহাঁভাগৌ সবলক্ষণণক্ষিতৌ ॥১৩ 


অন্বয় ; তো অনিন্দিতে অন্বজ্ঞৌ স্রসমাহিতো মহাত্মানৌ মহাভাগ সর্বলক্ষণ 
লক্ষিতে রাজপুত তৎসবম্‌ উত্তমং ধমাম্‌ আখান* কাবাং কাৎকেন বাচোবিধেয়ং 
কৃত্বা ধষীণাং দ্বজাতান1ং শাপূনাং চ মাগমে যখোপদেশং জগতুঃ | ১২-১৩ 
রাজপুত্র কুশ €« লব ছিলেন অনিন্দনীয় চবিত্রের অধিকারী, সবস্লক্ষণযুক্ত, 
এবং গান্ধার্ব সঙ্গতে আরভিজ্ঞ। তাঁবা বালাাকির উপদেশে সমাহিত চিত্তে মেই 
ধর্মভ্নক উম আখ।ন্কাবা সম্পর্কূপে কঠস্থ করে খছি, ব্রাহ্মণ এবং সাধুদের 
সমাবেশে গান করতে লাগলেন । ১২-১৩ 
তো কদাচিৎ সমেতানাং ঝষীণাং ভাবিতাত্মনাম্‌। 
মধোসতং সমীপস্থাবিদং কাবামগায়তাম্‌ ১৪ 


অম্বয়; তো কদাচিৎ সমেতানাং ভাবিতাত্বনাম্‌ খ্ধীণাং লমীপন্থৌ মধোসভম্‌ 
ইদং কাব্যম অগায়তান। ১৪ 


৪৪ রামায়ণ 


একদিন তায় সমবেত শুক্কান্। খাষদের সভায় উপণ্্ত হযে এই কাব্যগান 
করতে লাগলেন । ১৪ 


তচ্ছন্া মুনয়ঃ সবে বাম্পপর্ধাকুলেক্ষণাঃ | 
সাধু সাধ্বিতি তাবৃচঃ পরং বিস্রযমাগতাঃ ॥১৫ 
স্বর £ সর্বে মুনয়: তচ্ছ ত্ব' বাণ্পপর্ধাকুলেক্ষণ!: পরং বিশ্বপ্নম্‌ গাগতাঃ: তৌ সাধু 
লাধু ইতি উচুঃ। ১৫ 
সেই গান শুন ষুনিরা মহাবিশ্বয়ে বাপ্পাচল নয়নে তানের বাব বার সাধুৰাদ 
ছিলেন । ১৫ 
তে প্রীতমনসঃ সবে মুনয়ো ধর্মবৎসলাঃ | 
প্রশশংস্বঃ প্রশক্তব্যৌ গায়মানৌ কুশীলবৌ ॥১৬। 
অহো! গীতশ্ত মাধুর্ষং শ্লোকানাং চ বিশেষতঃ । 
চিরনিবৃত্তমপ্যেতৎ প্রতাক্ষমির দশিতম্‌ ॥১৭ 
অম্বর£ তে সবে ধর্মবত্পলাঃ প্রীতমনলঃ মুন: প্রশন্তব্যো গায়নানৌ কুশীলবো 
প্রশশংসথ: -অহে। গীত বিশেষতঃ শ্লোকানাং যাধুষং | চিবনিব ভমু অপি এভং 
প্রত্ক্ষম্‌ ইব দশিতম্‌। ১৬-১৭ 
ধর্মবংসল খধিরা প্রীতমনে প্রশংসনীয় গাদুক কুশ ও লব দু-হাইকে প্রশংসা 
করে বলতে লাগলেন-আহ।। এই সঙ্ষীত এবং বিশম্ব করে এগ শ্োকগুলির কী 
মাধুরধ! বন্পূর্বে ঘটলে ও ঘটপাগ্লি ষেন প্রতাক্ষের মতো দেখা যাচ্ছে । ১৬-১৭ 


প্রবিশ্ত তাবুভৌ সুষ্ঠু ৩থাভাবমগায়্থাম্‌। 
সহিতো মধুরং রক্তং সম্পন্নং ্বরসম্পদা ॥১৮ 
অন্থ: তৌ। উভৌ সহিতৌ প্রবিগ্ণ মধুবং বন্কং শ্বরসম্পদ! সম্পন্নং (কাবাং) 


সু তথাভাবম্‌ অগা়তাম্‌। ১৮ 
কুশ ও লব উভয়ে একত্রে প্রবেশ কবে দেই মর অহরাশরা্ত এবং ম্বর- 


সম্পদে সমৃদ্ধ কাব্য স্থগুভাবে গান করেছিলেন । ১৮ 
এবং প্রশস্তমানৌ তৌ তপঃপ্রাঘোর্মহরিভিঃ । 
ংরক্ততরমত্যর্থং মধুরং তাবগায়তাম্‌ ॥১৯ 
অহ্বয়ঃ তপঃস্লাধ্যৈঃ মহর্বিভি: এবং প্রশস্তমানৌ তৌ সংবক্ততরম্‌ অব্যর্থ, 
মধুষম্‌ অগায়তাম্‌। ১৯ 


বালকাণ্ড ৪১ 


এমন সময় তপস্বীশ্রে্ঠ মহ্ির! তাদের এভাবে প্রশংসা করতে থাকায় তারা 
এখন আরও বেশি অ্গরাগ নিয়ে এবং আরও বেশি মধুর স্বরে গান করতে আরম্ভ 
করলেন । ১৮-১৯ 
্্ীতঃ কশ্চিনুনিস্তাভ্যাং সংস্থিতঃ কলশং দদো। 
প্রসন্ন! বঙ্ধলং কশ্চিদ্দদো তাভ্যাং মহাযশাঃ ॥২* 
অন্ধ: কশ্চিৎ সংস্থিতঃ মূনিঃ প্রীতঃ তাভ্যাং কলশং দদেো। কশ্চিং মহাষশাঃ 
প্রসম্মঃ তাভাং বকলং দদৌ। ২০ 
তখন কোনো মুনি প্রীতিবশে দাড়িসছে উঠে তাদের কলস দান করলেন এবং 
কোন মহাহশন্বী মুনি প্রসন্ন হয়ে তাদের বন্ধল প্রদান ক€লেন ২০ 
অন্যঃ কৃষ্ণাজিনমদাদ্‌ যজ্জনূত্রং তথাপরঃ। 
কশ্চিৎ কমগ্লুং প্রাদান্মৌক্লীমন্থো। মহামুনিই ৪২১ 
অন্য: অন্য: কষ্ণাজিনং তথা অপর; ঘজজস্থত্রমূ অদাখ। কশ্চিৎ মহাঙুপিঃ 
কমগ্ুলুমূ, অন্য: মৌকীং প্রাদাং। ২১ 
অন্য কোনে মুনি কষ্ঃসাঁব মুগচম এবং আর কেউ যজ্ঞস্ত্র দান করলেন। 
কানে মহামুনি দিলেন কমগুলু, অপর কেউ দিলেন মুগ্জতৃণের মেলা । ২১ 
বৃসীমন্যস্তাদা প্রাদাৎ কৌপীনমপরো মুিঃ। 
তাভ্যাং দদৌ তদা হষ্ট; কুঠারমপরো মুনিঃ ৪২২ 
আ্বয় : তদা অন্য: মুনি: বুসীমৃ, অপবঃ কৌপানং প্রাদাৎ। তদা অপন: মুনি; 
হ্ঃ তাভ্যাং কুঠাবং দদে।। ২২ 
কোনো মুনি দিলেন তৃণের আসন, কোনো মুনি দিলেন কৌপীন। অন্য কোনো 
মুনি হষ্টচিত্তে তাদের কুঠার দান করলেন | ২২ 


কাষায়মপরো বস্ত্ং চীরমন্তো! দাদী মুনি! 
জটাবন্ধনমন্যান্ত কান্টরড্ভুং মুদা'্ব তঃ॥২৩ 
অন্বয়: অপরঃ মুনি কাষায়ং বস্ত্রন, অন্যঃ চাঁরম্‌, অগ্ঠঃ তু মুদাদ্বিতঃ জটাবন্ধনং 
কা্ঠরজ্ছুং (চ) দদৌ। ২৩ 
কোনো মুনি দিলেন গৈরিক বসন এবং কেউ দিলেন কৌপীন। কোনো মুনি 
প্রীত হয়ে তাদের জটাবদ্ধন এবং কাঠ সংগ্রহের রশি দান করলেন। ২৩ 


৪২ ঝামায়ণ 


যজ্ঞভাগ্তমুষিঃ কশ্চিং কান্ঠভারং তথাইপরঃ | 
ওঁদশ্বরীং বৃপীমন্থ; স্বস্তি কেচিততদাবদন্‌ ॥২৪ 
অন্থয় £ কশ্চিং ঝষি: যজ্ঞনাগুং তথা অপরঃ কাষ্ঠভারম্‌ অন্য: উদন্বরীং বৃসীং 
(দদৌ)। তদ] কেচিত স্বন্তি অবদন্‌। ২৪ 
কোন খষি দিলেন ঘক্জভাণ্ড, কেউ দিলেন কাঠ, কেউ দিলেন উদুত্বর কাঠের 
আসন। আব!ব কেউ কেউ স্বস্তিবাচন পাঠ করলেন । ২৪ 
আয়ুষ্যমপরে প্রানুমুপা তর মহষয়ঃ | 
দুশ্চৈবং বরান্‌ সবে মুনয়ঃ সতাবাদিনঃ ॥২৫ 
অন্বয় £ তদা অপবে মহুমযঃ মুদা আযৃষ্যং প্রাঃ । সবে লতাবাদিলঃ মুনয়ঃ চ 
এবং বরং দছুঃ। ২৫ 
কোনো কোনো মহত গ্রীতমনে দীাযুপ্রদ মন্্রপাঠ কবলেশ। এহাবে সেই 
সত্যবাক্‌ মুনিরা তাদের বর দিয়ে বললেন-__। ২৫ 
আশ্র্যমিদনাখ্য[*ং মুননা সম্প্রকাতিতম্‌। 
পরং করানামাধাবধং সমাপুং চ যথাকঞুমম 1২৬ 
অভিগী তমিদং গীতং সধগীতিষু কোবিদৌ। 
আম্য্যং পুষ্টিজমনং সবশ্রুতিমনোহরম্‌ ॥২৭ 
অন্বয়ঃ (ভোঃ) সর্গগীতিষু কৌবিদো । কুশীলবৌ )1 ইদং মুনিনা সম্প্রকীতিতত, 
ষথাক্রমং চ সমাঞ্চং কবীনাং পরম্‌ আধারম্‌ আযুস্যং পুষ্টিজননং সবশ্রুতিমপোহরম্‌ 
আশ্চধন্‌ আব্যানং (যুবাভ্যাম্‌) আরশগীতম্‌। ২৬-২৭ 
হে কুশ 9 লব, তোমবা সমপ্ত গীতবিদ্যায় শিপুণ এবং তোমা বান্মীকিমুশি- 
রচিত আশ্চর্য উপাখ্যান স্থন্রভাবে গান করেছ। এই কাহিনী ঘটনাপরম্পরা ক্রমে 
সমাপ্ত হয়েছে । এই কাতিলী কবিদের পরম অবল্ন, আমু ৪ পুষ্টিবর্ধক এবং 
সকলেব কাছে শ্রাতমধুর হবে | ২৬২৭ 
প্রশস্তমানৌ সবব্র কদাচিৎ “এর গায়কৌ। 
রথ্যানু রাঙমারগেঁষু দদর্শ ভরতাগ্রজ ॥২৮ 
অস্থয়: কদাচিৎ ওএতাগ্রজ: তত্র বখ্যান্্ রাজজমার্গেষু সত প্রশস্তখানৌ গায়কো 
দদর্শ | ২৮ 
একদিন কুশ ও লব যানবাহনপুর্ণ রাজপথে সেই. কাহিনী গান করে বেড়াতে 


বালকাণ্ত ৪৩ 


পাঁগলেন৩ এবং সবজ্জ গ্রশংসা পেতে থাকলেন। এ্রমন সময় ভরতের অগ্রজ রাদ 
তাদের দেখতে পেণেন। ২৮ 
স্ববেশ্ম চানীয় ততো। ভ্রা ৩রো চ কুখলবৌ। 
পুভ্য়ামাস পূজা রাম শক্রনিব্নঃ ॥২৯ 
অনয; ততঃ শক্রনিধহন: 41৭: ৮ পু্জাহৌ ভরা গরৌ কুশঈলবো শ্ববেশ আনীয় 
পুজয়ানাস। ২৯ 
অবরিন্দন বাম তখন কুশ এ গর ছুহ শাহকে সমাদরের যোগ্য বিবেচনা করে তাদের 
নিজের গৃহে এনে অভার্থনা করলেন । ২৯ 
আসীন কাঞ্চনে শিব্যে সচ সিংহাসনে গ্রভ। 
-*নিষ্টৈঃ সচিবৈদাতভিশ্চ পবন্থপ” ৪৩০৪ 
দা 2 রূপসম্পনী বিনাতোৌ ভ্রাতরাবুভৌ। 
পাচ লক্ষমণং পাম শঞ্দ্রং অরঙং ৩থা ॥৩১ 
নয়; উপাবষ্টে: সচিতিঃ শ্রাতনিঃ চ (সহ) দিবো কাঞ্চনে সিংহাসনে আমান: 
পবজ্ঞপ; প্রঃ রাঃ $ উত্জৌ কূপসম্পন্দী বিনীতৌ ভ্রাতিরো দৃষ্টণা লক্ষণ” শক্রত্রং তথা 
হরতম্‌ উবাচ | ৩*-৩১ 
তিনি তাক উপবিইছ্ সচিব «এ "াইহদপ দ্বারা পরি্বটিতূ হাত দিবা ন্বর্ণসিপ্গাসনে 
উপবেশন করলেন এবং সেই রূপবান এ বিশীতম্থ ভীব ভাইদের 'নরাীক্ষণ করে লক্ষণ, 
শত্রুর ও শপুতকে উদ্দেশ্য কবে বললেন ৩০-৩১ 
আয়তামেতদাখ্যানমনয়োদেববচিসোঃ। 
বিচিত্রার্থপদং সমাগগায়কৌ সমচোদয়ৎ ॥৩২ 
অন্বয়ঃ অনয্ো:ঃ দেবব্চসো" এত বিচিত্রার্থপদম্‌ আখ্যানং সম্যক শয়তাম্‌ : 
( ইতুাক্তা ) গায়কৌ সমচোদয়ৎ। ৩২ 
তোমবা এই দেবতার মতো ছাতিমান গাষকদের কাছ থেকে বি'চত্র অথ ও পদ- 
সংযুক্ত এই আখ্যান সম্পূণভাবে শ্রবণ করো । এই বলে তিনি তীদ্ব গান করুছে 
আদেশ দিলেন । ৩২ 
তৌ চাপি মধুরং রক্তং সচিত্তায়তনিঃস্বনম্‌। 
তন্্রীলয়বচত্যর্থং বিশ্রতাথমগীয়তাম্‌ ॥৩৩ 


৪৪ রামায়ণ 


অন্থন্ধ: তৌ চ অপি মধুরং রক্ং শ্বচিন্তা্তনি:স্বনং তত্ত্রীলয়বৎ অত্ার্থং 
বিশ্রভার্থং (কাব্যম্‌) অগায়তাম্‌। ৩৩ 

তখন কুশ ও লব কীণাতন্ত্রীতে লয়ের সঙ্গে গানের ঘোগা, সেই অন্থরাগরঞ্রিত 
অতিশপ্ন বিখাত কাব্য মধুর ম্বরে গান করতে লাগলেন । সেই সঙ্গীত যেন তাদের 
নিজেদের চিত্তের অন্তঃস্থল থেকে নিনাদিত হতে থাকল । ৩৩ 


হল!দয়ৎ সবগাত্রাণি মনাংসি হৃদয়ানি চ। 
শ্রোত্রাশ্রয়ন্থখং গেয়ং তদ্বভো জনসংসদি ॥56 
অন্বপ্প £ সর্গাত্রাণি মনাংসি হদয়ানি চ হলাদদ্ুৎ তৎ শ্রোত্রাশ্রয়স্থখং গেয়ং 
জনসংসদি বভৌ । ৩৪ 
সেই শ্রতিহ্্ধকর সঙ্গীত সমস্ত দেহ, মন ৭ হাপয়কে আনন্দে আগ্নুত করে সেই 
জনসংসদে মাধুধ বিস্তার করল । ৩৪ 


ইমৌ মুনী পাথিবলক্ষণান্বিতৌ কুশালবৌ চৈব মহাতপস্থিনৌ। 
মমাপি তদ্ভূতিকরং প্রচক্ষতে মহান্থুভাবং চরিত; নিকোধত ॥৩৫ 
অন্বঘ় : ইমো মহাতপশ্থিনৌ মুনী কুশীলবৌ পাধিবলক্ষপান্থিতৌ প্রচক্ষতে। 
আপি চ তত ভূতিকরং মহানুভাবং মম চরিতং নিবোধত | ৩৫ 
তখন রাম বলে উঠলেন এই মহাতপন্বী কুশ ও লব মুনিবেশধারী হলেও রা্জ- 
লক্ষণ যুক্ত বলে মনে হচ্ছে । তোমরা এখন এই মঙ্গলজনক মহাভানযুক্ত আমাব 
চরিতকথা শ্রবণ করে] | ৩৫ 
ততন্ত্র তৌ রামবচঃ প্রচোদিতাবগায়তাম্‌ মার্গবিধানসম্পদা | 
স চাপি রামঃ পরিষদ্গতঃ শনৈবুঁভৃষয়া সক্তমন1 বভভুব হ ৪৩৬ 
অন্বয়; ততঃ তু বামবচঃগপ্রচোদিতো। মার্গবিধানসম্পদা অবগাক্সতাম্‌। সঃ 
পরিষদগতঃ রাম: চ অপি বুকৃষয়। আসক্তমনা; বব । ৩৬ 
কুশ ও লব তখন রামের আদেশে প্রণোদিত হয়ে মার্গবিধান৪ অনুসারে 
সঙ্গীত আরম্ভ করলেন। পরিষদ বর্গের মধ্যে উপবেশন করে রামও আনন্দ উপভোগের 
ইচ্ছায় সেই লঙ্গীতের প্রতি ক্রমাগত অধিকতর আসক্ত হয়ে পড়লেন । ৩৬ 


চতুর্থ সর্গ সমাপ্ত 


সহব৪স সর্গ 
সং সঙ বনানী সী সসাঙ কার্ড সাকা কাকা সাকাযক যয 
অযোধ্যা বর্ণনম্‌ 
সবা পুধাময়ং যেষামাসীং কতা বশ্মন্ধর] । 
প্রজাপতিযুপাদায় নৃপাণাং জয়শালিনাম্‌ ॥১ 
যেষাং স সগরো নাম সাগরে যেন খানিতঃ। 
ষষ্টিপুত্রসহআাণি যং যাস্তং পর্যবারয়ন্‌ ॥২ 
ইন্্াকুণামিদং তেষাং রাজ্ঞাং বংশে মহাত্মনাম্‌। 
মহছুৎপন্নমাখ্যানং রামায়ণমিতি শ্রুতম্‌ ॥৩ 
অনৃয়: প্বম্‌ ইয়ং সবা কৃতস্া বহ্ৃদ্ধরা প্রজাপতিম্‌ উপাদায় সেবাং জয়শালিনাং 
হপাণাম আসৎ যেষাং সঃ সগরঃ নাম (নৃপতিঃ) যেন সাগরঃ খানিতঃ ষ্টিপুত্র- 
সহআ্াণি যং যাস্তং পধবারয়ন্‌ তেষাং মহাত্নাম্‌ ইক্ষধাকৃূণপাং রাঁজ্ঞাং বংশে ইদং মহৎ 
রামায়ণম আখ্যানম্‌ উৎপস্নম্‌ ইতি শ্রাতম্‌ | ১-৩ 
কুশ ও লব এই ভাবে রামারণ গান আরম্ভ করলেন-_ 
প্রজাপতি মন্্ থেকে আরস্ত করে যে-সব বিজফ্জী রাজ; অতীতে সমগ্র পৃথিবী 
শাসন করেছিলেন, ধাদের বংশে জন্মেছিজেন রাজ সগর, যিনি সাগর খনন করেছিলেন, 
এবং ষাট হাক পুত্র ধার অন্থগমন করতেন- সেই মহাক্া ইক্ষখাকু রাজাদের বংশে 
এই মহান রামায়ণ কাহিনী উৎপক্জ হয়েছে বলে শোনা যায় । ১-৩ 
তদ্দিদং বর্তয়িষ্যাবঃ সবং নিখিলমাদিতঃ | 
ধর্মকামার্থসহিতং শ্রোতব্যমনস্থয়য়া ॥৪ 
অন্বয় 2 ( আবাম) ইং সর্ং লিখিলং ধর্মকামাথসহিতম্‌ ( আখ্যানং ) আদিতঃ 
বর্তজিস্তাবঃ | (এত্য ) অনন্য়য়। শ্রোতব্যমূ। ৪ 
আমরা এখন এই সমগ্র ধর্ম-কাম-অর্থ-»।ক কাহিনী আস্ত বর্ণনা করব, 
আপনারা আঅক্য়াশূন্য হয়ে শুলুন। ৪ 
কোসলেো। নাম মুদিভঃ স্কীতো জনপদে মহান্‌। 
নিবিষ্টঃ সরযূত্ীরে প্রভৃতধনধাম্বান্‌ ॥৫ 


৪৬ বাযায়ণ 


অন্থয় : সরযৃতীরে নিবি প্রভৃতধনধাগ্ববান্‌ মুত: স্কীতঃ কোসলঃ নাম মহান্‌ 
জনপদ: আমীত' « 
সবযৃতীবে অবস্থিত অজন্র ধনধান্থযুক্ত, স্থখ ও সমুদ্ধিশালা কোশল১ নামে এক 
বিশীল জনপদ মাছে । ৫ 
আযাধ্যা নাম নগরী তত্রাসীল্লোকবিশ্রুতা । 
মন্থুনা মানবেন্দ্রেণ যা পুরী নিমিতা স্ঘম্‌ ॥৬ 


অনৃয় £ তন্ধ লৌকবিস্রতা অহোধা। নাম নগরী শাসীৎ ষা পুরা বয়” মানবেন 
মন্তনা নিমিতা | ৬ 
সেই জনপদে পরবিবী বিধাত অধোধ্যা নাষে এক নগ্বী আছে, স্বক্ুং মানব- 
শ্রেষ্ঠ মন্ত এই পুবা নির্ধাণ করেছিলেন। ৬ 
আয়তা দশ চ দ্বেচ যোজনানি নহাপুরী । 
আমনী ত্রীনি বিস্তীণা স্ুবিভক্রমগাপথা ॥৭ 
ধাঁজমার্গেণ মহতা সুবিভক্তেন শোভিত । 
মুকপুষ্পাবকীর্ণেন জঙ্গসিক্তেন নিতাযশঃ1৮ 


অন্সুঃ (সা) শ্রীমতী মহাপুরী দশ চ দ্ধে যোজনানি আমতা ভাণি বিস্তীণা 
চ স্থবিভক্ত-মহাপথা নিতাশ: মুক্তপুষ্পাবকার্ণেন জলপিক্তেন শ্ববিভকেন মহতা 
রাজমারগেণ শোতিতা | *-৮ 
এই সমুদ্দিশালী মহানগরী দ্বাদশ যোজন দীর্ঘ, তিন যোজন বিস্তৃত এবং মহাপথ৩ 
স্বারা স্ববিভক্ত । এব স্বিভকু বিশাল রাক্গপথগুলি সর্ধদাবিকশিত পুপ্পে আকীর্ণ 
এবং হ্রলপিক হয়ে অপুর শোঠা পায়। ৭-৮ 
হাং তু বাজ্ঞা দশরথো মহারাট্রবিবর্ধনঃ। 
পুণামাবাসয়ামাস দিবি দেবপতির্ধথা ॥৯ 
অন্বম্থ: মহারাষ্বিবর্ধনঃ রাজা দশর; তাং তু পুরীম্‌ আবাসয়ামাস ষখা দিবি 
£দবপতি:| ৯ 
এই বিশাল রাষ্ট্রের অধিপতি রাজ! দশরথ শ্বগন্ব দেবরাজ ইন্দের মতো এই 
পুরীতে ধান কবতেন এবং তিনি এব যথেষ্ট শ্রবৃদ্ধি করেছিলেন । ৯ 
কপাটতোরণবতীং সুবিভক্তান্তরাপণাম্‌। 
সব্বঘন্ত্রারুধবতীমুষিতাং সবশিল্লিভিঃ ॥১০ 


বালকাণ্ড ৪ ৭ 


অন্থম় : কপাটতোরণবতীং শ্থবিভক্তান্তরাপণাং (স্থবিভক্ক-অন্তর-আপপাং ) সর্ব- 
মন্ত্রায়ুধবতীং সর্বশিল্লিভিঃ উধিতাম্‌। ১* 
অযোধ্যাপুরী বিশাল কপাট ৪ তোরণ যুক্ত, তার বিপণিগুলি উপযুক্ত বাৰধানে 
অবস্থিত । সেই পুরী সমস্ত রকম যুদ্ধের ঘন্ত্র ও অক্্রপন্ত্রে সজ্জিত এবং সবশ্রেণীর 
শিল্পীদের ছারা অধুষিত। ১৯ 
স্থঙমাগধসম্থাধাং শ্রন ঠীং অতুলপ্রভাম্‌। 
উচ্চ ট্রালধবজণতা শণনু,শতস কুলাম্‌ ॥১১ 
অনস্থুঃ শ্তমাগধসন্থাধাং শ্রমতাম্‌ অতুলপ্রভামূ উচ্চা্রালধবস্তবতীং ( উচ্চ- 
'অষ্টাল ধজবতীং ) শতদ্রী-শতসংকুপমৃ। ১১ 
সেইপুরী স্থৃত৫ ও মাগধদের দ্বার। পুর্ণ, শ্রবুদ্ধিশালী ও অতুল শোভাযুক্ত, উচ্চ 
সৌধ ও পতাকা শোভিন্ড এবং শত শত শতঘী? অস্ত্রে সরুক্ষিত। ১১ 
বধূনাটকস,ঘৈশ্চ » যুক্ত সবতঃ পুরাং। 
ঈচ্ঠানামবনোপেতাং মহতীং সালমেখলাম্‌ ॥১১ 
অধ্থয়, লবত” বধুনাটকসংঘৈ, চ সংযুৰ্শাং মহতাম্‌ উদ্ভানাআঅবনোপেতাং 
সালমেখলাং পুবীং। ১২ 
সেই পুরীর সর্বত্র পুরণারাদের জন্গে নাটা সংঘ এবং বিশাল উদ্যান ও আম্বন। 
শাল নুক্ষশ্রেণী তাঁকে মেখলার মতো বেষ্টণ করে আছে। ১২ 
তুর্ণগন্ভীবপবিখা" তর্গামগ্ৈহপান্দাম্‌। 
বাজিকরণসম্পূণাং শোভিরুত্ৈ খরৈস্তথা ॥ ১ 
অন্বয় : দুর্গগন্তীবপবিখাং দুর্গা অন্যৈঃ ছুবাসদাং বাঙ্গিকরণদম্পূর্ণাং গোভিঃ 
উদ্টেঃ তথা থবৈঃ ( সম্পূর্ণাম )। ১৩ 
সেই পুরা ছুর্গ ৭গভীর পর্ধিখায় বেষ্টিত থাকায় শক্রর পক্ষে ছুরধিগমা। তা 
অশ্ব, গজ, গো, উষ্ট এবং গর্দভে পূর্ণ । ১৩ 
সামস্তবাজসংঘৈশ্চ পলিকমণ্ডিবাবুতাম্‌। 
নানাদেশনিবাসৈশ্চ ধণিগ ভিকপতশোভিতাম্‌ ॥১৪ 
অন্য: বলিকর্মভিঃ সামস্তবাজসংঘৈ: চ আবৃতাং নানাদেশণিবাসৈ: চ 
বপিগতিঃ উপশো ভিতাম্‌। ১৪ 
সামন্ত রাজার কর দেওয়ার জগ্তে সেখানে সমবেত হন এবং নান। দেশবাসী 
বপিকরা সেই পুরীর শোভা বর্ধন করেন। ১৪ 


৪৮ রামায়ণ 


প্রাসাদৈ রত্ববিকতৈঃ পরতৈরিব শোভিতাম্‌। 
কৃটাগারৈশ্চ সম্পূর্ণামিল্ত্রস্যেবামরাবতীম্‌॥১৫ 
অন্য; ইন্দরশ্য অমরাবতীম্‌ ইব পর্বতৈঃ ইব বত্ববিকৃতৈঃ প্রাসাদৈ: শোভিভাং 
তখা কুটাগারৈঃ সম্পূর্ণাম্‌। ১৫ 
পর্বতের মতো বিশাপ রত্বখচিত প্রাসাদ এবং কুট-গৃঁছে” পূর্ণ থাকায় সেই পুরা 
ইন্দ্রের অমরাবতীর মতো শোভা! পাঁয়। ১৫ 
চিত্রামঞ্টাপদ|কারাং বরনারীগণাবুতাম্‌। 
সর্বরত্রনীকীর্ণাং বিমানগৃহশোভিতাম্‌ ॥১৬ 
অন্য»: বরনারীগণাষুতাং সধরত্বসমাকীর্ণাম্‌ অষ্টাপদাকারাং চিত্রাং বিমানগৃহ- 
শোভিতাম্‌। ১৬ 
্ন্দরী রমণীর সেই পুরীর সপ্ততলসৌধরাজির শোভা বর্ধন করেন এবং কক্ষগুলি 
নানারকম রত্ব ও অক্ষক্রীড়ার আসনের মতো চিত্রসস্তারে শোভিত থাকে । ১৬ 
গৃহগাঢামবিচ্ছিদ্রাং সমভূমৌ নিবেশিতাম্‌। 
শীলিতগুলসম্পূর্ণামিক্ষুকাণগুরসোদকাম্‌ ৪১৭ 
অন্বয়: সমভূমৌ নিবেশিতাম্‌ অবিচ্ছিজ্াং গৃহগাঢ়াং শালিততুলসম্পর্ণাম্‌ 
ইক্ষকাগুরসোদকাম্‌। ১১ 
দেই পুরী সমভূমিতে অবস্থিত, তার গৃহগুলি অবিছিন্গতাবে ঘনসন্রিবিষ্ট। মেই 
পুরী শালি-তওুলপূর্ণ এবং তার জল ইক্ষুকাণ্ডের রসের মতো সুমধুর | ১৭ 
ছুন্দুভীভিমুদন্গৈশ্চ বীণাভিঃ পণবৈস্তথা। 
নাদিতাং ভূশমব্যর্থং পৃথিব্যাং তামনুত্তমাম্‌ 1১৮ 
অন্বয়: তাং দুন্দুভীভি: মৃদঙগৈ: বীপািঃ পণবৈঃ ভৃশম্‌ অবার্থ, নাদিতাং 
পৃথিবযাম্‌ অনুত্তমাম্‌। ১৮ 
সেই পুরী সর্বদা দুম্দুভি মৃদঙ্গ বীণা খঞ্জনী গুভৃতি বাস্ঠবস্ত্রের তৃমুল ধ্বনিতে 
নিনাদিত। গূণ্বীতে এই পুরীর তুলনা নাই ।১৮ 
বিমানমিব সিদ্জানাং তপসাধিগতং দ্বিবি | 
মুনিবেশিতবেশ্মান্তাং নরোত্বমসমা বৃতাম্‌ 1১৯ 
অয় £ দিবি সিদ্ধানাং তপসা অধিগতং বিমানষ় ইফ মুনিবেশিতবেশ্বাস্তাং, 
নরোতমনমাবৃভাম্‌। ১৯ 


বালকাণ্ড ৪৯ 


সিদ্ধ পুরুষরা তপস্ঠার ফলে ম্বর্গে যেমন উচ্চ প্রাসাদে বাদ করেন, তেমনি সেই 
পুরীর সপগ্ডতল প্রাসাদগুলির মধ্যে মুনি এবং মহত্ব পুরুষের] বাস করেন । ১৯ 
যে চ বাণৈর্ন বিধ্যস্তি বিবিক্তমপরাবরম্। 
শব্দবেধ্যং চ বিততং লঘুতস্তা বিশার্দাঃ ॥২* 
সিংহব্যাভ্বরাহাণাং মন্তানাং নদতাং বনে। 
হস্তারো নিশিতৈঃ শস্ৈবলাদ্বাহুবলৈরপি ॥২১ 
তাদুশানাং সহতৈস্তামভিপুর্ণাং মহারখৈঃ। 
পুবীমাবাসয়ামাস রাজা দশবথস্তদা ॥২১ 
তামগ্রিমন্ডিগুণবন্তিবাবুতাং দ্বিজোত্তমৈবেদষড়ঙ্গপারগৈঃ | 
সহত্রদৈঃ সতাবতৈর্মহাতআ্মভির্নহধিকজসৈরধষিভিশ্চ কেবলৈ? ॥২৩ 


অন্বক্প £ যে চলঘুহত্তা: বিশারদাঃ (মহারথাঃ ) বিবিক্তমু অপরাঁবরং শব্বেধ্যং চ 
বিততং (গ্রাণিনং কাণৈঃ ন বিধাস্তি--( যে চ) লিশ্তৈঃ ভ ভ্তৈঃ বলাৎ বাহুবলৈঃ 
আপ বনে সতানাং নদতাং সিংহব্যান্রবর1হাণা" হস্তাংঃ ভাদুশানাং সহশ্ৈঃ মহারঘৈঃ 
'অভিপূর্ণাং কেবলৈ: অগ্লিমদ্ডভিঃ গুণবদ্ভিঃ তবদষড়জপারগৈ: দ্বিজোতিমৈঃ সহতদৈ 
সত্যৎতৈঃ: মহাত্বভিঃ মহষিকল্পৈঃ খষিডিঃ চ আবৃতাং তাং পুরীং রাজা দশরথ: 
আবাসয়ামাস। ২০-২৩ 

সেই পুরী »হ্ম্র ধ্গবিছ্াবিশারদ ও জ্ঘুহত্য ( ধার] ভ্রত অস্থ নিক্ষেপ করতে 
পারেন) মহারথে পুন | তাঁরা এমন কোনো প্রাণীকে বাণবিদ্ধ করেন না, যে দল থেকে 
বিচ্ছিন্ণ হয়েছে, ধাকে শব লক্ষ্য করে বিদ্ধ করা যায়, অথবা ঘে পলায়ন' করছে। তারা 
কেবল বনের মধো মত্ত ও গর্জনকারী সিংহ, বাঘ ও বরাহদের শাণিত অস্ত্রে 
অথবা বাহুবলে হুতা। করেন। কেবলমাজ্মর অগ্রিপালক, গুণবান এবং ষড়জবেদে 
পারদশ ব্রাহ্মণের, সহল ম্বর্ণমুজ্াদানকারী লত্যনিষ্ঠ মহাত্মা পুরুষেরা এবং 
মহুধিতুল্য খধির। সেই পুরীতে বাস করেন। রাজা দশরথ এমন নগরীতে বাস 
করতেন। ২*-২৩ 

পঞ্চম সর্গ সমাপ্ত 


৫৪৯৩৮ 


ৰাম্মীকি--৪ 


৮৫৫৯৩ 
4 
আষ্ট সর্প 
২ ৯3 ৯ ক কী রও সি সস কি ২ নাও বং ক্রি বা) 16৮6 ৯ 8 ক ক 2 মি 2 কী কিং 
দশরথস্য রাজ্য পারপালনম্‌ 
তম্যাং পূধামযোধ্যায়াং বেদাবৎ সবসংগ্রহঃ | 
দীর্ঘদশী মহাতেঞজাঃ পোবজানপদ (প্রয়ঃ ॥১ 
ইন্ষাকুণামতিরথো যজ্বা ধর্ন পাবো বন্া। 
মহধিকল্লো রাজধিম্ত্রধু লোকেষু বিশ্রুত; ২ 
বলবান নিহতামঞ্জো নিত্রধান বিভিতেন্জিয়ঃ | 
ধনৈশ্চ সঞ্য়ৈশ্চান্ৈ: শক্রতত্শ্রবণাপ মত ॥৩ 
যথা সন্ুন্রহাতেজা লোক্স্থ পারব লতা । 
তথা দশরথা! রাজ লোকস্ত পবরক্ষিতা ॥ও 
অন্থয় : তন্সাম্‌ অঘোধ্যাং পৃযাং বেবি সবশগ্রহঃ দীঘদশ” সহাত্তেজাঃ 
পৌরজানপদপ্রিয়ঃ ইক্ষাকণাম্‌ আঅতিরথ; যা ধর্মপণঃ বশী মহধিকপঃ পাজধি 
ঠিযু লোকেষু বিশ্ুতঃ বল্বান্‌ শিহতামি £ঃ শিহবান্‌ বিদ্জিতেন্দিয়ত ইনত 5 অন্ত 
সঞচয়ৈ: চ শক্রবৈশ্রবণোপম: যথা মহাতেজাঃ নন্তঃ লোকল্ক পররক্ষিতা তথা পাজা 
দশরথ: লোকম্য পর্িবক্ষিতা | ১-৪ 
সেই অধোধাাপুরীতে বাস করতেন রাঙ্গা দশবরপ। তিনি দেবজ্ঞ, সকল সম্পদের 
অধিকাবী, দূবদশ্শী, মহাতেজন্বী এব" পুব্াপী ও ক্গণপন্বাপীদেত প্রেস ছিলেন । 
তিনি ইক্ষাকুবংশীঘ বাজাছের মর্ধো শ্রেষ্ঠ মহাত্থী, সজ্জকানী, ধর্মপরায়ণ, সংঘমী 
এবং মহযিতুলা রাজধি ঠিলেন। তিনি ভিভুবনে বিখাত, বলবান, শক্রহজা, 
মিত্রযুক্ত ও জ্িতেশ্দ্রিয় ছিলেন । তিনি সম্পদ এ শঙঞ্চয়ে ইন্দর ও কুবেরের মতো 


ছিলেন । মহাতেক্গম্বী মন্থ যেমন পৃথিবীর রক্ষক ছিলেন, রাজা দশরথও তেমন পৃথিবীর 
রক্ষাকর্তা ছিলেন । ১-৪ 


তেন সত্যাভিন্ধেন ত্রিবর্গমনু তিষ্ঠতা | 
পালিতা সা পুরী শ্রেষ্ঠা ইন্দ্রেণেবামরাবতী ॥৫ 


অন্থমুঃ সত্যাভিসন্ধেন ত্রিবর্গম্‌ অনুতিষ্ঠতা তেন নল! পুরাশ্রেষ্ট। ইন্দেণ অনরাবতী 
ইব পালিতা । € 


বালকাণ্ড ৫১ 


সেই সত্যাশ্রয়ী রাজা ধর্ম, কাম ও অর্থকধপ ত্রিবর্গের অনুষ্ঠান করতেন এবং ইন্তু 
ধমন অমরাবতাকে পালন করেন, তিশি তেমন সেই মহানগরীকে পালন 
করতেন। € 
তস্মিন্‌ পুরবরে ভ্ন্ঠা ধর্মাত্মানে। বহুশ্রুতা?। 
পর্বান্ত্টা ধনেঃ বৈ" দেরলুধা? সত্যবা।দনঃ ॥৬ 
অন্বয় £_ তশ্মিন্‌ পুরবরে নরাং হগাঃ ধ্নাত্বাণ: বন্থঞ্তাঃ হৈ: শ্বৈঃ ধনৈঃ তুষ্টাং 
অলুক্ধাঃ সত্যবাদিনঃ ( আসন্‌)। ৬ 
সেই মহানগবাঁতে লব মানুষই আনন্দিত, ধর্পপবায়ণ, হৃপপ্িত, যার যার ধনে 
২, নিলো ও ও সত্যবাদী ছিল। » 
নালুলংনি১য়ঃ কশ্চিদালীৎ তামসন পুরোহমে। 
কম্বী যো হা-সন্ধার্থে। ৬গনাশ্ববনধান্ববান্‌। ৭ 
অনয় :--তাম্বন্‌ পুরোভমে কশ্চিত বুটপ্া ন (আসাথ) যঃ হি অল্পসংনিচয়ঃ 
'আঙদ্ধার্থ: অগবাশ্বধনধান্িবান। ৭ 
সেই শ্রেষ্ঠ পগরাতে এমন কোনো গৃহস্থ ছিল না, যে দাবদ্র, ধার কামনা সিদ্ধ 
হয় নি অথবা যাব গো, অশ্ব ধনধান্য সম্পপ নাই | 
কামী বান কদযো পা স্থশংসঃ একষঃ কচিৎ। 
ঘট শক।নযোধ্াযাগাং নাবিদ্ধান স ১ শাস্তিক2॥৮ 


অনয _-প্মঘোপ্যায়াং কামী পাঁ কণ্য, বা নুশংসঃ আবছবান্‌ চ নাস্তিক; পুরুষঃ 
চত দ্রগুং ন একাম্‌। ৮ 
অযোধ্যাতে কখনও কামপবায়ণ, পণ, নৃশ*স, আবিদ্বান বা নাস্তিক পুকুষ দেখা 


যেত লা । ৮ 


সবে নরাশ্চ নাধশ্চ ধর্মশালাঃ স্রসংযতাহ। 
উদ্দিতা: শীলবৃত্তাভ্য; মহধয় ইবামলা: 1৯ 


অন্য :_সর্বে পরাঃ চ নাধঃ চ ধর্মশীপাঃ স্সংযতাঁঃ শল্বৃভাভ্যঃ উদ্গিতা: 
মহ্যয়ঃ ইব অমলাঃ। ৯ 

সেই নগরীতে সমস্ত পুরুষ বা স্ত্রীলোক হিল ধর্মপরাকুণ, নংঘমী, উন্নত আচার ও 
বৃত্তিম্পন্ন এবং মহযিদের মতে। নির্মল চরিত্র। ৯ 


€হ ঘামাযুণ 


নাকুণ্ুলী নামুকুট নাভ্রগ-বীনাল্লভোগবান্‌। 
নামুষ্টো নানুলিপ্তাঙ্গে নানুগন্ধশ্চ বিদ্যাতে ॥১* 
অয়: অকুগ্ডলী অমুকুটী অশ্রগবী অল্পভোগবান্‌ অমুষ্ট: অনস্থলিখাদ: অনুগন্ধ: 


চন বিষ্ততে। ১* 
সেই পুরীতে এমন কেউ ছিল না, যে কুগ্তল, মুকুট বা মালা ধারণ করত না, এমল 


কেউ ছিল না যে অল্পভোগী বা অপরিচ্ছয়, অথবা এমন কেউ ছিল না যে শরীরে 
চন্দনাদি লেপন করত না বা দেহকে স্ববাসিত করত না। ১০ 
নামুষ্টভোজশ নাদাতা নাপানঙ্গদনিফষধৃক | 
নাহস্তাভবণে বাপি দশ্যতে নাপানাত্মবান |1১১ 
অনুয় ; অমৃষ্টভোজী অদাতা অনজদনিষ্কধৃক অহম্তাভরণ: অনাহ্ববান অপি ন 


ঘৃষ্তে । ১১ 


সেই পুরীতে এমন কেউ ছিল ন", থে স্রস্বাদু অন্গ ভোজন করত না, দান করত 
না, অথবা আআজদ, হাব ও হুত্াততরণ ধারণ করত না এবং এমন “কউ ছিল না যার 
আত্ম বশ্বাসের অভাব । ১১ 
নানাহিতাগ্রির্নাযজ্ঞা ন ক্ষুদ্রো বান তক্করঃ। 
কশ্চিদাসীদযোধ্যায়াং ন চাবুত্তো ন সংকরঃ 0১২ 
অন্য; ' অযোধ্যায়াং কশ্চিং অনাহিতাগ্রি: অধজ্ছা ক্ষুদ্র: তক্করঃ অবুতত: বা সংকর: 


ন আাসীং। ১২ 
অমযাধ্যাতে এমন কেড ছিল ন' ষে অগ্রিতে আহুতি দিত না বা যজ্ঞ করত না। 


আবার হীনচেতা, তস্কর, বা সংকর জাতেরও কেউ ছিল না। ১২ 
£ং স্বকর্মনিরতা নিত্যং ব্রাহ্মণ বিজিতেক্দ্রিয়াঃ। 
দানাধ্যয় নশীলাশ্চ সংযতাশ্চ প্রতিগ্রহে ॥১৩ 
অন্বয়: ব্রা্ষপাঃ বিজিতেন্দরিয়া: নিত্যং হ্ববর্মনিরতা: দানাধার়নশলাঃ প্রতিগ্রছে 


লংঘতা; চ। ১৩ 
অধোধ্যাতে ব্রাহ্মণের]! জিতেকজিয়, হ্বকর্ধে নিযুক্ত, দান ও অধ্যয়নপীল, এবং অন্যের 


কাছে দানগ্রহণ বিষয়ে মংঘত ছিলেন । ১৩ 
নাস্তিকে নানৃতী বাপি ন কশ্চিদবহুশ্রুতঃ। 
নাসুয়কো ন চাশক্তে। নাবিদ্বান্‌ বিদ্ভতে তদ1 ॥১৪ 


বালকাও্ ৫৩ 


অন্বয়: তদ1 কশ্চিৎ নাস্তিক: অনৃতী অবহশ্রত: অন্থয্নকঃ অশক্ত; অবিদ্বান বাল 
বিষ্ততে। ১৪ 


সে সময় কেউ নাস্তিক, মিথ্যাবাদী, অনভিজ্ঞ ঈর্বাপরায়ণ, অক্ষম অথবা অবিহ্বান 
ছিল না। ১৪ 


নাবড়ঙ্গবিদত্রাস্তি নাব্রতো নাসহত্দঃ | 
ন দীনঃ ক্ষিগুচিত্তো বা ব্যথিতো বাপি কশ্চন ॥১€ 


অন্বয় : অত্র কশ্চন অধড়ঙ্গবিদ অন্রত: অসহম্রনঃ দীন: ক্ষিধচিতঃ ব্যধিতঃ বা 
অপিন অন্তি। ১৫ 
অযোধ্যাতে এমন কেউ ছিল না, ধিনি যড়ঙগবেণে পার্দশী পন, ধিনি ব্রত পালন 
করেন না, যিনি সহন শ্বর্ণমুক্রা দান করেন না অথবা যিনি দরিজ্র, উন্মত্ত বা ব্যথিত ১৫ 
কশ্চিন্নরো বা নারী বা না শ্রীমান্নাপ্যরূপবান্‌। 
দ্রসুং শক্যমযোধ্যায়াং নাপি রাজন্ভক্তিমান্‌ ॥১৬ 


অন্বয় : অধোধ্যায়াং কশ্চিং নরং নারী বা অশীমান্‌ অরূপবান্‌ অপি রাজনি 
অভক্তিমান্‌ দ্র ন শকাম্‌। ১৬ 

অধোঁধাতে কোনো লক্ষ্মীহীন, রূপহীন অথবা রাজার প্রতি ভক্কিহীন পুরুষ বা 
স্ীলোক ছিল না। ১৬ 


বর্ণেষগ্রাচতুর্থেষু দেবতাতিথিপৃজকা। 
কৃতজ্ঞাশ্চ বদান্াশ্চ শূর| বিক্রুন সংযুতাঃ ॥১) 
অন্য: অগ্রাচতুর্েষু বর্ণেযু দেবতা অতিথিপৃজ্জকা: কতজ্ঞাঃ চ বদান্তা: বিক্রম- 
সংযুতাঃ চ শূরাং (আসন )| ১৭ 
প্রথম চার বর্ণের মধো বন দেবতা 9 অতিথিপূজক, কৃতজ্ঞ, বদান্য ও পবাক্রমশালী 
বাঁর ছিলেন । ১৭ 
দীর্থায়ুষে। নরাঃ সব ধর্ম সতাং চ সংশ্রিতাঃ। 
সহিতা পুত্রপৌত্রৈশ্চ নিত্যং স্বীভিঃ পুুরাসমে ॥১৮ 
অন্থয়্ ; ( তশ্মিন্‌) পুরোতমে সবে নর; দীধাযুষ: ধর্মং সত্যং 5 সংশ্রিতা: নিত্যং 
্ত্রীভিঃ পুত্রপৌজঃ চ সহিতা:। ১৮ 
সেই মহানগরীতে সব মানুষ দীর্ঘাঘু, ধর্মপরায়ণ, সত্যাশ্রয়ী এবং সর্বদা স্্ী ও পুত্র 
পৌত্রা্ি যুক্ত ছিলেন । ১৮ 


৫৪ রামায়ণ 


কষতরং ব্রহ্মমুখং চাসীদ্‌ বৈশ্যাঃ কষত্রমনুব্রতাঃ | 
শৃদ্রাঃ স্বধর্মনিবতাস্থীন বর্ণান্রপচাৰিণঃ ৪১৯ 
অহ: ক্ষত্রং ত্রদ্ষমখম আসীৎ। বৈশ্থাঃ ক্ষত্রম অস্তব্রতাঃ, শৃ্রাঃ শ্বধর্মনিরতা 
ত্ীন্‌ বর্ণান্‌ উপচারিণ: ( আসন )। ১৯ 
ক্ষত্রিয়েবা ছিলেন ত্রাঙ্গণেব অগ্ভগত, বৈশ্বোা ছিলেন ক্ষত্িয়েব অনুগত এবং শৃত্রের! 
ছিলেন শ্বধর্মনিষ্ট ও প্রতধম তিন বণেব সেবক । ১৯ 
সা তেনেক্ষাকুনাথেন পুবী স্রপবিরক্ষিতা। 
যথা পুরস্তান্‌ মনুনা মানবেন্দরেণ ধীমতা ॥১* 
অয় £ যথা পুরত্তাৎ ধীমতী মানবেন্দ্রেণ মন্না । তথা) লা পুর] তেন ইক্ষাকু 
নান স্বপরিবক্ষিতা | ১৭ 
পরাকালে নরশ্রেষ্ঠ ধমাঁন মন্ত্র যেমন এই পুবী রক্ষা করেছিলেন, তেমনই 
ইল্মাকুরাজ দশরথ5 সেই পরবী বক্ষ করতেন ২5 
যোধানামগ্রিকল্লানাং পেশলানামমধিণাম্‌। 
সম্পর্ণ। কতবিগ্ভানাং গুহা কেসরিণামিব ॥২১ 
অন্বয় : (সা পুবী ৭ কেশরিণা” গুহা ইব অগ্নিকল্লানাং পেশলানাম্‌ অমধিণাং 
কতবিষ্ভানাং ফোধানাং সম্পূর্ণা | ১১ 
পর্বতকন্দরে ঘেমন সিংহ বাস করে, তেমন সেই পুবীতে বন্ত অগ্রিতলা তেঙ্তন্বী ও 
দক্ষ যোদ্ধা বাস করতেন । তীরা ছিলেন অন্্রগ্রয়োগে কৃতি, এবং অপমানে 
অসহিযুঃ। ২১ 
কাম্োজবিষয়ে জাতৈবাহলকৈশ্চ হয়োত্ডিম 
বনায়ুজৈর্নদীজৈশ্চ পুর্ণা হরিতয়োত্মৈ? ॥২২ 
অনয: (সা পুরী) কাঙ্বোজবিষয়ে জ্ঞাতৈ: বাহলীকৈ: বনাযুজৈঃ নদীজৈ: চ 
হরিহয়োতিষৈ: পূর্ণা। ২১ 
সেই পুরী কাঙ্থোজ১, বাহনীক২ ও বনাধূপ্রদেশজাত এবং নদীতীবন্্াত পিঙ্জলবর্ণ 
উৎকৃষ্ট অশ্খে পূর্ণ থাকত । ২২ 


বিন্ধযাপৰতজৈর্মন্ৈ: পুর্ণা হৈমবতৈরপি | 
মদান্বিতেরতিবলৈর্মাতলৈহ পর্বতোপমৈঃ 7২৩ 
এরাবতকুলীনৈশ্চ মহাপদ্নকুলৈস্তথা। 
অঞ্জনাদপি নিষ্পন্লৈ বামনাদপি চ ছিপৈঃ ২৪ 


বালকাণ্ড ৫ € 


'ভদ্বৈর্মনদৈয় গৈশ্চৈব ভদ্রমন্দ্রমগৈস্তথা | 
ভদ্রমন্দ্র ভদ্রমুগৈমবগিমন্দ্রৈশ্চ সা পুবী ৪১৫ 
নিত্যমন্তৈঃ সদা পূর্ণা নাগৈরচলসঙ্লিভৈঃ। 
সা যোজ্নে দ্বেচভূযঃ সতানামা গ্রকাশতে ১৬ 
অন্বয় : সা পুর্পী বিদ্ধাপবতজৈঃ চৈমবতৈঃ এরাবতকুলীনৈ: তথা মহাপন্মকুলৈঃ 
অগ্জনাৎ অপি বামনাৎ অপি শিষ্পমৈঃ অত্ৈঃ মদ্গান্িতৈ: রৃতিবলৈঃ পর্বতোপমৈ: মাতজৈঃ 
ছিপৈ: পৃণা। সা পুরী ভ্রৈঃ মন্ত্ৈঃ মুগৈঃ চ এব তথা ভঙ্রমন্দ্রমুগে: ভঙ্রমন্ত্রৈ: ভক্রমূগৈঃ 
মুগমজ্রৈঃ লিতাযমতৈঃ অচলসঙ্সিডৈঃ ন'গৈই সদা পূর্ণ । সা ছে ফোজনে চ ভুয়ঃ সত্ানামা 
প্রকাশতে | ২৩-২৬ 
সেই পুরী সর্বদা অসংখ্া মদমত্ত্র, বতিবলযুক্ত এবং পর্বতাকৃতি হাতিতে পূর্ণ 
খাকত | ১ ** সবল হাতিদের মধো কতকগুলি বিদ্ধাপর্ত ও হিমালয়পর্তত-জাত, 
কতকগুলি এরাবত মহাপন্ু, অঞ্জন ও বামন প্রড়তি দ্গিগজের বংশে জাত, আবার 
কতকগ্ুণল ভজ, মন্ত্র, ভঙ্রমঞ্জ, ভত্রমুগ এবং মুগমন্দ্র জাতীয় | 
সেই পুরু -৯ ফোজন বিস্তুতও এবং লার্থকনামা ছিল । ২৩-২৬ 


তাং পুরীং স মহাতেজা রাজা দশরথো মহান! 
শশাস শমিতামিত্রো নক্ষতাণীব চক্দ্রমাঃ ॥২৭ 
তাং সতানামাং দৃটতোরণার্গলাং গুহৈবিচিত্রৈরপশোভিতাং শিবাম্‌। 
পুরীমযোধ্যাং ন্বসহত্বসংকুলাং শশাস বৈ শক্রসমে' মহীপতিঃ 7২৮ 
অন্বস্প : সঃ মহাতেজাঃ মহান শমিতামিত্রঃ রাজা দশরৎ" তাং পুরীং (থা) 
চন্দ্রমা: নক্ষত্রাণি (শান্তি) (তথা) উব শশাস। শক্রসমঃ মহীপতিঃ: তাং সত্যনামাং 
শিবাং দুটতোরপার্গলাং বিচিত্রৈঃ গুছৈঃ উপশোভিতাৎ নৃসহত্রসংকুলাম অষোধ্যাং 
পুরীং শশাস। ২৭-২৮ 
চন্দ্র যেমন নক্ষত্রদের উপব প্রভাব বিস্তার কর্ন, তেমনই মহাতেজন্বী, মহাত্মা, 
শক্রহস্তা, উন্তরতুল্য রাজা দশরথ দেই অযোধটাপুবীকে শাসন করতেন। সেই কল্যাণী 
পুরী ছিল দু তোরণ ও অর্গলযুক্ত এবং , চিত্র গৃহে শোভিত । ভাছাড়া এঁ 
পুরী সর্বদা সহত্র মান্থুষে পূর্ণ থাকত। এই জন্থে এই পুরীর “অযোধ্যা, নাম 
সার্থক হয়েছিল । ২৭-২৮ 


ষঠ সঙ্গ সমাপ্ত 


সগ্ঙন্ম হনর্গ 
ক্যান কর ক কাকা ফাযাকাকাকানাবাসাগাধাসাধাধা কা যাফাহাকা ছা সানা যা 
অমাত্য বর্ণনম্‌ 
তষ্যামাতা। গুণৈরাসন্‌ ইক্ষাকোম্ত্র মহাত্মনত | 
মন্ত্রজ্ঞাশ্চেঙ্জি তজ্ঞাশ্চ নিত্যং প্রিয়হিতে রঙাঃ ॥১ 
অন্বয় £ তশ্ মহাত্সন: ইক্ষবাকো: অমাত্যাঃ গুণৈঃ মন্ত্রজ্জাঃ ইঞ্জিতজ্ঞা: নিত্যং চ 
প্রিয়হিতে রতাঃ আসন্‌। ১ 
ইক্ষধাকুরাজ মহাত্া দশরথের অমাত্যেবা শ্বভাবতহ মন্ত্রণা ও ইঙ্গিত-বিশারদ 
ছিলেন। তার] সবদ। রাজার প্রিক্ম ও ছিতকর্মে নিযুক্ত থাকতেন। ১ 
অন্টৌ বভূবুখীরস্ তন্তামাত্যা বশন্সিনঃ। 
শুচয়শ্চানু রক্তাশ্চ রাজকুতোু নিত্যশঃ ॥২ 
অন্য : তন্ত ঘশন্িনঃ বারশ্ট অষ্টৌ৷ শু5ম়: নিতাশঃ রাককতোষু অগ্বক্কাঃ 
অমাত্যাঃ বৃবুঃ | ২ 
যশন্বী বীর দশরখের আটজন অমাত্য১ ছিলেন। তীর! পৃতচরিহ এবং সদা 
রাজকার্ষে অন্ুরক্ত ছিলেন । ২ 
ধৃনির্জয়ন্তে। বিজয়; সুরাষ্ট্ো রাষ্ট্রবর্ধনঃ | 
অশোকো মন্ত্রপালশ্চ সু মন্ত্রশ্চাইইমোহর্থাবৎ ॥৩ 
অন্বস্থ : ধৃহি; জয়ন্ত: বিজ: হুবাষই; বাইবর্ধনঃ অনশাক: মন্ত্রপালঃ চ অষ্টম: অর্থবিৎ 
সমস্ত | ৩ 
তারা হলেন ধৃটি, জয়ন্ত, বিজয়, স্থবাষট্র, রাষ্টরবর্ধন, অশোক, মঞ্জপাল এবং অর্থবদ 
মস্্। ০ 
ধত্বিজৌ দ্বাবভিমতে তস্থাস্তামৃষিসত্তমৌ | 
বসিষ্ঠো। সামদেবশ্চ মন্ত্রিণশ্চ তথাপরে ॥9 
অয় £ তশ্ত ঘৌ এব অডিষতৌ। খনন বপিঠ: বানদের: 5 আন্তাম। তথা 
অপরে মন্ত্রিণং আসন্‌। ৪ 
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তাঁর বমিষ্ঠং ও বামদেব নামে দুজন প্রিয় খত্বক ছিলেন। এছাড়1 অন্তান্ত মস্ত্রীও৩ 
ছিলেন। ৪ 
স্যজ্ঞোহপ্যথ জাবালিঃ কাশ্যপোইপ্যথ গৌতম: । 
মার্কগ্ডেয়ন্্ দীর্ঘারুস্তথা কাত্যায়নো দ্বিজঃ ॥€ 
অন্বয় : সুযঞ্ঞঃ অপি অথজাবালিঃ কাশ্তপঃ অপি অথ গৌতম: লার্ধামুঃ যার্কণ্ডে: 
তু তথা দ্িঞঃ কাত্যায়নঃ | ৫ 
তারা হলেন স্থৃজ্ঞ, জাবালি, কাশ্যপ, গৌতম, দীথামু মার্কগেয় এবং দ্ধ 
কাত্যায়ন। ৫ 
এতৈত্র ক্গষিভিনিত্যমুত্িজস্তম্য পৌবকাঃ। 
বিগ্যাবিনীতা হীমন্তঃ কুশলা নিয়তেন্দ্রিয়াঃ ৬ 
অন্থয়£ এতৈঃ ব্রক্মবিভি: নিত্যং তশ্ত পৌধকা: বিগ্যাবিনীতা: হ্রামস্ঃ কৃশলা: 
নিয়তেজ্িয়া: ধাত্বিজ: ( আসন্)। ৬ 
রাজার প্রাচীন, বিদ্যাবিনয়সম্পক্প, লক্জ্াশাল, নীতি বিশারদ এবং জিতেন্দ্িয় 
খত্বিকের। দর্বদ! এই সকল ব্রহ্মষিদের সঙ্গে মিলিতশাবে কাজ কবতেন। ৬ 
শ্রীমস্তশ্চ মহাত্মানঃ শম্তজ্ঞা দৃবিক্রমাঠ। 
কাতিমস্তঃ প্রণিহিতা যথাবচনকারিণঃ ৭ 
অন্থয়; (তে) শ্রমন্তঃ চ মহাক্সানঃ শন্তজ্ঞাঃ দৃঢবিক্রমাঃ কীতিমন্তঃ প্রণিহিতা: 
বথাবচনকারিণঃ ( আসন )। ৭ 
রাজার মন্ত্রীরা ছিলেন লক্মীবান, মহাত্বা, শঙ্ববিশারদ, মহাবিক্রমশালী, কাতিমান, 
নিবিষ্টচিত্ত এবং প্রতিজ্ঞাপালক | * 
তেজংক্ষমাধশঃপ্রান্তাঃ স্মিতপুবাভিভাষিণঃ। 
ক্রোধাৎ কামার্থতেতোবা ন জ্রযুরনৃতং বচঃ 11৮ 
অন্বয়ঃ (তে) তেজ:-ক্ষমা:-যশ:প্রাপ্তাঃ ম্মিতপূর্বাভিভাষিণ:। ক্রোধাৎ 
কামার্থহেতো: বা অনৃতং বচঃ ন ব্রমুঃ। ৮ 
তারা তেজন্বী, ক্ষমাশীল এবং বশন্বী ছিলে, তারা ম্মিতবাকো অভিভাষণ দান 
করতেন এবং ক্রোধ কাম বা অর্থের জন্যে কখনও মিথ্যা কথা বলতেন না । ৮ 


তেষামবিদিতং কিঞ্চিং স্বেষু নাস্তি পরেষু বা। 
ক্রিয়মাণং কৃতং বাপি চার্ণোপি চিকীধিতম্‌ ॥৯ 


৮ বামাযণ 


অন্থয় : তেষাং চারেণ শ্বেষু পরেষু বা! কিঞ্চিৎ কৃত' ক্রিয়মাণং চিকীবিতম্‌ অপি ন 
অবিদিতং অন্তি। ৯ 

তার] চরের মাধামে স্বপক্ষ ৪ বিপক্ষের অতীত, বর্তমান বা ভবিষ্বৎ কর্মপন্ধতি 
অবগত হতেন। ৪ 


কুশলা ব্যবহাবেষু সৌহৃদেষু পরীক্ষিতাঃ। 
প্রাপ্ুকালং যথাদপগুং ধারয়েয়ুঃ স্থৃতেম্বপি ॥১০ 
অন্বয় : (তে) ব্যবহারেষু কুশলা: ধারয়েমুঃ সৌহদেষু হৃতেষু অপি প্রাপ্তকাল" 
ঘখাদওং পরীক্ষিতাঃ ( আসন্‌) ১১ 
তাবা বাবহারশান্ত্রেণ নিপুণ ছিঙসেন এবং মিত্র অথব' পুত্রও অপরাধ কবলে বিশেষ 
পরীক্ষা করে উপযুক্ত সময়ে উপযুক্ত দগু প্রদান করতেন ॥ ১০ 


কোশস গ্রহণে যুক্ত বলস্ত চ পরিগ্রে । 
অহিতং চাপি পুকষং ন ভিংমুযুববিদূষকম্। ১১ 
অয়: (তে) কোশসংগ্রহণে বলশ্য চ পবিগ্রতে যুক্তাঃ অবিদূষকমূ অহিতং চ 
পুরুষম অপি ন হিংস্তাঃ | ১১ 
তারা বাজকোষ এবং সৈম্তসংগ্রহে শিযুক থাকত্ডেন এবং নিরপরাধ হলে শক্রকেও 
হিংসা করতেন না । ১১ 
বীরাশ্চ নিয়তোৎসাহ রাজশা স্তর মনুষ্ঠি তাঃ। 
শুচীনাং রক্ষিতারশ্চ নিতাং ব্ষয়বা'সনাম্‌ 11 ২ 


অন্থয়: বীরাঃ চ নিয়তোতৎসাহা; বাক্শান্ত্রম অন্ষ্ঠিতা: নিতাং শুচীনাং বিষয় 
বাসিনাং রক্ষিতারঃ চ (আসন্‌) ১২ 

সেট পুবীতে বীরপুরুষনা সর্বদা উৎসাহযুক্ত এব" রাঞ্নীতিবিশারদ ছিলেন । 
তারা সর্বদা সচ্চব্রিত্র গুহস্থদের রক্ষা করতেন । ১২ 


্রহ্গক্ষএমহিংসন্তস্তে কোশং সমপুর্য়ন। 
স্ৃতীক্ষদণ্ডাঃ সংপ্রেক্ষ্য পুরুষস্তা বলাবলম্‌ ॥১৩ 


অন্বয়: তে স্ততীক্ষদণ্তাঃ ব্রহ্মক্ষত্রম অহিংসম্তঃ পুরুষশ্ত বলাবলং সংপ্রেক্ষা কোশং 
সমপূরয়ন্‌। ১৩ 
তারা অপরাধীকে কঠোর দণ্ড দিতেন, কিন্তু ব্রাক্ষণ বা ক্ষত্রিয়দের হিংসা করতেন 
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না। তার] প্রজাদের সামর্থা বা অক্ষমত1 অন্ুলারে কর আদায় করে কোষাগার পর্ণ 
করতেন । ১৩ 
শুচীনামেকবুদ্ধীনাং সর্ষেষাং সন্প্রজানতাম্‌। 
নাসীত পুরে বা রাষ্ট্রে বা মুষাবাদা নরঃ ক্কচিৎ ॥১৪ 
অন্য: শুচীনাং একবুদ্ধীনাং সবেষাং সম্প্রজ্জানভাং পুরে বা রাষ্টে চিৎ মুধাবাদা 
নর: ণ আসীৎ। ১১ 
সেই নগর অথবা রাষ্ট্রে সকলেঠ সচ্চগ্রিত্র ও একমতাবলম্বী ছিলেন এবং সকলেই 
সকলকে জানতেন । সেখানে কোনো মিধ্যাবাদা বাক্কি ছিল না। ১৪ 
রুচ্চিনন ভুষ্টস্তপ্রাসীৎ পরদাররতো নরঃ 
প্রশান্তং সবমেবাস্দ বাষ্টং পুবলবং চ তং ॥১৫ 


অন্য; "তত্র কচিৎ ছুষ্টঃ পরদাবরতঃ নরঃ ন আসীৎ । তং সবং পুরবরং রাষ্টরং 5 
প্রশান্ত্মূ এব আসীৎ' ১৫ 

কোনে! ষ্টপ্রকৃতি বা পবদাবন্ত বাঞ্িও ছিল না। সেই মহানগর এবং জনপদ 
অত্যন্ত শান্থিপূর্ণ চিল । ১৫ 


শ্ববাসস: স্রবেষাশ্চ তে চ সবে শুচিব্রতাঃ। 
ভিণ্ার্থাশ্চ নরেন্দস্ত জাগ্রতো নয়9ক্ষুষা ॥১৬ 
অন্য়: তে সবে ম্রবাসস: শ্রবেধাঃ চ শুচিব্রতাঃ নয়চক্ষুষা মাগ্রতঃ নরেজ্রস্থা 
হিতাথাঃ | ১৬ 
রাজপুরুষরা সকলেই দেহ স্ববাপিত করতেন, স্ববেশ ধারণ করতেন এবং সতকর্মের 
অভঠান করতেন । তারা ন্যাপ চক্ষৃকে সর্বদা সজাগ রাখতেন এবং রাজার মল 
কামনা কনতেন। ১৬ 
গুরোগুণগৃহীতাশ্চ প্রখ্যাতাশ্চ পরাক্রমৈ2 | 
বিদেশেষ্ষপি বিজ্ঞাতাঃ সবতো বুদ্ধিনিশ্চয়াঃ ॥২৭ 
অয়; (তে) গুরোঃ গুণগৃহীতাঃ চ পরাক্রমৈ: প্রখাতা: চ বিদেশেষু অপি 
বিজ্ঞাতাঃ সর্বতঃ বুদ্ধিনিশ্চয়াঃ | ১৭ 
তারা ছিলেন গুরুর গুণগ্রাহী, পরাক্রমের জন্যে বিখ্যাত, বিদেশেও স্থপরিচিত 


এবং স্থিরবৃদ্ধিযুক্ধ | ১৭ 


তি ঘামায়ণ 


অমিতগুণবস্তশ্চ ন চাসন্‌ গুণবজিতা:। 
সন্ধিখিগ্রহতত্বজ্ঞাঃ প্রকৃত্যা সম্পদ 'দ্বিতাঃ ॥১৮ 
অন্থয়; (তে) অমিতগ্ুণবস্তঃ ন চ গুণবজিতাঃ, প্রকৃতা। সন্ধিবিগ্রহতবজ্ঞাঃ 
সম্পদাহ্িতাঃ আসন্‌। ১৮ 
তারা অমিতগ্ণশালী ছিলেন এবং কেহ গ্রণহীন ছিলেন না । তারা স্বভাবতই 
সন্ধি ও বিগ্রহ নীতিতে অভিজ্ঞ এবং সম্পদশালী ছিলেন৷ ১৮ 


মন্ত্রসংবরণে শক্তাঃ শক্ত।: স্থক্ষ্মা স্ব বুদ্ধিষু। 
নীতিশান্ত্রবিশেষজ্ঞাঃ সততং প্রিয়বাদিনঃ ॥১৯ 


অন্থয়; (তে) মন্ত্রসংবরণে শক্কা: লৃষ্ান্ত বুদ্ধিযু শক্তা: নাতিশান্্বিশেষজ্ঞাং 
সততং প্রিয়বাদিন: | ১৯ 

তারা মন্ত্রুপ্চি ও সুক্বুদ্ধিপ্রয়োগে সমর্থ) শীতিশাম্ববিশারদ এবং সর্বদা 
প্রিয়ভাষী ছিলেন । ১৯ 


ঈদৃশৈস্তৈবমাতোশ্চ রাজা দশরথোইনঘঃ | 
উপপক্নো! গুণোপেতৈরন্বশাসদ্‌ বস্ুন্ধরাম্‌ ৪২০ 


অন্থয় * ঈদৃশৈঃ ততঃ গুণোপেতৈ: অমাতোোত উপপন্পঃ অনঘ, রাঙ্গা দশরথ: 
বন্ুদ্ধরান্‌ অন্থশাসং | ২৭ 

নিপ্পাপ রাজা দশরথ এমন গুধবান অমাত্যদের সাহাযষো পাঁথবী শাসন 
করতেন । ২* 


অবক্ষেমাণশ্চারেণ প্রজা ধর্নেণ রক্ষয়ন্‌। 
প্রজানাং পালনং কুবন্‌ অধর্মং পরিবর্জয়ন্‌ ॥২১ 
বিশ্রুতস্ত্িধু লোকেষু বদান্থঃ সত্যসংগরঃ। 

স তত্র পুরুষব্যাত্রঃ শশাস পৃথিবীমিমাম্‌ ॥১২ 


অহৃয্ধ : চারেণ অবেক্ষমাণ: ধর্পেণ প্রজাঃ রক্ষয়ন্‌ গ্রজানাং পালনং কুন অধর্মং 
পরিবর্জয়ন্‌ ভ্রিু লোকেষু বিশ্রুতঃ বদান্থঃ সতানংগরঃ সং পুরষব্যাদ্র: তত্র ইমাং পৃথিবীং 
আশাস। ২১-২২ 

তিনি ত্রিতৃবনে বিখ্যাত, ধদান্ত, এবং সতাপালক ছিলেন। তিনি চরের 


বাকাণ্ড ৬১ 


সহায়তায় দেশের অবস্থা পর্যবেক্ষণ করতেন, ধর্মের সহায়তায় প্রজাপালন করতেন এবং 
অধর্ম বর্জন করে চলতেন। এইভাবেই তিনি পৃথিবা শাসন করতেন । ২১-২২ 


নাধ্যগচ্ছদ্বিশিষ্টং বা তুল্যং বা শক্রমাত্মনঃ | 
মিত্রবান্‌ নতসামন্ত; প্রতাপহতকণ্টক:। 
স শশাস জগদ্রাজ1 দিবি দেবপতির্ষথী ॥২৩ 
অন্বয় ২ সঃ রাজা আত্মনঃ তুল্য বিশিষ্টং বা শক্রং ন অধ্যগচ্ছৎ | (সঃ) মিত্রবান্‌ 
নতসামস্ত: প্রতাপহতকণ্টকঃ যথা দিবি দেবপতিঃ ( তথা ) জগৎ শশাস। ২৩ 
রাজা দশরথ নিজের মতো! বিখ্যাত কোনো ব্যক্কি অথবা কোনো শত্ররও সাক্ষাৎ 
পান নি। তিনি মিত্রবান ছিলেন, সামন্তরাজার। তার পদানত ছিলেন এবং বিক্রমে 
তিনি সকল বাধা দুর করেছিলেন । এইভাবে শ্বণস্থ দেবরাজের মতো তিনি পৃথিবী 
শালন করুততণ । +* 


তৈমন্ত্িভিপন্ত্রহিতে নিবিষ্টেবুতোইমুরক্তৈঃ কুশলৈঃ সমর্থৈঠঃ। 
স পাধিবে দীপ্তিমবাপ যুক্তস্তেজো ময়ৈরগোভিরিবো দিতোইর্কঃ ॥২৪ 
অন্থয় : তৈঃ মন্ত্রহিতে নিবিষ্টেঃ অনুরক্তৈ: মন্ত্রিভিঃ বুতঃ সঃ পাধিবং তেজোমন্ধৈ: 
গোভিঃ যুক্ত: উদিত; অর্কঃ হুব দীপ্থিম অবাপ। ২৪ 
এমন কল্যাণকর মন্ত্রণাকর্মে নিবিষ্ট এবং অনুরক্ত মন্ত্রীদের দ্বারা পরিবৃভ হয়ে রাজ। 
দ্রশরথ নবোদিত জ্যোতির্ময় সর্ধের মতে] দীপ্তি পেতেন । ২৪ 


সঞম সর্গ সমাপ্ত 





গতি 


আসস্ম্ম সলঞ্গ” 


সরা কনাকাসকীনিকাকযাকাসকাকাকাকাকাযা সাবাস কসাসকক 
অশ্ব মেধযজ্জনির্ধারণম্‌ 


তম্ত চৈবংপ্রভাবস্ত ধর্মজ্ঞস্য মহাত্মনঃ | 
স্থৃতাথং তপ্যমানস্য নাসাদ্বংশকর স্থৃতঃ ॥১ 
অন্থয় ১ তশ্য চ এবংপ্রভাবন্ত ধর্মজ্ঞন্ট 2এতভাথং ভপামানশ্যট বংশনণত অত: 
ন আসীতৎ। ১ 
মহ্থাত্বা ধর্মজ্ঞ দশরথ এমন প্রভাবশাশী হলেও তাব কোনো "শধব পুস্র না বাকার 
পুত্রের জন্যে তিনি অতান্থ মর্মপীড়া ভোগ করতেন । ১ 
চিন্তয়ানস্ত শক্তৈবং বুদ্ধিরাসীন্‌ মহা ত্বনত | 
স্থৃতার্থ খাজিমেধেন কিদর্থং ন যজাম্যহম্‌ ২ 
অন্থয়: চিন্তয়ানশ্য তশ্য মহাত্মনং এবং বুদ্ধিঃ আসা অহং সৃতাখং বাঙ্িমেদেন 
কিমর্থং শধজামি। ২ 
চিন্তা করতে করতে কেই মহায়়াপ্প মনে হুল পুত্বেব জগ্তে আমি অশ্মেধ য্জ। 
করি নাকেন? ২ 
সনিশ্চিতাং মতিং কানা যষ্টবা মি বুদ্ধিমান্‌। 
সন্ত্রিভঃ সহ ধমাত্ম সবৈবদি কতাআ্মভিত ॥ত 
তশোহব্রবান্মহাতেজাঃ সুমন্থ আস্থুসত্ভমম্‌। 
শীভ্রমানয় মে সবান্‌ গুরূ-স্তান সপুবোহিতান ॥৭ 
অন্বম্থু; ততঃ সঃ বুদ্ধিমান্‌ মহাতেজাঃ ধশ্নাস্স। সর্বৈঃ অপি কৃতাস্বভিঃ নঙ্তিন্ডিং 
সহ খষ্টব্যম ইতি নিশ্চিতাং মতিং রুত্বা মন্ত্রিপত্তমং শ্রমন্ত্রম্‌ অব্রবা-মে সান তান্‌ 
সপুরোহিতান্‌ গুকুন্‌ শত্রমূ আনয়। ৩-৪ 
তখন বুদ্ধিমান, মহাতেজন্বী, ধর্মাত্মা দশরখ তার সমস্ত লংঘমা মন্ত্রীদের লঙ্জে 
পরামর্শ করে হজ্জ করবার সিদ্ধান্ত গ্রহণ করলেন এবং মন্ত্রিশ্রেষ্ঠ সুমন্ত্রকে বললেন 
আপনি আমার পুরোহিত এবং গুরুপ্দের অবিলদ্ে নিয়ে আমন । ৩-৪ 


বালকাও ৩ 


ততঃ স্থমন্ত্রস্তরিতং গত্বা তরিতবিক্রমঃ | 
সমানয়ৎ স তান্‌ সবান্‌ সমস্তান বেদপারগান্‌ ॥৫ 
সথযজ্ঞং বামদেবং চ জাবা।লমথ কাশ্যপম্‌ । 
পুরোহিতং বসিষ্ঠং 5 যে গপ্যন্তে দ্িজোশুমাঃ ॥৬ 
অন্থয় : তত; সঃ তরি ঈবিক্রম; স্্নস্তঃ ত্বরিতং গত্ধা তান্‌ সর্ধান্‌ সমস্তান বেদপারগান্‌ 
সমানয়ত স্যজং বামদেবং চ্জাণালিম অথ কাশ্ঠপং পুরোহিত” বমিষ্ঠং চ ষে অপি 
অন্যে দ্বিজোতমাঃ | ৫-৬ 
শ্রমন্ত্র তথন দ্রুত প্রস্থান কণ্লেন, এতং মত হঘজ্ঞ ) বামদের, জাবালি, কাশ্যপ, 
পুকোছিত বশি্ঠ এবং অন্থান্ত বেদবিশারদ ত্রা্ষণদেন নিতে এলেন 1 ৫-৬ 
শান পুজধিস্থা ধনায্মা খাজা দশব্থস্তুদা। 
হল, স্ার্থমতি৩* শ্রহ্দ্র' বতনমব্রবীৎ ॥৭ 
অনৃয় ; তদ ধর্মাহ্সা রাজা দশবথঃ তান্‌ পৃজয়িত্বা ইদং ধর্মার্থসহছিতং শ্ল্ষং 
:চনম্‌ অব্রবীহ | « 
ধর্মাত্আা বাক্জা দশরথ তাদেল অভার্থনা কবে ধর্ম ও অর্থযুক নখু" বাক্যে 
বললেন । ৭ 
মম লালপ্যমানসা শ্বতার্থং নাক বে স্ুখং। 


ভদর্থং হয়মেধেন যক্ষ।5 তি অভিহিত ॥৮ 


পাখি 


অন্বঘ:ঃ লাজপামানশ্ত মম গ্ুতাথং শ্রখং নাতি তদর্থং হয়মেধন ক্ষামি 
ইতি মম মতিঃ। ৮ 
পুত্রের হগ্তে আমি সবদা 'বলাপ হরুতে থাকি, এবং এঙ্গন্তে আমার বিন্দুমাত্র 
সথনাই। এই জন্থেই আমার অহ্ত্শ যজ্ঞ করাৰ হচ্ছ হয়েছে। ৮ 
তদহ" যু'মচ্ছামি শাস্ররদুষ্ট্রেন কর্মণা। 
কথ, প্রাপস্যাঙাহং কামং বুদ্ধির 'বিচিন্তাতাম্‌ 1৯ 
অন্থয় ঃ তদ্‌ অহং শাস্ত্রদৃষ্টেন কর্মণা যষ্টুমূ ইচ্ছ।'ম | কথম্‌ অহং কামং প্রাপস্যামি 
অত্র বুদ্ধিঃ বিচিন্ত্যতামূ। » 
শান্সের বিধান অন্থসারে আমি এই যজ্ঞ সম্পাদন করতে ইচ্ছা কবি। এখন 
স্বী করে আমি আমার কাম্য বস্ত লাভ করি, আপনি সেই উপায় চিন্তা করুন। ৯ 


৬৪ বামায়ণ 


ততঃ সাধ্বিতি তদ্বাক্যং ব্রাহ্মণাঃ প্রতাপূজয়ন্‌। 
বসিষ্ঠপ্রমুখাঃ সবে পাখিবস্য মুখেরিতম্‌ ॥ 
উচুশ্চ পরমগ্রীতাঃ সবে দশরথং বচঃ ॥১০ 
অন্বয় : ভতঃ বসিষ্টপ্রমুখা: সবে প্রাঙ্মণাঃ পরমগ্রীতঃ পাধিবস্ত মুখেরিতং 
(মুখ-ঈরিতং ) তদ্বাকাং সাধু ইতি প্রতাপূজয়ন্‌ চ দশরথং বচঃ উচু । ১০ 
তখন বশিষ্ট প্রমূখ ব্রাক্মণরা অতান্ত প্রীত হয়ে রাজার মুখনিঃহ্ত মেই বাক্যকে 
সাধুবাদ দিয়ে বললেন _-। ১* 


সরযদীশ্চোত্তরে তীরে যজ্জভূমিবিধীয়তাম্‌। 
সস্তারাঃ সন্ভিয়স্তাং তে তৃরগশ্চ বিমুচাতাম্‌ ॥১১ 
অন্য; সবযাঃ উত্তরে তীরে ধজ্ঞতুমিঃ বিধীয়তাং তে চ সম্ভাক্কা: সশ্তিস্তাং তৃরগ: 
চ বিমুচাতাম্। ১১ 
মহারাভ, সরযূনদদীর উত্তর তীরে ঘজ্ঞভূমি নির্মাণ করতে হবে, ষজ্ঞের উপকরণ 
সংগ্রহ করতে হবে, এবং আপনার যজ্ঞের অশ্বটিকে মুক্ত করতে হবে। ১১ 
সবথা প্রাপসাসে পুত্রানভিপ্রেতাংশ্চ পাখিব । 
যস্য হে ধামিকী বুদ্ধিরিয়ং পুত্রার্থমাগতা ॥১৬ 
অন্থয় £ ( ভে) পাখিব (ত্বং) সবথা অভিপ্রেতান্‌ পুরান চ গ্রাপ-্যসে যস্ত তে 
পুআথম্‌ ইয়ং ধামিকা বৃদ্ধি; আগতা । 
পুত্রকামনায় আপনার এই ধর্মবুদ্ধি উপস্থিত হয়েছে, স্থৃতরাং নিশ্চয়ই আপনি 
আপনার মশোমত পুত্র লাভ করবেন । ১২ 
ততস্তুষ্টোভবদ্রাজ শ্রুতৈতদ্দ্বিজভাষিতম্‌ । 
অমাত্যানব্রবীদ্‌ রাজ! হর্ষব্যাকুললোচনঃ ১৩ 
অয়: ততঃ রাজা এতৎ ছ্বিজভাধিতং শ্রুত্বা তুষ্ট: অভবৎ। হর্ষব্যাকুললোচনঃ 
রাজ! অমাত্যান্‌ অব্রবীৎ। ১৩ 
রাজা ত্রাঙ্ষপদের এই কথায় সন্ধঃ হয়ে আনন্দাশ্র পুধ হয়ে তার অমাত্যদের 
বললেন--। ১৬ 
সম্ভারাঃ সন্ত্িয়ন্তাং মে গুরূণাং বচনাদিহ । 
সমর্থাধিচিতম্চার্বঃ সোপাধ্যায়ো বিমুচ্যতাম্‌ ॥১৪ 


বালকাণ্ড ৬৫ 


অন্থয় : গুরূণাং বচনাৎ ইহ সে সম্ভারাঃ সদ্ধিশস্তাং সমর্থাধিটিতঃ অশ্বঃ সোপাধ্যায় 
বিুচাতাম্‌ চ। ১৪ 
আমার গুরুদেব কথামতো। আপনাদের যজ্ঞের উপকরণ সংগ্রহ করুতে হুবে এবং 


আমার যজ্ঞের জন্যে অধিঠিত বলবান অশ্বটিকে উপাধ্যায়ের সঙ্গে প্রেরণ করতে 
হবে। ১৪ 


সর্যবাশ্চোন্তরে তীনে যঙ্ঞভমিরিধীয়তাম্‌। 
শাস্যয়শ্চাপি বর্ধস্তাং যথাকল্পং যপাবিধি ॥১৫ 
অন্বয় : সরযখা উত্তবে তীরে ফক্ততূমিঃ চ যধাকল্পং ঘথাবিধি বিধয়ুতাম্‌। শান্তয়ঃ 
চ অপি বর্ধন্তাম্‌। ১৫ 
সরযুর উত্তর তাবে শান্সবিধি অহসারে যজ্ঞতমি নির্জাণ করতে হবে, এবং হাতে 
সর্ব শান্তি বিরাঞ্জ করে তার ব্যবস্থা করতে হবে । ১৫ 
শকাঃ প্রাপ্ত ময়ং যজ্ঞঃ সবেণাপি মহণক্ষিতা | 
নাপরাধো ভবেৎ কষ্টো যগ্যম্মিন ক্রতুসত্তমে ॥১৬ 
অন্বয় : যদি অন্মিন্‌ ক্রতৃসত্রমে অপরাধঃ কষ্ট: (বা) ন ভবে ( তদা) অয়ং 
ষজঃ সর্বেণ অপি মহীক্ষিভ। প্রাপ্ত,ং শক্যঃ | ১৬ 
যদি এই মহাষজ্জে ত্রুটি না ঘটত, অথব। কষ্ট না থাকত, তাছলে সমস্ত রাজারা এই 
যজ্ঞ করতে সমর্থ হতেন । ১৬ 
ছিদ্রুং হি মুগয়ন্তে স্ম বিদ্বাংসো ত্রহ্মরাক্ষসাঃ। 
বিধিহীনস্য যজ্ঞসা সগ্যঃ কর্তা বিনশ্যতি ॥১৭ 
অনয : বিদ্বাংসঃ ভ্রদ্ষরাক্ষসাঃ ছিজেং মুগয়স্তে ম্ব। বিধিহীনস্য যজ্ঞম্ত কর্তা সচ্যঃ 
বিনশ্তি | ১৭ 
বিদ্বান ব্রহ্গরাক্গ লরাত সবদা যজ্ছের ছি অন্বেষণ করে, এবং তারা বিধিহীন ষজ্জের 
অনুষ্ঠাতাকে সগ্য বিনাশ করে। ১৭ 
তদ্যথা বিধিপৃৰং মে ক্রতুরেষ সমাপাতে। 
শথাবিধানং ক্রিয়তাং সমর্থাঃ সাধনেঘিতি ॥ ১৮ 
অন্বয় £ তত যথা মে এষঃ ক্রতুঃ বিখিপ্ং সমাপ্যতে তথা বিধানং ক্রিয়তাম্‌। 
( ভবস্তঃ ) সাধনেষু সমর্থাঃ ইতি । ১৮ 
স্ততরা* ধাতে আমার এ» যদ ৰিধমতে সম্পন্ন হয় তেমন বাবস্থা করুন। 
আপনারা এ কাজের উপযুক্ত লোক । ১৮ 
বাল্মীকি-€ 


৬ রামায়ণ 


তথেতি চাক্রবন্‌ সবে মন্ত্িণঃ প্রতিপৃজিতাঃ। 
পাধিবেন্দ্রস্য তদ্বাক্যং যথাপূরং নশম্য তে ॥১৯ 
অন্থয় £ তে সর্বে মন্ত্রিণ: চ প্রতিপৃর্জিতাং (সন্‌) পাখিবেন্শ্য তদ্বাকাং ঘধাপূর্বং 
নিশম্য তথা ইতি অক্রবন্। ১৯ 
এই বলে দশরথ তাব মন্ত্রীদের সবাইকেই সমাদর করলেন, এব" তাবাও তার 
কথা আম্রপূবিক শুনে বললেন-মহাগরাঞ্জ, তাই হবে । ১৯ 
৩থ। দ্বিজাস্তে ধর্মজ্ঞ। বর্ধয়ন্তো বুপোত্তমম্‌। 
অনুজ্ঞা তাত্তত সবে পুনর্জগ্া,থাগ ৬ম্‌ ॥২* 
অন্বয়£ তত: তে সবে ধ্মজ্ঞা: ভিজা: নৃপোতত মং বর্ধয়ন্থ: অনুজ্ঞাতাঃ যা আগতা 
তথ পুন: ৪ ॥ ২০ 
তারপর সেই বর্মজ্ঞ ব্রা্দতণরা মহারাজ পশরখের গুণগান করুতে করতে ভার 
অন্থমতি শষ স্বস্থানে প্রত্াবউন করলেন । ১০ 
বিসজযিতা তান্‌ বিশ্রান্‌ সচিবানিদমব্রবীৎ। 
ঝত্বিগর্ভিকপস দিছে যথাবৎ ক্রতুবাপ্যতাম্‌ ॥২১ 
অন্থয় : (স:বৃপঃ) তান্‌ বিপ্রান বিসজযিত্ব। সণ্চবান্‌ ইদম্‌ অব্রবীৎ ঝত্বিগ ভি: 
উপসংদিষ্টঃ ক্রতুঃ যাব আপ্যতাম্‌। ২১ 
রাজ। ব্রাঙ্গণদ্বে বিদায় দিয়ে তার সচিবদের বললেন-_ঝত্তিকেবা যেভাবে উপদেশ 
দিলেন, আপনারা সেই ভাবেই যঙ্জের আয়োজন করুন । ২১ 
হত্যুক্তী নূপশাদূর্লঃ সচিবান্‌ সমুপস্থি তান্‌। 
বিসর্জঞিহা স্ং বেশ প্রবিবেশ মহামাত ॥৯২ 
অহবয়ত ইত] মহামতিঃ হৃপশাধু লঃ সমুপস্থিতান্‌ সচিবান্‌ বিসসপ্সিত্' শ্বং বে! 
প্রবিবেশ | ২২ 
এই বলে মহামতি রাজা দশরথ উপস্থিত সচিবদের বিদায় দিয়ে নিজের গৃছে 
প্রবেশ কনুলেন। ২২ 
ততঃ স গন হাঃ পতীর্নরেন্রে। হৃদয়ঙ্গমাঃ | 
ব*চ দীক্ষা বিশত যক্ষ্যেইহং স্ুতকারণাৎ ॥২৩ 
অন্ধ; ৩ত; সঃ নরেঙ্্ঃ তাঃ হয়ঙ্মাঃ পতীঃ গা উবাগ--( যুয়ম্) দীক্ষাং 
বিশত, অহং ম্বতকারপাৎ ঘক্ষো | ২৩ 


বালকাণ্ড ৬৭ 
তারপর তিনি তার প্রিয়তমা পত্বীদের কাছে গিয়ে বললেন-__ তোমরা দীক্ষা 
গ্রহণ করো, আমি পুত্রের জন্যে যজ্ঞ করব। ১৩ 
তাসাং তেনাতিকান্তেন বচনেন স্থুবর্সাম্‌। 
মুখপদ্মাক্শোভন্ম পদ্মানীব তিনাত্যয়ে ॥২৪ 


অন্থয়: তেন অভিকান্তেন বচনেন শ্ুবর্চসাং ভাসাং মুখপন্মানি হিমাতায়ে 
পদ্মানি ইব অশোভন্ত ৷ ২৪ 


তার সেই অতি মনোহর কথা শরনে সেই কান্ছিময়ী রমণীদের মুখকমল শীতেব 
সবসানে বিকশিত পন্মের মতো শোভা পেল । ২৭ 


অগুম পগ সমাগ্ন 


২ 


ভ-লঙ্ম শলঙগ্গ 
রি 22722 
খবাশঙ্গোপাখানম্‌ 
এতচ্ছব্বা রহঃ শুতে রাজানমিদমত্রবীৎ | 
ধত্বগতিকপদিষ্টোইঘং পুরা বুত্তে। নয়া শ্রুতঃ ॥১ 
অন্বয় : এত শ্রত্ব; সত, রহ: খাজানম্‌ ইদম্‌ অব্রবী২ব_ ঝাত্বিগভিঃ উপদি্ঃ অয়ং 
পুরাবুত্তঃ ময়া শ্রুতৎ ! ১ 
এই কথা শ্রনে সাবখি ( সুমন্ত )১ একান্ছে রাজাকে বললেন-_ সহারাজ, ঝত্বিকদের 
কাছে আমি এই পুরাঁকাহিণী শুনেছি । ১ 
সনৎকুমারো! ভগবান পুধং কথিতবান্‌ কথামূ। 
ধষীণাং সন্নিধৌ রাজংস্তব পুত্রাগন, প্রতি ॥২ 


অন্য়; রাজন্‌ পৃধং ভগবান্‌ সনতকুমাবঃ ঝষীণাং সম্গিধৌ তব পুত্রাগমং প্রতি 
' ইমাং ) কথাং কথিতবান্‌। ২ 


৬৮ রামায়ণ 


পুরাকালে ভগবান সনৎকুমার খধিদের কাছে আপনার পুঙ্জলাভ সন্ধে এই 
কাহিনীটি বলেছিলেন । ২ 
কাশ্যপন্ত তু পুত্রাইস্তি বিভাগ্তক ইতি শ্রুতঃ। 
খধ্যশঙ্গ ইতি খ্যাতস্তস্য পুত্রো ভবিষ্যতি ॥৩ 
অয় : কাশ্বপশ্্ তু পুত্র: বিভাগ্ুক: ইতি শ্রুতঃ অস্তি। তন্ড ধয্যশৃজ: ইতি খ্যাতঃ 


পুত্রঃ ভবিষ্বৃতি ৷ ৩ 
কাশ্তপ খর্ব বিভাপগ্তক নামে এক পুত্র আছেন, তা খ্যুশরগ২ নামে এক পুত্র 
জনুগ্রহণ করবেন | ৩ 


স বনে নিত্যসংবুদ্ধো মুনিবনচর্ঃ সদা । 
নান্ং জ্ানাতি বিপ্রেন্দ! নিত্য” পিত্রমুবর্তনাৎ 14 
অনয £ সঃ মুনি সদা বনচরঃ বনে নিতাসংবদ্ধ:ং। (সঃ) বিপ্রেক্্ঃ নিতাং 
পিস্ন্তবর্তনাৎ ন অন্যং জানাতি | ৪ 
সেই মুনিপুত্র সর্ষদ1 বনে বনে বিচতণ করবেন, বলেই লালিতপালিত হবেন, 
এবং সর্ধদা কেবলমান্ঞ পিতার স্গী হয়ে থাবায়, তিনি পিতা ছাড়া অন্য কাউকে 
জানবেন না। ৪ 


দ্বৈবিধ্যং ব্রন্ষচর্ষস্ত ভবিষ্যতি মহাত্মনঃ| 
লোকেযু প্রথিতং রাজন বিপ্রৈশ্চ কথিতং সদা ॥৫ 
অহ্বয় £ বাভন মহাক্সলঃ ভ্রঙ্গচধন্তা দ্বৈিবিধাং জোকেষু প্রত্তিং বিট্রৈঃ চ. সদা 


কখিতম্‌ (ইতি ) ভবিষ্বাতি। « 
সেই মহাত্্া ভ্রহ্মচর্ধেব দুবকমের ফল হবে- তিনি জনসমাজে খাতি লাভ 
: করবেন, আবার ব্রাঙ্ছপেরাও তার গুপগান করবেন। € 


তঠ্ঘৈবং বর্তমানস্ত কাজ? সমভিবর্তত। 
৮ - অগ্নিং শুআষমাণস্ত পিতরং চ যশ্ষিনম্‌ ৪৬ 
অন্থয় ঃ এবং বর্তমানশ্ট তন্য অগ্নিং যশছ্িনং পিতরং চ শুশ্রুষমাণশ্য কাল 


লম্মভিবর্তত 1 ৬ 


এইভাবে: জগ্নির উপাসনা! এবং যশঙ্বী পিতার সেবা করে গষুশৃঙ্গের দিন কাটতে 
থাকবে । ৬ 


বালকাণ্ড ১ 


এতন্মিশ্নেব কালে তু রোমপাদ; প্রতাপবান্‌। 
অঙ্গেযু প্রথিতো রাজা ভবিষ্যতি মহাবলঃ ॥৭ 
অন্ব়: এতশ্মিন এব কালে তু অলেষু প্রতাপবান্‌ মহাবলঃ প্রথিত: রোমপাঁদঃ 
রাজা ভবিষ্যুতি। ৭ 
এই সময়ে অজদেশে৩ পোমপাদ না-ম এক প্রতাপশালাী, মহাবলবান বিখ্যাত 
রাজ] রাজত্ব কববেন। * 
তশ্য ব্যতিক্রমাপ্রাজ্ছে৷ ভবিষ্যতি সুদাকণা । 
অনাবুষ্টিঃ শ্ুঘোরা বৈ সবভূতভয়াবহা ৪৮ 
অন্বয় : তন্য জাজ: বাতিক্রমা্ শদাক্ষণা স্রঘোরা সর্বভৃতভয়াবহা অনাবুস্টি 
ভবিষ্যতি , « 
সেই রাঁজাব অপরাধে দেশে নিদারুণ অনাবুন্টি হবে এবং তার ফলে সমত্ত জাবের 
মহাতয় উপস্থিত হবে । ৮ 
অনাবৃষ্টাং তু বৃন্তায়াং বাজা ছুঃখসমন্বি চঃ। 
ব্রাহ্মণাঞ্ তসংবৃদ্ধান্‌ সমানীয় প্রবক্ষ্যতি ॥৯ 
অন্থয় : অনারষ্ট্যাং বভ্তায়াং তু দ্ুখসম্িতঃ রাজ। শ্রতসংবৃদ্ধান্‌ ব্রাহ্মণান্‌ 
সমানীয় প্রবক্ষাতি | ৯ 
ক্রমাগত অনাবৃষ্টি চলতে থাকলে রাজা ছুঃখিতাচত্তে বেঙ্জ্ঞ আ্রাঙ্গণদের আহ্বান 
করে বলবেন-_| ৯ 
ভবস্তঃ শ্রুতকর্জাণো লোকচাবিত্রবেদিনঃ | 
সমাদিশন্ধ নিয়মং প্রায়শ্চিত্তং যথ। ভবে ৪১, 
'অন্থয়: ভবস্তঃ শ্রতকর্মাণঃ লোকচাপন্রবেদিন: নিয়মং সমাদিশস্ক যথা প্রায়শ্চিগ্ং 
ভবে । ১, 
আপনাদের কীতি পৃথিবীবিখাত, এবং আপনারা লোকচরিত্রে অভিজ্ঞ, আপনারা 
বিধান দিন আমাকে কীভাবে প্রায়শ্চিত্ত করতে হবে । ১০ 
ইতুযক্তাস্তে ততো রাজ্ঞা সবে ব্রাহ্মণসত্তমাঃ | 
বক্ষ্যস্তি তে মহীপালং ব্রাহ্মণা বেদপারগাঃ ॥ 
বিভাগ্ুকন্তুত রাজন্‌ সর্ধোপায়ৈরিহানয় ॥১১ 


রঃ রামায়ণ 


অন্থয় ; তত: রাজা ইত্যুক্তাঃ তে পর্বে ত্রাহ্মণসত্তমাঃ বেদপারপা: ব্রাঙ্গণাচ 
মহীপালং বক্ষ্াত্তি_-রাঁজন্‌ সর্বোপায়ৈঃ বিভাগ্তকন্থুতম্‌ ইহ আনয়। ১১ 
রাজা এই কথা বললে বেদজ্ঞ ব্রাঙ্ষণেরা তাকে বলবেন মহারাজ, আপনি 
যেকোনে! উপায়ে বিভাগ্কের পুত্র খয্শুঙ্গকে এখানে নিয়ে আস্বন। ১১ 
আনাষা তু মহীপাল বধ্শৃঙ্গং সুসত্কৃতম্‌। 
প্রযচ্ছ কন্যযাং শাস্তাং বৈ বিধিন! শু লমাহিতঃ ॥১১ 
অহ্থয়: মহীপাল খশ্বশূঙ্গং বাঁধন শ্সতকৃতং তু আনাধা আুপমাহিতঃ (সন্‌. 


কন্ঠাং শাস্তাং প্রধচ্ছ | ১২ 
তাকে পরম সমাদরে নিয়ে এসে স্মাহিতচিত্তে তার হাতে আপনার কন্ত' 


শাস্তাকে প্রদান করুন। ১১ 
তেষাং তু বচনং শ্রুহা রাজা চিম্তাং পপৎস্যতে । 
কেনোপায়েন বে শকামিহানেতুং স বীধবান্‌ ॥১৩ 
অন্বয় £ তেষাং তু বচনং শ্রুত্বা কাজা চিন্তাং প্রপংশ্ততে_ কেন উপাশেন স বাধবান্‌ 


ইহ আনেতৃং শক্যম্‌। .১৩ 
তাদের কথা শুনে বাক্ধা কীভাবে মেই তেজস্বী ধষিকে লিজের রাজো লিয়ে 


আসবেন, সেই চিন্তা করতে থাকবেন । ১৩ 
ততো রাজ] বিনিশ্চিত্য সহ মন্ত্রিভিরাত্ববান্‌। 
পুরোহিতমমাত্যাংশ্চ প্রেষযিষ্যতি সংকৃতান্‌ ॥5 
অন্থয়: তত: আম্মবান্‌ রাজ! মন্ত্রিভি: সহ বিনি/*১ত্য পুরোছিতম্‌ ষংকতান্‌ 
অমাত্যান্‌ চ প্রেষয়িষ্যতি । ১৪ 


তারপর সেই দূরদর্শী রাজা মন্ত্রীদের সঙ্গে সিদ্ধাশ্ব করে পুরোহিত এবং অমাত্যদের 
জমাদদর করে ডেকে আনবেন এবং খয্ুশৃ্গকে নিয়ে আসার জন্যে তাদের 


পাঠাবেন । ১৪ 
তে তু রাজ্জঞো বচঃ শ্রুত্বা ব্যখিতাবনতাননাঃ। 
ন গচ্ছেম খষেভ্শতা অনুনেষ্যন্তি তং হৃপম্‌ ৪১৫ 
অয়: তে তু রাজ: বচঃ শ্রুত্ব। ঝবে: ভীতাঃ ব্যধিতাবনতাননাঃ ন গচ্ছেম 
(ইতি ) তং নৃপম্‌ অন্থুনেত্যত্তি। ১৫ | 


বালকাণ্ড ৭১ 


তার। কিন্ত রাজার কথা শুনে ( বিভাগ্তক ) খধির ভয়ে ভীত হয়ে হুঃখিতচিতে এৰং 
অবনতশিরে বাজাকে অনুনয় করে বলবেন- আমরা সেখানে যেতে পারব না । ১৫ 
বক্ষ্যস্তি চিন্তুয়িত্বা৷ তে তস্তোপায়াংশ্চ তান ক্ষমান্‌। 
আনেষ্যামে বয়ং বিপ্রং ন চ দোষে! ভবিষ্যতি 1১৬ 
অন্বয়: তে চিন্তয়িত্বা তল্ত তান ক্ষমান্ উপায়ান্‌ চ বক্ষ্যন্তি--বস্বং বিপ্রমূ 
আনেষ্যাম:ং ন চ দোষঃ ভবিষ্যৃতি | ১৩ 
তারপক তারা আবার চিস্তা করে রাজাকে এর উপযুক্ত উপাক্স নির্দেশ করে 


বলবেন- মহারাদ, আমর সেই ত্রাঙ্গণকে নিয়ে আসব, এবং আমাদের কোনো দোষ 
হবে না। ১৬ 


এবমঙ্গাধিপেনৈৰ গণিকাভিখ/বেঃ সুৃতিঃ | 
শনীতোহবর্ষয়দেবঃ শাস্ত! চাশ্মৈ গ্রদীয়তে ৪১৭ 
অন্নয় ; এবম অঙ্গাধিপেন এব গণিকাভিঃ ধষেঃ স্থৃতঃ আনীতঃ | দেবঃ অবর্ষয়ৎ। 
শান্তা চ অশ্যৈ গ্রদ্ীয়তে | ১৭ 
(এই পূব কাহিনী বর্ণনা কবে সুমন্ত দশরথকে বললেন _মহারাজ,) তারপর অজরাজ 
গণিকাদের সহায়তায় ধর্ষিপুত্র খষুশৃ্গকে নিয়ে এজেন, ফলে দেবতা বর্ষণ করলেন এবং 
রাজাও সে ধধিপুঞ্জের হাতে শাস্তাকে গ্রদান করলেন । ১৭ 
ঝধ্যশঙ্গস্ত জামাতা পুত্রাংস্তব বিধাস্যতি। 
সনৎকুমারকথিতমেভাবদ্‌ ব্যাহৃতং ময়া ॥১৮ 
অন্য: জামাতা খ্ুশৃ: তূ তব পুত্রান্‌ বিধাশ্যাতি। সনৎকুমারকখিতম্‌ এতাবৎ 
ময়া ব্যাহতম্‌ | ১৮ 
মহারাজ আপনার জামাতা এই খযুশ্জই আপনার পুক্রজন্মের উপায় করবেন। 
পূরে সনংকুমার ধা বলেছিলেন, আমি এখন আপনাকে তা বললাম । ১৮ 
অথ হষ্টে। দশরথঃ সুমন্ত্রং প্রত্যভাষত ৷ 
যথধাশঙ্গত্বানীতো। যেনোপায়েন দোচাতাম্‌ ॥১৯ 
অন্বয় : অথ হষ্ঃ দশরথঃ সুমন্ত প্রত্যানীফত-ঘথা যেন উপায়েন তু খধ্ুশূঃ 
আনীতঃ স: উচ্যতামূ। ১৯ 
তখন দশরথ আনন্দিতচিত্তে সুমন্ত্রকে বললেন_-যে উপায়ে খযুশূঙ্গকে আনা 
হয়েছিল আমাকে ত। বলুন । ১৯ 


নবম সর্গ সমাধ্ধ 


লেস্ণজ্য লা 
ভবাসিয়া খা যাবা সানা না নং মা ৯ ১ লী সা নানা টা ২ 6 তর সং ৯ রস দত ২ নক ক বং 
ঝব্যশৃঙ্গানয়নপ্রকারঃ 
স্মন্ত্রশ্চোদিতো রাজ! প্রোবাচেদং বচস্তদা | 
যথব্যশূঙ্গস্বানীত: শুণু মে মষ্ত্িভঃ সহ ॥১ 
অন্থয় £ সুমন্ত রাজা চোঁদিতঃ তদা হদরং বচঃ প্রোবাচস্স্যথা তু খ্ববশুদ: আনীতঃ 
মন্ত্রিতিঃ সহ মে শৃণু। ১ 
তখন রাজা আদেশে মন্ত্র বলতে লাগলেন- মহারাজ, যেভাবে ধস্তুশু্গকে নিয়ে 
আস! হয়েছিল আপান এবং আপনার মন্তজীবা তা আসার কাছে শুনুন । ১ 
রোমপাদমুবাচেদং সহামাত্যঃ পুগোহিতঃ | 
উপায়ো নিরপায়োইয়মস্মাভিরা ভচিও্তি ৩১ ॥২ 
অন্বয়£ মহামাতাঃ পুবোহিতঃ রো।মপাদম্‌ হরম্‌ উবাচ--অয়ং শিরপায়: উপায়: 
অস্মাভিঃ অভিচিত্তিত: | ২ 
রোমপাদের পুরোহিত অমাত্যদের সঙ্গে নিয়ে তাকে বললেন মহারাজ, আমরা 
খস্যশৃঙ্গকে নিয়ে আসার এই নিধিস্ উপায়টি চিন্তা করেছি। ২ 
ঝব্যশূঙ্গে। বনচরস্তপঃন্বাধ্যা়সংযুতঃ | 
অনভিজ্ঞন্ত নারীপাং বিষয়াণাং স্খস্ত 5 ॥৩ 
অহ্বয়ঃ বনচরঃ তপঃ স্বাধ্যায়সংযুত: খধ্যশৃজ: নারীণাৎ সুখশ্ত বিষয়াপাং চ 
অনভিজ্ঞঃ | ৩ 
ঝষ্ুশৃ্গ সর্বদ| বনে বাস করেন এবং তপস্যা ও ব্দোধায়ন প্রত্ততি কাজে নিযুক্ত 
থাকেন, এজন্তে তিনি স্ত্রীলোক ও ভোগন্ৃথ সম্বন্ধে অনভিজ্ঞ । ৩ 
ইন্জরিয়ার্থেরভিমতৈর্নরচিত্তপ্রমা থিভিঃ | 
পুরমানায়য়িষ্যামঃ ক্ষিগ্রং চাধ্যবসীরতাম্‌ &৪ 
অন্ব় £ নরচিন্তপ্রমাধিভি: অভি মতৈঃ ইন্জরিদ্ার্থে: পুরম্‌ আনারয়িস্যাম: ক্ষিপ্রং চ 


অধ্যবসীয়তাম্‌। ৪ 


বালকাণ্ড ৩ 


মানুষ যা কামনা করে, এবং ঘাতে তার চিত্ত চঞ্চল হয় এমন সব ইন্দ্রিয়ভোগ্য 
পদার্থে আকৃষ্ট করে তাকে আমরা এই নগরে নিয়ে আসব, তার জন্যে অবিলঙ্ে 
আয়োজন করুন। ৪ 
গণিকাস্তত্র গচ্ছন্ত বূপবঙ্যঃ স্বলংকুতা2 | 
গরলোভা বিবিধোপাধ়ৈরানেব্যন্ত।হ সতকৃতাঃ ॥৫ 
অন্থয়;ঃ রূপবতাঃ শ্বলংকৃতাঃ সংকৃতা: গণিকাঃ তত্র গচ্ছন্ধ। (তাঃ) 
বিবিধোপায়ে: প্রলোভ্য ইহ আনেনি । ৫ 
রূপবতী গণিকাদের অন্যথনা করে নিয়ে আসন্ন এব” তাদের উংকৃষ্ঠ অলংকারে 
স্বসজ্জিত করে খস্ুশূগকে আনবার জন্যে পাঠিয়ে দন! তাও। নানাভাবে প্রলোভিত 
করে তাকে এখানে নিয়ে আসবে ৫ 
শ্ুত্বা তথেতি রাজা ৮ প্রত্যুবাচ পুকো হঠম্‌। 
পুরোহিতো মন্্িণশ্চ তথা চক্রুশ্চ তে তথা ॥ 
বারমুখ্যান্ত্ব তচ্ছ,ত্বা বনং প্রাবখিশুর্নহৎ ॥৬ 
অন্য : বাজ! শ্রত্বা পুরোহিতং তথা ইতি চ প্রত্যুবাচ। তে পুরোহিত: মন্ত্রণ: 
চ তথা চক্রুঃ । বারসুখ্যাঃ তু তৎ শ্রত্বা মহৎ বনং প্রবিবিশ্ত;ঃ । ৬ 
একথা শুনে রাজ] পুরোহিতকে বললেন_তাই হোক্‌। তখন পুরোহিত ও মন্ত্রীরা 
সেই ব্যবস্থাই করলেন, এবং তাদের আদেশে গাণকারা এক মহাবনে প্রবেশ করুল। ৬ 
আশ্রমস্যাবিদূরেহস্মিন্‌ যত্রং কুবস্তি দর্শনে । 
ঝষেঃ পুত্রস্ত ধীরস্ত নিত্যমাশ্রমধাসিনঃ ৪৭ 
পিতুঃ স নিত্যসন্তূষ্টো নাত্িচন্রমাম চাঁশ্রমাৎ ॥৮ 


অন্বয় £ (তাঃ) অন্মিন আশ্রমন্য অবিদুরে নিতাম আশ্রমবাসিনঃ ধীরস্ত ঝষেঃ 
পুত্রন্ত দর্শনে হত্বং কুর্বস্তি। সঃ পিতুঃ নিতাসন্ত্ট: আশ্রমাৎ ন অতিচক্রান। ৮ 

তার" খগ্তশৃঙ্গের আশ্রমের অদুরে বাস করে সেহ নিত্য-আশ্রমবাসী ধার থধিপুত্রের 
দর্শন লাভের জন্য চেষ্টা করতে লাগল, কিন্তু তিন পিতার ন্রেহে সর্বদা সন্ধষ্ঠ থাকতেন 
বলে আশ্রমের বাইরে কোথাও যেতেন না *-৮ 


ন তেন জন্মপ্রভৃতি দৃষ্টপৃবং তপস্থিন!। 
স্ত্রী বা গুমান্‌ ক! যচ্চান্তৎসত্বং নগররাস্ট্রজম্‌ ॥৯ 


৭৪ রামায়ণ 


অন্বন্ন ; তেন তপন্থিনা জন্ম প্রভৃতি স্ত্রী বা পুমান্‌ বা যৎ চ অন্যৎ নগররা জং সত্বং 
ন ছৃইপূরবমূ। » 
সেই তপন্বী তার জন্ম থেকে নগর ব1 গ্রামের কোনো স্ত্রী, পুরুষ বা অন্য কোনো 
প্রাণী দেখেন নি। ৯ 
তত: কদাচিৎ ৩ং দেশমাজগাম যদৃচ্ছয়] | 
বিভাগুকস্ৃতস্তত্র তাশ্চাপশ্থদ্‌ বরাঙ্গনাঃ ॥১০ 


অন্থয় : ততঃ কদাচিৎ বিশ্তাওকন্্রতঃ যদৃচ্ছয়া তং দেশম্‌ আজগাম, তত্র চ তা: 
বরাজ্গনাঃ অপশ্যহ্। ১০ 
তারপর একদিন বিভাগ্ুকেব পুত্র ইচ্ছামতো ভ্রমণ করতে করতে বেশ্বাদের 
আবাসের কাছে এসে তাদের দেখতে পেলেন। ১০ 
তাশ্চিব্রবেধাঃ প্রমদা গায়ন্ত্যে। মধুর্নম্‌। 
ঝষিপুত্রমুপাগনা সবা বচনমব্রবন্‌ ॥১১ 
অন্বয় : তাঃ চিত্রবেষা:ঃ প্রমদা: মধুরদ্বনং গায়ন্থ্য: ঝধিপুত্রম উপাগম্য সর্বাঃ 
বচনম্‌ অক্রবন্‌। ১১ 
সেই বিচিন্ঞবেশ। রমণারা মধুর হ্ববে গান কবতে করতে ধধিপুত্রেব কাছে এসে 
বলল-_। ১১ 
কন্তং কিং বর্তসে ত্রন্মন্‌ জ্ঞাতুমিচ্ছামতে বয়ম্‌। 
একভ্তবং বিজনে দূরে বনে চরসি শংস নঃ ১২ 
অনয় : ব্রন্ধন্‌! কঃ তং কিং বসে বয্পং জ্ঞাতুম্‌ ইচ্ছামহে । (কথম্‌) এক: ত্বং 
বিজনে দুরে বনে চরসি ন্ঃ শংস | ১২ 
হে ব্রাঙ্ষণ! আপনি কে, কী করেন, তা আমরা জানতে ইচ্ছা করি। আপনি 
একাকী এই দূর বিজন বনে কেন ভ্রমণ করছেন তা আমাদের বলুন। ১২ 
অধ্ুষ্টরূপাস্তাস্তেন কামারূপা বনে স্িয়ত। 
হাদাত্বস্ত নাতর্জাতা আখ্যাতৃং পিতরং স্বকম্‌ ॥১৩ 
অন্যয়ঃ তাঃ কাম্যরূপাঃ স্ত্িয়ঃ তেন বনে অদৃষ্টরূপাঃ। হার্দাৎ শ্বকং পিতরম্‌ 
আখ্যাতুং তশ্ মতিঃ জাতা। ১৩ 
ঝধুশৃগ আগে কখনো বনের মধ্যে এমন বূপবতী স্ত্রীলোক দেখেন নি। তিনি 


তাদের প্রতি হ্বগ্ভতা অন্ভব করলেন এবং নিজের পিতৃপরিচয় দিতে ইচ্ছা! 
করলেন । ১৩ 


বালকাও্ড ণ৫ 


পিতা বিভাগুকোইম্মাকং তস্যাহং স্থৃত রস; 
বস্শূঙ্গ ইতি খ্যাতং নাম কর্ম চ মে ভুবি ॥১৪ 
অশ্থজ্প ; অন্মাকং পিতা বিভাগুকঃ। অহং তশ্ত ওরস: সৃতঃ ঝ্তুশৃঙ্গ: ইতি 
নাম কম চ মেন্ুবি প্যাতমূ। ১০ 
(তিনি ধললেন_- ) আমাব পিতা” নাম নিশাণ্তক, আমি তাব ওরস পুত্র 
আমার নাম খযাশৃজগ ' মামার পায ও কমের (তিপশ্যাণ কা সকলেই জানে । ১৪ 
ইহাশ্রমপদে 'হল্মাকং সমাপে শুভদর্শনাঃ । 
করিযো বোহত্র পুজাং বে সবেষাং বিবিপুবকম্‌ 8১৫ 
অঙ্থয় : শুশুদর্শন1ঃ হহ সমীপে অন্মাকম আশ্রমপদমূ। অত্র বঃ সবেষাং বিধি- 
পুর্বকং পৃ. ৬য় । ১২ 
হে শুতদর্শ” ব্যক্কিগণ, ওহ ক্াছেচ আমাদের আশ্রম সেখানে আম আপনাদের * 
বিধিমতো সৎকার কবব। ১৪ 
খধিপুহ 52 শ্রুত্বা সবাসাং মতিরাস বে । 
অদাশ্রমপদ দ্রুং জা সবাস্ততোহঙ্গনাঃ ॥১৬ 
অহথয়: গষিপুত্রবচ: শ্রত্বা শর্বাসাণ মতিঃ আস । ততঃ সর্ধাঃ অঙ্গনাঃ তং 
আশ্রমপদ' দটং ভগ; । ১৬ 
খধিকুমারের কথা শুনে সেহ স্ীলোকদের তাব আশ্রম দেখত ইচ্ছা হল এব" 
তার! সে আত্ম দেখতে গেল । ১৬ 
গঙ্ানাত তু ত৩: প্রজামৃষিপুএরশ্চক।র হ। 
ইদমধ্যমিদং পাগ্মিদং মূলং ফঙ্গং চ নঃ॥১৭ 
অন্থয়;: ততঃ ধধিপুত্রঃ তু গতানাং পুজাং চকার-_ ইদ্ম্‌ অর্থ্যম ইদং পাচ্চমূ ইদং চ 
নঃ মূলং ফলম্। ১৭ 
তার] আশ্রমে এলে ঝাঁষপুত্র তাদের সমাদর কবে বললেশ--আপনারা আমাদে* 
এই অর্থ, পাগ্য, ও ফলমূল গ্রহণ করুন। ১৭ 
প্রতিগৃহ্য তু তাং পূজাং সবা এব সমুৎস্থকী2। 
ঝষেভীতাশ্চ শীঘ্রং তু গমনায় মতিং দধুঃ ॥১৮ 
অন্থয় : পর্বঃ এব সমুত্ছকা: তাং পৃজাং প্রতিগৃহা ধষেঃ তু ভীতাঃ চ শ্রং 
গমনায় মতিং দধুঃ। ১৮ 


বত রামায়ণ 


বারাজনার। অতি উতস্থক হয়ে খত্শৃঙ্গের পূজা গ্রহণ করল, কিন্ত (বিভাগ্ুক ) 
ধাষির ভয়ে তখনই চলে যাওয়ার জগ্তে ব্যস্ত হল। ১৮ 
অস্মাকমপি মুখ্যানি ফলানীমান হে দ্বিজ | 
গৃহাণ প্রত ভদ্রং তে ভক্ষয়স্্ চ মা চিরম্‌ ॥১৯ 
অন্বয় : হে দ্বিজ অম্মাকম অপি ইমানি মুখ্যানি ফ্লানি প্রতি গৃহাণ। ভদ্রুংতে, 
মা চিরং ভক্ষযন্থ । ১৯ 
যাওয়ার সময় তারা তাকে বলল- হে ব্রাহ্মণ, আপনিও আমাদেন এইসব উংকুষ্ঠ 
ফল গ্রহণ করুন । আপনি এগুলো শিগগির খেয়ে ফেপুনঃ এতে আপনাব মঙ্গল হবে। ১৯ 
তত স্তাস্তং সমালিঙ্গা সবা হধসমন্বিতাঃ। 
মোদকান্‌ প্রদছৃত্তশ্মৈ ভক্ষ্যাংশ্চ বিাবধান শুভান 1২৭ 
অন্বয়: তত: তা: সবাঃ হধসমন্থ্িতাঃ তং সমাপিসা তশ্মৈ মোদকান বিশিধান্‌ 
শুভান্‌ ভক্ষযান্‌ চ পদদুঃ | ২০ 
তারপর তারা স্বষ্টচিত খ্বস্তশূগকে আলিঙ্গন করে তাকে নানারকম মিষ্টামস ও 
উৎকৃ্ট খাচ্যজব্য দিল । ২০ 
তানি চাস্বাছ্য তেজস্বী ফলানীতি স্ম মন্যাতে। 
অনম্বাদিতপূধাণি বনে নিত্যনিবাসিনাম্‌ ॥৯১ 
অনয় £ তেজন্বী তানি বনে নিতানিবাসিনাম অনাঙ্বাদিতপুবাণি আম্বাছ্য 
ফলানি ইতি মন্ততে ম্ম। ২১ 
খম্তশৃজ নিত্যবনবাসী, তিনি আগে কখনও এমন বস্ত আস্বাদন করেন নি, তাই 
তিনি আস্বাদন করে সেগুলিকে ফল বলেই মনে করলেন । ২১ 
আপুচ্ছ্য চ তদা বিপ্রং ব্রতচর্ধাং নিবে চ! 
গচ্ছন্তি স্মাপদেশাৎ তা ভীতাস্তস্ত পিতুঃ স্থিয়; ॥২২ 
অন্থয় £ তা] বিপ্রমূ আপুচ্ছা ব্রতচর্ধাং নিবেগ্ঠ চ তাঃ স্কিয়ঃ তস্য পিতুঃ ভীতাঃ 
অপদেশাৎ গচ্ছন্তি ম্ম। ২২ 
তারপর সেই স্ত্রীলোকের নিজেদের ব্রত আচরণের ছলে খস্তশূঙ্গের নিকট 
বিদায় নিল এবং তার পিতার ভয়ে ভীত হয়ে সেখান থেকে প্রস্থান করল । ২২ 


গতাস্ত্র তাস সবান্ু কাশ্যপন্তাতবজে। দ্বিজঃ। 
অন্বস্থহৃদয়শ্চাসীদ্‌ ছুঃখাচ্চ পরিবত্ততে ॥২৩ 


বালকাও্ড ৭৭ 


অশ্বয় ঃ তাস্থ্‌ সর্বাস্থ গতাস্থ কাশ্যপস্য আত্মজ: ছিজঃ অন্বস্থহদয়ঃ আমপীং দুঃখাৎ 
চ পরিবর্ভতে | ২৩ 
তারা চলে যাওয়ার পর কাশ্যপের পুত্র২ হৃদয়ে অত্যন্ত অন্বন্তি অঙ্গভব করলেন 
এবং ছুঃখিতচিত্তে ইতন্ততঃ ঘুরে বেড়াতে লাগলেন । ২৩ 
ততোইপবেছ্যস্তং দেশমাজগাম ল বীর্ধবান্‌। 
বিভাগুকন্ৃতঃ শ্রামান্‌ মনসা “চন্তুয়ন্‌ মুুঃ ॥ 
মনোজ্ঞা যত্র ক দৃ্ী বারমুখাঃ ধলংকতাঃ ॥ ৪ 
অন্বয় : ততঃ অপরেছাঃ স বীর্ধবান্‌ শ্রমান বিভাগুকম্থতঃ মুছঃ মনসা চিন্তয়ন্‌ 
তং দেশন্‌ আজগাম যত্র তা: মনোজ্ঞাঃ ব্বলংরুতা; বারমুখ্যা; পৃষ্ঠাঃ । ২৪ 
পরদিব তেজন্বী বিভাগ্কের পুত্র অত্যন্ত চিন্তাকুল হৃদয়ে ঘেখানে সেই রূপবতী 
উত্তম অলংকাবে তভৃধিতা বারাঙ্গনাদের সঙজে দেখা হয়েছিল সেখানে উপস্থিত 
হলেন। "৪ 
দৃষ্টে'ব চ ততো। বিপ্রমায়াস্তং হষ্টমানসাঃ। 
উপস্যত্য ততঃ সবাস্তাস্তমূচুরিদং ব5: 1২৫ 
এহ্যাশ্রমপদং সৌম্য হাম্মাকমিতি চাক্রবন্‌ ॥২৬ 
চিত্রাণাত্র বহুনি স্থ্যযূলানি চ ফলানি চ। 
তত্রাপ্যেষ বিশেষেণ বিধিহি ভবিতা ঞুবম্‌ ॥২৭ 
অনথয় : ততঃ বিপ্রম আযান্তং দৃষ্টণ এব তা: সর্বাঃ হষ্টমানসা: উপস্থত্য ততঃ 
ইদং বচ:--তৌমা অন্মাকম আশ্রমপদম্‌ এহ ইতি চ অক্রবন্। অত্র বনি চিত্রাি 
মূলাণি চস্থ্যঃ । তত্র অপি এষ: বিধিঃ হি ঞ্ুব বিশেষে ভবিতা । ২৫-২৭ 
ব্রাহ্ষণকে আসতে দেখে বারাঙনার। হ্ৃষ্টচিত্তে এগিয়ে এসে বলল-_হে সৌম্য, 
আমাদের আশ্রমে চলুন, সেখানে আপনি অনেক আশ্চয ফলমূল পাবেন, এবং সেখানে 
আমর। আপনাকে বশেষভাবে অভ্যর্থনা করৰ | ২৫-২৭ 
শ্রত্বা তু বচনং তাসাং সবাসাং হৃদয়জমম্‌ । 
গমনায় মতিং চক্রে তং চ নিম্যুস্তদা স্ত্িয়ঃ ॥২৮ 
অন্থয়; (সঃ) তু তাসাং সর্বাসাং হাদশুমং বচনং শ্রত্বা গমনায় মতিং চক্রে। 
তদ। স্িয়ঃ তং ৮ নিাঃ | ২৮ 
তাদের হৃদয়গ্রাহী কথা শুনে পধুশ্লজ তাদের সঙ্গে যেতে সম্মত হলেন এবং তারাও 
তাকে সঙ্গে নিয়ে নগরের অভিমুখে ঘাত্রা করল । ২৮ 


৮ রামায়ণ 


তত্র চানীয়মানে তু বিপ্রে তস্মিন্‌ মহাত্মনি । 
ববর্ষ সহসা দেবো জগৎ প্রহলাদয়ংস্তদা ॥২৯ 


অন্থয়: তশ্মিন মহাত্মনি বিপ্রে তত্র আনীয়মানে ভূ তদা দেবঃ জগত প্রহলাদয়ন্‌ 
সহলা বব । ২৯ 


মহাত্ম। খস্ুশৃঙ্গ নগবে উপস্থিত হওয়া মাত্র দেবতা সকলের হাদয় আনন্দে পৃণ 
করে হঠাৎ বর্ষণ আবস্ত করলেন । ২৯ 
বধ্ষৌোণবাগতং বিপ্রং তাপসং স নরাধিপঃ । 
প্রতাদ্গমা মুনিং প্রহবঃ শিবসা চ মহীং গত ॥৩০ 
অন্বয়; স: নরাপিপ: বষেণ এব আগতং তাপমং মুনিং বিপ্রং প্রভুদ্গমা প্রহবঃ 
শিখস| চ মহ্চীং ততঃ ৩ 
একবছন ধরে শ্রমণ করার পর সেই তপন্ী ব্রাঙ্গণ নগরে উপস্থিত তল অঙ্গরাজ 
তীর প্রত্যুদ্গমন করলেন এবং অবনত মন্তকে তাঁকে প্রণাম করলেন । ৩, 
অর্থ্যং চ প্রদদৌ ৩স্মৈ জায়তঃ শ্বসমাঠিতঃ। 
ধত্রে প্রসাদং বিপ্ররন্দ্রাম্মা বিপ্রহ মন্যরাবিশেৎ ॥৩১ 
অন্থয় 2 (সঃ) চ স্বসমাহিত: তন্মৈ স্টায়তঃ অথাং প্রদদে। বিপেন্দ্রা প্রমাদং 
বত্রে বিপ্রং মা মন্ত্যঃ আবিশেৎ । ৩১ 
তিনি সমাহিতচিত্তে সেই ব্রাহ্মণকে বিধিমতে অধ্য প্রদান করলেন, এব* যাতে 
তিনি ক্রোপ্াবিষ্ট না হন সেজন্যে তার করুণাভিক্ষা কবলেন । ৩১ 
অন্থংপুবং প্রবেশ্যান্মৈ কন্তাং দত্া যথাবিধি। 
শাস্তা” শান্তেন মনসা রাজা হষযমবাপ সঃ ॥৩২ 
অন্বয় : সঃ: পাজ্া অন্তঃপুরং প্রবেশ্ত শান্তেন মনসা অস্মৈ কগ্ঠাং শান্থাং দত্ব। 
হুধমূ অবাপ। ৩২ 


অবশেষে তিনি তাকে অন্থ:পুরে নিয়ে গিয়ে প্রশান্ত চিত্তে বিধিমতে কণ্ত। সম্প্রদান 
করে আনন্দলাভ করলেন । ২২ 


এবং স শ্যবস্ৎ তত্র সৰকামৈঃ সুপুজি৩ঃ | 
ঝষ্যশৃঙ্গো মহাতেজাঃ শান্তয়া সহ ভাষয়া ॥৩৩ 
অন্থয়: এবং স মহাতেজা: খধ্ুশৃঙ্গ: সর্বকামৈ: স্বপূজিত: ভায়া শান্তয়া সহ 
তত্র ন্বশঙ্ । ৩৩ 
এইভাবে মহাতেজন্বী খষ্যশূঙ্গ সবরকম কামাবস্ত লাভ করে ভা! শান্তার সঃ 
আজদেশে বাল করতে লাগলেন । ৩৩ 
দশম সর্গ সমাপ্ত 


একাদশ স্শর্গ 
নী কযাসাকা কসবা সাযীয়ীঠেকফাফা ফাকা কাকুর এ কী হর্ছগ ক কিক 
( দশণথন ঝধ্যশঙ্গানয়নমূ) 
ভূয় এ 15 রাজেন্দ্র শ্ণু বে বচনং ভিতমূ। 
যথা স দেবপ্রররঃ কথয়াম।স্‌ বুদ্ধিমান ॥১ 
অন্বয় : রাজেন্দ্র! ভূয়ঃ এব মে হিতং বচপং শুণু যখা সঃ নুদ্ধিমান দেবপ্রবরঃ 
কথয়ামাস। ১ 
স্থমন্ত্র দশরথকে ণললেন হে রালেন্্, দেপশ্রেগ বুদ্ধিমান সনত্কুখার পৃৰে আপনার 
পশ্বন্ধে যা বলেোঠলেশ সেই কলাণকব কথাগুলি আমার কাছে আবার শরঙ্জন। ১ 
ইক্ষাকৃণাং কুলে জাতো ভবিষ্বাতি স্থধামিকঃ। 
নায়া দশরথো রাজা শ্রীঘ'ন্‌ সত্যপ্রতিশ্রবঃ ॥২ 
অন্থয় : ইক্ষখাকৃণাং কুলে শ্ামান সত্যপ্রতিশ্রসঃ স্বধামিক: নায়া দশরথ: রাজা 
জ্ঞাত: ভ্বয্যাতি | ২ 
ইক্ষণাকুবংশে দশরথ নামে শ্রমান, সতাপবায়ণ ও ধর্মজ্ঞক এক পাজা জন্মগ্রহণ 
করবেন । ২ 
অঙ্গরাজেন সখাং ৮ তস্য পাজ্ছো ভবিষ্যত | 
কন্যা চাস মহাভাগা শস্তা নান ভবিষ্যত ॥ এ 
অন্বয়; তশ্য বাঃ অজবাজেন সধ্যং ৮ ভবিষ্যাত অস্য চ শান্তা নাম মহাভাগা 
কন্যা ভবিষ্যতি | ও 
অজরাজের সঙ্গে সেই বাঙ্জার মিত্বতা হবে, এবং তার শান্তা, নামে এক 
সৌভাগাবতী কন্া প্রশ্ন গ্রহণ কবেন। ৩ 
পুত্রস্্ঙ্গাধিরাজস্য রোমপাদ ইত শ্রুতঃ। 
তং স রাজা দশরথো গমিষ্যতি মহাযশাঃ 4৪ 
অন্থয় : অঙ্গাধিরাজন্য পুআঃ তু রোমপাদঃ ইতি আতঃ। সং মহাঘশ।: রাজা 
শরথঃ তং গমিষ্ুতি | ৪ 


৮* রামায়ণ 


মহাষশম্বী রাজা দশবথ অঙ্গরাজ ক্বোমপাদের কাছে গিয়ে এই কথাগুলো 
বলবেন । ৪ 
অনপত্যো ইস্মি ধর্মাত্ুগ্ান্তাভ্তী মম ক্রুতুম্‌ । 
আঅ'রভেত ত্বয়াজ্ঞপ্তঃ সন্ভানার্থং কুলস্য চ॥৫ 
অন্থয় : ধর্মাত্মন্‌ অনপত্য: অন্মি। শ্ান্তাভর্ত ত্বয়া আগ্তঃ সস্তানার্থং কুলশ্ক চ 
( অর্থং) মম ক্রতুম আরভেত । « 
হে ধর্মাজ্ব।, আমি সম্ভানতীন, স্বতরাং আপনি শান্তার স্বামী ধত্বশৃঙ্গকে আমার 
সম্তানলাভ ও বংশ রক্ষাব জন্যে যজ্ঞ আরস্তভ করতে আজ্ঞা দিন। ৫ 
শ্রুত্বা রাজ্ঞোশথ তদ্বাকাং মনসাপি বিচিন্তা চ। 
প্রদাস্যতে পুত্রবস্তং শাস্তাভতারমাত্মবান্‌ ॥৬ 
অন্য় : অথ রাজ্ঞঃ তদ্বাকাং শ্রত্বা আত্মবান্‌ ( রোমপাদ:) মনসা অপি বিচিন্তা 
চ পুত্রবস্তং শান্তাভর্ভারং প্রান্তে | ৬ 
দশরথের সেই কথা শুনে দূরদর্শী পোমপাদ মনে মনে চিন্তা করে শান্তার শ্বামী 
পুত্রবান বধ্যুশৃগকে দশরথের হাতে প্রদান করবেন । ৬ 


প্রতিগৃহ্য চ তং বিপ্রং স রাজা বিগতজ্বরঃ | 
আহরিষ্যতি.তং যজ্ঞং প্রন্ষ্টরেনাস্তরাত্মনা ॥৭ 
অন্থয় : সঃ বাজা বিগতজরঃ তং বিপ্রং চ প্রতিগৃহ প্রহৃষ্টেন অন্তরাহ্মনা তং হজ্ম্‌ 
আহুরিষ্যতি | * 
তখন ক্বাজা দশরথ নিশ্চিন্ত হয়ে সেই ব্রাঙ্গণকে গ্রহণ কববেন এবং আনন্দিত চিত্তে 
যজ্জের আয়োজন করবেন । ৭ 
তং চ রাজ। দশরথে যশক্কামঃ কৃতাঞ্জলিঃ | 
বধ্যশূঙ্গং দ্বিজশ্রেষ্ঠং বরয়িষ্যতি ধর্সবিৎ ৪৮ 
যজ্ঞার্থং প্রসবার্থং চ স্বর্গার্থং চ নরেশ্বরঃ | 
লভতে চ স তং কামং দ্বিজমুখা দৃবিশাম্পতি ॥৯ 


অনয: ধর্মনিৎ ষশক্কাম:ঃ কৃতাঞ্জলিঃ রাজা দশরথ; চ তং দ্বিজশ্রেষ্ঠং খব্যশৃজং 
বরয়িশ্যতি 1 সঃ বিশাম্পতিঃ নরেশ্বরঃ হজ্ঞার্থং প্রসবার্থং হ্বর্গার্থং চ তং কামং দ্বিজমুখ্যাৎ 
লভতে | ৮৯ 


বালকাণও ৮১ 


তারপর ধর্মপরায়ণ রাজা দশরথ যশোলাভের ইচ্ছায় কৃতাঞ্জলিপুটে হিজশ্রে্ঠ 
খষুশৃ্গকে যজের জন্যে বরণ করবেন এবং তিনিও রাজা দশরথের যজ্ঞ, পুত্রলাভ এবং 
ত্ব্গলাভের কামন। পূর্ণ করবেন । ৮-৯ 


পুত্রাশ্চাস্ত ভবিষ্যস্তি চত্বারোইমিতকিক্রমাঃ। 
ংশগ্রৃতিষ্ঠানকরাঃ সর্বভূতেষু বিশ্রতাঃ 1১০ 
অন্বয়ঃ অন্য চ চত্বারঃ অমিতবিক্রমাঃ বংশগতিষ্ঠানকরা: সর্বভূত্যু বিশ্রন্তাঃ 
পুআঃ ভবিষ্যস্তি। ১০ 
রাজ্বা দশরথের চারজন অমিতবলশালী, বংশের মৃখেজ্ছ্লকারী এবং অ্রিতুবন- 
বিখ্যাত পুত্র জন্মগ্রহণ করবেন । ১০ 
এবং স দেবপ্রবরঃ পূর্বং কথিতবান্‌ কথাম্‌। 
সনতকুমারো ভগবান্‌ পুরা দেবযুগে প্রভুঃ॥১১ 
অন্থয়ঃ সঃ দ্েবপ্রবরঃ ভগবান প্রতৃঃ সনংকুমারঃ পুরা দেবযুগে পুর্বং কথাং 
কথিতবান্‌। ১১ 
স্থমন্ত্র আবার বললেন_ মহারাজ, পুরাক1লে সত্যযুগে দেবশ্রৈঈ ভগবান প্রত 
সনৎকুমার এই প্রাচীন কাহিনী বলেছিলেন । ১১ 
স তং পুরুষশাদূ'ল সমানয় স্থসৎকৃতম্‌। 
স্নয়মেব মহারাজ গত্বা সবলবাহনঃ ॥১২ 
অহ্বয়: পুরুষশাদূল মহারাজ, সঃ ত্বং স্বয়মেব সবলবাহনঃ গত্বা ছুসংকৃতং 
( তম্‌ খস্যশৃঙ্গং ) সমানয় | ১২ 
পূরষবাদ্র মহারাজ, আপনিই ম্বয়ং আপনার সৈম্ত এবং অন্ুচরদের সঙ্গে নিয়ে 
সেই খযুশ্ঙ্গকে অভ্যর্থনা করে নিয়ে আহ্থন। ১২ 
স্মন্রস্ত বচঃ শ্রত্বা হাষ্টো৷ দশরথোইভবৎ | 
অনুমান্য বসিষ্ঠং চ স্ৃতবাক্যং নিশাম্য চ। 
সাস্তঃপুরঃ সহামাত্যঃ প্রযযো যত্র স দ্বিজঃ ॥১৩ 
অন্থয় £ ্মন্্ন্য বচঃ শ্রুত্বা দশরথঃ হাঃ অভবৎ। (সঃ) বসিষ্ম্‌ অনুমান 
স্তবাক্যং নিশাম্য চ সান্ত:পুরঃ সহামাত্যঃ ঘত্ত্র স: ত্বিজঃ (তত্র) গ্রধযৌ। ১৩ 
স্থমস্ত্রের কথা শুনে দশরথ আনন্দিত হতেন, এবং সারথির কথামতো! বশিষ্টের 
অঙুমতি নিয়ে অমাত্য ও অন্তঃপুরচারিণীদের সঙ্গে সেই ব্রাঙ্ষণের বাসস্থানের 
উদ্গেখ্টে ঘাত্রা করলেন। ১৩ 
বান্মীকি-৬ 


৮ৎ রামায়ণ 


ষনানি সবিতশ্চৈর ব্যিক্রমা শনৈঃ শনৈঃ। 
অভিচক্রাম তং দেশং যত্র বৈ মুনিপুজবঃ 1১৪ 
অন্ধ: বনানি পরিতঃ চ এব শনৈঃ শনৈঃ বাতিক্রমা যত্র মুনিপুঈগবঃ তং দেশমূ 
অভিচক্রাম। ১৪ 
বহুবন এবং নদী ক্রমে ক্রমে অতিক্রম করে তিনি অবশেষে দেই মুনিবরের 
বাসম্থানে উপস্থিত হলেন । ১৪ 
আসাগ্ তং দ্বিজশ্রেষ্ঠং বোমপাদসমীপগমূ। 
ঝষিপুত্রং দদর্শাদৌ দীপ্যমানমিবানলমূ ॥১৫ 
অন্থয় ; তং (দেশমূ) আলান্ক (লঃ) আদৌ রোমপাদসমীপগম্‌ নল ইব 
দবীপ্যমানং দ্বিজশ্রেঠং খধিপুত্রং দর্শ | ১৫ 
মেখানে উপস্থিত হয়ে তিনি রোমপাদের কাছে প্রদীপ্ধ অগ্নির মতে দীপ্রিযান 
হিজশ্রে্ঠ খবিপুত্র ধন্মশৃঙ্গকে দেখতে পেলেন । ১৫ 
ততো বাজা যথান্তায়ং পুজাং চক্রে বিশেষতঃ 
সখিত্বাৎ তন্ত বৈ রাজ্ঞঃ প্রহষ্টেনাস্তরাত্মন! ॥১৬ 


অহয়: ততঃ রাজ গ্রহ্ষ্টেণ অস্তরাহানা সধিষ্বাং (চ) তশ্ক রাজ: ঘথান্তায়ং 
বিশেষতঃ পূজাং চক্রে । ১৬ 
দশরথ রোমপাদের সঙ্গে আগে থেকেই সধ্যম্থতে আবদ্ধ ছিংলন, তাকে দেখে 
রোমশাদ রীতি অস্থুপারে বিশেষভাবে অভ্যর্থনা করলেন । ১৬ 
রোমপাদেন চাখ্যাতমষিপুত্রায় ধীমতে। 
সখ্যং সম্বন্ধকং চৈব তদ| তং প্রত্যপৃজয়ৎ ॥১৭ 
অনয ঃ রোমপাদেন চ ধীমতে খবিপুত্রায় সথ্যং সম্বদ্ধকং চ এব আখাতম্। 
তদ (সঃ) তং প্রতাপুর্জ়ৎ। ১৭ 
তারপর তিনি খ্রষিপুত্র খ্বয্ুশৃঙ্গকে দশরধের সঙ্গে তার মিত্রতা ও আতম্মীপ্তাঁর 
কথ! জানালে, তিনি তাকে অভ্যর্থন। জানালেন, | ১৭ 
এবং স্ুসৎকৃতস্তেন সহোধিত্বা নরর্ভঃ। 
সপ্তাষ্টদিবসান্‌ রাজা রাজানমিদমব্রবীৎ ১৮ 
আন্থয় : এবং নুলৎকৃত; নরর্ধভঃ রাজা তেন মহ সপ্তাষ্টদিবপান্‌ উষিস্বা! রাজানম্‌ 
ইদম্‌ অব্রবীৎ ॥ ১৮ 


বালকাওড ৮৩ 


এই ভাবে সমাদর লাভ করে নরশ্রেষ্ঠ রাজা দশরথ রোমপাদের সঙ্গে সাত আট 
দিন কাটাবার পর তাকে বললেন__। ১৮ 
শাস্তা তব স্থৃতা রাজন্‌ সহ 'ভত্রণ বিশাংপতে । 
মদীযং নগরং যাতু কাষং হি সহতগ্যতম্‌ ৪১৯ 
অন্য়£ বিশাংপতে রাজন্‌ তব স্ততা শান্তা ভত্রণ সহ মদীয়ং নগরং ষাতৃ। 
মহৎ কার্ধং হি উদ্যতম্। ১৯ 
মহারাজ আমি একটি মহৎ কর্মের উদ্যোগ করেছি, সে জন্তে আপনার কন্যা 
শাস্তাকে তার শ্বামীর সঙ্গে আমার পুবীতে ঘেতে হবে । ১৯ 
তথেতি রাজা সংশ্রুতা গমনং তস্ত ধ'মতঃ। 
উবাচ বচনং বিপ্রং গচ্ছ ত্বং সহ ভার্ধয়া ॥২০ 
'নন্থয়* বাক্গা তন্য ধীমতঃ গমনং তথা ইতি সংশ্রত্য বিপ্রং বচনম্‌ উবাচ--ত্বং 
ভাধয়া সহ গচ্ছ। ২০ 
রোমপাদ তখন ধীমান খ্শৃঙ্গের গমনের সম্মতি দিয়ে তাকে বললেন- রংস, তৃমি 
তোমার ভাধার সঙ্গে অধোধ্যায় যাও। ২* 
খধিপুত্রঃ প্রতিশ্রুত্য তথেত্যাহ নৃপং তদা। 
স নৃপেণাভ্যনুজ্ঞাতঃ প্রযযৌ সহ ভার্ধয়া ॥২১ 
অন্ধ: তদা ঝধিপুত্রঃ নৃপং প্রতিশ্রত্য আহ তথা ইতি । সঃ নৃপেণ অভ্যঙ্ুজ্ঞাতঃ 
ভাধয় সহ প্রষযো । ২১ 
সেই ঝধিপুজও রাজা দশপথকে প্রতিশ্ররতি দিয়ে বললেন-_ মহারাজ, তাই হবে। 
তারপর তিনি বাজ! রোমপাদের অন্থমতি নিয়ে ভাধাব সঙ্গে যাত্রা করলেন । ২১ 
তাবগ্তোগ্ঠাঙ্জলিং কৃত্বা স্েহাৎ সশ্লিষ্য চোরসা। 
ননন্দতুর্দশরথো। রোমপাদশ্চ বীধবান্‌ ৪১২ 
অন্থয়; তো অন্যোন্তা্লিং কুত্া শেহাৎ চ উরস সংঙ্ষিন্ত দশরথঃ বীর্ধবান্‌ 
রোমপাদঃ চ ননন্দতুঃ ৷ ২২ 
বিদায়লগ্রে দশরথ ও রোমপাদ পর-্চ,:ক কৃতাত্রলিপুটে অভিবাদন করে এবং 
স্নেহভরে আলিঙ্গন করে পরম গ্রীতি লাভ করলেন । ২২ 
ততঃ স্ুহৃদমাপুচ্ছ্য প্রস্থিতো৷ রঘুনন্দনঃ। 
পৌরেষু প্রেষয়ামাস দূতান্‌ বৈ শীশ্রগা মিনঃ ॥২৩ 


৯৮৪ পামাক়ণ 
অন্বয় : ততঃ রঘুনন্দনঃ স্থহৃদম্‌ আপুচ্ছা প্রস্থিতঃ (চ) পৌবেষু শীপ্্রগামিনঃ 
ঘতান্‌ প্রেষয়ামাপ । ২৩ 
তারপর দশরথ মিতআ্র রোমপাদের নিকট বিদায় নিয়ে প্রস্থান করলেন, এবং 
অধোধ্যায় পুরবাসীদের কাছে ভ্রুতগামী দূতদের পাঠালেন । ২৩ 
ক্রিয়তাং নগরং সবং ক্ষিপ্রমেব স্বল'কৃতম্‌। 
ধৃপিতং সিক্তসংস্থষ্টং পতাকাশ্ডিরলংকৃতম্‌ ॥২৪ 
অন্থয় 8 ক্ষিগ্রম এব অর্বং নগরং শ্বলংকৃতং ধূপিতং সিক্তসংশষ্টং পতাকাভিঃ 
অলংকতং ক্রিয়তাম্‌। ২৪ 
(তিনি তাদের নির্দেশ পাঠালেন--) অবিলম্বে সমস্ত নগরকে সুসজ্জিত, ধৃপবা দিত, 
জলসিক্, পরিষ্ূত এবং পতাকায় স্থশোভিত কবা হোক । ২৪ 
ততঃ প্রহ্ষ্াঃ পৌরাস্তে শ্রত্বা রাজানমাগতম্‌। 
তথা প্রচত্রুস্তৎসবং রাজ্ভা যৎ প্রেষিতং তদ। ॥২৫ 
অন্বয় ঃ ততঃ তে পৌরাঃ রাজানম্‌ আগতং শ্রত্বা প্রহথগ্াঃ রাজ্ঞা বপ্রেষিতং 
তদ1 তৎসর্বং তথা প্রচক্তুঃ | ২৫ 
পুরবাসীরাও রাজা আসছেন শুনে আনন্দিত হয়ে তিনি ঘা নির্দেশ পাঠিয়েছেন 
সেই মতো লমস্ত কিছু ব্যবস্থা করল। ২৫ 
ততঃ স্বলংকৃতং রাজ। নগরং প্রবিবেশ হ। 
শঙ্ঘছুন্ুভিনিহ্াদৈ? পুবস্থৃত্বা ছিজর্ভম্‌ ৫১৬ 
অন্বয়: ততঃ রাজা দ্বিজর্ধভং পুরস্কত্বা শঙ্খছুন্ুভিনিহাদৈ: শ্বলংকৃতং নগরং 
প্রবিবেশ। ২৬ 
তাক়পর রাজা দশরথ ছিজশ্রেঠ খয্ুশৃঙ্গকে সম্মুথে নিয়ে শঙ্খ ও ছুন্দুভিনিনাদের 
মধ্যে স্থসজ্জিত নগরে প্রবেশ করলেন। ২৬ 
ততঃ প্রসুদিতাঃ সর্বে দৃষ্া বৈ নাগর! দ্বিজমূ। 
প্রবেশ্মমানং সতকৃত্য নরেন্দ্রেণেন্দ্রক্ণণ] ॥২৭ 


অন্থয় £ ততঃ সর্বে নাগঙ্কাঃ ইন্দ্রকর্ণণ! প্রবেশ্যমানং দ্বিজং দৃষ্ণ। সংকৃত্য 
প্রমুদিতাঁঃ। ২৭ 

তখন নগরবাসীর ইন্দ্রের মতো! কীতিমান রাজা দশরথের সঙ্গে ছিজ খস্তশৃঙ্গকে 
নগরে প্রবেশ করতে দেখে মহানন্দে তাদের অভ্যর্থনা করলেন। ২৭ 


বালকাণ্ড ৮৫ 


যথা দিবি স্ুরেন্দ্েণ সহক্রাক্ষেণ কাশ্যপম্‌। 
অস্তঃপুরং প্রবেশ্ঠৈনং পৃজাং কৃত্বা চ শান্ত্রতঃ ॥ 
কৃতকৃতাং তদাত্মানং মেনে তস্টোপবাহনাত ॥২৮ 
অন্বয় ঃ যথা দিবি সহম্রাক্ষেণ স্থরেন্দেণ কাশ্ঠপং তথা এনম্‌ 'অস্তঃপুরং প্রবেশ 
শান্ত্রতঃ পূজাং কৃত্ব। তন্ত উপবাহনাৎ তদ। আত্মানং কৃতকৃত্যং মেনে । ২৮ 
যেমন সহশ্রলোচন দেবরাজ ইদ্দ্র কাশ্ঠপ বামনদেবকে সঙ্গে নিয়ে দেবলোকে প্রবেশ 
করেছিলেন, তেমনই বাজা দশরথ বধ্যশৃজকে সঙ্গে নিয়ে অন্তঃপুরে প্রবেশ করলেন, 
এবং শান্ত্রবিধি অন্গলারে তার পুজা ও সেব। করে নিজেকে কৃতার্থ জ্ঞান করলেন। ২৮ 
অস্তঃপুরাণি সবাণি শান্তাং দৃষ্টা তথাগতাম্‌। 
সহ ভত্রণ বিশালাক্ষীং গ্রীত্যানন্দমুপাগমন্‌ ॥২৯ 
অনয £ সর্বাণি অস্তঃপুরাণি ভঙ্র] সহ তখাগতাং বিশালাক্ষীং শান্তাং দৃষং প্রীত্যা 
আননাম্‌ উপাগমন্। ১৯ 
অস্তঃপুরবালিনী ভ্ত্রীলোকেরা বিশালাক্ষী শান্তাকে স্বামীর সঙ্গে আসতে দেখে 
পরম গ্রীতি লাভ করলেন । ২৯ 
পৃজ্যমান! তু তাভিঃ সা রাজ্ৰা চৈব বিশেষতঃ । 
উবাস তত্র স্থৃখিতা। কঞ্চিৎ কালং সভর্তকা। ॥৩০ 
অন্থয়ঃ তাভিঃ রাজ্ঞা চ এব বিশেষত: পুজ্জামানা লা সভতৃকা তত্র স্থখিতা 
কঞ্চিৎ কালম্‌ উবাস। ৩০ 
তারপর শান্ত ও তার স্বামী রাজা দশরখ ও অন্তঃপুরবাসিনীদের বিশেষ 
সম্বর্ধনা লাভ করে পরমানমন্দে অযোধ্যা কিছুকাল কাটালেন। ৩০ 


একাদশ সর্গ সমাপ্ত 


১ 





হাাদস্ণ জনর্গ 


সাং বাঁ যী নী না সী সাঁ সাং সবার যসনসীকা কয়া সিসাসসাসাসায়ী সা কাসাকং 
যঙ্জসস্তারসম্ভরণম্‌ 
ততঃ কালে বন্তিথে কম্মিংশ্চি স্থমনোহরে। 
বসন্তে সমনুপ্রাপ্তে রাজ্জো যু, মনোইভবত ॥১ 
অন্বয়£: ততঃ বছুতিথে কালে কম্মিংশ্চিৎ স্থমনোহরে বসন্তে শ্রাপ্ডে রাজ; ঘষ্টুং 
মন: অভবৎ | ১ 
বন্ছদিন গত হওয়ার পব মনোরম বসস্তকাল উপস্থিত হলে রাজা দশরথের যজ্ঞ 
করার ইচ্ছা! হল । ১ 
ততঃ শ্রণম্য শিরসা তং বিপ্রং দেববণিনমূ । 
যজ্ঞায় বরয়ামাস সম্তানার্ঘং কুলস্য চ ॥২ 
অন্থস্প £ ততঃ তং দেরবর্পিনং বিপ্রং শিরস! প্রণমা সম্তানার্থং কুলস্ত চ ( অর্থং ) 
বজ্ঞায় বরয়ামাস। ২ 
তখন তিনি সেই দেবন্বরূপ ব্রাহ্ধণ বাস্যশ্জকে প্রণাম করে সন্তান লাভ ও বংশ 
রক্ষার জন্তে তাকে যজে বরণ করলেন । ২ 
তথেতি চ স রাঁজানমুবাচ বন্ধাধিপম্্‌। 
সম্ভারাঃ সন্িয়স্তাং তে তুরগশ্চ বিমুচ্যতাম্‌ ॥৩ 
অন্বয়ঃ তথা চ সঃ বস্থধাধিপং রাঞ্জানম্‌ উবাচ--সম্ভারাঃ তে সম্ত্িয়স্তাং তুরগঃ চ 
বিমুচ্যতাং ইতি | ৩ 
তখন খাবাশৃজ স্বেই বন্থধাপতি রাজাকে বললেন--মহারাজ, আপনার যজ্জসম্ভার 
গ্রহ করুন এবং যজ্ঞের অশ্বকে বন্ধন মুক্ত করুন। ৩ 
ততোহব্রবান্গপো বাক্যং সুমন্্রং মন্ত্রিসত্তমম্‌। 
ুমন্ত্রাবাহয় ক্ষিপ্রমুহিজো ব্রহ্মবা দিনঃ 15 
অন্থয়: ততঃ নৃপঃ মন্ত্রিত্ব হথমন্ত্রং বাকাম্‌ অব্রবীৎ্-_কুমন্তর! ক্ষিগ্রং ক্রন্ববাদিনঃ 
খাত্বিজঃ আবাহয্ব | 9 


বালকাও ৮৭ 


তখন রাজা মন্ত্িশ্রেষ্ঠ স্থমন্ত্রকে বললেন- সুন্দর, আপনি অবিজব্ে অরঙ্থবাদী 
ধত্বিকদেয় আমন্ত্রণ করে আনুন । ৪ 
স্থযজ্ঞং বামদেবং চ জাবালিমথ কাশ্যপম্। 
পুরোহিতং বসিষ্ঠং চ যে ঢান্যে দ্বিজসত্তমাঃ &৫ 
অন্থয়ঃ সুযজ্ঞং বামদেবং চ জাধালিম অথ কাশ্তপং পুরোহিত ং বমিষ্ঠং চষে চ 
অহ্ে হ্বিজসতম1: (তান আবাহয় )। ৫ 
হয, বামদেব, জাবালি, ক'শ্টপ, পুরোহিত, বশ্ষ্ঠ এবং অষ্টান্য যে-সব হিজ।শ্রষ্ঠ 
আছেন তাদের আমন্ত্রণ করুন। ৫ 
ততঃ সুমন্ত্রত্বরিতং গত্ব! ত্বরিতবিক্রমঃ। 
সমানয়ৎ স তান্‌ সরান সমস্তান্‌ বেদপারগান্‌ ॥৬ 
অন্য: ততঃ ত্বরিতবিক্রম: সুমন্ত: গত্বা তান্‌ সর্বান্‌ সমস্তান্‌ বেদপারগান্‌ ত্বরিতং 
সমানয়ৎ। ৬ 
স্মন্ত্র তখন ক্রতগামী রথে গিয়ে সেইসব বেদপারদশী খত্িকদের সত্ব নিয়ে 
এলেন । ৬ 


তান্‌ পুজয়িত্বা ধর্মাআা রাজ দশরথস্তদা। 
ধর্মাথসহিতং যুক্তং শ্লক্ষং বচনমত্রবীৎ ॥৭ 


অন্বয় £ ধর্মাক্সা রাজা দশরথ: তদ1 তান্‌ পৃজায়িত্বা ধর্মার্থসহিতং যুক্তং ঈক্ষুং 
বচনম্‌ অব্রবীৎ। " 

ধর্মাত্মা! রাজা দশরথ তখন তাঁদের অভ্যর্থনা করে ধর্মার্থযুক্ত এবং সথলজত মধুর 
বাকো বললেন-। ৭ 


মম তাতপ্যমানস্ত পুত্রার্থ, নাস্তি বৈ সুখম্‌। 
পুত্রার্থং হয়মেধেন যক্ষ্যামীতি মতিমনম ॥৮ 

তদহং ষ্রুমিচ্ছামি হয়মেধেন কর্মণা | 
খধিপুত্রগ্রভাবেণ কামান্‌ প্রাপ-স্তামি চাপ্যহম্‌ ॥৯ 


অন্য: তাতপ্যমানশ্ড মম পুত্ার্থং হৃৎং নাস্তি। পুঞ্ার্থং হয়মেধেন বঙ্গাঁমি ইতি 
মম মতিঃ। ৩ অহং হয়মেধেন বর্মণ হুম ইচ্ছামি। খধিপুত্প্রভাবেণ চ অহং 
কামান্‌ অপি প্রাপস্যামি। ৮-৯ 


৮ রামায়ণ 


অপু্কতার দরুন আমি অত্যন্ত সন্তপ্ত এবং এজন্যে খামার বিন্দুমাত্র হুখনাই। 
স্থতরাং পুহকামনায় আমার অশ্ব:মধ ঘত্র করার ইচ্ছে হয়েছে। খধিনুহ ঝন্যশৃজের 
প্রভাবে আমার সেই কামনা পিদ্ধ হবে । ৮-৯ 
ততঃ সাধ্বিতি তদ্বাক্যং ব্রাহ্মণাঃ প্রত্যপৃজয়ন্‌। 
বসিষ্টপ্রমুখাঃ সর্বে পাথিবস্ত সুখাচ্চ,য »ম্‌ ॥১ 
অন্বমঃ ততঃ বপিষ্টপ্রমুবাঃ সবে ব্রার্ষণাঃ পাধিবশ্ত মুখাং চুতং তর্‌ বাক্যং সাধু 
ইতি প্রত্যপূজয়ন্‌। ১০ 
তখন বশিষ্ঠ প্রভৃতি ব্রান্ষণেরা নৃপতির মুখনি:স্ত সেই বাক্যকে সাধুবাদ 
দিলেন । ১০ 
খম্যশৃপুরোগাশ্চ প্রতাচুনপিতিং তদা। 
সম্ভারাঃ সন্িয়ন্তাং তে তুরগশ্চ খিমুচ্যতাম্‌ ॥১১ 


অন্বয্প : ঝদ্যশ্ঙ্পুরোগা; চ ধত্বিজ: তদ| নৃপতিং প্রতাচুঃ সঙন্ভারাঃ সন্তিতবন্তাং 
তে তুরগঃ চ বিমুচ্যতাম্‌। ১১ 

খষাশ্ৃ্কে পুরোবতা করে খতিকেরা তখন নৃপতিকে বললেন মহারাজ, আপনার 
ঘজ্ঞসম্তার সংগ্রহ করুন এবং যজ্ঞের অশ্বকে বন্ধনমুক্ত করুন। ১১ 


সর্বধা প্রাপস্যসে পুত্রাংশ্চতুরোইমিতবিক্রমান । 
, যস্তা তে ধাস্সিকী বুদ্ধিরিয়ং পুত্রার্থমাগতা। ॥১২ 


অস্থ় ত লর্বথা অমিতবিক্রমান্‌ চতুরঃ পুত্রান্‌ প্রাপস্তসে যন্ত তে পুত্রার্থম্‌ ইয়ং 
ধামিকী বুদ্ধিঃ আগতা। ১২ 

পুত্রকামনায় আপনার এই ধর্মবুদ্ধি উপস্থিত হয়েছে, স্থতরাং আপনি নিশ্চম্বই 
অমিতবলশালী চারটি পুত্র লাভ করবেন । ১২. 


ততঃ প্রীতোইভবদ্ত্রাজা শ্রুত্বা তু দ্বিজভাধিতম্‌। 
অমাত্যানব্র বীদ্রাজ! হর্ষেণেদং শুভাক্ষরম্‌ ৪১৩ 


অব্য: ততঃ রাঙ্গা! তু হবিক্জভাধিভং শ্রহ্া প্রীত: অভবৎ। রাজ! হর্ষেণ অমাত্যান্‌ 
ইদং শুভাক্ষরম্‌ অব্রবীৎ্চ। ১৩ 

রাজা দশরথ ব্রা্ষণদের কথা শুনে প্রীত হলেন এবং শ্াানন্দিতচিত্তে অমাতাদের 
এই্‌ মন্ষলজনক কথাগুলি বললেন-_-. ১৩ 


বালকাও্ড ৮৯ 


গুরূণাং বচনাচ্ছীভ্ং সম্তারাঃ সন্ত্িয়ন্ত মে। 
সমর্থাধিষ্ঠিতশ্চাশ্বঃ সোপাধ্যায়ো বিমুচ্যতাম্‌ ॥১৪ 
অন্বম্প ; গুক্ণাঁ বচনাৎ শীঘ্রং সভ্ভারাঃ সন্িয়ন্ত। লমর্থাধিষ্িতং ঘে অশ্বঃ 5 
সোপাধ্যায়ঃ বিমুচ্যতাম্‌। ১৪ 
আপনারা আমাদের কথামতো যজ্জসন্তার আহরণ কক্চন, এবং আমার সুলক্ষণযুক্ত 
ও উৎসগাঁক্ৃত অশ্বটিকে বন্ধনমুক্ত করে উপধ্যায়ের১ সঙ্গে প্রেএণ করুন । ১৪ 


সরযখাশ্চোত্তরে তীরে যজ্জভামিবিধীযতাম্‌। 
শান্ুয়শ্চাভিবর্ধন্তাং যথাকল্পং যথাবিধি ॥১৫ 
অন্বয় £ সরযষবাঃ উত্তরে তীরে ধক্জভূমিঃ ধথাকল্পং ঘথাবিধি বিধায়ুতাং শান্তয়: 
চ অভিবর্ধস্তামূ। ১৫ 
সবযৃ- উতর তীরে শাস্্রবিধি অনুসারে অভীষ্টমতো! এক যজ্ঞভূমি নির্ধাণ করুন 
'এবং দেখুন সর্বত্র ষেন শাস্তি বিরাজ করে । ১৫ 
শক্যঃ কতুমিয়ং যজ্ঞঃ সবেণাপি মহীক্ষিতা । 
নাপরাধো ভবে কষ্টো যগ্যস্মিন্‌ ক্রতুসত্তমে ॥১৬ 
অন্বয়: অয়ং যজ্ঞঃ সধেণ অপি মহীক্ষিতা কতুৎ শকাঃ দি অন্মিন্‌ ক্রতুসত্তমে 
অপরাধ; কঃ (বা) ন ভবে ১৬ 
যদি এই মহাযজ্ঞে ত্রুটি অথব। ক্লেশ না হত, তবে সব রাঁজাই এই যজ্ঞ করতে 
সমর্থ হতেন । ১৬ 


ছিদ্রেং হি মুগয়স্ত্যেতে বিদ্বাংসো ব্রহ্মরাক্ষসা' । 
[বধিহীনস্ত যজ্বস্য সঃ কর্তা বিনশ্যতি ॥১৭ 
অন্বয়£ এতে বিদ্বাংসঃ ব্রদ্ধরাক্ষসাঃ ছিদ্রং মুগয়স্তি। বিধিহীনস্ত ঘজ্ঞশ্ত কর্তা 
সম্ভঃ বিনশ্ঠাতি | ১৭ 
এই বিদ্বান ব্রহ্মরাক্ষসেরাং ধজ্জের ছিদ্র অন্বেষণ করে, এবং বিধিহীন ষজ্ঞের কর্তাকে 
সস্ভ বিনাশ করে । ১৭ 
তদ্‌ যথা বিধিপৃধং মে ক্রুতুরেষ সমাপ্যতে। 
তথা বিধানং ক্রিয়তাং সমর্থাঃ করণেঘিহ ॥১৮ 
অন্বয়£ তৎ যথা মে এষঃ ক্রতুঃ বিধিপূর্বং সমাপ্যতে তথা বিধানং ক্রিয়তাম্‌। 
( ভবস্তঃ) ইহ করণেষু সমর্থাঃ। ১৮ 


৩ রামায়ণ 


স্বতরাং ঘাতে আমার এই বযঞ্জ বিখিমতো। সম্পন্ন হয়, সেই বাবস্থা করুন ।। 
আপনারাই এই কাজের উপধুক্ত। ১৮ 
তথেতি চ ততঃ সবে মন্ত্রিণঃ প্রত্যপূজয়ন্‌। 
পাধিবেন্দ্রস্ত তদ্‌্বাক্যং যথাজ্ঞপ্তমকুবত ॥১৯ 
অন্বয় : সর্বে মস্ত্রিপ: পাধিবেন্ন্ত তৎ বাকাং তথা ইতি প্রত্যপূজয়ন্‌ যথা চ আজপ্তং 
( তথা ) অকুবতত। ১৯ 
তখন মন্ত্রীরা মহারাজের বাক্যকে 'তাই হবে? বলে অভিনন্দিত করে তার আজ্ঞা- 
মতো কাজ করলেন । ১৯ 
ততো! দ্বিজাস্তে ধর্মজ্ঞমন্তবন্‌ পাথিবর্ষভম্‌ | 
অনুজ্ঞাতাস্ততঃ সবে পুনর্জগ্্র্থাগতম্‌ ॥২* 
অন্বয়ঃ তত: তে ছিজাঃ ধর্মজ্ঞং পাথিবর্ষভমূ অস্তবন্। ততঃ অন্ুজ্ঞাতাঃ সর্বে 
যথ! আগতং (তথা ) পুন: জগ্ম,: | ২০ 
তারপর ব্রাহ্ধণেরা ধর্মজ্জ নৃপশ্রেষ্টের স্তরতি করলেন এবং তার অনুমতি নিষ্ষে হ্বস্থানে 
প্রস্থান করলেন। ২০ 
গতানাং তেষু বিপ্রেষু মন্ত্রিণস্তান্‌ নরাধিপঃ। 
বিসর্জয়িত্বা স্কং বেশ্ম প্রবিবেশ মহামতি ॥২১ 
অন্বন্প'ঃ তেষু বিপ্রেধু গতানাং মহামতি: নরাধিপঃ তান্‌ মন্ত্রিণং বিসর্জয়িত্বা ব্বং 
বেশ্ম প্রবিবেশ | ২১ 
ব্রাহ্মণের! চলে যাওয়ার পর মহামতি রাজা মন্ত্রীদের বিদায় দিয়ে নিজগৃহে প্রবেশ 
করলেন । ২১ 


হ্বাদশ সর্গ সমাপ্ত 





ত্োদস্ণ সগ 
নী: মা না নী জী যা সাকা সা বাধা সযাফা কাবা জা সাসাসাকাসাযাকতুফীকুর্কীফক 
যঙ্ঞছশালাপ্রবেশঃ 
পুনঃ প্রাপ্তে বসন্তে তু পুর্ণঃ সংবতসরোঠভবৎ । 
প্রসবার্থং গতো যষ্টুং হয়মেধেন বার্ধবান্‌॥১ 
অন্বয্প : পুনঃ বসন্তে প্রাপ্তে তু সংবৎসরঃ পূর্ণ: অভবৎ | বীর্ধবান্‌ ( রাজ! ) গ্রসবার্থং 
হয়মেধেন যষ্টুং গতঃ। ১ 
আবার বসস্তকাল ফিরে এলে খন সংবৎসর পূর্ণ হল, তখন মহাবীর রাজ! দশরথ 
অশ্বমেধ যজ্ঞ করতে প্রবৃত্ত হলেন। ১ 
অভিবাদ্য বসিষ্ঠং চ স্ায়তঃ প্রতিপূজ্য চ। 
অব্রবীৎ প্রশ্রিতং বাক্যং প্রসবার্থং দ্বিজোত্তমম্‌ ॥২ 
অন্বয় : দ্বিজোতমম্‌ অভিবাদা ন্যায়তঃ প্রতিপূজা চ প্রসবার্থং প্রশ্রিতং বাকাম্‌ 
অব্রবীৎচ। ২ 
তিনি পুত্রকামনায় ছ্িজশ্রেষ্ঠ বশিষ্ঠকে অভিবাদন ও বিধিমতে। পৃজ। করে সবিনদ্কে 
বললেন__। ২ 
যক্ঞো মে ক্রিয়তাং ব্রদ্ন্‌ যথোক্তং মুনিপুঙ্গব। 
যথা ন বিদ্বাঃ ক্রিয়ন্তে যজ্ঞাঙ্গেষু বিধীয়তাম্‌ ॥৩ 
অন্থয় £ মুনিপুলব ব্রচ্ধন্‌! যজ্ঞঃ মে ঘথোক্কং ক্রিয়তাং যথা ঘজ্জাঙেযু ব্সাঃ ন 
ক্রিয়ন্তে ( তথা) বিধীয়তাম্‌। ৩ 
হে মূনিশ্রেষ্ঠ বেদজ্ঞ, আপনি আমার ঘজ্ঞ যথারীতি সম্পন্ন করুন, এবং যাতে 
যজ্জের আজিকের কোনে বিস্ব না ঘটে সে বাবস্থা করুন । ৩ 
ভবান্‌ স্িগ্চঃ সুাম্মহাং গুরুশ্চ পবনা মহান্‌। 
বোঁঢিব্যো ভবতা। চৈব ভারো যজ্ঞস্য চোগ্যতঃ ॥৪ 
অন্বর় £ ভবান্‌ মহাং সিদ্ধ: পরমঃ হহাৎ মহান্‌ গুরুঃচ। ভবতা চ এব ঘজ্ঞশ্য 
উদ্চত্তঃ ভারঃ বোঢব্যঃ। ৪ 


ই রামায়ণ 


আপনি আমার প্রতি মেহশীল, এবং আমার পরম মিত্র ও মহাগুরু) আপনিই 
আমার এই আসন যজ্ঞের ভাগ বহন করবার উপযুক্ত ব্যক্তি। 9 
তথেতি চ স রাজানমত্রবীদ্‌ দছ্বিজসন্তরমঃ। 
করিষ্যে সবমেবৈত্দ্‌ ভবতা যৎসমধিতম্‌ 4৫ 
অন্থয় : সঃ দ্বিজসত্তমঃ রাজানম্‌ অব্রবীৎ তথা হতি; ভবতা চ য সমধিতম্‌ এতৎ 
সর্ষম্‌ এব করিস্বে। ৫ 
সেই দ্বিজশ্রেঠ তখন রাজাকে বললেন--মহারাজ, তাই হবে; আপনি যা পলবেন 
তা সবই আনি করব ।৫ 
ততোহব্রবীদ্‌ দ্িজান্‌ বৃদ্ধান্‌ যজ্ঞরকর্মস্থ নিষিতান্‌। 
স্বাপত্যে নিষ্িতাংশ্চৈব বুদ্ান্‌ পরমধামিকান্‌ ॥৬ 
কশ্নান্তিকান্‌ শিল্পকারান্‌ পর্ধকীন্‌ খনকানপি। 
গণকান্‌ শিল্লিনশ্চৈব তখৈব নটউনত্তকান্‌ ॥ 
তথ শুচীন্‌ শাস্ত্রবিদঃ পুরুষান্‌ স্ুবনুশ্রুতান্‌ ॥৭ 
যজ্জকশ্ন সমীহস্তাং ভবস্তো রাজশাসনাতৎ। 
ইষ্টকা বশ্বসাহত্রীঃ শীশ্রমানীয়তামিতি ॥৮ 
অন্য: ততঃ (স:) ঘজ্ঞকর্মহ্থ নিষিতান্‌ পরমধামিকান্‌ বুদ্ধান্‌ থিজান্‌ স্থাপতা- 
নিষিতান্‌ কর্মাস্তিকান্‌ শিল্পকারান্‌ বর্ধকীন্‌ খনকান্‌ অপি গণকান্‌ শিল্পিনঃ চ এব 
তথা নটনর্ভকান্‌ তথ] শ্ুচীন্‌ শাম্মবিদঃ স্বন্থশ্রভান্‌ পুরুধান্‌ অব্রবীৎ--ভবস্তঃ বাজ- 
শাসনাৎ ঘজ্ঞকর্ণ সমীহস্তাং বহুলাহশ্রী: ইষ্টকা: শীন্রম্‌ ল্ানীয়তাম্‌ ইতি । ৬-৮ 
তারপর বশিষ্ঠ যজ্কর্মে নিষ্ঠাবান, পরম ধমিক বৃদ্ধ ব্রাক্ষণ, স্থাপত্যকর্মে নিষ্ঠাবান 
কর্মী, শিল্পকার, স্ত্রধর, খনক, গণক, শিল্পী, নট, নর্ভক, এবং শুদ্ধচরিক, শান্ত ও 
স্থপগ্ডিত পুরুষদের আহ্বান করে বললেন__ 
আপনার! বাজার আদেশে যজ্ের জনে প্রস্তত হোন এবং অবিলগ্ধে হাজার হাজার 


ইট জোগাড করুন | ৬-৮ 
উপকার্ধাঃ ক্রিয়ন্তাং চ রাজ্ছেো বহুগ্চণান্থি গাঃ। 
ব্রাহ্মণাবসথাশ্চৈব কর্তব্যাঃ শতশঃ শুভাঃ ॥৯ 
অন্শ্স £ রাজ্ঞঃ বহুগুপান্থি তাঃ উপকার্ধাঃ ক্রিযস্তাম্‌ শুভাঃ ব্রাহ্মণাবসথাঃ চ এব 
শতশঃ কর্তব্যাঃ। ৯ 


বালকাণ্ড ৯৩ 


আপনাদের নানারকম স্বথস্ববিধাযুক্ত রাজকীয় শিবির এবং ব্রাঙ্ণদের শত শত 
রমণীয় বাসস্থান নির্জাণ করতে হবে|» 
জক্ষ্যান্নপানৈর্বহুভি: সমুপেতাঃ সুনিষ্িতাঃ। 
তথা পৌরজ্জনস্তাপি কর্তব্যা্চ স্ুবিস্তরাঃ ৫১ 


অন্থয় £ তথা চ পৌরজনন্ত অপি বন্ৃভি: ভক্ষ্যায়পানৈ: সমূপেতাঃ স্থবিদ্তরাঃ 
স্থনিষ্টিতাঁঃ ( অবসথাঃ ) কর্তব্যাঃ | ১০ 


এছাড়। পুরবাসীদের জন্যেও নানারকম ভোজা ও পানীয়-সংবলিত প্রচুর স্থবিস্াত 
গৃহের ব্যবস্থা করতে হবে । ১০ 


আগতানাং স্ুদূরাচ্চ পািবানাং পৃথক্‌ পৃথক্‌। 
বাজ্বারণশালাশ্চ তথা শধ্যাগৃহাণি চ॥ 
ভটানাং মহদাবাসা বৈদেশিকনিবামিনাম্‌ ॥১১ 
আবাসা বন্থভক্ষ্যা বৈ সর্বকামৈরুপস্থিতাঃ। 
সর্বে বর্ণা যথা পৃজাং প্রাপ্র বস্তি স্থসংকৃতাঃ ॥১২ 


অন্বয়: স্ুদুরা চ আগতানাং পাথিবানাং পৃথক পৃথক বাঞ্জিবারণশালাঃ তথা 
শধ্যাগৃহাণি চ বৈদেশিকনিবাসিনাং ভটানাং মহদাবাসাঃ বহছুভক্ষ্যাঃ আবাসা; চ 
(কর্তব্যাঃ)। সর্বকামৈঃ উপস্থিতাঃ সর্বে বর্ণাঃ ঘথ! স্থসৎকতাঃ পৃজাং প্রাপ্ুবস্তি (তথা 
কর্তবাম্‌)। ১১-১২ 

বহুদূর থেকে যে সব রাজারা এসেছেন তাদের জন্যে পৃথক পুথক অশ্বশালা, হত্ি- 
শালা এবং শধ্যাগৃহ নির্মাণ করতে হবে । এ ছাঁড়া বিদেশী চাঁএণদের জন্যে বিশাল বাস- 
গুহ এবং বনু ব্যত্তির একত্রে ভোজনের উপযোগী ভোজনশালাও নির্মাণ করতে হবে। 
নানারকম কামনা নিয়ে যে সমস্ত বিভিন্ন বর্ণের লোক উপস্থিত হয়েছেন তারা যাতে 
উপযুক্ত সমাদর পান তাও আপনাদের দেখতে হবে । ১১-১২ 


তথা পৌরজনম্তাপি জনস্ত ব্ছশোভনম্‌। 
দাতব্যমন্ৎ বিধিবৎ সতকৃত্য ন ত লীলয়া ॥১৩ 
ন চাবজ্ঞা প্রযোক্তব্য কামক্রোধনশাদপি ॥১৪ 


অন্থয় ঃ তথা পৌরজনস্য অপি জনম বহুশোভনম্‌ অন্রং বিধিবং সংকৃতা ন তু 
লীলয়া দাতব্যমূ। কামক্রোধবশাৎ অপি অবজ্ঞা ন প্রযোক্তব্যা। ১৩-১৪ 


৯৪ রামায়ণ 


এছাড়া পুরবাপী এবং জনপদবাসীদের নানা! উপচাযে সঙ্দিত অল্প বিধিমতো৷ 
সমাদর করে পরিবে্ষণ করতে হবে, এ বিষয়ে কোনো অবহছেল। করা চলবে না। কাম 
বা! ক্রোধের বশবতী হয়ে তাদের প্রতি যেন অবগ্তা প্রকাশ করা না হয়। ১৩-১৪ 
যজ্ঞকর্মস্থ যেহব্যগ্রাঃ পুরুষাঃ শিল্লিনস্তথা । 
তেষামপি বিশেষেণ পুজা কাধ যথাক্রমম্‌ ॥ 
যে স্থ্যঃ সম্পৃজিতাঃ সবে বস্থৃভি9্ভোজনেন চ ॥১৫ 
অন্থয় : যজ্ঞকর্মন্ব যে: অব্যগ্রাঃ পুকুষা; তথ শিল্পিনঃ তেষাম্‌ অপি যথাক্রমং 
বিশেষেণ পৃজা কার্ধা, ঘে সর্বে বহ্থভিঃ ভোজনেন সম্পৃজিতাঃ স্থযুঃ | ১৫ 
আবার যজ্ঞের কাজে হে-সব নিষ্ঠাবান পুরুষ ও শিল্পী নিধুক্ত আছেন তারাও ফেল 
নিজেদের মর্ধাদ। অনুসারে বিশেষভাবে অভ্যর্থনা পান এবং উপযুক্ত অর্থ ও আহার 
লাভ করেন তাও আপনাদের দেখতে হবে। ১৫ 
যথা সবং স্থুবিহিতং ন কিঞ্চিং পরিহীয়তে । 
তথা ভবস্তঃ কুর্বস্ত গ্রীতিযুক্তেন চেতসা ॥১৬ 
অন্বয্স : যথা সর্বং স্থবিছিতং ন কিঞ্চিং পরিহীয়তে তথা ভবন্তঃ গ্রীতিযুক্তেন 
'চেতস! কুর্বন্ধ ৷ ১৬ 
আপনার! এভাবে আনন্দে কাজ কক্ছন যাতে সমস্তকিছু বিধিমতো। সম্পঙ্গ হয় 
এবং কোথাও ক্রটি না ঘর্টে। ১৬ 


ততঃ সর্বে সমাগত্য বসিষ্ঠমিদমক্রবন্‌। 
যথেষ্টং তত স্মুবিহিতং ন কিন্ধিৎ পরিহীয়তে ॥১৭ 
যথোক্তং তৎ করিষ্যামো ন কিঞ্চিৎ পরিহাস্ততে ॥১৮ 


অন্ধয়: ততঃ সর্বে সমাগত্য বসিষ্ঠম্‌ ইদম্‌ অক্রধন্‌ যথেষ্টং তৎ সৃবিহিতং ন কিঞ্চিৎ 
পরিহীয়তে । যথোক্তং তৎ করিক্তামঃ ন কিঞ্চিৎ পরিহাশ্ততে । ১৭-১৮ 

তখন সেইসব কমা সমবেত হয়ে বশিষ্টকে বললেন-_ আপনার যেমন ইচ্ছা আমরা 
বিধিমতো তা করব, কোনো ক্রট হবে না। আপনি যেমন বললেন তা সমস্তই করব, 
কোনে! কিছু বাদ ধাবে না। ১৭-১৮ 


ততঃ স্থমন্ত্রমাহয় বসিষ্ঠে! বাক্যমব্রবীৎ । 
নিমন্ত্রমন্য স্বপতীন্‌ পৃথিব্যাং যে চ ধামি কাঃ ॥১৯ 


বাশকাও্ড ৪৫ 


অন্য়ঃ ততঃ বসিষ্ঠ: হুমগ্রমু আহুয় বাকাম্‌ অব্রবীৎ পৃথিব্যাং যে চ ধান্সিকাঃ 
( নৃপতয়ঃ সস্তি) ( তান) নৃপতীন্‌ নিমন্ত্ুয়ন্থ ৷ ১৯ 
তখন বশিষ্ঠ স্থমন্ত্রকে ডেকে বললেন পৃথিবীতে যে-সব ধামিক রাজা আছেন তাদের 
নিমন্ত্রণ করুন। ১৯ 
ব্রাহ্মণান ক্ষত্রিয়ান্‌ বৈশ্যান্‌ শুদ্রাংশ্চৈৰ সহত্রশং। 
সম্মানয়স্ব সংকৃত্য সবদেশেষু মানবান্‌ ॥২০ 
অন্য: সর্ধদেশেষু ত্রা্গণান্‌ ক্ষত্রিয়ান্‌ বৈশ্যান্‌ শৃত্রান চ এব সহন্রশঃ ষানবান্‌ 
নংকত্য সমানয়। ২০ 
সব দেশের সহস্র সহম্র ব্রাহ্মণ, ক্ষত্রিয়, বৈশ্ত এবং শূদ্রজনকে অভ্যর্থনা করে 
নিয়ে আমন । ২৭ 
মিথিলাধিপতিং শুরং জনকং সত্যবাদিনম্। 
নিষিতং সর্বশান্ত্রেমু তথা বেদেু নিিতম্‌ ৪২১ 
তমানয় মহাভাগং স্বয়মেব স্থুসৎকুতম্‌। 
পূর্বসন্বদ্ধিনং জ্ঞাতা ততঃ পৃরং ব্রবীমি তে ॥২২ 
অন্বয়ঃ সর্বশান্ত্রেযু নিষ্ঠিতং তথা বেদেষু ।নষ্ঠিতং সত্যবাদিনং শৃরং মহাভাগং 
মিখিলাধিপতিং জনকং স্বসৎকৃতং ম্বয়মেব সমানয়। (তং) পূর্ববন্বদ্ধিনং জ্ঞাত্বা তে 
পূর্বং ব্রবীমি | ২১-২২ 
মিথিলাপতি৯ মহাত্মা জনক শাস্ত্র ও বেদে নিষ্ঠাবান, সত্যবাদী এবং মহাবীর । 
আপনি ম্্য়ং তাকে সমাদর করে শিয়ে আস্থন। তার সঙ্গে আমাদের যে পূর্ব সম্বন্ধ 


আছে তা বিবেচনা করেই নর্বাগ্রে তাকে নিয়ে আসবার কথা আপনাকে 
বলছি। ২১-২২ 


তথা কাশিপতিং লিগ্ধং সততং প্রিয়বাদিনম্‌। 
সদ্বৃত্তং দেবসংকাশং স্বয়সেবানয়স্ব হ॥২৩ 


অন্থয়: তথা নগিপ্ধং সততং প্রিয্লবাদিনং সদ্বৃত্তং দেবসংকাশং কাশিপতিং স্বয়ম্‌ 
এব আনয়ম্ব। ২৩ 


এ ছাড়। কাশিরাজকেও২ আপনি ম্বয়ং গিয়ে পিয়ে আহ্ন। তিদ্ন আমাদ্দের 
প্রতি শেহশীল, সর্বদ] প্রিঘ্রভাষী, সদাচারী ও দেবতুল্য | *৩ 
তথা কেকয়রাজানং বৃদ্ধং পরমধামিকম্‌। 
শ্বশুরং রাজসিংহস্ত সপুত্রং তবমিহানয় ॥২৪ 


১৬ রামায়ণ 


অন্য: তথা পরমধামিকং রাঁজসিংহশ্ত শ্বশ্তরং বৃদ্ধং কেকয়রাজানং সপুত্রম ইহ 
আনয়। ২৪ 
মহারাজ দশরথের শ্বশুর পরম ধাগিক বুদ্ধ কেকয়৩-রাজকেও সপুত্তর এখানে নিয়ে 
আমুন। ২৪ 
অঙ্গেশ্বরং মহেঘাসং রোমপাদং স্থুসৎকৃতম্‌। 
বয়স্থযং রাজসিংহস্ত সপুত্রং ত্বমিহানয় ॥২৫ 
অবয়ঃ ত্বংরাজাসিংহশ্য মহেঘাসম্‌ অঙেশ্বরং রোমপাদং সপুত্রৎ সৃসতকৃতম্‌ ইহ 
আনয়। ২৫ 
মহারাজের মিত্র, মহাধনুর্ধর অঙজাধিপতি রোমপাদকেও লপুত্র অভ্যর্থনা করে 
নিয়ে আম্বন | ২৫ 
তথা কোসলরাজানং ভান্মস্তং স্বসংকৃতম্। 
মগধাধিপতিং শুরং সর্বশাস্ত্রবিশারদম্‌ ॥২৬ 
প্রাপ্চথিজ্ঞং পরমোদারং সংকৃতং পুরুষর্ষভম্‌। 
রাজ্ঞঃ শাসনমাদায় চোদয়ন্য ন্বপধভান্‌ ৪২৭ 
অন্বয্প : তথা ভানুমস্তং কোশলরাজানং সথমৎকুতং সর্বশান্ত্রবিশারদ্ং পরমোদারং 
পুরুষর্ষভং প্রাপ্তিজ্ঞং শৃরং মগধাধিপতিং চ সৎকৃতং ( এতান্‌) বৃপরভান্‌ রাজ: শাসনম্‌ 
আদায় চোদয়ত্য । ২৬২৭ 
এ ছাড়া তে্ধন্বী কোশল-রাজ্া, সর্বশান্ত্রবিশারদ, পরম উদার, কৃতজ্ঞ, মহাবীর 
ও পুরুষশ্রেষ্ঠ মগধপতি,৫ এবং অন্তান্ত সমন্ত শ্রেষ্ঠ নৃপতিদের সমাদর করে নিয়ে 
আমন । ২৬*-২৭ 
প্রাচীনান্‌ সিন্ধুসৌবীরান্‌ সৌরাষ্ট্রেয়াংশ্চ পাথিবান্‌। 
দাক্ষিণাত্যান্‌ নরেন্দ্রাংশ্চ সমস্তানানয়স্ব হ 1২৮ 
অহয্প : প্রাচীনান্‌ দিদ্ধুসৌবীরান্‌ সৌরাষ্ট্রেয়ান্‌ চ পাধিবান্‌ সমস্তান্‌ দাক্ষিণাত্যান্‌ 
নরেঙ্জান চ আনয়ন্ব । ২৮ 
সিন্ধু৬ সৌবীর৭ ও সৌরাষ্্র” দেশের প্রাচীন রাঞজাদের এবং সমত্ত দাক্ষিণাত্য- 
বাসী রাজাদেরও নিয়ে আম্বন। ২৮ 
সস্তি সিন্ধাশ্চ যে চান্তে রাজানঃ পৃথিবীতলে। 
তানানয় যথ। ক্ষিপ্রং সাম্গান্‌ সহ বান্ধবান্‌ ॥ 
এতান্‌ দূতৈঃ মহাভাগৈরানয়স্থ নৃপাজ্ঞয়া ॥২৯ 


বালকাণ্ড ৯৭ 


অয় ঃ যেচ অন্যেন্সিপ্ধাঃ রাজান: পৃথিবীতলে সস্তি তান্‌ সাহগান্‌ লহ বান্ধবান্‌ 
বথাক্ষিগ্রম আনক্প। নৃপাজ্ঞয়া মহাভাগৈঃ দুতৈ: এতান্‌ আনয়ন্থ | ২৯ 

এ ছাড়] পৃথিবীতে আমাদের প্রতি স্সেহশীল অন্যান্ত যে-সব রাজা আছেন 
তাদেরও অন্চর ও বান্ধবদের সঙ্গে যত শিগগির সম্ভব নিষ়ে আহ্থন। আপনারা 
রাজার আদেশ নিয়ে সন্তাস্ত দুতদের পাঠিয়ে এদের আনবাঁর ব্যবস্থা! করুন। ২৯ 


বসিষ্ঠবাক্যং ওচ্,ত্বা সুমন্ত্ত্বরিতং তদা। 
ব্যাদিশৎ পুরুষাংস্তত্র রজ্ঞামানয়নে শুভান্‌ ॥৩০ 
অন্বয়ঃ তদা তত বিষ্ঠবাকং শ্রত্বা হন্ুঃ ত্বরিতং ভদ্র রাজ্ঞাম্‌ আনযনে শুভান্‌ 


পুরুষান্‌ ব্যাদিশৎ। ৩ 
বশিষ্টের কথা শুনে হুমন্ত্র অবিলদ্ছে রাজাদের নিয়ে আসবার জন্ঘে সম্াম্ত দূতদের 


আদেশ দিলেন । ৩৭ 
বয়মেব হি ধর্মাত্মা প্রয়াতো মুনিশাসনাৎ। 
সুমন্তরভ্বরিতো ভূত্বা সমানেতুং মহীক্ষিতঃ ॥৩১ 
অন্থয় ; ধর্মাত্মা স্বমন্ত্রঃ মুনিশাসনাৎ তবরিতঃ তৃত্বা মহীক্ষিতঃ সমানেতুং শ্বয়ম্‌ 


এব প্রয়াতঃ | ৩১ 
তারপর ধর্মাত্মা। সুমন্ত্র ধষি বশিষ্ঠের আদেশে বিশিষ্ট রাজাদের নিয়ে আসবার জন্টে 


খ্বয়ং প্রস্থান করলেন। ৩১ 
তে চ কর্মাস্তিকাঃ সর্বে বসিষ্ঠায় মহ্ষয়ে। 
সর্বং নিবেদয়ুস্তি ম্ম যজ্ঞে যৃপকলিতম্‌ ॥ 
ততঃ ীতো দ্বিজশ্রেষ্টস্তান্‌ সবান্‌ মুনিরব্রবীৎ ॥৩২ 


অয়: তে চ সর্বে বর্মান্তিকাঃ মহ্যয়ে বসিষ্ঠায় ঘজ্ঞে যং উপকল্িতং ( তৎ) 
লর্বং নিবেদয়ন্তি ম্ম। ততঃ ছিজশ্রেষ্টঃ মুনিঃ প্রীত: তান্‌ সর্বান্‌ অত্রবীৎ। ৩২ 

ঘক্ঞানুষ্ঠানে নিধুক্ত সেই-সব কর্মীরা মহষি বশিষ্ঠকে যজ্জের জন্তে ঘে-সব ব্যবস্থা 
গ্রহণ কর! হয়েছে তা সমস্ত নিবেদন করল । ছিজশ্রেষ্ঠ বশ্ষ্ঠ তখন সন্তুষ্ট হয়ে তাদের 


বললেন-- | ৩২ 
অবজ্ঞয়! ন দাভব্যং কম্তচিং লীলয়াপি বা। 


অবজ্ঞয়া কৃতং হচ্চাদ্‌ দাতারং নাত্র সংশয় ৪৩৩ 
বাম্মীকি-৭ 


৪ রামায়ণ 


অন্থয়; অবজদবা লীলয়া অপি বা কশ্তচিং ন দাতবাম্‌। অবঞ্ঞয়া কতং দাতারং 
হন্াৎ ন অত্র সংশয়: | ৩৩ 

তোমরা! অবজ্ঞাবশে বা কৌতুক ছলে কাউকে দান করবে না। অবজ্ঞায় করা 
দান দাতাকে নিহত করে, এতে কোনো সন্দেহ নাই | ৩৩ 


ততঃ কৈশ্চিদহোরাত্রৈরুপযাতা। মহীক্ষিতঃ | 
বুনি রত্রান্তাদায় রাজ্জেো দশরথস্য হি ॥৩৪ 
অন্য; তত: কৈশ্চিৎ অহোরাত্রৈঃ মহীক্ষিত: বাজ্তঃ দশরধশ্য বহন রত্বা্ন 
আদায় উপযাতাঃ। ৩৪ 
তারপর কয়েকদিন দিনরাত রাঙ্জারা মহারাঞ্জ দশরথের জন্যে বহু রত্বু উপহার 
নিয়ে উপস্থিত হতে লাগলেন । ৩৪ 
ততো বসিষ্ঠঃ সুগ্রীতো রাজানমিদমত্র বীং। 
উপযাতা নরব্যাত্র রাজানস্তব শাসনাৎ ৪৩৫ 
অন্থয়: ততঃ বলিষ্ঠ: স্থপ্রীতঃ বাজানম্‌ ইদমূ অব্রবীৎ _নরনযাদ্র | বাঞ্জাণঃ তব 
শাসনাৎ উপযাতাঃ | ৩৫ 
তখন বশিষ্ঠ অত্যান্ত আনন্দের সঙ্গে রাজাকে বপলেন_হে নরশ্রে্ট, রাঙ্জার। 
আপনার অন্শালন মেনে উপস্থিত হয়েছেন । ৩£ | 
ময়াপি সতকৃতাঃ সবে যথা রাজসত্তম | 
যজ্ঞিয়ং চ কৃতং সবং পুরুষৈঃ সুসমাহিতৈঃ ॥৩৬ 
অন্থয় £ রাজসত্ুম ! ময়া অপি সর্বে ষথাহং সতকৃতাঃ সর্বং যজ্জি্ং চ স্থসমাহিতৈ: 
পুরুষৈঃ কৃতম্‌। ৩৬ 
আমি তাদের সকলের যথাযোগ্য সংকার করেছি, এবং সুদক্ষ পুরুষেরা যক্জধ- 
সংক্রান্ত সমন্ত কাজ সম্পাদন করেছেন। ৩৬ 


নির্ধাত চ ভবান্‌ যুং যজ্ঞায়তনমস্তিকাৎ । 
সর্কামৈরুপহাতৈরপেতং বৈ সমস্তুতঃ 1৩৭ 
রটুমর্থসি রাজেন্দ্র মনসেব বিনিগিতম্‌ ॥৩৮ 


অন্থয় ; রাজেন্দ্র! ভবান্‌ চ হষ্টুং ঘজ্ঞাতনম্‌ অস্তিকাৎ নির্ধাতু। সমস্ততঃ রুম 
অহগি সর্বকামৈ: উপহৃতৈঃ উপেতং (তৎ) মনসা এবং বিনিম্িতম্‌। ৩৭-৩৮ 


বালকাও্ড ৪৯ 


আপনি এখন যজ্ঞ সম্পাদনের জন্যে যজ্মভূমির কাছে এসে চারিদিকে তাকিয়ে 
দেখুন, সবরকম প্রয়োজনীয় জিনিসই সংগ্রহ করা হয়েছে । মনে হবে যেন শ্বয়ং কল্পনাই 
এ সব নির্মাণ করেছেন । ৩৭-৩৮ 
তথা বসিষ্ঠবচনা দৃষ্াশূঙ্গস্ত) চোভয়ঃ। 
দিবসে শুভনক্ষত্রে নির্যাতো জগ তীপতিঃ ॥৩৯ 
অনয়: তথা বশিষ্টবচনাৎ খমাশূশ্ত চ (ব্চনাৎ) উভয় শুভনক্ষত্রে দিবসে 
জগতীপতিঃ নির্ধাতঃ | ৩৯ 
তখন বশিষ্টের উপদেশে রাজা দশরখ খদ্যশূজকে সঙ্গে নিয়ে দুজনে এক শুভনক্ষত্র- 
চিহ্িত দিনে যজ্ঞভূমিতে উপস্থিত হলেন । ৩৯ 
ততো বসিষ্ঠপ্রমুখাঃ সব এব দ্বিজোত্তনাঃ | 
বধ্যুশৃঙ্গং পুরস্কতা যজ্ঞকর্মারাভংস্তদ] ॥৪ * 
অন্বয্স : ততঃ বসিষ্টপ্রমুখা: সর্বে এব দ্বিজোতমা: তদা ঝশ্ঠশুজং পুরস্কৃত্য ঘজ্ঞকর্ম 
করভল, | ৪০ 
তারপর বশিষ্টগুমুখ ব্রাহ্মণের! বন্যশৃঙ্গকে সম্ুখে রেখে যজ্ঞ আনস্ত করলেন। ৪০ 
ষজ্ঞবাটং গতাঃ সবে যথাশাস্ত্রং যথাবিধি। 
শ্ীমাংশ্চ সহ পত়ীভী রাজা দীক্ষামুপাবিশৎ ॥৪১ 
অন্থয় ; সবে যজ্জঞবাটং গতান, শ্রমান্‌ রাজা 5 সহপত্বীভিঃ ষথাশান্ত্রং ষথাবিধি 
নীক্ষাম্‌ উপাবিশৎ্। ও১ 
সকলে যজ্ঞস্থলে উপস্থিত হওয়ার পর শ্রমান রাজা দশরথ পত্বীদের সঙ্গে শান্ত্রবিধি 
অনুসারে ঘজ্জের জগ্চে দীক্ষা গ্রহণ করলেন । ৪১ 
ত্রয়োদশ সর্গ সমাপ্ত 


৯৩৪৩, 


রে 
চতর্দস্প সর্গ 
হা সাঁজা নী সাসাসাসানীসাকীযী নকীফা নক বকিকীকীযী না সাসী যা সী সার স 


অশ্বমেধযজনম্‌ 
অথ সংবৎসরে পূর্ণে তম্মিন প্রান্তে তুরজমে । 
সরযবাশ্চোত্বরে তীরে রাজ্ঞো যজ্জঞোইভ্যবর্তত ॥১ 


অন্বয়: অথ সংবৎসরে পূর্ণে তন্মিন্‌ তুরজমে প্রাণ্ডে সরযণাঃ উত্তরে তীরে রাজ; 
হজ্ঞঃ অভ্যবর্ভত | ১ 
তারপর সংবৎপর পুর্ণ হলে যজ্ঞের অশ্ব ফিরে এলে সরযুর উত্তর তীরে রাজার যজ্ঞ 
আরম্ভ হল। ১ 
খস্যশূঙ্গং পুরস্কৃত্য কর্ম চক্রুদ্ধিজর্ষভাঃ। 
অশ্বমেধে মহাযজ্ঞে রাজ্ঞোইস্থ শুমহাত্মনত ॥২ 
অন্য: ছ্িজধভা: ঝস্তশৃজং পুরন্ৃত্য অন্য সুমহাত্বনঃ রাজ; অশ্বমেধে মহাযজ্ঞে 
কর্ম চক্রুঃ । ২ | 
ঘিদ্বশ্রেষ্ঠগণ বধুশৃঙ্গকৈ পুরোবতী করে মহাত্মা রাজা দশরথের অশ্বমেধ-মহাধজ্ঞের 
কাজ আরম্ভ করজেন। ২ 
কর্ম কুর্স্তি বিধিবদ্‌ যাজক বেদপারগাঃ। 
যথাবিধি যথান্যায়ং পরিক্রামস্তি শাস্ত্রতঃ ॥৩ 
তন্গয়ঃ বেদপারগ1; ধাজক1: বিধিবৎ বর্ম কুর্বস্তি যথাবিধি যথান্থায়ং ( চ) শান্ত্রতঃ 
পরিক্রা মস্তি । ৩ 
বেদপারঙ্গম যাজকরা শাস্ত্র ও শ্থায়ের বিধান অনুসারে ঘজ্ছের কাজ করতে 
লাগদেন এবং ষজ্ভূমি পরিক্রমণ করতে লাগলেন। ৩ 
গ্রবর্গ্যং- শান্ত্রতঃ কৃত! তখৈবোপসদং দ্বিজী2। 
চক্রুশ্চ বিধিব্ৎ সবমধিকং কর্ণ শান্্রতঃ 8৪ 


অহ্থয় ঃ ছি: শান্তর ঃ গরবর্গ)ং ৭] এব উপকদং কৃত] শাস্তুতঃ বিধিবৎ জধম্‌ 
অধিক ং কর্ম চক্ষুঃ। ৪ 


বালকাণ্ড ১৩১ 


ব্রাহ্মণের শাস্ত্রের বিধান অন্গপারে প্রবগ্য১ ও উপসদং-ক্রিয়া সম্প্ন করার পর 
শাস্ত্রের অতিরিক্ত অন্যান্য কাজও করতে লাগলেন । ৪ 
অভিপুজ্য তদ। হাষ্ট। সবে চক্রুথাবিধি। 
প্রাতঃসবনপূর্বাণি কর্মাণি মুনিপুষ্গ বাঃ ॥৫ 
অন্থয়: তদা হষ্টাঃ সর্ধে মুনিপুঙ্গবাঃ যথাবিধি অভিপৃজা প্রাতঃসবনপূর্বাণি 
কশ্াণি চক্রুঃ | ৫ 
তারপর মহধিরা হষ্টচিতে যখাবিধি দেবতাদের অর্চনা এবং প্রাতঃ৩-সবন 
ক্রিয়া সম্পন্ন করলেন । ৫ 
এন্শ্চ বিধিবদ্দত্বো রাজা চাভিঘুতোইনঘঃ। 
মধ্যন্দিনং চ সবনং প্রাবত্তত যথাক্রমম্‌ ॥৬ 
অফ্এ* শশ্রঃ চ বিধিবৎ দত্তঃ, অনঘঃ রাজা চ অভিষুতঃ মধ্যন্দিশং সবনং চ 
যথাক্রমং প্রাবর্তত। ৬ 
বিধি অনুসারে ইন্দ্রের হোম সম্পন্ন হল। তারপর পৃতচগিত্র রাজা নির্মলচিত্তে 
যথাক্রমে মধ্যন্দিন সবনধ-ক্রিয়া সম্পন্ন করলেন । ৬ 
তুন্পীয়সবনং চৈব রাজ্ঞোইস্য স্থমহাত্মন) | 
চক্রুস্তে শান্ত্রতো দৃষ্টা যথা ব্রাহ্মণপুবাঃ ৪৭ 
অন্বয় : ক্রাহ্মণপুঙ্গবাঃ অন্ত হ্মহাত্বনঃ পাজ্ঞঃ তৃতীয়সবনং চ এব যথাশান্ত্রতঃ 
দৃষ্টা চত্রুঃ । ৭ 
তারপর ছ্িজশ্রেষ্ঠগণ মহত্ব খাজার তৃতীয়৫ সবন-ক্রিয়াও শাস্ত্র অন্থসারে সম্পন্ন 
কবলেন। * 
আহ্বয়াংচক্রিরে তজজ শক্রাদীন্‌ বিবুধোত্তমান্‌। 
ধয্যশৃঙ্গাদয়ো মন্ত্রৈঃ শিক্ষাক্ষরসমন্থিতৈত ॥৮ 
অন্বয় £ তত্র খগ্শৃঙ্গাদয়ঃ (মুনয়:) শিক্ষাক্ষরসমন্থিতৈ: যন্ত্রেঃ শক্রাদীন্‌ 
বিবুধোত্মান্‌ আহবগ়াংচক্রিরে | ৮ 
খয্ুশূদ প্রমুখ খধিরা শিক্ষার বিধান৬ শসারে উচ্চারিত মন্ত্রের বার! ইন্দ্রার্দ 
শ্রেষ্ঠ দেবতাদের আবাহন করলেন । ৮ 


গীতিভিরর্ধুরৈঃ জিদ্ধৈরমন্ত্রাহবানৈ যথাহতঃ। 
হোতারে৷ দছুরাবাহা হবি9াগান্‌ দ্িবৌকসাম্‌॥৯ 


১৭২ রামায়ণ 


অন্বয় ঃ হোতারঃ মধুরৈ: শিদ্ধৈঃ গীতিভি: (চ) মন্ত্রাহবানৈ: দিবৌকসাম্‌ আবাহ্‌ 
যথাহতঃ হবি3তাগান্‌ দছ: | ৯ 
হোতা? ব্রান্ষণেরা নিপ্ধমধূর স্বরে সঙ্গীত এবং মন্ত্রোচ্চারণ করতে করতে 
দেবতাদের আবাহন করে তাদের যথাধোগা হবির অংশ প্রদান করতে 
লাগলেন । » 
ন চাহুতমতূত্তত্র স্থলিতঃ বা ন কিঞ্চন! 
দৃশ্যুতে ব্রহ্মবৎ সববং ক্ষেমযুক্তং হি চক্রিরে ॥১* 
অন্বন্ন : তত্র কিঞ্চন ন অন্থতং শ্থলিতং বা দৃশ্ঠতে (তে) সবং বদ্ষবৎ ক্ষেমযুক্তং 
(চ) চক্রে | ১০ 
সেই ঘক্তে এমন কোনে। দ্রব্য ছিল নাঁযা যজ্ঞে আহুতি প্রদান করা হয়নি, 
আবার যজ্ঞের কোনো ক্রটিও দেখ! যায় নি। সবকিছুই ব্রা্ধবিধান অনসাবে € 
মঙ্গলমতো সম্পন্ন করা হয়েছিল । ১০ 
ন তেত্হঃনু শ্রান্তো বা ক্ষুধিতো বা ন দৃশ্যতে। 
নাবিদ্ধান ব্রাহ্মণ: কশ্চিন্নাশতানুচরস্তথা ॥১১ 
অহ্য়ঃ তেধু অহঃম্ত কশ্চিৎ শ্রান্তঃ ক্ষুধিতঃ বা ন দৃশ্থাজে তথা অবিদ্বান্‌ 
অশতান্রচরঃ শ্রা্ধণ: ন দৃহাতে | ১১ 
ঘজ্ঞের দিনগুলোতে কাঁউকেও শ্রান্ত বা ক্ষুধার দেখা গেল না, এবং এমন কোনে! 
ব্রাহ্মণ দেখা গেল না ধিনি বিদ্বান নন অথবা ধার শত অন্চর নাই। ১১ 
ব্রাহ্মণ ভূঙজতে নিত্যং নাথবস্তুশ্চ ভূগ্ততে। 
তাপসা ভুগতে চাপি শ্রমণাশ্চৈব ভুঙ্জতে ॥১২ 
অন্বয় £ নিত্যং ব্রাঙ্গণাঃ ভৃঞ্কতে নাথবস্তঃ চ তূগ্ভতে তাপসা: তৃণ্নন্দে অপি চ 
শ্রমণাঃ চ এব তুণনস্তে। ১২ 
প্রতিদিন ব্রাঙ্দণেরা, তাদের অন্ুচরেরা, তাপমেরা এবং শ্রমণেবা ভোজন করতে 
লাগলেন । ১২ 
বৃদ্ধাশ্চ ব্যাধিতাশ্চৈব স্ত্রীবালাশ্চ তখৈব চ। 
অনিশং ভূঞ্জমানানাং ন তৃপ্তিঃ উপলভ্যতে ॥১৩ 
অন্থয় : বৃদ্ধা: চব্যাধিতাঃ চ এব শ্ত্রীবালাঃ তথা এব চ (তৃগ্রতে)। অনিশং 
ভঞঙ্জমানানাং তৃপ্তি: ন উপলভ্যতে। ১৩ 


বালকাও ১৯৩ 


বৃদ্ধ ও ব্যধিগ্রন্ত ব্যক্ষিরা এবং স্ত্রীলোক ও বাক্কেরা সব! ভোজন করতে থাকলেও 
তঞ্ধিলাভ করল ন1। ১৩ 


দীয়তাং দীয়তামন্সং বাসাংসি বিবিধানি চ। 
ইতি সংচোদিতাস্তত্র তথা চক্রুরনেকশঃ ॥১৪ 
অন্বয়: অন্পং দীয়তাং বিবিধান বাঁসাংসি চ দীয়তাম ইতি তত্র অনেকশঃ 
সংচোদিতা: চক্রুঃ | ১৪ 
“অল্প দাও, বস্তা দাও' বলে বনু নিমান্ত্ুত ব্যক্তি কলরব করতে লাগল । ১৪ 
অন্নকৃটাম্চ দৃশ্তান্তে বহবঃ পৰতোপমাঃ। 
দিবসে দিবসে তত্র সিদ্ধস্য বিধিবন্তদা ॥১৫ 
অন্থয় ঃ তত্র দিবসে দিবসে বহুবঃ পর্বতোপমাঃ বিধিবৎ সিদ্ধস্ত অন্নকৃটাঃ চ 
ঘৃহাতে । ১৫ 
যজ্ঞস্থলে প্রতিদিন পাহাড়ের মতো স্তুপাকার সুমিষ্ট অন্পরাশি দেখা যেতে 
লাগল। ১৫ 
নানাদেশাদনূপ্রান্তাঃ পুরুষাঃ শ্্রাগণাস্তথা। 
অন্নপানৈঃ স্বিহিতাস্তস্মিন্‌ ষজ্ঞে মহাত্মনঃ ॥১৬ 
আন্বয়: নানাদেশাৎ অন্প্রার্থাঃ পুরুষাঃ তথা স্ত্রীগণাং মহাত্নঃ তন্মিন্‌ যজ্ে। 
অন্পপানৈ: স্ববিহিতাঃ। ১৬ 
নানা দেশ থেকে আগত পুরুষ ও স্ত্রীলোকের মহাত্সা দখরথের যজ্জে অন্পপানে 
পরিতৃপ্ত হল। ১৬ 
অন্নং হি বিধিবৎ স্বাছু প্রশংসস্তি দ্জর্যভাঃ। 
অহো তৃপ্তাঃ স্ম ভদ্রুং তে ইতি শুশ্রাব রাঘবঃ ॥১৭ 
অন্বয় : ছ্িজর্ধভাঃ বিধিবৎ স্বাছু অন্পং হি প্রশংসস্তি। অহো তৃথ্া: নম, তে ভক্রম্‌ 
ইতি রাঘব: শুশ্রাব। ১৭ 
ব্রাহ্মণের! স্থপক স্থন্বাছ অন্সের প্রশংসা করে বলতে থাকলেন, আছ! আমরা 
তৃপ্ত হয়েছি । মহারাজ, আপনার মঙ্গল হোক । রাজা দশরথ চারিদিকে এমন কথা 
গুনতে থাকলেন। ১৭ 
স্বলংকৃতাশ্চ পুরুষা; ব্রাহ্মণান্‌ পর্যবেষয়ন্। 
উপাসতে চ তানন্তে সুমৃষ্টমণিকুণগুলাঃ ॥১৮ 


১০৪ রামায়ণ 


অন্ন: গ্বলংকৃত।; (সু অলংকতা:) পুক্ষাঃ ক্রান্ষণ।ন, পরবেধন্। অন্তে 
সথমৃ্ঈমপিকুগুলাঃ ( পুরুষাঃ ) তান, উপালতে চ। ১৮ 
সথদৃপ্ত অলংকারে সাজ্জত পুক্ুষেরা ব্রা্মবদের অন্ধ পরিবেশন করতে লাগ এবং 
স্থশোভন মণিকুগ্ডলধারা অন্যু পুক্ষেরা তাদের সেবাশুশ্রুণা করতে লাগল। ১৮ 
কর্মাস্তরে তদ। বিপ্র! হেতুবাদান্‌ বহুনপি। 
প্রান্থঃ স্থবাখ্মিনো ধীরাঃ পরস্পরজিগীবয়া ॥১৯ 
অন্বর ঃ তা কর্মান্তরে স্থধাঙ্গিন: ধীরাঃ বিপ্রাঃ পবম্পরক্ধিগীধয়। বহন অপি হেত 
বাদান্‌ প্রাঃ ১৯ 
প্রতিদিন যজ্ঞকার্ধের শেষে স্থবক্তা ও ধার ব্রাহ্মণের পরম্পরকে বাগযুদ্ধে 
পরাজিত করার ইচ্ছায় নানারকম শান্রীয় বিতর্কে প্রবৃত্ত হলেন। ১৯ 
দিবসে দিবসে তত্র সংস্তরে কুশল দ্বিজাঃ। 
সবকর্মাণি চক্রুস্তে যথাশাস্ত্রং প্রচোদিতাঃ ॥২০ 
অন্থর় £ তঙ্মিবসে দিবমে সংস্তরে প্রচোদিতা: কুশলা: হবিজ; ঘথাশান্ত্বং সর্ধ- 
কর্মাণি চক্কুঃ | ২০ 
যক্তকর্মে নিধুক স্থনিপুণ ক্রান্ধণেরা প্রতিদিন শান্ত্রধিধি অন্নারে সমস্ত কর্ম করতে 


থাকলেন । ২, 
নাষডঙ্গ বিদত্রাসীন্নীব্রতো নাবন্ুশ্রুতঃ | 


সদহ্যাত্তম্ত বৈ রাজ্ঞে। নাবাদকুশল। দ্বিজাঃ ॥২১ 
অন্থরধ: অত্র অধড়ঞরবিং অব্রতঃ অবহৃশ্ধতঃ (ছিঃ) ন আনপীং! তশ্ত রাজ: 
সদন্তাঃ দ্বিজাঃ ন অবাদকুশলা: ( আসন্)।২১ 
যন্তকর্মে নিযুক্ত ব্রাহ্মণদের মধ্যে এমন কেউ ছিলেন ন। ঘিনি ষড়ঙ্গ বেনেন পারদর্শা, 
ব্রতপরায়ণ অথবা স্থপপ্ডিত নন। রাজার সভাদন ব্রাহ্মণেরাও ছিলেন স্ুবাগ্মী। ২১ 
প্রাপ্তে যুপোচ্ছ,য়ে তন্মিন্‌ ষড়বৈন্বাঃ খাদিরাস্তথা । 
তাবস্তে! বিশ্বসহিতাঃ পণিনশ্চ তথা পরে ॥২২ 
শ্লেক্সাতকময়ে। দিষ্টো দেবদারুময়স্তথা | 
দ্বাবেব তত্র বিহিত বাহ্ুব্যস্ত পরিগ্রহৌ ॥২৩ 
অব্য: তন্মিন্‌ যুপোক্ছুয়ে যড়বৈষাঃ তথ! খাদিরাঃ তাবন্তঃ হিখদহিতঃ পণিনঃ 
চ তথ! অপরে লেক্সাতিকমন: দি; তধ| দেবনাক্মঃ (যুপাঃ আপন) তত্র বাঞ্ব্ান্ত- 


পরিগ্রহৌ দো! এব বিছিতৌ। ২২-২৩ 


বালকাণ্ড ১৪৫ 


সেই ঘজ্ঞে একুশটি যৃপকাষ্ঠ৯০ প্রোথিত হয়েছিল । তাদের মধ্যে ছয়টি বি, ছয়টি 
খদির, ছয়টি পণাঁ৯১, এছাড়া একটি শ্লেম্মাতক১১, একটি দিষ্১৩ ও একটি দেবদারু 
কাঠের টিপি সেই যজ্ঞে দেবতাদের উদ্দেশ্টে সমষ্টিগত ভাবে এবং পৃথক পৃথক ভাবে 
আহছতি দানের ব্যবস্থা কর] হয়েছিল । ২২-২৩ 


কারিতাঃ সব এবৈতে শান্ত্রজ্তৈ ধজ্ঞকোবিদৈঃ। 
শোভার্থং তস্য যজ্ঞস্য কাঞ্চনালংকৃতা ভবন ॥২৪ 
অন্ব় ; যজ্জকোবিদৈঃ শান্ত্রজ্ঞে: (ছিজৈঃ ) সর্বে এব এতে কারিতাঃ তশ্য যয 
শোভার্থং কাঞ্চনালাংরুতাঃ (চ) অভবন্‌। ২৪ 
ঘজ্ঞকর্মে পারদরশী শান্ত্জ্ঞ ব্রাহ্মণের এই যৃপকাষ্ঠগুলি নির্গাণ করেছিলেন এবং 
ধজ্ের শোভ] বর্ধনের জন্যে সেগুলোকে স্বর্ণমগ্ডিত করেছিলেন । ২৪ 
এক।ধংশতিযুপাস্তে এক বিংশত্যরত্বয়ঃ । 
বাসোভিরেকবিংশদ্ভিরেকেকং সমলংকৃতাঃ ॥২৫ 
অন্বয়; তে একবিংশত্তিঃ যুপাঃ একবিংশতি অরত্বয়ঃ একবিংশতি: বসোভিঃ 
একৈকং সমলংকৃতাঃ | ২৫ 
একুশ অরত্মি১৪-পরিমাণ একুশটি যুপদণ্ডকে একুশটি বস্ত্রথণ্ড দিয়ে পৃথক পৃথকভাবে 
অলংকৃত কবা হয়েছিল । ২৫ 
বিন্স্তা বিধিবং সবে শিল্পিভি; সুকৃতা দৃট়াঃ। 
অগ্টাশ্রয়ঃ সব এব শ্রক্ষ বপসমন্বিতাঃ ॥২৬ 


অন্থয় : শিলিভি: অষ্টাত্রয়ঃ সর্ধে বিধিবৎ সুকৃতাঃ দৃঢ়াঃ বিন্বান্ডাঃ। সবে শ্রক্ষরূপ- 
সমন্বিতাঃ | ২৬ 
শিল্পীরা সেই অষ্টকোণ যুপদগুগুলোকে ন্ুদৃশ্ত করে নির্মাণ করেছিলেন এবং 
সেগুলোকে বিধিমতো দৃঢ়ভাবে স্থবিন্ন্ত করেছিলেন। ২৬ 
আচ্ছাদিতাস্তে বাসোভিঃ পুশ্পৈর্গ ন্বৈশ্চ পুজিতাঠ। 
সপ্তর্যয়ো দীপ্থিমস্তো বিরাজন্তে যথা দিবি ॥২৭ 


অন্বয়ঃ তে বামোভিঃ আচ্ছাদিতাঃ পুষ্পৈ এন্ষিঃ চ পৃজিতাঃ যথ| দিবি সপ্তধয়ঃ 
( তথ) দীপ্তিমস্তঃ বিয়াজস্তে | ২৭ 

যৃপদগুগুলে! বস্তরাবৃত এবং গন্ধ-পুষ্পে অচিত হয়ে আকাশে দীপ্তিমান সপ্তধিমগ্ুলের 
মতে। শোভা পেতে লাগল । ২৭ 


১০ ধামায়ণ 


ইষ্টকাশ্চ যথান্তায়ং কারিতাশ্চ প্রমণতঃ। 
চিতোহগ্রি ব্রণাহ্মণৈস্তত্র কুশলৈঃ শিল্প কর্মণি ॥১৮ 
অয়: তত্র শিল্পকর্মণি কুশলৈং ব্রাঙ্ষণৈ: ঘথান্ায়ং প্রমাণতঃ ইঞ্টাকা: চ 
কারিতা: অগ্নিঃ চ চিতঃ | ২৮ 
শিল্পকাজে নিপুণ ব্রাহ্মণের বিধি ও শ্রমাণ অন্তসারে ইট সাজালেন এবং অগ্নি 
চয়ন করলেন । ২৮ 
স চিত্যো রাজসিংহস্য স'ঞচতঃ বুশলৈদিজৈঃ 
গরুড়ো কক্পপক্ষো৷ বৈ ত্রিগুণোহষ্টাদশাত্মকঃ ॥২৯ 


অনয়: রাজসিংহ্ত সং ক্কপক্ষঃ গরুড় (ইব) ব্রিগ্ুণ আষ্টদশাজক: চিত্য: 
কুশলৈঃ ছিজৈ; সঞ্চিতঃ | ২৯ 
যজ্জকন্ে কুশলী ব্রাহ্মণেবা মহারাজ দশ্বাথব যজেেণ জন্বোে স্বর্ণপক্ষ-গরুণ্ ক্লুতি১৫ 
চুয়ায়সংখাক অগ্নি চয়ন কবলেশ। ২৯ 
নিষুক্তাস্তত্র পশবস্তুত্ব দিন্টা দৈবতম্‌। 
উরগাঃ পক্ষিণশ্চৈব যথা শাস্ত্রপ্রচোদিতাঃ ৪৩০ 


অন্থয় : তত্র তং তৎ টৈবতম্‌ উদ্দিশ্টা ঘখাশাস্ত্প্রচোদিতাঃ পশবঃ উরগা: পক্ষিণ: 
চ এব নিধুক্তাঃ। ৩, 
যজ্ঞস্থলে বিভিন্ন দেবতার উদ্দেশে, উত্সগাঁকৃত বহু পঞ্চ সরীশ্গপ এবং পাখি 
যুপকাষ্ঠে বাধ! হয়েছিল । ৩৯ 
শামিত্রে তু হয়স্তত্র ৩থা জলচরাশ্চ যে। 
ধষিভিঃ সবমেনৈতন্নিযুক্তং শান্ত্রতস্তদা ॥৩১ 


অন্বয়: তত্র হয়ঃ তথা যে জলচবা: চ সর্বমূ এব এতৎ তদ| ঝষিভিঃ শান্ত: 
শামিত্রে নিযুক্তম্‌। ৩১ 
খষিরা যজ্ঞের অশ্ব এবং জলচর প্রাণীদের যজ্ঞকুণ্ডের সামনে যুপকাষ্টে 
বেধেছিলেন। ৩১ 
পশৃনাং ব্রিশতং তত্র যুপেষু নিয়তং তদা । 
অশ্বরত্বোশ্তমং তত্র রাজ্জো দশরথস্য হ ॥৩২ 


অন্থয় ঃ তত্র তদ। পশূনাং ভ্িশতং (চ) রাজ্ঞঃ দশরথম্য অশ্বরত্বোততমং যুপেষু 
নিয়তম্‌। ৩২ 


বালকাও্ড ১৪৭ 


তিন সহম্র পশুর সঙ্গে রাঁজা দশরথের শ্রেষ্ঠ অশ্বরতুটিকেও যুপকাষ্টে বাধ! 
হয়েছিল | ৩২ 
কৌসল্যা তং হয়ং তত্র পরিচর্য সমস্ত+2 
কপাণৈবিশশাসৈনং ত্রিভিঃ পরময়া মুদা 7৩৩ 
অন্থয়: তত্র কৌসল্যা পরময়া মু তং হয়ং সমস্ততঃ পরিচধ ত্রিছিঃ কৃপাণৈঃ 
এনং বিশশাস। ৩৩ 
কৌশলা পরমানন্দে সেই অশ্থটিকে প্রদক্ষিণ ও পরিচধা করার পর কুপাণের তিনটি 
আঘাতে তাকে হত্যা করলেন । ৩৩ 
পতত্রিণ তদা সার্ধ' স্ুস্থিতেন চ চেতসা। 
অবসদ্‌ রজনীমেকাং কৌসলা। ধর্মকামায়া 1৩৭ 
অনয. দা কৌসলা ধর্মকমায়া স্থশ্থিতেন চেতসা পতত্রিণা সার্ধম্‌ একাং 
রজশীম্‌ অবসৎ। ৩৪ 
তারপর তিনি ধর্মজামনায় প্শ্থিতচিত্তে সে নিহত অশ্বের সঙ্গে এক রাত্রি যাপন 
করছেন | ৩৪ 
হোতাধ্বযু-স্তথোদ্গাত) হয়েন সমযোগয়ন,। 
মতিষ্যা পরিবুক্ত্যা চ বাবা তামপরাং তথা ॥৩৫ 
অন্বয়; হোতা অর্ধবযু:ঃ তথা উদগাতা মহিষ্টাঁ পরিবৃক্্া চ অপরাং বাবাতাং 
হয়েন সমযোজয়ন্‌। ৩৫ 
,হাতা অর্ধবমূ১৬ এবং উদ্গাৎতার1১৭ সেই সময় দশরথের মহিষী৯৮ ও 
পরিবুক্ির১৯ সঙ্গে বাবাতা২০ ও অপরা২১ পত্বীকে যুঝ কর অশ্থের নিকটে স্থাপন 
করলেন । ৩৫ 
পতগিণস্তস্ত বপাসুদ্ধত্য নিয়তেন্দ্রিয়ঃ। 
খত্বিকি পরমসপত্রঃ শ্রপয়ামাস শান্ত্রতঃ ॥৩৬ 
অন্য তস্য পতদ্বিণ বপাম্‌ উদ্ধত্য লিয়তেক্্রিয়; পণমসম্ মঃ খত্বিক শান্ত: 
শ্রপয়ামাপ | ৩৬ 
তারপর জিতেন্দ্রিয় ধত্বিকেরা অচঞ্চল চিত্তে সেই অশ্থের মেদ ছিল কবে শান্ত্রবিধি 
অনুসারে যজ্ঞে আঞতি দিলেন ৷ ৩৬ 
ধূমগন্ধং বপায়ান্ত জিন্রতি স্ম নরাধিপঃ। 
যথাকালং যথাঙ্ক্যায়ং নিণু'দন্‌ পাপমাত্মনঃ ॥৩৭ 


কার রামায়ণ 


অন: নরাধিপঃ যথা কালং ষথান্ায়ম্‌ আত্মন: পাপং নিণু'দন্‌ বপায়াঃ ধূমগন্ধং তু 
জিগ্রতি ম্ম। ৩৭ 
রাজ! দশরথ বিধি অন্থসারে উপযুক্ত সময়ে সেই আহত মেদের দ্রাণ গ্রহণ করে 
নিজের পাপ বিদুরিত করলেন। ৩৭ 
হয়স্য যানি চাঙ্গানি তানি সধাণি ব্রাহ্মণাঃ | 
অগ্ৌ প্রাস্তস্তি বিধিবৎ সমস্তাঃ যোড়শন্থিজঃ ॥৩৮ 


অন্বয়; সমপ্তাঃ যোড়শ ঝত্িজঃ ব্রাঙ্মণাঃ হয়ন্ত ঘানি চ অঙ্গানি তানি সবাণি 
বিধিবৎ আগ্মৌ প্রান্তস্তি | ৩৮ 
যোলজন খত্বিক২২ ব্রাহ্মণ নিহত-অশ্বের বিভিন্ন অঙ্গ বিধিমতো! অগ্নিতে আহ্বতি 
দিলেন । ৩৮ 
প্রক্ষশাখাম্থ যজ্ঞানামন্তেষাং ক্রিয়তে হবিঃ। 
অশ্বমেধস্য যজ্ঞন্ত বৈওসো ভাগ ইম্যতে ॥৩৯ 
অন্বয় : প্রক্ষশাখাহ অন্োষাং ঘজ্ঞানাং হবিং ক্রিয়ুতে অস্বমেধশ্য যক্ঞন্ত বৈতসঃ 
ভাগ: ইন্ততে । ৩৯ 
প্ক্ষ২৩ শাখায় ( অশ্বমেধ বাতীত ) অন্তান্ যজ্ঞের হবি প্রদানু করা হয়, 'কিন্ত 
অশ্বমেধ যজের হবির ভাগ বেতন২৪ শাখায় প্রদান করা হয়। ৩৯ 
ত্র্যহোহশ্বমেধঃ সংখ্যাতঃ কল্পস্ত্রেণ ব্রাহ্মণৈঃ। 
চতুষ্টোমমহস্তস্য প্রথমং পরিকল্পিতম্‌ ॥ 
উকথ্যং দ্বিতীয়ং সংখ্যা'তমতিরাত্রং তথোত্তরম্‌ ॥৪ 
অন্ন; ব্রাঙ্ষণৈ: কল্পন্থত্রেণ ত্রাহঃ অশ্বমেধঃ সংখ্যাতঃ। তশ্ত প্রথমম্‌ অহ: 
চতুষ্টোমং পরিকল্সিতম্‌, ছ্বিতীয়ম্‌ (অহ: ) উক্ধ্যং তথা উত্তরমূ (অহ:) অতিরাত্রং 
সংখ্যাতম্‌। ৪, 
ব্রাঙ্ষণেরা কল্পহথরে*৫ তিনদিন ব্যাপী অশ্বমেধ যজ্ছের কথ! বলেছেন, তার মধ্যে 
প্রথম দিনের নাম চতৃষ্টোম,২৬ দ্বিতীয় দিনের নাম উক্থ্য২) এবং শেষ দিনের নাম 
'অতিরাব্ধ ২৮ পাখা হয়েছে। ৪০ 
কারিতাস্তত্র বহবো বিহিতাঃ শান্ত্রদর্শনাৎ | 
জ্যোতিষ্টোমায়ুষী চৈবমতিরাত্রৌ চ নিম্সিতৌ ॥৪১ 
অভিজিদ্িশ্বপ্জিচ্চৈ বমাপ্রোর্যামো মহাক্রতুঃ 1৪২ 


বালকাণ্ড ১৬৪ 


অন্থয়ঃ তত্র শান্ত্রদর্শনাৎ বহবঃ বিহিতাঃ কারিতা; জ্যোতিঃষ্রামায়ুধী চ এব 
অতিরাতৌ। অভিজিৎ বিশ্বজিৎ চ এবং আপ্তোর্ধাম: মহাক্রভুঃ | ৪১-৪২ 
সেই মহাযজ্ঞের অংশ হিসাবে শাস্ত্রের বিধি অনুসারে অন্তান্ত বন্তপ্রকার যক্তীয় 
অনুষ্ঠান ও কর! হয়েছিল, ষেমন জ্যোতিষ্টোম,১৯ আমুষী,৩০ অভিরাত্র, অভিজিৎ,৩১ 
বিশ্বজিং৩২ এবং অধ্চোধায৩৩ | ৪১-৪২ 
প্রাচীং হোত্রে দদেৌ রাজা দিশং স্বকুলবর্ধনঃ। 
অধবর্ধবে প্রতীচীং তু ব্রহ্মণে দক্ষিণাং দিশম্‌ ॥৪৩ 
উদ্দগাত্রে তু তথোদীচীং দক্ষিণৈষা বিনিমিতা । 
অশ্বমেধে মহাযজ্ঞে স্বয়স্তুবিহিতে পুরা 7৪5 


অন্থয়: ম্বকুলবর্ধনঃ রাজা হোলে প্রাচীম্‌ অধবর্ধবে গু ভচীং বরহ্মণে তু দক্ষিপাং 
তথা উদ্‌গাত্রে উদীচীং দিশং দদৌ। এষা দক্ষিণ পুরা শ্বয়ভৃবিছিতে অশ্বমেধে 
মহাষত্ঞ বল মিতা | ৪৩-৪৪ 
রাজা দশরথ নিজ বংশের বৃদ্ধির জন্যে যজ্ঞের দক্ষিণা রূপে হোতাকে পূর্বদিক, 
অধ্বযুকে পশ্চিম দিক, ব্রহ্ধাকেওও দক্ষিণ দিক এবং উদ্গাতাঁকে উত্তর দিক 
দান করলেন৩৫। পূর্বকালে স্বয়্তু ব্রহ্মা-বিহিত অশ্বমেধ মহাধজ্ঞে এমন দক্ষিণার 
ব্যবস্থা করা হয়েছে । ৪৩-৭৪ 
ক্রুতুং সমাপ্য তু তদ] ন্যায়তঃ পুরুষ্ষভঃ। 
খন্বিগভ্যো। হি দদৌ রাজা ধরাং তাং কুলবর্ধনঃ। 
এবং দত্বা প্রহষ্টোইভুচ্ছ ীমানিন্কাকুনন্দনঃ 1৪৫ 


অন্বয় ২ পুরুষর্ষভঃ কুলবর্ধন: রাজা তদ] ন্যায়তঃ ক্রতুং সমাপ্য খত্গভ্যঃ তাং 
ধরাং দদেশে। এবং দত্বা শ্রীমান ইক্ষাকুনন্দন: প্রঃ অভ্ভুৎ। ৪৫ 
নরশ্রে্ঠ ইক্ষকুনন্দন রাজা দশরথ ম্ববংশের বুদ্ধি কামনায় শান্ত্রবিধি অনুসারে 
যজ্ সমাপন করার পর ধব্িকদের তমিদান করে অত্যন্ত আনন্দ লাভ করলেন। ৪৫ 
ঝত্বিজস্বক্রবন্‌ সর্ষে রাজানং গতকিন্বিষম্‌। 
ভবানেব মহীং কুৎননামেকো রক্ষিতুমর্তি 8৪৬ 
ন ভূম্যা কাধমন্মাকং ন হি শ-ঃ স্ম পালনে। 
রতাঃ স্বাধ্যায়করণে বয়ং নিত্যং হি ভূমিপ ॥ 
নিক্ষয়ং কিঞ্চিদেবেহ প্রযচ্ছতু ভবানিতি ॥৪৭ 


১১৯ রামায়ণ 


মণিরত্বং স্বর্ণ বা গাবে। যদ্ধা সমুগ্ভতম্‌। 
তৎপ্রযচ্ছ নৃপশ্রেষ্ঠ ধরণ্যা ন প্রয়োজনম্‌ ॥৭৮ 
অন্থয় ঃ সর্বে ধত্তি্ঃ তু গতকিষিষং রাঁজানম্‌ অক্রবন্--এক: এব কৃৎস্াং মহীং 
বক্ষিতুং অতি । ভূমিপ! অন্মাকং ভূম্যা ন কার্ধং (চ, পালনে ন শক্তাঃ স্ম। বয়ং 
নিতাং শ্বাধায়করণে বতাঃ। ভবান্‌ কিঞিত এব নিক্ছ্ং প্রথচ্ছতু। নূপশ্রেষ্ঠ ! 
মণিরত্বং স্থবর্ণৎ বা গাবঃ যৎ বা সমুস্ততং তত প্রষচ্ছ, ধরণ্য। ন প্রয়োজ্জনম্‌। ৪৬-৪০ 
তখন ঝত্বিকেরা সেই বিগতপাপ বাজাকে বললেন--মহারাক্গ, একমাত্র আপনিই 
এই সমগ্র পৃথিবীকে রক্ষা করতে সমর্থ। আমরা একে পালন করতে পারুব ন!। 
আমরা সর্বদা বেদাধায়ন প্রত্তৃতি কাজে নিষুক্ত থাকি । আপনি বরং আমাদের কিছু 
দক্ষিণ দান করুন। আপনি মণিরত্ব, স্বর্ণ অথবা ধেম্ব-ঘা আপনার অভিরুচি - 
প্রদান করুন। ভূমিতে আমাদের প্রয়োজন নাই । $৬-৪৮ 
এবধুক্তো নরপতি ব্রণক্ষণৈবেদপারগৈঃ | 
গবাং শতসহআ্রাণি দশ তেভো। দদৌ নৃপঃ ॥৪৯ 
দশকোটিং সুবর্ণস্ত রজতস্য চতুগুণিম্‌ ॥৫" 
অন্থয় : বেদপারগৈ: ব্রাক্গণৈঃ এবম্‌ উক্ত: নরপতিঃ গবাং দশ শতসহমরাণি 
সববর্ণশ্ত দশকোটিং রজতশ্ত চতুগ্ণং তেভ্যঃ দদে। ৪৯-৫০ ূ 
বেদপারদশা ব্রাহ্মণগণ একথা বললে রাঁজ৷ দশরথ তাঁদের দশ লক্ষ ধেনু, দশকোটি 
বর্ণ মক এবং তার চতু্ণ ( অর্থাৎ চল্লিশকোটি ) রোপামুত্রা দান কবলেন। ৪৯৫, 


ঝত্িজস্ত ততঃ সবে প্রদছূঃ সহিতা বস্ু। 
খ্শৃঙ্গায় মুনয়ে বসিষ্ঠায় চ ধীমতে ॥৫১ 
অন্থয় £ ততঃ সর্বে ঝত্বিজঃ তু সহিতা: খত্শৃঙ্গায় মুনয়ে ধাঁমতে বসিষ্ঠা় চ 
বস্‌ প্রদছু* | ৫১ 
তখন খত্বিকগণ সমবেত হয়ে খস্ুশৃঙ্গ মুনি এবং ধীমান বশিষ্ঠের হাতে সেই ধন- 
বিভাগের ভার দিলেন । ৫১ 
ততস্তে শ্ঠায়তঃ কৃত্ব। প্রবিভাগং ছিজোত্তমাঃ। 
স্বপ্রীতমনসঃ সবে প্রত্যুুমুর্দিতা ভূশম্‌ ॥৫২ 
অন্থয়ঃ ততঃ তে ছ্বিজোতমাঃ ন্তার়তঃ প্রবিভাগং রৃত্থ। নর্বে স্থত্রীতমনন: 
স্ুশং মুদদিতাঃ প্রতাচুঃ | ৫২ 


বালকাও্ড ১১১ 


তারপর সেই দ্বিজশ্রেষ্টগণ ন্াায়াছুলারে নিজেদের মধ্যে অর্থ বিভাগ করে গভীর 
"আনন্দ প্রকাশ করলেন । ৫২ 
ততঃ প্রসর্পকেভ্যন্ত হিরণ্যং স্মমাহিত2 | 
জান্বুনদং কোটিসংখাং ব্রাহ্মণেভাঃ দদৌ তদা 1৫৩ 
অন্বয়: ততঃ তদা স্থুমমাহছিত: (দশরথঃ) প্রসর্পকেভ্যঃ ক্রাঙ্মণেভ্য: তু 
কোটিসংখাং জান্নদং হিরপ]ং দদৌ , ৫৩ 
দরিদ্রায় ছবিজায়াথ হক্তাভরণমুক্ধমম্‌। 
কশ্মৈচিদ্‌ যাচমানায় দদো রাঘবনন্দনঃ 8৫৪ 
অন্বয় : অখ রাঘবনন্দনঃ কশ্মৈচিৎ ঘাচমানায় দরিজ্রায় দ্বিজায় উত্তমং হুল্তাভরণং 
নদে । ৫৩-৫৪ 
তারপর দশরথ স্ুস্থিত চিত্তে প্রশপক৩৬ ত্রাঙ্গণদের এককোটি জাম্বনদ৩৭ স্থৃবর্ণ- 


মুদ্রা দান করলেন এবং একজন দরিদ্র ব্রাঙ্মণকে নিজের হাতের বহুমূল্য আভরণ 
নান করলেন। ৫৪ 


৩তঃ প্রীতেষু বিপিবদ্‌ দ্বিজেষু দ্বিজণংসলঃ | 
প্রণামমকরোত্তেষাং হর্ষব্যাকুলিতেব্দ্রিয় ॥৫৫ 


অন্বয়: ততঃ দ্বিজবৎসলঃ ( দশরথ: ) তেষাং প্রীতেষু দ্বিজেষু হ্ষব্যাকুলিতেন্দিয়ঃ 
প্রণামম্‌ অকরোৎ । ৫৫ 


পরিশেষে দ্বিজবৎসল দশরথ আনন্দব্যাকুল চিত্তে সেই পরিতুষ্ট ব্রাহ্মণদের প্রণাম 
করলেন। ৫৫ 
তস্যাশিযোইথ বিবিধ ব্রান্গণৈঃ সমুদাহৃতাঃ। 
উদারস্য নুবীরস্য ধরণ্যা পতিতস্য চ ॥৫৬ 
অন্য; তথ তন্ত ধরণ্যাং পতিতশ্ত চ উদারন্য নুবীরশ্য ব্রাহ্মণৈ: বিবিধাঃ আশিষঃ 
সমুদাহতাঃ | ৫৬ 
উদার নরপতি দশরথ সাষ্টাঙ্গে মৃত্তিক৷ স্পশ করে ব্রাহ্মণদের প্রণাম করলে তারা 
তাকে নান। আশীবাদ করলেন । ৫৬ 


ততঃ প্রীতমন। রাজ' প্রাপ্য যজ্তমনুত্বমম্‌। 
পাপাপহং ন্বর্নয়নং দৃস্তরং পাথিব ভৈঃ ॥৫৭ 
ততোহব্রবীদ্‌ খধ্যশূঙ্গং রাজা দশরথস্তদা। 
কুলস্য বর্ধনং তত্ত কতুমহসি সুব্রত ॥৫৮ 


১১৭ বামায়ণ 


অন্বয় ঃ তত: রাজা দশরথ: তদা পাপাপহং হ্র্নয়নং পারিবর্ষতৈঃ ছুত্তরম্‌ অনতষং 
যজং প্রাপ্য গ্রীতমনাঃ খত্যশৃঙ্গমূ অত্রবীৎ্_্বত্রত তৎ তু কূলসা বর্ধনং কতু্ম 
অহমি | ৫৮ 

রাজা দশরথ নুপতিদের পক্ষে ছুঃসাধা অনুপম অশ্বমেধ যজ্ঞ স্থসম্পর করায় তার 
পাপ বিদুরিত হয়ে দ্বর্গারোহণের পথ প্রশম্ত হয়েছিল। এখন তিনি আনন্দিত 
চিত্তে ঝষুশূ্জকে বললেন-হে স্থত্রত, আপনি এবার আমার বংশবদ্ধির বাবস্থা 
করুন । ৫৭-৫৮ 


তথেতি চ স রাজানমুবাচ দ্বিজসত্তমঃ | 
ভবিষ্যস্তি স্থৃতাঃ রাজংশ্চত্বারস্তে কুলোদ্বহাঃ ॥৫৯ 


অন্ব় £ সঃ: ছিজসপ্তম: রাজানমূ উবাচ রাজন্‌, তথা ইতি চ--তে কুলোদ্বহাঃ 
চত্বারঃ স্তাঃ ভবিষ্বত্তি । 

দ্বিজশ্রেষ্ঠ খধ্শৃঙ্গ তখন রাজাকে বঙ্জেন-_ মহারাজ, তাই হবে, আপনার 
চারজন বংশধর পুত্র জন্ম গ্রহণ করবে। ৫৯ 


স তস্য বাক্যং মধুরং নিশম্য প্রণমা তস্মৈ প্রযতো নুপেন্দ্ঃ 
জগাম হর্ধং পরমং মহাত্মা তমৃষ্যশূঙ্গং পুনরপুযুবাচ ॥৬০ 


অশ্বয়ঃ সঃ প্রধূতঃ নৃপেক্্ঃ তন্ত মধুরং বাকাং নিশমা তশ্মৈ প্রণমা পরমং হর্ষং 


জগাম। মহাত্মা তম্‌ খস্শৃ্জং পুনরপি উবাচ। 
ধর্মাত্মা মহারাজ দশরথ খ্রয্যশূঙ্গের মধুর কথায় অত্যন্ত আনন্দিত হয়ে তাকে 
প্রণাম করে আবার তাকে নিজের পুত্র কামনার কথা জানালেন। ৬০ 


চতুর্দশ সর্গ সমাপ্ত 





সবওদস্ণ স্মর্প 


ভী জী দা মী বাঃ ন7 বানায় ফাসাসাসাঁনসকাার্ি ক কাস ক সানি 
পু্রকামেষ্িঃ রাব্শবধায় দেবপ্রার্থনা চ 
মেধাবী তু ততো! ধ্যাত্বা স কিঞ্চিদিদযুনতরম্। 
লব্ধসংজ্ঞত্ততস্তং তু বেদ্ে। নুপমব্রবীৎ ॥১ 


অগ্বয়ঃ ততঃ সঃ মেধাবী বেদজ্ঞঃ তু কিঞ্চিৎ ধাতা ততঃ লরূসংজ্ঞ: তং নৃপম্‌ 


ইদম্‌ উত্তরমূ অব্রবীহ । ১ 
দ্শর্েব অভিপ্রায় শুনে মধাবী বেদজ খযুশঙ্গ কিছুক্ষণধানস্থ হলেন, তারপর 
সংজ্ঞা লাভ করে তিনি বাজ্াকে বললেন__। ১ 
ইষ্টি* তে৬হং কবিষ্যামি পত্রীয়াং পুত্রকাবণাৎ। 
অথর্বশিবনি প্লৌক্ৈর্রন্বৈঃ সিদ্ধাং বিধানতঃ ॥২ 
অন্নয় £ অহৃং তে গুত্রকারণাৎ অথবশিবসি প্রৌজৈ: মঙ্থৈঃ সিদ্ধাং পুত্রীয়াম্‌ ইন্টিং 
বিধানতঃ করিয্যামি। ২ 
আমি শাস্সের বিধান অনুসারে আপনার পুত্র উৎপাদনের জন্য অথববেদোক্ত$ 
মন্ত্রের ছার] সিদ্ধ পুত্রেষ্ি২ যজ্ঞের অনুষ্ঠান করব' ২ 
ততঃ প্রাক্রমদিগ্রিং তাং পুত্রীয়াং পুত্রকারণাৎ। 
জুহাবাগ্রৌ চ তেজস্বী মন্তদৃষ্টেন কর্মণ! ॥৩। 
অনবয় ঃ ততঃ তেজন্বী (খষুশৃঙ্গ:) মন্রদুষ্টেন কর্মণা পুভ্কীরপাঁৎ তাঁং পুন্রীয়াম্‌ 
ইষ্টিং প্রাক্রমৎ অগ্ৌ চ জুহছাব । ৩ 
তেজন্বী খস্তশূঙ্গ তখন দশরথের পুত্র উৎপাদনের জন্যে মন্ত্রবিছিত কর্ম অনুষ্ঠান 
করে পুতি ঘজ্ঞ আরস্ত করলেন এবং অগ্নিতে আছতি দিলেন।৩ 
ততো দেবাঃ সগন্ধবাঃ সিদ্ধাশ্চ পরমধয়ঃ। 
ভাগপ্রতিগ্রহার্থং বৈ সমবেতা৷ যথাবিধি ॥8 
তন্বয় £ তত: সগন্ধবাঃ দেবা: চিদ্ধাঃ পরমধয়ঃ চ ঘখাবিধি ভাগঞ্তি গ্রহার্থং 
সমবেতাঃ | ৪ 
বান্সীকি-৮ 


১১৪ রামায়ণ 


সেই যজে দেবতা গন্ধরব, সিদ্ধ এবং মহধিদের সঙ্গে ঘখারীতি নিজেদের হুবির ভাগ 
গ্রহণের জন্তে মমবেত হলেন। ৪ 
তাঃ সমেত্য যথান্তায়ং তশ্মিন সদসি দেবতা । 
অক্রবন্‌ দোককতারং ব্রহ্মাণং বচনং ততঃ ॥৫ 


অন্য: তত: তা: দেবতা: তন্মিন্‌ সদপি লমেতা: লোককর্তারং ব্রহ্মাণং বান্তায়ং 
বচনম্‌ অক্রবন্। « 
দেবতারা মেই যজ্জলভায় সমবেত হয়ে লোককর্তা ব্রদ্মাকে এই স্তারসঙ্গত 
কথাগুলো বললেন । £ 
ভগবংশ্বৎগ্রসাদেন রাবণে। নাম রাক্ষস | 
সবান্সো বাধতে বীর্ধাচ্ছাসিতুং তং ন শরুমঃ ॥৬ 
অন্বয় ঃ ভগবন্! ত্বতপ্রসাদেন রাবণ: নাম রাক্ষস: বীধাৎ র্বান্‌ নং বাধতে, তং 
শাসিতৃং ন শরম: | » 
হে ভগবন্, আপনার প্রসাদ লাভ করে রাবণ নামে রাঞ্ষদ বাছবলে আমাদের 
পীড়িত করছে, তাকে আমরা দমন করতে পারছি না। ৬ 
্বয়া তন্মৈ বরে। দত্ত প্রীতেন ভগবংস্তদা | 
মানয়ন্তশ্চ তং নিত্যং সবং তম্ত ক্ষমামহে &৭. 
অন্বপর : ভগ্গবন্‌ তদা গ্রীতেন ত্বয়া তশ্মৈ বরঃ দত্তঃ। তং নিত্যং মানয়স্ত: চ 
তশ্ত সং ক্ষমামহে। ৭ 
আপনি প্রলম্গ হয়ে অতীতে তাকে বর দিয়েছিলেন, তাই আমা তার বঠত। 
ক্বীকার করে সর্বদা তার সমস্ত অত্যাচার সহা করছি । * 
উদ্বেজয়তি লোকাস্্রীনুচ্ছি তান্‌ দেষ্টি ছুর্মতিঃ। 
শত্রং ব্রিদশরাজানং প্রধর্ষয়িতুমিচ্ছতি ॥৮ 
অন্থয় ; দুর্নতিঃ এীন্‌ লোকান্‌ উচ্ছিতান্‌ উদ্বেজয়তি ত্রিদশরাজানং শক্রং চ 
প্রধর্ষয়িতুম্‌ ইচ্ছতি | ৮ 
দুর্মতি রাবণ ত্রিতৃঙনকে বিপর্বস্ত ও সন্তপ্ত করছে এবং স্বর্গাধিপতি ইন্দ্রকেও পীড়ন 
করতে চাইছে। ৮ 
ঝষীন্‌ যক্ষান্‌ সগন্ধবান্‌ ব্রাহ্মণানম্ুরাংস্তদা। 
অতিক্রামতি হুরধর্ষে! বরদানেন মোহিতঃ॥৯ 


বালকাণ্ড ১১৫ 


অন্বয়ঃ বরদানেন মোহিতঃ দুর্ধ্ধঃ সগন্ধর্বান্‌ খষীন্‌ যঙ্ষান্‌ ব্রাক্মপান তথা 
'্ন্ুরান্‌ অতিক্রামতি। ৯ 
বরলাভে মোহ গ্রস্ত হয়ে দুর্ধর্ষ রাবণ গন্ধর্ব, ঝষি, ফক্ষ, ক্রাঙ্ধণ এবং অস্থরদের উপর 
প্রভৃত্ব করছে। ৯ 
নৈনং স্তূর্ধ £ প্রতপতি পার্খে বাতি ন মাকতঃ। 
চলোগিমালী তং দৃষ্ট1 সমুদ্রোইপি ন কম্পতে ॥ ১০ 
অন্থয় : ন্ৃধঃ এনং ন প্রতপতি, মাক্ষত; পার্খে ন বাতি। চলোখিমালী সমুদ্র 
অপি তং দৃষ্টখ ন কম্পতে। ১৭ 
ভয়ে স্থয তাকে তাপিত করে না, বায়ু তার পাশে প্রবাহিত হয় না, এবং তরজ- 
স্কুল সমুদ্রও তাকে দেখলে নিষ্পন্দ হয়ে যায়। ১০ 


তম্মহন্নো ভয়ং তস্মাদ্রাক্ষসাদ্‌ ঘোরদর্শনাৎ। 
বধার্থং তস্ত ভগবপ্ন,পায়ং কতুমির্থসি ॥১১ 


অনয: তৎ তন্মাৎ ঘোবদর্শনাৎ রাক্ষপাৎ নঃ মহৎ ভয়ং। ভগবন্‌, তশ্ত বধার্থম্‌ 
উপায়ং কতু মূ অহসি। ১১ 
আমরা সেই ঘোরদর্শন রাক্ষসের ভয়ে ধারপরনাই ভীত হয়ে আছি। ভগবন্‌, 
আপনি এখন তার বিনাশের উপায় স্থির করুন। ১১ 
এবমুক্তঃ স্ুরৈঃ সবৈশ্িন্তয়িত্বা! ততোহব্রবীং 
হস্তায়ং বিদিতস্তস্য বধোপায়ো ঘবাত্মনঃ ॥ ১২ 
অন্য: ততঃ সর্বৈঃ স্বৈঃ এবম্‌ উক্ত: (ত্রদ্া ) অব্রবীৎ অয়ং হস্তা তন্ত দুরাত্বনঃ 
বধোপায়ঃ বিদিতঃ | ১২ 
দেবতার! এ কথা বললে ব্রপ্ধা তাদের বললেন--আমি সেই হুরাত্ার বধের উপায় 
জানি। ১২ 
তেন গন্ধবষক্ষাণাং দেবতানাং চ রক্ষসাম্‌। 
অবধ্যোইম্মীতি বাণ্ডক্তা তথেতুযুক্তং চ তন্ময় ॥১৩ 
অন্বয় ; গন্ধরবযক্ষাণাং দেবতানাং রক্ষপা" চ অবধ্যঃ অস্মি ইতি তেন বাক্‌ উক্তা, 
তৎ ময়া চ তথ! ইতি উক্তম্‌। ১৩ 
সে আমার কাছে প্রার্থনা করেছিল, “আমি ঘেন গন্ধর্ব ঘক্ষ দেবতা এবং রাক্ষসঙ্গের 
'আবধা হই”, এবং আমিও তাতে সম্মত হয়েছিলাম । ১৩ 


১১৬ রাযায়ণ 


নাকীত্তয়দবজ্ঞানাতদ্রক্ষো মানুষা-স্তদা। 
তম্মাৎ স মানুষাদ্বধ্যো মৃত্ঠার্নান্যোতম্য বিদ্যাতে ॥১* 
অন্থয় £ তং রক্ষ: অবজ্ঞানাৎ তদা মানতষান ন অকীর্ভয়ং। তহ্গাং সঃ মানুষাৎ 
বধ্যঃ, অস্ত অন্ুঃ মৃতঃ ন বিস্যাতে | ১৪ 
সেই রাক্ষস অবজ্জাবশত তখন মানুষের নাম উল্লেখ করেনি। স্ৃতরাং সে 
মাহছষের বধ্য হবে, তার অন্য মৃত নাই। ১৪ 
এতচ্ছ তব! প্রিয়ং বাক্যং ব্রহ্মণা সমুদাহ্ৃতম্‌। 
দেবাঃ মহর্ষয়। সবে গ্রহথষ্টাস্তেই ভবংস্তদা ॥ ১৫ 
অন্থয় : আ্ণা সমুদাহৃতম্‌ এতৎ প্রিয়ং বাক্যং শ্রত্বা তে সর্বে দেবাঃ মহর্য়ঃ তদ। 
্রহ্ষ্ঠাঃ অভবন্‌। ১৪ 
ব্রহ্মার উচ্চারিত এই ক্বন্দর প্রিয়বাকো সেই দেবতা এবং মহযিগণ অতাস্থ 
আনন্দিত হলেন । ১৫ 
এতন্মিক্নভ্তরে বিষুকপমাতো! মহাছ্যাতিঃ ' 
শঙ্ঘচক্রগদাপাণিঃ পীতবাসা ভগৎপাতিত ॥ 
বৈনতেয়ং সমারুহা ভাস্করস্তোয়দং যথা ॥১৬ 
অন্বম়: এতন্মিন অস্তরে মহাছাত্তি: শঙ্খচতব্রগদাপাণি: পাতবাজা; জগইপ্ির বিঃ 
যথা ভাক্কর: তোয়াদং তথা বৈনতেয়ৎ সষার হা উপঘাতঃ। ১৬ 
ইতিমঞ্জো মহাদাতিমান শঙ্খচক্রগদাপাণি পীতাঙ্থর প্রগংপতি বিষণ বিনতানন'ণ 
গরুড়ের পিঠে আরোগণ করে সেখানে উপস্থিত হলে মনে হল যেন হ্যদের 
মেঘের পিঠে আরোহণ করে উপস্থিত হয়েছেন । ১৬ 
তণ্তহাটককেয়ুরো বন্দ্যমানঃ স্থরোত্তমৈঃ । 
ব্রহ্ষণা চ সমাগত্য তত্র তস্থৌ সমাহিত: ॥১৭। 
অন্থয়ঃ তথ্হাটককেসূরঃ স্বরোছমৈঃ বন্দ্যমানঃ (বিষুকঃ) তত্র সমাগত্য 
বর্ষণ চ সমাহিত: তস্থোৌ। ১৭ 
ভাত্বর স্থবর্ণকেযূর-শোভিত বিষুকে সেখানে উপস্থিত “হতে দেখে দেবতারা 
ভার বন্দনা! করতে লাগলেন, এবং এই অবস্থায় তিনি ত্রদ্ধার পাশে সমাহিত চিতে 
উপবেশন করলেন । ১৭ 
তমক্রবন্‌ স্থুরাঃ সর্বে সমভিষ্,য় সন্নতাঃ। 
ত্বাং নিযোক্ষ্যামহে বিষে লোকানাং হিতকাম্যয়। ॥১৮ 
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অন্বয়£ সবে সুরা: সনাভগ্লুয় সন্গতা* তম্‌ অক্রবন্‌ _বিকেো! লোকানাং হিত- 
কাম্য়া বাং নিযোক্ষযামহে । ১৮ 
দেবতার] তাকে বন্দনা ও প্রণাম করে বললেন--হে বিষণ, আমর! আপনাকে 
ভ্রিলোকের মঙ্গলকাধে শিযুক্ত করতে ইচ্ছ! করি। ১৮ 
রাজ্জে৷ দশরথন্ত ত্বমযোধ্যাধিপতেবিভো | 
ধর্মজ্বস্ত বদান্থস্ত মহধিসমতেন্সঃ ॥১৯ 
অস্য ভার্ষাস্ু তিস্যযু হাশ্রীকীতুণপমান্তু চ। 
বিষ্কো পুত্রত্বমাগচ্ছ কৃত্বাত্মানং চতুবিধম্‌ ॥২০ 
অন্বয় : বিভো বিষে। ! ত্বম্‌ তশ্ত ধর্মজ্ঞন্ত বণাগ্শ্য মহরিমতেজসঃ অযোধ্যাধিপতেঃ 
বাজ্ঞঃ দশবথন্ত হ্থাশ্রীকীতুণপমান্থ তিশ্যু ভাষা আত্মানং চতুবিধং কৃত্বা পুত্রত্বম্‌ 
আগচ্ছ। ১৯-২* 
হে বি বিষণ! মহষিতুলা তেজন্বী অযোধ্যাপতি বাজ! দশবথেব হ্থী, শ্রী ও কাততি- 


তুলা যে তিনণভন ভাষা আছেন আপনি নিজেকে চার ভাগে বিভক্ত করে তাদের 
গর্তে পরুরূপে জন গ্রহণ করুন । ১৯২০ 


অত্র তং মানুষো ভূত্বা প্রবুদ্ধ' লোককণ্টকম্‌। 
আবর্যং (বটি. সমধে ভঠি পাবণম্‌ 0১৩ 
অন্য; বিষে! প্র হং মান্য: কা প্রবৃদ্ধং পোককন্টকং দৈবতৈঃ অবধ্যং 
রাবণং জহি । ২ 
রাথণ ্রিলোকেব কণ্টক ক্ধণে জুমশং বুদ্ধি পাচ্ছে, হপৎ সে দেবতাদের অবধা, 
স্ৃততাং আপাঁন “শব্থের গহে মাতম কণে হম গ্রহণ খে তাকেোবনাশ করুন । ২১ 
সহ দেবন্‌ সাবান সিদ্ধা শ্চ ঝষসন্তমান্‌। 
বানিলে। গাবণো সুখে বাধোব্রেকেণ বাধতে ॥১১ 
অন্য 8 লং শর্বঃ পাস বাবণঃ বাধা সগন্দধান্‌ দেণান্‌ সিদ্ধান্‌ চ ধষিস ত্রমান্‌ 
বীযোপ্রেকেণ বাঁধতে | ৭২ 
“সই মুর্খ বাক্ষপ বালণ পাহুবলে গন্গব, “দব, সিদ্ধ 9 মহধিদের ভীত ও পীড়িত 
করছে। ১২ 
খষয়শ্চ ৩তস্তেন গম্ধবাপ্নরদস্তখা | 
ক্রীড়স্তো! নন্দনবনে (পীদ্রেশ বিশিপাতি চাং॥২৩ 
অন্বয়ঃ ততঃ নন্দনবনে ক্রীন্ত্রঃ সম তথা গন্ধবাদ্পরসং চ তেন বৌদ্রেণ 
বিনিপাতিতাঃ। ২৩ 
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সে নম্দনবনে ক্রীডারত ধাষ, গন্ধর্ব ও অপ্পরাদেরও ভীষণভাবে নিধাতন 
করছে । ও 


বধার্থং বয়মায়াতাস্তস্ত বে মুনিভি; সহ। 
লিদ্ধগন্ধবযক্ষাশ্চ তত্ব শরণং গতাঃ ॥২৪ 


অন্থয়: তত; তশ্ত বধার্থং বয়ং মুনিভি: সহ আয়াতাঃ। সিন্ধগন্ধবধক্ষাঃ চ 
ত্বাং শরণং গতা:। ২৪ 


রারণের বিনাশের উদ্দেশ্যেই আমবা খষিদের সঙ্গে নিয়ে আপনার কাছে এসেছি । 
সিদ্ধ গন্ধর্ব এবং ধক্ষেরাও এই কারণে আপনার শরণ নিয়েছেন । ২৪ 
স্বং গতি; পরম] দেব সবেষাং নঃ পরস্তুপ । 
বধায় দেবশক্রণাং নুণাং লোকে মন? কুরু ॥২৫ 
অন্থয় £ পরন্তপ দেব! ত্বং সর্বেষাং নঃ পরমা গতিং। (ত্বং) দেবশব্রণাং বধায় 
নৃণাং লোকে মনঃ কুরু। ২৫ 
হে অরিন্দমম দেব, আপনি আমাদের পরম আয়, আপনি দেবতাদের শত্রদ্রে 
বিনাশের জন্যে নরলোক আশ্রয় করতে মনস্থ করুন। ২৫ 
এবং স্তৃতত্ত দেবেশে বিষুস্ত্রিদশপুজবঃ। 
পিতামহপুরোগাং-স্তান্‌ সবলো কনমস্কৃতঃ | 
অব্রবীৎ ত্রিদশান্‌ সবান্‌ সমেতান্‌ ধর্মসংহিতান্‌ ৮২৬ 
অন্বয় ং এবং স্ততঃ তু দেবেশ: ভ্রিদশপুঙগব: সর্বলোকনমন্কতঃ বিষুঃ: তান্‌ সর্বান্‌ 
পিতামহপুরোগান্‌ সমেতান্‌ ধর্মমংহিতান্‌ ত্রিদশান্‌ অত্রবীৎ। ২৬ 
এইভাবে গুত হয়ে দেবশ্রেষ্ঠ সর্লোকপৃঞ্জিত বিষু পিতামহ ব্রহ্মাকে অঙছ্ছদরণ করে 
লমবেত ধর্মনিষ্ট দেবতাদের বললেন--। ২৬ 
ভয়ং ত্যজত ভদ্রং বো হিতার্থং যুধি রাবণম্‌। 
সপুত্রপৌত্রং সামাত্যং সমস্তিজ্ঞা তিবা হ্ধবমূ্‌ ॥২৭ 
হস্ব। ক্র,রং ছ্রাধর্ষং দেবষাঁণাং ভযাবহং | 
দশবর্ষসহআ্াণি দশবর্ষশতানি চ॥ 
বৎস্যামি মানুষে লোকে পালয়ন্‌ পৃথথিবীমিমাম্‌ ॥২৮ 
অম্বয়; ভয়ং তাজত, বঃ ভত্্রং (ভবতূ)। ( বঃ) হিতার্থং যুধি ক্ুরং দুরাধর্ষং 
দেব্ষীণাং ভয়াবহং রাবণং সপুত্রপৌত্রৎ সামাত্যৎ সমন্িজ্ঞাতিবান্ধবং হত্বা ইমাং 
গৃথিবীং পালয়ন্‌ মানুষে লোকে দশবর্ষশতানি চ বংস্যামি ৷ ২৭:২৮ 
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আপনাদের কল্যাণ হোক । আপনারা ভয় ত্যাগ করুন। আপনাদের মঙ্গলের 
জন্যে আমি দেব ও খষিদের সন্ত্রাসজনক ক্লুর ও দুর্ধর্ষ রাবণকে পুত্রপৌত্র, অমাত্য, মন্ত্রী, 
জাতি ও বান্ধবদের সঙ্গে বিনাশ করব, এবং পৃথিবীকে পালন করার জন্তে মন্তত্তুলোকে 
একাদশ সহম্র বংসর বাস করব । ২*-২৮ 
এবং দত্বা বরং দেবে দেবানাং বিষুরা ত্মবান্‌। 
মানুষ্যে চিন্তয়ামাস জম্মভূমিমথা আবনঃ ॥২৯ 
অন্থয়£ঃ দেবানাং দেবঃ আত্মবান্‌ বিষুঃ বরং দত! মানসে আত্মনঃ জন্সভূমিং 
চিন্তয়ামাস। ২৯ 
দেবশ্রেষ্ঠ দূরদরশী বিষুঃ দেবতাদের এই ভাবে বর দান করে মনুতস্তলোককে 
আপনার জন্মভূমি রূপে গ্রহণ করতে মনস্থ করলে । ২৯ 
তঃ পল্মপলাশাক্ষঃ কৃত্বাত্বানং চতুরিধমূ। 
পিতরং রোচয়ামাস তদ] দশরথং বুপম্‌ ৩০ 
অয়: ততঃ তদা পদ্মপলাশাক্ষ ; (বিষুঃ) আত্মানং চতুবিধং কৃত্বা দশরথং 
নৃপং পিতরং রোচয়ামাম। ৩০ 
পদ্মপলাশলোচন বিষু, নিজেকে চার ভাগে ভাগ করে রাজ। দশরথকে পিতৃত্বে 
বরণ করলেন । ৩০ 
ততে! দেবধিগন্ধর্বাঃ সরুদ্রাঃ সাপ্মরোগণাঃ। 
স্তুতিভিদিব্যরূপাভিস্তুবুর্মধুস্থদনম্‌ ॥৩১ 
অহ্ধয়ঃ ততঃ সরগ্রাঃ সার্সরোগণা দেবহিগন্ধরাঃ মধুস্থদনং দিব্যরূপাভিঃ 
স্বতিভিঃ তুষটুবুঃ। ৩১ 
তখন রুত্র, অপ্রা, দেবষি ও গন্ধর্বের। মধুন্থদনকে এই দিব্য স্বতি দ্বারা বন্দনা 
করলেন-। ৩১ 
তমুদ্ধতং রাবণমুগ্রতেজসং প্রবৃদ্ধদর্গং জ্রিদশেশ্বরদিষম্‌। 
বিরাবণং সাধুতপস্থিকণ্টকং তপস্থিনামুদ্ধর তং ভয়াবহম্‌ ॥৩২ 
তমেব হত্বা সবলং সবান্ধবং বিরাৰণং রাবণমুগ্রপৌরুষম্। 
স্বর্লোকমাগচ্ছ গত্জ্বরশ্চিরং স্ুরেন্দগপ্তং গতদোষকল্মষং ॥৩৩ 
অন্থয়ঃ তম্‌ উদ্ধতম্‌ উগ্রতেজসং প্রবৃদ্ধদপ্পং ভ্রিদশেশ্বর দবিষং বিরাবণং সাধুতপন্থি- 
কণ্টকং ভয়াবহুম্‌ উগ্নপৌরুষং রাবপং সবলং সবাক্ধবং হত্বা তপন্থিনাম্‌ উদ্ধর 
গতজর, গতদোষবল্মযং হবেজগপং হ্বলোকং (চ) চিবষ জ1গচ্ছ। ৩২-৩৩ 
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হে বিষু, রাবণ উদ্ধৃত, উগ্রবীর্ষ, বলদণী ও ভীমনাদী! সেদেবতাদের শক্র এবং 
সাধু ও তপন্বীদের কণ্টক দ্বর্ূপ। আপনি তাকে সপৈন্তে ও সবান্ধবে বিনাশ করে 
তপন্থীদের উদ্ধার করুন, এবং তারপর নিশ্চিগ্ত চিত্তে দেবেন্্রশাসিত পাপনুক্ত 


স্বর্গলোকে সত্বর প্রত্যাবর্তন করুন । ৩২-৩৩ 
পঞ্চদশ সগ সমাপ্ত 


০মাডুস্ণ সর্গ 
হন কাযা না ডডেকী কক ৮ 4 নিস সী নস ০ মট ৫76 ৫7 শি 
পায়সপ্রদানম্‌ 
ততো নাবাযণে। বিষু& নিযুক্তঃ সুরসত্তমৈঠ | 
জানন্নপি স্থবানেবং প্রক্ষং বচনমব্রবীৎ ॥১ 
অন্য: ততঃ স্বরসতমৈ: নিযুক্ত: নারায়ণঃ খিদু+ জাণন্‌ অপি সরান এবং প্রক্ষং 


বচনম্‌ অব্রবীৎ। ১ 
দেবগণের দ্বারা এহভাবে নিযুক্ত হয়ে নারায়ণ বিঞ ম্বয়” উওর জানা সবে 


দেবতাদেব মধুর বাক্যে জিজ্ঞাসা কবলেল_। ১ 
উপায়ঃ কো ব্ধে তন্থ রাক্ষসাধিপতঙেঃ সুরাঃ। 
যমহং ৩ং সমাস্থায় নিহন্যাখুষিকণ্টকম্‌ ॥ 
অন্থয় ; স্থগা:1 তন্ত বাক্ষলািপতেঃ বণে কঃ ডপায়* যং স্মাঙ্থা্ তম্‌ খধিকটকমূ 


অহ্‌ং নিহন্যাম্‌। ২ 
হে দ্রেবগণ, সেহ বাক্ষপবাঞ্জকে বিনাশ কবাব ক। ৬পায় আছে বলুন, যাতে আমি 


সেই ধবিদের কণ্টককে উৎপাটিত করতে পাবি? ২ 
এবমুক্তাঃ সুরাঃ সবে প্রত্যুচুবিফুমব্যয়মূ। 
মানুষং রূপমাস্থায় রাবণং জহি সংঘুগে ॥5 

অন্থঘ়ঃ স্ব হৃরাং এবম্‌ উক্তাঃ অব্যরং বিক্ুং প্রঠাচ। মানুৰং পম আহার 


সংযুগে রাবপং জহি। ৩ 
এই প্রশ্নের উদ্ধরে দেবতাৰা অঠাত বিকু.ক বললেন _মাপনি ম্থন্রূণ ধারণ 


করে যুদ্ধে রাবণকে নিধন করুন | ৩ 


বালকাগ্ড ১২১ 


সহি তেপে তপস্তীব্রং দীর্ঘকালমরিন্দমঃ। 
যেন তুষ্টোইভবদ্‌ ব্রহ্মা লোককল্লোকপৃবজঃ ৪ 
অন্বয় £ স: অরিন্দম: দীর্ঘকালং তীব্রং তপঃ তেপে ঘেন লোককং লোকপুর্বজ; 
রহ্ষা তৃষ্টঃ অভবৎ। ॥ 
শক্রজ্জয়ী রাঁবণ দীর্ঘকাল তীব্র তপন্যা কবেছিল, ফলে লোকন্রষ্টা আদিদেব ব্রা 
তার উপর তুষ্ট হয়েছিলেন । ৪ 
সভ্তটঃ প্রদদৌ তস্মৈ রাক্ষপায় ববং প্রভৃঃ। 
নানাবিধেভ্যো ভূতেভা; ভয়ং নাহ্ত্র মানুষাৎ ॥৫ 
অবজ্ঞকাতাঃ পুরা তেন ববদানে হি মানবাঃ ॥৬ 
অন্বয় : প্রভুঃ সন্ধষ্টঃ তশ্মৈ বাক্ষসায় ববং দর্দৌ মানুষাথ অন্থত্র নানাপিধেভযঃ 
ভূতেভ্যঃ ন ভয্বং। পুরা তেন বপদানে মানবাঃ অবজ্ঞাতাঃ | ৫-৬ 
প্রত ব্রহ্মা সন্ধই্ হয়ে সেই পাক্ষপকে বব দিয়েছিলেন যে মানুষ ছাডা অন্য কোনো 
প্রাণী থেকে তাব ভয় থাকবে পা। এইশাবে পূর্বে ত্রঙ্গার বরুদানের সময় মানুষরা 
বাঁবণেব দ্বারা অবজ্ঞাত হয়েছিল । ৫৩ 
এবং শিতামহাৎ ওস্মাৎ বধদানেন গবিত)। 
চতসাদয়তি 'লাকাংখান ম্ত্রষ্চাপ্য ণকষতি ॥ 
তম্মাওস্ত বধো পৃষ্টো মান্ুষেভাঃ পবন্তপ ॥৭ 
অন্যয়: এবং তম্যাৎ পিতানহাৎ্ পরদানেন গবিতঃ (বাঁবণঃ) আন্‌ পোকান্‌ 
উৎসাদয়তি স্িয়ঃ চ অপি উপকষতি। পরস্তপ! তন্মাৎ তশ্য বধ: মানুষে হাঃ দৃগঃ। ৭ 
এইভাবে পিতামহ ব্র্গার বরদাণে গবিত হযে খাবণ রিভ্বনকে পযুদত্ত কবছে 
এবং স্ীলোকদের নিগ্রহ করছে। হে আবনদম, পেই জন্যেই তার মবণ মান্থষেরই হাতে 
হবে, আমাদের এই ধারণা হচ্ছে । 
ইত্যেতদ্ঘচণং শ্রুত্া স্ুবাণাং বিষুবাত্মান্‌। 
পিতরং রোচয়ামাস “দ দশবথং হৃপম্‌ ॥৮ 
অন্বয় £ হ্থরাণাম্‌ এত বচনং শ্ুতধা আহ্মবান্‌ বিধুঃঃ 'ন্দা দশরথং নৃপং পিতরং 
রোচয়ামাল । ৮ 
দেবতাদের এই কথা শুনে বিচক্ষণ বিষুত তখন রাজা দ্রশরথকে পিতৃত্বে বরণ 
করলেন । ৮ 


১২২ রামায়ণ 


সচাপ্যপুত্রো নৃপতি স্তম্মিন্কালে মহাছ্যতিঃ। 
অযজৎ পুত্রিয়া িষ্টিং পুত্রেগ্ন,ররিস্দনঃ ॥৯ 
অস্থয়: তথ্মিন কালে স: চ অপুত্রঃ মহাছাতিঃ অবিস্থদন: বৃপতি: অপি পুজেপ্স, 
পুত্রিয়াম্‌ ইন্টিমূ অযঞ্জৎ। ৯ 
সেই সময় মহাতেজন্বী অরিন্দম রাজা দশরথ পুত্রকামনায় পুজেটি ধজ 
করছিলেন। » 
স কৃত্ব! নিশ্চয়ং বিষুরামন্ত্্য চ পিতামহম্‌। 
অন্তর্ধানং গত দেবৈঃ পুজ্যমানো মহধিভিঃ 1১০ 
অন্বয় ;: সঃ বিষুঃ নিশ্চয়ং কৃত্বা পিতামহুং চ আমন্ত্রা দেবৈঃ মহবিভি; পৃজ্যমানঃ 
অন্তর্ধানং গতঃ। ১৭ 
বিষু দশরথের পুনত্ররূপে জন্মগ্রহণ করার সংকল্প করে পিতামহ ব্রহ্মাব নিকট বিদাঁষ 
নিলেন এবং দেব ও মহত্বিগণের পৃজা গ্রহণ করে অন্তহিত হলেন । ১০ 
ততো বৈ যজমানস্ত পাবকাদতুলপ্রভম্‌। 
গ্রাদুভূতিং মহদ্‌ভূতং মহাবীর্যং মহাবলম্‌ ॥১১ 
কৃষ্ণ রৃক্তান্বরধরং রক্তাস্ত দুন্দ্ুভিন্বনম্‌। 
স্রিগ্ধহর্ষক্ষতমুজশ্মাশ্রগ্রববমূর্ধজম্‌ ॥১২ 
শুঁভলক্ষণসম্পন্নং দিব্যাভরণভূষিতম্‌ । 
শৈলশৃঙ্গসমুৎসেধং দৃপ্তশাদূলিবিক্রমমূ ॥১৩ 
দিবাকরসমাকারং দীপ্তানলশিখোপমম্‌। 
তপ্তজান্ব,নদময়ীং রাজতাস্তপরিচ্ছদাম্‌ ॥১৪ 
দিব্পায়সসম্পূর্ণাং পাত্রীং পত্বীমিব প্রিয়াম্‌। 
প্রগৃহ বিপুলাং দোর্ড্যাং স্বয়ং মাযাময়ীমিব ॥১৫ 
অন্থয়: ততঃ হজমানস্য পাবকাৎ অতুল প্রভং মহাবীর্যং মহাবলং রুষ্ণং রক্তাররধরং 
রক্তান্তং দু্দুভিদ্বনং ন্সিপ্হ্ক্ষতনুজশ্মশ্র প্রবরমূধজং শু ভলক্ষণলম্পন্ণং দিব্যাভ রণ- 
ভূষিতং শৈলশৃজলমুৎসেধং দৃগুশার্দুলবিক্রমং দিবাকরসমাকারং দীপ্চানলশিথোপমং 
মহদ্ভূতং তণ্ডজামুনদময়ীং রাজতাপ্ভপরিচ্ছদাং দিব্যপায়সসম্পূর্নাং বিপুলাং পাঁত্ীং 
্বয়ং মায়াময়ীং পত্বীম্‌ ইব দোর্ডাং প্রগৃহ প্রাদৃভূ তম্‌। ১১-১৫ 
ধ্তকালে দশরথের বজ্ঞাগ্সি থেকে আবিভূতি হল্পেন এক মহাপ্রাণী। তিনি 


বালকাও ১২৩ 


অতুলনীয় দীপ্থিশালী, মহাবীর্ধবান, কষ্ণবর্ণ, রক্তান্বরপরিহিত এবং রক্তবদন। তাঁর 
কণন্বর ছুন্নভি-ধ্বনির মণ] গম্ভীর । তার দেহের রোম ও শ্শ্র এবং মন্তকের কেশ 
সিংহের কেশরের মতো সিপ্কবর্ণ, তিনি শুভলক্ষণযুক্, দিব্য আভরণে ভূষিত এবং 
পর্বতশৃঙ্গের মতো উন্নতকায়। তাঁর পাদক্ষেপ দৃপ্ত নিংহেব মতো । তার দেহকাস্তি ত্য 
এবং প্রদীপ্ত অনলের মতো ভাশ্বর। তার হাতে উজ্জল স্বর্ণনিমিত ও রোপোর কারু- 
কাধযুক্ত দিব্যপায়সপূর্ণ এক বিশাল পাত্র। তা দেখে মনে হচ্ছিল তিনি যেন 
নিজের মায়াময়ী প্রিয়তমা পত্বীকে ছুহাতে ধরে আছেন। ১১-১৫ 


সমবেক্ষ্যাত্রবীদ বাক্যমিদং দশরথং নুপম্‌। 
প্রাজাপত্যং নরং বিদ্ধি মামিহাভ্যাগত' নৃপ ৪১৬ 
অন্থয় : “*ৎ) দশরথং নৃপং সমবেক্ষ্য ইদং বাক্যম্‌ অব্রবীৎ্_নৃপ ! ইহ অভ্যাগতং 
মাং প্রাজাপত্যং নবং বিদ্ধি। ১৬ 
রাজা দশরথের দিকে তাকিয়ে তিনি বললেন--মহ্বারাজ, আমাকে প্রজাপতি 
ব্্ার প্রেরিত পুরুষ বলে জানবেন । ১৬ 


ততঃ পরং তদ] রাজা প্রত্যুবাচ কৃতাঞ্জলিঃ। 
ভগবন্‌ স্বাগতং তেজজ্ত কিমহং করবাণি তে ॥১৭ 
অন্য: ততঃ পরং তদা রাজ। কতাঞ্ুলি: প্রতুযুবাচ-_ভগবন্‌ ' তে স্বাগতম্‌ অস্ত, 


অহং তে কিং করবাণি | ১৭ 
রাজা দশরথ তখন করধষোড়ে তাকে বললেন--ভগবন, আপনাকে শ্বাগত 


জানাচ্ছি । বলুন, আপনার কী কাজ করব? ১৭ 


অথ পুনরিদং বাক্যং প্রাজাপত্যো। নরোইব্রবীৎ। 
রাজন্নয়তা দেবানছ্য প্রাপ্তমিদং ত্বয়। ॥১৮ 
আহ্ধয় : অথ প্রাঞ্জাপতাঃ নরঃ পুনঃ ইদং বাকাম্‌ অব্রবীৎ-রাজন্! দেবান্‌ অর্চয়তা 


ত্বয়। অছ্য ইদং প্রাপ্তমূ। ১৮ 
তখন প্রজাপতিপ্রেরিত সেই পুক্ষষ বললেন-মহারাজ, আপনি দেবতাদের অর্চন 


করে আজ এই পায়স লাভ করেছেন । ১৮ 


ইং নৃপশার্্দল পায়সং দেবনিগ্সিতম্‌। 
প্রজাকরং গৃহাণ'ত্বং ধন্যমারোগ্যবর্ধনম্‌ ॥১৯ 


১২৪ রামায়ণ 


হয়ঃ নৃপশাদূল! ত্বমূ ইদং দেবনিমিতম্‌ প্রজাকরং ধন্যমু আরোগ্যবধ নং 
পায়সং গৃহাপ। ১৯ 
এখন দেবতাদের ছ্বার। প্রস্তত সন্তানদায়ক মঙগলজনক এবং আরোগ্যবধক এই 
পায়স গ্রহণ করুন। ১৯ 
ভারাণামন্তুবপাণামশ্ীতেতি প্রযচ্ছ বৈ। 
তাস্ স্থং লপশ্ঞসে পুত্রান বদর্থং যজসে নৃপঃ ॥২* 
অন্বয়: নৃপ! অন্থরূপাণাং ভাধাণাম্‌ অশ্রীত ইতি প্রযচ্ছ। তাস্থ তং পুত্রান্‌ 
লপ.শ্সে ঘদর্থং যজসে। হৎ 
আপনার মনোমত ভাধাদের “আহার করবো” এই বলে এই পায়স প্রদান করুন, 
আপনার যজ্ধের ফল স্বরূপ তাদেব গর্ভে আপনি পুত্র লাভ কববেন। ২০ 
তথেতি বূপঙিঃ প্রাতঃ শিবসা প্রতিগৃহ্য তামু। 
পাত্রীং দেবান্ন সম্পূর্ণ, দেবদত্তাং ভিরণ্য়ীম্‌ ॥২১ 
আভবাগ্ঠ চ ৩দ্ভূতমদ্ুতং [প্রয়দর্শনম্‌। 
মুদা পরময়া ঘুক্তশ্চকাবাি প্রদক্ষিণমূ ॥২২ 
অন্য: তথ। ইতি নৃপতিঃ শ্রীতঃ তাত দেবামমম্পূর্ণাং দেবপতা" হিবনগ1২ পা ঘীং 
শিরসা গ্রতিগৃহ তৎ অদ্ভুতং প্রিয়দর্শনং ভূতম্‌ ৮ পবময়া মুদ! যুকঃ (তৎ? অভি 
প্রদক্ষিণ, চকাব | ২১-২২ 
তখন বাজা দশবথ আনন্দিত চি:ও সেই স্বগাঁয় পায়সপূর্ণ দবও স্বর্ণপান্জ »প্কে 
ধারণ করলেন, এবং সেই অপূর প্রিষদশন পুরুষকে খিবাধনণ করে মহানন্দে ঠাকে 
প্রদক্ষিণ ক্লেন । ২১-২২ 
৩তো দশরখঃ প্রাপ্য পায়সং দেখনিমিতম্‌। 
বন পরমগ্রীও প্রাপ/ বিশ্তুমিবাধনঃ ॥২৩ 
অন্যয়ু 2 ততঃ দশরথ: দেবনিমিতং পাষশং প্রাপ্য বিভ্তং শ্রাপা অধনঃ ইব 
পরম্রীতঃ বভৃব। ১৩ 
নির্ধন ব্যক্তি ধন লাভ করলে যেমন আনন্দিত হয় তিশি৪ সেই দিবা পায়স লাভ 
করে তেমনই আনন্দ পাভ করলেন । ২৩ 
ততস্তদন্ভুতপ্রখ্যং ভূতং পরমভাম্বরম্‌। 
সংবর্তয়িত্বা ততকণ্ণ তত্রৈবান্তরধীয়ত ॥২৪ 


বালকাগড ১২৫ 


অন্থয় ঃ ততঃ তৎ অদ্ভুতপ্রখ্যং পরমভাম্বরং ভূতং তং কশ্ন সংবর্তক্িত্বা তত্র এব 
অস্তরধীয়ত। ২৪ 
তারপর সেই অদ্তুতদর্শন পরম উজ্জ্রলকান্তি পুরুষ নিজ কার্ধ সম্পন্ন কবে সেখানেই 
অন্তহিত হলেন। ২৪ 
হর্ষরশ্রিভিরুদ্দ্যোতং তন্যাজুঃপুরনাবভো | 
শাঁরদস্তাভিরামস্ত চন্দ্রস্তেব নভোই* শুভিঃ ॥২৫ 
অন্য়ঃ শাবদশ্য অভিবামস্য চন্রশ্ত অংশুভি: নভডঃ ইব হর্ষরশ্মিভিঃ উদ্দযোতং তশ্য 
অত্যঃপুবম্‌ আবভো। ২৫ 
শংতের মনোরম চন্দ্রাকরণে আকাশ যেমন উদ্ভাসিত হয়, তেমনি সেই অপৃর্ 
পায়স ঙ্গাভ কবে রাজ্মহ্িষীদের মুখমগ্ডলের জ্দানন্দ-রশিতে দশরথের অন্তঃপুর 
আলোকিত হয়ে উঠল। ২৫ 
(৮, প্রপুহং গ্রাবিশ্টৈব কৌসল্যামিদমব্রকীৎ। 
পায়সং প্রতিগৃহ।ঘ পুত্রীয়ং ত্িদমাতআনঃ ॥ 
কৌসল্যায়ৈ নরপতিঃ পায়সার্ধ দদৌ তদা ॥১৬ 
অন্বয়ঃ সঃ অন্তঃপুবং প্রবিশ্ব এব কৌসল্যাম ইদম্‌ অব্রবীৎ_ ইদম আত্মানঃ 
পুত্রীয়ং পাঁয়সং তু প্রতিগৃহীধঘ । তদা নরপতিঃ কৌসল্যায়ে পায়সাধধং দদেো। ২৬ 
দশরথ অন্ত:পুবে প্রবেশ করেই কৌশল্যাকে বললেন-__মহিধী, এই পায়স গ্রহণ 
করে, এতে তোমার পুত্র লাভ হবে, এই বলে তিনি কৌশল্যাকে পায়সের অধণংশ 
দিলেন । ২৬ 
অর্ধাদর্ধ দদৌ চাপি স্থুমিত্রায়ৈ নরাধিপঃ। 
কৈকেধ্যৈ চাবশিষ্টার্ঘং দদৌ পুক্রার্থকার্ণাঁং ॥২৭ 
অন্বয়£ নরাধিপঃ পুত্রার্থকারণাৎ অধাৎ অর্ধ চ স্থুমিত্রায়ৈ অপি দর্দো 
অবশিষ্টার্ধং চ কৈক্কেধ্যৈ দদৌ। ২৭ 
তারপর তিনি অবশি্ অধাংশ-পায়সের অধ্শাংশ স্থমিআীকে দিলেন এবং 
অবশিষ্টের অধণংশ কৈকেয়ীকে দিলেন। ২৭ 
প্রদদৌ চাবশিষ্টার্ঘ পায়সম্তামুতোপমম্। 
অনুচিত্য সুমিত্রায়ৈ পুনরেব মহামতিঃ ॥২৮ 
এবং ত্বাসাং দদৌ রাজা ভার্ধাণাং পায়সং পৃথক্‌ ॥২৯ 


১২৬ রামায়ণ 


অন্বয়: মহামতি; অনুচিন্ত্য পায়সম্য অমৃতোপমম্‌ অবশিষ্টাধং পুন; অপি 
স্থমিআায়ৈ প্রদদৌ। এবং রাজা তাপাং ভাধাণাং পৃথক পায়মং দদৌ। ২৮-২৯ 
মহামতি দশরথ পরে চিন্তা করে দেই অমৃততুল্য পায়সের শেষ অংশটি 
পুনরায় স্মিত্রাকেই দিলেন। এইভাবে বাজ ভার ভার্ধাদদের পৃথকভাবে পায়স 
দিলেন১। ২৮-২৯ 
তাশ্চৈবং পায়সং প্রাপ্য নরেন্দ্রস্তোত্তমন্জ্রিয়। 
সম্মানং মেনিরে সধাঃ প্রহর্ষো দিতচেসঃ ॥৩০ 


অদ্বয়:ঃ তা: সর্বাঃ নরেন্্ম্ত উত্তমন্তরিয়ঃ চ এবং পায়পং প্রাপ্য প্রহর্ষোদিতচেতসঃ 
লম্মানং মেনিরে | ৩০ 
রাজার শ্রেষ্ঠ পত্বীগণ এইভাবে পায়স লাভ করে অত্য আনন্দিত হলেন এবং 
নিজেদের সম্মানিত ।জ্ঞান করলেন । ৩০ 
ততস্ত তাঃ প্রাশ্য তমুত্তমস্ত্িয়ো মহীপতে রুত্তমপায়সং পৃথকৃ। 
হুতাশনাদিত্যসমানতেজসোইচিরেণ গর্ভান্‌ প্রতিপেদিরে ॥৩১ 
অন্থয় : ততঃ তু তাঃ মহীপতেঃ উত্তমন্ত্িয়ঃ তম্‌ উত্তমপায়সং পৃথক্‌ং প্রাশ্ঠ অচিরেণ 
হুতাশনাদিত্যসমানতেজস: গর্ভান্‌ প্রতিপেদিরে | ৩১ 
তারপর রাজার মহ্ষীগণ সেই পায়স পৃথকভাবে ভোজন কবে অবিলম্বে অন্ধি ও 
সর্ষের মতো তেজযুক্ত গড ধারণ করলেশ। ৩১ 
, ততস্তব রাজা প্রতিবীক্ষ্য তাঃ স্ত্রিয়ঃ প্ররূঢগর্ভাঃ প্রতিলব্ধমানস2। 
বভৃব হ্াষ্টন্ত্িদিবে যথা হরিঃ সুরেক্দ্রসিদ্ধধিগণাভিপুজিতঃ ॥৩২ 
অহ্থপ়ঃ ততঃ তু রাজা তাঃ স্ত্রিয়ঃ প্রন্থগর্তা: প্রতিবীক্ষ্য প্রতিলকমানমঃ যথা 
জিদিবে স্বরেন্দ্রসিদ্ধিগণাভিপৃজিতঃ হরি: ( তথা ) হষ্টঃ বভৃব | ৩২ 
পত্বীগণ গর্ভবতী হয়েছেন দেখে রাজ! দশরখের মনস্কামন! সিদ্ধ হল এবং স্বর্গে 
হরি যেমন ইন্দ্র এবং সিদ্ধ ও খধিগণের দ্বার পূজিত হয়ে আনন্দ লাভ করেন, তিনিও 
তেমনই আনন্দ লাভ করলেন । ৩২ 
ষোড়শ সর্গ সমাপ্ত 


নঞ্তদস্ণ সর্প 
বু ফী খা যী যী নী: যী যা লা যী ধা বাবা ধা যাবা যাবা নানী নী কী যী যী কী গা খা ধাবা বাছা ছা 


ঝক্ষবানরোংপত্তিঃ 
পুত্রত্ব তু গতে বিষে রাজ্তস্তন্ত মহাত্মনঃ। 
উবাচ দেবতাঃ সবাঃ স্বয়সূর্ভগবানিদম্‌ ॥১ 
অন্বমঃ বিফো। তশ্ত মহাত্মনঃ রাজঃ পুত্রত্বং গতে ভগবান্‌ স্বয়ত্ঃ সর্বাঃ দেবতাঃ 
ইদম্‌ উবাচ। ১ 


বি মহাত্বা রাজা দশরথের পুত্রত্ব বরণ করবার পর ভগবান স্বয়্ত ব্রদ্ম। দেবতাদের 
বললেন- 1 - 


সতাসন্ধহ্য বীরস্ত সবেষাং নো হিতৈষিণঃ। 
বিষ্ঞোঃ সহায়ান্‌ বিন: শ্যজধধ্বং কামরূপিণঃ ॥২ 
অন্বয়: সতাসন্ধশ্ত বীরশ্ত সবেষাং নে। হিতৈষিণ: বিষ্যো: সহায়ান্‌ কামরূপিখঃ 
বলিল: ব্জধ্মূ। ২ 
আপনারা আমাদের হিতৈষী সত্যপরায়ণ মহাবীর বিষুর সহায়ম্বরূপ অসংখ- 
কামরূপী বীর স্থট্টি করুন । ২ 
মায়াবিদশ্চ শুরাংশ্চ বায়ুবেগসমান্‌ জবে। 
নয়জ্ঞান্‌ বুদ্ধিসম্পন্নান্‌ বিষুতুল্যপরাক্রমান্ | 
অন্বয়ঃ মায়াবিদঃ চ শূরান্‌চ জবে বায়ুবেগসমান্‌ নয়জ্ঞান্‌ বুদ্ধিসম্পন্জান্‌ বিষুতুল্য- 
পরাক্রমান্‌। ৩ 
তার! হবে মায়াবাঁ, মহাবীর নীতিবিদ ও বুদ্ধিমান। তার! হবে গতিতে বামুবেগ- 
তুল্য এবং পরাক্রমে বিষ্ুতুল্য । ৩ 
অসংহাধানুপায়ত্ঞান্‌ দিব্যসংহননান্বিতান্‌। 
সবান্ত্র গুণসম্পন্নানমমৃতপ্রাশনানিব 18 


অন্থয়; অমৃতপ্রাশনান্‌ ইব অসংহাধান্‌ উপায়জ্ঞান্‌ দিব্যসংহননান্থিতান্‌ সর্যান্ত্- 
শগুণসম্পন্জান্‌। ৪ 


১২৮ যামায়ণ 


তারা হবে অমৃতভোজী দেবতাদের মতো অবধ্য, সন্ধিবিগ্রহ প্রতৃতি কাজে 
অভিজ্ঞ, দিব্যান্ত্রধারী এবং সর্বপ্রকার অক্ত্রবিষ্ায় পারদশী | ৪ 
অগ্নঞ্স্্ চ সুখ্যান্তু গন্ধবাঁণাং তনুষু চ। 
যক্ষপন্নগকম্থাস্ ঝক্ষবি্াাধরীযু চ11৫ 
কিন্তরীণাং চ গাত্রেষু বানপীণাং তনুষু 5। 
স্জধবং হরিবূপেণ পুতরাংস্ত্রল্যপরাক্রমান্‌ ॥৬ 
অন্থয় : মুখানথ অপ্লবন্্র গম্ধবাঁণাং চ তন্ুষু যক্ষপন্নগকন্যাস্্র খক্ষবিদ্যাধরীষু 
কিন্গরীণাং গান্যু বানপাণাৎ তনুযু ৮ হবিক্রপেণ তুল্যপরাক্রমান পুত্রান্‌ 
স্জর্ধবম্‌। ৫-৬ 
আপনারা প্রধান প্রধান অপ্যর1১, গন্ধবী২, যক্ষও ও পন্নগণ-কন্যা ভন্লুক ও 
বিদ্ভাধর?-কন্যা, কিন্নরী৬ এবং ঝানরীদের গর্ভে নিজেদের তুলা পবাক্রমশালী বানরব্ধপী 
পুত্র উৎপাদন করুন| ৫-৬ 
পুর্বমেব ময় সষ্টো জান্ববান্‌ খক্ষপুঙ্গবঃ। 
জন্তমানস্য সহসা মম বক্তাদজাযত 11৭ 
অন্য, পুর্বম এব ময়া খক্ষপুবঃ জান্ববান ৯8:। (সঃ) সহসা জ.স্তমানস্থ মম 
বক্ত।া অজায়ত । ৭ 
পূর্বেই আমি ভলুকরাজ জাঙ্গবানকে হি করেছি। আমার জংস্তনের (হাই তোলা) 
সময় সহসা সে আমার মুখগহবর থেকে উৎপন্ন হয়েছে । ৭ 
তে তথোক্তা ভগবতা তৎ প্রতিশ্রুত্য শাসনম্‌। 
জনয়ামান্ুরেবং তে পুত্রান্‌ বানররূপিণঃ ॥৮ 
অন্থয় ঃ তে ভগবতা তথোক্তাঃ তৎশাসনাৎ প্রতিশ্রত্য এবং বানরক্ধপিণঃ পুত্রান্‌ 
জনয়ামাস্থঃ | ৮ 
ভগবান ব্রহ্মা একথা বললে দেবতারা তাঁর আদেশ পালনের প্রতিঅতি দিলেন 
এবং অসংখ্য বানরবূপী পুত্র উৎপাদন করলেন। ৮ 
ঝষয়শ্চ মহাত্মানঃ সিদ্ধবি্যাধরোরগাঃ। 
চারণাশ্চ স্ুতান্‌ কীরান্‌ সম্থজুরধনচারিণঃ ॥৯ 
অন্থয় : মহাত্ানঃ খষয়ঃ চ সিদ্ধবিগ্াধরোরগাঁঃ বনচারিণঃ বীরান্‌ তান চ 
সহ্ভুঃ। ৯ 


বালকাণ্ড ১২৯ 


এইভাবে মহাত্ব! ঝষিগণ এবং সিদ্ধ, বিগ্যাধর, উরগ৮ ও চারণ৯গণ বন্থ বনচারী 
বীর পুন্ত সথষ্টি করলেন। ৯ 
বানরেন্দ্রং মহেন্্রাভমিন্দ্রো বালিনমাত্মজম্‌। 
স্থগীবং জনয়ামাস তপনস্তপতাং বরঃ||১০ 
অন্বয়: ইন্দ্রঃ মহেত্দ্রাভং বানরেন্্রং বালিনম্‌ আত্মজং জনয়ামাস। তপতাং বরঃ 
তপন; স্থগীবং (জনয়ামাস )। ১০ 
দেবরাজ ইন্দ্র নিজের তুল্য কাস্তিযুক্ত বানররাজ বালীকে জন্ম দিলেন এবং মহা! 
তেজন্বী সুর্য কুগীবের জন্ম দিলেন । ১৯ 
বুহস্পতিস্বজনয়ন্তারং নাম মহাকপিম্‌। 
সববানরমুখ্যানাং বুদ্ধিম্তমনৃত্তমম্‌।1১১ 
অহ  ুহুষ্পতিঃ তু সর্ববাণরমুখানাং বুদ্ধিমস্তমূ অন্ুতমং তারং নাম মহাকপিম্‌ 
'আজনয়ং | ১১ 
বৃহস্পতি জন্ম দিলেন “তার, নামে এক অতুলনীয় মহাকপির। তিনি হলেন 
বানরদের মধো সর্বাপেক্ষা বুদ্ধিমানদের অন্যতম | ১১ 


ধনদন্য স্ুৃতঃ শীমান বানরো গন্ধমাদনঃ | 
বিশ্বকর্মাত্বজনয়ঞ্জলং নাম মহাকপিম্‌ ॥১২ 


'ন্বয় : ধনদত্য মৃতঃ শ্রীমান্‌ গন্ধমাদন: বাঁনরঃ। বিশ্বকর্ম তু নলং নাম মহাক পিম্‌ 
'মজনয়ৎ । ১২ 
ধনপতি কুবেরের১০ পুত্র হলেন শ্রীমান গন্ধমাদন নামে বানর এবং বিশ্বকর্মা১১ 
জন্ম দিলেন নল নামে মহাকপির । ১২ 
পাবকস্ত সুতঃ শমান্‌ নীলোইগ্রিসদৃশপ্রভঃ। 
তেজসা যশসা বীধাদত্যরিচ্যত বীর্ষবান্‌ ॥১৩ 
অন্বয়ঃ পাঁবকন্য সুতঃ শ্রীমান্‌ অগ্নিসদৃশগ্রভঃ বীর্ধবান্‌ নীলঃং তেজসা যশসা 
বীর্ধাৎ অত্যরিচ্যত । ১৩ 
অগ্নির পুত্র হলেন অগ্রিতুলয প্রভাযুক্ত *হাবীর নীল। তিনি তেজ, যশ এবং 
বীর্যে অন্য সকলকে অতিক্রম করলেন । ১৩ 
রূপদ্রবিণসম্পন্নাবশ্থিনৌ রূপসম্মতৌ। 
মৈন্দং চ দ্বিবিদং চৈব জনয়ামাসতুঃ স্বয়ম্‌ ॥১৪ 
বাল্সীকি--৯ 


১৩০ রামায়ণ 


অন্থয্ন £ কপত্রবিণসম্পমৌ অশ্বিনৌ স্বয়ং বূপসন্মতৌ মৈন্দং দ্বিবিদং চ এব 
জনয়ামাষতৃঃ | ১৪ 
রূপবান এবং মম্পদশালী অশ্বিনীকুমারদ্বয়»২ নিজেদের তুল্য রূপবান মৈন্দ ও দ্বিবিদ 
নাষে দুই পুক্রের জন্ম দিলেন । ১৪ 
বরুণো জনয়ামাস স্থষেণং নাম বানরম্‌। 
শর্ভং জনয়ামাস পঞ্জন্যত্ত্ব মহাবলম্‌ 1১৫ 


অন্বয়;ঃ বরুণঃ স্থষেণং পাম বানরং জনয়ামাস। পর্জন্যঃ তু মহাবলং শরভং 
জলয়ামাপ। ১৫ 
বরুণ৯৩ স্থষেণ নামে বানরের জন্ম দিলেন এবং পঞ্জন্য ১১-দেব মহাবল শরভের 
জন্ম দিলেন । ১৫ 
মাকতস্যৌবসঃ শ্রীমান্‌ হনুমান নাম বানরঃ। 
বজসংহননোপেতো বৈনতেষসমো জবে ॥ 
সববানরমুখ্যেষু ঝুদ্ধিমান্‌ বলবান্‌ "পি ॥১৬ 
অন্থয়ঃ যারুতশ্য ওরস £ শ্রীমান্‌ হহ্ছমান্‌ শাম বানরঃ বজ্বলংহননোপেতঃ জবে 
বৈনতেয়সমঃ সর্ববানরমুখ্োষু বুদ্ধিমান বলবান্‌ অপি। ১৬ 
পবনের৯৫ ওুরসে জন্ম নিলেন শ্রমণ্ডিত হনুমান নামে বানর । তার দেহ বজেন 
মতো! ছুতেস্ত, তিনি গতিবেগে বিনতাপুত্র গরুড়ের৯৬ তুল্য এবং বানরদেব মধ্যে 
সর্বাপেক্ষ! বুদ্ধিমান ও বলবান । ১৬ 
তে স্ষ্টা বহুসাহস্রা দশগ্রীববধোগ্ঠতাঃ | 
অপ্রমেয়বল। বীর! বিক্রাস্ত।ঃ কামবূপিণঃ ॥ ১৭ 
অন্ন £ তে বছছনাহআ্রাঃ দশগ্রীববধোষ্ঠ তাঃ অপ্রমেয়বলা: বিক্রান্তাঃ কামস্তপিণঃ 
বীরা: হৃষ্টাঃ | ১৭ 
এই ভাবে দশ[নন রাবণের বধেব জন্যে বু সহন্র অতুলনীয় শক্তিশালী কামবশী 
বানর বীরের স্থট্টি হল। ১৭ 
তে গজাচললংকাশ। বপুম্মতো মহাবলাঃ। 
ঝক্ষবানরগো পুচ্ছাঃ ক্ষিপ্রমেবাভিজক্ষিরে ॥ ১৮ 
অন্থঃ তে গঞ্জাচলনংকাশাঃ বপুত্ম 5ঃ মহাবলাঃ ধকফবানরগোপুস্থাঃ ক্ষিপ্রমূ এব 
আভিজক্ষিরে | ১৮ 


বালকাগ ১৩৯ 


অতি অল্প সময়ের মধ্যেই হস্তী ও পর্বতের ন্যায় বিশালদেহী ব্হসংখ্যক 
মহাবলশালী ভন্গুক, বানর ও গোপুচ্ছ১? জন্ম গ্রহণ করল। ১৮ 
যস্ত দেব যদ্‌ রূপং বেশে যশ্চ পরাক্রমঃ। 
অজায়ত সমং তেন তস্য তম্য পৃথক পৃথক্‌ ॥ ১৯ 
অন্থয় £ যশ্য দেবস্য যত ক্ূপং যঃ বেষঃ পবাক্রমঃ চ তশ্য তন্ত তেন সমং পৃথক পৃখক্‌ 
অজায়ত। ১৯ 
ঘে-সব দেবতার যেষন বূপ বেশভৃষা ও পরাক্রম, তাদের পুত্রেরাও অনুরূপ 
ভাবেই জন্ম গ্রহণ করল। ১৯ 
গোলানুলেষু চোৎপন্নাঃ কিঞ্িহশ্নতবিক্রমাঃ। 
বাক্ষীযু চ তথ! জাতা বানরাঃ কিন্নরীষু চ॥ ২০ 
অন্ব়: গোলাঙগুলেযু খক্ষীযু তথা কিন্গুরীষু চ কিঞ্চিৎ উন্নতবিক্রমা: বানরাঃ 
জাতা: | ২০ 
এদেব মধ্যে গোপুচ্ছ, ভন্গুক ও কিন্গর স্ত্রীদের গর্ভে যে-সব বানর উৎপন্ন হল তারা 
ছল কিছু পরিমাণে অধিক বিক্রমশালী | ২০ 
দেবা মহধিগন্ধবাস্তাক্ষযক্ষা যশস্বিনঃ। 
নাগাঃ কিম্পূরুষাশ্চৈব সিদ্ধবিগ্ভাধরোরগাঃ ॥ ২১ 
বহবে। জনয়ামা শু্ছ্টাস্তত্র সহত্রশঃ। 
চারণাশ্চ স্ৃতান্‌ ধীরান্‌ সম্থজুর্বনচারিণঃ ॥ ২২ 
অন্বস্প £ যশস্বিন: দেবা: মহধিগন্ধবাঃ তাক্ষষক্ষাঃ নাগাঃ কিম্পুরুষাঃ সিদ্ধবিষ্াধরো- 
বগাঃ চ এব হষ্টাঃ তত্র বহবঃ সহম্রশঃ জনয়াম।স্থ । চারণাঃচ বনচারিণঃ বীরান্‌ 
সুতান্‌ সমু ॥ ২১-২২ 
এই ভাবে দেব, মহত্বি গন্ধব, তাক্ষ7১৮, ধক্ষ, নাগ, কিম্পুরুষ১৯, সিদ্ধ বিস্তাধর ও 
উরগর! হষ্টচিন্তে বনুলহুশ্র বানরের জন্ম দিলেন । তাছাড়া চারণগণও বহু বনচারী 
বার পুত্বের জন্ম দিলেন । ২১-২২ 
অপ্নরঃম্থ চ মুখ্যাস্্র তথ বিদ্ভাধরীষু চ। 
নাগকন্তান্থ চ তদা গন্ধবাঁণীং তনুষু চ॥ ২৩ 
কামরূপবলোপেতা যথাকামবিচারিণঃ। 
সিংহশাদূলসদৃশ! দর্পেণ চ বলেন চ ॥ ২৪ 


১৩২ রামায়ণ 


শিলাগ্রহরণাঃ সবে সবে পরতযোধিনঃ। 
নখদ্্রামুধাঃ সর্বে সর্বে সর্বান্ত্রকোবিদাঃ ॥ ২৫ 


অন্থয় : মুখ্যাস্থ অপ্গরঃস্থ বিস্াধরীযু নাগকন্তাস্্ তথা গন্ধবীণাং তনৃষু চ 
( পুক্সান্‌ সম্গজুঃ)। (তে) কামরূপবলোপেতা: ধথাকামবিচারিণঃ দর্পেণ বলেন চ 
সিংহশাদূলসদৃশাঃ সর্বে শিলাপ্রহরণাঃ সবে পর্ততযোধিনঃ নখদংস্টাযুধাঃ সর্বে 
সর্বান্রকোবিদা: | ২৩-২৫ 
তাঁর! প্রধান প্রধান অপ্মরা, বিদ্যাধারী, নাগকন্যা এবং গান্ধবাঁদের গর্ভে এই সকল 
বানর সন্তানের জন্ম দ্রিলেন। এই সব বানর হল কামকূপী, মহাবলশালী, এবং বল 
ও দর্পে সিংহ ও ব্যাদ্রের তুল্য। তারা হুল পর্বত-ধোদ্ধা এবং সব রকম অস্থ- 
প্রয়োগে পারদশী । নখ, দষ্রা ও শিলাখণ্ড হল তাদের যুদ্ধেব প্রহরণ। বলদর্পে 
দপিত হয়ে তার! ইচ্ছামতো পৃথিবীর সর্বত্র বিচরণ কবতে লাগল । ২৩-২৫ 
বিচালয়েষুঃ শৈলেন্দ্রান্‌ ভেদয়েঘুঃ স্থিরান দ্রেমান্‌। 
ক্ষোভয়েযুশ্চ বেগেন সমুদ্রং সরিতাং পতিম্‌ ॥ ২৬ 
অয় £ (তে) টশলেন্্রান বিচালয়েষু; স্থিন্‌ দ্রমান্‌ ভেদছেঘুং বেগেন মবিতাং 
পতিং সমুত্রং ক্ষোভয়েমুঃ | ২৬ 
তারা বিশাল বিশাল পর্বতকে বিচক্ধিত করতে পাবে, স্ুদৃঢ বুক্ষকে চূর্ণ করতে 
পারে, এবং গতিবেগে জলাধিপতি লমুদ্রকেও বিক্ষুব করতে পাবে। ২৬ 


'দ্রারয়েযূঃ ক্ষিতিং পদ্‌ভ্যা মাপ্রবেষুর্ভার্ণবান্‌। 
নভস্তলং বিশেযুশ্চ গৃহী'যুবপি তোয়দান ॥ ২৭ 
অন্বয়ঃ (তে) পদ্‌ভ্যাং ক্ষিতিং দারয়েযুঃ, মহার্ণবান আপ্লবেদুঃ নভত্তলং 
বিশেষুঃ, তোয়দান্‌ অপি গৃহীয়ুঃ | ২৭ 
তারা পদভরে পরথিবীকে বিদীর্ণ কবতে পারে, মহাসমুক্ধকে প্লাবিত করতে পারে, 
নভঙ্খলে গ্রবেশ করতে পারে, এবং আকাশের মেঘকেও আকর্ষণ করতে পারে। ২৭ 
গৃহীয়ুরপি মাতঙ্গান মন্তান্‌ প্রব্রজতো! বনে। 
নর্দমানাংশ্চ নাদেন পাতয়েযুবিহজমান্‌ ॥ ২৮ 


অন্য: (তে) বনে গ্ত্রজতঃ মতান্‌ মাতঙ্গান্‌ গৃহীযুঃ নর্দমানান্‌ বিহঙগান্‌ 
ছপাতয়েষুঃ | ২৮ 


বালকাগ্ড ১৩৩ 


তারা৷ অরণ্যে ভ্রমণ করতে করতে মন্তমাঞ্রদের পরুদস্ত করতে পারে, এবং উচ্চ- 
নাদী বিহঙ্গদের ভূপাতিত করতে পারে । ২৮ 


ঈদৃশানাং প্রস্থতানি হরীণাং কামরূপিণাম্‌। 
শতং শতসহত্বাণি ঘুখপানাং নহাত্মনাম্‌॥ ২৯ 
তে প্রধানেষু যুথেষু হরীণাং হগ্যুথপাঃ। 
বভূবু্থপশ্রেষ্টান্‌ বীরাংশ্চাজনয়ন্‌ হরীন্‌ ॥ ৩০ 
অন্বয়£ ঈদৃশানাং মহাত্মনাং কামন্পিণাং মৃুখপানাং হরীণাং শতং শতসহম্রাশি 
প্রস্থতানি ৷ হবাঁণাং প্রধানেষু যৃথেযু হবিযৃখপা: বতৃবুঃ। (তে) বুখপশ্রেষ্ঠান্‌ 
বীবান্‌ হরীন্‌ € অজনয়ন্‌। ২৯-৩০ 
এইরকম স্বেচ্ছামৃতি শতসহম্র বানব উঠৃত হল। বানরদের প্রধান প্রধান যুখের 
অধো ০৮ হ তি বানবেবা। শু হল, তাবা কাবার অগ্ঠান্ত যুখপতি বাঁর বানরদের 
জন্য দিল | ১৯-৩০ 
আনো ঝন্দগবতং প্রস্থানুপ হস্ত১ সহশ্রশ। 
আন্ছে নানাপিধাচ্চৈলান্‌ কাননানি 5 ভেজিরে ॥ ৩১ 
অনয়; অগ্তে সহত্রশং আক্ষত১ প্রপ্থান্‌ উপতত্ুঃ অন্যে নানাবিধান্‌ &শলান্‌ 
কাননানি চ ভেজিবে । ৩১ 
এদের মধো বন্থসহজ বানর ধক্ষবান২০ পবতের উপত্যকাঘ বাপ করতে লাগল 
এবং অন্যান বনু বানর পাপ পৰধত ও অবণো আশ্রম গ্রহণ করল । ১১ 
স্বর্ষপূত্রং চ স্ুগ্রীবং শক্রুপুত্রৎ চ বালিনম্‌। 
ভ্রাতরাণুপতস্তাস্তে সবে চ হরিযুখপাঃ ॥ 
নলং নীলং হনুমন্তমন্তাংশ্চ হরিধুথপান্‌ ॥ ৩২ 
অন্থয়: সবে চ হরিষৃথপাঃ স্থযপুত্রং স্থগ্রীবং শক্রপুত্রংৎ চ বালিনং ভ্রাতরো নলং 
নীলং হনুমন্তম্‌ অন্যান চ হরিযুখপান্‌ উপতন্তুঃ | ৩২ 
সেই বানরযৃখপতিদ্দের কেউ কেউ স্থধপুক্স স্থগ্রীব ও ইন্দ্রপুকত্ম বালী এই ছুই ভ্রাতার 
নিকট আশ্রয় নিল, আবার কেউ কেউ নল, ল।” ও হন্মাণ প্রভৃতি বানরযুখপতিদের 
নিকট আশ্রয় নিল। ৩২ 
তে তাক্ষ্যবলসম্পন্নাঃ সবে যুদ্ধ বশারদাঃ | 
বিচরক্তোহর্দয়ন সবান্‌ সিংহব্যান্রমহোরগান্‌ ॥ ৩৩ 


১৩৪ রামায়ণ 


অন্বয়ঃ তে সর্বে তাক্ষবলসম্পন্নাঃ যুদ্ধববিশারদা! বিচরস্তঃ সবান্‌ সিংহব্যান্- 
মহোরগান্‌ অর্দয়ন। ৩৩ 
সেই বানরেরা হল তাক্ষাদ্দের মতো শক্তিমান এবং যুদ্ধবিশারদ । তারা বনে বনে 
বিচরণ করতে করতে সিংহ, ব্যা্র এবং বিশালকায় সবীণ্ঘপদের দলিত করতে 
লাগল । ৩৩ 
মহাবলো মহাবাহুধালী বিপুলবিক্রমঃ | 
জুগোপ ভূজবীর্ষেণ খক্ষগোপুচ্ছবানরান্‌ ॥ ৩৪ 
অম্বয় ২ মহাবলঃ মহাবাছঃ বিপুলবিক্রঃঃ বালী তুজ্ঞবীধেণ খক্ষগোপুচ্ছবানবান 
জুগোপ। ৩৪ 
বিপুল বিক্রমশালী মহাবীর বালী বাহুবলে এইসব *লুক, গোপুচ্ছ ও বানবদেৰ 
রক্ষা করতে লাগলেন । ৩৪ 
তৈবিয়ং পৃথিবী শুবৈঃ সপবতবনার্ণবা 
কীর্ণা বিবিধসংস্থানৈর্নানাব্যপ্রনলক্ষণৈ: ॥ ৩৫ 
তৈর্সেঘবৃন্দাচলকুটসগ্নিভৈর্মহাবলৈ বানবঘূথপাধিপৈ?। 
বভভৃব ভূভাঁমশরীররূপৈঃ সমাবুতা বামসহ্ায়তেতোঠ ॥ ৩৬ 
অন্বয়ঃ তত: বিবিধসংস্থানৈ: পানা ব্যঞ্রনলক্ষণৈ: এবৈঃ ইয়ং সপবতবনার্ণবা 
পৃথিবী কীর্ণা। তৈঃ মেঘবৃদ্দাচলকূ টসঙ্গিতৈঃ মহাবলৈঃ ভীমশবাবরূপৈঃ বাঁনবযৃথাধিপৈই 
ভূঃ রামসহায়হেতোঃ সমাবৃতা ব্ভৃব । ৩৫-৩৬ 
নানা অবয়ব ও প্রকাশগুণমণ্ডিত এই বার বানবেরা পৰত ও সমুদ্রমঘন্থিত এই 
পৃথিবীকে ছেয়ে ফেলল । এইসব বানর হল পর্ততশৃজেব মতো বিশালকায় মেঘবর্ণ, 
মহাবলশালী, ভীষণদর্শন ও নানা লক্ষপযুক্ত । রামের সাহাযোর জন্যে তারা নানাদেশে 
বাস কবতে লাগল, এবং ত্রমে ক্রমে সমস্ত পৃথিবীকে আবুত করে ফেলল । ৩৫-৩৬ 


সগডদশ সর্গ সমাপ্ত 


০ 





অসষ্টীদস্ণ সর্গ 


পে ক 11011 
শ্রীরামাবতারঃ 


নিরৃ্তে তু ক্রুতৌ তশ্মিন্‌ হয়মেধে মহাত্মনঃ। 
প্রতিগৃহ্যামরা ভাগান প্রতিজগ্,ধথাগতম্‌ ॥ ১ 
অন্থয় £ মহাতুনঃ তন্িন হয়মেধে ক্রুতৌ নিবুত্ে তু অমরাঃ ভাগান্‌ প্রতিগৃহ 
যপাগতং "4লক্ছগা, ! ১ 
মহাত্া দশরথের অশ্থমেধ যজ্ঞ সমাধ্ধ হলে দেবতারা নিজেদের যজ্জভাগ গ্রহণ 
করে ষথাস্থানে প্রত্যাবর্ভন করলেন । ১ 


সমাপ্তদীক্ষানিয়মঃ পতীগণসমদ্থিতঃ | 
প্রবিবেশ পুরীং রাজা সভৃত্যবলবাহনঃ ॥ ২ 


অন্থয় £ রাজা সমাপ্রদীক্ষানিয়মঃ পত্বীগণসমন্থিতঃ সভৃত্যবলবাহনঃ পুরীং 
প্রবিবেশ । ১ 

দীক্ষ1 ও ব্রত সমাগত হওয়ার পর রাঙ্তা দশরথপত্ত্ী, ভৃত্য, সৈশ্য এবং অন্চরদের 
সঙ্গে রাজপুরীতে প্রবেশ করলেন । ২ 


যথাহ্‌ং পুজিতাস্তেন রাজ্ঞা চ প্রথিবীশ্বরাঠ। 
মুদিতা প্রযযূর্দেশান্‌ প্রণম্য মুনিপুবম্‌ ॥ ৩ 
অন্থয় : পৃথিবীশ্বরাঃ তেন রাজ্ঞা যথাহং পৃজিতাঃ মুদদিতা: চ মুনিপুজবং প্রণম্য 
দেশান্‌ গ্রযযুঃ । ৩ 
অন্যান্ত নৃপতির। রাজা দশরথের নিকট যথাযোগ্য সমাদর লাভ করে আনন্দিত 
চিত্তে মুনিবর খস্কশৃ্গকে প্রণাম করেন, এবং তারপর নিজ নিজ রাঁজো প্রত্যাবর্তন 
করলেন। ৩ 
শ্রীমতাং গচ্ছতাং তেষাং স্বগৃহাণি পুরাত্তঃ। 
বলানি রাজ্ৰাং শুভ্রাণি প্রহ্াষ্টানি চকাশিরে ॥ ৪ 


১৩৬ রামায়ণ 


অন্থয়: তত: তেষাং শ্রীমতাং রাজ্ঞাং পুরাৎ স্বগৃহাণি গচ্ছতাং প্রহ্য্টানি শুত্রাণি 
বলানি চকাশিরে | ৪ 
সেই নৃপতিদের শ্রভরবেশধাবী কান্তমান সৈগ্তরা যখন বাক্ষপুরী থেকে স্বগৃহে ঘাত্র। 
করল, তখন এক অপূর্ব শোভার ছহ্রি হল। ৪ 
গতেষু পৃথিবীশেষু বাজা দশরথঃ পুনঃ। 
প্রবিবেশ পুরাং শ্রামান পুরস্কৃতা দ্বিজোত্তমান ॥ ৫ 
অন্থয় : পৃথিবীশেষু গতেষু এমান্‌ রাজা দশরথ: পুন: দ্বিজোভমান্‌ পুবস্কৃত্য পুরীং 
প্রবিবেশ ৷ « 
নরপতিরা বিদায় গ্রহণ করার পব শ্রামান বাক্ষা দশবখ পুশবায় দ্বিসশ্রেষ্ঠটগণকে 
সম্মুখে রেখে রাজপুরীতে প্রবেশ করলে । ৫ 
শাস্তয়া প্রযযো সার্ধময্যশঙ্গঃ নুপুজিতঃ। 
অন্ুগম্যমানো রাচ্ছা সান্ুযাতেণ ধীমতা ॥ ৬ 
অন্য ; ধাঁমতা সান্ুঘাত্রেণ বাঁজ্ঞ| অশ্ুগমামান: স্থপুঞ্িতঃ খবাশঙগঃ শান্তয়া সার্ধং 
প্রযযৌ। ৬ 
তারপর খধ্যশৃঙ্গ উত্তমব্ূপে অভ্যর্থনা লা5 কবে শাম্বাব সঙ্গে প্রস্থান করলেন এবং 
ধামান রাজা দশরথ অনুচরদের সঙ্গে কিছুদূর তাদের অন্থুগমন করলেন । ৬ 
এবং বিশ্যজা তান্‌ সবান্‌ রাজা সম্পর্ণমানলঃ। 
উবাস সুখিতস্তত্র পুত্রোৎপন্তিং বিচিন্তয়ন্‌। 
ততো যজ্ঞে সমাপ্তে তু খতৃণাং ষট্‌ সমত্যযুঃ ॥ 
অন্ব় £ এবং তান্‌ সবান্‌ বিহ্বজ্য সম্পূণমানপ: হ্ধিতঃ রাঙ্গা পুত্রোৎ্পৰিং 
বিচিন্তয্ন্‌ তত্র উবাস। ততঃ যজ্ঞ সমাপ্তে তু খতুণাং ষটু সমতাষুং। ॥ 
রাজা দশরথের মনোরথ পূর্ণ হয়েছে, মকলকে বিদায় দিয়ে তিনি পুত্রজন্মের কথা 
চিন্তা করতে করতে পরম সুখে রাজপুরীতে নাস করতে লাগলেন । এইভাবে যজ্ঞ শেষ 
হওয়ার পন্ঝ ছয় খতু অতিক্রান্ত হল। + 
ততশ্চ দ্বাদশে মাসে চৈত্রে নাবামকে তিথো। 
নক্ষব্রেহদিতিদৈবত্যে স্বোচ্চসংস্থ্ষু পঞ্চম ॥৮ 
গ্রহেষু কর্কটে লগ্নে বাকৃপতাবিন্দুনা সহ। 
প্রোগ্মানে জগন্নাথং সর্লোকনমস্কৃতম্‌ ॥৯ 


বালকাও ১৩৭ 


কৌসল্যাইজনয়দ্রামং দিব্ালক্ষণসংযুতম্‌। 
লোহিতাক্ষং মহাবাহুং রক্রোষ্ঠং ছুন্দুভিস্বনম্‌ ॥১০ 


অহয়ঃ ততঃ চ ছ্বাদশে মাসে টচত্রনাবমিকে তিথোৌ অদিতিদৈবতো নক্ষত্রে 
পঞ্চ গ্রহেষু স্বোচ্চসংস্থেযু ক্কটলগ্নে বাকৃপতৌ৷ ইন্দুনা সহ প্রোস্ঘানে কৌসল্য 
সর্বলোকনমস্কৃতং জগন্নাথং দব্যলক্ষণমংযুং ইক্ষাকুনন্দনং লোহিতাক্ষং মহাবানং 
রক্তোষ্টং ছুম্দুভিত্বনং পুত্রং রামম অজনয়ং । ৮-১, 

ধজ্জসমাপ্তির পর দ্বাদশ মাস উপস্থিত হালে কৌশলা। চৈন্রেব নবমী তিথিতে, 
পুলবন্থ নক্ষত্রে, পাচটি গ্রহের স্বউচ্চ অবস্থানে, কর্কট লগ্নে, এবং বৃহস্পতির চন্দ্রের 
সঙ্গে উদিত অবস্থায় রামকে প্রসব করলেন । উক্ষ'াহবংশধব রাম সর্বলোকপৃজ্য । 
তিনি দিবা পক্ষণযুক্ত এবং মহাবাভ । তা নেত্রদ্ব় লোহিত বর্ণ, ৪৯ রক্তবর্ণ এবং 
কঠন্বর দু, ৩* পনির মতে। মধুর ও গম্ভীব | ৮-১০ 


কৌসল্য শুশুভে তেন পুতরেণামিততেজসা । 
যথা বরেণ দেবানামদিতিবজপাণিন* ॥১১ 
অন্থয়: কোৌপল্যা তেন অমিততেজ্ঞসা পুত্রেণ বা অদিতি: দেবানাং বরেণ 
বজ্জপাণিন৷ ( তথা ) শ্রশ্তভে। ১১ 


দেবমাতা অদিতি যেমন দেবরাজ বজ্রপাণি ইঞ্্রকে এককপে লা করে 
শোভিত হয়েছিলেন, কৌশল্যা৭ তেমনই সেই অমিতবিক্রম পুত্রদাভ করে শোভিত 
হলেল। ১১ 


ভরতো নাম কৈকেব্যাং যজ্জে সতাপরাক্রমঃ। 
সাক্ষাদ্বিষ্থোম্চতুর্ভাগঃ সবৈঃ সমুদিতো গুণৈঃ ॥১১ 
অশ্বয়ঃ কৈকেঘ্যাং জরতঃ পাম সত্যপরাক্রম: সাক্ষাৎ বিষে; চতুর্ভাগঃ সবৈঃ 
গুণৈঃ সমুদিতঃ ( পুত্রঃ) জজ্ঞে। ১২ 
কৈকেয়ীর গর্ভে ভরত নামে এক সত্য. হায়ণ, সর্বগ্রণসম্পন্ন পুত্র জন্ম গ্রহণ 


করলেন। ইনি সাক্ষাৎ বিষুঃর চতুর্থাংশ । ১২ 


অথ লক্ষ্পণশক্রত্ৌ স্মিত্রাইজনয়ৎ সবৃতৌ। 
বীরৌ সবধান্্রকুশূলৌ বিষ্বোররধসম্বিতো ॥১৩ 


১৩৮ রামায়ণ 


অন্বয় ; অথ স্ুমিত্রা কীরে সর্বান্কুশলো বিষ্টো: অধ'নমন্থিতৌ লক্্ণশক্রন্পৌ 
হতে অজনয়ৎ ৷ ১৩ 

তারপর স্ুমিআ| লক্ষণ ও শক্রন্ন নামে সর্বান্্বিশারদ যুগল বীরপুত্রেব জন্ম 
দিলেন। তারা যুক্তভাঁবে বিষুর অধীংশ । ২৩ 


পুষ্যে জাতন্জু ভরতো মীনলগ্নে গ্রসন্নধীঃ | 
সার্পে জাতৌ তু সৌমিত্রী কুলীরেইভ্যুদিতে রবৌ ॥১৪ 
অঙ্থয় : প্রসন্নধী: ভরতঃ পুষ্যে মীনলপ্নে জাজ :। সৌমিত্রী তু সার্পে রবৌ 
কুলীরে অত্যুদিতো। ১৪ 
নির্মলবুদ্ধি ভরত পুযাা! নক্ষত্রে এ মীন লগ্নে জন্মগ্রহণ করলেন এবং স্তমিা নন্দন 
লক্ষণও শক্রপ্র অশ্লেষানক্ষত্রে এবং কর্কটরাশিতে রবিব উদিত অবস্থায় জন গ্রহণ 
করলেন । ১৪ 


রাজ্ঞঃ পুত্র মহাত্বানশ্চত্বাবো জজ্ঞিরে পথক্‌। 
গুণবস্তোইনুরূপাশ্চ র্যা প্রোষ্টপদোপমাঃ ॥১৫ 
অন্বয় ১ বাজ: চত্বাবঃ মহাত্সান:ং অন্রবূপাঃ গুণবস্তঃ চ কুচ প্রোষ্টপঙ্গোপমাঃ পুক্রা: 
পৃথক্‌ জজ্ঞিরে। ১৫ 
রাজ। দশরথের চারজন মহাস্বা পুত্র পথকভাবে জন্মগ্রহণ করলেন। তাবা পিতার 
তুল্য গুণবান এবং প্রোষ্টপদ নক্ষত্রেব১ ম্যায় কান্যুক্ত । ১৫ 
জঞ্ঃ কলং চ গন্ধবাঃ ননৃতুশ্চাপ্নপোগণাঃ। 
দেবছুন্দুভয়ো নেদুঃ পুষ্পরৃষ্টিশ্চ খাৎ পতৎ ॥১৬ 


অন্থয়£ গন্ধধাঃ কলং জগু;ঃ অপ্মরোগণাঃ চ ননৃতুঃ, দেবছুন্দুতয়ঃ নেছু* খাৎ 
পুষ্পবৃষ্টিঃ চ অপতৎ। ১% 

তাদের জন্মলগ্রে গন্ধার্ধর! কলম্বরে গান করতে লাগলেন, অপ্পরার। না,তে লাগলেন, 
দেবছুন্দভি বাজতে লাগল, এবং আকাশ থেকে পুষ্পবৃষ্টি হতে থাকল। ১* 


উৎসবশ্চ মহানাসীদযোধ্যায়াং জনাকুলঃ। 
রথ্যাশ্চ জনসম্বাধা নটনর্ভকসংকুলাঃ ॥১৭ 
গায়নৈশ্চ বিরাবিণ্যো বাদনৈশ্চ তথাপরৈঃ | 
বিরেজুবিপুলাস্তত্র সর্বরত্রসমন্থিতাঃ ॥১৮ 


বালকাও ১৩৯ 


অন্বয় £ অযোধ্যায়াং মহান্‌ জনাকুল: উৎসবঃ চ আসীৎ। তত্র বিপুলা: রথ্যাঃ 
জনসন্থাধাঃ নটনর্ভকসংকুলাঃ গায়নৈঃ চ তথা অপরৈঃ বাদনৈঃ চ বিরাবিণ্যঃ সর্বরত্ব- 
সমন্থিতাঃ বিরেজুঃ ৷ ১৭-১৮ 
অযোধ্যার বিপুল জনতা! উৎসব করতে লাগল, বিশাল রাজপথগুলি জনা ধীর্ণ, নট 
ও নর্ভকপূর্ণ, গায়ক ও বাদকগণের দ্বারা মুখগিত এবং নানা প্রকার রত্ুশোভিত হয়ে 
উঠল (১৭-১৮)। 
প্রদেয়াংশ্চ দদৌ রাজা সৃতমাগধবন্দিনাম্‌। 
ব্রাহ্মণেভো। দদে বিত্ত গোধনানি সহম্রশঃ ১৯ 


অন্বয় £ রাজ] স্থতমাগধবন্দিনাং প্রদেয়ান্‌ ব্রাহ্মণেভাঃ চ সহশ্শঃং বিত্তং গোধনানি 
দদেই। ১৯ 
রাজা এত, মাগধ৩ ও বন্দীদেব৪ নানাপ্রকার পাবিতোষিক দিলেন এবং 
ব্রাহ্মণদের বন অর্থ ও গোধন দান কবলেন । ১৯ 
অতীত্যে হাদশাহং তু নামকর্প তথাকধোৎ । 
জোন্ঠং পামং মহাত্মানং ভরতং কৈকেয়ীন্ৃতম্‌ ॥২০ 
মৌমিত্রিং লক্ষমণমিতি শক্রদ্বমপরং তথা ॥২১ 
বসিষ্ঠঃ পরমণ্রীতো নামানি কুরুতে তদ। ॥২২ 
অন্বয়: তথ! একাদশাহং তু অতীতা নামকম অকরোৎ্। *হাত্সানং জ্ঞ্ে্টং 
রামং কৈকেক্সীহতং ভরতং মৌমিত্রিং লক্গণং তথা অপরং শক্রদ্বং ইতি বসি: পরম- 
্রীতঃ তদা নামানি কুরুতে | ২০-২২ 
একাদশ দিবস অতীত হুলে রাজকুমারদেন নামকরণ হুল । দ্শরথেব মহাত্মা 
জ্যেষ্ঠ পুত্রের নাম হুল রাম, কৈকেয়ীব পুহেব নাম হল ভরত এবং শ্রমিন্রানন্দনদের 
একজনের নাম হল লঙ্্রণ ও অপবজনেব নাম শক্রদ্ব । এইভাবে কুলগুরু বশিষ্ঠ আনন্দিত 
মনে রাজপুত্রদের নামকরণ করলেন । ২০-২২ 
ব্রাহ্মণান্‌ ভোজয়ামাস পৌরজানপদানপি । 
অদদদ্‌ ব্রাহ্মণানাং চ রত্বৌঘমমলং বনু ॥২৩ 
তেষাং জন্মক্রিয়াদীনি সবকর্মাণ্যকারয়ৎ ॥২৪ 


অহয় : (রাজ।) ব্রাক্ষণান্‌ পৌরজানপদান অপি ভোজয়ামাল। ব্রাঙ্গণানাং বু 
অমলং রুত্বোঘস্‌ অদদৎ। তেষাঁৎ জন্মজিয়াঁদীনি সর্বকর্মাণ অকারয়ৎ। ২৩-২৪ 


১৪০ বামায়ণ 


এই উত্সবে রাজ! ব্রাহ্মণ, নগরবাসী ও পুরবাণীদ্দের ভোজন করালেন এবং 
ব্রাহ্মণদের বন্ধ বিশুদ্ধ বত্ব গান কবলেন। এইভাবে তিনি বালকদের সমস্ত জাতকর্ম 
সম্পন্ন করলেন । ২৩-২৪ 
তেঘাং কেতুরিব জ্যেষ্ঠো রামো রতিকরঃ পিতুঃ। 
পভভৃব ভূয়ো ভূতানাং সঘস্তৃবিব সম্ম ৩৫ ॥২৫ 
অন্য়তঃ তেধাং কেতুঃ হব জো: বাম: পিতুঃ রতিকরঃ তুয়ং তৃতানাং শ্বয়তুঃ 
ইব সম্মত: । ২৫ 
রাজকুমাবদেব মধ প্রধান হলেন জো বাম। তিন পিতার অতিশয় প্রিয় পাত্র 
এবং জনগণের নিকট শ্বরন্ত ব্রদ্মাব ম্যায় পরম পৃজনীয় হয়ে উঠলেন । ২৫ 
লবে নেদ্বিদঃ শৃধাঃ সবে লোক।হতে রতাঃ। 
সব জ্ঞানোপসম্পশ্নাঃ সবে সমুদিতা গুণৈ2 ॥১৬ 


অঙ্গয় £ সবে বেদবিদ: শৃবাঃ সবে লোকছিতে রতাঃ সর্বে জ্ঞানোপসম্পন্নাঃ-গুণৈঃ 
লমুদিতাঃ (৭ ভূবুঃ )। ২৬ 

বাজকুমারেরা সকলেই বেদজ্ঞ ও বীর, সকলেই প্োকছিতে নিষুক্ষ এনং সকলেই 
জ্ঞানরান শু গুণবাণ হয়ে উঠলেন ২৬ 


তেযামপি মহাতেজা বামঃ সত্যপরাক্রমঃ। 
ইষ্ট: সবন্ত লোকন্য শশাঙ্ক ইব নির্মলঃ ॥২৭ 


আনয় 2 তেষাম্‌ অপি মহাতেজাঃ সত্যপরাক্রম: বামঃ নির্মল” শশাক্ষঃ ইব সর্বশ্য 
স্টোকস ইষ্ট; | ২৭ 
ভাদ্র মধ্যে মাতেজন্বী ও সত্যপরায়ণ বাম চন্দ্রের মতো শর্মল শোভা বিস্তার 


কবে।সকলেব প্রিয়ভাজন হয়ে উঠলেন ২৭ 


| গজক্কন্ধেহশ্বপুষ্ঠে চ রথচধান্ সম্মতঃ। 
ধনুবেদে চ নিরতঃ পিতুঃ শুশ্রষণে রতঃ ॥৯৮ 


অন্বয্গ: (সঃ) গজস্কন্ধে অশ্বপৃষ্ঠে বথচর্ধাঙ্ সম্মত দৃনুর্ধেদে চ নিরতঃ, পিতুঃ 
শুশ্ুধণে চ বুতঃ। ২৮ 

তিনি হন্তী অশ্ব ও রথ চালনায় স্থদক্ষ, ধন্থবিগ্তাক্স সিদ্ধহত্ত এবং পিতার সেবায় 
অন্ুরক্ত হয়ে উঠলেন । ২৮ 


বালকাণ্ড ১৪৬ 


বাল্যাৎ প্রভৃতি সুন্সিগ্ধো লক্ষমণো লক্ষিবর্ধন2। 
রামস্য লোকরামস্থ ত্রাতুক্ট্যেষ্টস্ত নিতাশঃ ॥২৯ 
সবপ্পিয়করস্তষ্য রামস্যাপি শরীরতঃ। 

লক্ষণে! লক্ষ্পিসম্পন্মো বহিঃ প্রাণ ইবাপরঃ ॥৩০ 


অন্বয়£ বাল্াং প্রভৃতি স্থমিপ্ঃ লব্বিসম্পন্নঃ লক্ষ্ষির্ধন; লক্ষণ; জোঠ্ন্ত ভ্রাতুঃ 
লোকরামশ্য নিতাশঃ সর্বপ্রিয়কর়ঃ তশ্ত রামশ্তয অপি অপর: বহিঃ প্রাণঃ ইব 
( আসীৎ)। ২৯-৩০ 
সেহপরায়ণ ও মৌভাগ্যশালী লক্ষণ বাল্যকাল থেকেই জ্যেষ্ঠ ভ্রাতা লোকপ্রিয় 
রামের সর্বদা] প্রিয়কার্ষের অনুষ্ঠান করতেন এবং তিনি রামের দেহের নহি:স্থ দ্বিতীয় 
প্রাণম্বরূপ ছিলেন | ২৯-৩০ 
চ তন বিনা নিদ্রাং লভতে পুরুষোত্তমঃ । 
মষ্টমন্মমুপানীতমশ্্রীতি ন হি তং বিনা ॥৩১ 
অন্ব় : পুরুষোত্তম:ঃ তেন বিনা ন চনিদ্রাং লভতে উপানীতং মুষ্টম্‌ অন্পং তং 
বিনা ন অশ্রাতি | ৩১ 
পুদযোতম রাম লক্ষ্পণকে হাডা নিদ্রা ষেতেন না এবং স্ম্বাছ অন্ন পেলে লম্্রণকে 
ছাড়া আহার করতেন না। ৩১ 
যদ! হি হয়মারূটো মুগয়াং যাতি রাঘবঃ। 
অথৈনং পৃষ্ঠতোশ্ভ্যেতি সধন্ুঃ পরিপালয়ন্‌ ৩২ 
অন্থয় ঃ অথ যদ] রাঘব: হয়ম্‌ আরঢ £ মৃগয়াং যাঁতি ( তঙ্গা লক্ষ্মণ: ) এনং সধন্ুঃ 
পরিপালয়ন্‌ পৃষ্ঠতঃ অভ্যেতি | ৩২ 
রাম যখন অশ্ে আরোহণ করে মুগয়ার় যেতেন, তখন লক্দণ ধবাণ হাতে তাকে 
রক্ষ। করার জন্যে অন্থগমন করতেন । ৩২ 


ভরতস্াপি শক্রদ্বে। লক্ষ্মণাবরজো হি সঃ। 
প্রাণৈঃ প্রিয়তরো নিত্যং তস্ত চাসীত্তথা প্রিয়; ॥৩৩ 
অয় ও সঃ লক্ষরণাবরজঃ শক্রস:ঃ তরতশ্ত আঁ প্রাণৈঃ প্রিয়তরঃ তথ! নিত্যং তশ্য 
প্রিয়ঃ চ আলীৎ । ৩৩ 
এগ্রিকে লক্মাণের ঘমজ ভ্রাতা শক্রস্স ভরতের প্রাণ অপেক্ষা গ্রিয় ছিলেন এবং 
সর্বদা তার প্রি কাধ করতেন । ৩৩ 


১৪২ সামায়ণ 


স চতুভির্মহাভাগৈঃ পুত্রৈর্ঘশরথ প্রিয় । 
বভৃব পরমগ্জীতো দেবৈরিব পিতামহ: ॥৩৪ 
অন্থয়ঃ সঃ দশরথঃ চতুভিঃ মহাভাগৈ: প্রিক্সৈ: পুতৈঃ যথা পিতামহ; দেবৈঃ 
( তথ! ) ইব পরমপ্রীতঃ ব্ভৃব | ০৪ 
পূর্বকালে পিতামহ ত্রক্মা যেমন দেবতাদের লাভ করে আনন্দিত হয়েছিলেন, 
তেমনই রাজ! দশরথ চারজন মহাত্মা পুঝ্স লাভ করে অতিশয় আনন্দিত হলেন । ৩৪ 
তে যদ] জ্ঞানসম্পন্ধাঃ সবে সমুদিতা৷ গুণৈহ। 
হীমন্তঃ কীতিমন্তুশ্চ সবজ্ঞা দীর্ঘদশিনঃ ॥৩৫ 
তেষামেবং প্রভাবাণাং লধেষাং দীপুতেজসাম্‌। 
পিতা দশরথো হাষ্টো ব্রহ্মা! লোকাধিপো যথা ॥৩৬ 
অন্থযম় : তে সর্বে যদ জ্ঞানসম্পন্মাঃ গুপৈঃ সমুদিতাঃ হীমন্; কীতিমস্ত সবজ্ঞাঃ 
দীর্ঘদর্শন: ( অভবন্‌) ( তদা) তেষাং সবেষাম্‌ এবং প্রভাবাপাং দীপ্$তেজমাং পিত। 
দ্শরথঃ থা! লোকধিপ; ব্রন্ধা ( তথা হ্বইঃ ( অভবৎ )। ৩৫-৩৯ 
কালে রাজকুমারের! যখন জ্ঞানী, গুণী, লঙ্জাশীল কীতিমান, দর্বজ্ঞ ও দুরদশী হয়ে 
উঠলেন, তখন এমন প্রভাবশালী ও তেজন্বী পুত্র লাভ করে পিতা দশরথ লোকপতি 
ব্রহ্মার মতো৷ আনন্দ লাভ কবলেন । (74-৩৬) 
তে চাপি মনুজব্যান্্া বৈদি কাধায়নে রতাঃ। 
' পিতৃশুশ্রাণে রতা ধনুর্বেদে চ নিষ্ঠিতাঃ ॥৩৭ 
অন্বয়£ তে চ মন্ুজব্যাপ্রাঃ অপি বৈদিকাধায়নে রতাঃ পিতৃ শুশধণে রতাঃ ধন্বেদে 
চ নিষিতাঃ ৷ ৩৭ 
সেই নরশ্রেষ্ঠ বাজনুমীরেরা সকলেই বেদ-অধ্যয়ন ও পিতার শুশনায় নিযুক্ত হলেন 
এবং ধন্ুবিগ্ায় পারদর্শী হয়ে উঠলেন । ৩৭ 
অথ রাজ। দশরথস্তেষাং দারক্রিয়াং প্রতি। 
চিন্তয়ামাস ধর্মাত্বা! সোপাধ্যায়; সবান্ধবঃ ॥৩৮ 


অন্বয় £ অথ ধশাত্বা রাজা দশরথ; সোপাধ্যায়: সবান্ধবঃ তেষাং দারকিয়াং প্রতি 
চিন্তয়ামাস। ২৮ 

কিছুকাল পরে ধর্মাত্স। রাঞ্জা দশরথ উপাধ্যায় এবং বাদ্ধবদের সঙ্গে মিলিত হয়ে 
রাজসমারদের বিবাহের কথ। চিন্তা করতে লাগলেন। ৩৮ 


বালকাণ্ড ১৪৩ 


তস্য চিন্তয়মানন্ত মন্ত্রিমধ্যে মহাত্মনঃ। 
অভ্যাগচ্ছন্মহাতেজা বিশ্বামিত্রো মহামুনিঃ ॥৩৯ 
অহ্বয় : তন্ত মহাত্সনঃ মন্ত্রিমধ্যে চিন্তয়মানন্ত মহাতেজাঃ মহামুনিং বিশ্বামিত্রঃ 
'মভ্যাগচ্ছৎ। ৩৯ 
মহাত্ব! দশরথ মন্ত্রিপরিবৃত হয়ে এ বিশ্বয়ে চিন্তা করছিলে, এমন সময় মহাতেজন্বী 
মহষি বিশ্বামিত্র সেখানে উপস্থিত হলেন । ৩৯ 
সরাজ্ঞো দর্শনাকাভক্ষী দ্বারাধ্যক্ষানুবাচ হ। 
শীন্রমাখ্যাত মাং প্রাপ্ত, কৌশিকং গাধিনঃ স্ৃতম্‌ ॥২০ 


অন্থয়: সঃ রাজ্ঞঃ দর্শনাকাজ্জী দ্বারাধাক্ষান্‌ উবাচ শীদ্বং যাং কৌশিকং গাধিন: 
সথতম্‌ আধ্যাত। ৪০ 
তিনি হার দর্শনাকাজ্কী হয়ে দ্বারপক্ষীদের বললেন-_-তোমর] রাজাকে শীঘ্র 
সংবাদ দাও আমি কুশবংশীয়৫ গাধি পুত্র এখানে উপস্থিত হয়েছি। ৪* 
তচ্ছ,ত্বা বচনং তস্ত রাজ্জঞে বেশ] প্রহ্দ্রবুঃ। 
সম্তরাম্তমনসঃ সবে তেন বাক্যেন চোদিতাঃ॥৪১ 
তে গত্বা রাজভবনং বিশ্বামিত্রমূুষিং তদ|। 
প্রাপ্তমাবেদয়ামান্দুন্পায়েক্ষ্রাকবে তদা ॥৪২ 


অন্বয়ঃ তম্ত তত বচনং শ্রতা তেন বাক্যেন চোদিতাঃ সবে সন্ত্রান্তমনলঃ বাজ 
বেশ্ম গ্রুক্রবুঃ। তে তদা রাজভবনং গত ইক্ষখাকবে হৃপায়া বস্বামিত্রম খষিং প্রাপ্তম্‌ 
আবেদয়ামাহৃঃ। ৪১-৪২ 

তার কথ শুনে ছাররক্ষীর। ব্যশ্তসমস্ত ভাবে রাজপুরীতে প্রবেশ করল এবং রাজ 
দশরথকে বিশ্বামিত্র ধষির আগমন সংবাদ নিবেদন করল। ৪১-৪২ 


তেষাং তদ্বচনং শ্রদ্ধা সপুবোধাঃ সম[হিতঃ | 
প্রভ্যুজগাম সংহষ্টো ব্রহ্মাণমিব বাসবঃ ॥৪৩ 
অন্যয়;ঃ তেষাং তৎ বচনং শ্রত্বা সপুরোধাঃ খঘাহিতঃ (দশরথঃ ) সংহষ্ট; ব্রহ্মাণং 
বাসবঃ ইব প্রতুযুজগাম। ৪৩ 
তখন রাজ! দশরথ পুরোহিতকে সঙ্গে নিয়ে আনন্দিত ও সমাহিত চিত্তে, ইন্দ্র থে- 
ভাবে ব্রহ্মার প্রতাদ্গমন করেন সেইভাবে বিঙ্বামিত্রেব প্রত্যব্গমণ করলেন। ৪৩ 


১৪৪ পামায়ণ 


স দু জ্বলিতং দীপ্ত্যা তাপসং সংশিতব্রতম্‌। 
প্রন্্রবদনো রাজা ততোই মুপহারয়ৎ 1১৪ 
অন্থয় £ ততঃ সঃ রাজা সংশিতব্রতং দাপ্া। জলিতং তাপসং দৃষ্ট৭1 প্রসষটবদনঃ 
অধ্যম্‌ উপহারয়ৎ। ৪৪ 
তারপর তিনি সেই দুব্রত তেজোদীপচ তাপসের দর্শন লাভ করে হষ্টমুখে তাকে 
অর্ধ্য প্রদান ক€লেন। ৪৪ 
স রাজ্ঞঃ গ্রতিগৃহ্যার্ধ্যং শাস্তরদুষ্টেন কর্মণা । 
কুশলং চাব্যয়ং চেব পর্যপুচ্ছন নরাধিপম্‌ ॥৪৫ 
অন্বয় £ সঃ রাজ; অর্থ্যং পতিগৃহ শান্সদৃষ্টেন কর্মণা অবায়ং কুশলং চ এব 
পর্ধপচ্ছতৎ | ৪৫ 
বিশ্বামিত্র রাজার অর্ধ গ্রহণ করে শান্ত্রবিধি অনুলারে তার সবাজীণ কুশল 
জিজ্ঞাসা করলেন । ৪৫ 
পুরে কোশে জনপদে বান্ধবেষু সুছাৎসু চ' 
কুশলং কৌশিকো রাজ্ঞঃ পর্ষপূচ্ছৎ সুধামিকঃ ॥9৬ 
অপি তে সন্নতাঃ সবে সামস্তা রিপবো জিতাঃ। 
দৈবং চ মানুষং চৈব কর্ম তে সাধ্বনুষ্ঠিতম্‌ ॥3৭ 


অন্থয় ; স্থধান্িকঃ কৌশিক; রাজ্ঞঃ পুবে কোষে জনপদে বান্ধবেষু মহৎ স্থচ 
কুশলং পর্যপৃচ্ছৎ_অপি তে সর্বে সামস্তাঃ স্গতাঃ রিপবং জ্িতাঃ ঠদবং চ যাঙগষং কর্ম 
চ এব সাধু অনুষ্ঠিতমূ। ৪৬ ৪৭ 

ধামিক বিশ্বামিজ্ব রাজার নগর, জনপদ, কোষাগার এবং বন্ধুবান্ধবদের সম্পর্কে 
কুশল প্রশ্ন করে বললেন--মহারাজ, সামন্ত রাজার! আপনার বশ্ততা ত্বীকার করেছেন, 
তাই আপনার শক্ররা পরাজিত হয়েছে তো? আপনার দৈব ও মানবিক কর্ম 
সম্পন্ন হয়েছে তো? ৪৬-৪৭ 


বসিষ্টং চ সমাগম্য কুশলং মুনিপুজবঃ। 
ঝষাংশ্চ তান্‌ যথান্তায়ং মহাভাগ উবাচ হ॥৪৮ 


অন্য়ঃ মহাভাগঃ মুনিপুজব: বপিষ্ঠং খষান্‌ 5 সমাগমা তান্‌ ষখান্ায়ং 
কুশলম্‌ উবাচ। ৪৮ 


বালকাণ্ড ১৪৫ 


তারপর মূনিবর বিশ্বামিত্র বশিষ্ঠ এবং অন্থান্য খবিদের কাছে গিয়ে বিধি অনুসারে 
ভাদেরও কুশল জিজাসা করলেন। ৪৮ 
তে সর্ষে হষ্টমনসস্তস্ত রাজ্ঞে। নিবেশনম্‌। 
বিবিশুঃ পৃজিতাস্তেন নিষেদুশ্চ যথার্তঃ ॥৪৯ 
অয়: তে সর্বে হষ্টমনসঃ তশ্ত রাজঃ নিবেশনং বিবিশুঃ যথাহ্থতঃ নিষেছুঃ চ। ৪৯ 
কুশল প্রশ্নের পর তারা সবলে হষ্টচিত্তে রাডার ভবনে প্রবেশ করলেন এবং 
নিজের যথাযোগা আসন গ্রহণ করলেন। ৪৯ 
অথ হাষ্টমন! রাজা বিশ্বামিত্রং মহামুনিম্‌। 
উবাচ পরমোদারো হষ্টস্তমভিপৃজয়ন্‌ ॥৫০ 
অহ্বয়। অথ পরমোদারঃ রাজা মহামুনিং বিশ্বামিত্রমূ অভিপৃজয়ন্‌ হষ্: তম 
উবাচ। ৫* 
পরম উদারম্বভাব রাডা দশরথ হষ্টমনে মহষি বিশ্বামিআকে পূজা করে প্রসঙ্গ 
হয়ে তাকে বললেন-_- | ৫০ 
যথা হখৃতস্ত সম্প্রাপ্তির্ষথা বর্ষমনূদকে | 
যথা সদৃশদারেষু পুত্রজন্মা প্রজস্ত বৈ ॥৫১ 
প্রণস্টস্ত যথা লাভে! যথ। হর্ষো মহোদয়ঃ। 
তধৈবাগমনং মন্টে স্বাগতং তে মহামুনে ॥৫২ 
অন্বয়ঃ মহামুনে! যথা অমৃতশ্য সম্প্রা্চি: যথা অনৃদক্ণে বর্ষং যথা অপ্রজশ্ত 
সদৃশদারেযু পুদ্রজন্ম যথা গ্রণষ্টন্ত ল1ভঃ মহোদয়: হ্র্যঃ তথা এব তে ত্বাগতম্‌ 
খআগমনং মন্যে | ৫১-৫২ 
হে মহামুনি, অমৃত লাড করলে, অনাবৃষ্টিতে বধণ হলে, অনুরূপ ভার্ধার গর্ভে 
অপুত্রকের পুত্র জন্মালে, অথবা নষ্ট বস্তর পুনরদ্ধার হলে যেমন মহা! আননোর কারণ 
হয়, তেমনই আপনার শুভাগমনে আমার মহা। হয উপস্থিত হয়েছে । ৫১-৫২ 
কং চ তে পরমং কামং করোমি কিমু হবিতঃ। 
পাত্রভূতোইসি মে ব্রহ্মন্‌ দিষ্ট্া প্রাঃপ্তোইসি মানদঃ ॥৫০ 
অদ্য মে সফলং জন্ম জীবিতং চ সুজীবিতম্‌ ॥৫8 
অন্বয়ঃ কং চতে পরমং কামং কিমু হযিতঃ করোমি। ব্রদ্ধন! (ত্বং)মে 
পাত: মানদঃ দিষ্্যা গ্রাণ্তঃ। অসি। অন্য মে জন্ম জফলং জীবিতং চ 
স্থজীবিতম্‌ ৷ ৫৩-৫৪ 
বাম্মীকি-১০ 


১৪৩ রামায়ণ 


আপনার অভিলাষ কী বলুন, আমি হৃষ্টচিতে তা সাধন করব । হে ব্রদ্ন্‌, 
আপনি আমার সম্মানের যোগ্য । আমি ভাগাক্রমে আপনাকে পেয়েছি । আজ 
আমার জন্ম সফল এবং জীবন ধন্ত হল। ৫৩ ৫9 


ন্মাদ্‌ বিপ্রেন্দ্রমন্্রাক্ষম্‌ সুপ্রভাতা নিশা মম। 
পূর্ব বাজধিশব্দেণ তপসা গ্যোতিতপ্রভঃ ॥৫৫ 
্রহ্মধিত্বমনুপ্রাপ্ত পুজ্যোইসি বন্ধা ময়া। 
তদদ্ভূঙমভূদ্‌ বিপ্র পবিত্র পৰমং মম 1৫৬ 
অন্বশ্প £ যন্মাৎ বিপেন্দ্রম্‌ অদ্রাক্ষমূ মম নিশা স্্প্রভাতা । ( ত্বং) পূর্বং রাজধিশবেন 
তপস৷ গ্োতিত প্রভঃ ব্রহ্মহিজম অন্প্রাপঃ, তথ শিগ্র মম (বাজ"ং) পবমম্‌ অদ্ভূত 
পবিভ্রম্‌ অভূৎ্। ত্বং? ময়া বন্ছধা পৃজ্জাঃ অলি। ৫৫-৫৬ 
ছে ছিজশ্রেঠ, আপনার দর্শনে আমার বাত্রিস্প্রগাতহযেছে। আপনি প্রথমে 
রাজধি৬ নামে খ্যাত হিলেন এবং পরবে তপস্তার প্রভাবে ছাতিমান হয়ে ব্রত" 
লাভ করেছেন। শ্রতরাং আপনার আগমনে আঙ্গ আমার রাঙ্গাও পরম পবিজ 
হয়েছে । আপনি আমার নিকট বহুভাবে পূজনীয়। ৫৫-৫৩ 


শুভক্ষেব্রগতশ্চাহং তব সন্দর্শনাৎ প্রভো । 
ব্রুহি যত প্রাধিতং তৃন্যং কার্ধমাগমনং প্রতি ॥৫৭ 


অনবপ্ধ£ প্রভো তব সদর্শনাৎ অহং শুচক্ষে্রগতঃ, আগমনং প্রতি করছি, ষং 
গ্রাধিতং তুভাং কার্ধম্‌ (তদপি ব্রহি)। ৫৭ 
প্রত, আপনার দর্শনলাভ কবে মনে হচ্ছে, আম শিশ্চগগই শুভগ্রছেব ক্ষেত্রগত 
হয়েছি। আপনাব আগমণের কারণ বলুন এবং আপনার কোন্‌ প্রার্থন৷ পূরণ করব 
বলুন। €৭ 
ইচ্ছা ম্যনুগৃহীতোইহং তদর্থং পনিবৃদ্ধয়ে। 
কার্ম্ত ন বিমর্শং চ গন্তমর্সি সুব্রত ॥৫৮ 


অন্বয়ঃ সুব্রত অহম্‌ অনুগৃহীতঃ ত্বদর্থ, পরিবুদ্ধয়ে ইচ্ছামি। (ত্বং) কার্ধন্ত 
বিমর্শং গন্ভং ন অর্হপি | ৫৮ 

হে সুব্রত, আমি অনুগৃহীত হয়েছি, অমি আপনার কামন। পূর্ণ করতে চাই। 
এ বিষয়ে আপনার মংকোচের কোনে প্রয়োজন নাই। ৫৮ 


বালকাগ্ড ১৪৭ 


কর্তা চাহমশেষেণ দেবতং হি ভবান্‌ মম। 
মম চায়মন্তপ্রাপ্তো মহানভ্যদয়ো দ্বিজ ॥ 
তবাগমনজ; কৃৎনে। ধর্মশ্চানুত্তমো দ্বিজ ॥৫৯ 
অন্বয়ঃ অহং চ অশেষেণ কর্তা। ভবান্‌ মম টপবিতম। ছ্বিজ! অয়ং তবাঁগমনজঃ 
কৃৎনঃ অনুত্তমঃ ধর্মঃ মম মহান্‌ অভ্যুদয়ঃ অনুপ্রাঞ্চঃ | ৫৯ 
হে ব্রা্ষণ, আমি আপনার আদেশ সমাক্রূপে পালন করব। আপনি আমার 
পরম দেবতা । আপনাধ আগমনে আমার যে অন্গপম ধর্লাভ হয়েছে তা আমার 
পক্ষে এক মহান অভাদয় শ্বূপ। ৫৯ 
ইতি হ্ৃদযন্থখং নিশম্য বাক্যং শ্রুতস্থথমাতুবতা বিনীতমুক্তম্‌। 
প্রথিতগ্চণযশা গুণৈধিশিষ্ট; পরমঝাষঃ পরমং অগাম হর্ষম্‌ ॥৬০ 
অন্থয়; ইতি আত্মবতা ( দশএথেন ) হাদয়স্থথং এুতিগ্নখং বিনীতম্‌ উক্তং বাক্যং 
নিশম্য প্রধিতগ্তণযখাঃ গুণৈঃ [বাশিষ্টঃ পরমঝষিঃ পবমং হযং জগাম। ৬০ 
পুরদশী দশরথেব এবপ শ্বগ্য ও শ্রতিস্খকর বিনীত বাক প্রখ্যাত গুণবান ও 
ঘশন্বী বিশ্বামিএ পাখ আনশ্পলাভ করসেন। ৬” 
অষ্টাদশ সর্গ সমাপ্ত 


১৩৪৩ 


এক্ফোশবিংশশ লগ? 
ক কনা সাট সিসিক যাক কিক ফিরিয়ে ক কানন ফস সবা সা 
বিশ্বামিত্রেণ বামলক্্রণাভ্যর্থনম্‌ 
তচ্ছন্বা রাজসিংহন্ত/ পাক্যমভূতবিস্তরমূ। 
হষ্টরোমা মহাতেজ। বিশ্বামিক্রোহভ্যভাষত ॥১ 
অন্য; রাজসিংহস্ত তৎ অদ্ভুতবিস্তরং 'ক্যং শ্রত্বা স্ব্টরোমা মহাতেজাঃ 
বিশ্বামিত্রঃ অভ্যভাষত । ১ 
মহারাজ দশরথের এন্খপ অপুব ও বিস্তারিত বাক্যে পুলকিত হয়ে মহাতেজন্বী 
বিশ্বামিত্র বললেন__-। ১ 


১৪৮ রামায়ণ 


সদৃশং রাজশাঘূর্ল তবৈব ভূবি নান্যাতঃ। 
মহাবংশপ্রস্ৃতন্ বসিষ্টব্যপদেশিনঃ ॥২ 
অন্যয়ঃ রাজশার্ল! মহাবংশপ্রস্থতন্ত বসিষ্টবাপদেশিনঃ তব সদৃশম্‌ এব তভৃৰি 
ন অন্ততঃ ( অত্যি)। ২ 
হে নৃপশ্রেষ্ঠ ! আপনি মহৎকুলে জন্মগ্রহণ করেছেন, এবং বশিষ্ঠ আপনাব উপদেষ্টা, 
আপনার তুল্য ব্যক্তি পথিবীতে কোথাও নাই । ২ 
যত্ত, মে হৃদ্গতং বাক্যং তস্ত কারধস্ত নিশ্চয়ম্‌। 
কুরুষ রাজশাদূ্ল ভব সত্যপ্রতিশ্রবঃ ॥৩ 
অন্থয় £ রাজশাদূল! ষ্ তু মে হদ্গতং বাকাং তশ্ কাধশ্ত নিশ্চয়ং কুরুম্ব 
ত্য প্রতিশ্রবঃ ভব | ৩ 
মহারাজ, আমার ঘষে মনের অভিলাষ তাকে নিশ্চিতরূপে পূরণ করার জন্যে 
আপনাকে সভ্যবদ্ধ হতে হবে। ৩ 


অহং নিয়মমাতিষ্ঠে সিদ্ধযর্থং পুকষধভ। 
তন্য বিত্বুকরৌ ছে তু রাক্ষসৌ কামরূপিণৌ ॥৪ 
অন্থয় : পুরুষর্ষভ ! অহং “সন্ধার্থং নিয়মম্‌ আতিষে, তন্ত তু ঘ। বিস্বকরো কাম- 
রূপিণো রাক্ষসৌ । ৪ 
হে নক্শ্রেষ্ঠ, আমি সিদ্ধিলাঁভ করাব জন্যে এক ব্রত আচরণ করছিলাম, কিন্তু দুজন 
কামক্ধপী রাক্ষস তাতে বিদ্র সৃষ্টি করছে । ৪ 
ব্রতে তু বহুশশ্চীর্ণে সমাপ্ত্যাং রাক্ষসাবিমৌ । 
মারীচশ্চ সুবান্তুশ্চ বীধবস্তো স্ৃশিক্ষিতো ॥ 
তো মাংসরুধিরৌঘেণ বেদিং তামভ্যবর্ষতাম্‌ ॥৫ 


অনয় £ বন্ৃশঃ চীর্ণে ব্রতে তৃ সমাঞ্যাম্‌ ইমৌ মারীচঃ স্বাহঃ চ বীরধবস্তে 
তো স্শিক্ষিতে রাক্ষসৌ। মাংসরুধিরৌঘেণ তাং বেদিম্‌ অভ্যবর্ধতাম্‌। ৫ 
ব্ছকাল ব্রত দ্বাচরণ করার পর সমাণ্থির সময়ে মারীচ ও স্ুবাহ নামে 


শক্তিশালী ও সুশিক্ষিত সেই দুজন রাক্ষস যঙ্জবেদীর উপরে মাংস ও শোণিতধার! বর্ধণ 
করতে থাকে । ৫ 


অবধূতে তথাভৃতে তশ্মিন্‌ নিয়মনিশ্চয়ে। 
কৃতশ্রমো নিরুৎসাহস্তম্মান্দেশাদপাক্রমে ॥৬ 


বালকাও্ড ১৪৪ 
অম্থয়;ঃ তশ্মিন নিয়মনিশ্চয়ে তথাভৃতে অবধূতে কৃতশ্রমঃ নিরুৎসাহ: ( অহং) 
তন্মাৎ দেশাৎ অপাক্রমে | ৬ 
সেই ব্রত এইভাবে পরিতাক্ক হলে শ্রান্ত ও নিরুৎসাহ হয়ে আমি সেই স্থান ত্যাগ 
করে এসেছি। ৬ 
ন চ মে ক্রোধমুতঅগং বুদ্ধি্বতি পাখিব। 
তথাভূতা হি সা চষা ন শাপস্তত্র মুচ্যতে ॥৭ 
অন্য: পাথখিব! মে ক্রোধম্‌ উত্তর বুদ্ধিঃ ন ভবতি। সা ছি চর্ধা তথাভৃতা তত্র 
শাপঃ ন মুচাতে । « 


মহারাজ, এ বিষয়ে ক্রোধ প্রকাশ কবাব ইচ্ছা আমার নেই, কারণ এই ব্রত আচরণ 
এমন যে এতে শাপ দেওয়া অন্ুচিত। ৭ 


'নপুত্রং রাজশাদূঁল রামং সত)পরাক্রমম্‌। 
কাকপক্ষধরং বরং ছোষ্ঠং মে দাতুমতসি ॥৮ 
অনয় : রাক্ুশাদূল! !ত্বং) স্বপুত্রৎ সতাপবাক্রমং কাকপক্ষধরং বীরং জোষ্ঠং 
রামং মে দাতুম্‌ অহসি। ৮ 


মহাবাজ, আপনি আপনার জোট্ঠপু্ সত্যপবায়ণ কাকপক্ষধর৯ মহাবীর রামকে 
'আমার হাতে সমর্পণ করুন । ৮ 


শর্তে। হোষ ময়া %প্তো দিবেন লেন তেজস। ৷ 
রাক্ষস যে বিকত্তারস্তেষামপি বিনাশনে ॥৯ 


অন্য: এ: ময়! গু: স্বেন দিব্যেন তেঞ্জসা যে রাক্ষসাঃ বিকর্ভারঃ তেষাম্‌ অপি 
বিনাশনে শক্তঃ | ৯ 
রাম আমার দ্বারা রক্ষিত হয়ে শিগ্গের দিব্যতেজ-প্রভাবে যে-সব রাক্ষস যজ্ঞের 
বিগ্র করছে তাদের বিনাশ করতে পারবে । ৯ 
শ্রেয়শ্চাস্মৈ গ্রাাস্তাসি বুরূপং ন সংশয়ঃ । 
ত্রয়াণামাপি লোকানাং ঘেন খাতিং গমিষ্যাতি ॥১০ 
অন্থয় £ (অহং) চ অশ্যৈ ব্রূপং শ্রেয় প্রদান্তামি ন সংশয়; যেন (অসে।) 
আয়াপাম আপ লোকানাং খ্যাতিং গমিম্যতি | ১০ 
আমিও অবশ্যই রামকে এর জন্যে শ্রেয় বস্্ দান করব, যার ফলে সে ত্রিতৃধনে 
প্রসিদ্ধিলাভ করবে । ১০ 
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ন চ তো রামমাসাদ্য শক্ত স্থাতুং কথণ্চন। 
ন চ তৌ রাঘবাদন্টো হন্ত্মুৎসহতে পুমান ॥১, 
অন্বয় : তো (রাক্ষসৌ) বামম্‌ আপাছ্য কথঞ্চন স্থাতুং ন শক্ষৌ। বাঁঘবাৎ 
অন্য: পুমান্‌ চ তৌ হস্তং ন উতসহতে । ১১ 
রাম উপস্থিত হলে সেই ছুঙ্জন বাক্ষস কিছুতেই স্থির থাকতে পারবে না, এবং রাম 
ছাড়া অন্য কোনো পুকুষও তাদের বিনাশ করতে উত্সাহছিত হবে না । ০১ 


বীর্ষোৎসিক্তৌ হি তৌ পাপো কালপাশবশগতো 
রামস্ত রাজশাদূল ন পধাপ্তৌ মহাত্মনঃ ৪১১ 
অহ্থ় ; রাজশাদ্ল। তোৌ 1যাতসক্তে পাঁপৌ কাঁলপাশবশংগতে মহাত্বন: 
গামন্ত ন পর্যাপ্তৌ। ১২ 
মহারাজ, বাছুবলে ম্বীত হযে সেহ পাপাত্সাবা কালপাশ কবালত হযে, সুতবা" 
তার! যুদ্ধে কিছুতেই মহাজ্া বামেব সমকক্ষ হলে না ১২ 
ন চ পুত্রগতং স্েহং কতুমর্ভসি পাথিব 
আহ” তে প্রতিভানামি হতো তৌ বিদ্ধি বাঙ্গমসৌ । ০৩ 
অন্থয়: পারধিব! (ত্বং পুভ্তগতং শ্রেহং কত ন অর্ভসি। অহং তে প্রতিজানামি 
তৌ রাক্ষস হতো বিদ্ধি। ১৩ 
মহারার্জ, আপনাব পুত্রন্বেছের বশীভূত হওয়া উচিত নয়। আমি আপনাকে 
প্রতিশ্রুতি দিচ্ছি, সেই রাঁক্ষসের। অবশ্যহ “নহত হবে । ১৩ 
অহং বেদ্মি মহাত্বানং রামং সতাপবাক্রমম | 
বসিষ্ঠটোহপি মহাতেজা যে চেমে ৩পসি স্থিত121১৪ 
অনয; অহুং মহাত্সানং সতাপরাক্রমং বাষং বেছ্ি। মহাতেজাঃ বাস: চ ষে 
ইমে তপসি স্থিতাঃ (তে) অপ (বিদপ্তি )। ১৪ 
আমি সতাপরায়ণ মহাত্সা রামের বলবিভ্র“” বিলক্ষণ জানি । মহাতেজনম্বী বশিষ্ঠ 
এবং এই অন্যান্য তাপসরাও তা জানেন । ১৪ 
যদি ভে ধর্মলাভং তু যশশ্চ পরমং ভুবি | 
স্থিরমিচ্ছনি বাজেন্দ্র রাম মে দাতুমন্তসি ॥১৫ 
অহয্প ; রাজেন্দ্র! যদি তে ভুবি পরমং ধঙ্গলাভং স্থিরং হশঃ চ ইচ্ছলি (তদ1) 
সে রামৎ দাতুম্‌ অহদি। ১৫ 


বালকাও্ড ১৫১ 


হে রাজেন্দ্র যদি আপনি পৃথিবীতে পরম ধর্ম এবং স্থাক়ী যশোলাভ করতে ইচ্ছা 
করেন, তবে রামকে আমার হাতে দেওয়া শাপনার কর্তব্য । ১৫ 
যগ্যভ্যনুজ্ঞাং কাকুৎস্থ দদতে তব মান্ত্রণঃ। 
বসিষ্টপ্রমুখাঃ সবে ততো রামং বিসঞ্জয় ॥১৬ 
অন্বয় : কাকুত্থ! যদি বসিষ্টপ্রমুখাঃ সবে তব মন্ত্রিণঃ অভ্যনুজ্ঞাং দদতে ততঃ 
রামং বিসর্জয় | ১৬ 


হে কাকুৎস্থ, যদি বশিষ্ট প্রভৃতি আপনার মন্ত্রিগণ অনুমতি প্রদান কষেন তবে 
রামকে আমার হাতে অর্পণ করুন । ১৬ 


অভিপ্রেতমসংসক্তমাত্মজং দাতুমর্তসি | 
দশরাত্রং হি যজ্ঞম্ত রামং রাজীবলোচনম্‌ 8১৭ 
অন্বয়;ঃ অসংসক্ঞমূ অভিপ্রেতম্‌ আত্মজং পাজীবলোচনং রামং যজ্ঞম্ট দশরাত্রং 
দ্াতুম্‌ অহ্পি। ১৭ 
আমার ব্রতপালনের জন্যে আপনার পুত্র রাজীবলোঠন রামকে আমি প্রার্থন। 
করছি। আপনি যায় ত্যাগ করে যজ্ঞের দশ রাতের জন্যে তাকে আমার হাতে 
দিন। ১৭ 
নাত্যেতি কালো যজ্জস্থ যধায়ং মম রাঘব। 
তথা কুরুষ ভদ্রং তে মা চ শোকে মনঃ কৃথাঃ ॥১ 


অন্বয়: রাঘব ! যথা অয়ং মম যজ্ঞন্য কালং ন অত্যেতি তথা কুরুঘ, শোকে মা চ 
মন: কথাঃ । ভদ্রুং তে ( ভবতু )। ১৮ 

হে রাঘব, যাতে আমার যজ্ঞের সময় না অতিবাহিত হয়ে যায় সেই ব্যবস্থ! 
করুন। আপনি শোকে মন নিমগ্ন করবেন না। আপনার মঙ্গল হবে। ১৮ 


ইত্যেবমুক্া! ধর্মাত্মা ধর্মার্থসহিতং বচঃ। 
বিররাম মহাতেজ। বিশ্বামিত্রো মহামতি ৪১৯ 


অন্বয় £ ধর্মীত্া। মহাতেজাঃ মহামতিঃ ীবঙ্থামিত্রঃ ইতি এবং ধর্মার্থসহিতং বচঃ 
উক্ত বিররাম। ১৯ 

মহাতেজন্বী মহামতি ধর্মাত্মা বিশ্বামিত্র এই ধর্ম ও অর্থযুক্ত কথা বলে নীরব 
হলেন । ১৯ 
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স তন্নিশম্য রাজেন্দ্র বিশ্বামিভ্রবচঃ শুভম্‌। 
শোকেন মহতাবিষ্টশ্চচাল চ মুমোহ চ ॥২০ 
লব্ধংজ্ঞন্ততোথ্থায় ব্যষীদত ভয়াম্িতঃ ॥২১ 
অন্বয় £ সঃ রাজেন্্রঃ ততঃ শ্তভং বিশ্বামিত্রবচঃ নিশমা মহতা শোকেন আবিষ্টঃ 
চচাল, মুমোঁছ চ। ততঃ লব্বসংজ্ঞঃ উত্ধায় ভয়াম্থিতঃ ব্যষীদতত ২০-২১ 
বিশ্বামিত্রের এই কথাগুলি মঙ্গলজ্ঞনণক হলেও মহারাজ দশরথ তা শুনে মহাশোকে 
নিমগ্ন হলেন এবং প্রস্থান করার উপক্রম করেই মুছিত হয়ে পড়লেন। তারপর 
সংজ্ঞালাভ করে তিনি পুনরায় ভীত ও বিষগ্র হয়ে পড়লেন । ২০-২১ 
ইতি হাদয়মনোবিদারণং মুনিবচনং তদতীব শুশ্রুবান্‌। 
নরপতিরভবন্‌ মহান্‌ মহাত্ব। বাথিতমনাঃ প্রচচাল চাসনাৎ ॥২২ 
অন্থয়ঃ ইতি তৎ অতীব হদয়মনোবিদদারণং মুনিবচনং শুশ্বান্‌ মহান্‌ মহত্ব! 
নরপতিঃ ব্যথিতমনাঃ অভবৎ, আসনাত প্রচচাল চ। ২২ 
অবশেষে মহাক্সা দশরথ খধি বিশ্বামিজ্ের এই হদয় বিদারক কথ। শুনে বাধিত 
চিত্তে মিংহাসন থেকে উঠে দাড়ালেন । ২২ 
একোনবিংশ সর্গ সমাঞ 


ডে 





বিহস্ণসর্গ 


হাক ছাসাধীছা নাগা সংখা নাসা সামা যী যী সা নানা সা নানা সী নং সা তাফাবসাকা নক 
দশরথন্ত প্রত্যাখ্যানম্‌ 


তচ্ছ,ত্বা রাজশাদূর্লো বিশ্বামিত্রস্ত ভাষিতম্‌.। 
মুহুর্তমিব নিঃসংজ্ঞ সংজ্ঞাবানিদমত্র বীৎ ॥১ 
খন্বয় £ রাজশাদুল? বিশ্বামিত্রস্য তৎ ভাষিতং শ্রুত্বা মুহূর্তম্‌ ইব নিঃদংজ্ঞঃ সংজাবান্‌ 
ইদম্‌ অব্রবীৎ। ১ 
মহারাজ দশরথ বিশ্বামিত্রের কথ! শুনে মুহূর্কাল সংজ্ঞাহীন হয়ে পড়েছিলেন, 
পরে সংজ্ঞালাভ করে তিনি বললেন--| ১ 


বালকাণ্ড ১৫৩ 


উনষোড়শবর্ষে! মে রামো রাজীবলোচনঃ। 
ন যুদ্ধযোগ্যতামস্থ পশ্যামি সহ রাক্ষসৈঃ ॥২ 
অন্বয় ; রাজীবলোচনঃ রামঃ মে উনযোড়শবর্ষ:। অন্য রাক্ষৈ: সহ যুদ্ধঘোগ্যতাং 
ন পশ্তামি। ২ 
হে মহধি, আমার রাজীবলোচন রামের বয়দ এখনও ষোড়শ বৎসর পূর্ণ হয় নি। 
রাক্ষসদের সঙ্গে তার যুদ্ধের ষোগাতা আমি দেখতে পাচ্ছি নী ২ 
ইয়মক্ষৌহিণী সেনা যস্তাহং পতিরীশ্বরঃ | 
অনয়া সহিতো গত্বা যোদ্ধাহং তৈনিশাচরৈঃ ॥৩ 


অন্বয় : ইয়ম্‌ অক্ষৌহিণী সেনা যন্য অহ্ম্‌ ঈশ্বরঃ পতিঃ। অহম্‌ অনয়া সহিতঃ 
গত্বা তৈঃ নিশাচরৈঃ যোদ্ধা । ৩ 
আমার এই অক্ষোৌহিণী, সেনাব আমি সবময় কর্তা । আমি শ্বয়ং তাদের সঙ্গে 
নিয়ে সেই নিশাচরদের সঙ্গে যুদ্ধ কগব। ৩ 
ইমে শুরাশ্চ বিক্রান্ত। ভৃত্য! মেইস্ববিশারদাঃ | 
যোগ্যা রাক্ষোগণৈধোদ্ধ,ং ন রামং নেতুমর্সি ॥৪ 
অন্থয় ; ইমে বিক্রান্তাঃ অক্্রবিশারদাঃ শৃরাঃ মে ভৃত্যাঃ। (তে) রক্ষোগণৈঃ 
যোছ্ধ,ং যোগযাঃ। রামং ন নেতুম্‌ অসি । ৪ 
আর এই বিক্রমশালী অন্ত্রবিশীরদ বীরের! আমার ভৃত্য, তারা রাক্ষপদের সঙ্গে 
যুদ্ধ করার উপযুক্ত । স্তরাং আপনি রামকে নিয়ে যাবেন না। ৪ 


অহমেব ধনুম্পাণিগ্োপ্তা সমরমূধান । 
যাবৎ প্রাণান্‌ ধরিষ্যামি তাবদ্‌ যোতস্তে নিশাচরৈঃ £৫ 
অহ্থয় : অহম্‌ এব ধনুপ্পাপিঃ সমরমূর্ধনি গোথা। যাবৎ প্রাণান্‌ ধরিষ্যামে তাবৎ, 
নিশাচরৈঃ যোতস্তে | ৫ 
আমি ম্বয়ং ধনুর্ধারণ করে যুদ্ধের পুরোভাগ রক্ষা করব এবং যতক্ষণ প্রাণ থাকে 
ততক্ষণ নিশাচরদের সঙ্জে যুদ্ধ করব | ৫ 
নিবিন্বা ব্রতচর্ষা সা ভবিষ্যুতি সুরক্ষিত । 
অহং তত্র গমিষ্যামি ন রামং নেঙু ঘাস ॥৬ 
অন্বয়; সাত্রতচ্থা নিধিক্বা হরক্ষিতা ভবিষ্যতি। অহং তত্র গমিস্তামি। রামং 
'ন নেতুম্‌ অহ্সি। ৬ 


১৫৪ রামায়ণ 


আমি ম্বয়ং গেলে আপনার ব্রত-চারণ নিবিস্ব ও সুরক্ষিত হবে। সুতরাং 
আপনি রামকে নিয়ে যাবেন না। ৬ 
বালো হাকৃতবিগ্যশ্চ ন চ নেত্তি বলাবলম্‌ । 
ন চাস্ত্রবলসংযুক্তে। ন চ যুদ্ধবিশারদ ॥৭ 
ন চাঁসৌ রক্ষসাং যে গাঃ কুটধুদ্ধা হি রাক্ষসাঃ 1৮ 
অন্বয়£ (রাঁমঃ) বাল: অকুতবিদ্য: চ বলাবলং প বেত । (সঃ) ন চ অন্ত্রবলসংযুক্তঃ 
ন চযুদ্ধবিশারদ:। আসো ন চ এক্ষসাং ধোগাঃ। বাক্ষসাঃ হি কুটযুদ্ধাঃ। ৭৮ 
রাম পিতান্ত বালক, অকৃতধিদ্য এবং বাক্ষপদের বলাবল সম্পর্কে অজ্ঞ । তার 
অন্ত্রবল নাই, এবং সে যুদ্ধবিশী+দ৭ নয়। বামবিক্রমে রাক্ষলদেব আদৌ সমকক্ষ 
হবে না। বাক্ষপরা কুটঘুদ্ধে বিশেষ নিপুণ । ৭-১ 
বিপ্রযুক্তে৷ হি রামেণ মুহুত্তমপি নোৎসহে 
জীবিতুং মু 'শাদূলি। ন খামং নেতৃলহর্সি 1৯ 
অহ্থয় : মুনিশাদূপ( অতং) রাখেণ বিপ্রযুক্ত: মূহূর্ভষ অপি জীবিকুং ন উৎসহে | 
(ত্বং) রামং নেতংন অহ্মি। ৭ 
মুশিবর, আমি রামের বিবহে মুহু্মাতও জীবন ধারণ করতে পারব না, 
স্ৃতরাং আপনি রামকে নিয়ে ধাবেন না। » 
'যদি বা রাখবং ব্রহ্মন্‌ নেতুিচ্ছসি সুব্রত । 
চতুরঙগসমাধুক্তং ময়া সহ চ ৩ নয় ॥১০ 
অস্বয়* শঈত্রত ব্রদ্বশ! যদ বা রাঘবং নেতুম ইচ্ছসি (তদ1) ময়! সহ চতুরজ- 
সমাযুত্তং চ তং নয়। ১০ 
হে সতত, যদি আপনি একান্ত ামকে নিয়ে যেতে চাণ তাহলে আমার চতুরজ- 
বাহিনীসহ তাকে আমার সঙ্গে শিয়ে চলুন ) ১০ 
ষষ্টিবর্ষসহতআ্রাণি জাতম্ত মম কৌশিক । 
কচ্ছে োৎপাদিতশ্চায়ং ন রামং নেতুমহর্সি ॥১১ 
অন্বয়ঃ কৌশ্শিক ! ষষ্টিবধসহশ্রাণি জাতস্ত মম অয়ং কৃচ্ছেণ চ উতপাদ্ততঃ। (ত্বং) 
ঝামং নেতৃং ন অহ্সি। ১১ 
হে কৌশিক, আমার ষাট হাজার বৎসর বয়স হয়েছে । এই বয়সে আমি বন্ধ 
কষ্টে রামকে লাভ করেছি। স্ুতরাং আপনি রামকে নিয়ে যাবেন না। ১১ 


বালকাও ১৫৫ 


চতুর্ণামাত্মজানাং হি প্রীতি পরমিকা মম। 
জ্যেষ্টে ধর্মপ্রধানে চ ন রামং নেতুমহ্সি ॥১২ 
অন্থয় : মম চতুর্ণাং আত্মঙ্জানাং ধর্মপ্রধানে জোষ্ঠে পরমিকা প্রীতি: ॥ (ত্বং) 
রামং নেতৃং ন অহ্সি। ১২ 
আমার চাবজন পুত্রের মধো ধামিকশে্ঠ জ্োষ্ট বামের প্রতিই আমার সর্ধাধিক 
প্রীতি, স্বতরাং আপনি রামকে নিয়ে যাবেন না। ১২ 
কিৎ্বীধা পাক্ষসাস্তে চ কন্ত পৃত্রাশ্চ কে চ তে 
কথং প্রমাণাঃ কে চৈতান্‌ রক্ষন্তি মুনিপুঙ্গব ॥১৩ 
অন্থয় ১ মুনিপুঙ্গব | তে রাক্ষসাঃ কিংবাধাঃ কশ্ত চ পুত্রাঃ কে চ1? (তে) কথং 
গ্রমাণাঃ? কে ৮ এতান্‌ বক্ষস্তি? ১৩ 
মুনিববঃ সই বাক্ষস্দের বলবা কেমন? তারা কা? পুত্র এবং তাদের পরিচয় 
কী? তাদের সংখ্যা কত, এবং কে বা তাদের বক্ষা করছে ১৩ 
কথং চ পত্িকর্তবাং তেখা পামেণ বক্ষলামূ। 
মাদকৈধা বলৈত্রচগিন্‌ ময়, বা কুটফোধিনাম্‌ ॥১৬ 
অগয়: ব্রশ্খন! কথং পামেণ ময়া বা মামকৈঃ বলৈঃ বা তেধাং কুটযোধিনাং 
রক্ষসাং প্রতিকর্তবাম্‌? ১৪ 
হে ব্রাঙ্ষণ! রাম, আমি অথবা আমার ঠসগ্কগণ কীভাবে সেই কুটযোদ! 
রাক্ষসদেব প্রতিরোধ করতে পারি ? ১৪ 
সবং মে শংস ভগবন্‌ কথ; তেষাং ময়া রণে। 
স্থাহব্যং দুষ্টভাবানাং বীযোতৎসিক্তী হি রাক্ষসাঃ ॥১৫ 
অন্থয়: ভগবন্‌! সর্বং যে শংস-_কথং ময়া তেষাং ছুট গাবানাং রূণে স্কাতবাম্‌। 
রাক্ষসাঃ হি বীধোতসিক্তা: | ১? 
হে ভগবন্‌, রাক্ষপরা বাছবলে মত্ত হয়েছে । আমি কী ভাবে তাদের সঙ্গে যুদ্ধে 
অবস্থান করব? আমাকে এ সব কথা খুলে বলুন। ১৫ 


তম্ত তদ্ধচনং শ্রুত্বা বিশ্বামিত্রোহভ) ভাবত । 
পৌলস্ত্যবংশপ্রভবো রাবণে। নাম রাক্ষসঃ ॥১৬ 
স ব্রহ্গণ। দত্তবরস্ত্রেলোক্যং বাধতে ভূশম্‌। 
মহাবলো। মহাবীর্ষো রাক্ষসৈরহুভিবৃতিঃ ॥১৭ 


১৫৬ রামায়ণ 


অন্বয়্ : বিশ্বামিত্রঃ তন্য তৎ বচনং শ্রত্বা অভ্যভাষত-_-পৌলস্ত্যবংশপ্রভবঃ রাবণ: 


নাম রাক্ষস: । সং ব্রন্ণ! দত্তবরঃ মহাবল: মহাবীর্ধঃ বস্তভিঃ রাক্ষসৈঃ বৃতঃ ভ্রিলোক্যং 
ভূশং বাধতে । ১৬-১৭ 


দশবথের কথার উত্তরে বিশ্বামিত্র বললেন-_- 
পৌলন্ডোর২ বংশে জাত রাবণ নামে এক রাক্ষম আছে। সেব্রদ্মার বর পেকে 
মহাবলশালী ও মহা শক্তিধর হয়েছে। বহু রাক্ষস পরিবুত হয়ে সে আ্রিতুবনকে ভয়ানক- 
ভাবে উৎপীড়িত করছে । ১৬-১৭ 
আয়তে চ মহারাজ রাবণে। রাক্ষসাধিপঃ! 
সাক্ষা্ৈশ্রবণভ্রাতী পুক্রো বিশ্রনসো মুনেই ॥১৮ 


অন্য £ মহারাজ! অয়তে চ রাক্ষসারধিপঃ রাবণঃ সাক্ষাৎ বৈশ্রুবণভ্রাতা বিশ্ববসঃ 
মুনেঃ পুআঃ। *৮ৈ 
মহাবাজ, আমি শুনেছি যে এই বাবণ পাক্ষসদের রাজা এবং সে সাক্ষাৎ কুবেবেরও 
ভ্রাতা ও বিশ্রবা মুনির পুহ্। ১৮ 
দা ন খলু যজ্জন্য বিদ্বকত্তা মহাবল;। 
তেন সংচোদিতে তে তু রাক্ষমৌ চ মহাবলৌ ॥১৯ 
মারীচশ্চ সুব্]নুশ্চ যজ্ঞবিদ্বং করিষ্যতঃ ২০। 
অন্থয়  মহাবলঃ (রাবণ? ) যদা ন খলু যন্তস্ত বিদ্লুকর্ডা তেন সংচোদিতৌ তু তো 
মহাবলো মারীচঃ স্বাস্থ: চ বাক্ষসৌ যজ্ঞবিস্বং করিষ্যুত: | ১৯২ 
অবস্থা মহাবলশালা রাবণ নিজে এই ঘজ্জেব বিদ্বক্কাবী নয়, কিন্তু তার প্রেরিত 
রাক্ষস মহাবীর মারীচ ও স্থুবাছু ষজ্ঞের বিদ্ব করছে। ১৯-২* 
ইতুযুক্তো মুনিনা তেন রাজোবাচ মুনিং তদা। 
ন হি শক্তোহস্মি সংগ্রামে স্থাতুং তস্ত ছুরাত্মনঃ ॥২১ 
অঙ্থয় ; তেন মুনিনা ইত্যুক্তঃ রাজা তদ! মুনিম্‌ উবাচ-_( অহং) তশ্ত ছুরাত্মন: 
সংগ্রামে স্বাতুং ন শক্ত; অন্মি। ২১ 
বিশ্বামিত্র ধষি একথা বললে রাজ! দশরথ তাকে বললেন--মুনিবর, আমি নেই 
ছুরাজ্মার সঙ্গে সংগ্রামে স্থির থাকতে পারবনা । ২১ 
সত্বংপ্রসাদং ধর্মজ্ঞ কুরুঘ মম পুত্রকে । 
মম চৈবাল্লভাগ্যস্ত দৈবতং হি ভবান্‌ গুরুঃ ॥২২ 


বালকাণ্ড ১৫৭ 


অন্থয় ঃ ধর্মজ | নঃত্বং মম পুত্রকে প্রসাদং কুরুঘ। তবান্‌ মম চ এব অল্লভাগ্যন্ত 
দৈবতং গুরু; | ২২ 


হে ধর্মজ। আপনি আমার পুত্রের উপর কৃপা করুন, আমি অতি মন্দভাগা, 
আপনিই আমার দেবতা ও গুরু | ২২ 


দেবদানবগন্ধবা যক্ষা পতগপন্নগাঃ | 


ন শক্তা রাবণং সোঢং কিং পুনর্মানবা যুধি ॥২৩ 
অন্বয় £ দেবদানবগন্ধর্বাঃ ঘক্ষাঃ পতগপন্নগাঃ রাবণং যুধি সোঢ়,ং ন শক্তাঃ কিং পুন 
মানবাঃ। ২৩ 


দেব, দানব, গন্ধর্ব, পতঙ্জ এবং পন্নগেরা৪ ও ঘুদ্ধে রাবপের পবাক্রম সহ কবতে পারে 
না, মানুষদের তো কথাই নাই । ২৩ 


্ বীর্ধবতাং বীধম|দত্তে যুধি রাবণঃ | 
তেন চাহং ন শক্তোহম্মি সংযোদ্ধ ং তস্য বা বলৈঃ॥ 
সবলো। বা মুনিশ্রেষ্ঠ সহিতো বা মমাত্বজৈঃ ॥২৪ 
মুনিতেষ্ট ! সঃ তু রাবণঃ ষুধি বীর্যবতাং বাধম্‌ আদতে । অহং তেন চ তশ্ত 
বলৈঃ ব1 সবল: বা মম আক্সজৈ: সহিতঃ বা সংযোদ্ধ,ং ন শক্তঃ অস্মি। ২৪ 
মুনিবর, সেই বাবণ যুদ্ধে বীর বানরদেরও বীর্ধ হরণ করে । আমার সৈন্যদের সঙ্গে 


নিযে ধাই অথবা পুত্রদের সঙ্গে নিয়ে ধাই আমি কখনই রাবণ অথব। তার সৈন্যদের 
সঙ্গে যুদ্ধ করতে সমর্থ হব না। ২৪ 


অন্বয় * 


কথমপামরপ্রখ্যং সংগ্রামাণামকোবিদম্‌। 


বালং মে তনয়ং ব্রহ্মন্‌ নৈব দাস্যামি পুত্রকম্‌ ॥২৫ 
অন্বয় £ ব্রদ্ধন! (অহং) কথমূ অপি মে অমরপ্রধ্যং সংগ্রামাণাম অকোবিদং 
বালং তনয়ং পুত্রকং ন এব দাশ্টামি। ২৫ 


হে ব্রাঙ্মণ, লোকে রামকে দেবতা আখ্যা! দ্রিলেও সে বালকমাত্র এবং যুদ্ধে মপ্পর্ণ 
'অপটু। সুতরাং আমি আমার পুত্রকে কিছুতেই দেব না। ২ৎ 


অথ কালোপমৌ যুদ্ধে স্ৃতৌ সুন্দে। পসুন্নয়োঃ । 
যজ্ঞবিদ্বকরোৌ তো তে নৈব দাস্তামি পুত্রকম্‌॥২৬ 


অন্বয়; অথ যুদ্ধে কালোপমে হুন্দোপনুদ্দয়ো: সুতো যজ্ঞবিস্করেই। (অহং) 
তে পুত্রকং ন দাশ্তামি এব । ২৬ 


১৫৮ রামায়ণ 


মানীচ ও স্থবান্ছ যথাক্রমে হুন্দ ও উপহ্ন্বেরৎ পুত্র। তারা যুদ্ধে কালপদশ। 
তাঁবাই আপনার যজ্ঞের বিদ্ব করছে। স্থতরাং আমি আমাব পুত্রকে কিছুতেই 
আপনার হাতে দেব না। ২৬ 
তো হি যক্ষস্ত কন্ঠায়াং জাতৌ দৈত্যকুলোদ্বহৌ । 
মারীচশ্চ স্ুবাহুশ্চ বীর্ষবন্তোৌ স্ুশিক্ষিতো ৪২৭ 
অন্থয়: তত মারীচঃ স্বাহঃ চ টৈতাকুলোদ্ধহো ষক্ষল্ কন্তায়াং জাত বীর্ধবস্তে৷ 
স্থশিক্ষিতৌ | ২৭ 
মারীচ ও স্থুবান্থ টদত্যকুলে ঘক্ষকন্যার গর্ভে জন্মগ্রহণ করেছে। তার অনতিশয় 
বলবান ও সুশিক্ষিত | ২৭ 
তয়োরন্যতবং যোদ্ধ,ং যাস্তামি সন্থুহৃদ্গণঃ। 
অন্যথা ত্বন্নুনেষ্যামি ভবস্তং সহবান্ধবঃ &২৮ 
অন্বয়: তয়োঃ অন্ততরং যোছ্ধ,ং সন্থহদ্গণঃ: যাশ্যামি। অন্যথা তু সহবাদ্ধব: 
ভবস্তম্‌ অন্নেষ্তামি | ২৮ 
যদি আদেশ করেন, তবে তাদের একজনের সঙ্গে যুদ্ধ কবতে আমার মিজদেব সঙ্গে 
নিয়ে ঘেতে পারি । নতুবা আমি সবাদ্ধবে আপনাকে অন্থনয় করছি ( আপনি রামের 
ুদ্ধের প্রসঙ্গ পরিত্যাগ করুন )। ২৮ 
. ইতি নরপতিজল্পনাদ্‌ দ্বিজেন্দ্রং কুশিকম্তুতং সুমহান বিবেশ মন্যুঃ। 
নুত ইব মখেইগ্িরাজ্যসিক্তঃ সমভবদুজ্জলিতো মহধিবহিঃ ॥২৯ 
অহয়ঃ ইতি নরপতিজল্লনাৎ স্থমহান্‌ মঙ্ছাঃ হিজেন্দ্রং কুশিকস্তং বিবেশ 
নুস্থতে মখে আজ্যসিক্তঃ অগ্নিঃ ইব মহুধিবহ্ছিঃ উজ্জ্বলিতঃ লমভবত। ২৯ 
নরপতি দশরথের এই কথা শুনে দ্িজশ্রেষ্ট বিশ্বামিজ্র মহাক্রোধে আবিষ্ট হলেন । 
যেমন যজ্জে উত্তমরূপে দ্বতাছুতি দিলে যজ্ঞাগ্রি প্রজলিত হয়ে উঠে, তেমনই মহষির 
ক্রোধবহ্ছি প্রজ্জলিত হয়ে উঠল । ২৯ 
বিংশ সর্গ সমাপ্ত 


৪8৯৩৪৩৮, 


এ ব্বিহস্প লগা” 


পা সক স গস কব সক কাক সকার কযা কক রক 
বসিষ্টেন প্রতিবোধনম্‌ 


তচ্গন্া বচনং তস্য শহপধাকুলাক্ষরম্‌। 
সমন্রযঃ কৌশিকো? বাক্যং গ্রাত্যুবাচ মহীপতিম্‌ ॥১ 
অন্বয় £ তন্য স্েহপধাকুলাক্ষরং বচনং অত্বা সমনাঃ কৌশিক: মহীপতিং বাকাাং 
প্রত্যুবাচ। ১ 
দশবধের শেহব্যাকুল কথা শুনে বিশ্বাশি॥ ভ্রদ্ধ হয়ে বাজাকে বললেন-- | ১ 
পৃবমর্থং প্রতিশ্রু শা প্রতিজ্ছাং হাতুমিচ্জসি । 
বাঘবাণ।মধুক্তো১য়ং কুলসাসা পিপর্যয়ঃ ॥২ 
অয়; (ত্বং। পূর্বম্‌ অর্থং প্রতিশ্রুত্য প্রতিজ্ঞাং হাতুম্‌ ইচ্ছসি। অয়ং রাঘবাপাম্‌ 
অযুক্তঃ অস্য কুলন্য বিপধয়ঃ চ। ২ 
আপনি পূর্বে আমাব প্রীথনা পূরণের প্রতিশ্ররতি দিয়ে এখন তা ভঙ্গ করতে 
চাইছেন। এ কাজ রঘুবংশীয়দদের উপযুক্ত শয়, এতে আপনার কুলের বিপর্যয় 
হবে। হ 
যদীদং চে ক্ষমং রাজন গমিষ্যামি যথাগতম্। 
মিথ্যা প্রতিজ্ঞ; কাকুৎস্থ সুখা ভব স্ুহদবৃতঃ ॥৩ 
অন্য: রাজন! যদি ঠদং তে ক্ষমং (তদা) ঘথাগতং গমিষ্যামি । কাকুতস্থ 
(ত্বং) মিধ্যাপ্রতিজ্ঞ; হৃদবুতঃ স্থখী ভব । ৩ 
»হারাজ, যদি এই আপনার উপযুক্ত কাজ হয়, তবে আমি যেখান থেকে এসেছি 
সেখানেই ফিরে যাব। হে কাক্‌তস্থ, আপান মিথা। প্রতিজ্ঞাকাপী পরিচয় নিস্বে 
স্দপরিবৃত হয়ে স্থখে থাকুন । ৩ 
তস্য রোষপরীতস্য বিশ্বামিত্রস্য ধাসতঃ। 
চচাল বন্ধ কৃৎস্সা, দেবানাং চ ভয়ুং মহৎ ॥৪ 
অন্বস্প £ তশ্ত রোষপরীতশ্ত ধীমতঃ বিশ্বামিত্রস্য কতন্স। বন্গধা চচাল, দেবানাং চ 
মহৎ ভয়ং (জাতম্‌)। ৪ 


২৬৩ রামায়ণ 


ধীমান বিশ্বামিত্র এই ভাবে রোধপূর্ণ হয়ে উঠলে লমগ্র পৃথিবী চঞ্চল হয়ে উঠল এবং 
দেবভাদেরও মহা ভয় উপস্থিত হছল। ৪ 
্স্তরূপং তু বিজ্ঞায় জগৎ সর্বং মহানৃষিঃ | 
নৃপতিং সুত্রতো ধীরো! বসিষ্ঠো বাক্যমন্তরবীৎ ॥৫ 
অন্থয় £ স্ব্রতঃ ধারঃ মহান্‌ খষিঃ বসিষ্ঠঃ সর্বং জগৎ ত্রস্তরূপং বিজ্ঞায় নৃপতিং বাক্যম্‌ 
অত্রবীৎ। ৫ 
সমগ্র পৃথিবী ভয়কম্পিত হয়ে উঠেছে দেখে ধর্মপন্ায়ণ বীর মহষি বশিষ্ঠ রাজাকে 
বললেন---1 € 
ইক্কাকুণাং কুলে জাতঃ সাক্ষাদ্বর্ম ইবাপরঃ 
ধৃতিমান্‌ সুব্রতঃ শ্রীমান্‌ ন ধর্মং হাতু্্তসি ॥৬ 
অন্বম ; (ত্বং) ইক্ষধাকুণাং কুলে জাতঃ সাক্ষাৎ অপরঃ ধর্ম; ইব ধুতিমান্‌ হ্ব্রতঃ 
শ্রমান্‌ (ত্বং) ধর্মং হাতৃং ন অর্থসি। » 
মহারাজ, আপনি ইক্ষণাকু নূপতিদের বংশে জন্মেছেন। আপনি সাক্ষাৎ খ্বিতীয় 
ধর্মতুল্য । আপনি দৃঢ়প্রতিজ্ঞ, ধর্মপরায়ণ ও লক্ষীবান। আপনার ধর্ম ত্যাগ করা 
উচিত নয় । ৬ 
ত্রিধু লোকেধু বিখ্যাতো ধর্মাতঝব! ইতি রাঘব। 
স্বধর্মং প্রতিপদ্যন্ব নাধর্মং বোট মর্ভাস ॥৭ 
অথ্বয়: রাঘব! (ত্বং) ত্রিযুলোকেষু ধর্মাম্বা ইতি খিখ্াত:। (ত্বং) ম্বধর্মং 
গ্রতিপদ্ত্য অধর্মং ন বোঢ,ম্‌ অহসি। * 
হে রাঘব, আপনি ত্রিতৃবনে ধর্মাত্স]া বলে বিখাত। আপনি স্বধর্ম পালন করুন, 
ধর্মের ভার বহন করবেন না। ৭ 
প্রতিশ্রুত্য করিষ্যেতি উক্তং বাক্যমকুর্বতঃ 
ইষ্টাপুর্তবধো ভূয়াৎ তস্মাদ্‌ রামং বিসর্জয় ॥৮ 


অন্থয়ঃ করিষ্বে ইতি গ্রতিশ্রতা উত্তং বাকাম্‌ অকুর্বতঃ ইঠ্টাপূর্তবধঃ ভূয়াৎ। 
তম্মাৎ রামং বিসর্জয়। ৮ 

'রুব? বলে প্রতিশ্রতি দিয়ে ধিনি গ্রতিশ্রতি পালন করেন না, তার স্থৃকর্মজনিত, 
খ্বগলাভ-ফল নষ্ট হয়। সৃতরাং আপনি রামকে যেতে দিন। ৮ 


বালকাণ্ড ১৬১ 


কৃতান্ত্রমকৃতান্ত্রং বা নৈনং শক্ষ্যন্তি রাক্ষসাঃ। 
গুপ্তং কুশিকপুত্রেণ জ্বলনেনাম্বতং যথা ॥৯ 


অন্থয়ঃ থা জ্ললেশ অমৃতং ( তথা) কুশিকপুত্রেণ গুপ্ত কতান্ত্রম অকৃতাস্্ম্‌ বা 
এনং রাক্ষসাঃ ন শক্ষ্যত্তি। ৯ 

অগ্নি যেমন অমৃতকে রক্ষা করেন, তেমনই বিশ্বামিত্র রামকে রক্ষা করবেন, ফলে 
রাম অস্ত্রবিত্যা জানুন বা না জানুন রাক্ষসর। তার সঙ্গে পেরে উঠবে না। » 


এষ বিগ্রহবান্‌ ধন এষ বীধবতাং বরঃ। 
এষ খিগ্ভাধিকো লোকে তপসশ্চ পবায়ণম্‌ ॥১০ 


অন্ধয়: এষ: (রামঃ) বিগহবান পর্মঃ, এষঃ “লাকে বীধবতাং বরং, বিষ্যাধিকঃ, 
তপসঃ চ পরায়ণমূ। ১৭ 
রাম মুতিমান ধর্ম, ইলি পৃখিবাতে বীরদের মধে) শ্রেষ্ঠ এবং বিদ্যায় সকলের 
অগ্রগণ্য । ইনি তপস্যার শ্রেঠ আয় শ্বক্সপ। ১০ 
এষোহন্রান বিবিপধান্‌ বেত্তি ভ্রেলোক্যে সচরাচরে। 
নৈনমন্তঃ পুমান্‌ বেত্তি ন চ বেংস্যন্তি কেচন ॥১১ 
ন দেবা নর্ষয়ঃ কেচিন্নামরা ন চ রাক্ষসাঃ। 
গন্ধববক্ষপ্রবরাঃ সকিন্নরমভোরগাঃ ৪১২ 
অম্ব়তঃ এষ: রামঃ বিবিধান্‌ অন্ত্রান খেতি। সচরাচরে টত্রলোকো এনম্‌ 
অন্যঃ পুমান ন বেত, ন চ কেচন বেত্ম্স্তি। ন কেচিৎ দেবাঃ ন খষয়ঃ ন অমরা: 
ন চরাক্ষসাঃ গন্ধবধক্ষ প্রববাঃ সকিম্নরমহোরগাঃ (এনং বিদস্তি )। ১১-১২ 
রাম নানাপ্রকার অস্ত্রের প্রয়োগ জানেন । ত্রিতুবনে তার মহিমা অন্য কোনো 
পুরুষ জানে না, এবং ভবিষ্যতেও জানতে পারবে না । দেবতা, খধি, রাক্ষস, গদ্ধর্ব, 
যক্ষ, কিম্নর অথবা মহোরগক়াও তার মহিমা জানেন না। ১১-১২ 


সবাস্ত্রাণি কশাশ্বস্য পুত্রাঃ পরমধামিকাঃ 
কৌশিকায় পুরা দত্তা যদা রাজ্যং প্রশাসতি ॥১৩ 


অন্ব় £ পুরা কুশাশ্বশ্ত পরমধামিকাঃ পুক্জাঃ সর্বান্াণি কৌশিকায় দত্তাঃ ঘদা 
(সঃ) বাজ্যং প্রশাসতি | ১৩ 

পূর্বে বিশ্বামিত্র ঘখন রাজ্য শাসন করতেন, সেই সময় কৃশাশ্বের পরম্ধাগিক 
পুত্ররসী সমস্ত অস্ত্র তাকে প্রঙ্ধান ববা তাষছিল। ১৩ 

বান্মণীকি-১১ 


১৬২ রামায়ণ 


তেহপি পুত্রাঃ কশাশ্বস্য গ্রজাপতিন্তৃতাস্তুতাঃ | 
নৈকরূপা৷ মহাবীর দীপ্তিমস্তো। জয়াবহাঁঃ ॥১৪ 
অন্থয় £ তে অপি কশাশ্বশ্ত পুত্রাঃ প্রঙ্জাপতিহ্থৃতান্থতাঃ ন একরপাঃ মহাবীর্ধাঃ 
দীপ্তিমস্তঃ জয়াবহাঃ। ১৪ 
কশাঙ্থের সেই পুত্রের দক্ষ প্রঞ্জাপতির কন্তার সম্ভান। তাঁরা নানারূপধারী, 
মহাবলশালী, দ'থ্িমান এবং জয়শালী। ১৪ 
জয়৷ চ স্ুপ্রভা চৈব দক্ষকন্থে সুমধামে | 
তে স্ৃতেইস্্রাণি শস্মাণি শরং পরমভাম্বরমূ ॥১৫ 
পঞ্চাশতং সুতাল্লেডে জয়া লন্ধবরা ববান্‌। 
বধায়ান্্রসৈশ্তানামপ্রমেয়ানরূপিণং ॥১৬ 
অন্বন্ঘঃ জমা চ নুপ্রভা চ এব স্থমধ্যমে দক্ষকন্ে। তে পরমভাম্বরং শতম্‌ 
অন্ত্রানি শস্ত্রাণি (5) হতে | জয়! লব্ধবরা অস্থরসৈন্তানাং বধায় অপ্রমেয়ান্‌ অব্ূপিণঃ 
পঞ্চাশতং বরান্‌ হৃতান্‌ লেভে | ১৫-১৬ 
জয়! স্থপ্রভ1 নামে দক্ষের ভুজন হুন্দরী কন্তা মহ! দাপ্তিমান একশত অগ্রশন্্ প্রসব 
করেন। জয়া বরলাঁভ করে অস্থর টৈশ্াদের বিনাশের জন্যে অমিতবলশ।লী অনৃষ্ঠ্ধসী 
পঞ্চাশজপ মহাগুণবান পুত্রের জন্ম দেন । ১৫-১১ 
স্ুপ্রভাইনয়চ্চাপি পুত্রান্‌ পঞ্চাশতং পুনঃ । 
সংহারান্‌ নাম দুর্ধধান্‌ ছুরাক্রমান্‌ বলীয়সঃ ॥১৭ 
অন্থয় : পুনঃ স্থপ্রভ! চ অপি সংহারান্‌ নাম দুর্ধর্বান্‌ হুরাক্রঘান্‌ বলীয়ুপঃ পঞ্চাশতং 
পুত্রান্‌ অজনয়ৎ। ১৭ 
স্প্রভাও সংহার নামে দুর্ধধ ও মহাবলশালী পঞ্চাশজন পুজের জন্ম দেন । ১৭ 
তানি চাস্ত্রাণি বেস্ত্যেব যথাবং কুশিকাত্মজঃ। 
অপুবাণ:ং চ জননে শক্তে। ভূয়শ্চ ধর্মবিৎ ॥১৮ 
অন্বপ্ূ;ঃ এব: ধর্মবিৎ কুশিকাত্বজঃ তানি চ অন্ত্রাণি ষথাবং বেতি। ভৃন্ঃ চ 
( নঃ) অপূর্বাণাম্‌ ( অস্ত্রাণাং ) জননে শক্ত: | ১৮ 
এই বিশ্বামিত্ব সেই সমস্ত অন্ত্রের বাধ প্রয়োগ জানেন। তাছাড়। ইনি অপুর 
অক্সশন্ত্র নির্মাণও করতে পারেন। ১৮ 


বালকাও্ ৬৬৩ 


তেনাস্য মুনিমুখ্যপ্য ধর্মজ্ঞস্য মহাত্মনঃ। 
ন কিঞ্চিদস্ত্যবিদিতং ভূঙং ভব্যং চ রাঘব ॥১৯ 
অনয়; রাঘব তেন অস্ত মহাত্মনঃ ধর্মজ্ঞম্ত মুনিমুখন্ত ভৃতং ভব্যং চ কিঞ্িৎ ন 
'অবিদিতম্‌ অন্যি। ১৯ 
হে রাঘব, এই মহাত্মা, ধর্মজ্ঞ মহর্ষির নিকট অতাত বা ভবিষ্যৎ কিছুমাত্র অবিদিত 
নাই । ১৯ 
এবংবীধো মহাতেজা বিশ্বামিত্রো মহায শাঃ ॥ 
ন রামগমনে রাজন্‌ সংশয়ং গন্ভ,মর্সি ॥২, 
অন্বয় £ রাজন্‌ মহাতেজাঃ মহাধশাঃ বিশ্বামিত্রঃ এবংবীধঃ। (ততঃ) রামগমনে 
সংশয়ং গন্ভং ন অহসি। ২, 
মহাণ।ঙ্গ, এহ “তন্বী মহাযশদ্বী বিশ্বামিত্রের বলবার্ধ অসাধারণ, সুতরাং বরামকে 
পাঠাবার জন্যে আপনার দ্বিধা থাকা উচিত নয় । ২৯ 
তেষাং নিগ্রহণে শক্তঃ স্বয়ং চ কুশিকাত্মজঃ। 
তব পুত্রহিতার্থায় ত্বামুপেত্যাভিযাচতে ॥২১ 
অন্বয় : কুশিকাতুজঃ স্বয়ং চ তেষাং (রাক্ষসাণাং ) নিগ্রহণে শক্তঃ। (সঃ) 
তব পুত্রহিতার্থায় ত্বাম্‌ উপেতা অভিষাচতে। ২১ 
বিশ্বামিত্র স্বয়ং সেই রাক্ষপদের বিনাশ করতে পরেন, কিন্ত তিশি কেবল আপনার 
শুত্রের মক্জলের জন্যেই আপনার কাছে রামকে প্রার্থনা করছেন। ২১ 
ইতি মুনিবচনাৎ প্রসন্নচিত্তো রঘুরুষভশ্চ মুমোদ পাধিবঃ। 
গমনভিরুরোচ রাঘবস্য প্রথিতযশাঃ কুশিকা অজায় বৃদ্ধ্যা ॥২২ 
অন্থয় : ইতি মুনিবচনাৎ প্রথিতযশা: রঘুবুষভঃ পাথিবঃ প্রসন্মচিত: মুমোদ, বৃদ্ধা চ 
কুশিকাত্মজীয় রাখবশ্ত গমনম্‌ অভিরুরোচ । ২২ 


মহত্বি বশিষ্টের এই কথায় যশস্বী রঘৃত্রেষ্ট রাজা দশরথ আনন্দিত হলেন এবং 
প্রসম্মচিতে বিশ্বামিজ্রের মজে রামের ঘাওয়ার অশ্ুমন্ি দিলেন । ২২ 


একবিংশ সর্গ সমাপ্ত 


ভ্রাহিহস্ণ সর্গ 


ক্যাব ফানাযাযাযাসাযী ক যাযাকিনাযাসসযিবীকীবা ফস ক ক সাককী 


বঙ্গতিবলাখ্যবিদ্ঠাদ্য়াপদেশ; 


তথা বসসিষ্টে ক্রুবতি রাজা দশরণ; স্বয়ম্‌ 
প্রহষ্টবদনো রামমাজুহাব সলঙ্ষ্মণম্‌ ॥১ 
অন্বয়: বসিষ্টে তথা ক্রবতি বাঁজা দশএথ: গ্র্ষ্টবদণঃ স্থয়ং সলঙ্কণং রামমূ 
আজুছাব। ১ 
বশিষ্ঠ এই কথা বললে রাজ দশরখ হাষ্ট মুখে রাম ও লক্ষপকে ডেকে পাঠালেন । ১ 
কৃতশ্বস্তায়নং মাত্রা পিত্রা দশররথেন চ। 
পুরোধসা বসিষ্ঠেন মঙ্গলৈরভিমন্ত্রি তম্‌ ॥১ 
অনয়: মাত্রা চ পিত্রা দশবথেন কৃতম্বষ্তায়নং পুরোধসা বসিষ্ঠেন মজলৈ: 
অভিমান্ত্রতম্‌। ২ 
তারা উপস্থিত হলে মাতা কৌশল্যা ও পিতা দশরখ তাদের মলাচরণ কবলেন, 
এবং পুরোহিত বশিষ্ঠ মঙগলম্থটক মন্ত্রপাঠ করতে লাগলেন । ২ 
স পুত্র মূর্যপান্রায় রাজা দশরথস্তদা। 
দদৌ কুশিকপুত্রায় সুগ্রীতেনাস্তরাত্মবন] ৪৩ 
অন্য : সঃ রাজা দশরথঃ তদা পুত্রং মৃ্ধি উপা্রায় স্থগ্রীতেন অস্তরাত্বনা 
কুশিকপুত্রায় দদে৷। ৩ 
তারপর রাজ। দশরথ পুক্স রামের মস্তক আত্্রাণ করে হষ্টচিত্রে তাকে বিশ্বামিত্রের 
হাতে সমর্পণ করলেন । ৩ 
ততো ৰায়ুঃ স্থম্পর্শো নীরজস্কো ববৌ তদা। 
বিশ্বামিত্রগতং রামং দৃষ্1 রাজীবলোচনম্্‌॥৪ 


অন্থ় £ ততঃ বিশ্বামিত্রগতং রাজীবলোচনং রামং দৃষ্বধ নীরজন্কঃ হুখম্পর্শ: 
রাঘুঃ ববৌ। ৪ 


বিশ্বামিজের সঙ্গে রাজীবপোচন রামকে যাওয়ার জন্যে উদ্ধত দেখে ধূলিহীন নির্মল 
সঃ স্পর্শ বাফু প্রবাহিত হতে থাকল। 9 


বালকাও ১৬৫ 


পুষ্পবৃষ্টিহত্যাসীদ্দে বছুন্দুভিনিঃম্বনৈঃ | 
শঙ্খছুন্দুভিনির্ধোষঃ প্রয়াতে তু মহাত্মনি ॥৫ 
অন্বয়: মহাত্মনি প্রয়াতে তু দেবন্দুভিনিঃশ্বনৈঃ মহতী পুষ্পবৃ্টিঃ শব্ধছুন্দুতি- 
নিখোষঃ চ আসীৎ। ৫ 
মহাজ্মা রামেব যাত্রাকালে দেবছুন্দুভি পিনাদের সঙ্গে আকাশ থেকে পুষ্পবৃষ্টি 
হতে থাকল, এবং চারদিকে শঙ্খ ও ছুন্দুভির ধ্বনি হতে থাকল। ৫ 
বিশ্বামিত্রো যষাবশ্রে ততে। বামো মহাযশাঃ। 
কাকপক্ষধবে! ধন্বী তং চ সৌমিত্রিবন্বগাৎ ॥৬ 
অন্বয়: বিশ্বামিত্র: অগ্রে যযৌ ততঃ মহাষশা: কাকপক্ষধব" ধন্বী রামঃ "সীমিত: 
চ তম্‌ অস্থগাৎ। ৬ 
বিশ্বামিত্র আগে আগে চললে ণব* '্টাব পিছনে চললেন ধনর্বাণ হাতে মহাষশন্থা 
কাঁকপক্ষধর১ বাম। শ্রমিত্রানন্দন কক্ণ চললেন রামের পিছনে । ৬ 
কলাপিশো ধন্ুদ্পানী শাভযানৌ দিণো দশ। 
বিশ্বামিত্র নহাত।ন, ভ্রিশাধাবিব পশগো ॥ 
অনুজ এক্ষুপ্রৌ ।প ছামহমিবা শ্বিনৌ ॥৭ 
অন্বয্প; ( ততী) শক্ষুত্রী কলাপিনৌ ধমুপ্পাণী দশদিশঃ শোশয়ানে। ত্রিশির্ষো 
পন্নগে৷ ইব ( কুমারো) অশ্বিনৌ পিতামহম্‌ হব মহাম্মনাং বিশ্বামিত্রম্‌ অমুজগতুঃ | * 
সেই মহান রাজকুমার ছুজন যখন [পিঠে বাণপুর্ণ ভুণীপ, এ" হাতে ধন পিয়ে 
দশদিক আলোকি৩ কবেত্রিশীষ মহাসপের মতো বিশ্বামিজ্রের অন্গগমন করতে লাগলেন 
তথন মনে হল ধেন অশ্বিশীকুমাবনয়১ পিতামহ ব্রহ্ধার অন্থগমন করছেন । ৭ 
তদা কুশিকপুত্রং তু ধন্তুম্পাণী ন্বলংক্কতো । 
বদ্ধগোধান্ুণিআণো খডগবনস্তোৌ মাহা ৩৭৮ 
কুমারৌ চাকপপুযৌ এত(পৌ বামলম্ম-ণী। 
অন্রযাণো শ্রিযা দীপ্তো শোভযে শামনিন্দিতৌ ॥ 
স্থাণুং দেবমিবাঁচি&যং কুমাধাবিৰ দাবকৌ ৪৯ 
অন্থয় ; তদ| তু ধন্তপ্পাণী স্বলংকতৌ বদ্ধগোধাঙুম্বি ধানৌ খডগবস্তৌ মহাছ্যুতী 
চারুবপুষৌ কুমারৌ আতকে পামলক্ষমণৌ অচিস্ত্যং স্থাুং দেবং পাবকে। ইব কুমারোী 
ইব কুশিকপুজম্‌ অহ্যাতৌ ক্রিয়াদীঞ্চো। অনিন্দিতৌ শোভায়েতাম্‌। ৮৯ 


১৬৬ রামায়ণ 


রাঁজকুমার-ছুজনের মনোরম দেহ উত্তম অলংকারে মণ্ডিত, তাদের হাতে ধনু ও 
থড়ঠা এবং করতল গোধাও ও অন্গুলিত্রাণ৪ দ্বার] রক্ষিত, তারা শ্রী ও দীপ্বিতে ছাতিমান 
হয়ে শোভা পেতে লাগলেন, এইভাবে ঘখন তার] বিশ্বামিত্রের অনুগমন করতে 
লাগলেন, তখন মনে হল ধেন অগ্রিতুল্য তেঞ্জন্বী যুগল-কাতিকেয় অচিন্ত্য স্থাগু 
মহাদেবের অন্ুগমন করছেন । ৮-৯ 

অধ্যর্যোজনং গত্বা! সরয দক্ষিণে তটে। 
বামেতি মধুরাং বাণীং বিশ্বামিত্রো১ভ্যভাষত 1১০ 

অশ্থয় : বিশ্বামিত্রঃ অধি অর্ধযোজনং গত্বা সবযখা দক্ষিণে তটে রাম ইতি মধুর 
বাণীম্‌ অভ্যভাষত । ১০ 

অর্থধোজনেরও অধিক পথ অতিক্রম করে সবযুব দক্ষিণতটে উপস্থিত হয়ে বিশ্বামিত্র 
রামকে মধুর বাকো আহ্বান করে বলেন ১০ 

গৃহাণ বম সলিলং মা ভূৎ কালস্য পর্যযঃ। 
মন্ত্রগ্রামং গহাণ তং বলামতিবলাং তথা ॥১১ 

অন্ব় ঃ বৎস! সলিলং গৃহাণ, কালন্য পধয়ঃ মাঁভৃৎ । ত্বং বাং তথা অতিবলাং 
মন্ত্রগ্রামং গৃহাণ। ১১ 

বৎস রাম, জল নিয়ে আচমন করো, আব বিলম্ব করা উচিত পয়, তারপর তুমি 
আমার কাছে বল! ও অতিবল। নামে ছুটি মন্ত্র গ্রহণ কববে। ১১ 


ন শ্রমো নজ্বরো বাতে ন রূপস্ত বিপর্যয়ঃ। 
ন চ স্মপ্তং প্রমত্তং বা ধর্ষয়িষ্যত্ত নৈখতাঃ ॥১২ 
অন্বয়ঃ নতে শ্রমঃ ম্বরঃ বা বপশ্য বিপধয়ঃ (ভবিষ্াতি)। ন চ স্বপ্তং বা প্রমন্তং 
নৈধতাঃ ধর্ষরিস্বস্তি । ১২ 
এই মন্ত্রগ্রভাবে তোমার ক্লান্তি বা মনককেষ্ট আসবে না! এবং বূপেরও হানি হবে ন। | 
তুমি নিত্রিত বা অসতর্ক থাকলেও রাক্ষসরা তোমাকে বিপর্ধস্ত করতে পারবে না । ১২ 
ন বাহ্বোঃ সদুশো! বীষে পৃথিব্যামস্তি কশ্চন। 
ত্রিধু লোকেঘু বা রাম ন ভবেৎ সদৃশত্তব ॥১৩ 
অন্য ঃ রাম! বাহ্বোঃ বীর্ধে পৃথিব্যাং তব সপৃশঃ ন কম্চন অস্তি। ভিযু লোকেষু 
বা! (তব) সদ্বশঃ ন ভবেৎ । ১৩ 
রাম, বাহুবলে পৃথিবীতে তোমার তুলা কেউ নেই। এখন এই মন্তরপ্রভাবে তুমি 
অ্িভূবনে অতুলনীয় হবে। ১৩ 


বালকাণ্ড ১৬৭ 
ন সৌভাগে ন দাক্ষিণ্যে ন জ্ঞানে বুদ্ধিনিশ্চয়ে | 


নোত্বরে প্রতিবক্তব্যে সমো লোকে তবানঘ ॥১3 
এতদ্বিস্ভাদ্ধয়ে লন্ধে ন ভবেৎ সদৃশস্তব | 
বল! চাতিবল! চৈৰ সর্ধজ্ঞানস্ত মাতরো ॥১৫ 
অহ্থয়ঃ অনঘ! এতৎ বিদ্যাদ্বয়ে লবে সৌভাগ্যে দাক্ষিণ্য জ্ঞানে বৃদ্ধিনিশ্চয়ে 
উত্তরে প্রতিবন্তব্যে তব সদৃশঃ লোকে ন ভবেৎ। বলা চ অতিবলা চ এব সর্বজ্ঞান্স্য 
মাতরে। ১৪-১৫ 
হে নিষ্পাপ কুমার, এই ছুটি বিদ্যা লাভ করলে, সৌভাগ্য, দক্ষতায়, জ্ঞানে, 
তথ্য নির্ণয়ে অথবা উত্তরপ্রত্যুত্তরে পৃথিবীতে তোমার সমকক্ষ কেউ থাকবে না। এই 
বলা ও অতিবল মন্ত্রুটি সকল জ্ঞানের জননীম্বর্ূপ | ১৪-১৫ 
ক্ষুতপিপাসে ন তে রাম ভবিষ্যেতে নরোত্তম । 
বলামতিবলাং চৈব পঠতস্তাত রাঘব ॥১৬ 
অন্বয় £ তাত রাঘব ! নরোত্ম বাম! ব্লাম্‌ অতিবলাং চ এব পঠতঃ তে 
ক্রুৎপিপাসে ন ভবিষ্যেতে । ৬ 
হে তাঁত রাঘব, ছে নরোত্ম রাম, এই মন্ত্র ছুটি পাঠ করলে তোমার ক্ষুধাতৃষণা 
থাকবে না। ১৬ 
বি্যাছ্য়মধীয়ানে যশশ্চাথ ভবেৎ ভূৰি। 
পিতামহস্থতে হোতে বিদ্যে তেজসমন্ত্রিতে ॥১৭ 
প্রদাতুং তব কাকুংস্থ সদৃশত্বং হি পাথিব ॥১৮ 
অন্থয়: অথ বিদ্যান্য়ম অধীয়ানে ভূবি যশঃ চ ভবেৎ। কাকুৎস্থ! এতে 
পিতামহন্থতে তেজঃসমম্বিতে বিদ্যে তব প্রদাতুম্‌ (ইচ্ছামি)। পাথিব! স্বং হি 
সদৃশ: | ১৭-১৮ 
এই বিস্াদুটি অভ্যাস করলে তুমি পৃথিবীতে ধশোলাভ করবে। কাকুৎন্থ ! 
আমি পিতামহ ব্রহ্মার কন্াত্বর্ূপ এই তেজে1ময় বিস্তা ছুটি তোমাকে দান করতে চাই, 
কারণ হে রাজন্‌ তুমিই এর উপযুক্ত পাত্র । ১৭-১৮ 
কামং বহুগুণাঃ সবে হয্যেতে নাএ সংশয়ঃ। 
তপসা সম্ভূতে চৈতে বহুরূপে ভবিষ্যত ॥১৯ 
অন্বয়ঃ এতে সরব্ধে বহুগুণাঃ ত্বয়ি কামং ন অন্র সংশয়) । এতে তপসা সম্ভতে 
( বিদ্যে) চ বহুরূপে ভবিষ্ততঃ। ১৯ 


১ ৬৮ রামায়ণ 


তোমার মধ্যে সকলপ্রকার গুণ উপযুক্ত পরিমাণে আছে, তাতে সন্দেহ নাই। 
কিন্ত তৃমি এই তপন্যালন্ধ বিগ্তাছুটি লাভ করলে সেই গুণগুলি বহুগুণ বুদ্ধি পাবে । ১৯ 


ততো রামো জলং স্পৃষ্থ প্রহষ্টবদনঃ শুচিঃ। 
প্রতিজগ্রাহ তে বিদ্ে মহরষের্ভাবিতাত্বনঃ ॥১০ 
অন্থয় : ততঃ রামঃ প্রহ্থইবদন: জলং স্পৃষ্ট৭ শুচিঃ ভাবিতাত্বনঃ মহর্ষে: তে বিদ্বে 
প্রতিজগ্রাহ। ২* 
তখন রাম হৃঃমুখে আচমন করে শুচি হয়ে শুদ্ধাত্া মৃষি বিশ্বামিত্বের নিকট 
সেই বিদ্যাছুটি গ্রহণ করলেন । ২০ 
বি্যাসমুদিতো রাম? শুশুভে ভীমপিক্রম2 | 
সহত্ররশ্যির্ভগবাঞ্রদীব দিণাকরঠ ॥১১ 
অন্থয় £ বি্যাসমুদিতঃ রাম: 'জীমবিক্রমঃ শবদি সহম্ররশিঃ ভগবান্‌ দিবাকর: 
ইব শুশুভে। ২১ 
সেই বিদ্যালাভ করে রাম প্রবল পরাক্রমের অধিকারী হলেন, এবং শরত্কালীন 
সহ্ম্ররশ্মি ভগবান স্থযের মতো! শোভা পেতে লাগলেন । ২১ 
গুরুকাধাণি সবাণি নিযুজা কুশিকাত্মজঃ | 
উষুস্তাং রজনীং তত্র সরযখাং সস্ুখং ত্রয়ঃ॥২২ 
অহবয় £ কুশকাত্বজঃ সধাণি গুরুকারধাণি নিষুজ্য ত্রয়ঃ তন সরধধাঁং তাং র্জনীং 
নন্থখম্‌ উধুঃ | ২২ ৃ্‌ 
তখন বিশ্বামিত্র গুরুর করণীয় সমস্ত কাজ শেষ করলেন, এবং তারপর তিন জনে 
সরযৃতীরে স্থথে সেই বাতি যাপন কণলেন । ২২ 
দশরথ নৃপন্নুসত্তমাভ্যাং নূপশয়ানেইম্রচিতে সহোধিতাভ্যাম্‌। 
কুশিক স্থতবচোমুলীলিতাভ্যাং স্থখমিব সা বিভবৌ বিভাবরী ॥২৩ 
অন্য: দশরথনৃপন্মৃসভমাভ্যাম্‌ অনুচিতে নৃপশয়নে সহোধিতাভ্যাং কুশিক স্ৃত- 
বচোম্ুলালিতাভ্যাং সা বিভাবরী স্থখমূ ইব বিবভৌ। ২৩ 
রাজা দশরথের শ্রেষ্ঠ ছুজন পুত্র রাজাদের অনুপযুক্ত তৃণশধ্যায় শয়ন করেছিলেন, 
কিন্তু বিশ্বামিজের মধুর আলাপে সেই রাত্রি তাদের শ্ুধেই অতিবাহিত হুল । ২৩ 


্বাবিংশ সর্গ সমাপ্ধ 


জঅলোবিহস্ণ সর্গ 


| 2 2 হি 2 2 2 2 2 
কামাশ্রমবাস: 


প্রভাহায়াং তু শবধাং খিশ্বামিত্রো মহামুনিঃ। 
অভ্যভাষত কাকুংস্থৌ শয়ানৌ পণসংস্তরে ॥১ 
অন্থয় £ শবধাং প্রভাতায়াং তু মহামূনি: বিশ্বামিত্রঃ পণসংস্তবে শয়ানো কাকুৎস্থো 
পমতাযভাষত। ১ 
রাক্র প্রভা হলে মহষি বিশ্বামিঞ্জ তৃণশযায় শায়িত বাম ও লক্ষণকে আহ্বান 
করে বললেন । ১ 
কৌসল্যান্ুপ্রজাবাম পুৰা সন্ধ্যা প্রবঙতে | 
উত্তিষ্ট নবশাদূ্ল ক্তণাং দৈবমাহ্িকশ্‌॥২ 
অন্থয় £ কৌশল্যান্প্রজঃ পাম । পৃবা সন্ধ্যা প্রবর্ভতে | নরশাদূল ! উত্তিষ্ট, দৈবম্‌ 


'আহিকং কর্তব্যম। ২ 
হে কৌশল্যানন্দন রাম, উধাকাল উপস্থিত হয়েছে, শয্যা ত্যাগ ককো, ঠদব 


বাতিক কণতে হবে । ২ 
তন্তর্ষেঃ পবমোদারং ব৮ঠ শ্রুত্বা নরোত্তমৌ। 
স্নাত্বা কৃতোদকৌ বীরো ভেপতুঃ পরমং জপম্‌ ॥৩ 
অন্বন্প : তন্য থষেঃ পরমোদারং বচঃ শ্রুত্বা নবোতমৌ বাপে! মাতা কৃতোদকো 
পরমং জপং জেপতুঃ | ৩ 
খবির এই পরম উদার বাকো ছুই নবশ্রেষ্ট বীবকুমাব ন্লান ও তর্পণ শেষ করে 
মহা মন্ত্র জপ করতে লাগলেন । ৩ 
কৃতাহিকৌ মহাবাধো বিশ্বামিত্রং ত সাধনম্। 
অভিবাগ্ভাপি সংহ্ৃগ্রৌ গমনায়াভিতস্থতুঃ 18 
অন্বন্প ঃ মহাবীধৌ। (রামলক্ষ্রণৌ ) কৃতান্ছিকৌ তপোধনং বিশ্বামিত্রম্‌ অভিবান্ত 
'অপি সংহষ্টো গমনায় অভিতস্থতুঃ | ৪ 


১৩৪ রামায়ণ 


মহাবীর রাম ও লক্ষণ আহছ্ছিক শেষ হলে তপস্ী বিশ্বামিত্রকে অভিবাদন করে 
যাঙ্জার উদ্ভোগ করলেন। ৪ 
তৌ প্রয়াতৌ মহাবীধৌ দিব্যং ভ্রিপথগাং নদীম্‌। 
দরৃশাতে ততত্তত্র সরয্ধাঃ সঙ্গমে শুতে ॥৫ 
তত্রাশ্রমপদং পুণ্যমুষীণাং 'ভাবিতাত্মনাম্‌। 
বনুবর্ষসহআাণি তপ্যতাং পরমং শপ: ॥৬ 
অন্বয় : ততঃ তৌ মহাবীধে (কুমার ) দিব্যাং ব্রিপথগাং নদীং প্রয়াতৌ। তত্র 
শুভে সরযখাঃ সজমে বন্ুবর্ষসহশ্াণি পরমং তপঃ তপ্যতাং ভাবিতাত্মনাং পুপ্যম্‌ 
খশ্রমপদং দ্দৃশাতে | ৫-৬ 
তারপর তারা ত্রিপথগাঁ» দিব্য গঙাতীরে উপস্থিত হয়ে গঙ্গাসরযূর শুভ সঙ্গমে 


এক পুণ্য আশ্রম দেখতে পেলেন, পুবে সেখানে শুদ্ধাত্য! ঝষিরা বনু সহম্্ বৎসর ধরে 
মহা তপন্যা করেছিলেন । ৫-৬ 


বং দৃষ্টণা পরমদ্রীতৌ রাঘবৌ পুণ্যমাশ্রমম্‌। 
উচতুস্তং মহাত্মানং শিশ্বী(মত্রমিদং বচঃ ॥৭ 
অন্থয় : তাং পুণ্যাশ্রমং দুষ্টা পাঘবৌ পবমপ্রীতৌ! তাং মহাত্ষনং বিশ্বা মিত্রম্‌ 
ইং বচঃ উচতুঃ | ৭ 
সেই "আশ্রমভূমি দেখে রামলক্ষণ অত্যন্ত আনন্দিত হয়ে মহাত্স। বিশ্বা্ট মন্জকে 
জিজ্ঞাসা করলেন-- | ৭ 
কস্যায়মাশ্রমঃ পুণ্যঃ কো ন্বাম্মন্‌ বসতে পুমান্‌। 
ভগবঞ্ছে, তুমিচ্ছাবঃ পরং কোৌতুহলং হি নৌ ৮ 
অন্বয ঃ ভগবন্] কম্ত অগ্পং পুণ্য; আশ্রমঃ! কঃ হু পুমান্‌ অন্মিন বসতে | 
এতৎ শ্রোতুম্‌ ইচ্ছাঝঃ। তৌ পরং কৌতৃছলং।৮ 
ভগবন্‌, এই পুণ্য আশ্রম কার? এখানে কে বানকরেন? একথা শুনতে 
আমাদের অত্যন্ত কৌতুহল হচ্ছে । ৮ 
তয়োস্তদ্ষচনং শ্রুত্বা প্রহস্ত মুনিপুঙ্গ বঃ। 
অত্রবীচ্ছ,যুতাং রাম যস্যায়ং পূব আশ্রমঃ ॥৯ 
কন্দর্পে। মুতিমানালীৎ কাম ইত্যুচতে বুধৈ? ॥১১ 


বালকাও ১৭১. 


অন্য; তয়োঃ তৎ বচনং শ্রত্বা মুনিপুজবং প্রহস্য অব্রবীৎ- রাম! অঁয়তাং যন্ট 
অয়ং পূর্বঃ আশ্রমঃ। (অত্র) কন্দর্পঃ (য: ) বুধৈ: কাম: ইতি উচ্যতে (সঃ) মৃতিমান্‌ 
আসীৎ। ৯-১* 
তাঁদের কথা শুনে মুনিবর বিশ্বামিত্র হেসে বললেন-__ 
রাম, শোনো এই শ্রম পূর্বে কার ছিল বলছি । কন্দর্পদেব, ধাকে পর্তিতের! 
কাম আখ] দিয়েছেন, তিনি পূর্বে এখানে মৃতিমাণ হয়ে বিরাজ করতেন । ৯-১৭ 
তপস্থান্তমিহ স্থাণুং নিয়মেন সমাহিতম্‌। 
কৃতোদ্বাহং তু দেবেশং গচ্ছন্তং সমরুদ্গণমূ ॥ 
ধর্যয়ামাস তর্মেধা হুংকুতশ্চ মহাত্মনা ॥১১ 
অবধ)তশ্চ রুদ্রেণ চক্ষুষা রঘুনন্দন | 
ব্যশীর্ষস্ত শরীরাৎ শ্বাং সবপাত্রাণি ছুর্মতেঃ ৪১২ 
অহ্থয় £ রঘুণন্দন ইহ তপস্তস্তং নিয়মেশ সমাহিতং দেবেশং স্থাণুং রুতোদ্বাহং তু 
সমকুদ্গণং গচ্ছন্তং তুর্নেধাঃ ( কন্দর্প:) ধধয়ামাম। মহাত্বনণা ভূংকীতঃ চ। অবধ্যাতঃ 
চ রুদ্রেণ চক্ষুষ] দুর্মতে ম্বাৎ শবীবাৎ সবগাত্রাণি ব্যশীধন্ত । ১১-১২ 
হে রঘুণন্দন, পূর্বে দেবশ্রেষ্ঠ মহাদেব ব্রত পালন করে সমাধিমগ্র অবস্থাক়্ 
তপশ্যা করেছিলেন । তারপর তপশ্তা শেষে বিবাহ কবে মক্ষতগণের সঙ্গে তিনি যথন 
এই স্থান দিয়ে ষাচ্ছিলেন, তথন দুর্বুদ্ধি কন্দর্পদের করার চিত্তে বিকাৎ টৎপাদন করেন । 
তাতে মহাত্বা মহাদেব হুংকার দিয়ে ওঠেন, কামদেব অবধা বলছে রুদ্র তার নয়নের 
রোষবহ্িতে সেই ছুর্মতির শরাঁর থেকে সমস্ত দেহবস্তব বিলীন করে দেন ( অর্থাৎ 
তাকে বিনাশ না করে কেবল কায়াহীন করে দেন) । ১১-১২ 
তত্র গাত্রং হতং তস্য নিরপ্ধস্য মস্থাত্মন2। 
অশরীরঃ কৃতঃ কামঃ ক্রোধাদ্দেবেশ্বচরেণ হি ৪১৩ 
অনঙ্গ ইতি বিখ্যাতস্তদা প্রভৃতি রাঘব । 
স চাঙ্গবিষয়ঃ শ্রীমান্‌ যত্রাঙ্গং স মুমোচ হ ॥১৪ 
'অন্থয় ঃ তত্র ত্য নির্দক্ন্ত মহাত্সানঃ গান্রং হতম্‌। ক্রোধাৎ দ্েবেশ্বরেণ কাম: 
অশরীরঃ কতঃ। রাঘব! তদা প্রভৃতি (ল:) অণঙ্গঃ ইতি বিখ্যাতঃ। ত্র সঃ শ্রীমান্‌ 
অঙ্গং মুমোচ সঃ চ অজবিষয়ঃ (ইতি খ্যাতঃ )। ১৩-১৪ 
দ্ধ হওয়ার ফলে মহাত্স! কামদেবের শরীর নই হয়ে যায়। এইভাবে দেবেশ্বর 
মহাদেবের কোপে কামদেব কায়াহীন হন। হেরাম, সেই থেকে তিনি অনজ নাষে 


১৭২ রামায়ণ 


বিখ্যাত হয়েছেন । যেখানে শ্রমান কামদেব অঙ্গ তাগ করেছিলেন সেই স্থানের নাম 
ঘজদেশ বলে খ্যাত হয়েছে। ১৩- ৪ 

তন্ঠায়মাশ্রমঃ পুণ্যস্তস্যমে মুনয়; পুরা । 

শিষ্য। ধর্মপবা বীর তেষাং পাপং ন বিছ্ভতে ॥১৫ 


অন্বয়: বার। তশ্ অয়ং পুণা আশ্রমঃ | হমে ধর্মপবাঃ মুনর: পুরা তশ্য শিল্যাঃ | 
তেধাং পাপংন বিষ্াতে | ১৫ 


হে বাঁক, এং পুণ্য আশ্রম সেহ অনঙ্গদেবের | এই ধখপরায়ণ নিষ্পাপ মুনিরা 
পুরুষান্ক্রমে তার শিব্য। ১৫ 


হহাছ্য পজণ]ং বাম বসেম শুভদর্শন | 
পুণ্যযোঃ সরিতোর্ব্যে শ্বস্ত বধ্যামহে বয়ম্‌ ॥১৬ 
অন্থয় ; শুভদর্শন রাম। অদ্য রজপী* পম হহ পুণায়োঃ সবিতোঃ: মধ্যে বসেম। 
শ্বঃ তরিষ্যামছে । ১৩ 
হে শুভদর্শন রাম, আজ পাজি আমবা খহ পুপয পদাছয়ের ; সবযূ ও গঙ্গা) সঙ্গমে 
ঘাপন করব, এবং আগামীকাল নদী পার হুব। ১৬ 
অভিগচ্ছামহে সবে শুচযঃ পণ্যমাশ্রমম্‌। 
সাতাশ কৃনজপ্যাশ্চ ভতহব্যা নবোনুম ॥১৭ 
অন্বম ১ শলোভম ( বয়ং) সবে ম্মাতাঃ চ কৃতঙপ্যাঃ ৮ স্তহণ্যাঃ শুচয়: পুণ্যম্‌ 
আশ্রমং অচিগচ্ছাষহে। ১৭ 
এখন আমর স্নান জপ ও ছোম শেষ করে শুচি হয়ে এই পুণা আশ্রমে প্রবেশ 
করব । ১৭ 
তেষাং সংবদতাং ওর তপোদা।ঘণ চক্ষুষা। 
বিজ্কা পবম প্রীত মুনযো হষমাগমন্‌ ॥ ৮ 
অন্বয়;: তেষা" সংবদতাং তজ মুনয়: তপোদীর্ধেণ চক্ষুষা বিজ্ঞায় পরমণ্্রীতাঃ 
হর্যম আগমন্। ১৮ 
তারা ঘখন আলাপ করছিলেন, তখন আশ্রম্বাসা মুনিবা ধ্যাননেত্রে তাদের 
উপস্থিতি জাঁনতে পেরে অত্যন্ত আনন্দিত হলেন। ১৮ 
অধ্যং পাগ্ং ৬থাতিথ্যং নিবেগ্ভ কুশিকাত্মজে | 
রামলক্ষ্ণয়োঃ পশ্চাদকুরন্নতি থিক্রিয়াম্‌ ॥১৯ 


বালকাও ১৭৩ 


অহ্য়;ঃ (তে) কুশিকাত্মজে অর্ধ্যৎ পাগ্যং তথা আতিথ্াং নিবেগ্চ পশ্চাৎ 
রামলক্ণয়ো: অতিথিক্রিয়াম্‌ অকুর্বন্‌। ১৯ 
তারা প্রথমে বিশ্বামিত্রকে অর্ঘ্য, পা ও আতিধ্য নিবেদন করে পরে রালক্ষ্ণকে 
আতিথ্য দান করলেন । ১৯ 
সতকাবং সমনুপ্রাপ্য কথাভিবভিবগ্জয়ন | 
যথার্মজপন্‌ সন্ধ্যামুষয়স্তে সমাহিতাঃ ॥২০ 
অন্বয়ঃ তে সমাহিতাঃ খষয়ঃ যথাহং সৎকাবং সমস্ত্প্রাপ্য কথাভি: অভিরওয়ন্‌ 
সন্ধ্যাম অজপন | ২* 
তারপর সেই ধর্মপরাযণ খধিবাও বামলক্রণের কাছে ঘথাযে। । প্রতিসংকার লাভ 
করলেন, এবং নানাবকম করায় তাদের মনোরঞ্জন করার পর নিজেদের সন্ধ্যাকালীন 
জপ সমাপল * সন । ৯০ 
তত্র বাসিভিরানীতা মুনিভিঃ অুত্রতৈঃ সহ ॥ 
হ্যবসত স শ্থখং তত্র কামাশ্রমপ/দ তথা ॥২১ 
কাভিবভিরামাভিরভিরামৌ বুপাত্মজৌ। 
রময়ামাস ধর্মাত্বা বৌশিকো মুনিপুজবঃ ॥২২ 
অন্বয়: মুনিপুজবঃ ধর্মাত্থা কৌশিক: তঙ্জ বাসিভিঃ স্ুত্রতৈঃ মুনিভিঃ সহ তঙ্জ 
কামশ্রমপর্দে স্থখং ন্যবসৎ তথা অভিরামভিঃ কথাভি: অভ্রাষৌ নুপাত্মজো। 
রময়ামাস | ২১-২২ 
মুনিশ্রেষ্ঠ ধর্মাত্মা বিশ্বামিত্র আশ্রমবাসী ব্রতপরায়ণ মূশিদের সঙ্গে সেই কামদেবের 
আশ্রমে স্বখে রাতিযাপন করলেন, এবং মনোহর কথায় প্রিয়দর্শন রাজবুমারদের 
মনোরঞ্জন করতে পাগলেন | ২১-২২ 


ভ্রয়োবংশ সর্গ সমাপ্ত 


শটে 





লুত্ন্বিহস্ণ সগ্গ' 
গা সাকা যায মাংঙা ধা সবাসা যা ছা সাবা যায কযা কব সন জী সা যা যী সা 


তাটকাবনাগমনম্‌ 
ততঃ প্রভাতে বিমলে কৃতাহ্িকমরিন্দমৌ 
বিশ্বামিত্রং পুরস্কৃত্য নগ্াস্তীরমুপাগতোৌ ॥১ 


অন্বয়: তত: বিমলে প্রভাতে অরিন্দমমে। কৃতাহ্িকং বিশ্বামিজরং পুরস্কৃত্য নগ্তাঃ 
তীরম্‌ উপাগতোৌ।। ১ 


বিমল প্রভাতকালে বিশ্বামিত্রের আহক শেষ হলে অরিন্দম রামলক্ষ্ণ তাকে 
সম্মুখে রেখে নদীতীরে উপস্থিত হলেন। ১ 
তে চ সবে মহাত্মানো মুনয়ঃ সংশিতব্রতাঃ। 
উপস্থায় শুভাং নাবং বিশ্বামিত্রমথাক্রবন্‌ ॥২ 
অন্বয় £ তে চ সর্বে সংশিতব্রতা: মহাত্বানঃ মূনয়ঃ শুভাং নাবমূ উপদ্থায় বিশ্বামি ঘম্‌ 
অথ অব্রবন্‌। ২ 
তখন ব্রতপরায়ণ মহাস্। মুনিরা এক শু ভলক্ষণঘুক্ত নৌকা নিক্ে "এসে বিশ্বামিত্রকে 
বললেন__ | ২ 
আরোহতু ভবান্‌ নাবং রাজপুত্রপুরস্কৃতঃ । 
অরিষ্টং গচ্ছ পস্থানং মা ভূৎ কালস্য পর্যয়ঃ ॥৩ 
অন্থয়ঃ ভবান্‌ রাজপুত্রপুরস্কতঃ নাবম আরোছতু। কালশ্ক পর্ধরঃ মা ভূং। 
অবিষ্টং পস্থানং গচ্ছ। ৩ 
মুনিবর, আপনি রাজপুত্রদের সম্মুখে নিক্কে নৌকায় আরোহণ করুন, আর বিল 
করবেন না। এখন নিরাপদে ষাত্র! করুন | ৩ 
বিশ্বামিত্রস্তথেত্যুত্তু। তান্বীন্‌ প্রতিপুজ্য চ। 
ততার সহিতস্তাভ্যাং সরিতং সাগরংগাম্‌ 18 
অন্বদ্দ ঃ বিশ্বামিঅঃ তথা ইতি উত্ত। তান্‌ ধশীন্‌ গ্রতিপুঙ্গা চ তাভ্যাৎ সহিতঃ 
লাগরংগমাং সরিতং ততার । ৪ 


বাঙকাও্ড ১৭৫ 


'তাই হবে? বলে বিশ্বামিত্র খষিদের সম্মান গ্রদর্শন করে কুমারদের সঙ্গে লাগর- 
গামিনী গঙ্গানদী পার হতে লাগলেন । ৪ 
তত্র শুশ্রাব বৈ শব্দং তোয়সংরস্তবর্ধিতম্। 
জাতুকামো মহাতেজাঃ সহরামঃ কনীয়সা ॥? 
অথ রামঃ সরিম্মধ্যে প্রপচ্ছ মনিপুজবম্‌। 
বারিণো ভিগ্যমানস্য কিময়ং তুমুলো ধ্বনি ॥৬ 
অয়: তত্র (রামঃ) তোয়সংবস্তবর্িতং শব্ধং শুশ্রাব। অথ তোয়ম্য মধ্যম 
আগ ম্য তশ্য শবন্ত নিশ্চয়ং জাতুকামঃ কণীয়সা সহ মহাতেজাঃ রামঃ সরিন্মধ্যে মুনি- 
পুঞ্জবং পপ্রচ্ছ কিম্‌ অয়ং তুমূলঃ ধ্বনি: ভিছ্যমানম্য বারিণঃ ? ৫-5 
এমন সময় রাম জলেব আলোডন থেকে উৎপন্ন প্রবল শব্ধ শুনতে পেলেন। 
নদ্দীর মধ্য ১0৮ -০প মহা তেভন্বী রাম ও লক্ষণ সেই শের কাবণ জানতে কৌতুহলী 
হয়ে মুনিবব বিশ্বামিত্রকে জিজ্ঞাসা করলেন-__মুনিবর, এই তৃমূল শব্দ কি নৌকা৷ জল 
ভেদ করে যাওয়ার জন্যে উৎপয্ন হচ্ছে। ৫-৬ 
রাঘবস্য বচঃ শ্রত্বা 'কীতুহলসমন্বিতম্‌। 
কথয়ামাস ধর্মাত্মা তস্য শব্দস্তা নিশ্চয়ম্‌ ॥৭ 
অহ্থয়: রাঁঘবস্য কৌঁতৃহলসমন্থিতং বচঃ ক্রত্ব। ধর্মাত্মা তশ্ত শবশ্য নিশয়ং 
কথয়ামাস। ৭ 
রামের কৌতৃহসপূর্ণ কথা শুনে ধর্মাত্স। বিশ্বামিত্র সেই শব্দের কারণ নির্দেশ করে 
বললেন | ৭ 
কৈলানপর্তে রাম মনসা নিমিতং পরমূ। 
ব্রহ্ষণা নরশাদূল তেনেদং মানসং সরঃ1৮ 
অন্বয় : নবশাদূল রাম ! ব্রহ্ষপা কৈলাসপর্বতে যনলা পরং (সরঃ:) নিমিতং, 
তেন ইদং মানসং সরঃ। ৮ 
হে নরশ্েষ্ঠ রাম, ক্রদ্ধা কৈলামপর্বতে তার মণ থেকে এক অপূর্ব সরোবর নির্মাণ 
করেছেন, তাই তার নাম হয়েছে “মানস সরোবর*১। ৮ 
তশ্মাৎ সুত্াব সরপঃ সাযোধ্যামুপগৃহতে। 
সরঃংপ্রবৃত্া সরধু পুণ্য। ব্রহ্মলরশ্চ্যুতা ॥৯ 


১৭৬ রামায়ণ 


অন্থম £ সরঃপ্রবত্তা পুণা ব্রহ্ষপরশ্চদ্তা সরধূঃং তশ্মাৎ সরসং স্ৃতবি। সা 
অযোধ্যাম উপগৃহতে ) ৯ 

পুপাতোয়! সবযু২ সেই ব্রঙ্ম সরোবর থেকে নিঃস্থত হয়ে অধোধাকে আলিজ ন 
করে প্রবাহিত হচ্ছে | ৯ 


তস্টাযমতুলঃ শব্দো জান্ুবীমভিবর্তদত। 
বারিসংক্ষোভজে! রাম প্রণামং শিয়তঃ কুঝ ॥১০ 
অন্বম়; তস্য অয়ং বারিসংক্ষোভজ্ঞঃ অতুল: শব্দ; জা্বাঁম্‌ অভিবর্ততে । রাম! 
নিয়তঃ ( সন্) প্রপামং কুরু। ১৭ 
সেই সরযূর সঙ্গে জাহবীরও খিলনে জ্রলের যে সংঘধ হচ্ছে, তার থেকেই এই 
অতুলনীয় শব্দ উৎপন্ন হচ্ছে | পাঁম, তুঁম মণ সংয করে এদের প্রণাম করো। ১০ 


তাভ্যাং তু তাবুভৌ কতা প্রণামমতিধামিকে)। 
তীরং দন্মিণমাসাদ্য »গতুঘুকিক্রুমৌ ১১ 


অন্বয় ₹ তৌ উত্ভৌ অতিধাসিকো তাভ্যাং প্রণাম" কৃত্বা দক্ষিণং তীরম্‌ আসা 
লঘুবিক্রমৌ জগ্মতু: ১১ 
পরম ধান্সিক রামলক্ষরণ তখন সেই দুই নদীকে প্রণাম করে গঙ্গার দক্ষিণ তীরে 
উপস্থিত হলেন, এবং তারপর তার] দ্রুতগতিছে চলতে আরম্ত করলেন। ১১ 
' সবনং ঘোরসংকাশং দন নববরাত্ুজঃ। 
অবিপ্রেহতমৈক্ষা। কঃ পপ্রচ্ছ মুনিপুঙ্গ নম্‌ ॥১২ 
অন্থয় : সঃ নরবরাজ্মজঃ এক্ষাকঃ ,পাবসংকাশমূ অবিপ্রহতং বনং দৃষ্ট। মুনিপুঙ্গবং 
পগচ্ছ। ১২ 
অবশেষে তারা এক ঘোর বনে প্রবেশ করলেন, যেখানে পূর্বে কেউ পদার্পণ 
করে নি। সেই বন দেখে বাম মুনিবর বিশ্বীমিত্রকে বললেন--। ১২ 
অহে। বনমিদং ছুর্গং বিল্লিকাগণসংযুতম্‌। 
ভৈরবৈঃ শ্বাপদৈঃ কীর্ণ, শকুক্তৈরিরুণারবৈঃ ॥১৩ 
নানাপ্রকারৈঃ শকুনৈবাশ্যন্ডির্ভিরবন্থনৈঃ | 
সিংহব্যাভ্রবরাহৈশ্চ রাবণৈশ্চাপি শোভিতম্‌ ॥১৪ 
ধবাশ্বকর্ণককুতভৈবিম্বতিন্তুকপাটলৈঃ। 
সংকীর্ণ, বদরীভিশ্চ কিন্বিদং দারুণং বনম্‌ ॥১৫ 


বালকাত্ড ১৭৭ 


অন্বয়ঃ অহো ইদং বনং ছুর্গং কিল্লিকাগণসংষুতং ভৈরবৈঃ শ্বাপদৈঃ দারুপরবৈঃ 
শকুত্তৈ: কীর্ণং নানাপ্রকারৈঃ শকুনৈঃ ভৈরবন্থনৈ: বাশ্তত্তিঃ বারণৈঃ চ অপি শোভিতং 
ধবাশ্বকর্ণককুভৈ: বিহ্তিন্ুকপাটাটৈলঃ বদরীভিঃ সংকার্। কিং হু ইদ্ং দারুণং 
বনম্‌। ১৩-১৫ 
অহো, এই বন কী ছুর্গঘ! এই বন অসংখ্য বিলি, ভক্জতকর শ্বাপদ, এবং 
তীক্ষনাদী পক্ষীতে পরিপূর্ণ । নানাপ্রকাপ হিংল্ব পক্ষী, ঘোরনাদী সিংহ, ব্যাপ্, বরাহ 
ও হন্তী এপ শোভা বর্ধন করছে। অসংখ্য ধব,৪ অশ্বকর্ণ,৫ ককুভ,৬ বিশ্ব, তিম্দুক,৭ 
পাল” ও বদরী* প্রভৃতি বুক্ষ একে আকীর্ণ করে রেখেছে । মুনিবর, এই ভক্লানক 
বনেব নাম কী? ১৩-১৫ 
তমুবাচ মহাঁতেজ। বিশ্বামিতো। মহামুনি | 
শ্রাংতাং বস কাকুৎস্থ যস্তেতদ্দারুণং বনম্‌ ॥১৬ 
আনম চলাতেজাঃ মহামুনি: বিশ্বামিজঃ ত্ম্‌ উবাচ-বৎস কাকুৎস্ত! আয়তাং 
ষন্য এতৎ দারুণং বনম্‌। ১৬ 
তঞ্চন মহাতেজন্বী মহুষি বিশ্বামিজ রামকে বললেন- বৎস পাম, এই ভয়ংকরু বন 
যার বলছি শোনো । ১৬ 
এতো জনপদে স্ফীত পূর্বমাস্তাং নরোত্বম | 
মলদাশ্চ করূধাশ্চ দেবনিষ্নাণনিমিতো ॥১৭ 
অয়: নরোত্বম! পৃবমূ এতো জনপদে স্ফীত দেবণির্মাণনিসিতৌ। মলদাঃ চ 
করষাঃ চ আতন্তাম্‌। ১৭ 
হে নরোতম 1 পুরে এখানে 'মলদ ও 'কবষ” নামে ছুটি দেবানমিত সমৃদ্ধ জনপদ 
ছিল। ১৭ 
পুরা বৃত্রবধে রাম মলেন সমভিগ্রুতম্‌। 
ক্ষুধা চেব সহত্রাক্ষং ব্রহ্মহত্যা! সমাবিশৎ ॥১৮ 
অন্বয় £ রাম! পুরা বৃক্জবধে মল্ন ক্ুপা চ এব সমাভপ্লুতং সহশ্রাক্ষং ্রদ্মহত্যা 
সমাবিশৎ | ১৮ 
রাম! পূর্বে বুত্রাস্থরকে বধ করার সময়ে মালিম্ত ও ক্ষুধায় আক্রান্ত ইঞ্জের দেছে 
ঝক্ধাহত্যা (-পাঁপ) প্রবেশ করেছিল। ১৮ 


তমিজ্দ্রং মলিনং দেবা খষয়শ্চ তপোধনাঃ। 
কলশৈঃ সাপয়ামান্তম্নলং চাস্ত গ্রমোচয়ন্‌ ॥১৯ 
বাম্সিকী-১২ 


১৭৬৮ রামায়ণ 


অন্বয় : দেবাঃ তপোধনাঃ ঝষয়ঃ চ তং মলিনমূ ইন্দ্র কলশৈ: স্বাপগামান্থঃ অন্ত 
মলং চ প্রমোচয়ন্। ১৯ 
দেবত। এবং তপস্থী খুধির1 তখন মললিপ ইন্্রকে কলপের জলে স্নান কৰিপ়ে তার 
মল দুর করেছিলেন। ১৯ 
ইহ ভূম্যাং মলং দত্বা দেব কারূষমেব চ। 
শরীরজং মহেন্দ্রস্ত ততো হধং প্রপেদিরে 1২. 
অয়: ততঃ দেবা; ইহ ভূম্যাং মহেন্দ্রহ্য শরীবজং মলং কারদ্বম এব চ দত্ব। হর্যং 
প্রপেদিরে | ২০ 
দেবতার] এই স্থানের মাটিতে মছেন্দ্রের শরীরের মল ও কার (ক্ষু€।) বিসর্গন 
দিয়ে আনন্দ লাভ করেছিলেন । ২, 
নিপ্নলে। নিক্ষরূষশ্চ শুদ্ধ ইন্দ্র যথা ভবৎ । 
ততো দেশস্ স্ৃপ্রীতো। বরং প্রাদাদনুত্বমম্‌ ॥২১ 
অন্থয় : যথা ইন্দ্রঃ নির্মলঃ নিষ্করূষঃ শুদ্ধ: চ অভবং, ততঃ দেশগ্ হ্গীত: অন্ধ মং 
বরং প্রার্দাৎ। ২১ 
ইন্দ্রের মল ও ক্ষুধ|! দূর হওয়ায় তিনি শুচিত| লাভ করলেন এবং এই দেশের 
উপর সন্ধষ্ঠ হয়ে তাকে এক অন” ন বর দিয়ে বললেনল__। ২১ 
ইমৌ জনপদে“/স্ফীতৌ খ্যাতি লোকে গমিষ্যতঃ | 
'মলদাশ্চ করধাশ্চ মমাঙগমলধারিণৌ ॥২২ 
অন্থয় ঃ ইমৌ জনপদৌ মমাঙ্গমলধারিণৌ স্ফীতৌ মলদাঁঃ চ কন্ধষাঃ চ লোকে 
খ্যাতিং গমিব্যত: | ২২ 
আমার দেহের মল ও ক্ষুণা ধারণ করায় এই জনপদছুটি সমৃষ্ধ হবে এবং পৃথিবীতে 
এর। “মলদ ও “করূষ' নামে বিখ্যাত হবে । ২২ 
সাধু সাধ্বিৃতি তং দেবাঃ পাকশাসনমক্রবন্‌। 
দেশস্য পৃজাং তাং দুষ্ট কৃতাং শক্রেণ ধীমতা ॥২৩ 
অন্থয়: ধীমতা। শক্রেণ দেশশ্ক তাং কৃতাং পৃঙ্জাং ৃষ দেবাঃ তং পাকশাননং 
সাধু সাধু ইতি অক্রবন্‌। ২৩ 
ধীমান পাকশাসন১০ ইচ্জজর এইভাবে এই দেশকে বর দেওয়াতে দেবতার! তাঁকে 
আজন্র সাধুবাদ দিলেন। ২৩ 


বালকাণ্ড ১৭৪ 


এতো জনপদে স্ফীত দীর্ঘকালমরিন্দম | 
মলদাশ্চ করষাশ্চ মুদিতৌ ধনধান্যত; ॥২৪ 
অন্থয়ঃ অরিদ্দম | এতৌ। মলদাঃ চ করযাঃ চ জনপদে দীর্ঘকালং মুদিতৌ। 
ধনধান্ততঃ স্কীতৌ (আত্তাম্‌। ২৪ 
হে অরিন্দম, মলদ ও কক্ষ নামে এই জনপদছুটি দীর্ঘ কাল ধরে স্থখ ও ধনধান্যে 
সমৃদ্ধ ছিল । ২৪ 
কম্তচিত্বথ কালস্ত যক্ষিণী কামবূপিণী। 
বলং নাগসহত্রস্ত ধারয়ন্তী তদাহানৃৎ ॥২৫ 
অন্বয়: অথ তদা কশ্তচিৎ তু কালশ্য কামরূপিণী নাগসহত্রন্ত বলং ধারয়স্তী 
যক্ষিণী অভূতৎ। ২৫ 
কিন্ত কিছু কাল পরে এক কামরূপিণী যক্ষিণী এখানে উপস্থিত হল। সে সহম্র 
হন্তীর বল ধাগণ করে। ২৫ 
তাটকা নাম ভদ্রং তে ভার্ষা নুন্দস্য ধীমতঃ | 
মারীচে। রাক্ষসঃ পুজো যস্তাঃ শক্রুপরা ক্রম ॥২৬ 
অন্বয়: ভত্রং তে (ভবতু)। ধীমতঃ স্ুন্দস্তয তাটকা নাম ভার্ষা যস্যাঃ শক্র- 
পরাক্রমঃ পুত্রঃ মাঁরীচঃ রাক্ষসঃ | ২৬ 
রাম, তোমার মঙ্গল হোক । শোনো, সেই ঘক্ষিণীর নাঁম তাড়ক1 এবং সে ধীমান 
স্থন্দের পত্বী । ইন্জের গ্তায় পরাক্রমশালী মারীচ নামে রাক্ষস হল তার পুত্র। ২৬ 
বৃন্তবানুর্নহাশাষো খিপুলাম্যতনুরনহান্‌। 
রাক্ষসে। ভৈরবাকারো নিত্যং ত্রাসয়তে প্রজা; ॥২৭ 
অন্বন্প ; (সঃ) বৃতবাছ: মহাশীর্ষঃ বিপুলাশ্যতন্থঃ মহান্‌ ভৈরবাকার: রাক্ষস: 
নিত্যং প্রজাঃ ভ্রাময়তে । ২" 
মারীচের বাহদ্বম় স্থগোল, মন্তক স্থপ্রশত্ত, মুখগহ্বর বিশাল এবং শরীর অতি- 
দীর্ঘ। এই ভীষণাকৃতি রাক্ষন সর্বদ| জনগণের ভীতি উত্পাদন করছে। ২৭ 
ইমৌ জনপদৌ নিত্যং বিনাশয়তি রাঘব । 
মলদাংশ্চ করূধষাংশ্চ তাটকা তুষ্টচারণী ॥২৮ 


অন্বপ্প ; দুষ্টচারিণী তাটকা ইমৌ ম্লদান্‌ চ করধান্‌ চ জনপদে নিত্যং 
বিনাশয়তি । ২৮ 


১৮৬ রামায়ণ 


তুষ্টচারিণী তাড়কণ সর্বদা! মজদ ও করুঘ নামে এই জনপদ ছুটির ধবংসসাধন 
করছে । ২৮ 


সেযং পন্থানমাবৃত্য বসত্যত্যর্যোজনে । 
অতএব চ গস্তব্যং তাটকায়া বনং য্ডঃ॥১৯ 
ন্ব় : সা ইয়ম্‌ অত্যর্ধঘোজনে পন্থানমূ আবৃত্য বসতি । অতএব চ যতঃ 
তনটকাক়্াঃ বনং ( তত্র ) গন্তবাম্‌। ২৯ 
সেই তাঙডক1 এখন অর্ধঘোজনেরও১৯ অপিক দুরে আমাদের পথ রোঁধ করে 
অবস্থান করছে । তাই আমাদের এক্খন সেই তাড়কার বনের মধো ধেতে হবে। ২৪৯ 
স্ববাহুবলমাশ্রিতা জহীমাঃ তুষ্টচারিণীম্‌' 
মঙ্গিয়োগাদিমং দেশ" কুরু নিষ্বণ্টকং পুন? ॥৩০ 
অন্বয় : স্ববাহ্ছবলমূ আশ্রিতা ইমাং দুষ্টচারিণীং জহি। মস্সিয়োগাৎ্ৎ ইমং দেশং 
পুনঃ নিষ্বপ্টকং কুরু। ৩* 
এখন আমার দ্বারা নিযুক্ত হয়ে ভূমি নিজ বাস্বলে এই তুষ্টচাঁরিণী বাক্ষসীকে 
বিনাশ করে পুনরায় এই দেশকে নিষ্ণ্টক করো । ৩০ 
নহি কশ্চিদিমং দেশং শক্তে! হ্যাগন্তমীদৃশম্‌। 
যক্ষিণ্যা ঘোরয়া রাম উতসাদিতমসন্যায়া ॥৩১ 
ন্যয়: পাম! ন কশ্চিং ঘোরয়! অচ্হয়া যক্ষিণা। উৎ্সাদিতং ইমমূ ঈদৃশং দেশম্‌ 
আগন্তং শক্ত; | ৩১ 
এই ভয়ংকর অসহনীয় ধক্ষিণী এই দেশকে উৎসম্ম করছে। তার ভয়ে এখানে 
কেউ আসতে লাহপ কচ না। ৩১ 
এতত্তে সর্বমাখ্যাতং যখৈতদ্দারুণং বনম্‌ । 
যক্ষ্যা চোতসাদিতং সবমগ্তাপি ন নিবর্ততে ॥৩২ 
অহ্বয়ঃ এত তে সবম্‌ আখ্যাতং ঘথা এ পবং দারুণং বনং যক্ষ্যা চ 
উৎসাদিতম্‌। অগ্তাপি (সা) ন নিবর্ততে। ৩২ 
এই যম্ষপী কীভাবে এই ঘের বনকে উৎসন্প করছে তা তোমাকে সমস্ত বললাম! 
এ নও সে এই কাজ থেকে নিবৃত্ত হচ্ছে না। ৩২ 
চতুবিংশ সর্গ সমাপ্ত 


সহভবিহস্ণ সর্প 


৬ 1 2 2 
তাটকাবধচোদন। 
অথ ওস্যাপ্রমেয়স্ত মুনেবচনমুত্তমমূ । 
শ্রুত্বা পুক্ষশারূলঃ প্রত্যুবাচ শুভাং গিবম্‌ ॥১ 
অন্বয়: অথ তস্য অপ্রমেয়ন্ত মনে; উত্তম” বচণং শ্রত্বা পুদষশাদুলিং শুভাং গিবং 
প্রতুযুবাচ। ১ 
পুরুষোত্তম সাধ অসাম প্রভাবশালা ঝাধ ব্শ্বামত্রের এই মনোহর কথা শুনে 
মজলঞ্জনক বাক্যে উত্তর দিলেন__। ১ 
অল্পবাধাঃ যদা যক্ষাঠ আযতে মুনিপুজব । 
কথং নাগসহ্ত্রন্ত পারযত্যবল। বলম্‌ ॥২ 
অন্য: মুলিপুজব | যদ] যক্ষা: অল্লবাঁযাঃ শয়তে 'ভদা) কথম অবলা নাগসহশ্রস্ত 
বলং ধাবমতি ? ২ 
মুনিবর, ঘক্ষদের তো শুনেছি বলবীয আও সামান্য, তাহলে এই অবলা ঘক্ষিণী 
ভাডকা কেমন কবে সহশ্র হুপ্তাব বল ধারণ করছে 71২ 
ইত্যুক্ং বচনং প্রুত্বা রাঘবস্তামিতৌজসঃ । 
হর্ষয়ন শ্রক্ষয়া বাচ। সলঙ্ষ্মণমবিন্দমম্‌ ॥৩ 
বিশ্বামিত্রোন ব্রবাদ্বাক্যং শুন যেন বলোৎকট।। 
বব্দানকৃতং বাঁধং ধারয়ত্যবলা বলম্‌ ॥২ 
অন্য: আরমিতৌজপঃ রাঘবস্ত ইতাক্তং বচনং শ্রুত্ব। বিশ্বামিত্রঃ সলক্ষণম্‌ অরিন্বমমং 
য়া বাচা হধয়ন্‌ বাকাম্‌ অক্রবীৎ_-শণু ষেন বে কটা অবল] ববদানকৃতং বলং বীধং 
ধারয়তি | ৩-৪ 
অমিতবিক্রমশালী বামের এই কথ! শুনে বিশ্বাশিত্র মধুর বাকো অরিন্দম রাম ও 
লক্ষ্রপকে পুলকিত করে বললেন -বৎস, ঘে-তাবে এই অবল] যক্ষিণী বর লাভ করে 
উতৎকট বলবীধের অরিকাধিশী হয়েছে তা বলছি শোনো । ৩-৪ 


১৮২ রামায়ণ 


পুর্মাসীগ্মহাযক্ষঃ স্ুকেতুর্নাম বীর্ধবান্‌। 
অনপত্যঃ শুভাচার; স চ তেপে মহত্তপঃ ॥৫ 
অব্য়: পূর্বং স্থকেতুঃ নাম বীর্ধবান্‌ মহাষক্ষঃ আলীৎ। স: চ আনপত্য: শুভাচারঃ 
মহৎ তপঃ তেপে। « 
পূর্বে স্থকেতু নামে এক মহাপরাক্রাস্ত যক্ষ ছিল। লে অপত্যহীনতার জন্তে 
শদ্ধাচারী হয়ে মহা তপস্তা করেছিল। ৫ 


পিতামহন্ত্র সু্লীতস্তস্ত যক্ষপতেস্তদা । 
কম্ঠারত্বং দদৌ রাম তাটকাং নাম নামতঃ ॥৬ 


অন্থয়ঃ রাম! তদা পিতামহ: তু তন্ত ষক্ষপতেঃ স্গ্রীত: নামতঃ তাটকাং 
কন্ারত্বং দে নীম । ৬ 

তখন পিতামহ ব্রহ্মা সেই ঘক্ষপতির উপর অত্যন্ত গীত হযে তাকে তাড়কা নাষে 
এক কন্যারত্ব দান করলেন । ৬ 


দদৌ নাগসহত্রস্ত বলং চাস্তাঃ পিতামহ; | 
নস্থেব পুত্রং যক্ষায় দদৌ চাসৌ মহাযশাঃ ॥৭ 


অন্থয়£ অসৌ মহাষশাঃ পিতামহঃ চ অস্যাঃ নাগসহশ্রশ্ত বলং দদৌ। যক্ষায় 
পুজং তু ন দদ | ৭ ূ্‌ 
মহাধশস্বী পিতামহ ব্রদ্দা সেই কন্তাকে সহম্্র হস্তীব বল দাঁন করলেন, কিন্ত তিনি 
ধক্ষকে কোনো পুত্র দান করলেন না। এ 
তাং তু বালাং বিবর্ধন্তী” বূপযৌবনশালিণীম্‌। 
জন্তপুত্রায় সুন্দায় দদে ভার্ধাং যশত্ষিনীম্‌॥৮ 
অন্বয় 3 (বক্ষ) তাং তু বিবর্ধস্তীং রূপযৌবনশালিনীং যশশ্থিনীং বালা 
ভস্তপুত্রায় নুম্দায় ভার্ধাং দদৌ। ৮ 
কন্য। তাঁডক। ক্রমশ বয়ংপ্রাপ্ত হযে বূপযৌবনসম্পন্না ও ঘশন্বিনী হয়ে উঠলে 
স্থকেতৃ তাকে জন্তপুত্র স্থন্দের হাতে ভার্ধারপে প্রদান করলেন। ৮ 
কস্তচিং তথ কালম্য যক্ষী পুত্রং ব্জায়ত। 
মারীচং নাম তুর্ধর্ষং যঃ শাপাদ্রাক্ষসোইভবৎ ॥৯ 
অন্বয় £ অথ কন্যচিৎ তু কালগ্ত ধঙ্গী মারাচং নাম হুরধ্ষং পুঅং ব্যজায়ত হঃ 
শাপাৎ ঝবাক্ষলঃ অভবং। ৯ 


বালকাণ্ড ১৮৩ 


কিছুকাল পরে বক্ষিণী তাড়ক' মারীচ নামে দুর্ধর্ষ পুত্রের জন্ম দিল। এই মারীচই 
শাঁপপ্রভাবে এখন রাক্ষসত্ব প্রাপ্ত হয়েছে। » 
সুন্দে তু নিহতে রাম অগস্তামৃষিসত্তমম্‌। 
তাটকা সহ পুত্রেণ প্রধর্ষয়িতৃমিচ্ছতি ॥১* 
ভঙ্ষার্থং জাতসংরস্তা গর্জন্তী অভ্যধাবত ॥১১ 
অদ্থয়£ রাম! স্থন্দে তু নিহতে তাটকা সহ পুত্রেণ ধষিসত্তমম্‌ অগন্তযং প্রধর্ষয়িতুম্‌ 
ইচ্ছতি। সা ভঙ্ষার্থং জাতসংরস্ত1 গর্জস্তী অভ্যধাবত | ১০-১১ 
হে রাম! সুন্দ নিহত হুলে তাঁড়ক। পুত্রকে সঙ্গে নিয়ে সেই খধিশ্রেটঠকে নির্ধাতন 


করতে ইচ্ছা করল এবং তাকে ভক্ষণ করার আগ্রহে গর্জন কসতে করতে মহাবেগে 
ধাবিত হল। ১*-১১ 


আপতভ্তীং তু তাং দৃষ্টন অগস্ত্যো ভগবানৃষিঃ। 
রাক্ষসত্ং ভজঙ্দেতি মারীচং ব্যাজহার সঃ। 
অগন্ত): পরমামর্ষস্তাটকামপি শপ্তবান্‌ ॥১২ 


অন্বয়;ঃ সঃ ভগবান্‌ খাষিঃ অগন্তয: তাং তু আপতস্তীং দৃষ্ট মারীচং ব্যাজহার 
“রাক্ষসত্বং ভজন্ব' ইতি । অগত্াঃ পরমামর্ষঃ তাটকাম্‌ অপি শগ্তবান্‌। ১২ 

ভগবান অগন্তা ঝষি তাড়কাকে আক্রমণে উদ্ভত দেখে মারীচকে বললেন__তুই 
রাক্ষসত্ব লাভ কর। তারপর তিনি মহাক্রোধে তাড়কাকেণ অভিশাপ দিয়ে 
বললেন-__। ১২ 


পুরুষাদী মহাযক্ষী বিকৃতা বিকৃতানন।! 
ইদং রূপং বিহায়াশু দারুণং রূপমন্ত্ তে ॥১৩ 
অন্থয় : পুক্ুষাদী বিকৃত বিক্ৃতানন। মহাধক্ষী ইং বূপং বিহায় আশু তে দারুণং 
রূপম্‌ অস্ত। ১৩ 
ওরে মহাধক্ষী, তুই বিকটাকার ধারণ করে বিকৃত বদনে মনুষ্য ভক্ষণের 
ইচ্ছা করেছিস বলে এখনই এই ষক্সীক্প ত্যাগ করে ভয়ংকর রাক্ষসীরূপ ধারণ 
কর। ১৩ 
সৈষা শাপকৃতামধা তাটকা ক্রোধমূিতা । 
দেশমুৎসাদয়ত্যেনমগস্ত্যাচরিতং শুভম্‌ ॥১৪ 


১৮৪ রামায়ণ 


অন্ন £ সা এষ। শাপকৃতা তাটকা অমর্ধাৎ ক্রোধমৃহিতা অশস্ত্যাচ্পিতম্‌ এনং 
শুভং দেশম্‌ উৎসাদয়তি | ১৪ 
সেই তাড়কাই শাপগ্রস্ত হয়ে ক্রোধে অন্ধ হয়েছে এবং অগন্তা-অধযুষিত এই পবিত্র 
দেশকে উৎসন্ন করছে। ১৪ 
এনাং রাঘব ছূবৃতত্তাং যক্ষীং পরমদারুণাম | 
গোব্রাহ্গণহিতার্থায় জহি তুষ্টপরাক্রমাম্‌ 8১৭ 


অন্বয় ; রাঘব! গোত্রান্মণছিতার্থায় এনাং ছুবৃত্তাং পরমদারুণাং দু্পবাক্ষ মাং 
যক্ষীং জহি । ১৫ 
রাম! তুমি গো-্রাঙ্গণের মঙ্গলের জন্যে এই দুবৃণ্গা ভয়ঙ্করী যক্ষীকে বিনাশ 
করো । ১৫ 
ন হ্যনাং শাপসংস্থষ্টাং কশ্চিচৎসহ.ত পুমান | 
নিহস্তং ত্রিষু পোকেষু ত্বামুতে রথুনন্দন ॥১৬ 
অন্বম £ রঘুনন্দন ! ত্রিষু লোকেমু ত্বাম্‌ খতে কশ্চিৎ পুমান্‌ এনাং শাপসংহ্ষ্টাং 
নিহস্কং ন উতৎসহতে । ১৬ 
অ্রিতৃবনে তুমি ছাড়া অন্য কোনো ব্যক্রিই এই শাপগ্রন্ত ষক্ষীকে বিনাশ করতে 
সাহসী হবে না। ১৬ 
নহি তে স্ট্রীবধকূতে ঘৃণা কার্ষা নরোত্তম। 
চাতুবণ্যহিতার্থং তি কর্তব্যং রাজস্ন্ুন! ॥১৭ 
অন্বয়£ নরোতম ! তে অ্ত্রীবধকতে ঘ্বণা ন কাধ।। রাঙ্জস্থ্ন! চাতুরপ্যছিতার্থম্‌ 
( এতৎ্) কর্তব্যমূ। ১৭ 
হে নরশ্রে্ট, স্ত্রীাবধের জন্তে তোমার সংকোচ করা উচিত নয়, কারণ ব্রাহ্ষণাদদি 
চতূর্পের মঙ্গলের জন্যে রাঁজপুত্রদের এমন কাজ করা বিধেয় । ১৭ 


হুশংসমবশংসং বা গ্রজারক্ষণকারণাতৎ। 
পাতকং বা সদোষং বা কর্তব্যং রক্ষতা সদ ॥১৮ 
অন্বয়£ রক্ষতা প্রজ্গারক্ষণকারণাং সানৃশংপমূ অনৃপংসং বা পাতঙ্কং সদদোষং 
বা কর্তব্যম্‌। ১৮ 
ঘিনি লোকরক্ষক তাকে সর্বন। প্রক্জার রক্ষা! জগতে প্রংয়াঙ্জন হলে নৃণংল, অনৃণংস, 
পাপজনক অথবা ছুষ্ট, যে ধরনের কাজ হোক না কেন, তা করতে হবে। ১৮ 


বালকাগ্ড ১৮৫ 


বাজ্যভারনিযুক্তানানেষ ধর্ম; সনাতন; । 
অধন্্যাং জহি কাকুৎস্থ ধর্মো হ্ম্যাং ন বিদ্যুতে ॥১৯ 
অয়: রাজ্যভারনিযুক্ষানামূ এষ: সনাতনং ধর্ম: । কাকুতস্থ! অধম্যাং জহি 
অন্তাং ধর্ম: ন বিছ্যতে | ১৯ 
ধারা রাজ্যভার গ্রহণ কবেছেন তাদের এটাই সনাতন ধর্ম। রাম, তুমি এই 
কঅধর্মপরায়ণ যক্ষীকে বিনাশ করো, এব ধর্ম বলতে কিছুই নেই । ১৯ 
আয়তে [হ পুর। শক্রো বিরোচনস্তবতাং নুপ। 
পাথবীং হস্তমিচ্ছ ভ্ীং মন্রামভ্য স্ৃদয়ুত ॥২০ 
অয়: বৃপ! শ্য়তে পুরা শক্র: পৃথিবীং হস্তম্‌ উচ্তন্তীং বিরোচন তাং মন্থরাম্‌ 
অভাস্দয়ুৎ | ২০ 
রাজকুমার, কাখত আছে যে পুরাকালে বিরোচনের কন্তা মরা পৃথিবী বিনাশ 
করতে ইচ্ছুক হলে ইন্দ্র তাকে সংহার করেছিলেন । ২* 
বিষুনা চ পুবা গাম ভৃগুপতা পাতব্রতা । 
আঁনন্দ্রং লোক মিচ্ছন্তী কাব্যমাতা নিষ,দিতা ৪২১ 
অন্ব় £ বাম] পুরা চ কাবামাতা পত্তিব্রতা ভৃপুপত্বী অনিন্্রং লোকম্‌ ইচ্ছ্তী 
বিুনা নিষংদিতা | ২১ 
পুরাকালে শ্তক্রেব জননী পতিব্রতা ভৃগ্ুপত্বী ম্বর্গলোক ইন্দ্রহীন করতে 
চেয়েছিলেন বলে বিষণ তাকে বিনাশ করেছিলেন। ২১ 
এতৈশ্চান্যৈশ্চ বহুভ] বাজপুত্রৈর্নহা্মভিঃ । 
অধমসহিতা নার্ষো হতাঃ পুরুবসন্তমৈঃ। 
তক্মাদেনাং ঘুণাং ত্যন্তী জহি মচ্ছাসনানপ ॥২২ 
অন্বয় ঃ এতৈঃ: চ আন্তৈঃ বহুভি: পুরুষলতরমৈ: মহাত্বভিঃ রাক্ষপুটহৈঃ অধর্মসহিতা: 
নাধঃ হতাঃ। নৃপ! ম্মাৎ মচ্ছাসনাং এনাং গ্বণাং ত্ন্ত। জছি। ২২ 
এইভাবে পূর্বে দেবতাবা এবং অগ্থান্য বহু পুরুষশ্রে? মহাজ্ম। রাজপুত্র অধর্মচারিণী 
স্্রীলোকদের হত্যা করেছেন । অতএব বাঁজপুত্, তুমি আমার আদেশে সঙ্কোচ 
তযাগ করে এই তাড়কাকে বধ করে]। ২২ 


পঞ্চবিংশ সর্গ সমাপ্ত 





ক্লাব সাবাস সাকা সাসসীসসাফযাক সস কিনীসিসাসাকীসীসীখীকা 
তাটকাবধঃ 
মুনেবচনমক্ীবং শ্রুহা! নরবরাত্মজঃ | 
রাঘবঃ প্রাঞ্জলিভূা প্রত্যুবাঁচ দৃঢত্রতঃ ॥১ 
অন্থয় £ মুনেঃ অক্লীবং বচনং এব দৃঢব্রত:ঃ নরবরাতঙ্জ: রাঘৰঃ প্রা্থলিঃ তৃত্বা 


গ্রতাবাচ। ১ 


ধষি বিশ্বামিত্রের এই উৎসাহক্তনক কথ শুনে দৃঢ়প্রতিজ্ঞ রাজপুত্র রাম করষেোড়ে 
বললেন-__। ১ 


পিতুর্চননির্দেশাৎ পিতুব5নগৌরবাৎ । 
বচনং কৌশিকস্ডেতি কর্তব্য মবিশঙ্কয়া ॥২ 
অন্ন ; পিতুঃ বচননির্দেশাৎ পিতৃঃ বচনগৌরবাৎ কৌশিকশ্য বচনম্‌ আবি শঙ্কয়া 
কর্তব্যম্‌ ইতি। ১ 
পিতার নির্দেশ অন্তসারে এবং পিতার কথাব মধাদ1 রক্ষা করতে বিশ্বামিত্রের' 
আদেশ আমাকে অকুষ্ঠিত চিতে পালন করতেই হবে। ২ 
অন্ুুশিষ্টোইম্ম্যযোধ্যায়াং গুরুমধ্যে মহাত্মন। | 
পিত্রা দশরথেনাহং নাবজ্ঞেয়ং চি তদ্ধচ2 ॥৩ 


অন্বয় £ অধোধ্যায়াং গুরুমধ্যে মহাত্যানা পিত্রা দশরথেন অহুম্‌ অন্থশি্ঃ অ্বি 
তদ্বচং ন অবজ্জেয়ম। ৩ 


মুনিবর, অযোধ্যাতে গুরুজনদের মধ্যে আমার পিতা মহাত্মা দশরথ আমাকে 
আদেশ দিয়েছিলেন, আমি যেন বিশ্বামিত্রের নিদেশ অবজ্ঞ। না করি । ৩ 
সোইহং পিতুর্বচঃ শ্রুত্বা শাসনাদ্‌ ব্রহ্মবাদিনঃ । 
করিষ্যামি ন সন্দেহস্তাট কাবধমুভ্তমম্‌ ॥* 
অয; সঃ অহং পিতুঃ বচঃ শ্রত্বা ব্রন্মবাদিন; শালনাৎ উত্তমং তাটকা বধং 
করিস্তামি ন অন্দেহঃ | ৪ 
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হ্থতরাং, আমি নিঃসন্দেহে পিতৃবাকা পালন করতে আপনার মতো! ব্রদ্মবাদী খাধির 
নির্দেশে তাড়কাবধরূপ মহৎ কাধ করব। ৪ 


গোত্রাহ্মণহিতার্থায় দেশস্ত চ হিত্ায় চ। 
তব চৈবাপ্রমেয়স্য বচনং কতু সুগ্যতঃ ॥৫ 
অন্য : গোব্রাঙ্মণহিতার্থায় দেশন্ত হিতায় চ ( অহমৃ) অপ্রমেয়ন্তট তব বচনং 
কতুম্‌ উদ্যত: | ৫ 
গো-ব্রা্ষণ এবং দেশের কল্যাণের জন্যে আমি আপনার মতে অতুলনীয় ব্যক্ষির 
'আদেশ পালন করতে প্রস্তত। « 


এবমুক্ক! ধনুর্মধ্যে বন্ধা মুষ্টিমরিন্দমঃ | 
জ্শাঘাষমকরোৎ তীত্রং দিশঃ শবেেন নাদয়ন্‌॥৬ 
অন্বয় £ অবিন্দমঃ এবম্‌ উল্কা ধন্ুর্মধো মুষ্টিং বন্ধ দিশঃ শব্খেন নাদয়ন্‌ তীত্রং 
জ্যাঘোষম্‌ অকরোৎ্। ৬ 
অরিন্দম রাম এই বলে ধন্তগুণে মুষ্টিবদ্ধ করে ভীষণ শব্দে চতু্দিক প্রতিধ্বনিত 
করে তীব্র টংকার দিতে লাগলেন । ৬ 
তেন শব্েন বিত্রস্তাস্তাটকাবনবাসিনঃ। 
তাটক চ স্ুুসংক্রুদ্ধা তেন শব্দেন মোহিতা ॥৭ 
অন্বয় £ তেন শক্দেন তাটকাবনবাসিনঃ বিভ্রন্তাঃ (অভবন্‌)। তাঁটকা চ তেন 
শবেন স্বসংক্রুদ্ধা মোহিতা অভবৎ | ৭ 
সেই শব্দ তাডকার বননিবাঁপী প্রাণীরা মহাভয়ে চঞ্চল হয়ে উঠল এবং তাডকাও 
সেই শব্দে অত্যন্ত ক্ুদ্ধ ও ব্যাকুল হয়ে উঠল। ৭ 
তং শব্ধমভিনিধ্যায় রাক্ষস ক্রোধমূছিতা । 
শ্রুত্বা চাভ্যদ্রবৎ ক্রুদ্ধা ফত্র শব্দো বিনিঃস্যত21৮ 
অন্বয় : রাক্ষপী তং শব্ধম অভিনিধ্যায় ক্রোধমুছিতা শ্রত্ব। চ ক্রুদ্ধা ঘত্র শব্বঃ 
বিনি:হ্তঃ তত্র অভান্রেবৎ | ৮ 
সেই শব শুনে রাক্ষপী তাডক। ক্রোধান্ধ হয়ে শঝ অনুসরণ করে সেই দিকে বেগে 
ধাবিত হছুল। ৮ 
তাং দৃষ্ট৭ রাঘবঃ ক্রুদ্ধাং বিকৃতাং বিকৃতাননাং। 
প্রমাণেনাতিবৃদ্ধাং চ লক্ষ্মণং সোইভ্যভাষত ॥৯ 


১৮৮ রামায়ণ 


অন্বর : তাং ক্রুদ্ধাং বিকৃতাং বিক্ৃতাননাং প্রমাণেন অতিবৃদ্ধাং রাক্ষসীং) দৃষ্টণা 
সঃ রাঘব: লক্মপম অভ্যভাষত। ৯ 

সেই ক্রুদ্ধ, বিকটাকার, বিরুতবদন1 ও অতিশয় দীর্ঘাকৃতি রাক্ষসীকে দেখে রাম 
জপ্মণকে বললেন - ৯ 


পশ্য লক্ষ্মণ যক্ষিণ্যাঃ ভৈরবং দারুণং বপুঃ। 
ভিদ্েরন্‌ দর্শনাদস্যা ভীবণাং হৃদয়ানি চ॥১৭ 


অন্য: লক্ষণ! যক্ষিণাঃ ভৈরবং দারুণং বপুঃ পশ্য। অস্যাঃ দর্শনাৎ ভীক্বণাং 
হদয়াণি ভিদ্যেরন্‌। ১* 

লক্ষণ, দেখে! এই যক্ষিণীব দেহ কা ভয়ংকব 1! একে দেখলে ভীরু বাক্কিদের দয় 
কম্পিত হবে । ১০ 


এতাং পশ্য ছুরাধষাং মায়াবলসান্বতাম্‌। 
বিনিবৃন্তাং করোম্াদ্ হত কর্ণাগ্রনাসিকাম্‌ ৪১১ 


অন্বয় : পশ্য এতাং ছুরাধধাং মায়াবলসমন্বিতাং হৃতকর্ণা গ্রনাসিকাং বিনিবৃত্তাং 
করোমি। ১১ 

এখন দেখো, আমি কীভাবে এই দুর্ধর্ষ মায়াবিনী রাক্ষপীব পাসাকর্ণেব অগ্রভাগ 
ছেদন করে একে নিবৃত্ত কারি । ১১ 


ন হোনামুৎসহে হস্তং স্্ীস্মভাবেন রক্ষিতাম্‌। 
বীধং চাস্তা গতিং চৈব হম্তামীতি হি মে মতি ॥১২ 
অন্থয়ঃ এনাং স্ত্ীশ্বভাবেন বক্ষিতাং হন্তং ন ডৎসছে। অন্তাঃ বাধং গতিং চ 
এব হন্তামি ইতি মে মতিঃ | ১২ 
স্ত্রীলোক বলে একে হত্যা করতে আমি উৎসাহ বোধ করছি না, কিন্ত এর শক্কি 
ও গতি হরণ করব, এই আমার ইচ্ছা | ১২ 
এবং ক্রবাণে বামে তু তাটকা ক্রোধমূছিতা। 
উদ্চম্য বাহুং গর্জন্তী রামমেবাভ্যধাবত ॥১৩ 


অন্বয় £ এবং ক্রবাণে বামে তু তাটকা ক্রোধমুছিত1 বাছুম্‌ উদ্ম্য গর্জন্তী ক্কামম্‌ এব 
অভ্যধাবত । ১৩ 

রাম যখন এই কথা বলছিলেন, সেই অবনরে তাড়ক। ক্রোধান্ধ হয়ে হাত তুলে 
গর্জন করতে করতে রামের দিকে ছুটে এল । ১৩ 


বালকাণ্ড ১৮৪ 


বিশ্বামিত্রন্ত ব্রহ্মষিভ্কারেণাভিভতম্ত তাম্‌। 
স্বস্তি রাঘবয়োরস্ত্ব জয়ং চৈবাভ্য ভাষত ॥১৪ 
অন্থয় £ ব্রহ্ষপ্থিঃ বিশ্বামিত্র: তু সুংকারেণ তাম্‌ অভিভৎশ্য রাঁঘবয়ো; স্বন্তি অস্থ 
জয়ং চ এব অভ্যভাষত । ১৪ 
ব্রক্ষষি বিশ্বামিত্র হুংকার দিয়ে রাক্ষসীকে ভতৎ্সনা করতে লাগলেন এবং বাম 
লক্ষণের মজল ও বিজয় হোক? বলে তাদের আশীবাদ করতে লাগলেন । ১৪ 
উদ্ধুন্বানা কাজা! ঘোবং তাক রাঘবাণুভৌ । 
রজোমেঘেন মহতা মুহুর্ত সা বামোহয়ৎ 1১৫ 
অন্য; সা তাটকা ঘোরং রজ: উদ্রধূন্ানী উন্টৌ রাঘবেট মহুতা রজোমেঘেন 
মুহুর্তং বামোহয়ৎ। ১৫ 
তাড়ব্তা স্*রু ধূলিজাল উ্ডীন কবে এবং পক্গপুত্রদের প্রচণ্ড ধূলিমেঘে আবৃত 
করে মুহৃতকালের জন্যে মোহগ্রন্ত করল । ১৫ 
ততো মায়াং সঙ্াস্থায় শিলাবর্ষেণ রাঘবৌ। 
অবাকিরৎ স্ুমহতা তত৮চ,ক্রোধ রাখব ॥১৬ 
অন্য: তত: (সা) মায়াং মমাস্থায় স্থবমহতা শিলাবর্ষেণ রাঘবৌ অবাঁকিরৎ | 
ততঃ রাঘবঃ চ চুক্রোধ | ১৪ 
তারপর সে মায়াবিস্তার কবে বামলন্্রণের উপব প্রচণ্ড শিলান্সণ করতে লাগল । 
তখন রাম কুদ্ধ হয়ে উঠলেন। ১৬ 
শিলাবর্ষং মহৎ তস্তযাঃ শরবূর্ষণ রাঘব2। 
প্রতিবার্ষোপধাবস্তযাঃ করো চিচ্ছেদ পত্রিভিঃ ॥১৭ 
অন্বয় ঃ রাঘবঃ শরবর্ষেণ তশ্যাঃ মহৎ শিলাবধং গতিবাঘ উপধাবন্তা; করে 
পঞ্জিভিঃ চিচ্ছেদ ৷ ১৭ 
রাঁম শরবর্ষণ করে তাড়কার প্রচণ্ড শিলাব্ষণ নিবারণ করলেন এবং তাবপর তাকে 
ছুটে আসতে দেখে বাণের দ্বারা তার বাছুছুটি ছিম্প কবলেন। ১৭ 
ততম্ছিন্নতুক্জাং শ্রাস্তামভ্যাশে পবি* জ্রতীম্‌ । 
সৌমিত্রিরকরোৎ ক্রোধাদ্দীতকর্ণাগ্রনা্িকাম্‌ ৪১৮ 
অন্থয়ঃ ততঃ সৌমিজিঃ ক্রোধাৎ ছিন্তুজাং শ্রান্তাম অভ্যাশে পরিগঞ্জতীং হৃত- 
কর্ণাগ্রনাসিকাম অকবোৎ। ১৮ 


১৪, রামায়ণ 


তাড়ক1 পরিশ্রাস্ত ছিন্নবানু হলেও মে রামলম্ণের সম্মুখে আন্ফালন করতে লাগল। 
তখন লক্ষ্মণ ক্রোধে তার নাস! ও কর্ণের অগ্রভাগ ছেদন করলেন। ১৮ 


কামরূপধর! সা তু কৃত্বা রূপাণ্যনেকশঃ | 
অন্তর্ধানং গতা যক্ষী মোহয়ন্তী শ্বমায়য়। ॥ 
অশ্মবর্ষং বিমুঞ্চন্তী ভৈরবং বিচচার সা। ॥১৯ 


অন্বয়্ন ঃ সা তু কামন্ধপধর] ঘক্ষী অনেকশ: রূপাণি কৃত্বা অন্তধণনং গতা স্বমায়য়া 
মোহয়ন্তী ভৈরবম্‌ অশ্মবর্ধং বিমুক্চন্তী বিচচার | ১৯ 

তখন কামরূপিণী বক্ষী প্রথমে নানারকম রূপ ধারণ করতে লাগল, তারপর 
অন্তহিত হয়ে নিজ মায়ায় রামলক্ষণকে বিমোহিত করে গ্রচণ্তভাবে শিলাবর্ণ করতে 
করতে বিচরণ করতে লাগল । ১৯ 


ততস্তাবশ্মবর্ষেণ কীর্ষমাণৌ সমস্ততঃ | 
ৃষ্টা গাধিস্থৃতঃ শ্রীমানিদং বচনমব্রবীৎ ॥২, 


অন্বম £ ততঃ: শ্রমান্‌ গাধিস্থৃতঃ তৌ সমস্ততঃ অশ্ববর্ষেণ কীর্ধমাণৌ দৃষ্ট1 ইং 
বচনম্‌ অত্রবীৎ__| ২, 
শ্ীমান বিশ্বামিআ রাজকুমারদের চারদিকে শিলাবর্ণ হতে দেখে (রামকে ) 
বললেন--। ২০ 
, অলং তে ঘুণয়! রাম পাপৈষ ছুষ্টচারিণী | 
যজ্ঞবিদ্বকারী যক্ষী পুরা বর্ধেত মায়য়৷ ॥২১ 
অনয়ঃ বাম! অলং তে ত্বণগা। এষ পাপা! দুষ্টাচারিণী ঘজ্জবিস্নকাঁরী ঘক্ষী পুরা 
মায়য়া বর্ধেত । ২১ 
রাম, তোমার আর একে করুণ! করা উচিত নয় । এই পাপিষ্ঠ| দুষ্টচারিণী ষক্স- 
বিভ্রকাঁরিণী ঘক্ষী ক্রমশ: মায়াবল বৃদ্ধি করবে । ২১ 
বধ্যতাং তাবদেবৈষ! পুরা সন্ধা! প্রবর্ততে। 
রক্ষাংসি সন্ধ্যাকালে তু দুর্ধ্াণি ভবস্তি হি ॥২২ 


অন্থয় ঃ এষা তাবৎ এব বধাতাং পুর। সন্ধা! প্রধর্ততে। রক্ষাংপি দন্ধযাকালে তু 
ছুরধধাণি ভবন্ভি | ২২ 

দন্ধ্যাকাল আদার পুর্েই একে বিনাশ করে কাবণ রাক্ষপের! সন্ধ্যাকালে হূর্ঘর্ব 
হয়ে ওঠে । ২২ 


বালকাও ১৪১ 


ইত্যুক্তঃ স তু তাং যঙ্ষীমশ্ববৃষ্ট্যা ভবষিণীম্‌। 
দরশয়গ্কব্ববোধিত্বং তাং করোধ স সায়কৈঃ 1২৩ 
অব্যয়: ইত্যুক্ত: সঃ তু তাম্‌ অশ্ববুষ্যাভিবধিণীং ঘক্ষীং শব্বোধিত্বং দর্শয়ন্‌ তাং 
পায়কৈ: রুরোধ । ২৩ 
যক্ষী এতক্ষণ ( অন্তরালে থেকে) প্রস্তপবুষ্টি করছিল। বিশ্বামিত্রের এই কথ! 
শুনে রাম তার শব্দভেদী ক্ষমতা প্রদর্শন করে বাণেব সাহাষ্যে তার শিলাবর্ষণ রোধ 
করলেন | ২৩ 
সা রুদ্ধা পাণজালেন মায়াবলসমন্থিতা । 
অভিদুদ্রাব কাকুৎস্থং লক্ষ্মণং চ বিনেভষী ॥২৪ 
অগ্বয়: মায়াবলসমন্থিতা সা বাণজ্ালেন কদ্ধা বিনেদুষী কাকুৎস্থং লক্ষ্পণং চ 
অভিদুত্রাক ' - 
রাম শরজালে তার শিলাবর্ষণ বোধ কবলে সে গর্জন করতে করতে রামলক্ষ্রণকে 
'আক্রমণ করল । ২৪ 
শামাপতন্তীং বেগেন বিক্রান্তামশনীমিব | 
শবেণোবসি বিব্যাধ পপাত চ মমার চ॥২৫ 
অন্বয্প ; (রাম:) তাং অশনীম্‌ হব বেগেন আপতত্তীং শরেণ উরসি বিব্যাধ, 
( সাঁ) পপাত চ মমাব চ। ২৫ 
রাক্ষপী বিছ্বাদবেগে আক্রমণ করছে দেখে রাম শরের দ্বারা তার বক্ষস্থল বিদ্ধ 
করলেন। তার ফলে মে মাটিতে পড়ে মবে গেল । ২৫ 
তাং হতাং ভীমসংকাশাং দৃষ্া স্থরপতিস্তদ । 
সাধু সাধ্বিতি কাকুংস্থং ন্ুরাশ্চাপ্য ভিপৃজয়ন্‌ ॥২৬ 
অন্বয় ; তদা ভীমসংকাশং তাং হতাং দৃষ্ধ স্থরপতিঃ স্থরাঃ অপি চ কাকুৎস্থং সাধু 
সাধু হতি অভিপৃজয়ন্‌। ২৬ 
মেই বিকটাকার রাক্ষপী নিহত হয়েছে দেখে দ্বেরাজ ইন্দ্র এবং অন্য গ্ত দেবতার! 
ামকে সাধুবাদ দিয়ে অভিনন্দিত করলেন । ২৬ 
উবাচ পরমপ্রাতঃ সহত্রাক্ষ পুরন্দরঃ | 
নুরাশ্চ সবে সংহ্ৃষ্থা বিশ্বামিত্রমথাব্রবন্‌ ॥২৭ 


সি রামায়ণ 


অন্থ় £ অথ পহত্রাক্ষঃ পুরদ্দরঃ পরমণ্রীতঃ উবাচ। সর্বে স্থরাঃ চ সংহষ্টাঃ 
বিশ্বামিআ্রমূ অক্রবন্‌। ২৭ 
সহম্রলোচন পুরম্দর এবং অন্যান্ত দেবতাব' অতান্ত আনন্দিত হয়ে বিশ্বামিত্রকে 
বললেন | ২৭ 
মুনে কৌশিক ভদ্রং তে সেন্দ্াঃ সবে মরুদ্গণাঃ। 
তোষিতাঃ কর্নণানেন স্নেহং দর্শয় রাঘবে ॥২৮ 
অন্বয় : মুনে কৌশিক ! ভদ্রং তে (ভবতু)। অনেন কর্মণ। সেম্্রাঃ সর্বে মক্দ্গণাঃ 
তোষিতাঃ। (ত্বং) রাঘবে স্রেহং দর্শয়। ২৮ 
মহবি বিশ্বামিঘ,। আপনার মঙ্গল হোক । ইন্দ্র এবং মরুতগণ এই কাজে আপনার 
উপর সন্তষ্ট হয়েছেন। এখন আপনি রামকে আপনার স্বেহেব নিদর্শন দেখান । ২৮ 
প্রজাপতেঃ কশাশ্বস্য পুত্রান সত্যপরাক্রমান। 
তপোবলভূতো। ব্রহ্মন্‌ রাঘবায় নিবেদয ॥২৯ 
অন্বয় £ ব্রহ্মন! প্রজাপতে, কৃশাশ্বন্ত সতাপরাক্রমান তপোবলভূতঃ পুত্রান্‌ 


রাখবায় নিবেদয় । ২৯ 
ছে ব্রন্বন্, আপনি প্রজাপতি রুশাস্থের সত্যপবায়ণ এবং ৩পোবলসম্পন্ন পুত্র্দিগকে 


রামের হাতে প্রদান করুন| ২৯ 
পাত্রভৃতশ্চ তে ব্রহ্ম ংস্তবান্রগমনে রতঃ। 
| কর্তব্য স্থমহৎ কর্জ স্থরাণাং বাঁজস্ুনুনা ॥৩০ 
অন্য: ব্রন! (রামঃ ) তে পান্রতৃতঃ তবান্মগযনে যতঃ চ। পাজশ্মুল। সথরাণাং 
স্থমহৎ কর্ম কর্তব্যম্‌। ৩০ 
রাম আপনাব এই দানের উপযুক্ত পাত্র এবং তিনি আপনাব সর্বদ অনুগামী : 
এই রাঁজপুজ্রের দ্বারা দেবতাদের মহত্কর্ম সম্পন্ন হুবে। ৩ 
এবমুক্ঠা স্ুরাঃ সবে জগ হু ষ্টা বিহায়সমূ। 
বিশ্বামিত্রং পুজয়ন্তস্ততঃ সন্ধ্যা প্রবর্ততে ॥৩১ 
অন্ব় : এবম্‌ উত্তা সর্বে স্থরাঃ হষ্টাঃ বিশ্বামিত্রং পৃজয়তঃ বিহায়সং জগ্ম,। ততঃ 


সন্ধ্য। প্রবর্ততে । ৩১ 
এই কথা! বলে দেবতার হৃষ্টচিত্তে বিশ্বামিত্রকে পূজা করে আকাশপথে প্রস্থান 


করলেন । ক্রমে সন্ধ্যাকাল উপস্থিত হল । ৩১ 


বালকাণ্ড ১৯৩ 


ততো মুনিবরঃ গ্রীতস্তাট কাবধতোষিতঃ | 
মূ রামমুপান্বায় ইদং বচনমত্রবীৎ ৪৩২ 


অন্বয়ঃ ততঃ তাটকাবধতোধিতঃ মুনিবরঃ প্রীতঃ রামং মুগ্গি উপাস্তায় ইদং 
বচনম্‌ অব্রবীৎ__। ৩২ 

মুনিবর বিশ্বামিত্র তাড়কাবধের জন্যে অত্যন্ত প্রীত হয়ে রামের মস্তক আঘ্বাণ 
করে বললেন--। ৩২ 


ইহাদ্য রজনীং রাম বসাম শুভদর্শন | 
শ্বঃ প্রভাতে গমিষ্যামস্তদাশ্রমপদং মম ॥৩৩ 


অন্বয় ; শুভদশন রাম! অদ্য রঙ্জনীম্‌ ইহ বসাম। শ্বঃ প্রভাতে মম আশ্রমপদ্ং 
গমিষ্যামঃ । ৩৩ 

হে প্রিযদশন রাম, আজ আমরা এখানেই রাত্রি ধাপন করব এবং কাল প্রভাতে 
আমার আশ্রমে যাব। ৩৩ 


বিশ্বামিত্রবচঃ শ্রত্বা হৃষ্ঠো দশরথাত্মজঃ | 
উবাস রজনীং তত্র তাঁটকায়া বনে সুখম্‌ ॥৩৪ 


অন্বম : বিশ্বামিত্রবচঃ শ্রত্বা দশরথাত্বজঃ সঃ তত্র তাটকায়াঃ বনে স্খং রজনীম্‌ 


উবাস। ৩৪ 
বিশ্বামিত্রের কথা শুনে রাম হষ্টচিত্তে সেই তাড়কার বনে এ রাজি ঘাপন 


করলেন। ৩৪ 


মুক্তশাপং বনং তচ্চ তন্মিন্নেব তদাহনি। 
রমণীয়ং বিবশ্রাজ যথা চেত্ররথং বনম্‌ ॥৩৫ 


অন্য ঃ তদা তশ্মিন অহনি এব তৎ মুক্তশাপং বনং চ ঘথা চৈআরথং বনং (তথ) 
ঝমণীয়ং ব্রা । ৩৫ 
সেইদিন থেকে সেই বন শাপমুক্ত হয়ে চৈক্ররথ কাননের১ মতে] রমণীয় হয়ে 
উঠল । ৩৫ 
নিহত্য তাং ফক্ষম্থতাং স রামঃ প্রশস্তমানঃ সুরসিদ্ধসংঘৈ:। 
উবাস তস্মিন্‌ মুনিন! সহৈব প্রভাতবেলাং প্রতিবোধ্যমানঃ ॥৩৬ 
বান্মীকি--১৩ 


১৪৪ রামায়ণ 


অয়: রামঃ তাং ফক্ষম্বতাং নিহ্ত্য স্ুুরসিদ্ধসংঘৈ: প্রশন্তমানঃ গ্রভাতবেলাং 


প্রতিবোধ্যমানঃ তশ্মিন্‌ ( বনে ) মুনিনা সহ এব উবাস। ৩৬ 
ধক্ষকন্তা তাড়কাকে বিনাশ করায় দেব ও সিব্ধগণ রামের প্রশংসা করতে 


লাগলেন । এইভাবে বিশ্বামিআ্র খধির সঙ্গে প্রভাতকালের অপেক্ষায় রাম সেই বনে 


রাত্রি যাপন করলেন । ৩৬ 
ষড় বিংশ সর্গ সমাধ 


ভরত 





হনগুল্িহস্ণ সনর্গ 
কযা সানা মাসাযবীধা দা হাসা সানা সাব ঙা খা যী যা নী ছা না যী জট 
অস্ত্োপদেশঃ 
অথ তাং রজনী মুষ্য বিশ্বামিত্রো মহাযশাঃ। 
' প্রহস্য রাঘবং বাক্যমুবাচ মধুরস্বরম্‌ ॥১ 
অহ্বয়£ অথ মহাধশাঃ বিশ্বামিঙ্ঃ তাং রজনীম্‌ উ্ঘ প্রহশ্ত রাঘবং মধুরস্বরং 


বাঁক্যম্‌ উবাচ । ১ 
রাত্রি প্রভাত হলে হশম্বী বিশ্বামিত্র হাসিমুখে মধুরম্বরে রামকে বললেন_| ১ 


পরিতুষ্টোইস্মি ভদ্রং তে রাজপুত্র মহাযশঃ । 
প্রীত্য! পরময়া যুক্তো দদাম্যন্ত্রাণি সর্বশঃ ॥২ 
অন্য £ মহাঘশ: রাজপুত্র | পরিতু্; অশ্মি, তে ভদ্রং (ভবতু)। পরময়া প্রীত্যা 


যুক্তঃ আন্ত্রাণি সর্বশঃ দদামি। ২ 
হে যশস্বী রাজপুত্র, আমি তোমার উপর অতিশয় তৃষ্ হয়েছি। তোমার মঙ্গল 
হোক । পরমণ্রীতিবশতঃ আমি তোমাকে কতকগুলি অন্তর সম্যকরূপে প্রদান 


করুব। * 


বাপকাণ্ড ১৯৫ 


দেবান্থরগণান্‌ বাপি সগন্ধবোরগান্‌ ভূবি | 
যৈরমিত্রান্‌ প্রসহ্যাজৌ বশীকৃত্য জয়িত্যসি ॥৩ 
অহ্থয় £ ঘৈঃ (অন্ত: £) (ত্বং) দেবাহরগণান্‌ সগন্ধর্ধোরগান্‌ বা অপি তৃবি 
'মিআন্‌ আজৌ প্রসহ্‌ বশীক্ৃত্য জয়িস্তসি | ৩ 
এই সব অস্ত্র প্রয়োগ করে তুমি “দব, অহ্থর, গন্ধর্, উরগ অথবা! পৃথিবীতে 
€তামার যারা শক্র আছে তাদ্দের বলে পদানত করে যুদ্ধে বিজয় লাভ করবে । ৩ 
তানি দিব্যানি ভদ্রং তে দদাম্যন্ত্রাণি সবশঃ। 
দণ্ডচব্রুং মহদ্দিব্যং তব দাস্কামি রাঘব ॥৪ 
ধর্মচক্রেং ততো বীর কালচক্রং তথৈব চ। 
বিষুক্রং তথাতুযুগ্রসৈন্দ্রং চক্রং তখৈব চ॥৫ 
বগ্রনন্্র নরশ্রেষ্ঠ শৈবং শূলবতং তথা । 
অস্ত্র ব্রহ্মশিরশ্চৈব এধীকমপি রাঘব ॥ 
দদামি তে মহাবাহো ব্রাহ্মমন্ত্রমনূত্তমম্‌ ॥৬ 


অন্থয়: রাঘব! তে ভন্্রং(ভবতু)। তানি দিবানি অস্ত্রাণি তে সর্বশঃ দদামি। 
বীর | মহৎ দিব্যং দণ্ডচক্রং ধর্মচক্রং ততঃ কালচক্রং তথা এব চ বিষুচক্রং তথ] অতুযাগ্রং 
এন্্ং চক্রং তব দাস্যামি। নরশেষ্ট মহাবাছো রাঘব! বজ্রম্‌ অস্ত্র তথা শৈবং শুলবতং 
ব্রক্ষশিরঃ চ এধিকম্‌ অপি অস্ত্রমূ অঙ্থত্বমং ত্রাহ্মম্‌ অস্ত্র চ তে দদামি । ৪-৬ 

হে রাঘব, তোমার কল্যাণ হোক । আমি তোমাকে এই দিব্যান্ত্রথলি সম্যকরূপে 
প্রদান করছি। আমি তোমাকে দগুচক্র, ধর্মচক্র, কালচক্রু, বিষুচক্র, অতুযাগ্র ইন্দ্রচক্র, 
বস্ত্র, শিবশূল, ব্রহ্মশির, ইষিকা এবং অতুলণীয় ব্রহ্মাস্র--এই সমস্ত মহাশক্তিশালী 
দিব্যান্ত্র গ্রদান করছি। ৪-৬ 


গদে ছে চৈব কাকুৎস্থ মোদকী শিখনী শুভে। 
প্রদীপ্তে নরশাদদুল প্রযচ্ছামি বৃপাত্মগ ॥৭ 
ধর্মপাশমহং রাম কালপাশং তখৈব "| 

বারুণং পাশমন্ত্রং চ দদাম্যহমনুত্তমম্‌ ॥৮ 
অশনী ছে গ্রচ্ছামি শুক্ষার্্রে রঘুনন্দন । 
দদামি চান্ত্রং পৈনাকমন্ত্রং নারায়ণং তথা ॥৯ 


১৪৬ রামায়ণ 


অন্থয় ঃ নরশাদূল নৃপাত্সভ কাকুৎস্থ ! মোদকী শিখরী (নাম ) দ্ধ শুভ প্রদীপ্থে 
গদে (তে) প্রধচ্ছামি । রাম ! অহং ধর্মপাশং কালপাশং তথা এব চ অগ্রত্বমং বারুণং 
পাশম্‌ অন্ত্রং (তে) দদামি। রঘুনন্দন ! শুষ্কা আন্র (নাম) দ্বে অশনী পৈনাকং তথা 
নারয়ণম অস্ত্রং (তে) দর্দামি। ৭-৯ 
আমি তোমাকে মোদকী ও শিখরী নামে দুটি সন্দব প্রদীপ গদ্দা এবং ধর্মপাশ, 
কালপাশ এবং অন্থপম বরুণপাশ অস্ত্র প্রদান করছি । আমি তোমাকে শুক ও আদ্র? 
নামে ছুটি অশনি এবং পিনাক ও নারায়ণ অস্ত্র প্রদান করছি । ৭-৯ 
আগ্নেয়মন্ত্ং দয়িতং শিখরং নাম নামতঃ | 
বায়ব্যং প্রথমং নাম দদামি তব চানঘ ॥১০ 
অন্তং হয়শিরে। নাম ক্রৌঞ্চমন্ত্র তথৈব চ. 
শক্তিদয়ং চ কাকুৎস্থ দদাঁমি তব রাঘব ॥১১ 
কঙ্কাল মুসলং ঘোরং কাপালমথ কিন্কিণীম্‌। 
বধার্থ, রক্ষপাং যানি দদামোতানি সবশঃ 1১২ 


অন্থয় £ অনঘ রাঘব | নামতঃ শিখরং নাম দয়িতম্‌ আগ্রেয়ম অন্ত্রং চ প্রথমং নাম 
ব্য়ব্যম্‌ ( অন্বং ) তব দদ্দামি। কাকুৎস্থ ! হয়শির: নাম অস্্ং তথা এব চ ক্রৌঞ্চম্‌ অস্ত 
শক্তিদ্বয়ং চ তব দদামি। কঙ্কালং মুসলং ঘোরং কাপালম্‌ অথ কিক্কিণীং যানি (অঙ্্রাণি) 
রক্ষসাং বধার্থম_-এতানি (তব) সবশ: দদামি | ১০-১২ 
হে নিষ্পাপ রাম, আমি তোমাকে শিখব নামে আমার এক প্রিয় আগ্নের অস্ত্র 
এবং প্রথম নামে এক বায়বা অস্ত্র দান করছি। আমি তোমাকে হয়শির ও ক্রৌঞ্চ 
নামে ছুটি অন্ত্র এবং ছুটি শক্তি দান করছি। কঙ্কাল, মুষল এবং ভয়ংকর কাপাল ও 
কিস্কিণী প্রভৃতি যে-সব অন্ত্র রাক্ষপবধের জন্তে নিমিত হয়েছে, সেগুলিও তোমাকে 
সম্যকর্ধপে প্রধান করছি । ১০-১২ 
বৈদ্যাধরং মহান্ত্রং চ নন্দনং নাম নামতঃ। 
অসিরত্বং মাবাহে দদামি নৃবরাত্মুজ 8১৩ 
গান্ধবমন্ত্রং দয়িতং মানবং নাম নামত । 
প্রস্থাপনং প্রশমনং দদ্ি সৌম্যং চ রাতৰ ॥১৪ 
বর্ধণং শোষণং চৈব সম্তাপনবিলাপনে। 
মাদনং চৈব দুর্ধ্ং কন্দর্পদফিতং তথা ॥১৫ 


বালকাগ্ ১৪৯৭ 


অন্বয়ঃ মহাবাহো বৃবপাত্বজ ! নামত: নন্দং নাম বৈষ্ভাধরং মহান্ত্রধ চ অপিরত্বং 
(তে) দদামি। রাঘব ! নামতঃ মানবং নাম দয়িতং গান্ধর্বষ্‌ অন্ত্রং প্রত্থাপনং প্রশমনং 
চবরধণং শোষণং চ এব সম্ভাপনবিলাপনে কন্দর্পদয়িতং ছুরধর্ধং মাদনম্‌ ( অস্ত্র) চ 
এব (তে) দদ্মি। ১৩-১৫ 

হে মহাবাহু নৃপনন্দন, আমি তোমাকে নন্দন নামে এক বৈষ্ভাধর মহান্ত্র এবং 
'অসিরত্ব অস্ত্র দান করছি। হে রাঘব, আম তোমাকে মানব নামে আমার এক প্রিয় 
গান্ধব অস্ত্র এবং প্রন্বাপন, গ্রশমন, বষণ, শোষণ, সন্তাপন, বিলাপন ও কন্দর্পের প্রিয় 
ছুধর্য মাদন অন্ত দান করছি । ১৩-১৫ 


পৈশাচমস্ত্রং দযিতং মোহনং নাম নামতত। 
প্রতীচ্ছ নরশাদূল রাজপুত্র নহাযশঃ ৪১৬ 
তামসং নরশারূদল সৌমনং চ মহাবল। 
সংবতং চৈব ছূর্ধ্বং মৌসলং চ নৃপাত্মজ ৪১৭ 
সতামন্ত্রং মহাবাহে। তথ। মায়াময়ং পরমূ। 
সৌরং তেজঃপ্রভং নাম পরতেজো১পকধণম্‌ ৪১৮ 
অন্বয় : মহাষশ: মহাবশ মহাবাহেো নরশেষ্ঠ রাজপুত্র | (তব) নামতঃং মোহনং নাম 
দয়িতং পৈশাচম্‌ অস্ত্র তামসং মৌমনং চ সংবর্তং চ এব দুধর্ধষ মৌসলং চ পয়ং 
মায়াময়ং সতাম্‌ অন্ত তেজপ্রভঃ নাম পরতেজোপকধণং মৌরষ্‌ অস্ত্রং 
গ্রতীচ্ছ। ১৬-১৮ 
হে মহা] যশন্বী, মহাবল, মহাবাহ্ছ, নরশ্রেষ্ট পাজপুত্র, তুমি আমার কাছে মোহন 
নামে মামার এক প্রিয় পৈশাচ অস্ত্র, তামস, মৌমন, সংবর্ত প্রভৃতি দুর্ধব মৌষল অস্ত, 
এবং তেজঃগ্রভ নামে পরতেজ-অপহারক সৌর স্্রও গ্রহণ করো! ১৬-১৮ । 
সোমান্্ং শিশিরং নাম ত্বাক্ট্রমন্ত্রং স্ুদারুণম্‌। 
দারুণং চ ভগস্যাপি শীতেষুমথ মানবম্‌ ৪১৯ 
এতান্‌ রাম মহাবাহো কামরূপান্‌ সহাবলান্‌। 
গৃহাণ পরমোদারান্‌ ক্ষিপ্রমেব বৃপাত্বজ ॥২, 
অন্বয় £$ মহাঁবাহে। নৃপাত্সজ রাম! শিশিরং নাম সোমান্ত্রং সুদারণং ত্বাষ্্রম অস্ত্র 
ভগন্য অপি দারুণং শীতেষুম্‌ অথ মানবম্‌ ( অন্ত্রম) এতান্‌ কামক্সপান্‌ মহাবলান্‌ 
পরমোদারান্‌ ( অন্ত্রান্‌) ক্ষিপ্রম্‌ এব গৃহাণ। ১৯-২০ 
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ছে মহাবাহু রাজপুত্র রাম, তুমি আমার কাছে শিশির নামে সোমান্ত্র, ভয়ংকর 
্বাষ্ অস্ত্র, ভগের ভয়ানক শীতশর এবং মানব অস্ত্র_-এ দকল কামরগী মহাশক্তিশালী 
পরম উদার অস্ত্রশস্ত্র শীত্র গ্রহণ করে] ( ১৯-২০)। 
স্থিতন্ত প্রাঙমুখো তৃত্বা শুচিমুনিবরস্তদা। 
দদৌ রামায় সুপ্রীতো মন্্রগ্রামমনুত্তমম্‌ ॥২১ 
অন্বন্থ £ শুঠিঃ মুনিবরঃ তদ? প্রাও মুখ: স্থিত: তু সুপ্রীতঃ রামায় অন্ুত্তমং মন্তরগ্রামং 
দদৌ। ২১ 
মুনিবর বিশ্বামিত্র এই বলে শ্ুদ্ধচিত্তে পূর্বমুখে অবস্থান করে পরম প্রীতিস্হকারে 
রামকে অতুলনীয় মন্্রসিদ্ধ অস্ত্রশস্ত্র প্রদান করলেন । ২১ 
সর্বসংগ্রহণঃ যেষাং 'দবতৈরপি তুর্ঘভম্‌। 
তাশ্ান্ত্রীণি তদ1 বিপ্রো রাঘবায় শ্রাবেদয়ৎ ॥২২ 
অন্ধয় £ যেষাং সর্বসংগ্রহণং টদবতৈঃ অপি ছুলভং তদা তানি অগ্্াণি বিপ্রঃ 
রাঘবায় ন্যাবেদয়ং | ২২ 
যে-সব অস্ত্র সম্পূর্ণরূপে সংগ্রহ কর! দেবতাদেরও ছুঃসাধা, এমন-সব অস্ত্র সেই 
ঝাহ্মণ রামকে সমপপণ করলেন । ২২ 
জপতত্ত্ মুনেস্তস্য বিশ্বা মিত্রস্ত ধীমত2 | 
'উপতস্থু্মহার্াণি সর্ধাণ্য্ত্রাণি রাঘবম্‌ ॥২৩ 
অন্থয়ঃ তশ্য ধীমতঃ মুনেঃ বিশ্বামিজ্ন্য জপতঃ তু মহার্াণি সর্যাণি অস্ত্রাণি 
উপতস্থু: । ২৩ 
ধীমান বিশ্বামিত্র খবি ধ্যান কর! মাত্র সেই সব মহামূল্য অস্ত্র রামের সম্মুখে 
উপস্থিত হল । ২৩ 
উচুশ্চ যুদিত। রামং সবে প্রাঞ্জলয়স্তদ!। 
ইমে চ পরমোদার কিংকরাস্তব রাঘব ॥ 
যদ্যদ্‌ ইচ্ছসি ভদ্রং তে তৎসবং করবাম বৈ ॥২৪ 
অনুয় : তদ। সর্বে মুদিতা প্রাঞলয়ঃ রাঘবম্‌ উচ্ঃ_-পরমোদার রাঘব! ইমে চ তৰ 
কিংকরাঃ। তে ভত্রং (ভবতু )। (ত্বং) ঘৎ ৎ ইচ্ছপি তত সর্বং করবাম। ২৪ 
তারা কলে করধোড়ে আনন্দিত মনে রামকে বলল- হে পরম উদারম্বতাব 
রাঘব, আপনার কল্যাণ হোক । আমরা আপনার ভূতা। আপনি ঘা কিছু ইচ্ছ। 
করবেন, আমরা নব কিছুই সাধন করন । ২৪ 
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ততো রামঃ প্রসন্নাত্মা তৈরিত্যুক্কো মহাবলৈঃ। 
প্রতিগৃহ চ কাকুৎস্থঃ সমালভ্য চ পাণিনা ॥২৫ 
মানস৷ মে ভবিষ্যধ্বমিতি তাম্থভ্যচোদয়ৎ ॥২৬ 
অয়: ততঃ প্রসমাক্ষা কাকুৎস্থ রামঃ মহাবলৈ: তৈঃ ইত্যাক্তঃ প্রতিগৃহ চ পাশিনা 
নমালভ্য চ মানসাঃ মে ভবিষ্যধ্বম ইতি তানি অভাচোদয়ৎ। ২৫-২৬ 
সেই সব মহাশক্তিশালী অস্ত্র এই কথা বললে রাম প্রসন্মচিতে তাদের হাত দিয়ে 
স্পর্শ করে গ্রহণ করলেন এবং আমন্ত্রণ করে বললেন--তোমরা শ্মরণ করলেই আমার 
কাছে উপস্থিত হবে। ২৫-২৬ 
ততঃ প্রীতমনা বামো বিশ্বামিত্রং মহামুনিম্‌। 
অভিবাগ্চ মহাতেজা গমনায়োপচক্রমে ॥২৭ 
অন্বয় £ ততঃ মহাতেজা: রামঃ প্রীতমনাঃ বিশ্বমিত্রং মহামুনিম্‌ অভিবাদ্য গমনায় 
উপচক্রমে । ২৭ 
তারপর মহাতেজন্বী রাম প্রসন্পমনে মহামুনি বিশ্বমিত্রকে অভিবাদন করে গমনের 
উপক্রম করলেন । ২৭ 
সধবিংশ দর্গ সমাপ্ত 


শি 


তসভিহস্ণ স্পর্গ 


যাযা্ঞাধাঞধাহাকাযানানাধাদামানাসানামারহাহাযামাকাষাহা+ কাদা ছা ধাধা 
অস্ত্রোপলংহারোপদেশঃ 


প্রতিগৃহ ততোইস্ত্রাণি গ্রহ্ষ্টুবদনঃ শুচিঃ। 
গচ্ছন্নেব চ কাকুৎস্থে। বিশ্বামিত্রমথ।প্রবীৎ ॥১ 
অন্ব় ; ততঃ অন্ত্রাণি গ্রতিগৃহ কাকুৎস্থঃ প্রহ্থইবদন; শুচিঃ গচ্ছন্‌ এব বিশ্বামিঅম্‌ 
অথ অক্রবীৎ। ১ 
অস্ত্রগুলি গ্রহণ করে রাম গ্রসয্প মনে শুদ্ধ চিতে বিশ্বামিজের নঙ্গে চলতে চলতে 
তাকে বললেন-_-। ১ 


২* রামায়ণ 


গৃহীতাস্ত্রোইম্মি ভগবন্‌ হুরাধধঃ স্ুরৈরপি । 
অস্ত্রাণাং ত্বহমিচ্ছামি সংহারান্‌ মুনিপুঙ্ব ॥২ 
অন্বয়ঃ ভগবান্‌ গৃহীতান্ত্: (অহং) সথরৈঃ অপি দুরাধর্মঃ অস্মি। মুন্নপুঙগব ূ 
অহ্ম্‌ অন্ত্রাণাং সংহারান্‌ তু ইচ্ছামি। ২ 
হে ভগবন্‌, আমি অস্ত্রলাভ করে দেেবতাদেরও অজেয় হয়েছি কিন্ত এই লব 
অন্তর কী কদ্ষে সংহার করতে হয় তা জানতে হচ্ছ। করি । ২ 
এবং ক্রবতি কাকুৎস্ছে বিশ্বামিত্রো মহাতপাঃ। 
সংহারান্‌ ব্যাজহারাথ ধুতিমান্‌ স্ুব্রতঃ শুচিং ॥৩ 
অন্বয়; অথ কাকুংস্থে এবং ক্রবতি মহাতপাঃ ধৃতিমান্‌ হত্রতঃ শুচিঃ বিশ্বামিত্রঃ 
সংহারান্‌ ব্যাজহার । ৩ 
রাম এই কথা বললে, মহাতপন্থী, ধৈর্যশীল, হ্বত্রত, শ্ুদ্ধাচারী বিশ্বামিত্র তাঁকে 
অস্ত্র সংহারের উপদেশ দিয়ে বললেন | ৩ 
সত্যবস্তং সত্যকীত্তিং ধৃষ্টং রভসমেব চ। 
প্রতিহারভরং নাম পরাগ যুখমবাঙ মুখম্‌ ॥৪ 
লক্ষ্যালক্ষ্যাবিমৌ চৈব দৃঢ়নাভ-স্থুনাভকৌ 
দশাক্ষশতবক্তে চ দশশীর্ষশতাদরৌ ॥৫ 
পদ্মনাভ-মহানাভোৌ ছুন্দুনাভ-স্বনাভকোৌ। 
জ্যোতিষং শকুনং চৈব নৈরাস্তবিমলা বুভৌ ॥৬ 
যৌগন্ধরবিনিদ্রৌ চ দৈত্যপ্রমথনৌ তথা । 
শুচিবানুর্মহাবাহুনিক্ষলিবিরুচস্তথা ॥৭ 
সাচিমালী ধৃতিমালী বৃত্তিমান্‌ রুচিরস্তথা | 
পিত্রযঃ সৌমনসশ্চৈব বিধুতমকরাবুভৌ ॥৮ 
পরবীরং রতিং চৈৰ ধনধান্ো চ রাঘব। 
কামরূপং কমরুচিং মোহমাবরণং তথ। ॥৯ 
জস্তকং সর্পনাথং চ পম্থানবরুণৌ তথা। 
কৃশ্বাশ্বতনয়ান্‌ রাম ভাম্বরান্‌ কামরূপিণঃ ॥১০ 
প্রতীচ্ছ মম ভদ্রং তে পাত্রভৃতোইসি রাঘব । 
বাঢ়মিত্যেব কাকুৎস্থঃ প্রহথষ্থেনান্তরাত্মন! ॥১১ 
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অন্বয়ঃ রাঘব রাম! ত্বং সভ্যবস্তং সত্যকীতিং ধৃষ্টং রভসং এব চ প্রতিহারতরং 
শাম পরাড,মুখম্‌ অবাঁডমুখং লক্ষ্যালক্ষো! ইমৌ চ এব দৃঢনাভ-স্থনাভকো ঈশাক্ষ- 
শতবক্তেদী চ দশশীশতোদরৌ পদ্মনাভমহানাডে) দুনধনা ভ্বনাভকে জ্যোতিষং শকুনং 
চ এব নৈরান্তবিমলৌ। উড্ভৌ ষৌগন্ধরবিপিত্রো চ দৈত্যপ্রমথনে। তথ শুচিবান্ঃ- 
মহাবাহুঃ নিক্ষলিঃ বিরুচঃ তথা সাচিমালা ধুতিমালী বৃত্তিমান্‌ রুচিবঃ তথা পিত্র্যঃ 
সৌমনসঃ চ এব বিধূতমকবোৌ উভৌ পরবীরং রুতিং চ এব ধনধান্যো। চ কামন্ধপং 
কামরুচিং মোহমূ আবরণং তথা জন্তকং সর্পনাথং চ তথা পশ্থানবরুণে আাম্বরান্‌ 
কামরূপিণঃ কৃশাশ্বতনয়ান্‌ মম প্রতীচ্ছ। তে ভদ্রং( ভবতু)। (ত্বং) পাত্রতৃত: 
অপি। কাকুৎস্থঃ প্রহ্ষ্টেন অন্তরাজ্না বাঢ়ম্‌ ইতি এব (উবাচ) ৪-১১ 
রাম, তুমি আমার কাছে সত্যবান, সত্যকাতি ধূষ্ঘ, রভস, প্রতিহারতর, পরাঙমুখ, 

অবাওমু-) ”*১, অলক্ষা, পু্টনাভ, স্থনাভ, ঘশাক্ষ, শতবক্ত,, দশশীর্, শতোদর, 
পঞ্মনাভ, মহানাভ, ছুন্দুনাভ, শ্বনাভ, জ্যোতিষ, শকুন, দেতা, প্রমথন, শুচিবা, 
মহাবান, নিলি, রুচির, সাচিমালী, ধৃতিমালী, বৃত্তিষান, পিত্র্য, সৌমনস, বিধৃত, 
মকর, পরবীর, রতি, ধন, ধান্য, কামরূপ,, কামরুঠি, মোহ, আবরণ--এই সব ভাস্বর 
এবং কামক্পী কশ্বাশ্বেব পুত্রদের গ্রহণ করো।। তোমার মঙ্গল হবে। তুমি এই সব 
অস্ত্র গ্রহণের উপযুক্ত পান্ছ। বিশ্বামিত্রের এই কথায় বাম বললেন-_-তাই 
হোক । ৪-১১ 

দিব্যভাম্বরদেহাশ্চ মৃতিমন্তঃ স্খপ্রদাঃ | 

কেচিদঙ্গারসদৃশাঃ কেচিদ্ধুমোপমাস্তথা ॥১২ 

চক্্রার্কসদৃশাঃ কে চিৎগ্রহবাপরলিপুটাস্তথা ৷ 

রামং প্রাঞ্তলয়ো! ভূত্বা হক্রবন্‌ মধুরভাধিণঃ॥১৩ 

ইমে স্ম নরশাদূঁল শাধি কিং করবাম তে ॥১৬ 


অন্থয় : তদা (তে কৃশাখতনয়াঃ ) দিব্যশান্বরদেহাঃ চ মৃতিমন্তঃ স্বখপ্রদাঃ কেচিৎ 
অজ 1রসদৃশ1: কেচিৎ ধুমোপমাঃ কে চিৎ চন্দ্রাকসদৃশা: তথা প্রহ্বাঞ্রলিপুটাঃ মধুর ভাষিণঃ 
রামং প্রাঞ্চলয়ঃ তৃত্বা অক্রবন্--নরশাঘূুল ইমে ন্ম, শাধি কিং তে করবাম। ১২-১৪ 

সেই কশাশ্বের পুত্রগণ দিব্যজ্যোতিঃপূর্ণ এবং পরম স্থধদায়ক । তাদের কেউ 
কেউ জলস্ত অজারতুল্য, কেউ কেউ ধৃত্রবর্ণ, কেউ কেউ বা চন্দ্র ও স্থধের মতো! 
জ্যোতির্ময়। তারা করষোড়ে প্রণাম করে মধুর বাক্যে রামকে বলল-হছে নরতেষ্ঠ, 
এই আমর। উপস্থিত হয়েছি, আজ্ঞা করুন, আমরা আপণার কী কার্জ করব । ১২-১৪ 


২৪২ রামায়ণ 


মানসাঃ কার্ধকালেধু সাহায্যং মে করিষ্যথ। 
গম্যতামিতি তানাহ যথেষ্টং রঘুনন্দনঃ ॥১৫ 
অন্বয়£ রঘুনন্দনঃ তান আহ-_কার্ধকালেষু মানসাঃ (তৃত্ব।) সাছাধ্যং মে: 
করিষ্যথ যথেষ্টং গমাতাম ইতি । ১৫ 
তখন রঘুনন্ধন রাম তাদের বললেন__কাধকালে ম্বরণ মাত্রেই উপস্থিত হযে, 
তোমরা আমাকে লাহায্য করবে । এখন যেখানে ইচ্ছ| যাঁও। ১৫ 
অথ তে রামমামন্ত্র্য কৃত্বা চাপি প্রদক্ষিণম্‌। 
এবমত্তিতি কাকুস্থৎমুক্তা জগ্ম,যথাগতম্‌ ৪১৬ 
অন্বয় ঃ অথ তে রামমআমঞ্্র প্রদক্ষিণং চ অপি কৃত্বা “এবম্‌ অস্ত" ইতি কাকুৎস্থ মূ 
উক্ত যথাগতং জঙ্মুঃ | ১৬ 
তখন তার] "তাই হবে? ধলে রামকে প্রদক্ষিণ করে তার কাছেবিদায় নিয়ে 
যথাস্থানে ফিরে গেল। ১৬ 
স চ তান্‌ বাঘবো জ্ঞাত্বা বিশ্বামিত্রং মহামুনিম্‌। 
গচ্ছন্পেবাথ মধুরং শ্রক্ষং বচনমব্রবীৎ ॥১৭ 
অন্থয়; অথ সঃরাঘরঃ চ তান্‌ জ্ঞাত্বা গচ্ছন্‌ এব বিশ্বামিজ্ং মহামুনিং মধুরং 
ং বচনম্‌ অব্রবীৎ। ১৭ 
রাম সেই অন্ত্রদের সম্পর্কে জান লাভ করে যেতে ঘেতে মহামুনি বিশ্বামিত্রকে 
মধুর বাক্যে বললেন-- ১৭ 


কিমেতন্মেঘসংকাশং পবতাস্যাবিদূরতঃ। 
বৃক্ষধগ্ুমিতো৷ ভাতি পরং কৌতৃহলং হি মে ॥১৮ 
দর্শনীয়ং মৃগাকীর্ণ মনোহরমতীব চ। 
নানাপ্রকারৈঃ শকুনৈবস্কভাষৈরলংকৃতম্‌ ॥১৯ 
নিঃস্যতাঃ স্ম মুনিশ্রেষ্ঠ কান্তারাদ্রোমহধণাৎ ॥২* 
অনয়া ত্ববগচ্ছামি দেশস্য সুখবত্য়া। 

সবং মে শংস ভগবন্‌ কস্যাশ্রমপদং তিদম্‌ ॥২১ 


অন্বয় ; কিম্‌ এতৎ পর্বতশ্ত অবিদুরতঃ মেঘসংকাশং দর্শনীয়ং মৃগাকীর্ণম্‌ অতীৰ 
মনোহরং নানাপ্রকারৈঃ বন্তভাষৈঃ চ শকুনৈ: অলংকৃত বৃক্ষণ্ডম্‌ ইত: ভাতি মে 


বালকাণ্ড ১. 


পরং কৌতুহলমূ। মুনিশ্রেষ্ঠ ! রোমহণাৎ কান্তারাৎ নি:স্থতা; ম্ম। দেশশ্ত অনয়া 
নৃখবততয়া তু (আশ্রমম্‌) অবগচ্ছামি। ভগবন্! কল্য তু ইদম্‌ আশ্রমপদং সর্ব, মে 
শংস। ১৮-২১ 
এ পর্বতের অদূরে মেঘের মতো বৃক্ষরাজি দেখা যাচ্ছে। এ স্থানটি অতিশয় 
মনোরম এবং দর্শনীয় । নানারকম জন্ত ওখানে বিচরণ করছে, এবং নানা রকম 
মধুরনাদী পক্ষী স্থানটিকে অলংকৃত করে রেখেছে । এ স্থানটির পরিচয় জানতে আমার 
অত্যন্ত কৌতৃহল হচ্ছে । মুনিবর, আমর? একটা লোমহুধক বন পার হয়ে এলাম। 
এখন ওই স্থানটি যেমন স্থখদায়ক দেখা যাচ্ছে তাতে মনে হয় ওটি একটি আশ্রম। 
ভগবন্‌, বঙ্গুন, কার ওই আশ্রম । ১৮-১১ 
সম্প্রাপ্তা যত্র তে পাপা ব্রহ্ষদ্বা হুষ্টচারিণঃ | 
তব যজ্ঞস্য বি্বায় ছবাতআ্মানো মহামুনে ১২ 
ভগবন্‌ তস্য কো দেশঃ সা যত্র তব যাজ্জিকী। 
রক্ষিতব্য। ক্রিয়া ব্র্ধন্‌ ময়া বধযাশ্চ বাক্ষলাঃ 7২৩ 
এতৎ সং মুনিশ্রেষ্ঠ শ্রোতুমিচ্জামাহং প্রভো ॥২৪ 
অয় : ভগবন্‌ মহামুনে 1 ফত্র তে পাপাঃ ক্রন্মপ্লাঃ ভুঈচারিণ: দুরাত্বানঃ তব যজ্ঞন্য 
বিশ্বায় সম্প্রাপ্তাঃ হত্র সা তব যাজ্ঞিকী (ত্র) ময়া ক্রিয়া রক্ষিতবা রাক্ষসাঃ চ বধ্যাঃ 
তন্ত কঃ দেশঃ | মুনিশরষ্ঠ প্রভো ! অহম্‌ এতৎ সর্বং শ্রোতুম্‌ ইচ্ছামি। ২২-২৪ 
ছে ভগবন্‌ মহামুনি, যেখানে আপনার জের বিশ্ব করার জন্যে সেই পাপচারী 
ব্রা্মণঘাতক, ছুরাত্ম। রাক্ষসর। সমবেত হয়েছে, এবং যেখানে আমাকে রাক্ষসদের 
বধ করে আপনার ঘজ্ঞক্রিয়। রক্ষা করতে হবে, আপনার সেই ষজ্ঞের স্থানটি কোথায়, 
আমি আপনার কাছে সে কথাও শুনতে ইচ্ছা করি । ২২-২৪ 


অষ্টবিংশ সর্গ সমাঞ্চ 


হি, 





এস্ফোনজিহস্ণ লগ 
১ নী নাং সা বসবাস সাফা কাযা না সাাবাাযাসাসনাসাকীক 
সিদ্ধাশ্রমগমনম্‌ 
অথ তস্যাপ্রমেয়স্য ব্চনং পরিপুস্ছতঃ | 
বিশ্বামিত্রো মহাতেজা ব্যাখ্যাতুমুপচক্রমে ॥১ 


অনয়ঃ অথ তন্ত অপ্রমেয়স্া বচনং পরিপৃচ্ছতঃ মহাতেজাঃ বিশ্বামিত্রঃ ব্যাখ্যাতুম্‌ 
উপচক্রমে | ১ 


অসীম প্রভাবশালী রাম এই কথা জিজ্ঞান1! করলে, মহাতেজন্বী বিশ্বামিত্র এইভাবে 
বর্ণনা করতে আরম্ভ করলেন-_-1 ১ 
ইহ রাম মহাবাহো বিঞুর্দে বনমস্কৃতঃ | 
বর্ধাণি স্থবুনীহ তথা যুগশতানি চ॥ 
তপশ্চরণযোগার্থমুপাস স্থুমহাতপাঃ ॥২ 
অন্থ়ঃ মছাবাহো রাম! হহ দেবনমন্ততঃ ক্থমহাতপাঃ বিষণ; তপশ্চরণযোগার্থং 
স্থবহৃনি বর্যাণি তথ! যুর্গশতানি চ উবাস। ২ 
ছে মহাবাঞ রাম, দেবতাদের আরাধ্য মহাতপন্বী বিষু তপস্যা এবং যোগ- 
সাধনের জন্যে বশত যুগ এখানে বাস করেছিলেন । ২ 
এষ পুর্বাশ্রমো রাম বাননস্য মহাত্মনঃ | 
সিদ্ধাশ্রম ইতি খ্যাতঃ সিঙ্ছো হ্ত্র মহাতপাঃ ১৩ 
অন্বয়্ 8 রাম! এষঃ মহাত্বন:ঃ বামনশ্ত পুর্বাশ্রমঃ। ত্র মহাতপাঃ: সিদ্ধঃ ইতি 
সিদ্ধাশ্রমঃ খ্যাতঃ | ৩ 
রাম, এই ঘষে দেধছ, এই হল মহাহ্ব। বামনের১ পূর্বাশ্রম। এখানে সেই 
মহাতপন্বী সিদ্ধিলা্ভ করেছিলেন, তাই এর নাম হয়েছে সিদ্ধাশ্রম | ৩ 
এতন্মিশ্নেব কালে তু রাজা বৈরোচনিৰলিঃ | 
নিজিত্য দৈবতগণান্‌ সেক্দ্রান্‌ সহমরুদ্গণান্‌ ॥৪ 
কারয়ামাস তদ্রাজ্যং ত্রিষু লোকেষু বিশ্রুতঃ। 
যজ্বং চকার সুমহাননুরেন্দ্রো মহাবলঃ ॥৫ 


বালকাণ্ড ২০৫ 


অন্থয়: এতশম্মিনি এব কালে তু রাজা বৈরোচনিঃ বলি: সেত্দ্রান্‌ সহমরুদ্গণান্‌ 
নিজিত্য তদ্রাজ্যং ভিষু লোকেযু বিশ্রাতঃ কারয়ামাস। (সঃ) সথমহান্‌ মহাবল: 
অস্থরেজ, যজ্ং চকার | ৪-৫ 

সেই সময়ে বিরোচনেব পুত্র রাজা বলি ইন্দ্র মক্ততগণ এবং অন্যান্য দেবতাদের 
পরাজিত করে তার রাজ্যকে ব্রিতৃবনের বিপ্যাত করে তুলেছিলেন। সেই মহাত্মা 
মহাবলশালী ঠদতারাজ একটি ঘজ্ঞ অনুষ্ঠান করেছিলেন । ৪-৫ 


বলেম্ত যজমানস্য দেবাঃ সাগ্রপুরোগমাঃ। 
সমাগত্য স্বয়ং চৈব বিষুমূচরিহাশ্রমে ॥৩ 
বলিবৈরোচনিবিষো যজতে যজ্ঞমুদ্তমমূ । 
অসমাপ্ত ব্রতে তম্মিন্‌ স্বকাধমভিপছ্যতাম্‌ ॥৭ 


অন্বয়ঃ বজখনশ্য বলেঃ তু সাগ্রিপুরোগমাঃ দেবাঃ ইহ আশ্রমে সমাগত্য স্বয়ং 
চ এব বিষুম্‌ উচ্ঃ_বিষ্ো। ! বৈরোচনিঃ বলিঃ উত্তমং যজ্ঞং যজতে। ত্মিন অসমাপ্ত- 
ব্রতে শ্বকাধম্‌ অভিপগ্যতাম। ৬-৭ 
বলি ঘখন যজ্জ করছিলেন, সেই সময় দেবতারা অগ্নিকে পুরোবততা করে এই 
আশ্রমে উপস্থিত হয়ে বিষুণকে বললেন-_হছে বিষুর, বিয়োচনের পুত্র বলি এক মহা- 
যজ্ঞের অনুষ্ঠান করেছেন । আপনি তার ঘজ্ঞ অসমাপ্ত থাকতেই ম্বকার্ধ সাধনের জন্তে। 
উদ্ধোগী হোন । ৬-৭ 
যে চৈনমভিবর্তন্ধে যাচিতার ইতস্তত । 
যচ্চ যত্র যথাবচ্চ সবং তেভ্যঃ প্রযচ্ছতি ॥৮ 


অন্বয় £ যে চযাচিতার: ইতত্তত; এনম্‌ অভিবর্তস্তে ষৎ চ ষত্র ঘথাবৎ চ তেভ্যঃ 
গ্রধচ্ছতি। ৮ 

চারিদিক থেকে যে-সব প্রার্থী তার কাছে ব্ধেষে প্রার্থনা নিয়ে আলছে, তিনি 
তাদের সব প্রার্থনাই পূরণ করছেন। ৮ 


স ত্বং সুরহিতার্থায় মহাযোগমুপাজি »ঃ 
বামনত্বং গতো। বিষ্ো কুরু কল্যাণমুত্তমম্‌ ॥৯ 


অনয়; বিষ্কো! সঃ ত্বং হুরছিতার্থায় মহাযোগম্‌ উপাশ্রিতঃ বামণত্বং গতঃ উত্তমং 
কল্যাণং কুকু। ৯ 


২০৬ রামায়ণ 


আপনি দেবতাদের মঙ্জলের জন্যে ধোগের সাহাঘো বামন-রূপ ধারণ করে 
দেবতাদের অশেষ কল্যাণ সাধন করুন। ৯ 
এতন্মিক্নস্তরে রাম কশ্যপোইগ্নিসমপ্রভঃ। 
অদিত্যা সহিতো রাম দীপ্যমান ইবৌজস৷ ৪১০ 
দেবীসহায়ো ভগবান্‌ দিব্যং বধসহত্বকম্‌। 
ব্রতং সমাপ্য বরদং তৃষ্ঠাব মধুস্ুদনম্‌ ॥১১ 
অন্বয়£ রাম! এতশ্মিন অন্তরে অগ্রিসমগ্রভঃ ভগবান্‌ কশ্তুপ: ওজম। দীপ্যমানঃ 
ইধ অনিত্যা লহিতঃ দেবীসহায়ঃ বধসহম্রকং দিবাং ব্রতং সমাপায বরদং মধূস্থদনং 
তৃষ্টাব | ১*-১১ 
রাম! এই সময় অগ্রির মতো প্রভাবশালী ভগবান কশ্ঠপ তেজে দীপামান হয়ে 
দেবী অর্দিতির সঙ্গে সহশ্র বৎসর ধরে দিব্য ব্রত পালন করছিলেন। করত শেষে 
মধুস্থদন বরপগ্রদানে ইচ্ছুক হলে তিনি তাকে স্তি করে বললেন__। ১০-১১ 
তপোময়ং তপোরাশিং তপোমূণ্ডিং তপাত্মকম্‌। 
তপলা ত্বাং স্ৃতপ্তেন পশ্যামি পুরুষোত্তমম্‌ ॥১২ 
শরীরে তব পশ্যামি জগৎ সবমিদং প্রভো | 
ত্বমনাদিরনির্দেন্য স্বামহং শরণং গতঃ ॥১৩ 
অন্থয় ;ঃ সুতগ্েন, তপসা ত্বং তপোময়ং তপোরাশিং তপোমৃতিং তপাত্মকং 
পুরুষোচমং পশ্ঠামি । প্রভো | তব শরীরে ইদং সর্বং জগত পশ্যামি। ত্বম্‌ অনাদিঃ 
অনির্দেশ্ট: | অহং ত্বাং শরণং গতঃ । ১২-১৩ 
আপনি তপোময়, তপোরাশি, তপোমৃত্তি এবং তপাত্বক। হে পুরুষোত্তম, 
কঠোর তপস্যার ফলেই আপনার দর্শন লাভ করেছি। প্রতৃ, আপনার দেহের মধ্যেই 
আমি এই সমঘ্ত জগৎ দেখতে পাচ্ছি। আপনি অনাদি ও অনস্ত। আমি আপনার 
শরণ নিলাম । ১২-১৩ 
তমুবাচ হরি; শ্রীতঃ কশ্যপং গতকল্মষং। 
বরং বরয় ভদ্রং তে বরার্বোইসি মতো মম ॥১৪ 
অয় ঃ হরিঃ প্রীতঃ তং গতকলাধং কশ্ঠপমূ উবাচ--বরং বরম্ন। তে ভঙ্রং 
€ভবতু)। (ত্বং) বরার্থঃ অনি ( ইতি ) মম মতঃ। ১৪ 
হরি প্রীত হয়ে বিগতপাপ কশ্তপকে বললেন--তুমি আমার কাছে বর নাও। 
€তোমার মঙ্গল হবে । আমার বিবেচনায় তুমি বর পাওয়ার যোগ্য । ১৪ 


বালকাও্ড খ৬খ 


তচ্ছত্বা বচনং তস্য মারীচঃ কশ্যপোহব্রবীৎ। 
অদিত্য] দেবতানাং চ মম চৈবানুযাচিতম্‌ ॥১৫ 

বরং বরদ ন্ুগ্রীতে৷ দাতুমর্সি সুব্রত । 

পুত্রত্বং গচ্ছ ভগবন্নদিত্যা মম চানঘ ॥১৬ 

ভ্রাতা ভব যবীযাংস্ত্ং শক্রস্যাস্ববস্থদন | 
শোকাতানাং তু দেবানাং সাহায্য কতুমর্তসি ॥১৭ 


অহ্গয়:ঃ তশ্য তৎ বচনং শ্রত্বা মারীচঃ কশ্তপঃ অব্রবী২--অদিতাযা দেবতানাং চ মম 
চ এব অন্থযাচিতম্্‌। সুব্রত! বরদ! স্ুগ্রীতঃ ববং দ্রাতুম্‌ অর্থসি। অনঘ ভগবন্‌ ! 
'অর্দিত্যা: মম চ পুত্জত্বং গচ্ছ। অন্নরশ্দন। ত্বং শক্রস্য যবীয়াল ভ্রাতা ভব। (ত্বং) 
শোকার্ানাং তু দেবানাং সাহাধাং ক্তৃম্‌ অর্থসি | ১৫-১৭ 
তাঁর কথা শুনে মরীচির পুত্র কশ্টাপ বললেন-_হে সুব্রত, হে বরদ! অর্দিতি, 
দেবগণ এবং আমিও আপনার কাছে প্রার্থনা জানাচ্ছি, আপনি প্রীত হয়ে আমাদের 
বর দিন। আপনি অদিতির গর্ভে আমার পুত্রক্ূপে এবং ইন্দ্রের অনুজ ভ্রাতা হয়ে 
জন্মগ্রহণ করুন। এইভাবে আপনি শোকার্ত দেবতাদের সাহাধা করুন। ১৫-১৭ 
অয়ং সিদ্ধাশ্রমো নাম গ্রসাদাত্তে ভবিষ্যৃতি | 
সিদ্ধে কর্মণি দেবেশ উত্তিষ্ঠ ভগবম্িতঃ ॥১৮ 
অন্বম্থ : অয়ং তে প্রসাদাৎ লিচ্ধাশ্রমঃ নাম ভবিষ্যতি । ভগবন্‌! দেবেশ কর্মণি 
নিদ্ধে ইতঃ উত্তিষ্ঠ। ১৮ 
ভগবন্‌, আপনার প্রসাদে এই স্থান সিদ্ধাশ্রম নাষে প্রসিদ্ধ হবে। আমার কার্ধ 
সিদ্ধ হয়েছে, এখন আপনি এই স্থান থেকে প্রস্থান করুন। ১৮ 
অথ বিষুরহীতেজ1 অদিত্যাং সমজায়ত। 
বামনং বপস্াস্থায় বৈরোচনিযুপাগ মৎ ১৯ 


অন্বয়£ঃ অথ মহাতেজাঃ বিষুও অদিত্যাং সমজায়ত (চ) বামনং বূপম্‌ আস্থায়- 
বৈরোচনিম্‌ উপাগমধ্চ। ১৯ 


তান্ষপর মহাতেজন্বী বিষু অপ্দিতির গর্ভে ক্গ্রহণ করলেন এবং বামনবপ ধারণ 
-করে বিরোচনের পুন বলির নিকট উপস্থিত হলেন । ১৯ 
ত্রীন্‌ পদানথ ভিক্ষিত্বা প্রতিগৃহা চ মেদিনীম্‌। 
আক্রম্য লোকানোকার্ধ সর্বলোকহিতে রতঃ ॥২০ 


২০৮ রামায়ণ 


মহেক্দ্রায় পুনঃ প্রাদান্লিযম্য বলিমোজস।। 
ব্রেলোক্যং স মহাতেজাশ্চক্রে শক্রবশং পুনঃ ॥২১ 
অন্বয় £ অথ সঃ মহাতেজাঃ সবলোকহিতে রতঃ লোকার্থ ( বিষুঃ ) ্রীন্‌ পাদান্‌ 
ভিক্ষিত্ব। মেদিনীং চ প্রতিগৃহ লোকান্‌ আক্রময বলিমূ ওজসা নিযমা চ টজলোক্যং পুনঃ 
মহেন্দ্রায় প্রাদাৎ শরুবশং চক্রে চ। ২*-২১ 
মহাতেজন্বী বিঞু সবলোকের কল্যাণ কামনায় বলির নিকট ত্রিপাদ ভূমি ভিক্ষা 
চেয়ে নিলেন, তারপর পৃথিবা অধিগ্রহণ করে অপর ছুই লোক আক্রমণ করলেন। 
তিনি ব্লিকে পরাক্রমে বন্ধ করে ইন্জ্রকে পুনরা় ভ্রিলোকের রাজত্ব প্রদান করলেন এবং 
জ্িলোককে তার বশে নিয়ে এলেন | ২০২১ 


তেনৈৰ পৃবমাক্রাস্ত আশ্রম: শ্রমনাশনঃ। 
ময়াপি ভক্ত্যা তন্তৈৰ বামনস্তোপভূজ্যতে ॥২২ 
অন্থয়ঃ তেন (বামনেন) এব (অফ়ং) শ্রমনাশন: আশ্রম: পূর্বম্‌ আক্রান্ত ৷ 
ময়াপি ভক্ত্যা তন্ত বামনন্্ ( আশ্রম: ) উপভূজাতে । ২২ 
কাহিনীশেষে বিশ্বামিজ্র বললেন _ 
রাম, বামন দেব পূর্বে এই ক্লান্তিনাশক আশ্রমে বাদ করেছিলেন। আমিও তার 
প্রতি ভক্কিবশতঃ তার এই আশ্রমে বাস করছি । ২২ 
এনমাশ্রমমায়ান্তি রাক্ষস! বিদ্বকারিণঃ। 
, আত্র তে পুরুষব্যান্র হস্তব্য ভুষ্টচারিণঃ ॥২৩ 


অন্ব়ঃ বিদ্রকারিণঃ বাক্ষসাঃ এনম্‌ আশ্রমমূ আফ়াস্তি। পুরুষবাত্র! অভ্র তে 
ুষ্টচারিণঃ হস্তব্যাঃ। ২৩ 

হে নরশ্রেষ্ঠ, ঘজ্জের বিদ্রকারী রাক্ষসরা এখানেই আসে এবং তোমাকে এখানেই 
তাদের বিনাশ করতে হুবে। ২৩ 


অথ গচ্ছামহে রাম সিদ্ধাশ্রমমনুত্তমম্‌। 
তদাশ্রমপদপং তাত তবাপ্যেতদ্‌ যথা মম ॥২৪ 
অন্বয় £ রাম। অথ অনগুতমং সিদ্ধাশ্রমং গচ্ছামছে। তাত এতৎ আশ্রমপদ্দং বখ। 
মম ( তথ। ) তব অপি। ২৪ 


রাম, এখন আমরা সেই অন্থপম সিদ্ধাশরমে প্রবেশ করছি। বৎস, এই আশ্রম, 
আমার ধেমন তোমারও তেমনি । ২৪ 


বালকাগ ২১ 


ইতুত্বগ পরমগ্রীতো গৃহা রামং সলক্ষণম্‌। 
গ্রবিশক্নাশ্রমপদং ব্যারোচত মহামুনিঃ ॥ 
শশীব গতনীহারঃ পুনর্বসুসমন্থি তঃ ॥২৫ 
অনয; ইতুযক্কং মহামুনি: সলগ্মণং রামং গৃহা পরমগ্রীতঃ গতনীছারঃ 
পুনর্বসথসমন্থিত:ঃ শশী ইব আশ্রমপদং গ্রবিশন্‌ ব্যরোচত । ২৫ 
এই বলে মহামুনি বিশ্বামিত্র রাম ও লক্্রণকে সঙ্গে নিয়ে আশ্রমে প্রবেশ করলেন। 
মনে হল যেন হিমের শেষে পুনরবস্থনক্ষত্রযুক্ত হয়ে চল্্রদেব আকাশে বিরাজ 
করলেশ। ২৫ 
তং দৃষ্টা মুনয়ঃ সর্বে সিদ্ধাশ্রমনিবাসিনঃ। 
উৎপত্যোৎপত্য সহনা বিশ্বামিত্রমপৃজয়ন্‌ ॥২৬ 
অন্বয়ঃ তং দৃ্গ লিচ্বাশ্রমনিবাসিনঃ সর্বে মুনয়ঃ সহসা উৎপত্য উৎপত্য 
|বস্বামন্রম অপুজয়ন। ২৬ 
বিশ্বামিত্রকে দেখে সি শ্রমবাসী তাপসরা তখনই অতান্ত ভ্রুততায় আসন 
ত্যাগ করে তাকে অর্চনা করলেন | ২৬ 
যথার্ং চক্রিরে পুজাং বিশ্বামিত্রায় ধীমতে । 
তৈব রাজপুত্রাভ্যামকুর্বন্নতিথিক্রিয়াম্‌ ॥১৭ 
অস্বম; যথার্ং ধীমতে বিশ্বামিত্রায় পৃজাং চক্রিরে তথা এব রাঁজপুত্রাভ্যাম্‌ 


অতিথিক্রিয়াম্‌ অকৃর্বন্‌। ২৭ 
বিশ্বামিজ্জকে ঘখোচিত পুজা করে তারা রাজপুত্রদেরও উপযুক্ত অতিথি সংকার 


করলেন । ২৭ 
মুহূর্তমথ বিশ্রান্তৌ রাজপুত্রাবরিন্বমৌ | 
প্রাঞ্জলী মুনিশাদুর্লমূচতু রঘুনন্দনৌ ॥২৮ 
অন্বয়: অথ মুহুর্ডং বিশ্রান্তৌ অরিম্দমে। রঘুনন্দনৌ রাজপুত্র প্রাঞ্লী মুনি. 
শাদুতলম্‌ উচতূ: । ২৮ 
অরিন্দম রাম মুহূর্তকাল বিশ্রাম করে কবষোড়ে মুনিবর বিশ্বামিত্রকে বললেন__। ২৮ 
অগ্যৈব দীক্ষাং প্রবিশ ভদ্রং তে মুনিপুঙব। 
সিদ্ধাশ্রমোহয়ং সিদ্ধ; স্যাৎ সত্যমন্ত্ব ৰচত্তব ॥২৯ 
বাম্মীকি-১৪ 


২১ রামায়ণ 


অন্ধয় ; মুনিপু্গৰ অস্ত এব দীক্ষাং প্রবিশ। ভক্রং তে (ভবতু )। অয়ং সিদ্ধাশ্রমঃ 
সিদ্ধঃ শ্যা্। তব বচঃ সত)ম অস্ত্র । ২৯ 
মুনিবর, আপনি আজই যঞ্ডের জন্ত দীক্ষা গ্রহণ করুন। আপনার মঙ্গল হবে 
এবং আপনার বাকাও সফলহবে। ২৯ 
এবমুক্তো মহাতেজা বিশ্বামিত্রো মহানৃষিঃ 
প্রবিবেশ তদ] দীক্ষাং নিয়তো৷ নিয়তেক্িয়ঃ ॥৩০ 
অন্বয়ঃ তদ। মহান্‌ খষিঃ মহাতেজা: বিশ্বামিত্র: এবম্‌ উক্তঃ নিয়তঃ নিয়তেন্তিয়ঃ 
জীক্ষাং গ্রবিবেশ | ৩? 
এই কথা গুনে মহাতেজশ্বী মহষি বিশ্বামিজ্র হন্দ্রষগ্রাম মংঘত করে যজ্ছের জহ্দো 
দীক্ষ। গ্রহণ করলেন । ৩০ 
কুমারাবির তাং রাত্রিমুখিত্বা! স্বসমাহিতৌ। 
প্রভাতকালে চোখায় পুবাং সন্ধ্যামুপাস্থয চ॥৩১ 
প্রশ্জচী পরমং জাপ্যং সমাপা নিয়মেন চ। 
হুঞাগ্সিহোত্রমাসীনং বিশ্বামি ব্রমবন্দতাম্‌ ॥৩২ 


অন্থয় £ (রামলক্ষ্ণৌ ) কুমার ইব প্রভাতকালে উতর সসমাহিতৌ প্রশ্রচী 
পূর্বাং সন্ধাম্‌ উপান্ত (5) নিয়মেন পরমং জাপাং সমাপা চ হুতাগিহোত্রম্‌ আসীনং 
বিশ্বামিঅম্‌ অবদ্দতাম্‌। ৩১-৩২ 

যুগল কাত্তিকেয়তুল্য রামলক্ষণ প্রভাতকালে শধ্যাত্যাগ 'করে প্রশাস্ত চিত্তে 
শুদ্ধাচারে 'প্রাতঃকালীন সন্ধ্য। উপাদনা এবং জপ সমাপন করলেন। বিশ্বামিতঅ খাবি 
ইতি মধ্যে অগ্িহোত্র২ হোম সমাপন করে উপবেশন করেছিলেন । রামলক্ণ পিষে 
তাকে বন্দনা করলেন । ৩১-৩২ 


একোনজ্রিংশ সগ সমাপ্চ 


৪9৩6৩, 


হস্ণ সঙ্গ 
বর বা যান মাটি নাসা হী সঙ সী না সি সক ঙা সখা সাং সা যী ছা নাসা সা 
যজ্ঞসংরক্ষণম্‌ 
অথ তৌ দেশকালজ্জৌ রাজপুত্রাবরিন্দমৌ । 
দেশে কালে চ বাক্যজ্ঞাবব্র তাং কৌশিকং বচঃ ॥১ 
অন্থয়: অথ তৌ দেশকালজ্ঞৌ অরিন্দমমৌ দেশে কালে চ বাক্যজ্ঞো রাজপুজে 
কৌশিকং বচঃ অব্রতাম্‌। ১ 
প্রভাতে দেশ ও কাল বিষয়ে অভিজ্ঞ অরিন্দম বাজপুজ্রেরা স্থান ও কালের 
উপযোগী বাক" “ম্টীশিককে সম্ভাষণ কবে বললেন-_+ | ১ 
ভগবন শ্রোতুমিচ্জাবো যস্মিন কালে নিশাচর | 
সংরক্ষণীয়ৌ তৌ ত্রহি নাতিবর্তেত ততক্ষণম্‌ ॥২ 
অন্বম : ভগব্ন্‌! আাতৃম্‌ ইচ্ছাবঃ ঘশ্মিন্‌ কালে তৌ নিশাচরে। সংরক্ষণীয়ো বহি 
ততক্ষণং ন অতিবত্েত । ২ 
ভগবন্, আমবা জানতে চাই, কখন সেই নিশাচদুজনের হাত থেকে যজ্ঞ সংরক্ষণ 
করতে হবে । দেখুন, সেই লমফটি যেন অতিবাহিত হয়ে না যায় । ২ 
এবংক্রবাণৌ কাকুৎস্থৌ ত্বরমাণৌ যুযুৎসয়] । 
সবে তে মুনয়ঃ গ্বীতাঃ প্রশসংসুনৃর্পাত্থজো ॥৩ 
অন্বয় ; তে সর্বে মুনয়ঃ গ্রীতাঃ এবংক্রবাণৌ যুযুৎসয়া ত্বরমাণৌ কাকুৎস্থে 
বৃপাত্্জৌ প্রশসংহ্ঃ । ৩ 
রাজকুমারেরা একথা বলছে আশ্রমবাসী মুনির! তাদের যুদ্ধের জগ্ঠে বাস্ততা দেখে 
গীত হয়ে তাদের প্রশংসা করতে লাগলেন । ৩ 
অগ্ প্রভৃতি যড়রাব্রং রক্ষতাং রাঘবৌ যুবাম্‌। 
দীক্ষাং গতে হোষ মুনিমৌনিত্বং চ গমি্যতি ॥8 
অস্বয় : রাঘবৌ যুবাম্‌ অদ্য প্রভৃতি ষড়বাত্রং রক্ষতাম্‌, এষ; মুনিঃ দীক্ষা গতে 
মৌনিত্বং চ গমিস্তৃতি | ৪ 


২১২ রামায়ণ 


তারা বললেন--ছে রখুনন্দন, আপনারা দুজনে আজ থেকে ছয় রানি আশ্রম রক্ষ! 
করুন, কারণ মুনি বিশ্বামিত্র দীক্ষা গ্রহণ করে এই কয়দিন মৌনী হয়ে থাকবেন। ৪ 


তো তু তদ্চন শ্রত্া রাজপুত্র যশম্থিনৌ । 
অনিদ্রং ফড়হোরাত্রং তপোবনমরক্ষতাম্‌ ॥৫ 
উপাসাংচক্রত্রবাঁন যত্তৌ পরমধন্িনৌ । 
ররক্ষতৃমুর্নিবরং বিশ্বা মিত্রমরিন্দমৌ ॥৬ 
অন্য; তৌ। যশক্ষিনৌ রাজপুতো। তু তদ্‌ বচনং শ্রত্বা ষড়হোরাত্রম অনিজ্্ং 
তপোবনম্‌ অরক্ষতাম পরমধস্থিনৌ খবিন্দমৌ বীরৌ উপাসাংচক্রতুঃ মুনিবকং 
বিশ্বামিঅং বরক্ষতৃঃ (6)। ৫-৬ 
সেই কথা গুনে যশন্বী রাজপুজ্রের ছয় দিন দিবারাক্র বিনিজ্রভাবে তপোবন রক্ষা 
করতে লাগলেন। তারা বিশাল ধ্র্বাণ হাতে নিয়ে মুনিবর বিশ্বামিত্রের সঙ্গিকটে 
অবস্থান করে তাকে রক্ষা করতে লাগলেন । ৫-৬ 
অথ কালে গতে তশ্মিন্‌ ষষ্ঠেইহনি তথাগতে। 
সৌমিত্রিমব্রবীং রামো যত্তো ভব সমাহিত; ॥৭ 
অন্থয় ; অথ তন্মিন কালে গতে তথা হষ্ঠে অহনি আগতে রামঃ সৌমিত্রিম্‌ অব্রবীৎ 
যত; সমাহিত: ভব । ৭ ্‌ 
এইভাবে সমর অতিবাহিত হয়ে ষষ্ঠ দিবস উপস্থিত হলে রাম লক্ষাণকে বললেন-__ 
লক্ষণ, এখন প্রস্তত ও সতর্ক হও । ৭ 
রামস্থৈবং রুবাণস্থ ত্বরিতস্ত যুযুৎসয়৷ । 
প্রজজ্বাল ততো বেদি; সোপাধ্যায়পুরোহিতা ॥৮ 
অন্থয়ঃ ততঃ এবং ক্রবাণন্য যুযুৎসয়! ত্বরিতশ্য রামক্ক সোপাধ্যায়পুরোহিতা 
বেদিঃ গ্রজজ্ঞাল। ৮ 
রাম যুদ্ধ করতে উৎসুক হয়ে যখন এই কথা বলছিলেন সেই সময় সেই উপাধ্যায়ও 
পুরোহিতবে্টিত হজ্বেদী গ্রজ্বলিত হয়ে উঠল । ৮ 
সদর্ভচমসক্ষকা সসমিৎকুম্ুমোচ্চয়া । 
বিশ্বামিত্রেণ সহিতা বেদির্জজ্বাল সন্তিজা ॥৯ 


অন্য ঃ সদঙচমপন্রকা সসমিৎকুহ্মোচ্চয়। সত্িজা বিশ্বামিত্রেণ সহিতা। বেদিঃ 
ভজ্গাল। ৯ 


বালকাণ্ড ২১৩ 


যজ্ঞবেদীর চারিদিকে দর্ভ১, চমদ২, ক্রকৃত, সমিধ্ ও কুম্থম সজ্জিত ছিল, এবং 
বিশ্বামিত্রের সঙ্গে ঝত্বিকরা! চারদিকে উপবেশন করেছিলেন, এমন সময় ঘজ্ঞবেদী 
প্রজলিত হয়ে উঠল । ৯ 


মন্ত্রব্চ যথান্যায়ং যজ্ঞোইসৌ সম্প্রবর্ততে । 
আকাশে চ মহান্‌ শব; প্রাহুরাসীদ্‌ ভয়ানকঃ ॥১০ 
অন্থয় £ অসৌ যজ্ঃ মগ্্রবৎ চ ষথান্তাক্ং সম্প্রবর্ততে । আকাশে ভয়ানক: মহান্‌ 
শব: প্রাহুরাসীৎ। ১০ 
মন্ত্র উচ্চারণ করে যথাবিধি ঘজ্ঞকাধ আব হল। এমন সমঞ্প আকাশে ভয়ানক 
কোলাহল উখিত হুল । ১০ 
আবাধ গগনং মেঘো যথা প্রাবৃষি দৃশ্যতে ' 
৩খ। এ।য়াং ৰিকুরাণো রাক্ষলাবভ্যধাবতাম্‌ ৪১১ 
অন্থপ্ু £ যথা গ্রাবৃষি গগনম্‌ আবাধ মেঘঃ দৃশ্ততে তথা মায়াং বিকুর্বাণৌ 
রাক্ষসৌ অভ্যধাবতাম্‌। ১১ 


বর্ধাকালে যেমন গগন আবৃত করে মেঘ দেখ! দেখ, রাক্ষন্ুজন (মারাীচ ও স্বাছ) 
সেই'ভাবে মায়া বিস্তাব করে ধাবিত হুল। ১১ 


মারীচশ্চ স্ুবাহুশ্চ তয়োরনুচরাস্তথা । 
আগমা ভীমসংকাশা রুধিরৌঘানবাস্যজন্‌ ॥১২ 
অন্থয়: মারীচঃ চ স্থবাহঃ চ তথা তয়ো;ঃ ভীমসংকাশাঃ অন্ুচরাঃ আগম্য 
রুধিরৌঘান্‌ অবাস্থজন্‌। ১২ 
মাঁরী১, স্বাু এবং তাদের অন্থচরের! ভয়ানক মতি ধারণ করে যঞ্সস্থানে উপস্থিত 
হয়ে শোণিতধার1 বর্ণ করতে লাগলেন । ১২ 
তাং তেন রুধিরৌঘেণ বেদীং বীক্ষ্য সমুক্ষিতাম্‌। 
সহসাভিদ্রতে। রামস্তানপশ্যৎ ততো দিবি ॥১৩ 
অন্থয় ২ রামঃ তেন রুধিরৌঘেণ তাং বেদীং সমৃক্ষিতাং বীক্ষ্য সহস। অভিক্রতঃ 
ততঃ তান্‌ দিবি অপশ্তৎ | ১৩ 
রুখিরধারায় ঘক্রদেবী সিক্ক হতে দেখে রাম সহসা সেই দিকে অগ্রসর হয়ে 
আকাশের নিকে তাকিয়ে রাক্ষসদ্দের দেখতে পেলেন । ১৩ 


২১৪ রামায়ণ 


তাবাপতস্তৌ সহসা ৃষ্ট1 রাঁজীবলোচনঃ। 
লক্ম্পণং ত্বভিসংপ্রেখ্য রামে৷ বচনমত্ত্রবীৎ ॥১৪ 
অন্ধ: সহস| তৌ। আপতস্তো দৃষ্ট রাজীবলোচণ:ঃ বাম; তু লক্ষণম্‌ অভিসংপ্রেক্ষয 
বচনম্‌ অত্রবীৎ। ১৪ 
মারীচ ও ৃবাহ্কে সহসা আক্রমণ করতে দেখে রাজীবলোচন রাম লক্ষণের দিকে 
তাকিয়ে বললেন--। ১৪ 
পশ্য লক্ষ্মণ দুর্বন্তান্‌ বাক্ষসান্‌ পিশিতাশনান্‌। 
মানবাস্ত্রসমাধুতাননিলেন যথা ঘনান ॥১৫ 
করিষ্যামি ন সন্দেহে নোছসহে হত্তমীদৃশান্‌। 
ইতুন্তা। বচনং রামশ্চাপে সন্ধায় বেগবান্‌ ॥১৬ 
মানবং পরমোদারমন্ত্রং পরমভান্ববম্‌। 
চিক্ষেপ পরমক্রুদ্ধো মাবীচোরলি রাঘনঃ ॥১৭ 
'অহবয় : লক্ষণ | পত্ঠ ছুবত্তান পিশিতাশণান্‌ পাক্ষসান্‌ হথা অনিলেন ঘনান্‌ (তথা) 
মানবান্ত্রপমাধৃতান্‌ কবিষ্যামি ন সন্দেহঃ। ঈদৃশান্‌ হগ্ং ন উত্সহে। ইতি বচনম্‌ 
উক্ত! রাঘবঃ রামঃ পরমন্ধুদ্ধঃ বাণে পরমোদাবং পরমশ্ডান্ববং মানবম্‌ অন্্রং সন্ধা 
মারীচোরসি চিক্ষেপ । ১৫-১৭ . 
লক্ষণ দেখে।, এই দুবৃতি মাংসভোজী রাক্ষপদের আমি কীভাবে মানবান্ত্রে 
লাহায্যে বাধুতাড়িত মেঘের মতো নিশ্চিতভাবে অপসারিত কবছি, এদের হত্যা 
করতে আমার আগ্রহ নাই। এই কথা বলে রঘুনন্দন রাঁম মহাক্রোধে ধুতে অতুযুৎক 
মহাদীপ্থিশালী মানবান্ত্র সন্ধান করে মারীচের বক্ষে নিক্ষেপ কবলেন। ১৫-১৭ 
স তেন পরমাক্ত্রেণ মানবেন সমাহতঃ। 
সম্পূর্ণ যোজনশতং ক্ষিধঃ সাগরসংপ্রবে ॥১৮ 
অন্থয়ঃ সঃ তেন পরযান্ত্রেণ মানবেন সমাহতঃ সম্পূর্ণৎ ফোজনশতং সাগরসংপ্রবে 
ক্ষিধ:। ১৮ 
মাক়ীচ মেই শক্তিশালী মানবান্ত্রের ত্বারা আহত হয়ে শত ঘোজন দুরে সাগরসঙ্গমে 
নিক্ষিথ হল। ১৮ 
বিচেতনং বিঘৃণস্তং শীতেষুবলগীডিএম্‌। 
নিরস্তং দৃশ্য মারীচং রামো। লক্ষ্রণমত্রবীৎ ॥১৯ 


বালকাণ্ড ২১৫ 


অবয়£ রামঃ মারীচং বিচেতনং বিঘূর্স্তং শীতেযুবলপীড়িতং নিরস্তং দৃশ্ত লক্ষণমূ 
'ব্রবীৎ। ১৯ 


মারীচ শীত বাণ দ্বারা আহত হয়ে অচেতন ও ঘৃণ্যমান অবস্থায় নিক্ষিপ্ত হয়ে যুদ্ধে 
নিরত্ত হওয়ায় রাম লক্ষণকে বললেন-__। ১৯ 
পশ্য লক্ষ্মণ শীতেঘুং মানবং মনুসংহিতম্‌। 
মোহয়িত্বা নয়ত্যেনং ন চ প্রাণৈব্যযুজ্যত ॥২০ 
অন্বয়£ লপ্পণ! মন্থসংহিতং শীতেষুং মানবং পশ্ত। (ইদম্‌) এনং মোহয়িত্ব! নয়তি 
ন চ প্রাপৈঃ ব্যযুজ্যত। ২০ 
__লাক্প দেখ, মনুপ্রযুক্ত মানব নামক শীতৰাণ মারীচকে কেমন মোহ্গ্রস্ত করে 
নিয়ে যাচ্ছে, [কস্ত তার প্রাণনাশ করছে না । ২* 
ইমানপি বধিষ্যামি নির্ণান্‌ দুষ্টচা।রণঃ। 
রাক্ষসান্‌ পাপকর্নস্থান্‌ যজ্ঞধান্‌ রুধরাশনান্‌ ॥২১ 
অন্থয়ঃ ইমান্‌ নিঘ্ণান্‌ ছুষ্টচারিণঃ পাপকর্মস্থান্‌ হজ্তত্বান্‌ রুধিরাশনান্‌ স্বাক্ষলান্‌ 
অপি বধিষ্যামি | ২১ 
এখন আমি অন্যান্য ঘুশিত, তুষ্ট, পাপাচারী, ধজ্ঞের বিস্রকারী এবং রুধিরপায়ী 
রাক্ষসদের নিধন করুব। ২১ 
ইত্যুক্তা লক্ষ্মণং চাশু লাঘবং দর্শয়ন্লিব । 
সংগুহ্য স্থমহচ্চান্ত্রমাগ্নেয়ং রঘুনন্দনত ॥ 
স্থবাহ্রসি চিক্ষেপ স বিদ্ধ: প্রাপতৎ ভুবি ॥২২ 
অন্থয় ; রঘুনন্দনঃ লক্রণম্‌ ইতি উত্তরা চ আশু হ্মহৎ আগেয়ম্‌ অন্ত্রং লংগৃহ 
লাঁঘবং দ্শয়ন্‌ ইব স্ুবাহ্রসি চিক্ষেপ। সঃ বিদ্ধঃ তৃবি প্রাপতৎ। ২২ 
রঘুনন্দন রাম লম্ক্ণকে এই কথা বলে লত্বর প্রচণ্ড আগ্নের অস্ত্র গ্রহণ করলেন এবং 
হত্তকৌশল দেখিয়ে সথবাছর বক্ষে নিক্ষেপ করলে সে অন্ত্রবিদ্ধ হয়ে ভূমিতে পতিত 
হল। ২২ 
শেষান্‌ বায়ুব্যমাদায় নিজঘান মহাযশাঃ 
রাঘবঃ পরমোদারো মুনানাং মুদমাবহন্‌ ॥২৩ 
অন্ব় £ মহাষশাঃ পরযোদারঃ রাঘবঃ মুনীনাং মুদ্ম আবহন্‌ বায়ব্যম আদার 
শেষান্‌ নিজঘান। ২৩ 


২১৬ রামায়ণ 


তারপর মহাষশন্বী পরম উদারম্বভাৰ রাম বায়ব্য অগ্থে অবশিষ্ট রাক্ষসদের বধ 
করে মুনিদের গ্রীত উৎপাদন করলেন । ২৩ 
স হত্বা রাক্ষপান্‌ সবান্‌ যজ্ঞন্বান্‌ রঘুনন্দনত | 
ঝবিভিঃ পুজিতস্তত্র যথেন্দ্রো বিজয়ে পুরা ॥২৪ 
অয়: সঃ রঘুনন্দনঃ সর্বান্‌ যজ্জস্রান্‌ রাক্ষসান্‌ হত্বা! যথ। ইন্দ্র: পুরা বিজয়ে পৃর্জিতঃ 
(তথ ) তত্র খবিভিঃ ( পৃঙ্জিতঃ )| ২৪ 
রঘুনম্দন রাম এইভাবে যজ্ঞের বিক্পকারা রাক্ষসদের বিনাশ করলে, খধিরা তাঁকে 
অনুর বিজয়ের পর ইন্দ্র যে-ভাবে পুজা] পেয়েছিলেন সেইভাবে পুজা করলেন । ২৪ 
অথ যজ্ছে সমাপ্তে তু বিশ্বামিত্রো মহামুনিঃ। 
নিরীতিকা দিশো! দৃষ্টা কাকুতস্থমিদমব্রবীৎ ॥২৫ 
অন্বয়ঃ অথ যজ্ঞে সমাপ্তে ভু মহামুনি: বিশ্বামিত্রঃ দিশঃ নিরীতিকা দৃষ্। 
কাকুতৎ্স্থম্‌ ইদম্‌ অব্রবীৎ। ২৫ 
তারপর ধজ্ঞ সমাপ্ত হলে মহামূনি বিশ্বামিত্র সেই প্রদেশ নিরুপদ্রব হয়েছে দেখে 
রামকে বললেন--। ২৫ 
কৃতার্ধোহম্মি মহাবাহো কৃতং গুরুবচস্তয়া । 
সিদ্ধাশ্রমমিদং সত্যং-কৃতং কীর মহাযশঃ ॥ 
সহি রামং প্রশস্যৈবং তাভ্যাং সন্ধ্যাযূপাগমৎ ॥২৬ 
অন্য: মহাবাছো মহাধশ; বীর! কতার্থ: অশ্যি। ত্বপ্লা গুরুবচঃ কতম্‌। ইন্ং 
লিছ্ধাশ্রমং সত্যং কতম্। সঃ ছি রামম্‌ এবং প্রশস্ত তাভ্যাং সন্ধ্যামূ উপাগমৎ। ২৬ 
হে মহাবাহু, মহাধশন্বী বীর, আমি কৃতার্থ হয়েছি। তুমি গুরুবাক্য পালন 
করেছ। এই সিদ্ধাশ্রমের নাম সার্থক হছল। তিনি রামকে এইভাবে প্রশংসা করে 
রাঞ্জকুমারছুজনকে নিয়ে সন্ধ্যা-উপাসনায় নিযুক্ত হলেন। ২৬ 
ত্রিংশ সর্গ সমাপ্ত 


৪১৩6৩, 


এক জিহস্ণ সর্গ 


মিথিলা প্রস্থানম্‌ 
অথ তাং রজনীং তত্র কতা বামলক্ষ্ণৌ । 
উযতুমূদিতো বীরে প্রহষ্টেনাস্তবাত্মনা ॥১ 
অন্থয় : অথ কৃতাতেবীরো মুদিতো। বামলক্দরণৌ প্রহষ্টেন অন্তরাত্্বন। তত্র তাং 
রজনীম্‌ উতু: | ১ 
মহাবীর রামলক্্ণ রাক্ষসবিনাশে রুতকাধ হয়ে স্বষ্টচিত্তে সেই সিদ্ধাশ্রমে রাত্রি 
ঘাপন করলেন! ১ 
প্রভাতাং তু সবর্ষাং কৃতপৌবাহিকক্রিয়ৌ। 
বিশ্বামিত্রমুষীংশ্চান্তান্‌ সহিততাবভিজগাতুঃ 1২ 
অন্বয় : শবর্ধাং প্রভাতায়াং ভূ কৃতপৌরাহিকক্রিয়ৌ (তো) বিশ্বামিত্রং চ অন্যান্‌ 
ধাধীন্‌ সহিত অভিজগ্তৃ: | ২ 
রাত্রি প্রভাত হলে তার! প্রাতঃরুত্য সমাপন করে দুজনে মিলে বিশ্বামিত্র এবং 
বঅন্যান্ত ধষিদের সম্মুখে উপস্থিত হলেন । ২ 
অভিবাগ্য মুনিশ্রেষ্ং জলভ্তমিব পাবকম্‌। 
উচতুঃ পরমোদাবং বাক্যং মধুরভাষিণৌ ॥৩ 
অন্থয় : জলভ্তং পাবকম্‌ ইব পরমোদারং মুনিশ্েষ্ঠম্‌ অগিবাছ্য মধুর ভা ষিণৌ। তো 
উচতুঃ। ৩ 
জলন্ত অগ্নিতুল্য তেজন্বী পরম উদারপ্রকৃতি মুনিবর বিশ্বামিত্রকে অভিবাদন করে 
তার মধুর বাক্যে বললেন__। ৩ 
ইমৌ স্ম মুনিশারূ্ল কিংকরৌ সমুপাগতৌ। 
আজ্ঞাপয় মুনিশ্রেষ্ঠ শাসনং করবা কিম্‌ ॥৪ 
অন্বয়: মুনিশারূল | ইমে। কিংকরে। সমূপাগতো মম । মুনিশ্রেষ্ঠ ! আজ্ঞাপয় কিং 
শাননং করবাব। ৪ 


২১৮ রামায়ণ 


মুনিবর, আমরা আপনার ছুই ভূতা উপস্থিত আছি। আজ্ঞা করুন আপনার কী' 
আদেশ পালন করব। ৪ 


এবমুক্তে তয়োবাক্যে সব এব মহধয়ঃ। 
বিশ্বামিত্রং পুবস্কতা রামং বচনমকব্রবন্‌ ॥৫ 
অন্ব় £ ত্বয়োঃ এবম্‌ উক্কে বাক্যে সবে এব মহর্যয়ঃ বিশ্বামিজ্ং পুরন্কতা রামং' 
বচনমূ্‌ অক্রবন্‌। ৫ 
তাঁরা এই কথ! বললে খষির] বিশ্বামিত্রকে পুরোবর্তী করে বামকে বললেন__| &. 
মৈথিলস্য নরশ্রে্ জনকম্তয ভ'বধ্যতি। 
যজ্ঞঃ পরমধনিষ্ঠস্তস্ত যাস্যামছে বয়ম্‌ ॥৬ 
অন্বয় : নরশ্রেষ্ঠ।! মৈথিল্ত জনকশ্ত পরমধমিষ্ঠ: ষজ্ঞঃ ভবিষ্তি। তত্র বয়্ং 
যাশ্তামহে। ৬ 
হে নরেন্দ্র, মিথিলার রাজা জনক এক পরম ধর্মজনক যজ্ করবেন, আমরা সকলে 
সেখানে ঘাব | ৬ 


তং চৈব নরশাদূ্ল সহাস্মাভিমিষ্যসি। 
অদ্ভুতং চ ধনরত্বং তত্র তং ভরুনর্তসি ॥৭ 
অন্বয়: নরশাদুল ত্বং ৮ এব অন্মাভিঃ সহ গমিপ্তসি। ত্বং তত্র অত্ভুতং ধনরত্বং 
চ জুম অর্থসি। ৭ 
তুমিও আমাদের সঙ্গে চলো। সেখানে তুমি এক আশ্চধ মহাধন্থ দেখতে 
পাবে। ৭ 
তদ্ধি পুর্বং নরশ্রেষ্ঠ দত্তং সদসি দৈবতৈঃ | 
অগ্রমেয়বলং ঘোরং মখে পরমভাব্বরম্‌ ॥৮ 
অন্থয় : নরশ্রেষ্ঠ তৎ অপ্রমেয়বলং ঘোরং পরমভাম্বরং ( ধন্ুঃ ) পূর্ব দৈবতৈঃ 
মখে সদসি দত্তম। ৮ 
পূর্কালে দেবতারা জনকের এক পূর্ধপুরুষকে হজ্ঞনভায় এই মহাশক্তিশালী, 
ছাতিমান ভয়ংকর ধনু প্রদান করেছিলেন । ৮ 
নান্য দেবা ন গন্ধবা নাম্থরা ন চ রাক্ষসাত। 
করুমারোপণং শক্তা ন কথঞ্চন মামুষাঃ ॥৯ 


বালকাও্ ২১৯ 


নয় £ ন দেবা: ন গম্ধবাঃন অহ্থরাঃ ন চ রাক্ষসাঃ অন্ত আরোপণং কু 
শক্তাঃ, কথঞচন মাজযাঃ:। ৯ 
মান্ষের কথা দুরে থাক- দেব, গন্ধর্ব, অন্থর অথবা রাক্ষনরাও তাতে গুণঘোজন। 
করতে পারে না। ৯ 
ধনুষস্তব্ত বার্ধং হি জিজ্জাসম্তো মহাক্ষিতঃ | 
ন শেকুরারোপযিতুং রাজপুত্রা মহাবলাঃ ॥ ১* 
অথ £ মহাবলা: মহীক্ষিতঃ রাজপুত্রাঃ (চ) তশ্ট ধন্ুষঃ বীধং 'জিজ্ঞাসস্তঃ 
আরোপয়িতৃং ন শেকুঃ। ১০ 
বু মহাবলশালী রাজা ও রাজপুত্র এই ধনুর বল পরীক্ষা করেছিলেন, কিন্তু তাদের 
কেউই এতে গুণযোজনা করতে পারেন নি। ১০ 
তঙ্গপনূর্নরশাদূি মৈথিলম্য মহাত্মনঃ। 
তত্র ভ্রক্ষ্যসি কাকুৎস্থ যজ্ঞ চ পরমাদুতম্‌ ॥১১ 
অন্থয় : নবশাদূরল কাকুতস্থ | তত্র মহাতানঃ মৈথিলন্ত তৎ পরমান্ভৃতং ধন, যজ্ঞ ৮ 
জ্ক্ষসি। ১১ 
হে নরশেষ্ঠ, কাকুৎস্থ ! সেখানে তুমি মিথিলাপতি মহাত্বা জনকের এই অতি 
আশ্চধ ধনু এবং তার অনুষ্ঠিত যজ্ঞও দেখতে পাবে। ১১ 
তদ্ধি যজ্ঞফলং তেন মৈথিলেনোত্বমং ধনুঃ 
যাচিতং নরশাদূ'ল সুনাভং সর্বদেবতৈঃ ॥১১ 
অস্বন্প : নরশার্ূল | তেন মৈথিলেন তৎ ধজফলং স্ুনা ৬ম্‌ উত্তমং ধু; মবদৈবতৈঃ 
ঘাচিতম্‌। ১২ 
জনকের সেই পূর্বপুরুষ যজ্ঞের ফলম্বরূপ এই উত্তম নাভিযুক্ত” মহাধন দেবতাদের 
নিকট প্রার্থনা! করে পেকজেছিলেন। ১২ 
আযাগভূতং বৃপতিস্তস্ত বেশ্মুনি রাঘব 
অঠিতং বিবিধৈর্গ দ্বৈধূর পৈশ্চার্খরুগদ্ধিভিঃ ॥১৩ 
অন্য: রাঘব | তশ্য নৃপতেঃ বেশ্মনি আঘাশতৃতং : তৎ ধন্থুঃ ) বিবিধৈঃ গন্ধেঃ 
অগুরুগন্ধিভিঃ ধৃটৈঃ চ অচিতম্‌। ১৩ 
রাঘব, রাজা জনক নিজগৃহে সেই হজ্ঞলব। ধন্ুকে নানারকম স্বগন্ধ ভরব্য এবং 
অগুরুগন্ধী ধুপ ঘারা অর্চনা করেন । ১৩ 


১৬৬, ঝামায়ুণ 


এবমুত্গ মুনিবরঃ প্রস্থানমকরোত্দ! । 
সধিসজ্বঃ সকাকুৎস্থ আমন্ত্র্য বনদেবতাঃ ॥১৪ 
অন্থয় : এবম্‌ উক্ত মুনিবরঃ সবধিসজ্ঘ: সকাকুৎস্থঃ বনদেবতা: আমম্ত্রা গ্রস্থানম্‌ 
আকনরোৎ্। ১৪ 
এই কথার পর মুনিবর বিশ্বামিত্র অগ্ান্য খধি এবং রামলম্মরণের সঙজে বনদেব- 
তাদের কাছে বিদায় নিয়ে যাত্রার উদ্যোগ করলেন । ১৪ 
স্বস্তি বোহস্কব গমিষ্যামি সিদ্ধ; সিদ্ধাশ্রমাদহম্‌। 
উদ্তবে জাহ্নবীতীরে হিমবন্তং শিলোচ্চয়ম্‌ ॥১৫ 
অন্বয় ; স্বস্তি বঃ অস্ত । অহং সিদ্ধ: সিদ্ধাশ্রমাৎ উত্তরে জাহ্বীতীরে হিমবস্তং 
শিলোচ্চয়ং গমিষ্তামি | ১৫ 
তিনি বনদেব তাদের আহ্বান করে বললেন_-আপনাদের মঙ্গল হোক। আমি 


এই সিদ্ধাশ্রম থেকে পূর্ণঘনোরথ হয়ে উত্তরে জাহ্ুবী তীরে হিমাচল প্রদেশে যাত্রা 
করছি । ১৫ 


ইত্যুক্তা মুনিশার্লঃ কৌশিক: স তপোধনঃ। 
উত্তরাং দিশমুদ্দিশ্য প্রস্থাতুমুপচক্রমে ॥-৬ 
তং ব্রজস্তং মুনিবরমন্থগাদমুসারিণাম্‌। 
শকটীশতমাত্রং তু" প্রয়াণে ব্রহ্মবাদিনাম্‌ ॥১৭ 
অন্থয় : ইত! স মুনিশার্দল: তপোধন: কৌশিক: উত্তরা দিশম্‌ উদ্দিত্য 
্রস্থাতৃম্‌ উপচক্রমে । অনুসারিপাং ব্রদ্ধবাদিনাং প্রয়াণে শকটাশতমাত্রং তু তং 
বজন্তং মুনিবরম্‌ অন্থগাৎ । ১৬-১৭ 
এই বলে মুনিবর বিশ্বামিত্র উত্তর দিকে ঘাত্রার উদ্চোগ করলেন এবং তাঁকে 
অনুসরণ করে ব্রদ্ষবাদী খধষিরা একশত শকটে যাত্রা করলেন । ১৬-১৭ 
মুগপক্ষিগণাশ্চৈব সিন্ধাশ্রমনিবাদিনঃ | 
অনুজগ্য মঁহাত্মানং বিশ্বামিত্রং তপোধনম্‌ ॥১৮ 
নিবর্তয়ামাস তত: সধিসজ্ঘঃ সপক্ষিণঃ ॥১৯ 
অন্থয়£ সিদ্ধাশ্রমনিবাপিন; মুগপক্ষিগণাঃ চ এব মহাক্সানং বিশ্বামিজ্রং তপোধনম্‌ 
অনুজগ্মঃ| ততঃ সঃ সধিসজ্যঃ পক্ষিণঃ নিবর্তয়ামাস। ১৮-১৯ 
লিদ্ধাশ্রমবাদী মুগ ও পক্ষীরা মহাতপন্বী মহাত্মা বিশ্বামিতের অন্ুদরণ করতে 
খাকল, কিন্ত কিছুদূর যাওয়ার পর ধধির! তাদের ফিরিয়ে দিলেন । ১৮-১৯ 


বালকাণ্ড ২২১. 


তে গত্বা! দূরমধবানং লম্বমানে দিবাকরে । 
বাসং চক্রুমুনিগণাঃ শোণকুলে সমাহিতাঃ ॥২০ 
অন্ধ: তে সমাহিতাঃ মুনিগণাঃ দূরম্‌ অধ্বানং গত্বা। দিবাকরে লম্বমানে শোণ- 
কূলে বাসং চক্রুঃ । ২০ 
পরম্ধামিক খধির। বু পথ অতিক্রম করে শুর্যাস্তকালে শোণনদীর২ তীরে বাজি 
যাপন করলেন । ২০ 
তেইস্তংগতে দিনকরে ন্নাত্বা হুতহুতাশনাঃ। 
বিশ্বামিত্রং পুরস্কৃত্য নিষেছুরমিতৌজসঃ ॥২১ 
অস্থয় £ দ্রিনকরে অন্তংগতে তে হ্ৃতন্ৃতাশনাঃ অমিতৌজস: ( খবয়ঃ) ন্াত্বা 
বিশ্বামিজং পুরস্কৃত্য নিষেদুঃ ॥ ২১ 
সুর্য অন্ত গেলে মহাতেজম্বী খষিরা মান এবং অগ্রিতে আহুতি দানের পর 
বিশ্বামিআকে পুব্রোবর্তী কবে উপবেশন করলেন । ২১ 
রামোইপি সহসৌমিত্রি মুনীংস্তানভিপূজ্য চ। 
অগ্রতো নিষলাদাথ বিশ্বামিত্রস্ত ধীমতঃ ॥২২ 
অন্থয় £ রাম: অপি সহদৌমিজ্িঃ তান্‌ মুনান্‌ অভিপুজা ধীমতঃ বিশ্বামিত্স্ত চ 
অগ্রতঃ নিষসাদাথ । ২২ 
রাম ও লক্ষণ তখন মুনিদের অভিবাদন কবে ধীমান বিশ্বামিত্রের সম্মুখে উপবেশন 
করলেন । ২২ 
অথ রামো মহাতেজ। বিশ্বামিত্রং তপোধনম্‌। 
পপ্রচ্ছ যুনিশারদূলং কৌতৃহলসমন্থিতঃ ॥২৩ 
অন্থয়ঃ অথ মহাতেজাঃ রামঃ কৌতৃহলসমস্থিতঃ বিশ্বামিভ্র২ তপোধনং 
পপ্রচ্ছ। ২৩ 
তারপর মহাতেজন্বী রাম কৌতুহলী হয়ে খবিশ্রেষ্ঠ বিশ্বামিত্রকে জিজ্ঞানা 
করলেন-- 1 ২৩ 
ভগবন্‌ কো স্বয়ং দেশঃ সমৃজ্ধবনশোভিতঃ | 
শ্রোতুম্চ্ছামি ভদ্রং তে বক্ত,মর্থসি তত্বতঃ ॥২৪ 
অন্থয়ঃ ভগবন্‌ কঃ স্থ অয়ং সমৃদ্ধবনশোতিতঃ দেশ: শ্রোতুষ্‌ ইচ্ছামি তত্বতঃ 
বক্ত,ম্‌ অর্থদি। ভদ্রং তে (ভবতু )। ২৪ 


২২ রামায়ণ 
ডগবন্‌, এই নমৃদ্ধ বনশোভিত দেশের নাম কী, আমার শুনতে ইচ্ছা হচ্ছে। 
"আপনি এর বার্থ পরিচয় বলুন। আপনার মঙ্গল হোক। ২৪ 
চোদিতো রামবাকোেন কথয়ামাস স্ুব্রতঃ 
তস্য দেশস্ত নিখিলমষিমধো মহাতপাঃ ॥২৫ 
অহ: রামবাকোন চোদিতঃ স্থব্রতঃ মহাতপাঃ খষিমধো তন্য দেশশ্ত নিখিলং 


কথয়ামাস। ২৫ 
রামের কথা শুনে মহাতপদ্বী স্থব্রত বিশ্বামিত্র ধষিদেক় মধ্যে সেই দেশের বিস্তৃত 


পরিচয় দিলেন । ২৫ 


একত্রিংশ নর্গ মাধ 





লাঁজিৎস্ণ অনর্গ 
ররর ররর কর দরদ করুক 
কৌশিকবংশবর্ণনম্‌ 
ব্রহ্মযোনির্মহানাসীৎ কুশো। নাম মহাতপাহঃ। 
অকিষ্টব্রতধর্মজ্ঞঃ সজ্জনপ্রতিপূজকঃ ॥১ 
অন্থ় : কুশঃ নাম মহাতপাঃ অক্িষ্ব্রতধর্মজ্ঃ সজ্জন প্রতিপৃজ্জকঃ মহান্‌ ব্রহ্মযোনিঃ 
(নৃপ :) আসীৎ। ১ 


বিশ্বামিত্র বলতে থাকলেন -- 
কুশ নামে এক অক্লান্ত ব্রতচারী ধর্মপরায়ণ সঙ্জনপালক মহান নৃপতি ছিলেন। 


তিনি ব্রদ্ধার পুত্র । ১ 
সমহাত্ম। কুলীনায়াং যুক্তায়াং স্থমহাবলান্‌। 
বৈদর্ভ্যাং জনয়ামাস চতুরঃ সদৃশান্‌ সুতান্‌ ॥ 
কুশাম্বং কুশনাভং চ অমূর্তরজসং বন্থম্‌ ॥২ 


বাপকাও্ড ২২৩ 


অবয়;ঃ সঃ মহাত্সা কুলীনায়াং যুক্তায়াং বৈদর্ভাং চতুর: সদৃশান্‌ সমহাবঙান্‌ 
স্থৃতান্‌ কুশান্বং কুশনাভং চ অমৃর্তরজসং চ বস্থং জনয়ামাস। ২ 
সেই মহাত্ব। তার উপযুক্ত সৎকুলজাত পত্রী বৈদতীর গর্ভে চারজন নিজের তুল্য 
অহাবলশালী পুত্রের জন্স দিলেন, কুশান্ব, কুশনাত, অমূর্তরা1! এবং বন্থু। ২ 
দীপ্তিযুক্তান্‌ মহোৎসাহান্‌ ক্ষত্রধর্মচিকীর্ষয়া। 
তানুবাচ কুশঃ পুত্রান্‌ ধমিষ্ঠান্‌ সত্যবাদিনঃ ॥৩ 
অয়: কুশ: তান্‌ যুক্তিযুক্কান্‌ মহোৎ্সাহান্‌ ধমিষ্ঠান্‌ সত্যবাদিনঃ পুত্রান্‌ ক্ষত্র- 
ধর্মচিকীর্যয়া উবাচ ৩ 
তারা সকলে উপযুক্ত, মহা উৎসাহী, ধর্নপপায়ণ ও সতাবাদী। একদিন রাজা কুশ 
ক্ষত্রধর্ম বিস্তারের ইচ্ছায় পুজ্রদের ডেকে বললেন__- | ৩ 
ক্রিয়তাং পালনং পুন্রা ধর্মং প্রাপস্যথ পুষ্ষলম্‌। 
কুশস্ত বচনং শ্রুতা চতারো লোকশত্তমাহ ॥ 
নিবেশং চক্রিরে সবে পুরাণাং শ্ববরাস্তদা ॥* 
অন্বয়: পুহ্া: ( প্রজাঃ) পালনং ক্রিয়তাং পুষ্চলং ধর্মং প্রাপস্যথ। কুশশ্য বচনং 
শ্রত্বা সবে চত্বাবো লোকলতষা: নূলবাঃ তা পুরাণাং নিবেশং চক্রিরে | ৪ 
পুত্রগণ ! তোমার প্রজাপালন কবে অজন্্ ধর্ম সঞ্চয় কব। তখন কুশের আদেশে 
সেই চারজন নৃপতি ( চাওটি ) নগৰ স্থাপন করলেন । & 
কুশাশ্বত্ব মহাতেজা: কৌশান্বীমকরোত পুবীম্‌। 
কুশনা তন্ত্র ধশ্নাত্মা পুরং চক্রে মচোদয়ম্‌ ॥€ 
অমূর্ভরজপো নাম ধশ্নারণ্যং মহামতিঃ। 
চক্রে পুরবরং রাজা বন্ুর্নাম গিরিব্রজম্‌ ॥৬ 
অন্বয় ঃ$ মহাতেজা: কুশান্থ: তু কৌশান্ধাং পুরীম অকরোৎ। ধর্মাত্বা কুশনাভঃ 
ভু মহোদয়ং পুরং চক্রে। মহামতি: অমূর্তরজস: ধর্মারণ্যাং নাম (পুরং চক্রে)। 
রাজ বন্থ; গিরিত্রং নাষ পুরবরং চক্রে | ৫-৬ 
মহাতেজস্বী কুশাস্ব কৌশান্বী১ নগণী স্থাপন করলেন, ধর্মাত্বা কুশনাভ মহোদয়- 
নামে নগরী স্থাপন করলেন, মহামতি অমৃত্তরজা স্থাপন করলেন ধর্মরণানগরী এবং 
যহারাজ বন স্থাপন করলেন গিরিক্বজ২নগরী | ৫-৬ 
এষ! বস্থুমতী নামে! বসোস্তম্ত মহাত্মনঃ। 
এতে শৈলবরাঃ পঞ্চ প্রকাশস্তে সমস্ততঃ ॥৭ পর 


২২৪ যামায়ণ 


সুমাগধী নদী রম্যা মাগধান্‌ বিশ্রুতাইযযো । 
পঞ্চানাং শৈলমুখানাং মধ্যে মালেব শোভতে ॥৮ 
সৈষা হি মাগধী রাম বসোত্স্ত মহাত্মনঃ | 
পূরাভিচরিতা রাম স্থক্ষেত্রা শস্তশালিনী ॥৯ 
অন্থয়ঃ তস্য মহাক্সনঃ বসো; এষা বস্থমতী নাম (পুরী) এতে পঞ্চ শৈলবরাঃ 
সমস্ততঃ প্রকাশস্তে | রম্যা স্থমাগধী নদী মাগধাৎ বিশ্রুতা ঘষে ( চ) পঞ্চানাং শৈল- 
মুখ্যানাং মধ্যে মাল! ইব শোভতে । রাম! সা এষা পূর্বাতিচরিতা সুক্ষেত্রা শশ্তশালিনী 
মাগধী তণ্ত মহাত্সনঃ বসোঃ | ৭-৯ 
মহাত্যা বন্থুর এই (গিরিব্রজ ) বন্থুমৃতী নামে পরিচিত প্রদেশটি এ দেখে, সম্মুখে 
পাঁচটি বিশাল পর্বত | মগধ দেশ৩ থেকে নিঃশ্গত হয়ে স্ুরম্য মাগধী নদী৪ এ 
পাঁচটি পৰতের মধ্যে মালার মতো! শোভা পাচ্ছে । রাম, এ মাগধী নদী পূর্ব দিকে 
প্রবাহিত হয়েছে এবং এব দুধারে শশ্যপূর্ণ ক্ষেত্র অবস্থিত। এ সমস্ত দেশ সেই মহাত্স' 
বন্মর অধিকৃত । *-৯ 
কুশনাভজ্ত রাজধিঃ কন্টাশতমমুত্তমম্‌ | 
জনয়ামাস ধর্মাত্স ঘ্ৃতাচ্যাং রঘুনন্দন ॥ ১০ 
অন্থয় : রঘুনন্বন! ধর্মাকস! রাজধি: কুশনাভ: তু স্বৃতাচ্যাম্‌ অঙ্ত্তমং কন্তাশতং 
জনয্লামাস। ১০ 
হে রঘুনম্দবন, ধর্মাত্ম। রাঁজধি কুশনাভ তার পত্বী ঘ্বৃতাচীর গর্ভে এক শত অপূর্ব 
সুন্দরী কন্টাব জন্ম দেন। ১০ 
তাস্ত ফৌবনশালিন্চো বূপবত্যঃ স্বলংকতাঃ। 
উদ্ভানভূমিমাগম্য প্রাবৃধীব শতহ্দাঃ ৪১১ 
গায়ন্ত্যে। ঘৃত্যমানাশ্চ বাদয়স্ত্যস্ত রাঘব। 
আমোদং পরমং জগ্ম,রাভরণভূষিতাঃ॥১২ 
অন্থয়; রাঘব তাঃ যৌবনশালিন্যঃ রূপবত্যঃ স্বলংককতাং বরাতরণকৃষিতাঁঃ 
€ কন্তাঃ ) উদ্ভানভূমিম আগম্য প্রাবৃষি শতহদাঃ ইব গায়স্ত্য: নৃত্যুমানাঃ চ বাদয়ন্ত্যঃ তু 
পরমমূ আমোদং জগা,ঃ | ১১-১২ 
মেই রূপষৌবনবত্তী কন্তারা একদিন উত্তম অলংকারে ভূষিত হয়ে উদ্ভানতৃমিতে 
এনে বর্ধাকালে ৰিহ্যুতের মতো চঞ্চলভাবে নৃত্যগীত ও বাগ্যসহকারে আনন্দ উপতোগ 
করছিলেন । ১১-১২ 


বালকাও ২২৫ 


অথ তাশ্চারুসবাঙ্গ্যো রূপেণা প্রতিমা! ভুবি । 
উদ্ভানভূমিমাগম্য তারা ইব ঘনাস্তরে ॥১৩ 
তাঃ সবা গুণসম্পন্না বূপযৌবনসংযুতাঃ। 
দৃষ্ট। সবাত্মকো বাযুরিদং বচনমব্রবীৎ ॥১৪ 
অন্থয় ; অথ তা: চাঁরুপর্বাঙ্য: ভূবি রূপেণ অপ্রতিমা: ঘনান্তরে তারাঃ ইব 
উদ্ানভৃমিম আগম্য (আমোদং জগ্ম,:)। সর্বাত্বকঃ বাধুঃ তা: সর্বাঃ গুণসম্পদাঃ 
রূপযৌবনসংযুতাঃ দৃষ্ ইদং বচনম্‌ অব্রবীৎ। ১৩-১৪ 
পৃথিবীতে অতুলনীয় রূপবতী সর্বালস্থন্দরী সেই কন্যার! মেথান্তরিত তারকার মতো 
উদ্ভানভূষিতে ক্রীড়া করছিলেন, এমন সময় সর্বব্যাপী পবণদেব, সেই সর্বগুণসম্পয্া 
রূপযৌবনবতী রমণীদের দেখে বললেন-__। ১৩-১৪ 
অহং বঃ কাময়ে সবা ভাষা মম ভবিষাথ । 
মানুষস্তজ্যতাং ভাবো দীধধামায়ুরবাগ্ধ্যথ ॥১৫ 
অন্থয় £ অহ্‌ং বং কাময়ে, সরা: মম ভাধাঃ ভবিষ্যথ, মানুষঃ ভাবঃ তজ্যতাং, দীর্ঘম্‌ 
'আযুঃ অবাপ্দাথ । ১৫ 
আমি তোমাদের কামনা করছি, তোমরা সকলে আমার পত্বী হও এবং মন্তুষ্তভাব 
ত্যাগ করে দীঘাযু লাভ করে। | ১৫ 
চলং হি যৌবনং নিত্যং মানুষেষু বিশেষতঃ । 
অক্ষয়ং যৌবনং প্রাণ্তা অমর্ষশ্চ ভবিষ্যথ ॥১৬ 
অস্বয় : যৌবনং চলং বিশেষতঃ মাগ্রষেযু। অক্ষঘূং যৌবনং প্রাপ্তাঃ চ অমধঃ 
ভবিষ্তথ । ১৬ 
যৌবন, বিশেষ করে মাুষের যৌবন ক্ষণস্থায়ী, স্থৃতরাং তোমরা! অক্ষয় যৌবন লা 
করে অমর হও । ১৬ 
তস্ত তদ্‌ বচনং শ্রুত্া৷ বায়োরক্রিষ্টক রণঃ । 
অপহাস্ত ততো বাক্যং কন্তাশতম থা ব্রবীৎ ॥১৭ 
অন্য 2 তত: ত্য অক্রিষ্টকর্মণঃ বাফোঃ তৎ ব্চনং শ্রত্বা কম্তাশতম্‌ অপহাশ্য অথ 
বাকাম্‌ অব্রবীৎ। ১৭ 
অক্রিষ্টবর্মী বাধুর এই কথা শুনে সেই একশত কন্তা অবজ্ঞায় উপহাস করে 
বললেন-__। ১৭ | 


বান্মীকি-১৫ 


২২৩ রামায়ণ 


অস্তশ্চরসি ভূতানাং সবেষাং সুরসত্তম । 
প্রভাবজ্ঞাশ্চ তে সধাঃ কিমর্থমবমন্যাসে ॥১৮ 
অন্থয় £ স্থুরসততম ! (ত্বং) সর্বেধাং ভূতানাং অন্তঃ চরসি। (বয়ং) সর্বা তে 
প্রভাবজ্ঞাঃ চ। কিমর্থম( অন্মান্‌) অবমন্যসে | ১৮ 
হে স্ুরশ্রেষ্ঠ, আপনি সর্বজীবের অস্তরে বিচরণ করেন । আমরাও আপনার প্রভাব 
জানি, স্তরাং “কন আমাদের অপমান কবছেন ? ১৮ 
কুশনাভ ন্ৃতা দেব সমস্তাঃ সুরসত্তম । 
স্থানাচ্চযাবযিতুং দেব: রক্ষামন্ত্র তপো ধয়ম্‌ ॥১৯ 
অন্বয়্ £ স্রসত্তম দেব! ( বয়ং) সমস্তাঃ কুশনা তহৃতাঃ দেবং স্থানাৎ চ্যাবস্ষিত্বং 
( সমর্থাঃ) বয়ং তু তপ: রক্ষাম:। ১৯ 
হে সুরশ্রেঠ, আমরা সকলে কুশনাছের কন্যা । আমরা আপনাকে এই স্থান 
থেকে বিতাড়িত করতে পারি, কিন্তক-_-আমঘর] আমাদের তপশ্তার বল রক্ষা করতে 
চাই । ১৯ 
মা ভূ স কালো দুর্মেধঃ পিতরং সত্যবাদিনম্‌। 
অবমন্য স্বধর্মেণ স্বয়ংবরমুপাস্মহে ॥২০ 
অন্বয় £ দুর্মেধঃ সঃ ক্লালঃ মা ভূৎ (ঘৎ) সত্যবাদিনং পিতরম্‌ অবমন্য ম্বধর্মেণ 
ত্বয়ংবরম্‌ণ্উপান্মহে | ২* 
হে দুর্মতি, এমন দিন ষেন না আসে তে জামবা আমাদের সতাবাদী পিতাকে 
উপেক্ষা করে নিজের মতে ম্বয়ংবরা1 হই | ২০ 
পিতা হি প্রভুরস্মাকং দৈবতং পরমং চ সঃ। 
যস্ত নে। দাস্যতি পিতা স নো ভর্তী ভবিষ্যতি ॥২১ 
অন্বয়: সঃ পিতা অন্মাকং প্রতৃঃ পরমং দৈবতং চ। পিতা নঃ ষশ্ত দাশ্ুতি স: 
নঃ ভর্তা ভবিস্কৃতি । ২১ 
পিতা আমাদের প্রতৃ, তিনিই আমাদের পরম দেবতা । পিতা আমাদের ধার 
হাতে সমর্পণ করবেন তিনিই আমাদের স্বামী হবেন। ২১ 
তাসাং তু বচনং শ্রুত্বা হরিঃ পরমকোপনঃ। 
প্রবিশ্য সর্বগাত্রাণি বভঙ্গ ভগবান্‌ প্রভূঃ ॥২২ 


বালকাণ্ড ২২৭ 
অন্য: তাসাং বচনং শ্রুত্বা তু পর্বমকোপন: ভগবান্‌ প্রতৃঃ হরিং প্রবিশ্ত সর্ব- 
গাজাণি বডঙ্গ । ২২ 
তাদের কথা শুনে ভগবান পবনদেব মহাক্রোধে তাদের শরীবে প্রবেশ করে ভাদের 
সর্বাঙ্গ ভঙ্গ করে দিলেন । ২২ 
তাঃ কন্যা? বাষুনা ভগ্না বিবিশুন্বপিতেগৃহিম্‌। 
প্রবিশ্ব চ স্ত্সন্ত্রান্তাঃ সলজ্জা: সাশ্রুলোচনাঃ ॥২৩ 
অন্বয্গ : বাধুনা ভঘাঃ তা: কন্তাঃ স্সন্ত্রাম্তাঃ সলজ্জা;ঃ সাশ্ুলোচনা: নৃপতেঃ গৃহং 
প্রবিশ্য বিবিশ্তুঃ , ২৩ 
তখন বাধু কতৃকি গুগ্র শরীর নিয়ে সেই কন্যার! ভয়ে, লজ্জায় অশ্রপূর্ণ লোচনে 
রাজার গৃহে প্রবেশ করলেন । ২৩ 
স চ তা দযিতা ভগ্নাঃ কন্ঠাঃ পবৰমশোভনাঃ | 
পৃ দ।সস্তদা বাজ সম্ভ্রান্ত হদমব্রবাৎ ॥২৪ 
অধ; সঃ: রাজা চ তদা পরমশোওনাঃ দক্িতা: কন্া: অগ্নাঃ দৃষ্ট। সম্তাত্তঃ ইদম্‌ 
অব্রবীতৎ। ২৪ 
বাজ] কুশনাভ তার প্রাণাধিক1 পরম] সুন্দরী কল্যাদের তগ্র শরীর ও দীন অবস্থা 
দেখে বাস্ত হয়ে বললেন-__। ২৪ 
কিমিদং কথ্য হাং পুত্র্যঃ কো ধর্মমবমন্াতে | 
কুজ। কেন কৃতাঃ সবাশ্টেষ্টন্ত্যো নাভিভাষথ ॥২ ৫ 
এবং বিনিংশ্বপ্য সমাধিং সন্দধে ততঃ ॥২৬ 
অন্ব্স £ প্ুত্র্যঃ! কিম্‌ উদং কথ্যতাং কঃ ধর্মমূ অবমন্যতে | কেন সর্বাঃ কুজ্তাঃ 
কতাঃ। ( কথং) চেষ্টন্তাঃ ণ অভিভাষথ । তত: এবং বিনিংশ্বশ্ত (রাঁজ। ) সমাধিং 
সন্ধে | ২৫-২৩ 
কন্াগণ, তোমাদের এ কা দশ। হয়েছে ? বলো কে ধর্মকে লঙ্ঘন করেছে? কে 
তোমাদের কু্জা করেছে? কেন তোমরা চেষ্টা কবেও কথা বলতে পারছ না? 
কন্যাদের নীরব দেখে রাজা দীর্ঘনিশ্বাস ফেলে মমাধিমগ্র হলেন। ২৫-২৬ 
দ্বাত্রিংশ সর্গ নমাঞ্ধ 


জন্তন্িহস্ণ লগ" 
কী ফী যায সাসাযীনাসাসকক কক সাসাবাকফাসা কক এরা সহী কাযা 
কুশনা ৩কন্াপরিণয়ঃ 
তস্য তদ্ব6নং শ্রুত্বা কুশনা ভস্ত ধীমতঃ 
শিরোভিশ্চবণ স্পৃষ্টন কন্টাশ হমভ। যত ॥১ 


অন্বয় £ ধীমতঃ কুশনাভশ্য বচনং শ্রুত্বা তক্ক কন্যাশতং চবণে স্পৃষ্টণা অভাষত। ১ 
বিশ্বামিত্র বলতে লাগলেন-_ ধীমান কুশনাভের কথা শুনে তার একশত কন্তা তার 
চরণ বন্দনা করে বললেন__। ১ 
বাষুঃ সবাত্বকো রাজন প্রবর্মযিতুমিচ্ছতি । 
অশুভং মামাস্থায় ন ধর্নং প্রতাবেশ্কতে ॥২ 
অন্বয় £ রাজন্‌ সর্বাত্মকঃ বাঃ পস্টং মাগম্‌ আস্থায় (অন্যান) প্রধর্যায়তুমূ 
ইচ্ছতি । সঃ ধর্ম ন প্রতাবেক্ষতে 1 ২ 
যহারাজ সর্বব্যাপী পবনদেব অসদুপ্াষ অব্লস্বন কবে শ্মামাদের পর্ণ কণতে ইচ্ছ! 
করেছিলেন । তার কিছুমাত্র ধর্মজ্ঞান নাই । ২ 
পিতৃমতা: স্ম ভদ্রেুং তে শ্চ্ন্দে ন বয়ং স্থিতাঃ। 
পিতবং নে বৃণীস্ব ত্বং যাদ নো দাস্ততে তৰ ॥৩ 
অন্বপ্প £ পিতৃমতাঃ শ্ম । তে ভদ্র” (5বতু )। বধং ম্বচ্ছন্দে ন স্থিতাঃ, ত্বং নঃ 
পিতরং বুপীত্ব ধদ্দি (সঃ) নঃ তব দাশ্তা্ডে | ৩ 
(আমর! তাকে বললাম--) শাপনান মঙ্জল হোক, আমাদের পিত! জীবিত 
আছেন, আমরাও স্বাধীন নই, সুতরাং আপনি আমাদের পিতার কাছে 
পালা করুন । তিনি হয়তে। আপনার হাতে আমাদের সমর্পণ করতে পারেন। ৩ 
তেন পাপানুবন্ধেন বচনং ন পপ্রুতীচ্ছতা | 
এবং ক্রবস্তযঃ সবাঃ স্ম বাধুনাভিহিতা৷ ভৃশম্‌ ॥9 
য় 8 এবং ক্রবস্ত; সবাঃ ( বম” বচনং ন প্রতীচ্ছতা তেন পাণাহ্ুবন্ধেন বাফুন। 
ভূশম্‌ মভিহিতাঃ। ৪ 


বালকাণ্ড ২২৪ 


কিন্ধ সেই পাপাহ্সা পবন আমাদের কথায় কর্ণপাত না করে আমাদের শরীর 
অতান্ত বিকৃত করে দিয়েছেন । ৪ 
তাসাং তু বচনং শ্রুত্বা রাজা পরমধাগিক: | 
প্রত্যুবাচ মহাতেজাঃ কন্যাশতমনুওমম্‌ ॥৫ 


অন্বয় : তাসাং বচনং শ্রত্বা পরমধামিক: মহাতেজা: তাজা তু অন্ত্তমং কন্তাশতং 
প্রত্যুবাচ। « 


তখন পরম ধামিক মহাতেদশ্বী বাজ কুশণাভ তার অতুলনীয় গুপবতী কন্যাদের 
বললেন 7 ৫ 
ক্ষাম্তং ক্ষমাবতাং পুত্র্যঃ কতব্যং স্রমহৎ কৃতম্‌। 
'ঈকমতামুপাগমা কুলং চাবেক্ষিতং মম 1৬ 
অলংকারো ঠি নারাণাং ক্ষমা তু পুরুষস্ত বা ॥৭ 
অস্বয় : পুআাঃ! ক্ষমাবতাং ক্ষান্তং স্বমহৎ কঙবাম্‌ কৃতম্‌। (যুয়ং) একমতাম্‌ 
উপাগমা মম ঞুলং চ অবেক্ষিতম্। ক্ষম। তু নার।ণ+' পুরুষ বা অলংকার £। *-৭ 
কন্যাগণ, তোময়! বাযুকে ক্ষমা প্রদর্শন করে মহৎ কাধ করেছ। তোমর1 একমত 
হয়ে আমার বংশের মধাদা রক্ষা করেছ । মা স্ত্রী বা পুকুষ সকলেরই ভূষণ । ৬-৭ 


হ্ষপং তচ্চ বে ক্ষান্তং ব্রিদশেষু বিশ্মতঃ। 
যাদৃশী বঃ ক্ষন] পুত্র্যঃ সবাসামবিশেষতঃ ৪৮ 
'অন্বয় : পুঞাঃ ! যাদশী বঃ সর্বাপাম্‌ অবিশেষতঃ ক্ষমা তত ক্ষান্ত চ ত্রিদশেষু 
বিশেষতঃ দু্ষরং । ৮ 
কন্তাগণ ! তোমবর' সকলে যেমন মহুজভাবে পবনকে ক্ষম। প্রদর্শন করেছ, তেমন 
ক্ষম। দেবতাদেরও ছুঃসাধ্য। ৮ 


ক্ষমা দানং ক্ষমী সত্যং ক্ষমা যজ্ঞাশ্চ পুক্রিকাঃ | 
ক্ষমা] ষশঃ ক্ষম। ধর্মঃ ক্ষনায়াং বিচিতং জগং ॥৯ 


অন্থয় £ পুত্রিকাঃ | ক্ষমা দানং ক্ষমা সত্যং ক্ষমা বজ্ঞাঃ ক্ষমা চ যশঃ ক্ষমা ধর্মঃ 
ক্ষমায়াং জগৎ বিচিতম্‌। ৯ 

ক্ষমাই দান, ক্ষমাই সত্য, ক্ষমাই ষজ্ঞ, ক্ষমাই যশ, ক্ষমাই ধর্স, এবং ক্ষমাতেই জগৎ 
প্রতিষ্ঠিত । ৯ 


২৩ রামায়ণ 


বিশ্বজ্য কন্াঃ কাকুৎস্থ রাজা তরিদশবিক্রুমঃ | 
মন্ত্রজ্ছে মন্ত্রয়ামাস প্রদানং সহ মন্ত্রিভিঃ। 
দেশে কালে চ কর্তব্যং সদৃশে প্রতিপাদনম্‌ ॥১০ 


“অন্বয় £ কাকুৎস্থ আদশবিক্রমঃ মন্ত্র্ঞঃ বাজ কন্াঃ বিশ্বজ্য মন্ত্রিভিঃ সহ প্রদানং 
মন্ত্রামাস (ঘৎ) দেশে কালে চ সদ্বশে প্রতিপাদনং কর্তব্যমূ। ১০ 

হে কাকুৎস্থ ! তারপর দেবতাদের মতো বিক্রমশালী মন্ত্রজ্জ রাজ! কুশনাভ কন্ঠাদের 
বিদায় দিয়ে মন্ত্রীদের সঙ্গে কন্তাঙ্দের সম্প্রদানবিষয়ে পরামর্শ করতে লাগলেন, কারণ 
দেশ ও কাল বিচার করে অনুরূপ পাত্রে কল্যাসম্প্রদান পিতার অবশ্য কর্তব্য। ১* 


এতন্মিন্নেব কালে তু চুলী নাম মহাহ্যতিঃ। 
উধ্বরেভাঃ শুভাচারে! ব্রাহ্মং তপ উপ1গমৎ ॥১১ 
অন্থয়ঃ এতন্মিন এব কালে তু চুলী নাম মহাছাতিঃ উধ্বরেভাঃ শুভাচারঃ (ফাষিং) 
ব্রাহ্মং তপঃ উপাগমৎ। ১১ 
সেই সময় চুলী নামে এক জ্যোতির্ময় উধ্ববেতা সদাচারী খষি ব্রাহ্মধোগ সাধন 
করছিলেন। ১১ 
তপস্তন্তমৃষিং তত্র গন্ধবাঁ পর্যুপাসতে। 
, সোমদা নাম ভদ্র ত্বং উমিলাতনয়া তদা ॥১১ 
অন্বম্স £ তদা তজ সোমদ। নাম উন্সিলাতনয়] গন্ধবাঁ তং তপন্তন্তং ধষিং ভন্রং 
প্যুপাসতে। ১২ 
সেই খষির তপস্যার সময় উদ্মিলার কন্যা সোমদ। নামে এক গন্ধবা (তার কপ 
লাভ করার ইচ্ছায়) তার সেবা করতেন । ১২ 


সা চ তং প্রণতা ভূত্বা শ্তশীষণপরায়ণা । 
উবাস কালে ধগিষ্ঠা তক্থযাস্তষ্টোইভবদ্‌গুকট ॥১৩ 
অন্য়ঃ সাচ ধর্ষিষ্ঠটা তং প্রণতা ভূত্বা শুশ্রষণপরায়ণা উবাস। কালে গুরুঃ 
তন্তা: তৃষ্ট: অভবৎ। ১৩ 
ধর্মপরায়ণ! গন্ধবা তাকে প্রণাম করে এবং তার সেবাশুতধা করে সেখানে বাস 
ক্ষঅত্ডে জংগজেন ( কালক্রমে ধধি তার উপর তুষ্ট হলেন। ১৩ 
প ৮ তাং কালযোগেন প্পোবা5 রঘুনন্দন | 


পরিতুষ্টোইস্মি ভ্খং তে কিং করোমি তব প্রিয়ম্‌ ॥১৪ 


বাঙকাগ্ড ২৩১ 


অন্য; রঘুনন্দন! সঃ চ তাং কালযোগেন প্রোবাচ_-ভজ্গং তে ( ভবতু )। 
পরিতৃ্ই: অন্মি। তব কিং প্রিয়ং করোমি। ১৪ 
হে বঘুনম্দন, একদিন ধষি চুলী গম্ধবা সোমদাকে বললেন--তোমার মঙ্গল হোক্‌। 
আমি তোমার উপব তুষ্ট হয়েছি। এখন তোমার কী প্রিয় কাজ করব বলো । ১৪ 
পরিতুষ্টং মুনিং দ্ৰাত্বা গন্ধবর্ধ মধুরস্দরম্‌। 
উবা5 পরমগ্্রীতা বাক্যজ্ঞা বাঝ্যকোবিদম্‌ ॥১৫ 
অন্বয় : বাকাজ্ঞা গন্ধবাঁ মূনিং পরিতু্টং জ্ঞাত্বা পরমগ্রীতা বাকাকোবিদং 
মধুবম্বরম্‌ উবাচ। ১৫ 
সেই বাকাবিশারদ মুনি পরিতুষ্ট হয়েছেন দেখে বাকৃকুশলা গন্ধবী অত্যন্ত আনন্দিত 
হক্ে মধুর বাক্যে তাকে বললেন__। ১৭ 
গঞ্গ)। সমুদিতো ব্রাহ্ম ব্রহ্মভৃতো মহাতপাঃ। 
ব্রান্মেণ তপসা যুক্তং পুত্রমিচ্ছামি ধামিকম্‌ ॥১৬ 
অন্ধয়: (জবান) মহাতপা; ত্রান্ধা। লক্ষ্য! সমুদিতঃ ব্রদ্মতৃতঃ (অসি )। (অহুং) 
ক্রার্দেণ তপসা যুজং ধামিকং পুত্রমূ ইচ্ছামি। ১৬ 
অপনি মহাতপন্থী, ব্রাহ্মী শ্রী দ্বারা মণ্ডিত এবং ব্র্ষগ্বরূপ । আমি আপনার নিকট 
বন্ষযোগধুক্ক পরম ধামিক এক পুত্র প্রার্থনা করছি। ১৬ 
অপতিশ্চান্মি ভদ্রং তে ভার্ষা চাম্মি ন কম্যচিৎ। 
ব্রাহ্মণোপগতায়াশ্চ দাতুমহসি মে স্ৃতম্‌ ॥১৭ 
, অন্থয় : ব্রাদ্ষণ! ভত্রং তে (ভবতু )। অপতিঃ চ অনি ভার্ধা চ কশ্তচিৎ ন অদ্থি। 
উপগতায়াঃ চ মে হুতং দাতৃম্‌ অর্থসি। ১৭ 
হে ত্রাণ, আপনার মজল ছোক। কেউ আমার পতি নন এবং আমিও কারও 
পত্বী নই। এখন আমি আপনার আশ্রিত, আমাকে আপনি পু দান বরুন। ১৭ 
তন্তাঃ প্রসন্নো ব্রহ্গি্ধদো ত্রাহ্গমন্থৃত্ধমমূ। 
ব্রহ্মদত্ত ইতি খ্যাতং মানসং চুলিনঃ স্তম্‌ ॥১৮ 
অয়: বদ্বাষি: তন্যাঃ গ্রসয়ঃ ব্রহ্ষদত ইতি খ্)াতম্‌ অনুতমং ব্রান্মং চুলিন; মানসং 
নত দদে!। ১৮ 
তখন ব্রদ্মষ চুলী তার উপর প্রসঙ্গ হয়ে স্তাকে ত্রদ্গদত্ত নামে এক অনুপম অক্ষনিষ্ 
মানস পুত্র দান কফরলেন। ১৮ 


২৩২ রামায়ণ 


স রাজা ত্রহ্মদত্তস্ত পুরীমধ্য বসন্ত । 
কাম্পিল্যাং পরয়। লক্ষ্য দেবরাজে যথা দিবম্‌ ॥১৯ 
অন্য; স: রাজ! ব্র্থাদত্ত; তু তা পরয়া লক্্যা যথা দেবরাজ: দিবং (তথা) 
কাম্পিল্যাং পুরীম্‌ অধ্যবসৎ । ১৯ 
হে রাঘব, এই ব্রহ্ষদত্ত রাজ। সেই সমস শ্রীসম্পদযুক্ত হয়ে স্বর্গস্ত দেবরাজ ইন্দ্রের 
মতো কাম্পিল/1৯ নগরীতে বাস করতেন । ১৯ 
স বুদ্ধিং কৃতবান্‌ রাজ! কুশনাভঃ স্ধামিকঃ। 
ব্রহ্মদত্তায় কাকুৎস্থ দাতুং কন্যাশতং তদা ॥২০ 
অয়: কাকুৎস্থ! সঃ সুধামিকঃ গাঞ্জা কুশনাভ; তঙ' ব্রঙ্গদত্তায় কন্যাশতং দাতৃং 
বুদ্ধিং কৃতবান্‌। ২, 
ধর্মপরায়ণ রাজা কুশনা5 এই ব্রহ্মদত্তকে তার একশত কন্যা সম্প্রদান করতে মনস্থ 
করলেন। ২০ 
সমাহুয় মহাতেজা ব্রহ্ষদত্তং মহীপতিঃ। 
দদৌ কন্টাশতং রাজা সুগ্রীতেনাত্বরা ত্বনা ॥২১ 
যথাক্রমং তদা পাণিং জগ্রাহ রখুনন্বন । 
ব্রন্মদত্তো মহীপাঁলস্তালাং দেবপতির্ধথা ॥২১ 
অন্বয়ঃ মহাতেজা; মহীপতি: রাজা ক্রহ্ষদত্তং সমাহুয় সুপ্লীতেন অন্তবাত্বনা 
কন্তাশতং দদৌ। বথুনন্দন মহাপাল: ব্র্মদত্তঃ যথা দেবপতি: তাসাং ঘথাক্রমং পাণিং 
জগ্রাহ । ২১-২২ পু 
মহাতেজম্বী রাজ! কুশনাভ ব্রহ্মদত্তকে সমাদর করে নিয়ে এসে আনন্দিত মনে তা 
হাতে সেই একশত কন্তাকে সম্প্রদান করলেন এবং দেবরাজতুলা রাজ! ঝন্গদত্ত একে 
একে সেই কন্তাদের পাপিগ্রহণ করলেন। ২১-২২ 
স্পৃষ্টমাত্রে তা পাণো বিকুজ্জা বিগতজ্বরাঃ । 
যুক্তং পরময়! লক্ষ্য! বভৌ কন্তাশতং তদা ॥২৩ 
অনয: তদ। পাণে। স্পৃষ্টমাত্রে কন্তাশতং বিকুজা; বিগতজ্জরাঃ পরমন্তা লক্ষ্য যৃক্তং 
বভৌ।। ২৩ 
বরহ্দতত তাদের পাশিম্পর্শ করা যাত্রই তাদের কুজতা ও ছুশ্চিন্তা দূর হয়ে গেল 
এবং তারা অপূর্ব লক্্ীপ্রী লাভ করলেন ৷ ২৩ 


বালকাওও ২৩৩ 


স বৃথা বায়ুন! মুক্তাঃ কুশনাভো মহীপতিঃ। 
বভৃব পরমগ্জরীতো হর্ষং লেভে পুণঃ পুনঃ ॥২৪ 
অন্বয়: সঃ মহীপতিঃ কুশনাভঃ (তাঃ কন্তাঃ) বাধুন। মুক্তা; দৃষ্ট। পরমল্রীতঃ 
বব ( চ) পুন: পুনঃ হর্যং লেতে। ২৪ 
রাজা কুশনাভ কন্টাদের বায়ুর প্রভাব হতে মুক্ত হতে দেখে অত্যন্ত আনন্দিত 
হলেন এবং পুনঃ পুন: হুধ প্রকাশ করতে লাগলেন। ২৪ 
কৃতোদ্বাহং তু রাজানং ব্রহ্মদত্তং মহীপতিম্‌। 
সর্দারং গ্রেষয়ামাল সোপাধ্যায়গণং তপা ॥২৫ 
অন্থয়: (সঃ) তু তা কতোঘ্বাহং মহপতিং রাজাশং ক্রন্ধদত্তং সদারং 
আোপাধ্যায়গণং প্রেষয়ামাস। ২৫ 
বিলঃই।১৩ কূশনাভ কাজা ব্রদ্মদত্তকে সন্ত্রীক উপাধ্যায়দের সঙ্গে তার রাজ্যে প্রেরণ 
করলেনশ। ২৫ 
সোমদাপি স্থতং দৃ্ট। পুওস্ত মদূশাং ' করয়াম্‌। 
যথান্তায়ং চ গন্ধবাঁ সযাস্তাঃ গ্রতানন্দত। 
স্পৃষ্থা স্পৃষ্টর চ তাঃ কণ্াঃ কুশনাভং প্রশস্ত চ ৪২৬ 
অন্থয় £ গন্ধবাঁ সোমদা অপি শ্তং চ পুজস্য স্ৃশীিয়াং দৃষ্ট৭ বথান্তায়ং ভাঃ 
যা: কন্যা; স্পৃষ্ট। স্পৃই। কুশনাভং প্রশস্ চ প্রত্যনন্দত। ২৬ 
এদিকে পুঙ্জের উপযুক্ত কন্যাদের সঙ্গে বিবাহ হয়েছে দেখে গঞ্ধবা সোমদা 
কুশনাভকে প্রশংসা করতে লাগলেন এবং বথাবিধি পুত্রবধূদের অল পুনঃ পুনঃ স্পশ 
করে তাদের অভিনন্দন জানালেন । ২৬ 


্রয়ন্ত্রিংশ সর্গ সমান্ত। 


লুত্ভ্ি্হুস্ণ সঙ্গ” 
হট মী যী নট ক কী নবাবী যী কী যা যাবা সানা না কাকা না যা ক নী সর কী নী না: ধা হা 


বিশ্বামিজোৎপত্তিঃ 
কৃতোদ্বাহে গতে তন্মিন্‌ ব্রহ্মদত্তে চ রাঘব। 
অপুত্রঃ পুত্রলাভায় পৌত্রীমিষ্টিমকল্পয়ৎ ॥১ 
অন্য; রাঘব | তদ্রিন্‌ ব্রহ্মদত্তে কৃতোঘাহে গতে অপুজ: (কুশনাভঃ ) পুত্রলাভায় 
পৌত্রীম্‌ ইস্টিম্‌ অকল্লয়ং। ১ 
বিশ্বামিত্র বলতে লাগলেন-_ 
হে রাঘব, বিবাহাস্তে ব্রহ্ম দত্ত প্রস্থান করার পর অপুএক রাজ কুশনাভ পুত্রঙ্গাতের 
জন্যে পুত্রেটি বজ্র অনুষ্ঠঠন করলেন। ১ 
ইষ্ট্যাং তু বর্তমানায়াং কুশনাভং মহীপতিম্‌। 
উবাচ পরমোদারঃ কুশে। ব্র্গান্থৃতস্তাদা ॥২ 
অন্বয় : ইষ্্যাং তু বর্ভয়ানায়াং ব্রন্ষন্থতঃ পরমোদারঃ কুশঃ তদা কুশনাভং 
মহীপতিম্‌ উবাচ। ২ ৃ 
যজ্ঞ আর্স্ভ হলে পরম উদাবদ্বভাব ব্রহ্মার পুজ কুশ বাজ কুশনাভকে বললেন _। ২ 
পুত্রস্তে সদৃশঃ পুত্র ভবিষ্যুতি স্ধামিকঃ। 
গাধিং প্রাপ্স।সি তেন তং কীতিং লোকে চ শাশ্বতীম্‌ ॥৩ 
অন্বয়£ পুত্র! তে সদৃশ: সধামিকঃ পুঙজ: ভবিষ্বৃতি। ত্বং গাধিং প্রাপ্যপি চ 
তেন চ লোকে শাঙ্বতীং কীতিং (প্রাপ্সাসি )। ৩ 
ব্থস, তুমি তোমার অন্রূপ গাধি নামে পরম ধামিক এক পুন্নলাডকরবে। 
সেই পুত্রের থেকে তুমি পৃথিবীতে স্থায়ী কীতি লাভ করবে। ৩ 
এবমুক্তধা কুশো রাম কুশনাতং মহীপতিম্‌। 
জগামাকাশমাবিশ্য ব্রহ্মলোকং সনাতনম্‌ ॥* 
অহ্থ় ; রাম | কুশঃ কু্নাভং মহীপতিম্‌ এবম্‌ উক্ত আকাশম্‌ আবিশ্ত সনাতন 
ব্র্দলোকং জগাম। ৪ 


বালকাণ্ ২৩৫ 


মহারাজ কুশ রাজা কুশনাভকে এই কথা বলে আকাশপথে সনাতন ব্রহ্দলোকে 
প্রস্থান করলেন। ৪ 


কম্তচিং তব কালম্ত কুশনাভস্ত ধীমতঃ | 
জজ্ঞে পরমধমিষ্ঠো গাধিরিত্যেব নামতঃ ॥৫ 
অন্বযপ : অথ কম্যচিৎ তু কাঁলন্ত ধীমত* €শনাভস্ত পবমধমিষ্ঠঃ গাধিঃ ইতি এব 
নামতঃ ( পুত্রঃ ) জজ্ঞে । ৫ 
তার কিছুকাল পরে ধীমান কুশনাভের গাধি নামে এক পরম ধামিক পুন 
জন্মগ্রহণ করলেন । ৫ 


স পিতা মম কাকুংস্থ গাধি: পরমধামিকঃ। 
কুশবংশপ্রস্থতোইস্মি কৌশিকো রঘুনন্দন ॥৬ 


অনয় : কাকুতস্থ |! সঃ পরমধায়িকঃ গাধি: মম পিতাঁ। রঘুনন্দন! (অহং) 
কুশবংশপ্রস্থতঃ কৌশিক: অন্মি। « 

রাম, সেই পরমধামিক গাধিই আমার পিতা এবং কুশবংশে জন্ম হওয়ায় আমার 
নাম কৌশিক হয়েছে । ৬ 


পূজা ভগিনী চাপি মম রাঘব সুব্রত । 
নায়! সত্যবতী নাম খটীকে গ্রতিপাদিতা ॥৭ 
সশরীরা গতা স্বর্গং ভততারমন্ুবতিনী | 
কৌশিকী পরমোদারা প্রবৃন্তা চ মহানদী ॥৮ 
অন্বয় £ রাঘব! মম পূর্ধজ! নায় সতাবতী নাম পরমোদারা স্ত্রতা ভাগিনী 
চ অপি খচীকে গ্রতিপাদ্িতা ভর্ভারম্‌ অনুবত্তিণী সশরীরা ন্বর্গং গতা কৌশিকী 
মহানদী চ প্রবৃত্ত । ৭-৮ 
সত্যবতী নামে আমার এক পরম উদার সদাচারিণী জোষ্ঠা ভগিনী 
ছিলেন। তীকে খচীক খধির হাতে সপ্প্রদান করা হয়েছিল। তিনি সশরীরে 
ক্বামীর সঙ্গে ত্বগে গিয়েছেন, এবং বর্তমানে ভিনি কৌশিকী৯ নামে মহানদীতে 
পরিণত হয়েছেন । *-৮ 
দিব্যা পুণ্যোদকরম্যা হিমবতমুপাশ্রিতা । 
লোকস্ট হিতকাধীর্থং প্রবৃত্তা ভগিনী মম ॥৯ 


২৩৬ রামায়ণ 


অন্থয়: দিবা। পুণ্যোদকা রম্যা হিমবতম্‌ উপাশ্রতা মম ভগিনী লোকম্য 
হিতকাধার্থং প্রবুত্তা । » 

আমার ভগিনী এহ দিব্য রমণীয় নদী হিমালয় থেকে প্রবাহিত হয়ে লোকছিতে 
নিযুক্ত আছেন। তার জল অতি পবিন্্র। ৯ 


সা তু সত্যবতা পুণ্যা লত্যে ধনে প্রাতিষিতা । 
পর্টশব্রতা মহাভাগা কৌশিকণ সগ্িতাংবরা ॥১০ 
অহ্থয়;ঃ সা ও পুণা! পতিকব্রতা মহাভাগা সত্যবতী সতো ধরে প্রতিষিত 
সরিতাং বন] কৌশিকী ( অভব্)। ১ 
সেই পুণ্যশীলা, পতিত্রতা, সৌভাগ্যশালিশী সতাবতী সতা ও ধর্মকে আশ্রয় 
করেছিলেন । ফলে এখন তিনি কৌশিকী নামে শ্রেগ নদীতে পবিণত হয়েছেন । ১৭ 
ততোইহং ভিমবৎপার্থে বলামি নযতং আুখম্‌। 
ভগিন্যাং ন্েহসংযুস্তঃ কৌশিক্যাং বঘুনন্দন ॥১১ 
অন্বয় ; রঘুনন্দন ! তত: অহং ভাঁগন্তাং কৌশিকাং স্রেহসংঘুক্ষ: হিমবৎপার্্ে 
নিয়ত স্থখং বসামি । ১১ 
হে রথুনন্দন, আমি আমার ভগিনী এই কৌশিকীর স্েহে বন্ধ হয়ে হিমালয়ের 
পার্খে পর্বদ। সুখে বাস করি 4 ১১ 


'অহংাহ নিয়মাৎ রাম হিত্বা তাং সমুপাগতঃ। 
সিদ্ধাশ্রমমন্ত্র প্রাপ্ত সিদ্ধোহ্ম তব তেজসা ॥১১ 


অন্থস্প ২ পাম। অহং শিয্ুমাৎ তাং হিত্বা সমুপাগতঃ দিদ্ধাশ্রমম্‌ অন্প্রাপ্তঃ তব 
তেজস! সিদ্ধ: অন্মি। ১২ 

আমি কেবল ব্রতপালনের জন্যেই তার সাল্িধ্য তাগ করে এই সিদ্ধাশ্রষে 
এসে বাস করছিলাম। তোমায় পর়াক্রমে এখন গামার কামন। সিদ্ধ হয়েছে। ১২ 


এষ। রাম মমোৎপত্তিঃ স্বস্ত বংশস্ত কীতিতা । 
দেশন্য হি মহাবাহে। যম্মাং ত্বং পরিপুচ্ছসি ৪১৩ 
অন্থ্স £ মহাবাছে। পাম! এষ মম স্বস্ বংশশ্য উৎপত্তিঃ দেশশ্ত (-ৎপত্তিঃ 
অপি) ঘৎ ত্বং মাং পরিপৃচ্ছলি (সা) কীতিতা। ১৩ 
হে মহাবাছ রাম, আমি তোমাকে আমার নিজের বংশের উৎপত্তি এবং হবে 
দেশের কথ। আমাকে জিজ্ঞাস করেছিলে ভার বিবরণ দিলাম । ১৩ 


বালকাগ্ ২্৩খ' 


গতোহর্ধরাত্রঃ কাকুতস্থ কথাঃ কথয়তো৷ মম । 
নিদ্রামভোহি ভদ্রং তে মাভূদ্বিদ্বোইধবনীহ নঃ ৪১৪ 
অন্বয়: কাকুতস্ব! মম কথাঃ কথয়তঃ অর্ধবাত্রঃ গতঃ। নিদ্রাম অভোহি। 
ইছ অধ্বনি নঃ বিদ্ুঃ মা ভৃৎ। তে ভদ্রম্‌ (ভবতু )। ১৪ 
ঘা হোক, কথা প্রসজে অর্ধরাত্র প্মতীত হয়েছে, এখন নিব্রা যাও নতুবা 
পথে বিস্ব ঘটতে পাবে । তোমাব মঙ্গল ভোক | ১৪ 
নিষ্পন্দাস্তববঃ সবে নিলীনা মুগপক্ষিণত । 
নৈশেন তমসা! ব্যাপ্ত দিশশ্চ বঘুনন্দন ৪১৫ 


অন্থয় £: রঘুনন্দন, সর্বে তরবঃ নিম্পন্দাঃ মুগপক্ষিণ: নিলীনাঃ দিশং চ টৈশেন 
ভমসা ব্যাটা । ১৫ 


হে বঘুনন্দন, এ দেখো, বুক্ষপকল নিস্পন্দ হয়েছে, পঙ্ুপক্ষীর। নীডের মধ্যে 
আক্মাগোপন ককোছ এবং চারদিক রাজিব অন্ধকারে বাপ্র হয়েছে । ১৫ 
শনৈবিস্জাতে সন্ধা নচ্ডো নেত্রৈরিবাবৃতম্। 
নক্ষত্রতারাগহনং জ্যোতিন্ভিরবভাসতে ॥১৬ 
অলগয় £ জন্ধা! শনৈঃ বিশ্্জাতে | নভং নক্ষজতাবাগহনং টনব্রৈঃ ইব আবুতং 
জো তিডিঃ অব'ভাসত্তে। ১৬ 
রাজি ধীবে ধীবে অবসান হয়ে আসছে । নক্ষত্খচিত নভোমগণ্ডল যেন অসংখ্য 
নয়নে আবৃত হয়ে আলোকে উদ্ভাসিত হয়েছে । ১৬ 
উত্তিষ্ঠন্ে চ শীতাশশ্ত; শশী লোকতমোক্ষাদ । 
হলাদয়ন প্রাণিনাং লোকে মনাংসি প্রভয়ী বিভো ॥১৭ 
অন্বয়: বিভে |! লোকতমোম্দ;ঃ শীতাংশুঃ শশী চ প্রভয়! পোকে প্রাণিনাং 
মনাংসি হলাদয়ন উাঁউি্টতে | ১৭ 
হে বিভূ! শীতাণশুচন্্রদেব আকাশে উদিত হচ্ছেন এব* প্রভায় পথিবীব অন্ধকার 
দুবীভূত করে সকল প্রাণীর হৃদয়ে আনন্দ সঞ্চাব করছেন। ১৭ 
নৈশানি সর্বভূতানি প্রচরস্তি ততন্ততঃ। 
যক্ষরাক্ষসংঘাশ্চ রৌদ্রাশ্চ পিশিতাশনাঃ ৪১৮ 


অনয়ঃ রৌদ্্রাঃ পিশিতাশনাঃ চ ষক্ষরাক্ষসসংঘাঁঃ চ নৈশানি সর্বভূতানি ততঃ 
ততঃ গ্রচবস্তি | ১৮ 

এ দেখো, ভয়ঙ্কর মাংলাশী ধক্ষ রাক্ষস প্রভৃতি নিশাচর প্রাণীরা ইতস্তত বিচরণ 
করছে। ১৮ 


২৩৮ রামায়ণ 


এবমুক্তবা মহাতেজা বিররাম মহামুনিঃ | 
সাধু সাধ্বিতি তে সবে মুনয়ো৷ হাভ্যপৃজয়ন্‌ ॥১৯ 
অন্বয়ঃ এবম্‌ উক্ত মহাতেজাঃ মহামুনিঃ বিররাম। তে অর্বে মূয়ঃ সাধু 
সাধু ইতি হি অভ্যপৃজয়ন্‌। ১৯ 
মহাতেজন্বী মহুষি বিশ্বামিত্র এই বলে মৌন অবলম্বন করলেন । তখন অন্যান্ত 
খধিরা তাঁকে সাধুবাদ দিয়ে বললেন__- | ১৯ 
কুশিকানাময়ং বংশো মহ্তান্‌ ধর্মপরঃ সদ] । 
ব্রন্মোপমা মহাত্মান; কুশবংশ্টা নরোত্বমাঃ ॥২০ 
বিশেষেণ ভবানেব বিশ্বামিত্র মহাষশট | 
কৌশিকী সরিতাং শ্রেষ্ঠা কুলোদেযাতকরী তব ॥২১ 
অন্থয়ঃ অয়ং কুশিকানাং বংশ: সদা মহান ধর্মপরঃ কুশবংশ্যাঃ নবোত্বমাং 
মহাত্বান: ব্রক্দোপমাঃ বিশেষেণ ভবান্‌ এব মহাষশ: বিশ্বামিত্রঃ। সরিতাং শ্রেষ্ঠ 
কৌশিকী তব কুলোদ্দোতকরী | ২*-২১ 
কুশিকবংশ বরাবরই মহাধর্মপরায়ণ। এই বংশের নরশ্রে্ঠ মহাত্মার, বিশেষভাবে 
মহাষশন্বী বিশ্বামিত্র আপনি স্বয়ং ব্র্মতুলা। আপনার ভগিনী শ্রেষ্ঠ শোতশ্বিনী 
কৌশিকীও আপনার বংশের মুখোজ্জল করেছেন । ২০-২১ 
মুদিতৈমুনিশার্দু লৈ: প্রশস্তঃ কুশিকাত্মজঃ । 
'নিদ্রামুপাগমচ্ছ ীমানস্তংগত ইবাংশুমান্‌ ॥২২ 
অন্ধ : মুদিতৈ: মুনিশারূ লৈ: প্রশস্ত: শ্রীমান্‌ কুশিকাজ্মজ: অন্তংপতঃ অংশ্তরমান্‌ 
ইব লিজ্রাম উপাগমৎ | ২২ 
মহবিগণ হ্বষ্টচিত্তে শ্রীমান বিশ্বামিত্রের প্রশংস| করার পর তিনি অন্তগামী 
সূর্যের মতো মিজ্ঞামগ্র হলেন । ২২ 
রামোহপি সহসৌমিন্রিঃ কিঞ্রিদাগতবি স্ময়ঃ | 
প্রশস্ত মুনিশারূলং নিদ্রাং সমুপসেবতে ॥২৩ 
অস্থস্ধ : রাম: আপি সহসৌমিত্রিঃ কিঞ্চিৎ আগতবিন্ময়ঃ মুনিশার্দলং প্রশস্ত 
নিজ্রাং সমুপলেবতে | ২৩ 


রাম ও লক্ষণ এই ব্যাপারে কিছু পরিমাণ বিশ্থিত হয়েছিলেন। তারাও 
এখন ষুনিশ্রে্ঠ বিশ্বামিভের প্রশংসা করতে করতে নিদ্রাগত হলেন । ২৩ 


চতুম্তিংশ সর্গ সমাপ্ত 


পওভতিহস্ণ সর্গ 


টিলা ০০ 


গঙ্গোময়োরুৎপ ত্তিরর্ণনম্‌ 


উপান্ত বাত্রিশেষং তু শোণাকুলে মহধিভিঃ। 
নিশায়াং স্ুপ্রভাভায়াং বিশ্বীমিত্োইভ্যভাষত ॥১ 
অহয় ; শোপাকুলে মহর্িভিঃ বাত্িশেষম উপাশ্ত নিশায়াং হরগ্রভাতায়াং 
বিশ্বামিত্রঃ অভ্যভাঁষত । ১ 
শোণ নদীর তীরে মহধিদের সঙ্গে রাত্রি যাপন কবে প্রভাত কালে বিশ্বীমি্ত 
বাষকে আহ্বান করে বললেন ১ 
স্প্রাভাতা৷ নিশা রাম পুরাসন্ধ্যা প্রবর্ততে । 
উত্তিষ্ঠোত্তিষ্ঠ ভদ্রং তে গমনায়াভিরোচয় ॥২ 
অন্থয় ঃ রাম! স্থপ্রভাতা নিশা পূর্বাসন্ধা প্রন্র্ততে ৷ উতিষ্ঠ টানি । গমনাক় 
অভিরোচয়। তে ভদ্রং ( ভবতু )। ২ 
রাম, রাত্রি প্রভাত হয়েছে প্রতাষকাল উপাস্থত। এখন গাআোখান করে 
ধান্জরার জন্তে প্রস্তুত হও। তোমার মঙ্গল হোক । ২ 
তচ্ছতা বচনং তস্ কৃতপৌধাহ্িকক্রিয়ঃ । 
গমনং রোচয়ামাস বাক্যং চেপধুবাচ হ ॥৩ 
অন্বয় : তস্য তৎ বচনং শ্রুত্বা কুতপৌবাহিকক্রিয়ঃ (রামঃ) গমনং রোচয়ামাস, 
ইং বাকাং চ উবাচ। ৩ 
বিশ্বামিত্রের আহ্বানে রাম গাতোথান করে প্রাতঃকালীন আহ্কিক্রিয়া 
সমাপন করলেন, এবং ধাত্রা আরভ্ভ করে বিশ্বামিত্রকে বললেন-_। ৩ 
অয়ং শোণঃ শুভজলোহগাধঃ পুলিনমণ্ডিতঃ। 
কতরেণ পথ ত্রহ্মন্‌ সম্তরিষ্যামহে বয়ম্‌ ॥8 
অন্থয় £ ব্রন্ধন অদ্নং শোপ: অগাধস্ততজলঃ পুলিনমণ্ডিতঃ। কতরেপ পথা বস্ং 
কান্তরিষ্যামহে | ৪ 


২৪ রামায়ণ 


হে ব্রাঙ্দণ, এই তো সম্মুখে পবিত্র অগাধ সলিলপূর্ণ ও প্রশস্ত বেলাভূমিশো ভিত 
শোণ নদী । এখন আমর1 কোন পথ ধরে ধার? ৪ 


এবমক্তম্ত্ বামেণ বিশ্বামিত্রোইব্রবীদিদম্‌ 
এষ পন্থা ময়োদ্িষ্টো যেন যাল্তি মহষযঃ 1৫ 
অন্বয়: রামেণ এবম্‌ উক্ত: তু বিশ্বামিত্রঃ ইদম্‌ অব্রবীৎ এষঃ পন্থা ময় উদ্দি্টঃ 
ঘেন মহর্ষয়ঃ ঘাস্তি। ৫ 
রাম এই কথা বললে বিশ্বামিত্র বললেন_মহষিরা ধে-পথ ধরে যান সেই পথ 
ধবে ধাওয়াই আমার অভিপ্রায় । ৫ 


তে গত্বা দৃবমধ্বানং গত্বেইর্ধদিণসে তদ!। 
জাহচবীং সরিতাং শ্রেষ্ঠাং দদ্শ্ুমুনিসেবিতাম্‌ ৪৬ 
অন্বন্স £ তে দূরমূ অধ্বাণং গত্বা তদ অর্ধদিবসে গন্ছে শ্বরিতা' শেষ্ঠাং মুনি- 
সেবিতাম্‌ জাহবীং দদৃপ্জ: | ৬ 
অর্থদিবস ধরে বহুপথ অতিক্রম করার পব তীরা নদাশ্রে্ঠ জাহবীর১ দর্শন 
পেলেন । এই নদীর কূলে বু মুশি বাস করেন । ৬ 


বং দৃষ্ট৭ পুণ্যসলিলাং হংসসারসসেবিতাম্‌। 
বভূবুমুনয়ঃ সবে মৃদিতাঃ সহরাঘবাঃ ॥৭ 
তস্যান্তীরে তদা সবে চক্রুবাসপরিগ্রহম্‌ ॥৮ 
অন্য; তাং পুণ্যসলিলাং হংসসারদসেবিতাং ( নদীং) দৃষ্টণ দর্বে মুনয়ঃ সহ 
রাঘবা: মুদিতাঃ বত্ৃবুঃ। তা সর্বে তস্যাং তারে বালপরি গ্রহ্ং চক্রুঃ | +-৮ 
হংস-সারল-মুখরিত পুণ্যসলীলা জাহবীর দর্শন লাঁভ করে রাম-লক্ষ্ণ এবং 
মুনিগণ সকলেই অত্যন্ত আনন্দিত হলেন, এবং তারা সেই নদীতীরে অবস্থান 
করলেন । ১৮৮ 
ততঃ স্্াত্ব! যথান্তায়ং সন্তর্গ্য পিতৃদেবতাঃ। 
হত্বা! চৈবাগ্সিহোত্রাণি প্রাশ্য চামৃতবদ্ূ হবিঃ ॥৯ 
বিবিশুর্জাহ্ৃবীতীরে শুভা মুদিতমানসাঃ। 
বিশ্বামিন্্ মহাত্মানং পবিবার্ধ মমস্তুতঃ ॥১০ 


বালকাণ্ড ২৪১ 


অহ্থয়ঃ ততঃ যথান্তায়ং আাত্বা পিতৃদেবতাঃ সন্তর্পা অগ্নিহোত্রাণি চ এব ত্ৃত্বা 
অমৃতবৎ হবিঃ প্রান্ত (তে)শুভাঃ মুদিতমানসাঃ মহাত্মানং বিশ্বামিত্রং সমস্ততঃ 
পরিবার্ধ জাহ্ুবীতীরে বিবিশ্বুঃ | ৯-১০ 

ঘথাবিখি আ্ান, পিতৃতর্পণ ও অগ্রিহোত্র হোম সমাপণ করে তারা অগ্নিতে 
উৎসর্গাকৃত অমৃততুল্য ভোজ্যব্রব্য গ্রহণ করলেন, এবং তারপর পবিজ্র 
চিত্তে আনন্দিত মনে মহাত্মা বিশ্বামিত্রকে বেষ্টন করে জাহৃবীতীরে উপবেশন 
করলেন। ১-১০ 


বিষটিতাশ্চ যথান্তায়ং রাঘবৌ চ যথার্থতঃ 
সম্প্রহনটমন রামে। বিশ্বামিত্রমথাব্রবীৎ ॥১১ 
অনয: রাঘবৌ ষথান্তায়ং চ ষথাহতঃ বিষ্টিতাঃ | রাঁমং সংপ্রন্থইমনাঃ বিশ্বামিত্রম 
অথ অব্রবীতৎ । ১১ 


রাম ও লক্ষণ বিধি অন্সারে ঘথাযোগা আসনে উপবেশন করার পর রাম হষ্টচিতে 
বিশ্বামিত্রকে বললেন-_ ১১ 


ভগবন্‌ শ্রোতুমিচ্ছামি গঙ্গাং ত্রিপথগাং নদীম্‌। 
ত্রেলোকাং কথমাক্রম্য গত নদ-নদীপতিম্‌ ॥১২ 
অন্বয় ঃ ভগবন্‌ ক্রিপথগাং গ্গাং নদীং কথং ত্রেলোক্যম্‌ আক্রম্য নদনদীপতিং 
গতাং শ্রোতুম্‌ ইচ্ছামি। ১২ 
হে ভগবন্‌, আমার শুনতে ইচ্ছা করছে, কীভাবে এই ভ্রিপথগামিনী গঙ্গানদী 
ভিতুবন অতিক্রম করে মহাসাগরে পতিত হচ্ছেন। ১২ 


চো।দতো রামবাক্যেন বিশ্বামিত্রো মহামুনিঃ | 
বৃদ্ধিং জম্ম চ গঙ্গায়া বক্ত,মেবোপচক্রমে ॥১৩ 
অন্য: রামবাক্যেন চোদিতঃ মহামুনিঃ বিশ্বামিআ্র: গঙ্গাক়া: গল্প বৃজ্ধিং চ এব 
বক্ত,ম্‌ উপচক্রমে | ১৩ 
রামের কথা শুনে মহামুশি বিশ্বামিত্র গার জন্ম ও বৃদ্ধির কথা বলতে আরম" 
করলেন--। ১৩ 


শৈলেন্দ্রো হিমবান্‌ রাম ধাতৃনামাকরো মহান । 
তস্ত কন্টাদ্বয়ং রাম রূপেণাপ্রতিমং ভূবি ॥১৪ 
বাম্মীকি-১৬ 


হর রামায়ণ 


অন্থয় : রাম! ধাতৃনাম আকরঃ মহান্‌ শৈলেন্দ্ঃ ছিমবান্‌ তশ্ত ভূবি রূপেণ 
অগ্রাতমং কন্যাহয়ম্‌ ( অন্তি )। ১৪ 
বিশ্বামিঅ বললেন__রাম, বনহ্ছধাতুর আকর মহাত্বা গিরিবর হিমালয়ের পৃথিবীতে 
অতুলনীয় রূপবতী ছুজন কন্যা! আছেন। ১৪ 
যা মেরুহুহিতা রাম তয়োর্মীতা মধ্যমা | 
নামা! মেনা মনোজ্ঞ। বৈ পত্ী হিমবতঃ প্রিয় ॥১৫ 
অন্থয়ঃ রাম] মেকুদুহিতা স্ুমধ্যম] মনোজ্ঞা নাম্গ। মেন! হিমবতঃ ঘা বৈ প্রিয় 
পত্রী (সা) তয়োঃ মাতা । ১৫ 
হিমালয়ের প্রিয়তমা পত্বী মেরুদুহিতা লাবণাময়ী মনোরমা মেনা২ হচ্ছেন 
তাদের মাতা । ১৫ 
তস্তাং গঙ্গেয়মভবজ্ব্যেষ্ঠা হিমবতঃ স্ৃতা | 
উমা নাম দ্বিতীয়াভূৎ কন্া তস্তৈব রাঘব ॥১৬ 
অহ্থ়: রাঘব! তন্তাম ইয়ং গঙ্গা হিমবতঃ জ্োষ্ঠা কন্যা ভবেৎ। তশ্য এব উমা 
নাম দ্বিতীক্স। কন্যা অভূৎ | ১৬ 
গঙ্গা হচ্ছেন হিমালয়ের জ্যেষ্ঠ কন্তা, এবং উম! নামে তার এক দ্বিতীয়া কন্তাও 
জন্ম গ্রহণ করেন। ১৬ 
অথ জ্যোষ্ঠাংস্ুরাঃ সর্বে দেবকার্ষচিকীর্ষয়া । 
* শৈলেন্দ্রং বরয়ামানুরঙ্গাং ভ্রিপথগাং নদীম্‌ ॥১৭ 
'অন্বম: অথ সর্বে সুরাঃ দ্েবকার্ধচিকীর্ধয়। শৈলেন্ত্রং জ্োষ্ঠাং ভ্রিপথগাং গঞ্গাং 


নদীং বরয়ামালঃ | ১৭ 
দেবতারা নিজেদের কাধসিন্ধির জন্কে গি ররাকের কাছে তারঞ্জোষ্ঠ কন্ত। ভ্রিপথ- 


পামিনী গঞ্গানদীকে প্রার্থনা করেন। ১৭ 
দদৌ ধর্মেণ হিমবাংস্তনয়াং লোকপাবনীম্‌। 
শ্রচ্ছন্দপথগাং গঙ্গাং ত্রেলোক্যহিতকাম্যয়] ॥১৮ 
অন্ধ: হিম্বান্‌ ভ্রেলোক্যহিতকাম্যয়। ধর্ষেণ লোকপাবনীং শ্বচ্ছন্দপথগাং 


ভনযীং গঙ্গাং দদে। ১৮ 
হিমালয় ও ত্রিলোকের মঙঈগলচামনাঘ ধ্ধানুদাতে ম্বছন্খাাবিনী গোকশাশী 
গঙ্গাকে তাদের হাতে প্রদান করেন। ১৮ 


বালকাণ্ড ২৪৩ 


প্রতিগৃহ্য ত্রিলোকার্থং ত্রিলোক হিতকাভিক্ষনঃ | 
গঙ্গামাদায় তেইগচ্ছন্‌ কৃতার্থেনাস্তরাত্মনা ॥১৯ 
অন্বয়: তে ভ্রিলোকহিতকাজি্কিণ; ব্রিলোকার্থং (তাং) প্রতিগৃহা কতার্ধেন 


'অন্তরাত্বণা গঙ্গাম আদায় অগচ্ছন্‌। ১৯ 
তখন দেবতার! ভ্রিলোকের মঙ্গল সাধনের আকাঙ্ফায় গঙ্গাকে গ্রহণ করে প্রস্থান 


করেন ।১৯ 


যা চান্া শৈলছৃহিতা কন্যাসীদ্‌ রঘুনন্দন। 
উগ্রং স্ুব্রতমাস্থায় তপস্তেপে তপোধনা ॥২* 


অশ্বয়: রঘুনন্দন যা চ অন্তা শৈলছুহিতা কন্যা আঁমীৎ (সা) তপোধন! স্থব্রতম্‌ 


'আস্থায় উগ্রং তপঃ তেপে । ২০ 
হে রঘুণন্দণ,। গিপিরাজেৰ উমা নামে যে আর-একজন কন্যা আছেন, তিনি 
তপন্থিনী বেশে ব্রত অবলঘ্ধন করে কঠোর তপন্তা করেন । ২০ 


উগ্রেণ তপসা যুক্তাং দদৌ শৈলেশ্বরঃ সুৃতাম্‌। 
কদ্রায়াপ্রতিরূপায় উমাং লোকনমস্কৃতাম্‌ ॥২১ 
অন্বয় : টশলেশ্বর: উগ্রেণ তপসা যুক্তাং লোকনমন্কতাং স্থতাং উগ্রাম্‌ অগ্রাতি- 


রূপায় রুদ্রায় দদৌ। ২১ 
শৈলরাজ তার সেই কঠোর তপশ্ায় নিরতা সর্জজনবন্দীক্। কন্তা উমাঁকে 


অতুলনীয় রূপবান রুত্রের হাতে সমর্পণ করেন। ২১ 
এতে তে শৈলরাজস্ত স্থৃতে লোকনমস্কৃতে । 
গঙ্গা চ সরিতঃ শ্রেষ্ঠ! উমাদেবী চ রাঘব ॥২২ 
অন্থম্প£ রাঘব! এতে তে শৈলরাজুস্য লোকনমন্্তে স্ৃতে সরিতাং শ্রেষ্ঠা গজ! চ 


উমাদেবী চ। ২২ 
এই সর্বজনবন্দনীয়া নদীশ্রেষ্ঠা গঙ্গা! এবং উমাদেবী হলেন গিরিরাজ হিমালয়ের 


ছুই কন্যা । ২২ 
এতত্তে সর্বমাখ্যাতং যথা জিপথগামিনী | 
খং গত প্রথমং তাত গতিং গতিম্তাং বর ॥ 
স্ুরলোকং সমারঢ়। বিপাপা জলবাহিনী ॥২৩ 


২৪৪ বামাম্মণ 


অন্বয়; তাত এতৎ তে দর্বম আখ্যাতং যথা বক্রিপথগামিনী বিপাপা জলবাছিনী 
গতিমতাং বরা ( গঞ্জ1) প্রথমং খং গতিং গত। স্বরলোঁকং সমারূঢ়া ( চ)। ২৩ 

বৎস, যে ভাবে এই ভ্রিপথগামিনী পাপবিনাশিনী বসুজলবাহিনী ও গতিশালিনী 
গঙ্। প্রথমে আকাশে এবং পরে সবুবলোকে আরোহণ করেছিলেন তা তোমার কাছে 
সমত্তই বর্ণনা করলাম । ২৩ 


পঞ্চত্রিংশ সর্গ সমাপ্ত 


শটে 


উক্তিংস্ণ লগ 
ভা সাযা হী সা সাসাসা নানা বাসী সাীসারযাযি হি বাসা যেনা বা রর 
উমামতিমানুবর্ণনম্ 
উক্তবাক্যে মুনৌ তশ্মিন্ন ভৌ রাঘবলগ্ষ্মণৌ। 
প্রতিনন্দ্য কথাং বীরাবৃচতুমূ-নিপুঙ্গ“মূ্‌ ॥১ 
অন্বয় ৪ তশ্মিন মূনৌ উক্তবাক্যে উত্ভৌ বীরে বাঁঘবলক্মণৌ কথাং প্রতিনন্দয 
মুনিপুজবম্‌ উচতুঃ। ১ 
খধি বিশ্বামিভ্রের এট কথা শুনে মহাবীর বামলক্ষাণ সেই হুনিবরের কথাকে 
অভিনন্দিত করে বললেন-__- | ১ 
ধর্মযুক্তমিদং ব্রহ্মা কথিতং পরমং ত্বয়া। 
দুহিতুঃ শৈলরাজস্ত জ্ঞোর্ঠায়া বক্ত মর্তসি ॥২ 
বিস্তরং বিস্তরজ্ঞোহসি দিব্যমানুবসম্তবম্‌। 
ত্রীন্‌ পথে হেতুন। কেন প্লাবয়েল্পোকপাবনী ॥৩ 
অয়: বর্ন! ইদং ত্বদ্পা পরমং ধর্মযুক্তং কথিতম্। ঠশলরাজস্ত জ্োষ্ঠায়াঃ 
ছহিতুঃ দিবামাচুষকভ্তবং ( বৃতাত্তং ) বিশুরং বক্জুম অহ্সি। বিস্তরজ্ঞঃ অসি। কেন 
তেতুনা লৌকপাবনী ত্রীনূ পথঃ প্রাবয়েখ। ২-৩ 


বালকাও্ড ২৪৫ 


হে ক্রাঙ্মণ, আপনি মহাধর্মযুক্ত কথা বলছেন । আপনি বহুদর্শা, স্ৃতরাং 
গিরিরাজের জোষ্ঠা কন্তার সষস্ত দিবা ও মানবীয় বৃত্তান্ত বিস্তৃতভাবে বর্ণনা 
করুন। এই লোকপাবনী গঙ্গ। কী কারণে ভ্রিপথগামিনী হয়েছেন ? ২-৩ 


কথং গঞ্জ ব্রিপথগা বিশ্রুতা। সরিছুত্তমা ' 
ত্রিু লোকেু ধর্মজ্ঞ কর্মভি; কৈঃ সমন্থিতা ॥৪ 
অন্বয় : ধর্মজ্ঞ ! কথং সরিছুত্তমা গঙ্গা ত্রিযু লোকেষু প্রিপথগ! (ইতি ) বিশ্রতা। 
(সা) কৈঃ কর্মভিঃ সমন্বিত । ৪ 
হে ধর্মজ্ঞ, নদীশে্ঠ! গঙ্গ ক্রিভূধনে ভ্রিপথগা নামে বিখ্যাত হলেন কেনা এর 
কীত্তিই বা কেমন? ৪ 
তথা ক্রত্রতি কাকুংস্থ বিশ্বা মিত্রস্তপোধনঃ | 
নাঁখশেন কথাং সবামুষিমধ্যে ম্তাবেদয়ৎ ॥৫ 
অন্বম্প : কাকুতস্কে তথা ক্রবতি তপোধনঃ বিশ্বামিত্রঃ খধিমধ্ো সবাং কথাং 
নিখিলেন ম্যবেদয়ৎ। ৫ 
বাম এই কথা বললে ভপশ্বী বিশ্বামিত খধিতদর মধো গঙ্গার সমস্ত বৃত্তাস্ত 
বিস্তৃত ভাবে বর্ণনা কবে ৰবললেন-_- 1 € 


পুর! রাম কুতোদ্বাহ; শিতিকষ্ঠো মহাতপাঃ। 
ৃষ্টুব চ ভগবান্‌ দেবীং মেথুনায়োপচক্রমে ॥৬ 
অন্থয় ং রাম! পুরা মহাতপাঃ ভগবান্‌ শিতিকষ্ঠো কতোখাছুঃ দেবীং দৃষ্। 
ধমথুনায় উপচক্রমে | ৬ 
রাম, পূর্বে মহাতপন্বী ভগবান শিতিকঠ১ মহাদেব বিবাহের পর দেবী উমার 
শহুবাসে নিরত হয়েছিলেন । ৬ 
তন্ত সংক্রীডমানস্য মহাদেবস্থয ধীমতঃ | 
শিতিকণন্ত দেবস্য দিব্যং বর্ধশতং গতম্‌ ॥ 
ন চাপি তনয়ো৷ রাম তম্যামাসীৎ পরস্তপ ॥৭ 
অন্বয়£ তশ্য সংক্রীড়মানশ্য ধীমতঃ দেবস্য শিতিকঠন) মহাদেবশ্য দিব্যং বর্ষশতং 
গতম্। পরস্তপ রাম তশ্ত অপি তনয়ঃ ন আসীৎ। ৭ 
এইভাবে ক্রীড়া করতে করতে ধীমান মহাদেবের একশত বৎসর অতিক্রান্ত 
হল, তথাপি, হে পরস্তপ রাম, তার কোনো পুত্র জন্মগ্রহণ করল না। ৭ 


২৪৬ রামায়ণ 


সবে দেবাঃ সমুষ্থ্যক্তাঃ পিতামহপুরোগমাঠ। 
যদিহোৎপদ্তে ভূতং কস্ততপ্রতিসহিষ্যতি ॥৮ 
অভিগম্য স্ুরাঃ সবে প্রণিপত্যেদমক্রবন্‌ ॥৯ 
অন্থয় : সর্বে দেবাঃ পিতামহপুরোগমাঃ, সমুদ্ক্তাঃ যত ভূতম্‌ ইছ উৎপস্তে 
কঃ তৎ প্রতিসহিষ্ততে | সর্বে হরাঃ ( মহার্দেবং) অভিগমা প্রণিপত্য ইদম্‌ 
অক্রবন। ৮-৯ 
ব্রদ্ধা ও অন্যান্ত দেবতারা তখন এই ভেবে উতকন্তিত হলেন যে মহাদেবের 
যে তেজ নির্গত হবে কে তাকে সন্গ করবে। তখন দেবতারা মহাদেবের নিকটে 
গিয়ে প্রণাম করে বললেন__ | ৮-৯ 
দেবদেব মহাদেব লোকল্যাস্য হিতে রত। 
স্থরাণাং প্রণিপাতেন প্রসাদং কতু্মহ্সি ॥১, 
অম্বয়ঃ দেবদেব মহাঙ্গের অস্া লোকসা হিতে রত হ্বরাণাং প্রণিপাতেন প্রসাদদং 
কতু্মূ অহদি।১, 
ছে দেবাদিদেব মহাদেব, আপনি ভ্রিলোকের মঙ্গলসাধণে নিধুক্ত আছেন, 
দ্বেধভারা! আপনাকে প্রণাম করছে, আপনি তাদের উপর প্রলয় হন। ১৯ 
নলোকা ধারযিষ্যুস্তি তব তেজ; স্থুরোত্বম । 
ব্রাঙহ্গেণ তপস যুক্ত! দেব্যা সহ তপশ্চর ॥১১ 
অন্বয়; সরোত্তম ! লোকা: তব তেজঃ ন ধারয়িস্তন্তি | ব্রাঙ্দেণ তপসা যুকঃ দেব্যা 
সহ তপঃ চর । ১১ 
হে শ্থরশ্রেষ্, ভ্রিলোক আপনার তেজ ধারণ করতে পারবে না, স্থতরাং আপনি 
ব্রাঙ্মযোগ অবলম্বন করে-_দেবী উমার সে তপস্ঠায় নিযুক্ত হন। ১১ 
ব্রেলোক্যহিতকামার্থং তেজস্তেজসি ধারয়। 
রক্ষ সবানিমালোকান্নীলোকং কতৃমির্থনি ৪১২ 
অস্বয় £ অ্রেলোকাহিতকামার্থৎ তেজঃ তেজসি ধারয়। ইমান্‌ সর্বান লোকান্‌ 
রক্ষ, ন অলোঁকং করুম অর্থণি | ১২ 
তিলোকের মঙ্গলের জন্তে আপনি আপনার তেজ নিজের তেজোময় দেহের মধ্যেই 
ধারণ করুন। আপনি ভ্রিলোকের রক্ষা করুন, তাকে বিনাশ করা আপনার উচিত 
নয়। ১২ 


বালকাও ২৪৭ 


দেবতানাং বচঃ শ্রুত্বা সবলোকমহেশ্বরঃ | 
বাঢ়মিত্যা্রবীৎ সর্ধান্‌ পুনশ্চেদমুবাচ হ॥১৩ 
অহ্বয়ঃ দেবতানাং বচঃ শ্রত্বা। সর্লোক মহেশ্বরঃ বাঢ়মূ ইতি অব্রবীৎ পুনঃ চ সর্বান্‌ 
ইদমূ উবাচ। ১৩ 
দেবতাদের এই কথা শুনে সর্বলোকপৃঙজিত মহেশ্বর সম্মতি জানিয়ে তাদের 
বললেন-__| ১৩ 
ধারয়িষ্যাম্যহং তেজস্তেজসৈব সহোময়] । 
ত্রিদশাঃ পৃথিবী চৈব নিবাণমধিগচ্ছতু ॥১৪ 
অন্বসস : অহম্‌ উময়া সহ তেজসা। এব তেজঃ ধারকিষ্বামি। অ্িদশাঃ পৃথিবী চ এব 
নির্বাণম্‌ অধিগচ্ছতু। ১৪ 


আমি উমা” জে বাস করে নিজের তেজ ধারণ করব। এখন দেবতার। ও পৃথিবী- 
বাসীরা শাস্তি লাভ করুন। ১৪ 


যদিদং ক্ষুভিতং স্থানাম্মম তেজো হ্ান্ুত্বমমূ্‌। 
ধারয়িষ্যতি কস্তন্মে ক্রবন্ত স্বরসত্তমাঃ ১৫ 
অন্বয় £ যং ইদং মম স্থানাৎ মে ক্ষভিতম্‌ অনুত্ধমং তেজঃ তৎ কঃ ধারয়িম্যতি 
স্থর্সত্বমাঃ ক্রবন্ত । ১৫ 
কিন্ত আমার দেহ থেকে পুবেই যে অতুলনীয্র তেজ বিচলিত হয়েছে ত। কে ধারণ 
করবে? হে স্থরশ্রেষ্টগণ, আপনার! এর উত্তর দিন। ১৫ 
এবমুক্তাস্ততো দেবা: প্রতচুর্ষভধবজমূ। 
যন্তেজঃ ক্ষুভিতং তেইগ্য তদ্ধরা ধারয়িয্যূতি ॥১৬ 
অন্বয় £ ততঃ এবম্‌ উক্তা: দেবা; বুষভধবজং প্রতাচু:__অস্ত যৎ তেজঃ ক্ষভিতং তৎ 
ধয়। ধারয়িষ্যৃতি । ১৬ 
এ কথা শুনে দেবতারা বৃষভধবজ২ মহাদেবকে বললেন_ এখন আপনার যে তেজ 
বিচলিত হয়েছে তা পৃথিবী ধারণ করবেন । ১৬ 
এবমুক্তঃ স্থুরপতিঃ প্রমুমোচ মহাবলঃ। 
তেজসা পৃথিবী যেন ব্যাপ্তা মগিরিকাননা ॥১৭ 
অন্বয়;ঃ এবম্‌ উক্ত; মহাবলঃ স্থুরপতিঃ (তেজঃ) প্রমূমোচ যেন তেজসা 
অগিরিকানন। পৃথিবী ব্যাপ্তা। ১৭ 
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দেবতারা এই কথ] বললে মহাবলশালী স্রশ্রেষ্ঠ মহাদ্দেব নিজ তেজ মোচন 
করলেন। সেই তেজে গিরিকাননবেষ্টিত পৃথিবী পরিব্যাপ্ত হল। ১৭ 
ততো দেবাঃ পুনরিদমূচুশ্চাপি হুতাশনমূ। 
আবিশ ত্বং মহাতেজো রৌদ্রং বাযুসমন্বিতঃ ॥১৮ 
অবয্ঃ তত: দেবা: পুনঃ হতাশনম্‌ চ ইদমূ উঠ্ত্বং বাুসমিত: রোত্রং 
মহাতেজ আবিশ। ১৮ 
তখন দেবতারা হুতাশনকে বললেন-_-আপনি বাধুকে সঙ্গে নিয়ে রুত্রের এই 
মহাতেজের মধ্যে প্রবেশ করুন । ১৮ 


ত্দগ্নিনা পুনব্যাপ্তং সঞ্জাতং শ্বেতপবতমূ। 
দিব্যং শরব্ণং চৈব পাবকাদিত্যসম্িভম্‌॥ 
যত্র জাতো মহাতেজাঃ কাতিকেযোইগ্রিসম্তবঃ ॥১৯ 


অন্বয়ঃ তৎ অগ্নিনা পুনঃ ব্যাপ্তং শ্বেতপর্বতং পাবকাদিতাসন্গিতং দিব্যং শরবণং 
চ এব সঞ্জাতং যন্ত্র অপ্রিসম্ভবঃ মহাীতেজাঃ কাতিকেয়: জাতঃ। ১৯ 
অগ্রি সেই রুপ্রতেজের মধ্যে ব্যাপ্ত হওয়াতে শ্বেতপর্বত এবং অধি ও সুর্যের সায় 
অত্যুজ্জল দিব্য শরবণ উৎপক্ম হল । এই শরবপেই অগ্নি থেকে মহাতেজন্ী কাতিকেয় 
জনপগ্রছণ করেন। ১৯ 
অথোমাং চ শিবং চৈব দেবাসবিগণাস্তথা। 
পৃজয়ামা হরত্যর্থং সুগ্রীতমনসম্তদা ॥২০ 
অস্বয় £ অথ তদা সর্িগণাঃ দেবাঃ সগ্রীতমানসাঃ উমাং চ তথা শিবং চ এব 
অত্যর্থং পূজয়ামাহ্‌ঃ | ২০ 
তখন দেব ও খষিগণ হষ্টচিত্তে উম! ও শিবকে মহা। সমাদরে পুজা করলেন । ২০ 
অথ শৈলন্তা রাম ত্রিদশানিদমব্রবীৎ। 
সমুশ্যরশপৎ সর্বান্‌ ক্রোধসংরক্তলোচনা ॥২১ 
অন্ব় : রাম! অথ শৈলম্থৃতা সমস্থাঃ ক্রোধনংরক্তলোচনা সমহ্াঃ ঘধান্‌ হিদশান্‌ 


অশ্পৎ ইদম্‌ (চ) অব্রধীৎ। ২১ 
"রাম, শৈলম্ৃতা উমা তখন ক্রোধে আরক্তলোচনা হয়ে দেবতাদের মকলকে শাপ 


দিয়ে বললেন--। ২১ 
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যম্মান্নিবারিত৷ চাহং সঙ্গতা পুত্রকামায়া । 
অপত্যং শ্বেষু দারেষু নোৎপাদযিতৃমর্থ ॥২২ 
অঙ্থয় £ যম্মাৎ অহং পুত্রকামায়া সঙ্গতা নিবারতা চ (তশ্মাৎ) স্বেধু দারেষু 
'্অপত্যম্‌ উৎপাদগ্িতৃং ন অর্থ । ২২ 
আমি পুত্রকামনায় স্বামীর সহবাসে ছিলাম, তোমরা তার ব্যাঘাত করেছ। 
শ্থুতরাং তোমরা নিজ নিজ পত্বীর গর্ভে সন্তান উৎপাদন করতে পারবে না। ২২ 
অগ্ঠ প্রভৃতি যুল্মাকম প্রজা: সন্ত পত্রুয়ঃ । 
এবমুক্তবা সুরান্‌ সবান্‌ শশাপ পৃথিবীমপি ॥২৩ 
অবনে নৈকরূপা ত্বং বহুভার্ধা ভবিষ্যুসি | 
ন চ পুত্রকৃতাং গ্রীতিং মতক্রোধকলুষীকৃতা ॥ 
প্রু। কনে তং সুছূর্েধে মমপুত্রমনিচ্ছতী ॥২৪ 
অন্থয় : অস্ত প্রভৃতি যুশ্মাকং পত্বুয়ঃ অপ্রজাঃ সম্ভ_-এবম্‌ উক্তা সর্ধান্‌ স্থরান্‌ 
শশাপ। (সা) পুথিবীমূ অপি (শশাপ )_অবনে ত্বং ন এককরূপা বন্ভারধা ভবিষ্যসি। 
সছুর্মেধঃ মম পুত্রমূ অনিচ্ছতী ত্বং অতক্রোধকনুষীকৃতা পুত্রকতাং গ্রীতিং ন 
প্রার্দ্যানি। ২৩-২৪ 
আজ থেকে তোমাদের পত্বীরা বন্ধ্যা হবে। এই বলে তিনি দেবতাদের অভিশাপ 
দিয়ে বললেন__পৃথিবী, তুই বহ্ুরূপা ও বহুভোগ্য হবি। ওরে ছুঃশীলা, তৃই চাস নে 
ঘে আমার পুত্র জন্মগ্রহণ করুক, স্থতবাং আমার ক্রোধে কলুষিত হয়ে তুইও পুত্রবতী 
হও নার আনন্দ পাবি না। ২৩-২৪ 
তান্‌ সবান্‌ গীডিতান্‌ দৃঈা সুরান্‌ সুরপতিস্তদা । 
গমনায়োপচক্রাম |দশং বরুণপালিতাম্‌ ॥২৫ 
সগত্বা তপ আতিষ্ঠৎ পার্খে তস্তোত্বরে গিরেং। 
হিমবতপ্রভবে শুজে সহ দেব্যা মহেশ্বরঃ ॥২৬ 
অয়; তদা সৃরপতিঃ ভান্‌ সর্বান্‌ হ্থরান্‌ পীভিতান্‌ দৃ। বরুণপালিতাং দিশং 
পমনায় উপচক্রাম । স: মহেশ্বব: দেব্য! সহ তশ্ঠট গিরেঃ উত্তরে পার্খে হিমবৎ্প্রভবে 
শৃ্জে গত্ব। তপঃ অভিষ্ঠং। ২৫-২৬ 
তারপর স্থরশ্রেষ্ঠ মহাদেব দেবতাদের ছুঃখিত দেখে বরুণরক্ষিত পশ্চিম দিকে 
ঘাত্র। করলেন, এবং উমাদেবার সঙ্গে হিমালয়ের উত্তর পার্খে হিমবত্প্র ভব নামক শূঙ্গে 
উপস্থিত হয়ে তপন্ায় নিধুক্ত হলেন। ২৫-২৬ 


২৫ রামায়ণ 


এষ তে বিস্তরো রাম শৈলপুত্র্যা নিবেদিতঃ। 
গঙ্গায়াঃ প্রভবং চেব শৃণু মে সহলঙ্্ণঃ ॥২৭ 
অন্বয়: রাম! এষ: শৈলপুত্যাঃ বিগ্তরঃ তে নিবেদিত: | গঞ্গায়াঃ গ্রভবং চ এবা 
লহলল্ণ: মে শৃন্তু | ২৭ 
রাম, শৈলন্ৃতা উমার কাহিনী তোমাকে বিস্তৃতভাবে বললাম। এখন আমি, 
গঙ্গার গ্রভাবের কথ! বলছি, তুমি ও লক্ষ্মণ আমার কাছে সে কথা শোনো ২৭ 
ধটুতিংশ সগ সমাপ্ত 


৮১ 


হনগুজিনৎস্ণ শলর্গ 
গ্াযাযীনী দাদী মী মী লী দী যী সীাযীসীসাযীনীরসীমীসারযী যা সীসসাসুনাযাযা যাবা হট 


কাতিকেয়ে।ৎপত্তি: 


তপ্যমানে তদ! দেবে সেব্দ্রাঃ সাগ্মিপুরোগমাহ | 
সেনাপঠিমভীপ্সন্তঃ পিতামহমুপাগমন্‌ ॥১ 


অয়: তদা দেবে তপ্যমানে সেম্দ্রাঃ সামিপুরোগমা: সেনাপতিম্‌ অভীপ্ষন্ত 
পিতামহম্‌ উপাগমন্‌। ১ 
মহাদেব ঘখন তপস্যা করছিলেন, সেই সময় অগ্রিকে পুরোবর্তী করে ইন্দ্র ও 
অন্যান্য দেবগণ একজন সেনাপতির অনুষ্ঠানে পিতামহ ব্রহ্মার নিকট উপস্থিত হলেন ।১ 
ততোইক্রবন্‌ স্ুরাঃ সবে ভগবন্তং পিতামহম্‌। 
প্রণিপত্য সুবা রাম সেন্দ্রাঃ সাগ্নিপুরোগমাঃ ॥২ 
অম্বয়ঃ রাম! ততঃ সর্বে সেন্ত্রাঃ সাগ্সিপুরোগমাঃ স্থুরাঃ ভগবস্তং পিতামহুং 
প্রণিপত্য অক্রবন্‌। ২ 
রাম, তাঁরা সবাই ইন্দ্রসহ অগ্নিকে পূর্বোবর্তী করে পিতাম্‌হ ত্বগবান ব্রদ্ধাকে প্রণাম, 
করে বললেন-- | ২ 


বালকাণ্ ২৫১, 


যেন সেনাপতির্দেৰ দত্তো ভগবতা পুরা । 
স তপঃ পরমাস্থায় তপ্যতে স্ম সহোময়া ॥৩ 
অন্বয়: দেব! পুরা ষেন ভগবতা লেনাপতিঃ দত্ত; সঃ উময়া সহ পরং তপঃ আস্থার 
তপ্যতে ম্ম। ৩ 
হে দেব, পূবে আপনি আমাদেব ভগশান মহাদেবের গুরসে সেনাপতিলাভের 
আশ্বাস দিয়েছিলেন, কিন্তু এখন তিনি উমার সঙ্গে মহা তপন্যায় নিমগ্ন আছেন। ৩ 
যদত্রানস্তরং কার্ষ লোকানাং হিতকাম্যয়া । 
সংবিধংস্ব বিধানজ্ঞ ত্বং তি নঃ পরমাগতিও ৪৪ 
অন্বয় ঃ অনস্তরং ঘৎ অএ লোকানাং হিতকাম্যয়া কার্ধং । তৎ) সংবিধতশ্ব । 
বিধানজ্ঞ ! ত্বং নঃ পরম গতি | ৪ 
স্থতরাং এখন |এপোকের মঙ্গল সাধনের জন্যে ধা কর্তব্য তা করুন। এ বিষয়ে 
আপনিই বিধানকর্তা এবৎ আপনিই আমাদের পন্ম গতি । ৪ 
দেবভানাং বচঃ শ্রুহা সবলোকপিতামহঃ | 
সা্তবয়ন্‌ মধুরৈধাক্যৈক্সিদশ[নিদমব্রবীৎ ॥৫ 
অন্থয় : দেবতানাং বচ: শ্রত্বা সবলোকপিতামহঃ জিদশান্‌ মধুরৈঃ বাক: সাস্ব়ন্‌ 
ইদমূ অক্রবীৎ। ৫ 
দেবতাদের কথা গুনে সর্লোকপিতামহ ব্রহ্মা মধুর বাকো তাছ্ের সাত্বনা দিয়ে 
বললেন-__। ৫ 


শৈলপুত্র্যা যহ্ক্তং তন্ন প্রজাঃ স্বান পত্তিষু। 
তস্তা বচনমক্রিষ্টং সত্যমেব ন সংশয়? ॥৬ 
অন্থয় £ শৈলপুত্র্যা ঘৎ উক্ত- তৎস্থান্থ পত্বিু প্রজা ন (তবিষ্যত্তি)। তত্তা 
অক্রিষ্টং বচনং সত্যম্‌ এব ন সংশয়ঃ। ৬ 
গিরিরাজকন্া অভিশাপ দিয়েছেন ষে দেবতারা নিজেদের পত্বীর গে সম্তান 
উৎপাদন করতে পারবেন না। তার বাকা কখনও বার্থ হবে না, তা অবশ্যই 
জত্যহবে। ৬ 


ইয়মাকাশগঙ্গা চ যস্যাং পুত্রং হুতাশনঃ। 
জনগ্রিষ্যতি দেবানাং সেনাপতিমরিন্দমম্‌ ॥৭ 


৫২ রামায়ণ 


অন্বয়: ইয়মূ আকাশগর্ক। চ যন্তাং হুতাশনঃ দেবানাম্‌ অরিন্মমঃ সেনাপতিং 
পুজং জনয়িষ্যতি | ৭ 
ধা ছোক্‌, এখন অগ্রিদেব আকাশগঙ্গাতে এক পুক্রের জন্ম দেবেন, এবং তিনিই 
আপনাদের শক্রহস্তা মেনাপতি হবেন । ৭ 
জ্যেষ্ঠা শৈলেন্দ্রুহিতা মানয়িস্যতি ৩ স্ৃতমূ। 
উমায়াস্তদ্বহ্ছমতং ভবিষ্যতি ন সংশয়ঃ।৮ 
অন্থয় : (জ্য্টা শৈলেন্দ্রুহিতা তং স্ৃতং মানয়িস্যতি। তৎ উমায়াঃ বহুমতং 
ভবিষ্ততি ন সংশয়ঃ। ৮ 
গিরিরাজের জ্যোষ্ঠা কন্যা গঙ্গা তাকে পুত্র বলে ম্বীকার করবেন, এবং উমান্র 
কাছেও তিনি নিঃসন্দেছে আদরণীয় হবেন। ৮ 
তচ্ছ,তা বচনং তস্য কৃতাথ! রঘুনন্দন। 
প্রণিপত্য স্থুরাঃ সবে পিতামহমপূজয়ন্‌ ॥৯ 
অয়: রঘুনন্দন ! তশ্য তৎ বচনং শ্রত্ব৷ কতার্থাঃ স্থরাঃ সর্বে গ্রশিপত্য পিতামহুম্‌ 
অপৃজয়ন্‌। ১ 
রূঘুনন্দন, পিতামহছের সেই কথা শুনে দেবতারা নিজেদের কতার্থ জ্ঞান করলেন 
এবং তাকে প্রণাম ও পুজা করলেন। ৯ 
তে গন্থা পরমং রাম কৈলাসং ধাতুমণ্ডিতমূ্‌। 
অগ্নিং নিয়োজয়ামা সঃ পুত্রার্থং সবদেবতাঃ ॥১০ 
অন্বয় ঃ রাধ। তে সর্বদেবতা; পরমং ধাতুমণ্ডিতং কৈলাসং গত্বা পুনত্রার্থম অগ্নিং 
নিয়োজয়ামানঃ | ১০ 
রাম, তারপর তীর! ধাতুমণ্ডিত মহান কৈলাসধামে উপস্থিত হয়ে অগ্নিকে পুত্র 
উৎপাদনের জন্তে নিয়োগ করার ইচ্ছায় বললেন-_-। ১* 
দেবকার্ধমিদং দেব সমাধংস্ ভতাশন । 
শৈলপুত্র্যাং মহাতেজে। গঙ্গায়াং তেজ উংন্থজ ॥১১ 
অন্বয়ঃ দেব হুতাশন। ইদং দেবকাযং সমাধ্স। মহাতেজ: তেজ; শৈলপুজং 
গঙ্গায়াম্‌ উৎস্থজ । ১১ 


হে দেব হ্ৃতাশন, আপনি মহাদেবের মহাশক্তিশালী তে গজায় নিক্ষেপ করে 
দেবতাদের কাধ সম্পাদন করুন । ১১ 


বালকাও্ ২৫৩ 


দেবতানাং প্রতিজ্ঞায় গঙ্গামভ্যেত্য পাবকঃ। 
গর্ভং ধারয় বৈ দেবি দেবতানামিদং প্রিয়ম্‌ ॥১২ 


অন্বয় £ পাবকঃ দেবতানাং প্রতিজ্ঞায় গাম অভোতা ( অব্রবীৎ) দেবি! ইপ্গং 
দেবতানাং প্রিক্নং গর্ভং ধারয় | ১২ 

অগ্নি দেবতাদের নিকট এই কাধের প্রতিশ্র্ভি দিয়ে গার নিকট গিষে বললেন-- 
গ্েবী, আপনি দেবতাদের প্রিয় কাধ সাধনের জন্যে গর্ভধারণ করুন| ১২ 


ইভ্যেতদ্‌ বচনং শ্রুত্বা দ্ব্যং বপমধারয়ৎ। 
স তস্য! মহিমাং দৃষ্টণ সমস্তাদবশী্ত ॥১৩ 


অন্বয় : (গা) ইতি এতৎ বচনং শ্রুত্বা দিব্যং স্ধপম্‌ অধাবয়ৎ। স:( অগ্সি: ) 
তশ্তাঃ মহিমাঁং দু সমস্তাৎ অবশীধত । ১৩ 

অগ্রির কথায় গজ দিব্যবূপ ধাবণ করলেন, এবং অগ্মি তার মহিম1 দেখে ভার 
সম্মুধ থেছে হি পঙ্গু হলেল। ১৩ 


সমন্ততস্তদা দেবীমভ্যধিঞ্চত পাবকঃ। 
লবস্বোতাংসি পূর্ণানি গঙ্গায় রঘুনন্দন ॥১৪ 
অন্বয় £ খঘুনম্দন ! তদ1 পাবকঃ দেবীং সমস্ততঃ (তেজঃ ) অভযিঞ্ত। (তেন 
তেজস।) গঙ্গায়া; সবশ্নোতাংসি পৃণাশি | ১৪ 
রঘুনন্দন, অগ্রি তখন গঙ্গার গর্ভে সেই শিবতেজ নিক্ষেপ করলেন, এবং সেই 
তেজে গজার শ্রোতোধাবা পরিপূর্ণ হল। ১৪ 
তমুবাচ ততো গঙ্গা সবদেবপুরোগমম্। 
অশক্তা ধারণে দেব তেজক্তব সমুদ্ধতম্‌ ॥ 
দহামানাগ্নিনা তেন সংপ্রব্যথিতচিতনা ॥১৫ 
অনয; তত: গঙ্গা তেন অগ্রিনা দহমানা সংপ্রবাথিতচেতনা লবদেবপুরোগমম্‌ 
ভম্‌ (অঙ্ছিমূ) উবাচ- দেব ! ( অহং) তব তমুদ্ধতং তেজ: ধারণে অশক্কা। ১৫ 
সেই অগ্রিময় তেজে গঙ্গার দেহ দগ্ধ হতে লাগল, এবং প্রচণ্ড অস্ত্দাহে তার চেতন! 
লুপ্তপ্রায় হল। তখন তিনি দেবতাদের মুখপাত্র অগ্নিকে বললেন--হে দেব, আমি 
জাপনার এই ভয়ানক তেজ ধাবণ করতে পারছি ন1। ১৫ 
অথাত্রবীদিদং গঙ্গা সবদেবহুতাশনঃ | 
ইহ হৈমবতে পার্থ গর্ভোইয়ং সন্গিবেশ্যতাম্‌ ॥১৬ 


৫৪ পামায়ণ 


অদ্বর ; অথ সর্দেবহুতাশনঃ গঙ্গাম্‌ ইদমূ অত্রবীৎ ইহ ছৈমবতে পার্খে অয়ং 
গর্ভঃ সন্িবেশ্য তা ম, | ১৬ 
তখন সর্বদেবময় হুতাশন গঙ্জাকে বললেন_-দেবী, আপনি হিমালয়ের পার্ে 
আপনার গর্ভ স্থাপন করুন । ১৬ 
শ্রত্বা তবগ্নিবচো গঙ্গা তং গর্ভমতিভাম্বরম্‌। 
উৎসসঞ্জ মহাতেজাঃ আ্রোতোভ্যো হি তদানঘ ॥১৭ 
অন্বয় ;ঃ অণঘ | মহাতেজাঃ ! তদা গঙ্গ| তু অগ্নিবচঃ শ্ুত্বা তম, অতিভাম্বরং গর্ভং 
স্লোতোত্যঃ উৎসসঞ্জ | ১৭ 
হে অনঘ | হে মহাতেজন্বী ! গঙ্গ। তখন অগ্রির কথায় তার শোতের মধা থেকে 
সেই অত্যুজ্জল গর্ভ পরিত্যাগ করলেন। ১৭ 
যদস্তা। নির্গত তম্মাত্বপ্তজানুনদ প্রভম্‌। 
রজতং ধরণীং প্রাপ্ত, হিরণ্যমতুলপ্রভম্‌ 1১৮ 
তাতত্রং কাষ্ণায়সং চৈব তৈক্ষ্যাদেবাভিজায়ত । 
মলং তস্যাভবস্তত্র ত্রপু সীসকমেবচ ॥১৯ 
তদেতদ্ধরণীং প্রাপ্য নানাধাতুরবর্ধত ॥২০ 
অন্বয়: অশ্যা ঘং তপ্ত জান্ুনদপ্রভং ( তেজঃ ) ধরণীং প্রাপ্তং 'তম্মাৎ অতুলপ্রভং 
হিরণ্যং রজতং চ নির্গতং তৈস্থ্যাৎ এব অন্রং কাঞ্তজায়মং চ অভিজাত । তশ্য মলং 
তত্র ত্রপু লীনকম এব চ অভবৎ। তৎ এতৎ (তেজ: ) ধরণীং প্রাপ্য নানা ধাতুঃ 
অবর্ধত | ১৮-২৭ 
গার শ্োত থেকে তপ্ত কাঞ্চনের স্থায় সেই তেজ ধরণীতে পতিত হওয়ায় তার 
থেকে অপূর্ব প্রভাযুক্ত স্বর্ণ ও রজত নির্গত ছল। তারপর সেই তেজের তীক্ষুতা 
থেকে তাত্ত্র ও রুষ্ণবর্ণ লৌহ ্য্ হল, এবং তার মল থেকে রঙ্গ১ ও সীদক উৎপন্ন হল। 
এইভাবে সেই তেজ ধরণীতে পতিত হওয়ায় নানা রকম ধাতুর স্থৃত্টি হল। ১৮-২৯ 
নিক্ষিপ্তমাত্রে গর্ভে তু তেজোভিরভিরঞ্জিতম্‌ । 
সর্বং পর্বতসন্গদ্ধং সৌবর্ণমভবদ্‌ বনম্‌ ৪২১ 
তৃণবৃক্ষলতাগুল্সং সর্বং ভবতি কাঞ্চনম্‌ ॥২২ 
জাতরূপমিতিখ্যাতং তদা প্রভৃতি রাঘব । 
স্থবর্ণ পুরুষব্যান্্র হুতাশনসমপ্রভম্‌ ॥২৩ 


বালকাণ্ড ২৫৫ 


শন্বয় : গর্ভে তু লিক্ষিপ্তমাত্রে লর্বং পর্বতসর্নদ্ধং বনং তেজোভিঃ অভিয়ঞিতং 
।'সৌবর্ণমূ অভবং। তৃণবৃক্ষলতাগ্ুম্স* সর্বং কাঞ্চনং ভবতি। পুরুষব্যাস্র রাঘব ! তদা 
প্রভৃতি হুতাশন সমপ্রভং স্থবর্ণং জাতর্ষপম্‌ ইতি ব্যাতম্‌। ২১-২৩ 
সেই গর্ভ নিক্ষিপ্ত হওয়া মাত্রেই হিমালম়পবত সন্নিহিত বনগ্রদেশ জ্যোতির্ময় ও 
স্থবর্ণম্ডতত হুল এবং তৃণ, বৃক্ষ, লতা ও এল্স সমস্তই স্ৃবণময় হল। সেই থেকে অগ্নির 
মতো দীষ্থিশীল স্তর্ণ 'জাতরূপ' আখা। লাভ করেছে। ২১-২৩ 
তং কুমারং ততো জাতং সেম্্াঃ সহ মরুদ্গণাঃ। 
ক্ষীরসম্তাবনার্থায় কৃত্তিকাঃ সমযোজয়ন্‌ ॥১৪ 
অন্বয্প £ তত: সেন্দ্রাঃ সহ মরুদ্গণাঃ । দেবা: ) তং কুমারং জাতং ক্ষীরসন্তাবনার্ধথায় 
কৃতিকাঃ সমযোজয়ন্‌। ২৪ 
তারপব সেই গর্ভ থেকে এক কুমার জাত হলেন, এবং ইন্দ্র ও এরুতৎগণসহ দেবতারা! 
সেই কুমার ঘাতে ন্তন্যপান করতে পারেন সেই উদ্দেশে কৃত্বিকাদের নিষুক্ক 
কুরলেন। ২৪ 
তাঃ ক্ষীরং জাতমাত্রস্য কৃত্বা সময়মুতসম্‌। 
দঃ পুত্রাইয়মম্মাকং সবাসামিতি নি।*০তাঃ ॥২৫ 
অন্থয় : অয়ং পুত্র: অন্মাকং সর্বাসামিতি নিিতাঃ তাঃ জাতমাত্রস্য ( কুমারশ্ত ) 
উত্তমং সময়ং কৃত্বা ক্ষারং দহঃ | ২৫ 
এই কুমার আমাদের সকলেবই পুত্র এই সিদ্ধান্ত করে কৃত্বিকারা সেই কুমার 
জাত হওয়া মাত্রই তাকে শুভ লময় দেখে স্তগ্তপাণ কখালেশ। ২৫ 
ততস্ত্ব দেবতাঃ লধাত কাতিকেয় ইতি ক্রুবন্‌। 
পুত্রক্িলোক্যবিখ্যাতো ভবিষ্যত ন সংশয় ।২৬ 
অন্যয়ঃ ততঃ সর্বাঃ দেবতা: তু (অক্পং) পুত্র; ত্রিলোকাবিখ্যাতঃ কাতিকেয়ঃ 
ভবিষ্যতি ইতি ক্রবন্‌। ২৬ 
তখন দেবতারা বললেন-__এই কুমারের নাম কাণ্তিকেয় অর্থাৎ কৃত্বিকাদের পুত্র 
এবং ইনি ত্রিভূবনে বিখ্যাত হবেন। ২৬ 
তেষাং তদ্বচনং শ্রুত্বা স্বন্নং গর্ভপরিস্রৰে। 
স্নাপয়ন্‌ পরয়া। লক্ষ্য দীপ্যমানং যথানলম্‌॥২৭ 
্ন্দ ইত্যব্রবন্‌ দেবাঃ স্কপনং গর্ভপরিভ্রবে | 
কাতিকেয়ং মহাবানুং কাকুৎস্থ জ্বলনোপমম্‌ ॥২৮ 


২৫৬ বামায়ণ 


অন্থয়: তেষাং তং বচনং শ্রত্বা (রুত্তিকাঃ) গর্ভপরিভ্রবে স্বম্তৎ যথা অনলং 
(তথা) পরয়। লক্্মা। দীপামানং (কুমাবং ) আাপয়ন্। কাকুত্স্থ। দেবাঃ গর্ভপরিজ্রবে 


ক্কমং জলনোপমং মহাবাহুং কাতিকেয়ং স্ন্দ ইতি অক্রবন্‌। ২৭-২৮ 
দেবতাদের কথা শুনে কৃত্তিকারা গঙ্গার গর্ভ থেকে বিচ্যুত অগ্লিব মতো শ্রীমর্তিত 


ও জ্যোতির্ময় সেই কুমারকে ন্নান করালেন । হে কাকতস্থ ! সেই অগ্নিতুল্য মহাবাহ্ছ 
কুমার কাতিকেয় গার গর্ভ থেকে স্ব অথাৎ চ্যুত হয়েছিলেন বলে দেবতার" 
তাকে হন্দ' আখ্যা দিলেন । ২৭-২৮ 
প্রাহুভৃতিং ততঃ ক্ষীরং কৃত্তিকানামনুত্তমম্‌। 
ষপ্নাং ষড়াননো ভূত্বা জগ্রাহ স্তনসং পয়? ॥২৯ 
অব্যয়; ততঃ ষঞ্নাং কত্তিকানাম্‌ অনুত্তমং ক্ষীরং প্রাহভূতং | ( সঃ কাত্তিকেয়ঃ ) 
ষড়াননঃ তৃত্বা স্তনজং পয়: জগ্রাহ। ২৯ 
তখন হয়ন্জন কৃত্তিকাব শ্তনে অপুর ছুগ্ধ উৎপন্ন হল, এবং ?মাও কান্তিকেয় ছয় 
মুখ বিস্তার করে তাদের স্তগ্ত পাঁণ করতে লাগলেন । ২৯ 
গৃহীত্বা ক্ষীরমেকাহণ সুকুমারবপুস্তদা । 
অজয়ৎ স্বেন বীর্ষেণ দৈত্যসৈম্াগণান্‌ বিভূঃ ॥ ১০ 
অন্বর: তদা1 বিভুঃ এক্াহ! ক্ষীরং গৃহীত্বা' স্কুমারবপুঃ শ্বেন বীযেণ দৈত্যসৈম্ত- 


গণান্‌ অজয়ং। ৩০ 
এইভাবে ভগবান কার্তিকেয় একদিন মার স্তগ্র পান কবে এবং নিতান্ত সুকুমা€ 


দেহসম্পন্স হয়েও নিজ বীষে দৈত্য-সৈন্তদের পরাজিত করেছিলেন । ৩০ 
স্থহসেনাগণপতিমভ্যিঞ্ম্মহাভ্যতিম। 
ততত্তবরমমরাঃ সবে সমেত্যাগ্রিপুরোগমাঃ ॥৩১ 
অনবয় ;ঃ ততঃ তু সর্বে অগ্রিপুরোগমা; অমরাঃ সমেতা তং মহাছ্যতিং (কাতিকেয়ং) 
হথরসেনাগণপতিম্‌ অভ্যবিঞচন্‌। ৩১ 
তারপর দেব্গণ অগ্িকে মুখপাত্র করে সমবেত হয়ে মহাতেজন্বা কাত্তিকের়কে 
দেবসেনাপতি পদে অভিষিক্ত করলেন। ৩১ 
এষ তে রামগঙ্গায়া বিস্তরোহভিহিতো ময়া। 
কুমারসম্ভব শ্চৈব ধন্যাঃ পুণ্যস্তঘৈৰ চ ॥৩২ 
অন্থয় ; রাম এষঃ তে ধন্তঃ তথা পুণ্য; এব (বৃত্তান্ত: ) কুষারসম্ভব: চ ময় বিস্তর: 


অভিহিত: | ৩২ 


বালকাণ্ড ৫৭ 


রাম, আমি তোমার কাছে গঙ্গার বিবরণ এবং কুমার কাতিকেয়ের জন্মসংক্রান্ত 
যহাপুণ্যময় কাহিনী লবিষ্তারে বর্ণনা করলাম । ৩২ 
ভক্তশ্চ যঃ কাতিকেয়ে কাকুৎস্থ ভুবি মানবঃ। 
আয়ুম্মান্‌ পুত্রপৌত্রৈশ্চ স্বন্দসালোক্যতাং ব্রজেৎ ॥৩৩ 
অন্থয় ; কাকুংস্থ ! ভূবি ঘঃ মানব: চ কাতিকেয়ে ভক্ত: (সঃ) আয়ুম্মান্‌ পুঅপৌত্ৈঃ 
চ ক্বন্দসালোক্যতাং ব্রজেৎ। ৩৩ 
কাকুৎস্থ, পৃথিবীতে যে ব্যক্তি কাতিকেয়ের ভক্ত হবে, সে দীর্ঘামু হবে এবং পুত্র- 
পৌত্রাদি সহ কাত্তিকেয়ের সঙ্গে এক ধামে নিবাস করবে । ৩৩ 
সপ্তত্রিংশ সর্গ সমাণ্ত 


অস্টর্িথস্ণ সঙ্গ” 
হী হী ছা সী যী লী বাঁ যা ধা যী যা যী সস সা সী লী নাসা খাবা সামী সা নাসাসাসাসা নাক 
সগরোপাখ্যানম্‌ 
তাং কথাং কৌশিকো রামে নিবেছ্ধ মধুরাক্ষরাম্‌। 
পুনরেবাপরং বাক্যং কাকুতস্থমিদমত্রবীৎ ॥১ 
অন্বয় £ কৌশিক: রামে তাং মধুরাক্ষরাং কথাং শিবেস্ভ পুনঃ এব কাকুৎ্স্থম্‌ ইদম্‌ 
আপরং বাক্যম্‌ অভ্রবীৎ। ১ 
বিশ্বামিত্র রামের কাছে গঙ্গা ও কাতিকেয়সংক্রান্ত এই ধুর কাহিনী বর্ণন। 
করার পর আবার আর-একটি কাহিনী বর্ণনা করলেন। ১ 
অযোধ্যাধিপতিরাঁর পূর্বমাসীন্নরাধিপঃ। 
সগরো নাম ধর্মাত্ম। প্রজীকামঃ স চাপ্রজঃ ॥২ 
'অন্বয় £ বীর ! পূর্বম্‌ অযোধ্যাধিপতি: সগরঃ নাম ধর্মাত্মা নরাধিপঃ আসীৎ। সঃ চ 
ক্মগ্রজঃ প্রজাকামঃ আঁলীৎ। ২ 
বান্মীকি-১৭ 


২৫৮ রামায়ণ 


পূর্বে অধোধ্যাতে সগর নামে এক ধর্মাক্সা নরপতি ছিলেন। তিনি নিঃসস্তান 
ছিলেন বলে সর্বদা সন্তান কামনা করতেন । ২ 


বৈদর্ভদৃহিত। রাম কেশিনী নাম নামতঃ। 
জ্যেষ্ঠা সগরপত্তী সা ধমিষ্ঠা সত্যবাদিনী ॥৩ 
অরিষ্টনেমে্বহিতা স্থপর্ণভগিনী তু সা। 
দিতীয়া সগরস্তাসীৎ পত্তী আুমতিসংজিদ্িতা ॥৪ 
অন্বয়ঃ রাম! বৈদর্ভহ্হিতা নামত; কেশিনী নাম ধয়িষ্ঠা সত্যবাদিনী জোষ্ঠা 


সগরপত্বী তু 'অরিষ্টনেমে: ছুহিতা স্তুপর্ণ ভগিনী স্থমৃতিসংজ্ঞিতা সগরস্য দ্বিতীয়! পত্বী 
'আসীৎ। ৩-৪ 


রাম! বিদর্ভ»-পাঁজকন্যা, সতাবাদিনী ও ধর্মপরাধণা কেশিনী ছিলেন সগরের জোষ্ঠা 
পর্বী, এবং অরিষ্টনেমির কন্যা ও গক্ড়ের ভগিনী হৃমতি ছিলেন তার দ্বিতীয়! পত্বী । ৩-৪ 
তাভ্যাং সহ মহারাজ; পতীভ্যাং তপ্তবাংস্তপঃ। 
হিমবস্তং সমাসাগ্য ভূগ্চপ্রত্রবণে গিবৌ ॥৫ 


শস্ব়ঃ মহারাজ: তাভ্যাং পত্বীভ্যাং সহ হিমবস্তং সমাসাগ্য ভৃগুপ্রত্রবণে গিরে) 
তপঃ তপ্বান্‌। ৫ 


মহারাজ সগর তার ছুই পত্বীর সঙ্গে হিমালয়পর্বতে উপস্থিত হলেন এবং সেখানে 
ভৃগুপ্র্রবণ গিরিতে তপস্তা আরম্ভ করিলেন । ৫ 
অথ বর্ধশতে পূরণে তপসারাধিতো মুনিঃ। 
মগরায় বরং প্রাদাদ্‌ ভৃগু; সত্যবতাং বর ॥৬ 
অন্থয় : অথ বর্ষশতে পূর্ণে সত্যবতাং বর: মুনিঃ ভূগ্তঃ তপমা আরাধিত: মগরাক্ 
বরং প্রাদাৎ। ৬ 
এইভাবে একশত বৎসর পূর্ণ হওয়ার পর সত্যপরায়ণ তৃগুমূনি সগরের তগস্থায় 
প্রীত হয়ে তাঁকে বর প্রদান করে বললেন-- | ৬ 
অপত্যলাভঃ সুমহান্‌ ভবিষ্যতি তবানঘ। 
কীন্ডিং চাপ্রতিমাং লোকে প্রাপ্ন্যসে পুরুষধভ ॥৭ 


অন্বমঃ অনঘ! তব ম্থমহান্‌ অপত্ালাতঃ ভবিষ্কতি। পুকুর্ষভ! লোকে 
'অপ্রতিমাং কীতিং চ প্রাপ্স)সে। 


হে নিষ্পাপ, তুমি মহান সম্তান লাভ করবে, এবং পৃথিবীতে অতুলনীক্ 
কীতিও লাভ করবে । ৭ 


বালকাণ্ড ২৫৯ 


একা জনয়িতা তাত পুত্রং বশকরং তব। 
বষ্টিং পুত্রসহআ্াণি অপরা জনয়িস্যতি ॥৮ 
অন্থয়; তাত! তব একা (পত্বী) বংশকরং পুন্রং জনয়িতা অপর ষষ্টিং পুত্র- 
্হল্রাণি জনযঘিয্যতি | ৮ 
বৎস, তোমার এক পত্বী একজন মাত্র বংশধর পুত্রের জন্ম দিবেন, এবং অপর পত্বী 
ষাট হাজার পুত্র উৎপাদন করিবেন। ৮ 
ভাষমাণং নরব্যান্ত্ং রাজপুত্্ো প্রসাগ্ধ তম্‌। 
উচতুঃ পরমপ্রীতে কৃতাঞগুলিপুটে তদ ॥৯ 
অন্বর় : তদা রাজপুত্র তং ভাষমাণং নরব্যাপ্র* প্রসাদ্ত পরমপ্রীতে কৃতাঞ্চলি- 
পুটে উচতুঃ 1৯ 
নরশ্রেষ্ঠ তৃপুমূনি এই কথা বললে ছুই রাঁজকন্তা প্রসন্লচিত্তে করযোড়ে তাকে প্রসঙ্ন 
করে বললেন 1 5 
এক: কস্তাঃ স্ুতো। ব্রহ্মন্‌ কা বহুন্‌ জনয়িষ্যতি। 
ম্রো ঠমাহাঁপ-? ব্রহ্মন্‌ মত্যমন্ত বচস্তব ॥১০ 
অময় £ বর্মন! কল্তাঃ একঃ স্ৃতঃ কা বহুন্‌ জপয়িঘ্যতি | ব্রদ্মন্‌ (এতৎ) শ্রোতৃম্‌ 
ইচ্ছাবহে, তব বচঃ সত্যম্‌ অস্ত | ১০ 
হে ত্রদ্ধন্, আমাদের মধ্যে কার এক পুক্স এবং কার বহু পুত্র জন্মগ্রহণ করবে, 
একথা শুনতে আমাদের ইচ্ছে হচ্ছে । আপনার বাকা যেন সফল স্য। ১০ 
তয়োস্তদ্বচনং শ্রুত্বা ভৃগু; পরমধামিকঃ। 
উবাচ পরমাং ধাণীং স্বচ্ছন্দোহত্র বিধীয়তাম্‌ ॥১১ 
একো বংশকরো বান্জ্ব বহবে। বা মহাবলাঃ। 
কীন্তিমস্তো মহোতসাহাঃ কা বা কং বরমিচ্ছতি ॥১২ 
অন্থয় ঃ তয়োঃ তৎ বচনং শ্রত্বা পরমধামিকঃ তৃপ্তঃ পরমাং বাণীমূ উবাচ--অন্ত্ 
হবচ্ছন্দ; বিধীক্গতাম্‌ একবংশকরঃ অস্ত বহবঃ বা মহাবলাঃ কীতিমন্তঃ মহোতৎপাহাঃ কা 
বা কং বরম্‌ ইচ্ছতি। ১১-১২ 
তাদের কথ। শুনে পরম ধামিক ভৃগু এই মহাবাণী উচ্চারণ করলেন--তোমাদের 
ইচ্ছেমতো বেছে নাও তোমাদের মধ্যে কে একমাত্র বংশধর পুত্র এবং কে বহুসংখ্যক 
অহাবলশালী কীতিমান ও উতপাহসম্পন্ন পুত্র লাভ করতে চাঁও | ১১-১২ 


২৬০ রামায়ণ 


সুনেম্ বচনং শ্রুত্বা কেশিনী রঘুনন্দন। 
পুত্রং ৰংশকরং রাম জগ্রাহ নৃপসন্গিযৌ ॥১৩ 
যষ্টিং পুত্রসহআাণি স্তৃপর্ণভগিনী তদা। 
মহোৎসাহান্‌ কীতিমস্তো জগ্রাহ সুমতিঃ সুতান্‌ ॥১৪ 
অন্য : রঘুনম্দন রাম! মুনেঃ তু বচনং শ্রত্বা কেশিনী নৃপমন্সিধৌ বংশকরং পুঞ্জং 


জগ্রাহ তদ। স্বপর্ণভগিনী স্থমতিঃ হষ্রিং পুত্রসহশ্রাণি মহোৎ্সাহান্‌ কীতিমন্তঃ সুতান্‌ 
জগ্রাহ। 


রথুনম্দন বাম, মুনিবরের এই কথা শুনে কেশিনী রাজার সম্মুখেই একমাজ্ বংশধর 
পুজের বর গ্রহণ করলেন, এবং গরুড়ভগিনী স্মৃতি যাট হাজার উৎসাহুসম্পন্ম ও 
কীতিমান পুত্রের বর গ্রহণ করলেন । ১৩-১3 
প্রদক্ষিণমুিং কৃত্বা শিরসাভিপ্রণম্য চ। 
জগাম স্বপুরং রাজা সভার্ধো বঘুনন্দন ॥১৫ 
অন্থয় : রঘুনম্দন ! রাজা সভাধঃ তম্‌ ধষিং প্রদক্ষিণং কতা শিরসা অভিপ্রণম্য (5) 
ত্বপুরং জগাম। ১৫ 
রঘুনম্দন, তখন রাজ ভার্ধাদের সঙ্গে ঝাঁকে প্রদক্ষিণ ও প্রণাম করে নিজের 
পুরীতে প্রত্যাবর্তন করলেন । ১৫ 
, অথ কালে গতে ত্য জ্যোষ্ট। পুত্রং ব্যজায়ত। 
অসমগ্জ ইতি খ্যাতং কেশিনী সগরাত্মজম্‌ ॥১৬ 
অন্বয় £ অথ কালে গতে তশ্য জোট (কেশিনী ) অস্মঞ্জ ইতি খ্যাতং সগরাত্জং 
পুত্জং ব্জায়ত | ১৬ 
কিছুকাল পরে তার ভ্যোষ্ঠা পত্রী কেশিনী অসমঞ্জ নামে সগরপুত্রের জন্ম 
দিলেন। ১৬ 
সুমতিস্ব নরব্যান্র গর্ভতুম্বং ব্যজায়ত। 
ষষ্টিঃ পুত্রসহত্রাণি তুম্ঘভেদাদ্বিনিঃস্থতা১॥১৭ 
অন্বয় : নরব্যান্র! স্থমতিঃ তু গর্ভতুষ্বং ব্জায়ত। ভুঙ্বতেদাৎ হট্টি: পুরসহআাণি 
বিনি:স্ততাঃ। ১৭ 
হে নরব্যাস্র! স্বমতির গর্ভ থেকে এক তুম্ব উৎপন্ন হুল, এবং সেই তুম্ঘ ভেদ 
করলে ভাগ থেকে ধাট হাজার পুত নির্গত হল। ১৭ 


বালকাও্ ২৬১ 


দতপু্েষু কুস্তেষু ধাত্র্যস্তান্‌ সমবধয়ন্‌ । 
কালেন মহতা সর্বে যৌবনং প্রতিপেদিরে 8১৮ 
অন্বয় : ধাত্রাঃ তান্‌ ঘ্বতপূর্ণেষু কুভেযু সমবর্ধরন্। মহুতা কালেন সর্ষে ঘৌবনং 
প্রতিপেদিরে | ১৮ 
ধাত্রীর| তাদের ঘ্বৃতপূর্ণ পাত্রের মধো রেখে পালন করতে লাগল । ষথাকালে 
তারা যৌবনপ্রাপ্ত হল। ১৮ 
অথ দীর্ঘেণ কালেন রূপযৌবনশালিনঃ। 
ষষ্টিঃ পুত্রসহত্রাণি সগরস্তাভবংস্তাদা ॥১৯ 
অস্থয় : অথ দীর্ঘেণ কালেন সগরস্ত ষষ্ট; পুত্রসহম্রাশি তদা রূপবৌবনশালিন: 
অতবন্। ১৯ 
এইভাবে দীর্ঘকাল পরে সগরের ষাট হাজার পুত্র ূপধৌবনশালী হয়ে উঠল । ১৯ 
সচজ্যেষ্টো। নরশ্রেষ্ঠ সগবস্তায্মমস্তবঃ। 
বালান্‌ গৃহীত্া তু জলে সরয রঘুনন্ৰন ॥ 
প্রক্ষিপ্য প্রাহসন্‌ নিত্যং মজ্জতস্তান্‌ নিরীক্ষ্য বৈ ॥২, 
অন্বয় : পরশ্রেষ্ঠ রঘুনন্দন সঃ চ জোর্ঠঃ সগরন্য আত্মসন্তবঃ নিতাং বালান্‌ গৃহীত্বা 
লরয৭ জলে তু প্রক্ষিপ্য মজ্জতঃ তান্‌ নিবীক্ষা প্রাহুসন্‌। ২ 
নরশরেষ্ঠ রঘুনন্দন, সগরের জ্যোষ্টপুত্র অসমঞ্জ বালাকালে প্রতিদিন শিশুদের সরযুর 
জলে নিক্ষেপ করত এবং তারা জলে নিমজ্জিত হচ্ছে দখে হাসতে খাকত ।২* 


এবং পাপসমাচারঃ সজ্জন প্রতিবাধকঃ। 
পৌরাণামহিতে যুক্ত? পিত্রা নির্বাসিত; পুরাৎ ॥২১ 


অন্থয় £ এবং পাপসমাচারঃ সঙ্জনপ্রতিবাধক: পৌরাণাম্‌ অহিতে যুক্তঃ পিত্র! 
পুরাৎ নির্বাসিতঃ | ২১ 
ক্রমে অসমঞ্ড পাপাচারী, সাধুপ্রোহী এবং পুরবাঁসীদের অহিতকারী হয়ে উঠলে 
পিত। তাকে পুরী থেকে নির্বাসিত করলেন । ২১ 
তস্য পুজ্রোংইশুমান্া ম অসম্তীস্ত) বীর্ঘলান্‌। 
সম্মতঃ সবলোকস্ঠ সবস্তাপি প্রিয়ংবদঃ ॥২২ 
অস্থয় : তন্য অসমগন্ত পুঅঃ অংশুমান্‌ নাম বীর্ধবান্‌ সর্বলোকন্ত সম্মত; সর্বশ্ত অপি 
প্রিক়্ংবদঃ। ২২ 


২৬২ রামায়ণ 


অসমঞ্জের পুত্রের নাম অংশ্তমান। তিনি বীর্ধবান, নকলের প্রিয্পাঙ্ধ এব 
সকলের নিকট প্রিয়ভাষী হয়ে উঠেছিলেন । ২২ 
ততঃ কালেন মহতা৷ মতি; সমভিজায়ত। 
সগরম্ত নরশ্রে্ঠ যজেয়মিতি নিশ্চিতা ॥২৩ 
স কৃত্বা নিশ্চয়ং বাজা সোপাধ্যায়গণস্তদা | 
যজ্ঞকর্মণি বেদজ্ঞো যু সমুপচক্রমে ॥২৭ 
অন্থয় : নরশ্রেষ্ট! ততঃ মহতা কালেন সগরস্য যজেয়ম ইতি নিশ্চিতা মতিঃ 
লমভিজায়ত। তদ। নিশ্চয়ং কত্ব। স: বেদজ্ঞঃ রাজ। সোপাধ্যা়গণ: যজ্ঞকর্মশি যু 
দমুপচক্রমে । ২৩-২৪ 
হে নরশ্রেষ্ঠ, বন্ছদিন পরে সগর যজ্ঞ করার সিদ্ধান্ত করলেন। বেদজ্ঞ রাজ। সগর 
এই সিদ্ধান্ত ঝরে উপাধ্যায়দের সঙ্গে ফজ্জ করার উপক্রম করলেন । ২৩-২৪ 


অষ্টত্রিংশ সর্গ সমাধত 


ও 


এক্ষোন্ছজ্রাল্রিহস্ণ সর্প 
কাযীযাদীযাী র্যা কাযকাদীাসীসাহাধাকাধাযা কীনা দাহ 
সগরপুত্ৈর্যজ্জিয়াশ্বাম্বেষণম্‌ 
( সগরের পুত্রদের যজ্ঞাশ্ব অন্বেষণ ) 
বিশ্বামিত্রবচঃ শ্রুত্বা কথান্তে রঘূনন্দনঃ | 
উবাচ পরমগ্জরীতো মুনিং দীপ্তামিবানলম্‌ ॥১ 
শ্রোতুমিচ্ছামি ভদ্রং তে বিস্তরেণ কথামিমাম্‌। 
পূর্বজো মে কথ: ব্রহ্মন্‌ যজ্ঞং বৈ সমুপাহরং ॥২ 
অনয় ঃ বিশ্বামিত্রবচঃ শ্রত্বা কথাত্তে রঘুনম্দন; পরমগ্রীত; অনলম্‌ ইব দীপ্তং 
মুনিম্‌ উবাচ-তরত্ঘন্‌! ভন্রং তে ( ভবতু )। কথং মে পূর্বজ: যজ্জং সমুপাহরৎ ইমাং কথাং 
বিস্তরেণ শ্রোতুম্‌ ইচ্ছামি। ১-২ 


বালকাও্ ২৬৩ 


বিশ্বামিত্রের কাহিনী শেষ হলে রাম পরমপ্রীত হয়ে সেই মুনিকে বললেন-_হে 
ব্রান্ষণ। আপনাএ মঞ্জল হোক। আমার পূর্বপুরুষ রাজ! লসগর কীভাবে যজ্জের 
আয়োজন করেছিলেন মে কথ বিস্তারিতভাবে শুনতে ইচ্ছ1 করি । ১-২ 
তস্য তদ্ঘচনং শ্রদ্থা কৌতৃহলসমন্থিতঃ ৷ 
বিশ্বামিত্রত্ত কাকুংস্থমুবাচ প্রতসঙন্িব ॥ 
আয়তাং বিস্তরো রাম সগরস্য মহাত্মনঃ ॥৩ 
অন্বয় : তশ্ত তৎ বচনং শ্রত্বা কৌতৃহলসমস্থিত: বিশ্বামিত্রঃ তু প্রহসন ইব 
কাকুৎস্থম উবাচ রাম! মহাত্মনঃ সগরশ্য বিস্তরঃ শয়তাম্‌। ও 
পহাশ্তে রামেব কথা শুনে বিশ্বামিত্র কৌতৃহলী হয়ে তাকে বললেন __রাম, 
মহাত্সা লগরের যজ্ঞের কথা বিশ্বীতভাবে বলছি শোনো । ৩ 
ংকরশ্বশুরো৷ নায়া তিমবানিতি বিশ্রুতঃ | 
বিদ্ধ্যপবতমাসাদ্য নিরীক্ষেশ্ডে পরস্পরম্‌ ॥4 
অন্বয়£ শংকরশ্বশুর: নায়! ছিমবান্‌ ইতি বিশ্রুতঃ বিদ্ধ্যপর্বতমূ আপাস্ভ পরম্পরং 
নিরীক্ষেতে । ৪ 
ংকরের শ্বশ্তর বিখ্যাত হিযালয়পর্বত বিদ্ধ্যাপর্ধ তব বিপরীতে এলে ( অর্থাৎ এই 


ছুই পর্বত যেখানে বিপরীতে অবস্থিত সেখানে) এরা পরস্পরকে নিরীক্ষণ করতে 
থাকেন। ৪ 


তয়োর্সধ্যে সমভবদ্যঙ্ঞঃ স পুরুষোত্তম । 
স হি দেশে নরব্যান্ত্র প্রশস্তো যজ্ঞকর্মণি ॥৫ 
অন্বয়: পুরুষোত্বম নরব্যাত্র! তয়ো: মধ্যে স: যজ্জঃ সমভবৎ্। সং দেশঃ বজ্ঞ- 
কর্মণি গ্রশত্তঃ | ৫ 
পুরুষৌতম নরব্যাপ্র, সগরের ঘজ্ঞ এই ছুই পর্বতের মধ্যবর্তা তৃভাগে অনুষ্টিত 
হয়েছিল। এই স্থানটি যজ্ঞকার্ধের জন্ভে প্রশস্ত বলে পরিগণিত । ৫ 
তস্তাশ্বচর্যাং কাকুৎস্থ দৃটধন্বা মহারথঃ | 
অংশুমানকরোত্তাত সগরস্ মতে স্থিতঃ ॥৬ 
অন্বন্ন ;: তাত কাকুৎস্থ! সগরন্য মতে ত্িহঃ দৃঢ়ধন্থা মহারথঃ অংশুমান্‌ তন্ত 
অশ্বচর্যাম অকরোৎ। ৬ 
তাত রাম! মহা ধনুর্ধর মহারথ অংগুমান সগরের নির্দেশে সেই যজ্ঞের অশ্বের 
পরিচধার ভার গ্রহণ করেন । ৬ 


ই পামায়ণ 


তন্ত পর্বণি তং যজ্ঞং যজমানস্ বাসবঃ। 
রাক্ষসীং তনুমাস্থায় যজ্জিয়াশ্বমপাহরং ॥৭ 
অন্বয় : তং হত্রং বজমানম্ত তস্য পর্বণি রাক্ষপীং তন্ম আদ্থায় বাসবঃ হজ্িয়মূ 
অশ্থম অপাহরৎ। ৭ 


সগর সেই যজ্ঞ অনুষ্ঠান করতে থাকলে পর্বিনে দেবরাজ ইন্দ্র রাক্ষসের মৃ্তি ধরে 
যজ্ঞের অশ্ব অপহরণ করেন। ৭ 


হিয়মাণে তু কাকুৎস্থ তশ্মিন্নশ্থে মহাত্মনঃ | 
উপাধ্যায়গণাঃ সর্বে যজমানমথাক্রবন্‌ ৪৮ 
অন্বয় ঃ কাকুৎস্থ! মহাত্সণঃ তশ্মিন অশ্থে হিসমাণে তু পর্বে উপাধ্যায়গণাঃ 
যজমানম্‌ অথ অক্রবন্‌। ৮ 
কাকৃৎস্থ! মহাক্স! সাগরের যজ্ঞের অশ্থকে অপহৃত হতে দেখে উপাব্যাকর। যজ- 
কর্তাকে বললেন---। ৮ 
অয়ং পর্বণি বেগেন যজ্জিয়াশ্বোইপনীয়তে। 
হর্তারং জহি কাকুংস্থ হয়শ্চৈবোপনীয়তাম্‌ ॥৯ 
অন্থয় : কাকুৎস্থ ! পর্বণি অয়ং যজ্জিয়াশ্বঃ বেগেন অপনীয়তে, হর্ডারং জহি, হয়ঃ চ 
এব অপনীয়তাম্‌। ৯ 
পর্বদিনে এই ঘজ্ছের অশ্ব রেগে অপহৃত হচ্ছে, স্ৃতরাং আপনি অপহরণকারীকে 
পরাজিত করে,অশ্বকে ফিরিয়ে আনুন। » 
যজ্ঞচ্ছিত্রং ভবত্যেতৎ সর্ষেষামশিবায় নঃ। 
তত্তথ। ক্রিয়তাং রাজন্‌ যজ্ঞোহচ্ছিদ্রুঃ কৃতো৷ ভবেৎ ॥১০ 
অন্বয় : এতৎ যজ্ঞচ্ছিত্রং সর্বেষাং নং অশিবায় ভবতি। তৎংরাজন্‌ তথ ক্রিন্নতাং 
( যথা ) ঘজ্ঞঃ অচ্ছিত্রঃ কৃত: ভবেৎ। ১* 
যজ্ঞের ক্রটির ফলে আমাদের সকলের অমজল হবে, স্তরাং মহারাজ এমন কাজ 
করুন ঘাতে যজ্ঞ ক্রটিহীন হয়। ১* 
সোপাধ্যায়বচঃ শ্রুত্ব। তশ্মিন সদসি পাধিবঃ। 
যষ্টিং পুক্রসহস্ত্রাণি বাক্যমেতদুবাচ হ ॥১১ 


অন্বয়ঃ ঘোপাধ্যা়বচঃ শ্রত্ব। পাধিবঃ তন্মিন সদসি ব্টং পুঅপহমাণি এতৎ 
বাক্যম্‌ উবাচ হ। ১১ 


বালকাণ্ড ২৬৫ 


উপাধ্যায়দের কথায় রাজা সভাস্থলে তার যাট হাজার পুত্রকে ডেকে বললেন-__॥ ১১ 
গতিং পুত্রা ন পশ্যামি রক্ষসাং পুরুষধভাঃ। 
ম্ত্রপৃতৈর্নহাভাগৈরাস্থিতোইপি মহাক্রতৃঃ ॥১২ 

অন্থয় ; পুরুষর্ষভাঃ পুত্রাঃ ! মহাক্রতুঃ মন্ত্রপুতৈঃ মহাভাগৈ: আস্থিতঃ অপি রক্ষসাঁ 

পতিং ন পশ্যামি | ১২ 
হে পুরুষশ্রেষ্ঠ পুক্রগণ, আমার এই মহাযজ্জ পবিত্র মস্্রোচ্চারণ দ্বারা অনুষ্ঠিত 
হলেও রাক্ষসর] এর বিস্ব করায় আমার সদ্গতির উপায় দেখতে পাচ্ছি না। ১২ 
তদ্গচ্ছথ বিচিন্বধবং পুত্রক1 ভদ্রমন্ব বঃ। 
সমুদ্রমালিনীং সবাং পৃথিবীমনুগচ্ছথ ॥১৩ 
একৈকং যোজনং পুত্রা বিস্তারম ভিগচ্ছত ॥&১৪ 
অহ্থয়ঃ পত্রকাঃ! বঃ ভদ্রমূ অস্ত । তৎ বিচিন্বধং গচ্ছথ সমুদ্রমালিনীং সাং 
পৃথিবীম্‌ অন্ুগচ্ছথ | পুত্রাঃ ! একৈকং ধোজনং বিশ্তারম্‌ অভিগচ্ছত | ১৩-১৪ 
পুজ্জগণ, তোমাদের মঙ্গল হোক, তোমবা পথে তম তন্ন করে অনুসন্ধান করতে 
করতে অগ্রসর হও। তোমরা সমুত্রবেছিত পৃথিবীর সর্বত্র ভ্রমণ করে প্রতোকে এক- 
এক-যোজন-পরিমিত স্থান অন্থসন্ধান করো। ১৩-১৪ 
যাবন্ত,রগসন্দর্শস্তাবৎ খনত মেদিনীম্‌। 
তমেব হয়হর্তারং মার্গমাণা মমাজ্দয়! ॥১৫ 
দীক্ষিত: পৌত্রসহিতঃ সোপাধ্যায়গণতহম্‌। 
ইহ স্থাস্যামি ভদ্রং বো যাবত্ব,রগদর্শনম্‌ ॥১৬ 
অন্থয়ঃ মম আজ্ঞয়া তম্‌ এব হয়হর্তারং মার্গমাণা: যাবৎ তুরগসন্দ্শ; তাবৎ 
মেদিনীং খনত। অহং তু দীক্ষিত: পৌত্রসছিত: পোপাধ্যায়গণঃ ঘাঁবৎ তুরগদর্শনং 
€ তাবৎ) ইহ স্থান্তামি। ভদ্রং (ভবতৃ )। ১৫- ৬ 
আমার আদেশে তোমর। অশ্থের অপহরণকারীকে অনুসন্ধান করতে করতে 
যতক্ষণ না অশ্বের দর্শন পাও ততক্ষণ পৃথিবী খনন করতে থাকো; আমি দীক্ষা গ্রহণ 
করে পৌঁজ অংশুমান ও উপাধ্যায়দের সজে যত দিন না অশ্বের দর্শন পাওয়া যায় 
ততদিন এখানে অবস্থান করব। তোমাদের মঙ্গল হোক । ১৫-১৬ 
তে সর্বে হষ্টমনসে! রাজপুত্রা মহাবলা; | 
জগ্ম্মহীতলং রাম পিতু্বচনযন্ত্রিতাঃ ॥১৭ 


৬৬ রামায়ণ 


অয়; রাম! তে সবে মহাবলাঃ রাজপুত্রাঃ হষ্টমনসঃ পিতুর্চচনযন্ত্রিতাঃ মহীতলং 
জগ্যতুঃ | ১৭ 

রাম! তখন মেই মহাবলশালী রাজপুজেরা পিতার নির্দেশে হষ্টচিত্তে পৃথিবী 
পর্যটন করতে লাগলেন । ১৭ 


যোজনায়ামবিস্তারমেকৈকো ধরণীতলম্‌ । 
বিভিছুঃ পুরুষব্যান্রা বজ্ম্পর্শসমৈর্ভ্ জৈঃ ॥১৮ 


অন্বয় ; পুরুষব্যান্াঃ একৈক: যোজনায়ামবিষ্তারং ধরণীতলং বজ্জম্পর্শসমৈ£ 
ভূজৈঃ বিভিছুঃ । ১৮ 

সেই নরশ্রেষ্ঠ রাজপুছ্ধেরা তাদের বজকঠিন বাহুবলে প্রত্যেকে এক-এক বর্গ 
যোজনপরিমিত ভূমি খনন করতে লাগলেন। ১৮ 


শুলৈরশনিকল্লৈম্চ হলৈশ্চাপি সুদারুণৈঃ। 
ভিগ্যমান। বন্থুমতী ননাদ রখুনন্দন ॥১৯ 


অহবয়ঃ রঘুনম্দন! অশনিকল্পৈ: শূলৈঃ হদারুণৈঃ হৈ: চ ভিগ্ভামানা বস্থমতী 
পনাদ। ১৯ 

রঘুনন্দন ! সেই বাজপুত্রদের বঙ্জতুল্য শূল এবং ভীষণ হলের আঘাতে ছিন্নভিয় হতে 
বস্থমতী আর্তনাদ করতে জাগলেন । ১৯ 


' নাগানাং বধ্যমানানামন্্রাণাং চ রাখব। 
রাক্ষসানাং দুরাধর্সত্বানাং নিনদোইভবৎ ॥১০ 


অন্বয়ঃ রাঘব! বধামানানাং নাগানাম অন্বরাণাং চ ছুরাধর্ষসত্বানাং 
বাক্ষসানাং নিনদঃ অভবৎ। ২০ 
রাখব] অসংখ্য নাগ, অন্থর ও ছুধধ রাক্ষপদের আর্তনাদে চারদিক পূর্ণ 
হল। ২৭ 
যোজনানাং সহআ্রাণি ষষ্টিং তু রঘুনন্দন । 
বিভিদুর্ধরণীং রাম রসাতলমনুত্তমম্‌ ॥২১ 
অন্ন £ রঘুনন্দন রাম! (তে) যোজনানাং সহম্রাণি বগ্টিং তু ধরণীম্‌ অনুত্তমৎ 
রসাতলং বিভিদুঃ। ২১ 
রঘুনন্দন রাম! তারপর তারা বাট হাজার যোজন পৃথিবীপৃষ্ঠ ভেদ করে 
অত্যাশ্চধ রসাতলে গ্রবেশ করলেন। ২১ 


বালকাণ্ড ২৬৭, 


এবং পর্বতসন্বাধং জন্ুদ্বীপং নৃপা ত্বজাঃ | 
খনস্তে৷ নৃপশার্ূল সর্বতঃ পরিচক্রমুং ॥২২ 
অন্বয় , নৃপশাদূল! বুপাত্সজাং এবং পর্তসম্থাধং জনুহ্বীপং থনস্তঃ লর্বত: 
পরিচক্রমু: | ২২ 
ন্বপাশাদূ্ল, রাজপুত্র! এইভাবে পর্ততসংকুল জদৃত্বীপের সর্বত্র খনন করতে 
করতে পরিভ্রমণ করতে লাগলেন । ২২ 
ততো! দেবাঃ সগন্ধবাঃ সাম্তবরাঃ সহপন্নগাঃ | 
সম্ভাস্তমনসঃ সবে পিতামহমুপাগমন্‌ ২৩ 
অন্বয়: ততঃ দেবা: সগন্ধর্বা: সান্থ্রাঃ সহপন্নগাঃ সর্বে সন্ত্ান্জমনসঃ পিতামহম্‌ 


উপাগমন্‌। ২৩ 
তখন দেকজণ, গন্ধর্, অন্থুর ও পল্গেরা অত্যন্ত ভীত হয়ে পিতামহ ব্রহ্মার নিকট 
উপস্থিত হলেন । ২৩ 


তে প্রপান্ঘ মহাত্বানং বিষধবদনাস্তদ]। 
উচুঃ পরমমন্ত্রস্তাঃ পিতামহমিদং বচঃ ॥২৪ 
অন্বয়£৫ তদ! তে মহাক্সানং পিতামহং প্রসাগ্য বিষগ্রবদনাঃ পরমসন্ত্াস্তাঃ ইং 
বচঃ উচুঃ | ২৪ 
তারা মহাত্সা পিতামহকে প্রসম্ম করে বিষঞ্পবদনে ও অত্যন্ত ভীতচিতে 
বললেন--। ২৪ 
ভগবন্‌ পৃথিবী সব খম্যতে সগরাত্মজৈঃ। 
বহবশ্চ মহাত্মানে। বধ্যস্তে জলচারিণঃ ৪২৫ 
অয়ং যজ্ঞহরোইম্মাকমনেনাশ্বোহপনীয়তে । 
ইতি তে সর্বভূতানি হিংসন্তি সগরাত্মনাঃ ॥২৬ 
অস্বয় : ভগবন্‌! সগরাস্মজৈঃ সর্ব। পৃথিবী থন্যতে, বহুবঃ চ মহাক্মানঃ জলচারিশঃ 
বধ্যন্তে। “অয়ম্‌ অস্মাকং যজ্ঞহর, 'অনেন অশ্ব: অপনীয়তে' ইতি তে লগরাহুজা: 
লর্বভৃতানি হিংসস্তি | ২৫-২৬ 
ভগবন্‌, সাগরপুত্রেরা সমগ্র পৃথিবী খন করছে এবং বু মহাত্মা পুরুষ ও জলচর- 
দের হত্যা করছে । এই ব্যক্কিই আমাদের যজ্ঞের বিদ্র করেছে, এই বাক্তিই অশ্ব 
অপহরণ করেছে_-এই বলে সগরপুত্রেরা নকল জীবকে নিধাতন করছে । ২৪-২৬ 


একোনচত্বারিংশ সর্গ সমাপ্ত 


জ্দ্াল্িহস্ণ নর্গ 
সফীদীসাসাধাযাধাধাযাসাদাবাযীমাযাজীয়াখাযীমাসাসামাযা নী 
কপিলদর্শনম্‌ 


দেবতানাং বচঃ শ্রুত্বা ভগবান বৈ পিতামহ 
প্রত্যুবাচ সমস্তস্তান্‌ কৃতাস্তবলমোহিতান্‌ ॥১ 
অন্থয়ঃ দেবতানাং বচঃ শ্রত্বা ভগবান্‌ পিতামহঃ সমস্তঃ তান্‌ কতান্তবলযোহিতান্‌ 
€ দেবান্‌) প্রত্যুবাচ। ১ 
দেবতাদের কথা শুনে ভগবান পিতামহ ব্রহ্ম! সগরসন্তানদের সংহারক শক্তিতে 
মোহগ্রন্ত তাদের বললেন -__। ১ 
যন্তেয়ং বস্ুধা কৃত বাওদেবস্ত ধীমতঃ। 
মহিষী মাধবস্থ্ষা স এব ভগবান্‌ প্রভুঃ ॥২ 
কাপিলং রূপমাস্থায় ধারয়ত্যনিশং ধরাম্‌। 
তস্য কোপাগ্রিন! দগ্ধা ভবিষ্বান্তি নৃপাত্মজাঃ ॥৩ 
অন্বয় £* ইয়ং কৃত! বন্ধা যন্য ধীমতঃ বাস্থদেবস্ত মাধবশ্ মহিষী সঃ এব ভগবান্‌ 
প্রতৃং কাপিলং রূপম্‌ আস্থায় অনিশং ধরাং ধারয়তি। তন্ত কোপাগিন। বৃপাক্মজাঃ 
দঞ্ধাঃ ভবিষ্তস্তি । ২-০ 
এই পৃথিবী থে ধাঁমান বান্থদেব মাধবের মহিযী৯, সেই ভগবান প্রত বিষুত এখন 
কপিল রূপ ধারণ করে পৃথিবীকে ধারণ করে আছেন। তারই কোপাখিতে সগর- 
রাজার তনয্কের! ভশ্মীভূত হবে । ২-৩ 
পৃথিব্যাশ্চাপি নির্ভেদো ইষ্টএব সনাতনঃ। 
সগরস্ চ পুত্রাণাং বিনাশোইদীর্ঘজীবিনাম্‌ ॥১ 
অন্বম় : পৃথিব্যাঃ চ নির্ভেদঃ অদীর্ঘজীবিনাং সগরশ্থয পুত্রাপাং বিনাশঃ অপি ইস্টঃ 
এব সনাতনঃ। ৪ 
সগরপুত্রদের দ্বারা এই ভাবে পৃথিবী বিদারণ এবং অল্পীবী সগরপুত্রদের বিনাশ, 
উভয়ই অভিপ্রেত ও অবশ্তভাঁবী । ৪ 


বালকাণ্ড ২৬৯ 


পিতামহবচ: শ্রত্বা ত্রয়ন্ত্িংশদরিন্দমাঃ। 
দেবাঃ পরমসংহৃষ্টাঃ পুনর্জগ্ম্রথাগতম্‌ ॥৫ 
অন্বক্স: পিতামহবচঃ শ্রত্বা ত্রয়ন্ত্রিংশৎ অরিম্দমাঃ দেবাঃ পরমসংহষ্টাঃ পুনঃ 
যথাগতম্‌ জগ্ম,ঃ। ৫ 
পিতামহ ব্রহ্মার কথ! শুনে সেই তেত্রিশ জন২ অরিন্দম দেবতা অত্যন্ত আনন্দিত 
হয়ে ত্বস্থানে প্রত্যাবর্তন করলেন। ৫ 
সগরস্য চ পুত্রাণাং প্রাছুরা শীন্মহান্বনঃ | 
পৃথিব্যাং ভিগ্যমানায়াং নির্থাতসমনিঃস্বনঃ 1৬ 
অন্য়: সগবশ্য পুআাণাং পৃথিব্যাং ভিচ্যমানায়াং নির্ধাতস নিংস্বনঃ মহাম্বনঃ 
প্রাদুরামীৎ। ৬ 


এদিকে হ স্পরনদের পৃথিবী খননের সময় বজ্জনির্ধোষের মতো মহাঁশব উথ্বিত 
হল। ৬ 


ততো ভিত্বা মহীং সবাং কৃত্বা চাপি প্রদক্ষিণম্‌। 
সহিতাঃ সাগরাঃ সরব্ধে পিতরং বাক্যমক্রবন্‌ ॥৭ 
অনয: ততঃ সর্বে সাগরাঃ সর্ধাং মহীং ভিত্ব প্রদক্ষিণং চ অপি রুত্ব। সহিতাঃ 
পিতরং বাক্যম্‌ অক্রবন্। ৭ 
তারপর সগরপুত্রের! সমগ্র পৃথিবী খনন এবং পর্যটন করার পর একজে মিলিত 
হয়ে পিতাকে বললেন_- | ৭ 


পরিক্রাস্তা মহী সবা সত্তবস্তশ্চ সদিতাঃ। 
দেবদানবরক্ষাংসি পিশাচোরগপন্নগাঃ ॥৮ 
ন চ পশ্যামহেহশ্বং তে অশ্বহতারমেব চ। 
কিং করিষ্যাম ভদ্রং তে বুদ্ধিরত্র বিচার্ধতাম্‌ ॥৯ 
অন্য: (অপস্মাভিঃ) সর্ব মহী পরিক্রান্তা দেবদানবরাক্ষাংমি পিশাচোরগ- 
পন্নগাঃ সত্ববস্তঃ চ স্দিতাঃ | (বয়ং) তে অশ্থম্‌ অশ্বহর্তারমূ এব চ ন পশ্যামছে। 
(বরং) কিং করিষ্তামঃ অত্র বুদ্ধিঃ বিচাধতাম্‌। 'দং তে ( ভবতু )। ৮-৯ 
আমরা সমন্ত পৃথিবী পরিক্রমণ কনেেছি, এবং দেব, দ'নব, রাক্ষস, পিশাচ, উরগ, 
প্মগ গভূতি গাঁণীদের নির্যাতন কৰেছি, কিন্তু কোথাও অশ্ব অথবা অশ্ের অপহরণ- 


কারীকে দেখতে পাই নি। এখন আমরা কী করব তা নিধণরণ করুন। আপনার 
মঙ্গল হোক | ৮-৪ 


২৭০ রামায়ণ 


তেষাং তদ্বচনং শ্রুত্বা পুত্রাণাং রাজসত্তমঃ | 
সমন্থ্ারব্রবীদ্বাক্যং সগরো রঘুনন্দন ॥১০ 
আন্বয় £ রথুনন্দন ! তেষাং পুত্রীণাং তত বচনং শ্রুত1! রাজসভমঃ সগরঃ সমন্যঃ 
বাক্যম্‌ অব্রবীৎ। ১০ 
রঘুনন্দন, পুত্রের কথ শুনে রাজেন্দ্র সগর সক্রোধে তাদের বললেন-__। ১০ 
ভূয়ং খনত ভদ্রং বো বিভেগ্ত বন্ুধাতলম্‌। 
অশ্বহর্তারমাসাগ্য কৃতার্থাশ্চ নিবর্তথ ॥১১ 
অন্যয়£ ভূয়: বন্থধাতলং বিভেগ্চ খনত, অশ্বহ্র্ডারম্‌ আসাগ্ কৃতার্থাঃ চ নিবর্তথ। 
ভন্রং বঃ ( ভবতু )। ১১ 
তোঁমর পুনরায় ধরাতল বিদীর্ণ করে খনন আবস্ভ করো, এবং অশ্থের অপহরণ- 
কাঁরীকে বন্দী করে কৃতকাধ হয়ে ফিবে এসো । তোমাদের মল হোক । ১১ 
পিতৃবচনমাসাগ্য সগবস্য মহাত্মনঃ। 
ষষ্টিপুত্রসহত্রাণি রসাল মভিদ্রবন্‌॥১২ 
আন্বয়;ঃ পিভুঃ বচনম্‌ আসাস্ত মহাত্মনঃ সগরশ্য যষ্টিপুজসহশ্রাণি রসাতলম্‌ 
অভি্রবন্। ১২ 
পিতার আদেশে মহাত্মা সগরের ষাট হাজার পু পুনরায় রসাতল অভিমুখে 
ধাবিত হুলেন। ১২ 
খন্যমানে ততস্তস্মিন দর্ৃত্ুঃ পবতোপমম্। 
দিশাগজং বিরূপাক্ষং ধারয়ন্তং মহীতলম্‌ ॥১৩ 
অন্বপ্প ঃ ততঃ তন্মিন্‌ খম্যমানে মহীতলং ধারয়ন্তং পর্বতোপমং দিশাগজং বিবপাক্ষং 
দত; | ১৩ 
রসাতল খনন করার সময় তারা বিক্রপাক্ষ নামে এক পর্বতাকার দিগগজকে 
দেখতে পেলেন, তিনি পৃথিবীকে ধারণ করে আছেন । ১৩ 
সপর্বতবনাং কৃৎন্নাং পৃথিবীং রঘুনন্দন | 
ধারয়ামাস শিরসা বিরূপাক্ষো। মহাগজঃ ॥১৪ 
অয় £ রধুনম্দন ! মহাগঞ্জঃ বিরূপাক্ষঃ সপর্বতবনাং কুৎল্লাং পৃথিবীৎ শিরস। 
ধারয়ামাস। ১৪ 
বঘুনন্দন, সেই মহাগঞ্জ বিরূপাক্ষ পর্তবনসমন্বিত সমগ্র পৃথিবীকে মত্তকে ধারণ 
কবে আছেন । ১৪ 
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যদা পৰণি কাকুৎস্থ বিশ্রমার্থং মহাগজঃ। 
খেদাচ্চালয়তে শীর্ষং ভূমিকম্পস্তদ! ভবেৎ ॥১৫ 
অন্বয় : কাকৃতস্থ |! যদ! পর্বণি মহাগজ: খেদাৎ বিশ্রমার্থ, শীর্ষং চালরতে তদ। 
পকূমিকম্পঃ ভবেৎ। ১৫ 
হে কাকুৎস্থ, মহাগ্জ বিক্পাক্ষ যখন মধো মধো পরিশ্রান্ত হয়ে বিশ্রামের জন্ে 
অন্তক চালনা করেন, তখন ভূমিকম্প হয়। ১৫ 
তে তং প্রদক্ষিণ কৃত্বা দিশাপানং মহাগজমূ। 
মানয়ন্তে। হি তে রাম জগ্ম,ভিতা রসাতলম্‌ ॥১৬ 
অন্বয়: রাম! তে তং দিশাপালং মভাগজং প্রদক্ষিণং রুত্বা মানয়স্ত: রসাতলং 
'ভিত্বা জগ, | ১৬ 
বাম, তাশ। সেই দিকৃপাল মহাগজকে প্রদক্ষিণ ও সম্মান প্রদর্শন করে পুনরা 
বূসাতল ভেদ করে অগ্রসর হলেন । ১৬ 
ততঃ পূধাং দিশং ভিত্বা দক্ষিণাং বিভিছুঃ পুনঃ । 
দক্ষিণধ্যামপি দিশি দরৃশুত্তে মহাগজম্‌ ॥১। 
নহাপদ্মং মহাতআ্সানং স্বমহৎপবতোপমম্। 
শিরসা ধারয়ন্তং গাং বিস্ময়ং জগা,কত্তমম্‌ 1১৮ 
অন্বয় £ ততঃ তে পুর্বাং দিশং চিতা পুন: দক্ষিণাং বিভিদু:, দক্ষিণস্তাম্‌ অপি দিশি 
স্থমহৎ্পর্বতোপমং শিরনা গাং ধারয়ন্তং মহাত্বানং নহাগজং মহাপদ্ং দদৃণ্ত:, উত্তমং 
বিস্য়ং জগ । ১৭-১৮ 
তারপর তারা পুর্ব্দিক খনন করাঃ পব পুনরায় দক্ষিণ দিক খনন করতে আরস্ত 
করলেন । দক্ষিণদিকে, গলার! মহাপদা নামে বিশাল পরৰতের মতো এক মহাগজকে 
দেখতে পেলেন । এই মহাত্বাও মস্তকে পৃথিবীকে ধারণ করে আছেন। তাকে দেখে 
ভার অত্যন্ত বিশ্মিত হলেন । ১৭-১৮ 
তে তাং প্রদক্ষিণং কৃত্বা! সগরস্ত মহাত্মনঃ | 
ষষ্টিপুত্রসহআণি পশ্চিমাং বিভিহদিশম্‌ ॥১৯ 
অন্বয়ঃ তে মহাত্বনঃ সগরশ্ত হষ্টিপুত্রপহত্রাণি তং প্রদক্ষিণং কৃত্বা পশ্চিমাং দিশং 
বিভিছুঃ। ১৯ 


মহাত্সা সগরের ষাট হাজার পুত্র সেই মহাগজকে প্রদক্ষিণ করে পশ্চিম দিক 
শ্বনন করতে আরম্ভ করলেন। ১৯ 


৭২ ঝামায়ণ 


পশ্চিমায়ামপি দিশি মহাস্তমচলোপমম্‌। 
দিশাগজং সৌমনসং দৃশুস্তে মহাবলাঃ ॥২০ 
অন্য: তে মহাবলাঃ পশ্চিমায়াম অপি দিশি অচলোপমং মহাস্তং দিশাগজৎ 
সৌমনসং দৃপ্ত: । ২. 
মহাবল লগরপুজেরা পশ্চিম দিকেও এক পর্বতাকার দিগ,গজ্জকে দেখতে পেলেন । 
এই মহাত্মার নাম সৌমনস। ২৯ 
তে তং প্রদক্ষিণং কৃত্বা পৃ চাপি নিরাময়ম্‌। 
খনস্তঃ সমুপাক্রান্তা দিশং হৈমবতীং তদা ২১ 
অন্বয় ; তে তদ। তং শ্রদক্ষিণং কৃত্বা নিরাময়ং চ অপি পুষ্ট খনভ্তঃ হৈমবতীং 
দিশং সমূপাক্রান্তাঃ ৷ ২১ 
তারা তাকে প্রদক্ষিণ করে এবং তার কুশল জিজ্ঞাসা করে খনন করতে করতে উত্তর 
দিকে অগ্রসর হলেন । ২১ 
উত্তরস্তাং রঘুশ্েষ্ট দৃগুহিমপাতুরম্‌। 
ভদ্রং ভদ্রেণ বপুষা ধারয়ন্তং মহীমিমাম্‌ ॥২২ 
অন্থয় ; রথুশ্রেষ্ঠ ! (তে) উত্তরক্তাৎ হিমপাও্রং ভদ্রেণ বপুষ। ইমাং মহীং ধার যুস্তত 
ভন্ত্রং দদুষ্ত, ॥ ২২ 
রঘুতরেষ্ট, উত্তরদিকে তারা ভত্রনামে এক দিগগজকে দেখতে পেলেন। ইনিও 
তুষারধবল মনোহর শরীরে পৃথিবী ধায়ণ করে আছেন। ২২ 
সমালভ্য ততঃ সবে কৃত্বা চৈনং প্রদক্ষিণম্‌। 
ষ্টিপুত্রসহআ্াণি বিভিছ্বসুধাতলম্‌ ॥২৩ 
অন্বয় : ততঃ সর্বে যষ্িপুন্রসহআ্রাণি এনং সমালভা প্রদক্ষিণং (5) কৃত্ব। বন্থধাতলং 
বিভিছুঃ | ২৩ 
তখন সগরের ষাট হাজার পুত্র তাকে স্পর্শ ও প্রদক্ষিণ করে পুনরায় খনন করতে 
লাগলেন । ২৩ 
ততঃ প্রাঞ্চন্তরাং গন্ব। সাগরাঃ প্রথিতাং দিশম্‌। 
রোষাদভ্যখনন্‌ সর্বে পৃথিবীং সাগরাত্মজাঃ ॥২৪ 
অন্থয় ; তঙঃ সর্ষে সাগবাত্বজাঃ প্রাগ্ততরাং প্রথিতাং দিশম্‌ গত্বা রোষাৎ পৃথিবীম্‌ 
'্মভ্যথনন্‌ । ২৪ 
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তারপর সগর পুত্রেরা উত্তরপূধ দিকে অগ্রসর হয়ে ক্রোধভরে পৃথিবী খনন 
করতে লাগলেন । ২৪ 
তে তৃ সবে মহাত্মানো ভীমবেগা মহাবলাঃ। 
দরদৃশ্ড; কপিলং তত্র বাস্মদেবং সনাতনম্‌ ॥১৫ 
অনয: তে সর্বে মহাত্বানঃ ভামবেগাঃ অহাবলা: তত্র সনাতনং বাস্থদেবং কপিলং 
দদৃশ্ড: | ২৫ 
'অবশেষে সেই মহাত্মা মহাবল কুষাবেরা ভীমবেগে অগ্রসর হয়ে সনাতন বাহ্থদেব- 
ত্ব্ূপ কপিলকে দেখতে পেলেন । ২৫ 
হয়” চ তস্য দেবন্ত চবস্তমবিদূ বতঃ | 
গ্রহধমতুলং প্রাপ্তাঃ সবে তে রঘুনন্দন ॥২৬ 
অন্থয় : রখুপ+প ! তস্য দেবস্ত অবিদূবতঃ চরন্তং হয়ং ( দৃইা ) তে সর্বে অতুলং 


প্রহ্র্ষং প্রাপ্তাঃ। ২৬ 
কপিলদেবের অদুরে ষজ্জঞের অশ্বটিকে বিচখণ করতে দেখে তাবা অত্যন্ত আনন্দলাত 


করলেন। ২৬ 
তে তং হয়হবং জ্ঞাত্ব ক্রোধপধাকুলেক্ষণাঃ | 
খনিএলাঙ্গলধব1 নানাবুক্ষশিলাধরা; ॥ 
অভ্যধাবস্ত সংক্রুদ্ধাস্তিঠ তিষ্ঠেতি চাক্রবন্‌ ॥২৭ 
অস্মাকং ত্বং হি তুরগং যজ্বিয়ং হৃতবানসি। 
ঢুশ্নেধস্ত্ং ভি সম্প্রাপ্তান্‌ বিদ্ধি নঃ সগরাত্মজান্‌ ॥২৮ 
অন্বয়ঃ তে তং হয়হরং জ্ঞাতা ক্রোধপযাকুলেক্ষণাঃ খনিতলাজলধবাঃ নানা- 
বৃক্ষশ্িলাধর1; সংক্রুদ্ধাঃ অভ্যধাবস্ত তিষ্ট ভিষ্ঠ ইতি চ অক্রবন্--তং হি অস্মাকম্‌ 
যজিয়ম অশ্বং হাতবান্‌ অসি। দুর্মেধঃ ত্বং নঃ সগরাত্মজান্‌ স্প্রা্ডান্‌ বিচ্চি। ২১-২৮ 
কারা কপিলকে অশ্বহবণকারী স্থির করে ক্রোধব্যাকুলনেপ্ত্রে অসংখ্য খনিজ্স, 
ক1ল, বৃক্ষ ও শিলা গুভৃতি নিয়ে তার দিকে ধাবমান হলেন এবং বলতে লাগলেন-_ 
দাড়া, দাড়া তুইই আমাদের যজ্ঞের অশ্ব অপহৃদ করেছিস্। ওরে দুমতি, জেনে 
রাখ তুই সগর পুত্রদের হাতে পড়েছিস। ২৭-২৮ 
শ্রুত্বা তদ্বচনং তেষাং কপিলো রঘুনন্দন। 
রোষেণ মহতাবিষ্টো হুংকারমকপোত্ুদা ৪২৯ 
বান্মীকি--১৮ 


২৭৪ রামায়ণ 


ততস্তেনাগ্রমেয়েণ কপিলেন মহাত্মন] | 
ভম্মরাশীকৃতাঃ সবে কাকুংস্থ সগরা অজাঃ ॥৩* 
অন্থয়£ রঘুনম্দন! তেষাং তৎ বচনং শ্রুত্বা কপিল: মহতা রোষেণ বিষ্টঃ তদা 
সংকারমূ অকরোতৎ। কাকুৎস্থ ! ততঃ তেন অপ্রমেয়েণ ম্হাত্মুনা। কপিলেন সর্বে 
সগরাত্মজাঃ ভল্মরাশীকতা: | ২৯-৩০ 
তাদের কথা শুনে কপিল মহাক্রোধে আবিষ্ট হয়ে ভৃংকার দিয়ে উঠলেন। 
তারপর মেই অমিতপ্রভাব মহাত্সা কপিলের রোষে সমস্ত সগরসস্তান ভম্মরাশিতে 
পরিণত হলেন । ২৯-৩০ 


চত্বারিংশ সর্গ সমাপ্ু 


০2৩ 


ঞ5লত্াপ্িহস্ণ অর্গ 


বানাব খা যায ক সী বাকা যী সন সী সাবাস সারকি যাক সক যা বা সা 


সগরযজ্ঞসমাপ্রি: 


পুত্রাংশ্চিরগতান্‌ জ্ঞাত্বা সগরো রঘুনন্দন । 
নপ্তারমত্রবীদ্দ রাজা দীপামানং স্বতৈজস &১ 
অন্বস্ধ : রঘুনন্দন | পুত্রান্‌ চিরগতান্‌ জ্ঞাত্বা' ঝ্বাজ। সগরঃ শ্বতেজস! দীপ্যমানং 
নগ্তারম্‌ অব্রবীৎ। ১ 
হে বঘুনন্দন, এদিকে রাজা সগর তাঁর পুত্রের! বহুদিন গত হলেও প্রত্যাবর্তন 
করছেন ন। দেখে তাঁর তেজোদীত্ দৌহিত্রকে (অংশুমানকে ) বললেন-- | ১ 
শৃরশ্চ কৃতবিগ্ধশ্চ পৃবৈস্তল্যোইনি তেজসা 
পিত,ণাং গতিমদ্বিচ্ছ যেন চাশ্বোইপবাহিতঃ ॥২ 
অদ্বয় ; (ত্বং) শৃর: চ কৃতবিস্তঃ চ তেজসা পূর্বে: তুলাঃ অদি। পিতুণাং চ ঘেন 
'অশ্বঃ অপবাহিতঃ (তশ্য) গতিম্‌ আস্বিচ্ছ। ২ 


বালকাণ্ড ২৭৫ 


অংশুমান, তূমি বীর, কৃতবিদ্ভ এবং তোমার পূর্বপুরুষদের মতো তেজন্বী হয়েছ। 
এখন তোমার পিতৃব্যগণ এবং অশ্ব-অপহরণকারীর অনুসন্ধান করো। ২ 
অন্তভৌোমানি সত্বানি বাধবস্তি মহাস্তি চ। 
তেষাং তু প্রতিথাতার্থং সাসিং গৃহীঘ কার্ুকম্‌ ॥৩ 
অন্থয় : বীষবপ্তি মহাস্তি চ অস্ততৌর্মানি সত্বানি, তেষাং তু প্রতিঘাতার্থং সাসিং 
কামবকং গৃতীঘ | ৩ 
ভূগর্ভে বিশাল বীধবান সব প্রাণী আছে, তাদের সংহাপ করার জন্তে অনি ও 
শরাসন গ্রহণ করে । ৩ 
অভিবাদ্যাভিবাগ্যাংস্তং তত্বা বিদ্বকরানপি। 
সিদ্ধার্থঃ সন্গিবর্তশ্ম মম যজ্ঞস্য পারগ ॥9 
অনয়ঃ শ্য অভিবাগ্তান অভিবান্ত বিন্নকরান্‌ অপি হত্ব। সিদ্ধাথঃ লন্মিবর্তত্ব) মম 
যজ্ঞশ্য (চ) পারগঃ (ভব)! ৪ 
ধার। পুজ্য তাদের অণবাদন করবে এবং ধারা বিদ্ন উৎপাদন করবে তাদের হত্যা 
করবে । তারপর কৃতকাধ হয়ে ফিরে আসবে এবং আমার ঘজ্ঞ সফল করবে । ৪ 
এবমুক্তোইশুম।ন্‌ সন্যক্‌ সগরেণ মহা'ন।। 
ধন্থুরাদায় খড়গং চ জগাম লবুবিক্রেমঃ ॥৫ 
অন্বয়£ মহাতআ্সা সগবেণ এবং সমাক্‌ উত্ত* অংশুমান্‌ ধঙ্ঃ খড়গং চআদায় 
লঘুবিক্রম: জগাম । € ১ 
মহাস্বা গর সম্যকৃভাবে এই শির্দেশ দিলে অংশুমান ধনু ও খড়গ নিয়ে ভ্রুতবেগে 
যাত্রা করলেন। ৫ 
সখাতং পিতা ভর্মার্গমন্তর্ভৌমং মহাত্মভিঃ 
প্রাপদ্যত নরশ্রেষ্ঠ তেন রাজ্ঞাভিচোদতঃ ॥৬ 
অন্বন্প ঃ নরশ্রে্ঠ ! তেন রাজ্ঞা আভিচোদিতঃ স: মহাত্বভি: পিতৃভিঃ খাতম্‌ 
'অস্তভৌ মং মার্গং প্রাপছ্যত | ৬ 
ছে নরশ্রেষ্ঠ, রাজ। সগর কর্তৃক প্রেরিত হম চলতে চলতে অংশুমান তার 
পিতৃব্যদের খনিত তৃগর্তপথ দেখতে পেলেন । ৬ 
দেবদানবরক্ষোভিঃ পি শাচপতগোরগৈঃ। 
পূজ্যমানং মহাতেজা! দিশাগজমপশ্যত ॥৭ 
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অহয় : মহাতেজা: (অংশুমান্) দেবদানবরক্ষোভিঃ পিশাচপতগোরগৈঃ পূজামানং 
দিশাগজম্‌ অপশ্তত | * 
মহাতেজন্বী অংশুমান একস্বানে দেখতে পেলেন যে এক দিগগজকে দেব, দানব, 
রাক্ষম, পিশাচ, পক্ষী ও উরগেরা পা করছেন । » 
স তং প্রদক্ষিণং কৃতব। পুষ্ট চৈব নিরাময়মূ্‌। 
পিতুন স পরিপপ্রচ্ছ বাজিহর্তারমেৰ চ॥৮ 
অয়; স তং প্রদক্ষিণং কৃত্বা নিরাময়ং চ এব পৃষ্টথ পিত,ন্‌ বাজিহর্তারমূ এব চ 
পরিপপ্রচ্ছ। ৮ 
তিনি প্রথমে মেই দিগগজ্কে গ্রদক্ষণ করে তার কুশল ক্দিজ্ঞানা করলেন এবং 
তারপর পিতৃব্যদে এবং অপহরণকারব সন্ধান জিজ্ঞাসা করলেন ৮ 
দিশশগজন্থ তচ্ভ-ত্বা প্রতুযুবাচ মহামতি | 
আসমগ্ কৃতারথন্তং সহাশ্বং শান্রমেষ্যসি ॥৯ 
অন্থয়: তচ্ছত্ব। মহামাতঃ দিশাগভঃ তু প্রত্যুবাচ-কআসমঞ্র! ত্বং রুতাথঃ 
সথাশ্বঃ শীঘ্রম্‌ এষ্যাস। ৯ 
তাঁর কথ! শুনে সেই মহামতি দিগ্‌স্জ উত্তর দিলেন_ হে অমমগ্জপুত। তুমি শীঘ্রই 
কৃতকাধ হয়ে অস্বের সঙ্গে ফিরে আসবে । ৯ 
+ তম্ত তদ্বচনং শ্রুত্বী সবানন দিশাগজান্‌। 
যথাক্রমং যথাম্টায়ং প্রটং সমুপচক্রমে ॥০ 
অন্থয় £ (সঃ) ত্য তথ বচনং শ্রত্বা সর্বান্‌ এব দিশাগজান্‌ ঘথাক্রমং যখান্তায়ং প্রন 
লমুপচক্রমে | ১০ 
তাপ কথা শুনে অংশুমান অন্ান্ত দিগগজদের ও ষথাক্রমে যথাবিধি এই প্রশ্ন 
জিজ্ঞাস! করলেন । ১* 
তৈশ্চ সর্বৈর্দিশাপালৈবাক্যজৈর্বাক্কোবিদৈঃ | 
পুজিতঃ সহয়শ্চৈবাগন্তানীত্য ভিচোদিত: ॥১১ 
অন্বয় ২ তৈং সর্বেঃ বাকাজৈঃ বাফ্যকোবিদৈ: দিশাপালৈ: পৃজিতঃ (স:) সহয়ঃ 
চ এব আগন্তাসি ইতি অনভিচোদিতঃ। ১১ 


মেই বাক্যবিশারদ দিক্পালরাও তাকে অভ্যর্থনা করে ৰললেন- তুমি অশ্ব নিয়ে 
প্রত্যাবর্ভন করবে ।১১ 


বালকাণ্ ২৭ 


তেষাং তদ্বচনং শ্রত্বা জগাম লঘুবিক্রেমঃ | 
ভন্মপ্নাশীকৃতা যন্ত্র পিতরস্তসা সাগর; ॥১২ 
হ্বয় £ তেষাং তৎ ব5নং শ্রত্বা (স:) লঘুবিক্ম: জগাম যঙ্গ তগ পাগরা: পিতরঃ 
ভম্মরাশীকৃতাঃ | ১২ 
স্বাদের কথা শুনে অংশুমান ক্রুতবেগে অগ্রসর হলেন, এবং ধেখাণে তার পিতৃব্য 
সগরপুত্রেরা ভন্মরাশিতে পরিণত হয়েছিলেন সেখানে উপস্থিত হলেন । ১২ 
স ছুখবশমাপন্স্বসমঞ্জ স্ৃতত্তদ] | 
চুক্রোশ পরমাতন্ত্ বধাত্তেষাং সুহুঃখিতঃ ॥১৩ 
অন্থয়; সং অসমগস্ৃতঃ তু তদা তেষাং বধাৎ দুঃখবশম্‌ ক্মাপস্ণঃ পরমার্ত: তু 
স্থছঃখিতঃ চুক্রোশ । ১৩ 
অসমঞ্প্‌” শ*ষ্মমান পিতৃব্যদের বিনাশে ছুখ ও শোকগ্রত্ত হয়ে বিলাপ করতে 
জাগলেন। ১৩ 
যাজ্ৰয়ং ৮ হয়ং তএ চরম্তমাবদূ রত; | 
দদর্শ পুরুষব্যান্রো ভ্বুঃখশোকসমদ্ধিতঃ 4১৪ 
অন্বয় : পুক্ষব্যাপ্রঃ তত্র ছুঃখশোকপমন্থিত: ঘজ্ঞিয়ং হয়ম্‌ অবিদূরতঃ চরস্তং 
দদর্শ । ১৪ 
পুরুবশ্রে্ঃ অংশ্তমান যখন শোক কণাছলেন, তখন তিনি দেখতে পেলেন ধজ্জের 
'অশ্বটি অদূগে বিচরণ করছে । ১৪ 
স তেষাং রাজপুত্রাণাং কতুঁকামো জলক্রিয়াম্‌। 
স জলাথা মহাতেজা ন চাপশ্যজ্জলাশয়ম্‌॥ ৫ 
অন্বয়ঃ সঃ মহাতেজা: তেষাং পার্জপুত্রাণাং জলক্রিয়াং কতুকাম: জলা চ 
জলাশয়ং ন চ অপশ্ঠৎ। ১৫ 
অংশ্রমান তখন সগররাজ পুত্রদের জলঙরপণ করাব জগ্তে জলের অহুসন্ধান 
করলেন, [কন্তু কোনো জলাশয় দেখতে পেলেন না । ১৫ 
বিস'্য নিপুণাং দৃষ্টিং ততোইপগ্যৎ খগাধিপম্। 
পিত্ণাং মাতুলং রাম সুপর্ণমনিলোপমম্‌ ॥১৬ 
অন্বয় £ রাম! ততঃ (লঃ) নিপুণাং দৃষ্টিং বিসাধ পিত,ণাং মাতৃলম্‌ অনিলোপমং 
খগাধিপং স্থুপর্ণম্‌ অপশ্থুৎ । ১৬ 


৫ রামায়ণ 


এমন সময়ে তিনি তীক্ষু দুটিতে নিরীক্ষণ করে তার পিতৃব্যদের মাতুল 
বামুবেগগামী বিহুগরাঞ্জ গরুড়কে দেখতে পেলেন । ১৬ 
স চৈনমব্রবীদ্বাক্যং বৈনতেয়ো মহাবল? | 
মা শু; পুরুষব্যান্র বধোইয়ুং লোকসম্ম 5: ॥১৭ 
অন্থয়; সঃ চ মহাবলঃ বৈনতেয়: এনং বাক্যমূ অক্রবাৎ--পুক্ষব্যাপ্র ! মা শুচঃ, 
অয়ং বধ; লোকসম্মতঃ | ১৭ 
মহাবল বিনতানন্দন গরুড় তখন তাঁকে বললেন__ 
ছে পুরুষ্রেষ্ঠ, শোক কোরে। না, তোমার পিতৃবাছের বিনাশ পৃথিবীর মলের 
কারণ হুবে। ১৭ 
কপিলেনাপ্রমেয়েণ দগ্ধা ভীমে মহাবলাঃ | 
সঙগিলং নারসে প্রাজ্ঞ দাতুমেষাং হি লৌকিকম্‌ ॥১৮ 
অন্বয় : প্রাজ্ঞ! ইমে মহাবলাং অপ্রমেয়েণ কপিলেন হি দগ্ধাঃ। এষাং লৌকিকং 
নলিলং দাতৃং ন অর্লে। ১৮ 
হে প্রাজ্ঞ, এই মহাবল সগরপুত্র! অমিতপ্রভাব কপিলের ছারা ভন্মীভূত 
হয়েছে, এদের লৌকিক সলিন হবার! তর্পণ করা উচিত হবে ন|। ১৮ 
গঙ্গা হিমবতো জোস্ঠা দৃঠিতা পুরুষধভ। 
 তন্তাং কুরু মহাবাহে পিজঙ্ণাং সলিলক্রিয়াম্‌ ॥১৯ 
অন্বয় : মহাবাহে। পুরুষর্ষভ! হিমবত: জেোঠা দুহিতা গা তশ্যাং পিতংণাং 
ললিলক্রিয়াং কুরু। ১৯ 
হে মহাবাছু পুরুষশ্রেষ্ট, হিমালযের জোষ্ঠ কন্যা গঙ্গা, তুমি সেই গঙ্গার জলে 
তোমার পিতৃব্যদেব তর্পণ করো । ১৯ 
ভন্মরাশীকৃতানেতান্‌ প্লাবয়েল্সোকপাবনী। 
তয়। ক্রিন্নমিদং ভম্ম গঙ্গয়া লোককাজ্জয়া ॥ 
যষ্তিং পুত্রসহতআাণি ন্ব্গলোকং গমিষ্যুতি ॥১০ 
অন্থয়; লোকপাবনী এতান্‌ ভম্মবাশীকৃতান্‌ প্রাবয়েৎ। তয়া লোককাত্তয়া গয়। 
ক্রিম ইদং ভল্ম ষ্টিং পুত্রসহনাণি ক্বগলোকং গমিষ্যৃতি। ২০ 
লোকপাবনী গঙ্গা তাদের ভন্মীতূত দেহাবশেষকে গ্রাবিত করবেন। সেই 
লোকরঞিনী গঞ্জ তাঁদের ভল্মরাশি প্রাবিত করলে যাট হাজার সগরপুত্র স্বর্গলোকে 
গমন করবেন। ২০ 


বালকাও্ড ২৭% 


নিরগচ্ছাস্বং মহাভাগ সংগৃহা পুরুষর্ষভ। 
ষজ্তং পৈতামহং বীর নিবর্তয়িতুম্জসি ॥২১ 
অন্বয়ঃ মহাভাগ!। পুরুর্ধভ বীর অশ্বং সংগৃহ্হ নির্গচ্ছ পৈতামহং যজ্সং 
নিবর্তয়িতুম অর্থসি। ২১ 


হে মহাভাগ পুরুষশ্রেষ্ট বীর, ভূমি অশ্বটি নিয়ে ফিরে যাও এবং তোমার পিতামহের 
যজ্ঞ সম্পন্ন করো । ২১ 


স্থপর্ণবচনং শ্রত্বা সোইশুমানতিবীর্ষবান্‌। 
ত্বরিতং হয়মাদায় পুনরায়াম্মহাযশীঃ ॥২২ 
অন্থয়: ন্বপর্ণবচনং শ্রত্বা সঃ অতিবীষবান্‌ মহাঘশা: অংশুমান্‌ হয়ম্‌ আদার 
ত্ববরিতম্‌ আয়াৎ। ২২ 
গঞ্ড়ের কথা শুণে মহাবলশালী মহাযশন্বী অংশুমান অশ্ব নিয়ে ক্রুত প্রত্যাবর্তন 
করলেন । ২২ 
ততে! রাজানমাসাদ্য দীক্ষিত রঘুনন্দন । 
হবেদয়দ্‌ যথাবুত্তং স্থপণবচনং তথা ॥২৩ 
অন্বয় ঃ রশুনন্দন | তত: (সঃ) দীক্ষিতং রাজানম্‌ আসাম্ত ষথাবৃত্তং তথা 
স্থপর্ণবচনং ন্তবেদয়ৎ। ২৩ 
তারপর অংশুমান ধজ্ঞে দীক্ষিত রাঁজা সগরের 1নকট উপস্থিত :য়ে পিতৃবাদের 
বৃদ্তাস্ত এবং পরুড়ের উপদেশের কথা নবেদন করলেন । ২৩ 
তচ্ছ,ত্বা ধীরসংকাশং বাক্যমংশুমতো নৃপঃ। 
যজ্ঞং নিবর্তয়ামাস যথাকল্লুং যথাবিধি ॥২৪ 
অন্বয় : নৃপঃ অংশুমতঃ তৎ ধীরনংকাশং বাক]ং শ্রুত্বা যথাকল্প” ঘথাবিধি যঞ্জং 
নিব্তয়ামাস | ২৪ 
রাজা সগর অংশুমানের কথা শুনে বিধান অনুসারে ঘজ্ঞ সম্পন্ন করলেন । ২৪ 
স্বপুরং তগমচ্ছ মা নিষ্টযজ্ঞো মহীপ। ৩৪ । 
গঙ্গায়াশ্চাগমে রাজ! নিশ্চয়ং নাধ্যগচ্ছত ॥২৫ 
অন্থয় ; শ্রমান্‌ মহীপতিঃ তু ইচ্টধঞ্ঞ; ম্বপুরং অগমৎ। রাজা গঙ্গায়াঃ চ আগমে 
নিশ্চয়ং চ অধ্যগচ্ছত | ২৫ 
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শ্রীমান রাজা সগর জ্জশেষে নিজ পুরীতে প্রত্যাবর্তন করলেন, কিস্ত তিনি 
গজাকে নিয়ে আনার কোনো উপায় স্থির করতে পারলেন না। ২৫ 
অগত্বা নিশ্চয়ং রাজা কালেন মহতা৷ মহান্‌। 
ব্িংশদ্বর্ষসহত্রাণি রাজ্যং কৃত্বা দিবং গত ॥২৬ 
অন্থয় £ নিশ্চয়ম্‌ অগত্ব! মহান্‌ অ্রিংশৎ বর্ষসহম্রাণি রাজাং কৃত্বা মহুতা কালেন 
'দেবং গতঃ | ২৬ 
মহান রাজ! সগয় ত্রিশ হাজার বৎসর রাজা শান করলেন, কিন্তু গঞঙ্জাকে নিয়ে 
আসার কোনে উপায় নির্ধারণ করতে পারলেন না। অবশেষে তিনি স্বর্গে গমন 


করলেন। ২৬ 
একচত্বারিংশ সর্গ সমাধ 


9৩৩০, 


ছ্িত্ত্রান্তিহস্ণ সর্গ 


গা সীখসাসাবাসাখীসারসারযী কিক যাসাফাসাযাসিসাসীসাফাসাকীসীসাসাসীক 
গঙ্গাবতরণে ভগীরথযতুঃ 


কালধর্মং গতে রাম সগরে প্রকৃতিজনাঃ। 
রাজানং রোচয়ামান্তুরংশুমন্তং সুধামিকম্‌ ॥১ 
অন্বয়ঃ রাম! কালধর্ং গতে সগরে প্রকৃতিজনাঃ স্থধামিকম অংশ্রমন্তং রাজানং 
রোচয়ামান্ঃ। ১ 
বিশ্বামিত্র বলতে লাগলেন-_- 
রাম, কালধর্ম অনুসারে রাজ। সগর স্বর্গত হলে প্রজারা পরম ধাঁম্সিক অংস্থমানকে 
রাজপদে বরণ করলেন । ১ 


বালকাণ্ড ২৮১ 


স রাজা সুমহানাসীদংশুমান্‌ রঘুনন্দন | 
তস্ত পুত্রো মহানাসীদ্দিলীপ ইতি বিশ্রুতঃ ॥২ 
অহ ঃ রঘুনন্দন! সঃ অংশুমান্‌ হুমহান্‌ রাজা আসীৎ। তশ্ত পুত্রঃ মহান্‌ দিলীপ: 
ইতি বিশ্রুতঃ আসীৎ। 
অংশুমান অতি মহান বাভ| ছিলেন। তার দিলীপ পামে এক মহান পুত্র 
ছিলেন। ২ 
তস্মৈ রাজ্যং সমাদিগ্য দিল?পে রথুনন্দন। 
হিমবচ্ছিখরে রম্যে তপস্তেপে স্থুদাকণম্‌ ॥৩ 


অন্থয় : রথুনন্দন | ( অংশ্রমান্‌) তশ্মৈ দিলীপে পাজ্যং সমাদিহ মো হিমবচ্ছিখরে 
নুদারূণং তপ: তেপে। ৩ 

কালক্রমে অংশুধান দিলীপেব ডপর রাজ্য ভাব সমর্পণ করে মনোপম হিমালয়- 
শিখরে কঠোব তপশ্য। আরম্ত কলেশ। ৩ 


দ্বাত্রিশচ্ছচতসাহশ্রং বধাণি শ্বমহ|যশাঃ। 
৬পোবনগতো রাজা শ্র্গ লেভে পোধনঃ ॥২ 


অন্য স্বমহাযশী;ঃ তপোধশঃ ব1জ1 দ্বাত্রিংশখশতসাহন্রং বষাণি তপোবনগতঃ 
ত্বর্গং লেভে। ৪ 
মহাধশম্বী রাজা অংশুমান তপোবনে বত্তিশ হাজার ব্সর তপশ্। করে শ্বগ লাভ 
করলেন। ৪ 
দিলীপন্ত্ব মঠাতেজাঃ শ্রাত্থা পেতামহং বধম্‌। 
হুঃখোপহতয়া বুছ্্যা নিশ্চয়ং নাধ্যগচ্চত ॥৫ 
কথং গঙ্গাবতরণং কথং তেষাং জলা কয়া । 
তারয়েয় কথং চৈতানিতি চিন্তা পবোহভবৎ ৪৬ 
অন্বয়;ঃ মহাতেজাঃ দিলাপঃ তু পৈতামহং বধং শ্রুত্থা দুঃখোপহৃতয়। 'ছ্ধ্যা নিশ্চয়ং 
ন অধ/গচ্ছত কথং গঙ্জাবতরণং কথং তেষাং জলাক্রিমা কথং চ এতান্‌ তারয়েয়ম্‌ ইতি 
চিন্তাপর: অভবদ্। ৫-৬ 
মহাতেজন্বী দিলীপ তার পিতামহুদের বিনাশের কথা শুনে অত্যন্ত ছুংখকাতর 
হলেন। তিনি কিছুতেই স্থির করতে পারলেন না, কী করে গঙ্গার অবতরণ হবে, 


২৮২ রামায়ণ 


কীভাবে পিতামহদের তর্পপক্রিয়া হবে, এবং কী ভাবেই বা তাদের উদ্ধার হবে। এই 
ভাবে তিনি লবদা চিস্তান্িত থাকতেন । ৫-৬ 


তস্থ চিন্তযতে নিতা” ধর্মেণ বিদিতা ত্মন2 | 
পুত্রো ভগীবথো নাম জজ্ঞে পবমধাছ্গিকঃ ॥৭ 
জনয়; তল্ত ধর্নেণ বিদিতাত্বন: নিত্যং চিস্তযতঃ পরমধামিকঃ ভগীরথ: নাম পুক্পঃ 
জজ্ঞে। ৭ 
ধাখিক রাজ] দিলীপ খন এইভাবে চিন্তা গ্রস্তচিত্তে কাল যাপন কবছিনেন, সেই 
সময়ে তার ভগীরথ নাষে এক পবম ধামিক পুত্র জন্ম গণ করলেন । * 
দিলীপন্ত মহাতেজ্তা যজ্ঞেবা *রিঃবান্‌। 
ত্রিংশদ্র্ষসহস্রাণি বাজা বাজ ।মকাব্যৎ 1৮ 
অন্বয় : মহাতেক্াঃ বাঁকা দিলীপ: ৩ বন্তিঃ ধজেঃ ইষ্টবান ধশত্বর্যসহম্রাণি 
রাজ্যম্‌ অকারয়ৎ। ৮ 
মহাতেজম্বী বাস! দিলীপ বনুযজ্ঞের অননষ্টান কবে ত্রিশ হাজার বৎসর রাঙাপালন 
কবলেন। ৮ 
অগত্বা নিশ্চয়ং বাজী তেষা খুদ্ধবণং প্রতি । 
ব্যাধিনা নবশাদূ্ল কালধর্মুপেযিবান ॥৯ 
ইন্দ্রলোকং গা রাজা স্বাজিতেনৈব কর্মণা। 
বাজ্যে ভগীরথং পুএমভিষিচা নবধভঃ ॥১০ 
অহয়: নবশাদূল। রাজা তষাম্‌ উদ্ধরণং প্রতি নিশ্চয়ম্‌ অগত্বা ব্যাধিনা কাল- 
ধর্মমূ উপেয়িবান। নরধভঃ রাঙ্গা পাজো পুখং ভগীবথমূ অশিষিচ্য স্বাজিতেন এক 
কর্মণ! ইন্দ্রলোকং গতঃ | ৯-১০ 
হে নরশাদুল, তিশি ও পিতামহদের উদ্ধারের (কানো। উপায় নির্ধারণ করতে 
পারলে না। অবশেষে ব্যাধিগ্রণ্ত হয়ে তিনি কালকবলিত হলেন। মৃত্যুকালে 
সেই নরতেষ্ পুত্র ভগীপখকে রাজ্যে আভষিক্ত করে নিজ কর্মকলে হন্রলোক প্রাণ 
ভুলেন। ৯-১০ 
এগীরথন্ত রাজধিধামিকো বথুনন্দন 
অনদপত্ে। মহাবাজঃ প্রজাকামঃ স চাগাজঃ ৪১১ 
মন্ত্রিধাধায় তদ্‌রাজ্যং গঙ্গাবতরণে রঃ ১২ 
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তপো দীর্ঘং সমাতিঞদ্‌ গোকর্ণে রঘুনন্দন । 
উধ্ববাহু; পঞ্চতপা মাসাহারো জিতেক্দ্রিয়ঃ ৪১৩ 
অন্বয় : রঘুনন্দন ! রাজধিঃ ধামিক: ভগীরখঃ তু অনপত্যঃ | সঃ মহারাজ: অপ্রজ: 
প্রজাকাম: তত রাজ্যং মন্ত্রিযু আধায় গঙগাবতবণে রতঃ। (সঃ) জিতোল্তয়ঃ উধববান্ঃ 
পঞ্চতপা: মাপাহার:; গোকর্ণে দীঘং তপ; সমাতিষ্ঠং| ১১-১৩ 
ধর্মপরায়ণ রাজ্জষি ভগীরথ নিঃসন্তান ছিলেন । তিনি নিংসস্তান বলে পুত্রকামনায় 
মন্ত্রীদের হাতে রাজ)ভার সমর্পণ করে গঙ্গাবতবণের জন্যে ষত্ববান হলেন । তিনি 
ইন্ছিয়গ্রাম সংঘত করে উধর্ববাহু অবস্থায় পঞ্চায়িব মধ্যবত্া হয়ে এবং মাসে একবার 
মাত্র আহার করে 'গাকর্ণ প্রদেশে দীথকাল তপশ্যায় শিষুক্ত হলেন । ১১-১৩ 
তম্য বধসহত্রাণি ঘোরে ৩পসি তিষ্ঠতঃ। 
ন্ম৩।, লি মভাবাভো »স্য রাজ্ছো মহাত্ুনঃ ॥১৪ 
স্থগ্রীতো ভগবান ব্রহ্মা প্রজানাং প্রভুরাশ্বর2 ॥১৫ 
অন্থয়;: সহাবাহে।। তশ্ত ঘোরে তপসি তিষ্ঠত: বর্ধসহন্্রাণি অতীতানি। ( ততঃ) 
প্রজানাং প্রতুঃ ঈশ্বর: শগবান্‌ ব্রদ্ষা ত্য মহাত্মন: রা ম্গ্ীতঃ | ১৪-১৫ 
হে মহাবান্থ ! কঠোর তপন্তায় নিযুক্ত হয়ে "গীবুথেব সহম্্র বৎসর অতিক্রান্ত হল। 
তখন লোকপতি ভগবান ব্রহ্মা “সই মহাত্ব। থাগার উপর অত্যন্ত গ্রীত হলেন । ১৪-১৫ 
ততঃ সুরগণৈঃ সার্ধমুপাগমা পিতামহঃ। 
ভগীরথং মহাত্ীনং তপ্যমান্মথা ব্রবীৎ ॥১৬ 
অন্থয় : ততঃ পিতামহ; হ্বরগণৈঃ সার্ধম উপাগম্য তপামানং যহাত্মানং ভগীরথম্‌ 
অথ অব্রবীৎ। ১৬ 
পিতামহ ব্রহ্মা তাদের সঙ্গে সেখানে উপস্থিত হয়ে তপশ্যারত মহাক্বা 
ভগীরথকে বললেন । ১৬ 
ভগীরথ মহারা্জ প্রীতস্তেইহং জনাধিপ। 
তপসা চ স্থৃতপ্তেন বরং বরয় সুব্রত ॥১৭ 
অন্বয় : মহাবাঁজ জনাধিপ ভগীরথ ! অহং তে স্তপ্তেন তপস। প্রীতঃ। সুব্রত! 
বরং বরয়। ১৭ 
মহারাজ ভগীরথ, আমি তোমার কঠোর তপন্তায় প্রীত হয়েছি। হে স্থব্রত, 
তুমি বর প্রার্থন। করো।। ১৭ 


২৮৪ রামায়ণ 


তমুবাচ মহাতেজাঃ সবলোকপিতামহম্‌। 
ভগীরথো মহাবাহুঃ কৃতাগ্রলিপুটঃ স্থিতঃ ॥১৮ 
অন্বয় : মহাতেজাঃ মহাবাহুঃ তগীরথ কৃতাঞলিপুটঃ স্থিত; তং সর্বলোক- 
পিতামহুম্‌ উবাচ। ১৮ 
তখন মহাতেজম্বী মহাবান্ছ ভগীবথ কবষোড়ে সর্বলোক-পিতামহ ব্রহ্ধাকে 
বললেন--। ১৮ 


যদি মে ভগবান গ্রীতো যগ্যস্তি তপসঃ ফলমূ। 
সগবস্তাত্মজাঃ সবে মত্ত; সলিলমাপ্র যুঃ॥১৯ 
গঙ্গায়াঃ সলিলর্রিন্ে ভম্মনোষাং মহাত্মনাম্‌। 
স্বর্গং গচ্জ্েযুবত্যন্তং সবে চ প্রপিঠামহাঃ ॥২০ 
দেব যাচে হ সম্তত্যৈ নাবসীদেৎ কুলং চ নঃ। 
ইন্ষাকৃণাং কুলে দেব এষ মেইস্ত্র বরঃ পবঃ ॥১১ 
অন্বয়£ যদি ভগবান্‌ মে প্রীতঃ যদি তপস: ঘ্লম্‌ অস্তি (তদা) সধে সগবস্ক 
আত্মদাঃ মতঃ সলিলমূ আপ্রন্ুঃ । এফাং মহাক্মনাং ভন্মনি গঙ্গায়া: সলিলক্রিছ্ধে সর্বে 
প্রপিতামহাঃ চ অত্যন্তং স্বর্গ" গচ্ছেয়ুঃ। দেব সম্ভতা ঘাঁচে (ষখা) নঃ ইক্ষাকৃণাং 
কুলে কুলং ন অবশীছ্যেৎ। এষঃ মে পবঃ বরঃ অস্ত্র । ১৯ ২১ 
ভগর্বন আপনি যদি আমাব উপর প্রীত হয়ে থাকেন, এবং যদি আমার তপশ্যার 
কোনে ফল থাকে, তবে সমস্ত সগরপুত্রেরা ষেন আমার হাতে সলিল তর্পণ লাভ 
কবেন। আমার "সই মহাত্মা পিতামহ শল্মবাশি গঙ্গার স্গিলে সিক্ত হলে তারা 
অবশহহ শ্বগে গমন করবেন। হে দেব, আমি আপনার কাছে আমার সন্তানও 
প্রার্থনা করছি । যাতে ইক্ষধাকুদের বংশ লোপ না পায়, এহ আমার প্রাথিত দ্বিতীয় 
ব্র। ১৯-২১ 


উক্তধাক্য' তু রাজানং সবলোকপিতাম্হ | 
প্রত্যুবাচ শুভাং বাণীং মধুরাং মধুরাক্ষবাম্‌ ॥২২ 
অন্য : সর্বলোকপিতামহ: তু উক্তবাকাং রাঙজানং শুভাং মধুরাং মধুখাক্ষরাং 
বাণীং প্রত্যুবাচ। ২২ 
রাজা ভ্গীরথ এই কথা বললে সর্বলোকের পিতামহ ব্রন্ম। তাকে কল্যাণকর মধুব 
বাকো বললেন । ২২ 


বালকাণড ২৮৫ 


মনোরথে। মহানেষ ভগ্গীরথ মহারথ । 
এবং ভবতু ভদ্রং তে ইক্ষাকুকুলবর্ধন ॥২৩ 
অন্য: ইক্ষংাকৃকৃলবর্ধন মহারথ ভগীবথ | এষ মহান্‌ মনোবথ: এবং ভবতু ভঙ্রং 
তে ( ভবতু )। ২৩ 
হে ইক্ষধাকুকুলবধনকারী মহাবথ ভগীব্গ, তোমার এই মহান মনোরথ পূর্ণ 
হবে। তোমাব মঙ্গল হোক । ২৩ 
ইয়ং হৈমবতী জোষ্ঠা গঙ্গা হিমবতঃ শৃতা । 
তাং বৈ ধারয়িতুং বাজন্‌ হবস্তত্র নিযুজাতাম্‌ ॥১৭ 
অন্বয় : রাছন্‌ হয়ং হিমবত£ €ছাষ্ঠ। শ্ুতা হৈমবতী গঞ্জ। তাং ধারগ্সিতুং তজ্জ হবঃ 
নিযুজ্যতাম্‌। ২৪ 
রাজন, ইনি হিমালয়ের “গাষ্ঠা কন্যা হৈমবতা গঞ্জ, একে ধারণ করা? জন্যে তুমি 
মহাদেবকে নিয়োগ করো । ২৪ 
গঙ্গায়াঃ পঙনং রাজন্‌ পুৃথিবা ন সহিষ্যুতে | 
তাং বৈ ধারয়িতুং বাজন্‌ নানু ং পশ্যামি শৃলিনঃ ॥২৫ 
অয়: বাঁজন্! পথথবী গঙ্গায়: পতণং ন সহিষ্যতে। তাং ধাবফ্িতৃং শুলিন: 
অন্যং ন পশ্যামি। ২৫ 
মহারাদ, গঙ্গার পতন পখিবী ধাণণ কবতে "াধবেন শা) কে ধাবণ করার 
ক্ষমত। শৃলপাণি মহাদ্র ছাঁড। অন্ত কাবে। আছে বলে আম মণে কি না| ২৫ 
তমেবমুক্তা রাজজানং গঙ্গাং চাভাষ্য লোককৃৎ। 
জগাম ত্রিদিবং দেবৈঃ সধৈঃ সহ মকদগণৈঃ ॥২৬ 
অন্বয়ঃ লোকক্‌ৎ তং খাজানম্‌ এবমূ উক্ত গঞ্জাং চ আভাষু পর্বঃ দেবৈঃ 
মরুদ্গণৈঃ ত্রিদিবং (চ) সহ জগাম। ২৬ 
লোকন্রষ্ট। ব্রহ্ম রাজ। ভ্গীরথকে এই কথ। বলে এবং *ঙাঁকে সম্ভাষণ কবে 
দেবতা ও মকুতৎগণেব সঙ্গে ছর্গলোকে প্রত্যাবর্তন কণলেন। ২৬ 


দ্বিত্বাবিংশ সর্গ সমাপ্ত 


জিচ্ুত্জাল্লিহস্ণ লপ্গ" 
শংকা কফ যাজক জয়ার কাকা সকার সরু কুক কাযা বধাসকা ক 
গঙ্গাব৩রণম্‌ 
দেবদেবে গতে তশ্মিন্‌ সোহন্ুষ্ঠাগ্রনিগীড়িতাম। 
কৃত্বা বন্থমতীং রাম বৎসরং সমুপাসত ॥১ 
অন্থম়্ £ রাম! তন্মিন্‌ দেবদেবে গতে সঃ বন্তমতাম্‌ অঙ্গু্া গ্রনিপীড়িতাং কতা 
বৎসর সমুপাসত | ১ 
(বিশ্বামিত্র বলতে লাগলেন )-ক্কাম, েবাদিদেব ব্রহ্ধার প্রস্থানেব পবৰ ভগাঁবথ 
অস্গুষ্ঠের অগ্রভাগে পথিবা স্পর্শ কবে এক বৎসর ধবে মহ!দেবের আবাধন। কবলেন | ১ 
অথ সংবৎসরে পৃণে সবলোকনমন্কৃতঃ। 
উমাপতিঃ পশুপতী রাজানমিদমব্রবীৎ ॥২ 
অন্থয়ঃ: অথ সংবৎসবে পূর্ণে সর্বলোকনমন্কতঃ উমাপতি- পশ্ুপতিঃ বাজানম্‌ 
ইদম্‌ অভ্রবীৎ। ২ 
সংবৎসর পূর্ণ হলে সর্বলোকপৃজিত উমাপতি-মহাদেব পাজাকে বললেন-_। ২ 
প্রীতস্তেহহং নরশ্রেষ্ঠ করিষ্যামি তব প্ররিয়ম্‌। 
শিরস] ধাবয়িষ্যামি শৈলরাজস্ুতামহম্‌ ॥৩ 
অন্বন্ধ : নরশ্রেষ্ঠ ! তে অহং প্রীতঃ, তব প্রিয়ং কশিষ্তামি। অহং শৈলরাজন্থতাং 
শিরসা ধারষিস্বামি | ৩ 
হে নরশ্রেঠ। আমি তোমার উপর প্রীত হয়েছি, তোমার প্রিক্প কাধ করার জন্যে 
আমি গিরিরাজকন্য। গঙ্গাকে মন্তকে ধারণ করব । ৩ 
ততো হৈমবতী জ্যেষ্ঠ সবলোকনমস্কৃতা । 
তদ। সাতিমহদ্রূপং কৃত্বা বেগং চ দুঃসহম্‌ ॥ 
আকাশাদপতদ্‌ রাম শি£ব শিবশিরস্যুত ॥ 
অন্ধ; রাম! ততঃ তদা সা সর্বলোকনমন্কতা জ্যেষ্টা হৈষবতী অতিমহৎক্পং 
সুংসহং বেগং চ কুত্বা আকাশাথ্ শিবে শিবশিরসি উত অপতৎ | & 


বালকাও ২৬৭ 


সবলোকপুজনীয়া হিমালয়েব জো্টা কন্যা গঙ্গা তখন বিপুল আকার ধারণ কবে 
দুঃসহ বেগে আকাশমার্গ থেকে পবিজ্র শিবমন্তকে নিপতিত হতে লাগলেন । ৪ 
অঠিস্তয়চ্চ সা দেবী গঙ্গা পবমদুর্ধবা | 
বিশামাহং হি পাতালং শো হসা গুহা শ কবম্‌ ॥৫ 
অন্বয় ; স। পবমছুরধধবা “দবী গঙ্গা চ অচিস্থয়ৎঅহং (ভ্রাতল। শংকরং গৃহ 
পাতালং বিশামি | ৫ 
সেই সময়ে তুর্বাব পেগবতী দেবা গঙ্গা চন্ত। কললেন আরম আমার ম্বোত- 
প্রবাহে শংকবকে *শয়ে পাতালে প্রবেশ কবব। ৫ 
তল্ঞাবলেপনং জ্ঞাত্বা গ্রুদ্ধন্ত শগণান হব 
তিবোভাবাযতুং বাদ চক্র ত্রন্যনস্তদা ॥৬ 
অন্ন « শান ভ্িনয়নঃ হব তু 7৮ নস্য অবলেপন, জ্ঞাত্বা ক্রুদ্ধ: তিরো- 
ভাবায়তু” বুদ্ধি চক্রে । ৬ 
ভগবান জিনমন মহাদেব ধন গঙ্গার গবের কখ। জানতে পেরে তাকে গোপন 
করাব ইচ্ছ। করলেন | ৬ 
সা ৩শ্মিন পতি গা পুণযা পুণ্যে কদ্রস্ত মূর্ধনি | 
ভিমধৎ প্র হমে বাজন্‌ জটাম গুলগহবৰে ॥৭ 
সা কথধনন্মঙ্ণীং গন্ত নাশক্োদ্‌ যত্রমাস্থৃতা। 
নৈব স! নির্গম লেভে জরটামগ্ডলমন্ত্র ৩, ॥৮ 
অন্বয় 8 রাজন্। সা পুণ্য তন্মিন হিমৎপ্রতমে পুপো কত্রন্ত মুনি জটামণ্ুল- 
গহববে পতিত ধত্বমূ আস্বত। কখধ্চিৎ এহাং গন্ধং ন অশক্লোৎ ন এব জটামণুলম্‌ 
অন্ততঃ নিম” লেডে। ৭৮ 
রাঞ্জন্‌, পুণাসঙ্জিলা গঞ্জা সেই হিমানযতুল। পবিঞ মহাদেশের ম্তকেব জটামগ্ডলের 
গহববে পতিত হলেন, কিন বনুচে্গু কণেন ক্োনোনতে সেই জটানগুল থেকে নির্গত 
হয়ে পৃথিবীতে অবতীর্ণ হতে পাবলেন ন। | ৭-৮ 
তত্রৈবাইবভ্রমদ্দেবী সংবৎমরগণান বহুনূ। 
তামপশ্যৎ পুনস্তত্র শপঃ পবমমাস্থিত$ ॥৯ 
স তেন তোষিতশ্চাসীদত্যস্তং বঘুনন্দন। 
বিসসর্জ ততো গলঙ্গাং হরো বিন্কুসরঃ প্রতি ॥১০ 
তহ্যাং বিস্থজ্যমানায়াং সপ্ত আোতাংসি জঙ্ঞিরে ॥১১ 





হিট রামায়ণ 


অন্থয় : দেবী বসুন সংবৎ্সরগণান্‌ তত্র এব অবভ্রম্ৎ। (ভগীরথঃ ) তাং তত্র 
অপশ্তৎ পুন; পরমং তপঃ আস্থিতঃ। বঘুনন্দন। সঃ হবঃ তেন অত্যন্তং তোধিতঃ 
আঁশীৎ ততঃ চ গত্বাং বিন্দুসরঃ প্রতি বিমপর্জ। ততন্যাং বিস্জামানায়াং সপ্তশ্োতাংসি 
জজ্কিরে । ৯ ১১ 

গঙ্গাদেবী “সই জটাঙ্ঞালের মধো বন্ধ বৎসব পবিএরম্ণ করতে লাগলেন । ভগীরথ 
তাকে সেই অবস্তায় (দেখে পুনবায় তপশ্ায় নিযুক্ত হলেন। তখন মহাদেব তাব উপর 
অতান্ত প্রাত হয়ে গঙ্গাকে বিন্দুদখোবরের দিকে পবিত্যাগ কবলেনল। এইভাবে 
পরিত্যক্ত হলে গঙ্গা থেকে সাতটি স্ত্রোতেব জন্ম ভল | ৯-১১ 


হলাদিনী পাবনী চৈ নলিনী চ তখৈব চ। 
তিঅঃ প্রাচীং দিশং জগ্ম গঙ্গা, শিবজলাঠ শুভাঃ ॥১১ 
অন্গয় ; হলাদিশী, পাবনী চ এব পলিনী চ তথা এব চ তিত্রৎ শিবজলা; শুভা: 
গঙাঃ প্রাচীং দিশং জগ্ম১। ১২ 
হলাদিনী, পাবপা এবং পলিনী নাছে গঙ্গার তিনটি পবিজ্র জলধারা পূর্বদিকে 
প্রবাহিত হল | ১২ 
স্ুচক্ষুশ্চৈণ সীতা! চ সিন্ধুশ্চৈব মহানদী । 
, তিশ্রশ্ৈতা দিশং জগ্ম 3 প্রতাচ।, তু দিশং শুভাঃ॥ ১৩ 
সদমা চান্বগাৎ তাসাং ভগীরথমথে। নুপম্‌ ॥ ১৪ 
অনয়, শ্রচন্ষুঃ চ সীতা চ সিদ্ধুঃ চ এব মহানণা--এতা. তিশ্র, শুভাঃ (গঙ্গা; ) তু 
প্রতীচী” দিশ" জগ. | অথ তাসাং সপ্গুমী চ ভগীবধ, নৃপম্‌ অন্বগাৎ। ১৩-১২ 
স্রচঙ্ষু, সীতা এবং সিঞ্ধু নামে গঙ্গাব অন্ত তিনটি পাবন্ত্র ধাবা পশ্চিমদিকে 
প্রবাহিত হল। গঞ্জার সপ্তম শাখাটি ভগীবথের পিছনে পিছনে চলল । ১৩-১৪ 


ভগীরথোইপি রাগ্ধিদিব্যং স্ন্দনমা স্থিতঃ। 
প্রায়াদগ্ঠে মহাতেজা গঙ্গ। ৩ চাপ্যনুব্রজৎ ॥১৫ 
অন্য ; মহাঁতেজাঃ বাঁজধিঃ ভগীরথঃ অপি দিবাং শ্ন্দনমূ আস্থিতঃ অগ্রে 
প্রায়াৎ। গঙ্গা চ তম্‌ অপি অন্থুব্রজৎ । ১৭ 


মহাতেজন্বী রাজধি ভগীরথ দিব্রথে আরোহণ করে আগে আগে যেতে 
লাগলেন, এবং গঙ্গা তার পিছনে পিছনে চণলেন। ১৫ 


বালকাগ্ড ২৮৪ 


গগনাচ্ছংকরশিরস্ততো। ধরণিমাগতা | 
অসর্পত জলং তত্র তীব্রশবপুরস্কৃতম্‌ ॥১৬ 
অহ্থয়ঃ (গঙ্গা) গগনাৎ শংকরশিরঃ ততঃ ধরণিম্‌ আগত তন্ত্র তীত্রশব্বপুরস্কৃতং 


জলম্‌ অনর্পত। ১৬ 
গঙ্গার জলধারা )আকাশ থেকে শংকবের মন্তকে এবং সেখান থেকে পৃথিবীতে 


অবতীর্ণ হয়ে প্রচণ্তবেগে প্রবাহিত হতে থাকল । ১৬ 
মৎস্যকচ্ছপসজ্ঘৈশ্চ শিশুমারগণৈস্তথা । 
পতদ্ভিঃ পতিতৈশ্চৈব বারোচত বন্ুন্ধরা ॥১৭ 
ব্অন্বয় ঃ বসুন্ধরা পতত্তিঃ পর্িতৈঃ চ এব মতম্যকচ্ছপসজৈঘ: চ ওথা শিশু মারগণৈঃ 


ব্যরোচত | ১৭ 
গার গর্ভ “পক মংন্য, কচ্ছপ ও শিশুমার১ গুভৃতি জলচকরা তীরভভূমিতে উৎক্ষিপ্ত 


হওয়ায় অপূর্বশোভার স্ষ্টি হল । ১৭ 
ততো] দেবধিগন্ধবা যক্ষসিদ্ধগণস্তথা | 
ব্যলোকফজ্ত তে তত্র গগনাদ্গাং গতাং তদা ॥১৮ 
হয় 8১ ততঃ তে দেবহিগন্ধবাঁঃ তথা যক্ষসিদ্ধগণ!; তদ] তত্র গগনাৎ গাং গতাং 


বালোকয়ত। ১৮ 
তখন দেবধি, গন্ধর্ষ, ষক্ষ ও সিছ্বগণ আক1শ থেকে পৃথিবীতে অবতীর্ণ গঙ্গাকে 


দর্শন করতে এলেন। ১৮ 
বিমানৈর্নগরাকারৈহয়ৈগগজবরৈস্তাদ| | 
পারিপ্লবগতাশ্চাপি দেবতাস্তত্র বিষিতাঃ ॥১৯ 
অন্বয় £ তদ] দেবতাঃ নগরাকারৈঃ বিমানৈঃ হয়ে: গজববৈঃ পারিপ্রবগতাঃ চ অপি 


তন্ত্র বিঠিতাঃ। ১৯ 
দেবগণ নগরের স্থায় বিশাল বিমান২, অশ্ব, গজ এবং নৌকার আরোহণ করে 
সেখানে সমবেত হলেন । ১৯ 
তদভূতমিমং লোকে গঙ্গাবতরমুত্তমম্‌ 
দিদৃক্ষবো দেবগণাঃ সমীয়ুরমিতৌজসঃ ৪২০ 
সম্পতদ্তিঃ সুরগণৈত্তেষাং চাভরণৌজসা। 
শতাদিত্যমিবাভাতি গগনং গত্ডতোয়দম্‌ ॥২১ 
বাম্মীকি-১৯ 


২৯ রামায়ণ 


অয়; অমিতৌজস; দেবগণাঃ লোকে তৎ ইমধূ অস্ভুতম্‌ উত্তমং গগবতরং 
দিদৃক্ষবঃ সমানুঃ। সম্পতভিঃ স্থরগণৈঃ তেষাং চ আভরণৌজস। গততোয়দং গগনং 
শতাদিত্যম্‌ ইব আভাতি। ২*-২১ 
ধে-সব অমিতদীপ্ডিশালী দবতা। পৃথিবীতে সেই আশ্চষ গঙ্গাবতরণ দেখতে 
উপস্থিত হয়েছিলেন, তাদের আ ভবপেব প্রভায় মেঘশুন্ত আকাশ যেন শত কুধোদক়ের 
শোভায় শোঠিত হল । ২*-২১ 
শিশুমারোরগণৈমীনৈবপি চ চঞ্চলৈঃ। 
বিছ্যুন্ডিরিব বিক্ষিপ্তরাকাশমভন্তদ] ॥২২ 
অন ; চঞ্চলৈ: শিশুমাবোরগগণৈ: মীনৈ; অপি তদ। বিদ্যাদ্ভি: বিক্ষিণৈঃ 
আকাশম্‌ ইব অভবৎ। ২২ 
চঞ্চল শিশুমাব, সর্প ও মংশ্যেব উতক্ষিপ হওয়ার আকাশ ধন বিহ্থাতে শাতিত 
হল । ২৭ 
পাণ্ডবৈঃ সলিলোংগীডেঃ কীধমাণৈঃ সহত্রধা । 
শারদাত্রৈরিবাকীর্ণৎ গগনং হংসসংপ্রবৈঃ ॥২৩ 
ন্থয় : পাতুবৈ: সহন্ধা কীর্ধমাপৈ: সলিলোৎগীডৈ: গগনং হংমসংপ্রবৈঃ 
শারদাত্রৈঃ ইব আকীর্ণমূণ ২৩ 
পাতুবর্ণ কেনপুগ্ধ সহন্্খণ্ডে বিক্ষিপ্ত হওয়ায় যনে হল ধন আক্কাশ হংসপমাকীর্ণ 
শারদীয় মে পরিবুত হয়েছে । ২৩ 
কচিদ দ্রুততব* যাতি কুটিলং কচিদাযতম্‌। 
বিন৩ং কৃচিছুডূত" কচিদ যাতি শনৈঃ শনৈঃ 1২৪ 
অন্থয়ঃ কচিৎ ক্রুততরং ঘাতি ক্ষচিৎ কুটিলমূ আফতং বিনতং কচি উদ্তৃতং 
কচিৎ শনৈঃ শনৈঃ ঘাতি | ২৪ 
গঙ্গার আত (কোথাও দ্রুতবেগে, কাথাও কুটিল গতিতে, কোথা ও সম্কুচিত হয়ে, 
কোথাও প্রসারিত হয়ে, আবাব কোথাও বা ধারে ধীরে প্রবাহিত হতে থাকল। ২৪ 
মলিলেনৈব সলিলং কচিদভ্যাহতং পুনঃ 
মুহ্ুরধর্ব পথং গত্বা পপাত বস্থুধাতলম্‌ ॥২৫ 
অনয £ কচিৎ সলিলেন এব সলিলম্‌ অভ্যান্থতং মু: উধ্বপথং গন্বা পুনঃ 
বস্থধাতলং পপাত। 


বালকাণ্ড ২৯১ 


কোথাও জলের সঙ্গে জলের সংঘর্ষ হতে থাকল, কোথাও জলপ্রবাহু উধ্বপথে 
উৎক্ষিপ্ত হয়ে আবাব ধরাতলে পতিত হতে থাকল । ২৫ 
তচ্ছংকরশিরোভ্ষ্ ত্রষ্টং ভূমিতলে পুনঃ । 
ব্যরোচত তদ। তোয়ং নির্নলং গতকল্মষম্‌ ॥২৬ 
অন্য; তং শংকরশিবোত্র্ং পুনঃ ভূঁমিতলে ত্রষ্টং তোযং গতকল্মষং নির্যলং 
বারোচত । ২৬ 
এই ভাবে শংকরের মণ্ডক থেকে ভূমিতলে অবতীর্ণ সেই গঙ্গার নিফলুষ নির্মল 
জলধারা অপৃধ শোভ। বিস্তার করল । ২৬ 
তত্রত্বিগণগন্ধব। বসুধাতলবাসিনঃ 
ভবাঙ্গপতিতং তোয়ং পবিত্রমিতি পস্পৃশ্; ॥২৭ 
অযয় 2 '৩ আধিগণগন্ধধাং বস্থধাতলবাদিনঃ 'বাঙগপতিতং তোয়ং পবিজ্রম্‌ 
ইতি পম্পৃশ্ত: ৷ ২* 
ধাষি, গন্ধব এবং ধবাতিলবাসা মনুয্েরা মহাদেবের অঙ্গ থেকে পতিত সেই 
আজধারাকে পবিজজ্ঞানে স্পর্শ করতে লাগলেন | ২৭ 
শাপাৎ প্রপতিতা যে চ গগনাদ্‌ বন্থুধাতলম্‌। 
কৃত্বা ওত্রাভিষেকং তে বভৃবুগতকন্মষা; ॥২৮ 
অন্য : যে চ শাপাৎ গগণাৎ বঙগুধাতলং প্রপতিতাঃ তে তহ্ব অভিষেকং কৃত্বা 
গতকল্পষাঃ বতুবুঃ। 
ধার! শপ গ্রস্ত হয়ে উপর্বলোক থকে ধরাতলে পতিত হয়েছিলেন, তারা গঙ্জাজলে 
সান কবে পাপমুক্ত হলেন ৮ 





ধৃ5পাপাঃ পুনস্তেন তোয়েনাথ শুভান্বিতাঃ। 
পুনরাকাশনাবিশ্য ন্বাল্লোকান্‌ প্রতিপেদিরে ॥২৯ 
অয়: অথ (তে) পুনঃ তেন তোয়েন ধৃতপাপাঃ শুভান্বিতাঃ পুনঃ আকাশম্‌ 
আবিশ্য ক্বান লোকান্‌ প্রতিপেদিরে । ২৯ 
গালে তাদের পাপ বিধৌত হওয়ায় তারা প. হু হয়ে আকাশপথে প্রবেশ করে 
পুনরায় ্বর্গলোক প্রাপ্ত হলেন । ২৯ 


মুমুদে মুদিতো লোকস্তেন তোয়েন ভান্বতা । 
কৃতাভিষেকো গঙ্গায়াং বন্ৃব গতকল্মষঃ ॥৩০ 


২৯২ রামায়ণ 


অহ্ধয়ঃ মুদিতঃ লোকঃ তেন ভাম্বতা তোয়েন মুমুদে। গজায়াং কৃতাভিষেকঃ 
গতকল্মষঃ বতৃব । ৩০ 
পৃথিবীর মানুষ সেই দীপ্থিশীল জলধারা লাভ করে আনন্দিত হল এবং সেই জলে 
অবগাহন করায় তাদের সমস্ত পাপ বিদুরিত হল। ৩, 
ভগীরথে৷ হি রাজধিদিব্যণ স্যন্দনমাস্থিতঃ | 
প্রায়াদগ্রে মহারাজস্তং গঙ্গা পৃষ্ঠতোহম্বগাং 1৩১ 
অন্বয় £ রাজি: মহারাজ: ভগীএথঃং দিব্যং স্যন্দনম আস্থিতঃ অগ্রে প্রাক়াৎ। গজা 
তং পৃষ্ঠতঃ অন্থগাৎ। ৩১ 
রাজি ভঙ্গীরথ দিবারখে আরোছণ করে আগে আগে চললেন এবং গঙ্গ৷ তার 
পিছনে পিছনে চললেন । ৩১ 
দেবাঃ সধিগণাঃ সর্বে দৈত্যদানবরাক্ষসাঃ। 
গন্ধবযক্ষপ্রবরাঃ সকিন্নরমহোরগাঃ ॥৩২ 
সর্পাশ্চাপ্পরসো রাম ভগীরথরথামুগাঃ। 
গঙ্গামন্থগমন্‌ শ্ীতাঃ সবে জলচরাশ্চ যে ॥৩৩ 
অন্বয়: রাম] সর্বে দেবা: সবিগণা: দৈতাদানবরাক্ষসাঃ গন্বর্ধষক্ষগ্রবরা: সকিন্নর- 
মহোরগাঃ সর্পাঃ চ স্মপ্পরনঃ জলচরাঃ চ ভগীরথরথানগাঃ গ্ীতা:ং গঙ্গাম্‌ 
অন্থগমন্।' ৩২-৩৩ 
রাম 1 দেব, খষি, দৈত্য, দানব, রাক্ষস, গঙ্গর্য, ষক্ষ, কিম্র, উর্গ, সর্প, অগ্মর। এবং 
জলচর্গণ সানন্দিতচিত্তে ভগগীরথের রথেক্স পিছনে পিছনে গঙ্জাকে অনুসরণ করতে 
লাগলেন ৩২-৩৩। 
যতে। ভগীরথো রাজা ততো রাজা যশম্থিনী। 
জগাম সরিতাং শ্রষ্ঠা সর্বপাপপ্রণাশিনী ॥৩৪ 
অন্বয়: যত: রাজা ভগীরঘঃ ততঃ সরিতাং শ্রেষ্ঠা সর্বপাপপ্রণাশিনী যশদ্ষিনী 
গঙ্গা জগাম। ৩৪ 
রাজা ভগীরথ যেপ্দিকে ঘেতে লাগলেন, সেই দিকেই নদীন্ঞেষ্ঠা! সর্বপাপহরা। ধশন্থিনী 
গঙ্গাও চলতে লাগলেন । ৩৪ 
ততো হি যজমানস্ত জহ্কোরদ্ভূতক র্ণঃ | 
গঙ্গা সংপ্লাবয়ামাম যজ্ঞবাতং মহাত্মন? ॥৩৫ 


বালকাঙ ২৪৯৩ 
অব্য; ততঃ গঙ্গা যজমানম্য মহাত্বনঃ অদ্ভূতকর্মণ;ঃ জঙ্কোঃ যজ্জবাটং 
প্রাবয়ামাস । ৩৫ 


এইভাবে চলতে চলতে গা একস্থানে অভূতকর্ম। মহাত্মা জহ্‌,মুনির বজক্ষেত্র 
প্লাবিত করলেন। ৩৫ 


তস্যাবলেপনং জ্ঞাত্ব৷ ক্রুদ্ধ জহশচ রাঘব । 
অপিবৎ তু জলং সর্বং গঙ্গায়াঃ পবমান্ভৃতম্‌ ॥5৬ 


অর্থয়ঃ রাঘব! তশ্যা অবনেপনং জ্ঞাত্বা ক্রুদ্ধ: জহ, চ গঙ্গায়া: পরমাস্ভূতং জলং 
তু অপিবৎ। ৩৬ 

হে বাঘব, গঙ্জার গর্ব হয়েছে দেখে জহৃ,মুণি ক্ুদ্ধ হয়ে গঙ্গার অপূর্ব জলরাশি 
নিঃশেষে পান কব ফললেন । ৩৬ 


ততো দেবাঃ সগন্ধবা ঝষয়শ্চ স্বিস্মিতাঃ | 
পূজয়ন্তি মহাত্মানং জহ,ং পুকষসত্তমম্‌ ॥ 
গঙ্গাং চাপি নয়ন্তি স্ম হুহিতৃত্বে মহাত্মন, ৩৭ 
অন্বয় : ততঃ দেবা: সগন্ধর্বাঃ খষয়ঃ চ স্থবিশ্মিতাঃ পুরুষসত্তমং মহাত্বানং জন্য, 
পৃজয়ন্তি গঙ্গাং চ অপি মহাত্বন: ছুহিতৃত্বে নয়স্তি স্ম। ৩৭ 
তখন দেব, গন্ধর্ব ও খষির| মহাবিশ্মিত হলেন এবং পুরুষশ্রেষ্ঠ »হাত্বা জহুর স্ব 
করতে লাগলেন। তীদ্দের কথায় মহাত্সা জহ্ু, গঙ্গাকে ছুহিত'ক্পে স্বীকার 
করলেন । ৩৭ 
ততস্তুষ্টো৷ মহাতেজাঃ শ্রোতাভ্যামস্জৎ গ্রভুঃ। 
তম্মাজ্জহুস্ৃতা গঙ্জ। প্রোচ্যতে জাহ্বীতি চ ॥৩৮ 
অন্বয়ঃ তত: মহাতেজাঃ প্রতুঃ ( জন্চ,) তুষ্ট: (গঙ্গাং ) শ্রোঞাভ্যাম্‌ অস্থজৎ। 
তম্মাৎ গঙ্জ৷ জন স্থৃত1 জাহ্বী ইতি প্রোচ্যতে। ৩৮ 
মহাতেজস্বী প্রত জহু,মুনি তুষ্ট হয়ে গঙ্গাকে তার কর্ণরন্ব দিয়ে মুক্ত করলেন। সেই 
€থেকে গঙ্গা জ্ছ,র কন্যা! “জাহবী" নামে খ্যাত হয়েছেন | ৩৮ 


জগাম চ পুনরগঙ্গা ভগীরথরথানুগা। 
সাগরং চাপি সম্প্রাপ্ত। সা সরিংপ্রবরা তদা ॥ 
রসাতলমুপাগচ্ছৎ সিদ্ধ্যর্থং ত্য কর্মণঃ ৪৩৯ 


২৪৪ রামায়ণ 


অন্থয় £ গজ। ভগীরখরথানুগ! পুনঃ জগাম স] সবিৎপ্রবর। তদা সাগরং চ অপি 
সম্প্রাপ্ত। তশ্য কর্মণঃ সিজ্ধ্যর্থৎ, রলাতলম্‌ উপাগচ্ছৎ। ৩৯ 
এইভাবে মুক্ত হয়ে গঙ্জ! পুনরায় ভগীরথের রথের পিছনে পিছনে চলতে লাগলেন। 
তারপর সেই গজানদী সাগরের সঙ্গে মিলিত হযে ভগীবথেব কাধনিদ্ধির জন্তে রসাতলে 
প্রবেশ করলেন । ৩৯ 
ভগীরথোইপি রাজবিগক্গামাদায় যত্ুতঃ | 
পিতামহান্‌ ভস্মকতানপশ্রাদ্গতচেতসঃ ॥৪০ 


অন্বম্ £ রাজষিঃ ভগীবথঃ অপি ঘত্বুতঃ গঙ্গাম আদায় গতচেতসঃ ভন্মকতান্‌ 
পিতামহান্‌ অপশ্যৎ । ৪- 


রাজধি ভগীরথ পবম যত্বে গঙ্জগাকে নিয়ে চললেন এবং অবশেষে তার বিদ্ছহৌ 
পিতামহদের ভগ্মীভূত দেহাবশেষ দেখতে পেলেন | ৭০ 
অথ তদ্ভম্মনীং রাশিং গঙ্গা সলিলমুত্তমম্‌। 
প্লাবয়দধূতপাপ্লানঃ স্ব্গং প্রাপ্ত রঘত্তম ॥৪১ 
অন্বয়': বঘৃত্তম | অথ ৮তমং গঙ্গাসলিলং তদ্‌ভন্মণাং বাশি” প্রাবয়ৎ। (তে) 
ধৃতপাপ্লান: শ্বরগং প্রা্তাঃ | ৪১ 


হা ভার! িড হয়ে ত্বর্গে গমন করলেন। ৪ 


ভ্রিচত্বাবিংশ সর্গ সমাধ 


৬/ট১৬৪// ১4 


চত্ম্চতব্দান্লিংস্ণ গ" 
ফাবাযাযাসাসার সানী ফসাবীসারসস্কসাসাকাক 
সাগরস্ব্গপ্রাপ্তিঃ 
স গত্বা সাগরং রাজা গঙ্গয়ানুগতস্তদা | 
প্রবিবেশ তলং ভূমের্যত্র তে ভম্মসাৎকৃতাঃ ॥১ 
অন্থয়: তদ1 ন: রাজা গজয়। অনুগত: সাগরং গত্বা ভূমেঃ তলং প্রবিবেশ বত্র তে 
ভন্মসাৎ কৃতাঃ। ১ 


বালকাণ্ড ২৯৫ 


বিশ্বামিত্র বলতে লাগলেন-_- 
রাজ ভগীবথ গঙ্গাকে পিছনে নিয়ে সাগরে উপস্থিত হলেন এবং তারপর ভূতলে 
যেখানে সগরপুত্রেরা ভলম্মমাৎ হয়েছিলেন সেখানে প্রবেশ কবলেন। ১ 


তন্মন্তথাপ্রতে বাম গঙ্গায়া; সলিলেন বৈ । 
সবলোক প্রভূতব্রন্গা বাজানমিপমত্রবীৎ ॥১ 
অন্বয়: রাম। অথ গঙ্গায়া: সলিলেন তন্মশি আপ্রুতে সবলোক গ্রতুঃ ব্রক্মা রাজানম্‌ 
ইদম্‌ অব্রবীৎ। ২ 
বাম, গঙ্গার জলধাবায় সগবপুজজদেক ভন্ম প্রাবিত হলে সবলোককর্তা ব্রহ্মা রাজ 
ভগীরথকে বললেন 7 ২ 
তাবিতা নবশাদূল দিবং খাতাশ্চ দেববৎ । 
ষষ্টিঃ পুব্রসহম্বাণি সগবন্ত মহাত্মনঃ ॥৩ 
অন্য: পরশাদর্ল! মহাত্মনঃ সগরশ্য ষষ্টিঃ পুত্রসহশ্রাণি তারিতাঃ জেববৎ দিবং চ 
ষাতাঃ। ৩ 
হে নবশ্রেষ্ট, মহাত্ব। সগরেণ ষাট হাজাণ পুত্র উদ্ধাব পেয়েছেন এবং দেবতুল্য হয়ে 
ত্বগে গমন কবেছেন। ৩ 
সাগবস্য জলং লোকে যাবৎ স্থাস্তাতি পাপিব। 
সগবস্যাত্মজাঃ সবে দিবি স্থাস্থান্তি "শববৎ ॥৪ 
অন্বয়ং পাখিব। সাগরশ্য জলং ফাবৎ ?লাকে স্বান্ততি (তাবৎ) সবে সগরশ্ 
আত্মজা: দেববৎ দিবি স্বান্তাতি। ৪ 
বাজন, যতদিন পৃথিবীতে সাগবের জল বর্তমান থাকবে ততদিন সগরপুজেপ। 
দেবতুল্য হয়ে ত্বর্গে অবস্থান কণবেন | ৪ 


ইযং চ দুহিতা জ্োষ্ঠা তব গঙ্গা ভবিষ্যৃতি | 
ত্বংকৃতেন চ নাম্নাথ লোকে স্থাস্তরতি বিশ্রুতা ॥৫ 
অন্থয়; ইয়ং গঙ্জা চ তব জ্যষ্ঠা ছুহিতা। 'ভবিষ্যতি অথ ত্বৎকুতেন চ নাম্না লোকে 
বিশ্রুতা স্থাশ্ততি ৷ ৫ 


এই গঙ্গা তোমার জোষ্ঠা কল্ঠারুপে পরিগণিত হবেন এবং তোমার নাম 
অন্সসারেই এর নাম বিখাত হবে। ৫ 


২৪৬ রামায়ণ 


গঙ্গা ত্রিপথগা নাম দ্রিব্যা ভাগীরথীতি চ। 
ত্রীন্‌ পথে ভাবয়ন্তীতি তন্মাৎ ত্রিপথগা' স্মৃতা ॥৬ 
অহগয়ঃ দিব্যা গঙ্গ| ভাগীরথী চ ভ্িপথগা নান ইতি ত্রীন্‌ পথঃ ভাবমস্তি ইতি 
তল্মাৎ ভ্রিপথগা স্বতা । ৬ 
তোমার নাম অন্থলারে এই দিবা গঙ্গার নাম হবে “ভাগীপখী' আবার ইনি তিন 
পথে গমন কয়েছেন বলে এর নাম পজ্রপথগা'ও হবে । ৬ 
পিতামহানাং সবেষাং তমত্র মনুজাধিপ। 
কুরুষ মলিনং রাজন্‌ প্রতিজ্ঞীমপবর্জয় ॥৭ 
অন্বপ্নঃ মনুঙ্জাধিপ! রাঙ্জন্‌ ত্বমূ অত্র সর্ধেষাং পিতামহানাং সলিলং কুরুধ 
প্রতিজ্ঞাম্‌ অপবর্জয়। ৭ 
মহারাজ, তুমি এখানেই তোমার পিতামহদের সলিলতর্পণ সম্পন্ন করে তোমার 
প্রতিজ্ঞা পালন করে]। ৭ 
পৃবকেণ হি তে রাজংস্তেনা'তযশসা তদা। 
ধণিণাং প্রবরেণাথ নৈষ প্রাপ্তো মনোরথঃ ৮ 
অন্ব্ ঃ রাজন! তা, তে পূ্কেন তেন অতিঘশসা! ধমিণাং প্রবরেপ ( সগরেণ ) 
এষঃ মনোরথঃ ন প্রাপ্তঃ | ৮ 
রাজন্‌, তোমার পূর্বপুকষষ মহাবশস্বী ধামিকশ্রেষ্ট নগরের এই মনোরথ পূর্ণ হয়নি ।৮ 
তখৈবাংশুমতা বম লোকেইপ্রতিমতেজসা । 
গঙ্গাং প্রার্থয়তা নেতৃং প্রতিজ্ঞা নাপবিঞ্জিতা ॥৯ 
অন্বস্ন£ বৎপ, তথ! এব লোকে অপ্রতিমতেগমা অংশ্ুমান্‌ গঙ্গাং নেতুং প্রার্থদ্তা 
প্রতিজ্ঞা ন অপবঙ্জিতা। » 
বম, তারপর পৃথিবীতে অতুলনীয় তেজন্বী অংশুমানও গঙজাকে নিয়ে আসার 
ইচ্ছা করেছিলেন, কিন্তু তার প্রতিজ্ঞাও পূর্ণ হয়» নি। » 
রাজধিণ। গুণবতা মহধিলমতেজসা । 
মত্রল্যতপসা চৈব কষত্রধর্মস্থিতেন চ ॥১০ 
দিলীপেন মহাভাগ তব পিত্রাতিতেঞ্স|। 
পুনর্ন শকিতা নেতুং গঙ্গাং প্রার্থয়তানঘ ॥১১ 


বালকাণ ২৯৭ 


অন্বয়ঃ অনঘ মহাভাগ! গুপবতা রাজধিণা মহৃধিসমতেজসা মত্ত,লাতপসা চ 
ক্ষত্রধর্মস্থিতেন চ অতিতেজসা তব পিআআ দিলীপেন গঙ্গাং নেতুং প্রার্থর়তা পুনঃ ন 
শকিতা। ১*-১১ 

হে অনঘ! হেবরেপা! তোমার পিতা গুণবান রাপধি দিলীপ ছিলেন মহরষিতৃল্য 
তেজন্বী। তিনি ছিলেন আমার তুল্য তপন্বী, এবং ক্ষত্রধর্পপরায়ণ। তিনিও 
গঙ্জাকে নিয়ে আসার ইচ্ছ। করেছিলেন, কিন্ত তিনিও এই কার্ষে সমর্থ হন নি। ১*-১১ 

স। তবয়া সমতিক্রান্তা প্রতিজ্ঞ! পুরুষর্ষভ। 
প্রাপ্তাইসি পরমং লোকে যশঃ পরমসস্মতম্‌ ॥১২ 

অন্বয় : পুকুর্ষভ ! ত্য সা প্রতিজ্ঞা সমতিক্রান্তা। লোকে প্রুমং পরমসম্মতং 
ঘশঃ প্রাপ্ত: অলি। ১২ 

হে পুরুষশে* কমি কিন্তু তোমার প্রতিজ্ঞা পালন করেছ এবং পৃথিবীতে মহাষশ 
লাভ করেছ। ১২ 

তচ্চ গঙ্গাবতরং পুণ্যং ত্বয়া কৃতমরিন্দম । 
অনেন চ ভবান্‌ প্রাপ্তে। ধর্স্তায়তনং ম*ৎ ॥১৩ 

অন্থর় ; অরিন্দম! ত্বয়া তৎ্ চ পুণ্যং গঙ্গাবতরং কৃতম্‌। অনেন চ ভবান্‌ মহৎ 
ধর্মস্য আয়তনং প্রাপ্তঃ। ১৩ 

হে অরিন্দম, তুঁমই এই পুণা গঞ্গাবতরণ সফল করেছ, এজন্যে তুমি মহান 
ধমলোক গ্রাথ হবে । ১৩ 

প্লাবয়স্ব ত্রমাত্মানং নরোভ্তম সদোচিতে । 
সলিলে পুরুষশ্রেষ্ঠ শুচি; পুণ্যফলো। ভব ॥১৪ 

অহ্থয়: নরোতম ! ত্বং সদোচিতে সলিলে আত্মানং প্রাবয়ন্ব | পুরুষত্রেষ্ট, শুচিঃ 
'পুপ্যফলঃ ভব । ১৪ 

হে নরোতম, এখন তৃমি এই পুণ্যসলিলে অবগাহন করে শুচি ও পুপ্যবান হও। ১৪ 

পিতামহানাং সর্ধেষাং কুরুষ সলিলক্রয়াম্‌। 
স্বস্তি তেইস্ত্ গমিষ্যামি স্বং লোকং গম'তাম্‌ হৃপ ॥১৫ 

অন্বয় ঃ নৃপ]! সর্বেষাং পিতামহানাং দলিলক্রিয়াং কুরুঘ গম্যতাম্‌। (অহং) ম্বং 
লোকং গমিষ্যামি। স্বস্তি তে অস্ত। ১৫ 

রাজন্‌ঃ তুমি তোমার পিতামহদের মলিলতর্পণ সমাধ্ত করে প্রত্যাবঙন করো, এবং 
"আমিও নিজধামে প্রত্যাবর্তন করছি। তোমার মঙ্গল হোক । ১৫ 


২৪৮ রামায়ণ 


ইত্যেবমুত্া' দেবেশ সবলো কপিতা মহ; 
যথাগতং তথাইগচ্ছদ্দেবলোকং মহাষধশাঃ।১৬ 
অন্থয় £ মহাযশাঃ সবধলোকপিতামহঃ দেবেশ ইতি এবমু উত্তী ঘযথাগতং তথ 
দেবলোকম্‌ অগচ্ছৎ। ১৯ 
মহাধশন্বী সর্লোক পিতামহ দেবশ্রেষ্ঠ ব্রহ্মা! এই কথা বলে দেবলোকে নিজধামে 
প্রত্যাবর্তন কপলেন। ১৬৩ 
তগীরথস্ত্ব রাজধিঃ কৃত্বা সলিলমুত্তমমূ । 
যথাক্রমং যথান্)াযং সাগবাণা মহাযশাঃ ॥১৭ 
কূতোদক:ঃ শুচা বাজা দপুরং প্রবিবেশ হ। 
সমৃদ্ধার্থো নবশ্রেষ্ঠ স্ববাজাং প্রশশাল হ ॥১৮ 
অন্বয় ঃ নবশ্রেষ্ঠ। মহাধশাঃ বাজধিঃ ভগীরথঃ: তু সাগবাণাং ফথাক্রমং যথান্যায়ম্‌ 
উত্তমং সলিলং কৃত্বা কৃভোদক: শুঁচ: সমুদ্ধার্থ শ্বপুবং প্রবিবেশ ম্ববাজ্যং 
প্রশশাল হ। ১৭-১৮ 
হে নবশ্রেষ্ঠ। মহাষশন্বা লাজৰি 'ভগারথ তখন সগবপুক্মদের যখাক্রমে ঘথারীতি 
তর্পপক্রিয়া সমাপন কবে পণ্বঞ € কৃতাথ হযে নিজ পুরীতে প্রবেশ করলেন এবং 
রাজ্য শাসন করতে লাগলেন । ১৭-১৮ | 
“ গ্রমুমোদ চ লোকস্তং হৃপমাসাগ্য বাঘব। 
নষ্টশোকঃ সমৃদ্ধাথো বব বিগতজ্ববঃ ॥১৯ 
অন্থয়: রাঘব! লোক: তং নৃপমূ আসাছ্য প্রমুমোদ নষ্টশোৌকঃ বিগতজ্জরঃ সম দ্ধার্থঃ 
বতৃব। ১৯ 
হে বাঘব, প্রজার] রাজাকে ফিরে পেয়ে অত্যন্ত আনন্দিত হল, এবং তাদের শোক 
ও দুশ্চিভ। দুর হওয়ায় তারা শিজেদেব ক₹তার্থ জ্ঞান করল। ১৯ 
এষ তে বাম গঙ্গাঘা বিস্তরোইভিহিতো মযা | 
স্বস্তি প্রাপ্র,হ ভদ্র তে সন্ধ্যাকালোইতিবর্ততে ॥৯০ 
ক্ষয় £ রাম, এষঃ তে গগায়াঃ বিশ্তরঃ মযা অভিহিত: | সন্ধ্যাকালং অতিবর্ততে । 
বস্তি গ্রাপ্প,হি। ভভ্রং তে (ভবতু )। ২৯ 
কাহিনী শেষে বিশ্বামিত্র বললেন__ 


রাম, এতক্ষণ আমি তোমাব নিকট গঙ্গার বৃত্তান্ত সবিস্তারে বর্ণনা করলাম। এখন 
সন্ধ্যাকাল প্রায় অতীত হল । তোমার মঙ্গল হোক । ২, 


বালকাণ্ড ২৪৯ 


ধন্যং যশস্তমা যুষ্যৎ পুত্র্যং ন্বর্গমথাপি চ। 
যঃ শ্রাবজুতি বিপ্রেষু ক্ষত্রিয়েঘিতরেষু চ। 
রীয়স্তে পিতরস্তস্ত ্রীয়ন্তে দৈবতানি চ ॥২১ 
অনয় £ যঃ(ইমং) ধন্তং যশল্যং আযু্টং পুঞ্র্যং অথ স্বগ্যম অপি চ। বৃত্থাস্তং) 
বিপ্রেষু ক্ষত্রিয়েযু চ শ্রাবয়তি তশ্থ পিতবং দেল্তানি চ গ্রীয়জে । ২১ 
ষিনি ব্রাহ্মণ, ক্ষত্রিয় অথবা অন্যান্য বর্ণকে এই পুণ্য, যশক্কর, আমুবর্ধক' বংশবর্ধক ও 
ত্বাপ্রদ গঙ্গাব বৃত্বান্ত শ্রবণ করাবেন পিতৃগণ ও দেবগণ তাঁর উপর শ্লীত হবেন । ২১ 
ইদমাখ্যামাযুষ্যং গঙ্গাব৩বণং শুভম্‌। 
যঃ শুণোতি চ কাকুতশ্ব সবান কামানবাপ্র,যাৎ ॥ 
সবে পাপাঃ প্রণশ্যস্থি আযুঃ কীশিশ্চ বর্ধতে ॥২২ 
অন্বয় : ক? 1 ঘঃ ইদ শিশুম আমুধ্যং গজাবতবণম্‌ আআখ্যানং শুণোতি ( সঃ) 
সবান্‌ কামান্‌ অবাপুয়াৎ। ( তণ্ ) সবে পাপা: প্রণশ্ান্তি আয়ুঃ কী চ বর্ধতে। ২২ 
ধিনি এই মঙ্গলজনক ও আয়ুবর্ধক ণঙারত্রণের কাহিনী আুবণ করবেন তার সমস্ত 
পাপ নষ্ট হবে এব” তা” আযু ও কাঁতি বুদ্ধি পাবে। ১২ 
চতুশ্চত্বাররিংশ সরগ সযাপ্প 





ল-লওল্জালিহ্ণ সর্গ 
কযাহায়াধাযামা নানা যী যা বাসীসাযীনীসাসীসাাদী সাব সসাসাহকাসীসীবাসাকী 
্ষীরোদমন্ত্নবর্ণনমূ 
ক্ষীবসমদ্্রমম্থুন বর্ণনা ) 
বিশ্বামিঅবচঃ শ্রত্বা বাঘবঃ সহলক্ষণঃ | 
বিস্ময়ং পবমঃ গত্ব। বিশ্বামি ব্রমথাব্রণ।ৎ ॥১ 
অন্থয় ; রাঘব: সহলক্ষ্রণ: বিশ্বীমি্রবচঃ শত্বা পবমং বিল্ময়ং গত্বা অথ বিশ্বামিআরম্‌ 
অবব্রীৎ। ১ 
বিশ্বামিত্রের কথা শুনে লক্্ণসহ রাম অত্যন্ত বিদ্রিত হয়ে বিশ্বামিত্রকে 
বললেন-- | ১ 


৩৬৩ রামায়ণ 


অত্যদৃভূতমিদং ্রন্মন কথিতং পরম ত্বয়া। 
গঙ্জাবতরণং পুণ্যং সাগরস্াপি পুরণম্‌ ॥২ 
অন্বয় £ ত্রন্ষন| ইদম্‌ অত্যদ্ভূতং পরমং পুণ্যং গঙ্াবতরণং সাগরশ্য অপি পৃরণং 
স্বয়। কখিতম্‌। ২ 
হে ব্রদ্মন্‌, গঞ্জার অবতরণ এবং দাগরগর্ভ পূরণের অত্যান্র্য পরম পুণ্যময় কাহিনী 
আপনি বর্ণনা করেছেন। ২ 
ক্ষণভূতেব নৌ রাজ্রিঃ সংবৃতেয়ং পরস্তপ। 
ইমাং চিন্তুয়তঃ সবাং নিখিলেন কথাং তব ॥৩ 
অন্বমসঃ পরস্তপ! ইমাং তব সর্বাং কথাং নিখিলেন চিন্তয়ত: নৌ ইয়ং রাত্রি: 
ক্ষণভূতা ইব সংবৃতা। ৩ 
হে পরস্তপ। আপনার এই সমস্ত কথ। একান্তভাবে চিন্তা করতে করতে আমাদের 
রাজি ঘেন মুহূর্ঠ মাত্রেই অতিক্রান্ত হয়েছে । ৩ 
পশ্য সা শর্বরী সর্বা মম সৌমিত্রিণা সহ। 
জগাম চিন্তয়ানস্ত বিশ্বামিত্রকথাং শুভাম্‌ ॥৪ 


অন্বয়£ পশ্ট শুভাং বিশ্বামিজকথাং চিন্তয়ানশ্ত সৌমিত্রিপা সহ মম সা সর্বা 
অর্ধরী জগাম। ৪ 


দেখুন আপনার কথ! চিন্তা করতে করতেই লক্ষ্মণ ও আমার সমস্ত রাত্রি অতিক্রান্ত 
ছুয়েছে। ৪ 
ততঃ প্রভাতে বিমলে বিশ্বামিত্রং তপোধনম্‌। 
উবাচ রাঘবে। বাক্যং কৃতাহ্িকমরিন্দমত ॥৫ 
অন্বয়ঃ ততঃ বিমলে প্রভাতে অরিন্দম: রাঘবঃ কৃতাহ্ছিকঃ বিশ্বামিত্রর তপোধনং 
বাক্যম্‌ উবাচ। € 
তারপর সেই নির্মল প্রভাতকালে আহিক ক্রিগ্। শেষ করে অরিন্দম রাম তপস্থী 
বিশ্বামিত্রকে বললেন_- £ 
গতা। ভগবতী রাত্রিঃ শ্োতব্যং পরমান্ভুতম্‌। 
তরাম সরিতাং শ্রেষ্ঠাং পুণ্যাং ব্রিপথগাং নদীম্‌ ॥৬ 
নৌরেষা হি সুখাস্তীর্ণা খষীণাং পুণ্যকর্মণাম্‌। 
*ভগবস্তমিহ প্রাপ্তং জ্ঞাত্ব! তবরিতমাগতা ॥৭ 


বালকাণ্ড ৩০১ 
অন্বয়ঃ পরমাদ্ভৃতং শ্রোতব্যং (শ্রত্ব! ) ভগবতী রাব্রিঃ গতা। সরিতাং শ্রেষ্ঠাং 
পুপ্যাং ভ্রিপথগাং নদীং তরাম। এষ। পুণ্যকম্নণাম্‌ ষীণাং স্বথাস্তীর্লা নৌ: ভগবস্তম ইহ 
প্রাপ্ত জাত্বা ত্বরিতম্‌ আগতা ৷ ৬-৭ 
আপনার অত্যাশ্্য কাহিনী শ্রনতে শুনতে ভগবতী রজনীদেবী অবসান 
হয়েছেন। এখন আমরা নদীশ্রেষ্টা পুণ্যা ত্রিপথগ! গঙ্গাকে অতিক্রম করব। 
ভগবান, এই দেখুন, পুপ্যাত্বা ঝধিরা আপনার আগমনসংবাদে ভ্রুতগন্িতে স্বখগ্রদ 
আচ্ছাদনযুক্ত নৌকা নিয়ে উপস্থিত হয়েছেন । ৬-৭ 
তম্তা তদ্বচনং শ্রুত্বা রাঘবস্য মহাত্মনঃ | 
সম্তারং কারয়ামাস সযিসংঘস্ত কৌশিকঃ 1৮ 
অন্বয় £ তশ্গ মহাঙ্ানঃ রাঘবস্য তৎ বচনং শ্রত্া কৌশিকঃ ঝষিসংঘন্য সম্তারং 
কাবয়ামাস। ৮ 
মহাত্সা রামের এই কথা শ্রনে বিশ্বামিত্র বাম লক্ষণ ও ধষিদের সঙ্গে নিয়ে গঙ্গ 
পার হছলেন। ৮ 
উত্তরং তীরমাসাদ্ সম্পূজ্য ধষিগণং ততঃ । 
গঙ্গাকৃলে নিবিষ্টাস্তে বিশালাং দদৃশুঃ পুরীম্‌ ॥৯ 
অন্বয়ঃ ততঃ উত্তরং তীরমূ আসাঘ্ত খধিগণং সম্পূজ্য গঙ্জাকৃলে নিবিষ্টাঃ তে 
বিশালাং পুরীং দদৃষ্তঃ | ৯ 
তারপর গাব উত্তরতীরে ভপস্থিত হয়ে বাম ও লম্ণ গঙ্গাকূলে উপবেশন করে 
খষিদের উপযুক্ত সংকার করলেন। সেখান থেকে তাঁরা বিশীজ১ নীমে পুরী 
দেখতে পেলেন । ৯ 
ততো মুনিবরতৃর্ণণ জগাম সহরাঘবঃ | 
বিশালাং নগরীং রম্যাং দিব্যাং স্বর্গোপমাং তদা ॥১* 
অনয: তত: মুনিবরঃ তদা সহরাঘব: তৃর্ণং রম্যাং দিবাং শ্বর্গোপমাং বিশালাং 
নগরীং জগাম। ১০ 
মুনিবর বিশ্বামিত্র রামলস্্ণকে সঙ্গে নিয়ে ৬ুতগতিতে সেই ম্বর্গলোকতুল্য 
স্থঃমা বিশালা নগরীর দিকে অগ্রসর হলেন। ১* 
অথ রামো মহাপ্রাজ্ঞে বিশ্বামিত্রং মহামুনিম্‌ 
পপ্রচ্ছ প্রাঞ্জলিভূ্বা বিশালা মুত্বমাং পুরীম্‌ ॥১১ 


৩০২ রামায়ণ 


অন্য: অথ মহাপ্রাজ্ঞঃ রাম: প্রাঞ্চলি: ভৃত্বা বিশ্বমিত্রং মহামূনিম্‌ উত্তমাং পুরীং 
বিশালাং পপ্রচ্ছ । ১১ 

যাওয়ার সমষ মহাপ্রা্জ রাম করঘোডে মহামুণি বিশ্বমিজ্রকে বিশাল মহাপুরী 
সম্পর্কে জিজ্ঞাস] করলেন । ১১ 


কতমো রাজবংশোইয়ং বিশালাধাং মহামুনে। 
শ্রোতুনচ্ছামি ভদ্রং তে পরং কৌতৃহলং হি মে ॥১২ 
অন্বয় £ মহামুনে । বিশালামাং কতমঃ অয়ং রাজবংশ: শ্রোতৃষ্‌ ইচ্ছামি পরং 
কৌতৃহুলং মে। 'দ্রং তে (ভবতু)। ১২ 
হে মহধি, এই বিশালা নগবীতে এখন কোন্‌ রাজবংশ রাজত্ব করছেন? একথা 


শুনতে আমার অতাস্ত কৌতৃহল হচ্চে। আপনি আমাকে এ সম্বম্ধে বলুন। 
আপনার মজল হোক। ১২ 


তস্য তদ্বচনং শ্রুতবা রামস্থ মুনিপুঙ ব: | 
আখ্যাতুং তৎ সমারেভে বিশালায়াঃ পুবাতনম্‌ ৪১৩ 
অন্থয়; তন্য রামশ্য তথ বচনং শ্রত্বা মুনিপুজবঃ বিশালায়া; পুরাতনম্‌ আখ। হুং 
সমারেভে । ১৩ 
রামের কথা শুনে মুনিবর বিশ্বামিত্র বিশালা নগরীর পুরাতন কাহিনী বলতে 
লাগলেন__। ১৩ 
আঁয়তাং রাম শক্রম্ত কথাং কথয়ত শ্রুতান্‌॥ 
অন্মিন দেশে হি যদ্বৃত্বং শুণু তত্বেন রাঘব ॥১৪ 
অন্থ়: পাম! শত্রশ্ট কথয়তঃ শ্রুতাং কথাং শ্য়তাম্‌। রাঘব। অদ্মিন দেশে 
ষদ্বৃত্তং তত্বেন শৃণু। ১৪ 
রাম, আমি ইন্দ্রের মুখে এই দেশের প্রকৃত বৃত্তান্ত শ্পেছি, তুমি এখন আমার 
কাছে তা শোনো । ১৪ 


পুবং কতষুগে রাম দিতেঃ পুত্রা মহাবলাঃ। 
আদিতেশ্চ মহাভাগা বীধবস্তঃ সুধামিকাঃ ॥১৫ 
ততস্তেষাং নরব্যাজ্ বুদ্ধিরাসী ন্হাত্মনাম্‌। 
অমরা। বিজরাশ্চৈব কথং ব্ঠামো নিরাময়াঃ ॥১৬ 


বাঙ্গকাণ্ড ৩৬৩ 


অন্ব় : রাম। পূর্বং কৃতযুগে দিতে: মহাবলা: পুত্রাঃ অদিতেঃ চ মহাভাগা: 
বীর্ধবস্তঃ স্বধামিকা: (পুআাঃ আন্‌ )। পরক্রাত্র'। ততঃ তেষাং মহাহ্ানাং বুদ্ধিঃ 
'আসীৎ কথম্‌ অমরা: বিজরাঃ নিরাময়াঃ চ এব স্যাম: ১৫-১৬ 
পূর্বে সত্যঘুগে দিতির মহাবলশালী পুত্রেরা এবং অন্দিতিব মহাভাগাবান, বীর্ধবান 
ও পরম ধায্সিক পুত্রের! চিন্তা করতে লাগলেন_আমবা কাভাবে অমর, অজর ও 
নীরোগ হতে পারি । ১৫-১৬ 
তেষাং চিন্তয়তাং তত্র বুদ্ধিবাসীৎ বিপশ্চিতাম্‌। 
ক্ষীরোদমথনং কুত্ব। বসং প্রাপ্নান তত্র বৈ ॥১৭ 
অন্থয়; তেমাং বিপশ্চিতা” চিন্তক্নতাং তঞ্জ বুদ্ধি; আসীৎ ক্ষীরোদমথনং কত! 
কত্র রসং প্রাপ্মাম: । ১৭ 
খইভাবে চিন্ম। করতে কখতে সেই প্রজ্ঞাবান দেব ৭ দৈত্যর। স্থির করলেন-_- 
আমরা ক্ষীরোদসমুদ্র মন্থন করে অমৃতণস লাভ করব । ১৭ 
ততো নিশ্চিত মন” যোক্ত কৃত্বা চ বাম্থকিম্‌। 
মন্থাণ” মন্দবং কৃত্বা মমন্থ,রমিতৌজলঃ ॥১৮ 
অনুম্প : “তত, মখন” িশ্চিতা পাশ্বকিং চ ঘোক্ত,ং কৃত্বা মন্দরং মস্থানং কৃত্ব। 
'অমিতৌজ্জস: মমন্থ,:। ১৮ 
তখন অমিত লশালী দেব ৭ দৈতাবা সমুদ্র মন্থনের সিঙ্গানস্ত গ্রহণ করলেন, এবং 
বাস্থকিকে মন্তণবজ্জু ও মন্দটপধতকে মন্থনদগ্ড করে সাগ'মন্থল আরম্ভ কবালল | ১৮ 
অথ বর্ষসহম্রেণ যোক্ত সর্প শবার্স চ। 
বমন্তে৬ত্বিষ” তত্র দদংশুর্দশনৈ শিলাঃ ॥১৯ 
অন্বয় : অথ ব্ধসহক্রেণ যোক্ত র্পাশরাংনি অভিবিষং বমজ্তং দশনৈ: শিলাঃ 
নদ, | ১৯ 
এইভাবে সহন্ত্র বংসব অতাত হল এখন মন্থনরজ্জুব্রপে ব্যবহৃত বাহ্থকি তার মুখ 
থেকে ভয়ানক বিষ বমন করতে লাগলেন এব" দাত দিযে শিলাথণ্ড দংশন কবতে 
লাগলেন । ১৯ 
উৎপ্পাভাগ্রিলংকাশং হালাহলমহাবিষম্‌ 
তেন দগ্ধং গং সবং সদেবাস্ুরমানুষমূ ॥২০ 
অন্বনঃ (বান্ুকি:) অন্নিনংকাশং হালাহলমহাবিষমূ ভউৎ্পপাত। তেন নর্বং 
এ্দেবান্থরমান্যং জগৎ দম । ২* 


৩০৪ রামায়ণ 


বাহুকির সেই অপ্রিতুলা মহাবিষে দেব অস্থর ও মানুষ সহ সমস্ত বিশ্ব দগ্ধ হতে 
লাগল । ২* 
অথ দেবা মহাদেবং শংকরং শরণাধিনঃ | 
জগ ঃ পশুপতিং রুদ্রং ত্রাহি ত্রাহীতি তুুবুঃ ৪২১ 


অন্বয় : অথ দেবাঃ মহাদেবং শংকরং শবনাধিনঃ জগ্মত পশুপতিং রুদ্রং আহি 
আহি ইতি তুট্ুবুঃ । ২১ 
তখন দেবতাব1 মহাদেব শংকরেব শরণাপন্ন হলেন এবং ত্রাহি ত্রাহি রবে পশ্ডপতি 
রুলের স্তব করতে লাগলেন । ২১ 
এববুক্তস্ততো! দেবৈর্দেবদেবেশ্বরঃ প্তুঃ | 
প্রাহুরাসীৎ ততোইত্রৈব শঙ্খচক্রধূর! হরিঃ ॥২১ 
অন্য: ততঃ দেবদেবেশ্বরঃ প্রঃ দেবৈ: এবং উত্তঃ শঙ্খচক্রধএ: হত্ষিঃ তত্র এই 
প্রাছরাঁসীৎ। ২২ 
দেবতারা খন দেবাদিপেব প্রভু মহাদেবের এপ সম্ভব করছিলেন, মেই সময় শঙ্খ- 
চক্রধর হরি সেখানে উপস্থিত হলেন । ২২ 
উবাচৈনং স্মিতং কৃত্বা রুদ্রং শূলধরং হরিঃ 
দৈবতৈর্মথ্যমানে তু যতপৃবং সমুপস্থিতম্‌ ২৩ 
তৎ.দবদীয়ং স্থরশ্রেষ্ঠ স্থরাণামগ্রতো! হি যৎ। 
অগ্রপুজামিহ স্থিত্ব। গৃহাণেদং বিষং প্রভো ॥২৪ 
অন্বয় : হবিঃ ন্মিতং কৃত্বা এনং শৃলধরং রুদ্রমূ উবাচ--স্থরশ্রে্ | ঠদবতৈঃ মধ্যমানে 
তু ঘৎ পূর্বং সমৃপস্থিতং তৎ ত্বদীয়মূ। প্রতো ! স্থরাপাম্‌ অগ্রত: যৎ অগ্রপৃঞজাম্‌ ইহ 
স্থিত্বা ইদং বিষং গৃহাণ। ২৩-২৪ 
হরি ন্মিতহান্যে শূলপাণি রুদ্রকে বললেন__হে স্থরশ্রেষ্ট, দেবতাদের মস্থনকালে ঘ1 
ইতিপূর্বে উৎপয্প হয়েছে, তা আপনারই প্রাপ্য । প্রভু, আপনি দেবতাদের অগ্রগণ্য । 
সুতরাং তাদের অগ্রপূজাক্ধপে এই বিষ আপনিই গ্রহণ করুন। ২৩-২৪ 
ইত্ুযুক্তণা চ স্থুরশ্রেট্তত্রৈবাস্তরধীয়ত । 
দেবতানাং ভয়ং দৃষ্টা শ্রুত্বা বাক্যং তু শাঙগিণঃ ॥২৫ 
হালাহলং বিষং ঘোরং সংজগ্রাহামুতোপমম্‌। 
দেবান্‌ বিস্থজ্য দেবেশো জগাম ভগবান্‌ হর ॥২৬ 


বালকাও ৬৫ 


অন্থয় £ স্থরশ্রেষ্ঠঃচ ইতি উক্তখা তত্র এব অত্তরধীয়ত। দেবেশং ভগবান্‌ হরঃ 
দেবতানাং ভয়ং দৃটথা শাজিণঃ তু বাকাং শ্রত্বা ঘোরং হালাহকং বিষম্‌ অমৃতৌপমং 
সংজগ্রাহ, দেবান্‌ বিহ্জ্য (চ) জগাম। ২৫-২৬ 
স্থরঞ্জেষ্ঠ হরি এই কথা বলে সেখানেই অন্তছিত হলেন। তখন দেবশ্েঠ ভগবান 
মহাদেব (দবভাদের ভয় দেখে এবং শাঙপাণি হরির কথায় ভয়ঙ্কর হলাহল অমুতজ্ঞানে 
গ্রহণ করুলেন। তারপর তিনি দেবতাদব নিকট 'বদাষস শিষে প্রস্থান 
করলেন । ২৫-২৬ 
ততো দেবাস্থরাঃ সবে মমন্তু, রঘুনন্দন। 
প্রবিবেশাথ পাঙালং মন্থানঃ পৰতোত্ম2 ॥২৭ 
অন্থয়; রঘুনন্পন ! ততঃ সবে দেবাস্বাঃ নমন্থত। অথ প"তাতুমঃ মন্থানঃ 
পাতালং প্রবিবেশ । ২৭ 
হে রঘুনন্দ-,) ৬ ন দেবতা ও অন্তরের] পুলক্ায় মন্থন আরম্ভ করলেন। এমন 
সময় মম্থনদপ্তরূপে ব্যবহৃত পর্বত শ্রে্ঠ মন্দর সহসা পাতালে প্রবেশ করলেন । ২৭ 
ততো দেবাঃ সগন্ধবাস্তুবর্মধুস্থদনমূ। 
ত্বং গতিঃ স্ভূতানাং বিশেষেণ দিবৌকসম্‌। 
পালয়াম্মান্‌ মহাবাহো গিরিমুদ্ধতূম্সি ॥২৮ 
অন্বয়£ তত: সগন্ধবাঃ দেবাঃ মধুস্থদনং তৃষ্টুবুঃত্বং সর্ধভৃতানাং বিশেষে 
দিবৌকসাম্‌ গতি: | মহাবাহো! অশ্মান্‌ পালয় গিরিম্‌ উদ্ধতূম্‌ অর্থসি । ২৮ 
তখন দেবতা ও গন্ধর্বরা এই বলে মধুস্ছদনের স্তব করতে লাগলেন- আপনি সকল 
জীবের, বিশেষ করে দেবতাদের গতি । হে মহাবাছ, আপনি মন্দরপর্বতকে পাতাল 
থেকে উদ্ধার করে আমাদের পালন করুন । ২৮ 
ইতি শ্রত্বা হৃধীকেশঃ কামঠং রূপমাস্থিতঃ | 
পবতং পুষ্ঠতঃ কৃত্বা শিশ্যে তত্রোদধৌ হরি ॥২৯ 
অন্বয় : ইতি শ্রত্বা হৃষীকেশ: হরিঃ কামঠং কূপম্‌ আস্থিতঃ পর্বতং পৃষ্ঠতঃ কৃত্ব। তন্ত 
উদধে শিশ্তে | ২৯ 
এই কথ! শুনে হৃষীকেশ হরি কৃর্মকপ ধারণ করলেন এবং মন্দারপর্বতকে পৃষ্ঠে 
ধারণ করে সাগরগর্ভে শয়ন করে থাকলেন। ২৯ 
পবতাগ্রং তু লোকাত্মা হস্তেনাক্রম্য কেশবঃ। 
দেবানাং মধ7ড? স্থিত্বা মমন্থ পুরুযোত্তম2 ॥৩০ 
বাম্মীকি- ১ 


৩৩৬ রামায়ণ 


অন্বয়ঃ লোকাত্মা পুরুষোত্তমঃ কেশবঃ হন্তেন পর্বতাগ্রম আক্রমা দেবাঁনাং মধ্য তঃ 
স্থিত্বা মমন্থ । ৩ 


তারপর পুকরুষোত্তম কেশব দেবতাদের মধ্যে অবস্থান করে হত্তের স্বারা পর্বতের 
শিখর আকর্ষণ করে সাগর মস্্রন করতে আরম্ভ করলেন। ৩০ 


অথ বর্ষসহস্রেণ আয়ুবেদময়ঃ পুমান্‌। 
উদতিষ্ঠং সুধর্মাত্মা সদণ্ডঃ সকমগ্ডলুঃ ॥৩১ 
পূর্ব ধন্বস্তরির্নাম অপ্পরাশ্চ সুবর্চস: ॥৩২ 
অপ্ন, নির্নথনাদেব রসাত্স্মাদ্বরস্্রিয়ঃ 
উৎপেতুর্মনুজ শ্রেষ্ঠ তস্মাদগ্লরসোইভবন্‌ ।৩৩ 


অন্য £ অথ বর্ষপহশ্রেণ পূবং ধন্বস্তরিং নাম আযূর্বেদময়ঃ সধর্মাযা সদণ্ডঃ স্‌ 
কমগ্ুলুঃ পুমান্‌ উদতিষ্ঠৎ। মনুজশ্রেষ্ঠ ! অপ্পু নির্মধনাৎ এব বরস্থিয়ঃ সবর্চসঃ অপ্মরাঃ 
চ তন্মাৎ রসাৎ উতপেতৃঃ। তন্মাৎ ( তাঃ) অপ্পরসঃ অভবন্‌। ৩১-৩৩ 

এইভাবে সহ্শ্র বৎসর মস্থনের পর প্রথমে ধর্বস্তরি নামে এক আমুর্ষেদময় পরম 
ধামিক দণ্কমণ্ডলুধাঁরী পুরুষ উ্িত হলেন । আরও মন্থনের পর সমৃদ্রজল থেকে 
বছ সুন্দরী জোভিমন্নী অপ্পবা উদ্ভূত হলেন। অপ. (জল) থেকে উদ্ভূত বলে 
তাদের নাম হল অঙ্গার । ৩১-৩৩ 


ষষ্টিঃ কোট্যোইভবং স্তাসামপ্নরাণাং সুবর্চসাম্‌। 
অসংখ্যয়াস্ত কাকুৎস্থ যাস্তাসাং পরিচারিকাঃ ৪৩৭ 


অন্বয্প £ কাকুতস্থ | তাসাম্‌ স্বর্চসাম্‌ অপ্নরাণাং ষষ্টিঃ কোট: অভবন্। অসংখ্োয়াঃ 
তু ষাঃ তাসাং পরিচারিকাঃ ( অভবন্‌)। ৩৪ 
সেই জ্যোতির্নয়ী অপ্ষরাদের সংখ্যা হল বাট কোটি, এবং তাদের পরিচারিকা 
হল অসংখ্য | ৩৪ 
ন তাঃ স্ম প্রতিগৃহুত্তি সবে তে দেবদানবাঃ। 
অপ্রতিগ্রহণাদেব তা বে সাধারণাঃ স্মৃতাঃ ॥৩৫ 
অন্বয় £ সর্বে তে দেবদানবাঃ তা; ন প্রতিগৃহুত্তি ম্ম। অগ্রতিগ্রহণাৎ এব তাঃ 
সাধারণাঃ স্থতা:। ৩ 
দেবতা অথবা দানব কেউই তাদের গ্রহণ করলেন না, এজন্তে তারা সাধারণ স্ত্ীক্ষপে 
গণ্য ছলেন। ৩৫ 


বালকাও্ ৩৭৭ 


বরুণস্ত ততঃ কন্যা বারুণী রঘুনন্দন। 
উৎপপাত মহাভাগা রার্গমাণ। পরিগ্রহম্‌ ॥৩৬ 
অ্বস্গ £ বঘুনন্দন | ততঃ বরুপশ্য কন্তা মহাভাগ। বারুণী পরিগ্রহং মার্গমাণা 
উৎপপাত। ৩৬ 
তারপর বরুণের কন্যা বারুণী২ উত্িত হয়ে, অন্রসন্ধান করতে লাগলেন কে 
ষ্ঠাকে গ্রহণ করবে । ৩৬ 
দিতেঃ পুত্রা ন তাং রাম জগুহুধরুণাত্মজাম্‌। 
অদিতেস্ত স্বতা বীর জগৃহুস্তামনিন্দিতাম্‌ ॥৩৭ 
অন্থ়: রাম! দিতেঃ পুজা; তাং ব+ণাত্বজাং ন এগৃহঃ। বীর আঅদিতেঃ সুতা; 
তু তাম্‌ অনিন্দিতাং জগৃন্ঃ | ৩৭ 
রাম, দিতি পুংএসা সেই বরুণকন্যাকে গ্রহণ করলেন না, কিন্তু হে বীর, অদিতির 
পুন্রেরো সেই অনিন্দিতা কন্তাকে গ্রহণ করলেন । ৩৭ 
অস্থুরাস্তেন দৈতেয়াঃ সুরাস্তেনাদিতেঃ সুতাঃ | 
'্টাঃ প্রমূদিতাশ্চাসন্‌ বারুণীগ্রহণাৎ সুরাঃ ॥৩৮ 
অন্বর;১ তেন দৈতেয়াঃ অন্থর1; তেন অপিতেঃ স্তাঃ স্থরাঃ। স্বরাঃ বারুণী- 
গ্রহণাৎ হষ্টাঃ প্রমুদিতা: চ আসন্‌। ৩৮ 
এজন্যে দিতির পু বা অন্থরত এবং অর্দিতির পুজেরা স্থরও নামে খ্যাত হলেন। 
এইভাবে ব।কুণাকে গ্রহণ কবে অন্দিতির পুঝ্সবা হষ্ট ও প্রফুলপ হলেন। ৩৮ 
উচ্চেঃশ্রবা হয়শ্রে্টো মণিরত্বং চ কৌন্তুভম্‌। 
উদ্তিষ্ঠন্‌ নরশ্রেষ্ঠ তথৈবা মৃতমুস্তমমূ ॥৩৯ 
অন্বয় ঃ নরশ্রেষ্ঠ ! হয়শ্রেষ্: উচ্ৈঃশ্রবা কৌস্তভং মপিরত্বং চ তথা এব উত্তমমূ 
অমৃতম্‌ উদতিষ্ঠন্‌। ৩৯ 
হে নরশ্রেষ্ট, তারপর অশ্বশ্রেষ্ঠ উচ্চৈঅবা, কৌত্তভমণি এবং অপূর্ব অমৃত উত্থিত 
হল। ৩৭ 
অথ তন্ত কৃতে রাম মহানাসীৎ কুলক্ষ়ঃ | 
অদিতেন্ত ততঃ পুত্রা দিতিপুত্রানস্দয়ন্‌ ॥৪০ 


অয়: রাম | অথ ত্য কতে মহান্‌ কুলক্ষয়ঃ আপীৎ। অদিতে; পুত্রাঃ তু দিতি- 
পুভান্‌ অস্থদয়ন। ৪ 


৩৩৮ রামায়ণ 


সেই অমুতের ভন্থে দেব ও দৈত্যদের মধ্যে প্রচণ্ড কুলক্ষয়ী সংগ্রাম আরম্ভ হল এবং 
অদিতির পুঞ্জের! দিতির পুজ্জদের বিনাশ করতে লাগলেন । ৪০ 
একতামগমন্‌ সর্বে অস্ুরা রাক্ষসৈঃ সহ। 
ুদ্ধমাসীম্মহাঘোরং বীর ব্রোলাক্যমোহনম্‌ ॥9১ 
অন্বয়ঃ বীর! সরব্বে অস্থরাঁঃ বান্মসৈ: সহ একতাম্‌ অগমন্‌। ব্রেলোকাযোহনং 
মহাঘোরং ফুদ্ধম্‌ আপীত। ৪১ 
হে বীর, তখন অন্ধের! রাক্ষসদেরং সর্মে মিলিত হল এবং দেবতাদের সঙ্গে 
তাঁদের জ্িলোফের ভীতিজনক অতি ভয়ঙ্কর যুদ্ধ আরস্ত হল। ৪১ 
যদ] ক্ষয়ং গভং সর্ং, তদা বিফুুমহাবল;। 
অমৃতং সোহহরত্ত,ণং মায়ামাস্থায় মোহিনীম্‌ ৪২ 
অন্থয়্ ; যদা সর্বং ক্ষয়ং গতং তা মহাঁবলঃ বিষণ মোহিনীং মায়াম আস্থায় 
অমৃতম্‌ অহব্ৎ। ৪১ 
এইভাবে সবক্ষয়ী যুদ্ধ চলতে থাকলে মহানল বিষণ) মোহিনী মাক্সামুতি ধারণ করে 
অম্বত হরণ করলেন! ৪২ 
যে গতাভিমুখং বিষুমক্ষরং পুরুষোত্তমম্‌। 
সংপিষ্টান্তে তদা যুদ্ধে বিষণ প্রভবিষুণা ॥9৩ 
অন্বয় : যে পুরুযোত্ধমম অন্মবং বিষুম্‌ অভিমুখং গতাঃ তে তদ। যুদ্ধে গ্রভবিষুঃণা 
বিষুণ! নংপিষ্টাঃ | ৪৩ 
সেই সময় যারা যুদ্ধের জন্যে পুরুষোত্তম অবায় বিষ্ুন অভিমুখে ধাবিত হল, 
প্ররাক্রান্ত তিনি তাদের দকলকে যুদ্ধে নিশ্পেষিত করে ফেললেন । ৪৩ 
অদিতেরাত্মজা বীরা দিতে পুত্রান্‌ নিজদ্বিরে । 
অস্মিন ঘোরে মহাযুদ্ধে দেতেয়াদিত্যয়োভূশম্‌ 1৪৪ 
অন্ধয় £ অন্মিন দৈতেয়াদিত্যয়োঃ তূশং ঘোরে মহাযুছ্ধে অদিতে: আত্মজাঃ বীরাঃ 
দিতেঃ পুত্রান্‌ নিজস্রিরে। ৪৪ 
দিতি ও অদিতি পুভ্রদেব মধো এই ঘোর যুদ্ধে অদিতির বীর পুজেবা দিতির 
পুব্রেদের বসংখ্যায় নিহত করলেন। ৪৪ 
নিহত্য দিতিপুত্রাংস্ত রাজ্যং প্রাপ্য পুরন্দরঃ। 
শশাস মূদিতে। লোকান্‌ সফিসংঘান্‌ সচারণান্‌ ॥৪৫ 


বালকাণ্ড ৩৪৪ 


অহয়£ পুরন্দরঃ তু দিতিপুত্রান নিহতা রাজাং প্রাপ্য মুদিত: সন্বিসংঘান্‌ 


লচারপান্‌ লোকান্‌ শশাস। ৪৫ 
দেবরাজ পুরম্দর দ্রিতিপুত্রদের বিনাশ করে স্বর্গরাজ্য লাভ করলেন এবং ঝষি-ও 


চারণ-অধুযুষিত ত্রিলোক শাসন করতে লাগলেন । ৪৫ 
পঞ্চচত্বাধিংশ সগ সমাপ্ত 





স্উচ্তআাল্লিংশন অঙ্গ 
কী খু সযীযীযায়াসীনাসাসা কী ষীযীসরসাসাসাসাহ্ী ফস কাজাকযানসালা লনা 
মরুদ্দেবতানা মুৎপঞ্ধি: 
( মরুৎ-দেবতাদের উৎপত্তি ) 
হতেষু তেষু পুত্রেষু দিতিং পরমছুঃখিতা । 
মারীচং কশ্যপং নাম ভর্তারমিদমব্রবীৎ ॥১ 
অন্ব়; তেযু পুত্রেযু হতেষু দিতি; পণমছুঃখিতা ভর্ভারং মারীচং কশ্ঠপং নাম ইদষ্‌ 


অব্রবীৎ। ১ 
বিশ্বামিত্র বলতে লাগলেন-_ 
দিতি তার পুক্রদের বিনাশে অত্যন্ত কাতর হয়ে তাব স্বামী মণীচনন্দন কশ্ঠপকে 


বললেন__। ১ 
হতপুত্রান্মি ভগবংস্তব পুতৈর্মহ। ভি? 


শক্রহস্তারমিচ্ছামি পুত্রং দার্ঘতপোজিতম্‌ ॥২ 
অন্বয় £ ভগবন্‌! (অহং) তব মহাত্মগিঃ পুতে; হতপুঙআা অন্মি। দীর্ঘতপোজিতং 


শক্রহস্তারং পুত্রম্‌ ইচ্ছামি। ২ 
ভগবন্‌, আপনার মহাত্ব! পুতেরা আমার পুত্রদের হত্যা করেছে। এখন আছি 


তু ১৪ প্রামায়ণ 


দীর্ঘকাল তপন্যা করে এমন-এক পুত্র লাভ করতে চাই যে ইন্দ্রকে নিধন করতে 
পারবে । ২ 
সাহং তপশ্চরিষ্যাসি গর্ভং মে দাতুমর্সি | 
ঈশ্বরং শত্রহস্তারং ত্বমনুজ্ঞাতুমর্হসি ॥৩ 
অহ্থয় £ সাঁঅতং তপঃ চরিষ্যামি, ত্বং যে গর্ভং দাতৃম্‌ অর্থসি শক্রহস্তারম্‌ উশ্বরম্‌ 
অনুভ্ঞাতৃম্‌ অর্থসি। ৩ 
আমি এখন তপস্যা আরম্ভ করব। আপনি আমার গর্ভে ইন্দ্রহস্তা পুত্র দান করতে 
সম্মত হোন। ৩ 
তস্থাস্তদ্বচনং শ্রুত্বা মারীচঃ কন্তপস্তদা । 
প্রত্যুবাচ মহাতেজা দিতিং পরমছুঃখিতাম্‌ ॥৪ 
অন্বম়্ £ তদা তশ্যা; তৎ বচনং শ্ত্বা মহাতেজাঃ মারীচঃ কশ্যপঃ পবমছুঃখিতাং 
দিতিং প্রত্যুবাচ। ৪ 
শোকার্তা দিতির এই কথা শুনে মহা তেজন্বী মবীচিতনয় কশ্প তাকে 
বললেল--। ৪ 
এবং ভবতু ভদ্রং তে শুচির্ভব তপোধনে। 
জনয়িষ্যসি পুত্রং তং শক্রহস্তারম|হবে ॥€ 
পূর্ণে বর্ষসহত্র্ে তু শুচির্যদি ভবিষ্যসি | 
পুত্রং ব্রিলোক্যহস্তারং মত্তস্্ং জনয়িষ্যসি ॥৬ 


অন্বয়£ এবং ভবতু । তপোধনে ! শুচিঃ ভব। যদি বর্ষসহত্রে পূর্ণে শুচিঃ ভবিষ্যলি 
( তদ1) ত্বং মত্তঃ ভ্িলোক্যহস্তারং পুজ্ং জনয়িস্যমি । ভভ্রং তে ( ভবতু )। ৫-৬ 
তাই হবে, হে তপস্থিণী, তৃমি শুচি হয়ে থাকো । যদি একসহল্র বখসর শুচি হয়ে 
থাকতে পার, তবে তুমি আমার ওঁরসে এমন পুত্র লাভ করবে যে ভ্রিলোককে ধ্বংস, 
করতে পারে । তোমার মঙ্গল হোক । ৫-৬ 
এবমুক্তধা মহাতেজাঃ পাণিন। সম্মমার্জ তাম্‌। 
তামালভ্য ততঃ স্বস্তি ইত্যুক্তধ! তপসে যযৌ ॥৭ 


অন্বয় £ মহাতেজাঃ ( কশ্পঃ ) এবম্‌ উক্ত পাঁণিন। তাম্‌ আলভ্য তাং লম্মমার্জ, 
ততঃ ম্বত্ি ইতি উক্ত] তপদে ঘফৌ। ৭ 


বালকাণ্ ৩১১ 


তাকে ধারণ করে করম্পর্শে মহাতেজস্বী কশ্ঠপ এই বলে তার দেহ মার্জনা 
করলেন, তারপর স্বস্তি বাচন পাঠ করে তপস্বার জন্তে ধারা করলেন । " 
গতে তশ্মিন্‌ নরশ্রেষ্ট দিতিঃ পরমহধিতা । 
কুশপ্লবং সমাসাছ্য তপস্তেপে সুদারুণম্‌ ॥৮ 
অয়: নরশ্রে্ঠ ! তন্মিন্‌ গতে দিতিঃ পরমহৃষিতা! কুশপ্রবং সমাপান্ত স্থাদারুণং 
তপঃতেপে। ৮ 
হে নরশ্রেষ্ঠ ! কশ্বপ প্রস্থান করার পর দিতি অত্যন্ত আনন্দিত চিত্তে কুশপ্লব 
নামক স্থানে উপস্থিত হয়ে কঠোব তপস্যা আরম্ভ করলেন। ৮ 
তপস্তস্াং হি কুর্বত্যাং পর্চষাং চকার হ। 
সহআ্াক্ষে! নরশ্রেষ্ঠ পরয়া গুণসম্পদ। ॥১ 
ন্যয়: নরশ্রেষ্ট! তশ্যাং তপঃ কুবত্যাং সহম্রাক্ষঃ পরয়া গুণসম্পদ। পরিচর্যা 
চকার । ৯ 
হে নরশেষ্ঠ, দিতি যখন তপস্যা করছিলেন, সেই সময় সহন্রলোচন ইজ পরম ঘত্ববে 
তার পরিচধা কতে লাগলেন । ৯ 
অগ্নিং কুশান্‌ কাষ্ঠমপঃ ফলং মূলং ৩খৈব চ। 
হ্যাবেদয়ুৎ সহআাক্ষো যচ্চান্থদপি কাতিফিতম্‌ ॥১০ 
অন্থয়: সহম্রাক্ষঃ অগ্রিং কুশান্‌ কাষ্ঠং অপ: ফলং মুলং তথা এব 5 ঘৎ চ অন্যৎ 
অপি কাড্ফিতং ( তৎ) ন্তবেদয়ৎ। ১০ 
তিনি তাকে অগ্রি, কুশ, কাষ্ঠ, জল, ফলমূল, এবং অন্য ধাকসু প্রয়োজন 
সমস্তই সরবরাহ করতে লাগলেন । ১* 


গাত্রসংবাহনৈশ্চৈব শ্রমাপনয়নৈস্তথা | 
শক্রঠি সর্বেধু কালেঘু দিতিং পরিচচার হ ॥১১ 


অন্থ় ; শক্রঃ গান্রসংবাহনৈঃ চ এব তথা শ্রমাপনয়নৈঃ সর্বেষু কালেষু দিতিং 
প্রিচচার | ১১ 
ইন্দ্র তার গাত্র সংবাহন ( অর্থাৎ গা হাত প! টিপে দেওয়া) ও শ্রম অপনোদন 
এভৃতি কার্ধে নিযুক্ত হয়ে সর্বদ। তার পক্জিচধা করতে লাগলেন । ১১ 
পূর্ণে বর্ষসহত্রে সা দশোনে রঘুনন্দন ! 
দিতিঃ পরমসংহৃষ্ট৷ সহত্রাক্ষমথাত্রবীৎ ॥১২ 


৩১২ রামায়ণ 


অন্বন্ন : রঘুনন্দন অথ দশোনে ( দশ-উনে ) বর্ধণহত্রে পূর্নে না দিতি; পরম পহস্ব্। 
পহন্রাক্ষম্‌ অব্রবীৎ। ১২ 
তারপর লহশ্র বর পূর্ণ হতে যখন দশ বংসর মাঘ অবশিষ্ট ছিল, এমন সময় 
একদিন দিতি পরম সন্ত হয়ে সহশ্রলোচন ইন্দ্রকে বললেন-__। ১২ 
যাচিতেন স্ুরশ্রেষ্ঠ পিত্রা তব মহাত্মনা । 
বরে বধসহস্রান্তে মম দত্তঃ স্থৃতং প্রতি ॥১৩ 
তপশ্চরস্ত্যা বরাণি দশ বীর্যবতাং বর । 
অবশিষ্টানি ভদ্রং তে ভাতরং দ্রক্ষ্যতে ততঃ ॥১৪ 
অন্বয় : স্থরশ্রেষ্ট ! তব মহাক্রনা পিত্রা ধাচিতেন ব্ধসহত্রান্তে মম স্ৃতং প্রতি বরঃ 
দত্বঃ। বীর্ধবতাং বর ! তপশ্চরস্ত্যাঃ (মম) দশ বর্যাণি অবশিষ্টানি, তত; ভ্রাতরং 
ব্রক্ষ্যতে । ভভত্রং তে ( ভবতু )। ১৩-১৪ 
হে সুরেন্দ্র, তোমার মহাত্মা পিত। বর দিয়েছেন আমি সহম্র বসব পরে পুক্ধ লাভ 


করব। আমার তপশ্চরণের আর দশ বৎসর মার অবশিই আছে, তারপর তুমি 
তোমার ত্রাতাকে দেখতে পাবে । তোমাব মজল হোক । ১৩-১৪ 


যমহং ত্বংকতে পুত্র তবমাধাস্তে জয়োতসুকম্‌। 
ব্রেলোক্যবিজয়ুং পুত্র সহ ভোক্ষ্যসি বি্বরঃ ॥১৫ 


অন্বয় £ পুত্র! অহং ততকৃতে জয্োত্ন্বকং ষম্‌ আধাশ্তে (তেন) সহ ত্বং বিজরঃ 
ত্রৈলোক্যবিজয্ুং ভোক্ষানি ৷ ১৫ 


বস, আমি তোমাকে জয় করবার জন্ে ষে পুত্রের কামনা করেছি, তুমি তার 
সঙ্গেই নিশ্চিন্তে অিলোকের আধিপত্য ভোগ করবে । ১৫ 
ইত্ান্তু। সা দিতিঃ শক্রং প্রাপ্তে মধ্যং দিনেশ্বরে । 
নিদ্রয়াপহৃতা দেবী পাদো কৃত্বাথ শীর্ষতঃ ৪১৬ 


অন্থ় : অথ শক্রম ইতি উক্ত লস! দিতিঃ দেবী দিনেশ্বরে মধ্যং প্রাপ্তে পাছে 
শীর্ষতঃ কত্বা! নিত্রয়। অপহতা । ১৬ 


ইন্রকে এই কথা বলার পর ন্র্ধদেব ঘখন মধ্যগগনে উপস্থিত হলেন । তখন দ্রিতি 
মাথার দিকে পা রেখে নিত্র' গেলেন । ১৬ 


দুষ্ট তামশুচিং শত্রু; পাদয়ো: কৃতমূধ্জাম্‌। 
শিরস্থানে কৃতৌ পাদো জহাস চ মুমোদ চ ॥১৭ 
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অন্বয় ; শক্র: পাদয়োঃ কৃতমূর্ধজাং শিরঃস্থানে কৃতৌ পাদৌ তাম্‌ অশুচিং দৃষ 
জহাস চমুমোদচ। ১৭ 
ইজ্জ ঘখন দেখলেন দিতি পাষের দিকে মাথা এবং মাথার দিকে পা রেখেছেন, 
তখন তাকে অঙ্জচি দেখে আনন্দে হাসলেন | ১৭ 
তস্তাঃ শবীরবিবরং প্রবিবেশ পুরন্দরঃ। 
গর্ভং চ সপ্তধা রাম বিচ্ছেদ পবমাত্মবান্‌ ॥১৮ 
অন্বয় £ রাম, পরমাত্মবান্‌ পুরন্দরঃ তশ্যাঃ শরীরবিবরং প্রবিবেশ গর্ভং চ সপ্ত 
বিচ্ছেদ ॥ ১৮ 
রাম, পরম ধামিক ইন্দ্র তখন তার শবারের বিপরে প্রণেশ করে তার গর্ভকে 
সাতথণ্ডে বিভক্ত করলেন । ১৮ 
(ভগ্মানস্ততো৷ গর্ভো বজেণ শতপবণ]। 
কবোদ সুপ্ববঃ বাম ততো দিতিববুধ্যত ॥১৯ 
অন্য; রাম, ততঃ গর্ভঃ শতপবণা বজ্েণ ভিদ্ভতমানঃ ক্ন্বরং রূুবোদ। ততঃ 
দিতি: অবুধ্যত। ১৯ 
গর্ভস্থ শিশু শতপব১ বজ্র ছারা ছিন্ন হওয়ার সমযে উচ্চৈংস্বরে রোদন করতে 
পাগল । সেই শব্দে দিতি জাগরিত হলেন । ১৯ 
মা কদে। মা কদশ্চেতি গভভং শক্রোইভ্/ভাষত। 
বিভেদ চ মহাতেজা রুদজ্ঞমপি বাসবঃ ॥১০ 
অন্য £ শক্র: মা রুদ: মা রুদঃ চ ইতি গর্ভমূ অভ্যভামত। মহাতেজা: বাসবঃ 
রুদতম্‌ অপি চ বিভেদ ২, 
তখন মহাতেজন্বী ইন্দ্র সেই গর্ভস্থ শিশুকে 'ম। রদ ম| রুদ' (অর্থাৎ কের না কেদ না) 
বলতে লাগলেন, আবার তাঁকে কাটতে 9 লাগলেন । ২* 


ন হস্তব্যং ন হস্তব্যমিত্যেব দ্রিতিবক্রবীৎ। 
নিষ্পপাত ততঃ শক্রো মাতুরচনগৌর* ₹ ॥২১ 
অন্য: দিতি: 'ন হন্তব্যং ন হস্তব্যমূ' ইতি এব অব্রব'ং। ততঃ শক্রঃ মাতুঃ বচন- 
গৌরবাৎ নিষ্পপাত । ২১ 
তখন দিতি “হত্যা কোরো না হত্যা কোরে। ন। বলতে থাকায় ইন্দ্র মায়ের বাক্যের 
গৌরব ব্ক্ষার জন্টে নিষ্ান্ত হলেন । ২১ 
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প্রাঞ্জলিবজ্মসহিতে। দিতিং শক্রে।ইভ্যভাষত। 
অশুচিেবি সুপ্তাসি পাদয়োঃ কৃতমূর্ধজা ॥২২ 
তদস্তরমহং লব্ধ শক্রহস্তারমাহবে | 
অভিন্বং সপ্ধা দেবি তন্মে ত্বং ক্ষস্তমর্সি ॥২৩ 
অন্বয় £ শক্রুঃ বঙ্জসহিতঃ গ্রাঞ্জলি; দিতিম্‌ অভ্য ৬াষত- দেবি | পাদয়োঃ কৃতমূর্ধজা 
অশুচিঃ সৃ্থাসি। অহং তৎ অস্তরং লব্ধ আহবে শক্রুহস্তারং সপ্তধ। অভিন্দমূ, ত মে 
বং ক্ষন্তম্‌ অহ্নি। ২১-২২ 
তারপর ইন্দ্র বজ্জ সহ কৃতাঞ্জলিপুটে ধিতিকে বলপেন--দেবী, আপনি মাথার দিকে 
পা রেখে অশ্ডচি হয়ে শয়ন করেছিলেন, মেই স্থঘোগে আমি যে শিশু ভবিস্যতে 
আমাকে যুদ্ধে হত্যা করতে পারত খাকে সাত থণ্ডে বিভন্ত করেছি । আপনি 
আমার এই অপরাধ ক্ষম| করুন। ২২-২৩ 


বট্চত্বাৰি”শ সর্গ সমাণ্চ 


৮১১৪ 


সপ্তত্বা্িহস্ণ সঙ্গ 
হীয়াযাসী নাসা নাসা সাসাযসাসানাযীমাসীকীনীসীযাসীকাসির্ কাকা যা নট 
বিশালা-বৃত্তান্ত-কথনম্‌ 
সপ্তধা তু কতে গর্ভে দিতিঃ পরমছুঃখিতা । 
সহত্রাক্ষং হুরাধর্ধং বাক্যং সান্ুনয়াব্রবীৎ ॥১ 
অন্থয়: গর্ভে সপ্তধা কৃতে তু দিতি: পরমহৃঃখিতা ছুরাধর্ধ, সহজ্াক্ষং সাহ্নয়। 
অব্রবীৎ। ১ 
গর্ভস্থ শিশু সাতথণ্ডে বিভক্ত হওয়াষ দিতি অত্যন্ত ছুঃখিত হয়ে হুর্ধ্য ইন্দ্রকে 
অনুনয় করে বললেন--। ১ 
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সমাপরাধাদ্‌ গর্ভোইয়ং সপ্তধা শকলীকৃতঃ। 
নাপরাধো তি দেবেশ তবাত্র বলস্থদ্দন ॥২ 
অন্থয় £ বলম্থদন দেবেশ! মম অপরাধাৎ অয়ং গর্ভঃ শকলীকৃতঃ, তব অক্র ন 
আপরাধঃ। ২ 
হে বলাস্থর্হস্ত। দেবেন্দ্র, আমার অপবাধেই গর্ভস্থ শিশু খণ্ডিত হয়েছে, এতে 
তোমার কোনো দোষ নেই । ২ 
প্রিয়ং ত্বংকৃতমিচ্ছামি মম গর্ভবিপর্ষয়ে। 
মরুতাং সপ্ত সপ্তানাং স্থানপালা ভবন্তিমে ॥৩ 
অন্বয়ঃ মম গর্ভবিপধয়ে ত্ত্রুতং প্রিয়ম্‌ ইচ্ছামি। ইমে সপ্ত সণ্চানাং মরুতাং 
স্থানপালাঃ ভবস্ত | " 
আমার গর্তবিপধয় হলেও আমি 2খোমার মঙ্গল কামনা কবি। আমার এই সঙ 
পুজ সপ্ত মরুতের স্থান বক্ষা করবে । ৩ 
বাতস্ন্ধা ইমে সপ্ত চরন্ত দিবি পুত্রক । 
মারুতা ইতি বিখ্যাত দিব্যবূপা মমাত্বজাঃ ॥4 
অন্বয় : পুজ্রক ! ইমে সপ্ধ দিবারূপ। মম আক্মজা: বাতস্বন্কাঃ মারুতাঃ ইতি 
বিখ্যাতাঃ দিবি চরন্ত । ৪ 
বৎস, আমার এই সপ্তপুত্র মাকুত নামে বিখ্যাত হবে এবং দিবার” ধারণ করে 
সাতটি দিব্য বায়ুলোকে বিচরণ করবে । ৪ 
ব্রহ্মলোকং চরত্বেক ইন্দ্রলাকং তথাপরঃ। 
দিব্যবায়ুরিতি খ্যাতস্তুতীয়োইপি মহাযশাঃ ॥৫ 
চত্বারজ্্ সুরশ্রেষ্ঠ দিশে বৈ তব শাসনাৎ। 
সঞ্চরিষ্যস্তি ভদ্রং তে কালেন হি মমাত্মজাঃ ॥ 
স্বংকুতেনৈব নায় বৈ মারুতা ইতি বিশ্রুতাঃ ॥৬ 
অন্বয়ঃ কালেন একঃ ব্রদ্ষলোকং তথা অপর: ত্জত্রোলোকং চরভঃ মহাযশাঃ 
তৃতীয়ঃ অপি দিব্যবামুঃ ইতি খ্যাত: ( ভবিষ্ততি)। চত্বারঃ মম আত্মজা ভূ তব 
শ+সনাৎ দিশ£ সঞ্চরিষ্যস্তি। (তে) ত্বকুতেন এব নাম মাকুতাঃ ইতি বিশ্রুতাঃ। ৫-৬ 
কালক্রমে এদের মধ্যে একজন ব্রন্ধলোকে ও অপরজন ইন্দ্রলোকে বিচরণ করবে, 
এবং তৃতীয়জন দিব্যবাধু নামে আখ্যাত হবে । আমার অন্য চারজন পুঝআস তোমার 
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আদেশে চারটি দিকে বিচরণ করবে । আমার পুত্রেরা তোমার দেওয়া মারুত১ 
নামেই বিখ্যাত হবে। ৫-৬ 


তস্যাস্তদ্বচনং শ্রুত্বা সহতআ্াক্ষঃ পুরন্দরঃ | 
উবাচ প্রার্জলিধাক্যমিতীদং বলন্মদনঃ £৭ 
অন্বয়ঃ তন্তাঃ তং বচনং শ্রত্বা বল্দন: সহশ্রাক্ষঃ পুরন্দরঃ প্রাঞ্জলি: ইদং বাক্যম্‌ 
উবাচ ইতি । * 
দিতির এই কথা শুনে বলাহ্ববহস্ত। সহশ্রলোচন ইন্দ্র কৃতাঞ্জলিপুটে তাকে 
বললেন--1 ৭ 
সবমেতদ্যথোক্তং তে ভবিষ্যতি ন সংশয়ঃ 
বিচরিষ্যস্তি ভদ্রং তে দেবরূপাস্তবাত্মজাঃ ॥৮ 
অন্বয়্ £ সর্ম এতৎ যথ। উক্ত তে ভবিবতি ন সংশয়:। তে তব আক্মজা: 
দেবরূপাঃ বিচরিষ্ন্তি । ভদ্্রং তে ( ভবতু )। ৮ 
দেবী, আপনি ঘা বলবেন ত৷ অবশ্যই হবে, এই পুত্রের! দেবরূপা হয়ে বিচরণ 
করবে। আপনার মঙ্গল হোক । ৮ 
এবং তে নিশ্চয়ং কুত্বা। মাতাপুতৌ তপোবনে । 
জগ্াতুক্সিদিবং রাম্‌ কৃতার্থাবিতি নঃ শ্রুতম্‌॥৯ 
অন্বয় £ বম ! তৌ। মাতাপুতৌ তপোবনে এবং শিশ্চয়ং কৃত। কতার্থো ত্রিদিবং 
জগাতুঃ ইতি নঃ শ্রুতম্‌। » 
রাম, সেই মাতা ও পুত্ম তপোবনে এই সিন্ধান্ত করে কৃতার্থ হয়ে ম্বর্গলোকে 
গমন করলেন -আমরা একণ। শুনেছি । » 
এষ দেশঃ: স কাকুৎস্থ মহেন্দ্রাধ্যুষিতঃ পুরা । 
দিতিং যত্র তপঃ সিদ্ধামেবং পরিচ্চার সঃ ॥১০ 
অন্ব়: কাকুৎস্থ! সঃ এষ: পুরা মহেন্দ্াধ্যুষিতঃ দেশঃ যত্র স: তপঃসিন্ধাং দিতিম্‌ 
এবং পরিচ্চার। ১০ 
হে কাকুৎস্থ, এই সেই দেশ ষেথানে পুর্বে ইন্দ্র তপশ্যারত দিতির এমন পরিচর্যা 
করেছিলেন । ১* 
ইক্ষাকোস্ত নরব্যান্র পুত্ঃ পরমধামিকঃ। 
অলন্ুষায়ামুৎপন্নো বিশাল ইতি বিশ্রুতঃ &১১ 


বালকাণ্ ৩১৭ 


অন্থয় ঃ নরব্যাপ্! ইক্ষণাকোঃ তু অলদ্ধায়াঃ উৎপন্নঃ পরমধাগ্সিক: পুত্র: বিশীলঃ 


ইতি বিশ্রুতঃ | ১১ 
হে নরশেষ্ঠ, অলম্ধার গর্ভে ইক্ষধাকুর বিশাল নামে এক পরম ধামিক পুত্র 


জন্মগ্রহণ করেন । ১১ 
তেন চাসীদিহ স্থানে বিশালেতি পুরা কৃতা। 
বিশালস্য সুতো রাম হেমচন্দ্রো মহাবঙ্চ; ॥১২ 
অন্থয় 8 তেন চ ইহ স্থাশে বিশাল। ইতি পুরী কত।। রাম। বিশালশ্ত স্তঃ 
মৃহাঝলঃ তহুমচন্দ্রঃ আসাহ। ১২ 
বাম, তিনিই এইস্থানে বিশাল। নামে পুরা নির্মাণ কবেন। বিশালের ভেমচন্ 
নামে এক মহাবলশালা পুজ্জ জন্মগ্রহণ করেন । ১২ 
সুচন্্ ইত বখ্যাতো। হেমচন্দ্রাদনন্তুর? | 
সুচন্্রতনয়ো রাম পৃমাশ্ব ইতি লিশ্রুঃ ॥১৩ 
অন্বয়: রাম! “হমচগ্রা অপস্ঠবঃ সবচে: ইতি বিখাতঃ । শ্চন্দ্রতনয়: ধূমাঙ্বঃ 
ইতি বিশতঃ | ১৩ 
রাম, হেমচন্দ্ের পুত্রের লাম সুচন্দ্র। এবং স্থচজের পুভের নাম ধৃআঙ্ব। ১৩ 
ধৃম্রাশ্বতনয়শ্চাপি স্ঞ্ীয়ঃ সমপদাত। 
স্য্য়স্য সুতঃ শ্রীমান্‌ সহদেবঃ প্রতাপবান ॥১৪ 
অন্ধয় : ধৃত্রাশ্বতণয়ঃ চ অপি ক্প্য়: সমপদ্যত | থযন্ স্বতঃ শ্রীমান্‌ গ্রতাপবান্‌ 


সহদেবঃ | ১৪ 
ধৃত্ের স্থগ্রয় নামে পুত জন্মগ্রহণ করেন, এবং স্বঞ্জয়ের পুত্র হলেন মহাপ্রতাপ- 


শালী শ্রীমান সহদেব। ১৪ 
কুশাশ্ব; সহদেবস্থয পুত্রঃ পরমধামিকঃ। 
কুশাশ্বস্ত মহাতেজাঃ সোমদত্তঃ প্রতাপবান্‌ ॥ 
সোমদত্তস্ত পুত্রস্ত কাকুংস্থ ইতি বিশ্রুতঃ «' ৫-১৬ 
অন্থযয়£ কুশাশ্বঃ সহদেবশ্য পরমধামিক পুত্রঃ। কুশাশ্বস্য ( পুত্রঃ) মহা তেজাঃ 
গ্র্থাপবান সোহদভঃ। সোমদতন্ত পুজং তু কাবু: ইতি বিশ্রুত:। ১৫-১৬ 
সহদেবের পুত্র পরম ধাঁমিক কুশাশ | কুশাশ্ের পুস্র মহাতেজম্বী ও প্রতাপশালা 
সোমদত, সৌঁমদত্ের পুজ কাকুৎস্থ নামে বিখ]াতি। ১৫-১৬ 


"৩১৮ রামায়ণ 


তন্ত পুত্রো৷ মহাতেজাঃ সন্প্রত্যেষ পুরীমিমাম্‌। 
আবসৎ পরমপ্রখ্যঃ স্থমতির্নাম ছুর্জয়ঃ ॥১৭ 
অন্থয় ঃ তশ্য পুব্রঃ মহাতেজাঃ পরম প্রখ্যঃ ছুর্জয়: স্থমতিঃ নাম। সম্প্রতি এষ 
ইমাং পুরীমূ আবসং। ১৭ 
কাকুৎস্থের স্থমতি নামে এক বিখ্যাত মহাতেজন্বী ও ছুর্জয় পুত্র জন্মগ্রহণ করেন, 
বর্তমানে তিনিই এই পুরীতে বাঁস করছেন । ১৭ 
ইক্ষাকোস্ত প্রসাদেন সবে বৈশালিক। নৃপাঃ। 
দীর্ঘায়ুষো মহাত্মানে। বীর্ধবন্তঃ সুধামিকাহ ॥১৮ 
অন্বয়: ইক্ষধাকোঃ প্রসাদেন তু সর্ধে বৈশালিকাঃ নৃপাঃ দীর্ঘামুষঃ মহাক্ান: 
বীর্ধবস্তঃ স্থধামিকাঃ | ১৮ 
ইক্ষাকুর প্রসাদে বিশালা নগরীর সকল বাঞজ্জাই দীর্ঘায়, মহাস্বা, বার্ধবান্‌ এবং 
স্থধাগিক হয়েছেন । ১৮ 
ইহাছ্য রজনীমেকাং সুখং স্বপ্রযামহে বয়ম্‌। 
্বঃ প্রভাতে নরশ্রেষ্ঠ জনকং দ্রটুম্থসি ॥১৯ 
অন্বয় ; নরশ্রেষ্ট! বয়ম্‌ ইহ অগ্ক একাং রজনীং স্থথং শ্বপ্রযামহে। শব: প্রগাতে 
জনকং দ্রটুম্‌ অর্থসি। ১৯ 
হে নরশ্রেষ্ঠ, আমরা আজ এখানেই স্থখে যাপন করব। আগামীকাল সকালে 
তুমি জনকের দর্শন লাভ করবে । ১৯ 
স্থমতিজ্ মহাতেজা বিশ্বামিত্রমুপাগতমু । 
শ্রুত্বা নরবরশ্রেষ্টঃ প্রত্যাগচ্ছন্‌ মহাযশাঃ ॥২৭ 
পুজাং চ পরমাং কৃত্বা সোপাধ্যায়ঃ সবান্ধবঃ | 
প্রা্থলি: কুশলং পুষ্ট! বিশ্বামিত্রমথাব্রবীৎ ॥২১ 
অন্বর ঃ নরশ্রেষ্ঠ: মহাধশা: হ্থমতিঃ তু বিশ্বামিহম্‌ উপাগতং শ্রত্বা সোপাধ্যায়ঃ 
সবান্ধবঃ বিশ্বামিত্রং প্রত্যাগচ্ছ পরমাং পৃঙ্জাং চ কৃত প্রাঞ্চলি: কুশলং পৃ অথ 
অব্রবীৎ । ২০-২১ 
মহাধশস্বী মহারাজ সুমতি বিশ্বামিজের আগমন সংবাদ উপার্থীয় ও বাদ্ধবদের 


গজে তার প্রত্যুদ্গমন করলেন। তিনি পরম সমাদরে তার গুৃঞা করলেন এবং 
£করঘোড়ে কুশল জঙ্জাস। করে বললেন--। ২*-২১ 


বালকাও্ড ৩১৪ 


ধন্যোইম্মানুগৃহীতোইন্মি যস্য মে বিষয়ং মুনে। 
সম্প্রাপ্তো দর্শনং চৈব নাস্তি ধম্যাতরো! মম ॥১২ 


অন্বয় : মুনে। ধন্তঃ অন্মি অনুগৃহীতঃ অন্মি যস্ত মে বিষষং (ত্বং) সম্পরাপ্তঃ দর্শনং চ 
খব ( অভবৎ) মম ধন্যতর: ন অস্তি। ২২ 


_-মুনিবর, আমার রাজা মধ্যে আপনাকে পেয়ে এবং আপনার দর্শন লাভ করে 
আমি ধন্য ও অনুগৃহীত হয়েছি । আজ আমার থেকে ধগ্যতর কেউ নাই। ২২ 


সপ্চচত্বারিংশ সর্গ সমাপ্ত 


অষ্চজ্ঞান্লিথস্ণ সগ” 


ঢা জী কক বং ক 


অহশল্যাশাপঃ 
পষ্টা তু কুশলং তত্র পবস্পবসমাগমে | 
কথান্তে স্বমতিবাক্যং ব্যাজহাব মহামুমিম্‌ ॥১ 
অয়: তর পরম্পবসমাগমে কুশল" পৃষ্ঠধা তু কথান্তে স্থমতিঃ মহামুনিং বাকাং 
ব্যাক্ষহার 1১ 
পরস্পরের কুশলপ্রশ্নের পণ কথাশেষে বাজা হ্মতি মহামুনি বিশ্বামিত্রকে 
বললেন__। ১ 
ইমৌ কুমারো ভদ্রং তে দেবতুল্যপরা ক্রমৌ । 
গজসিংহগতী বীরৌ শারলবুষভোপমৌ ॥২ 
পন্মপত্রবিশালাক্ষোৌ খডগতণধনুর্ধরো। 
অশ্বিনাবিব বপেণ সমুপস্থিতযৌবনৌ ৪৩ 
যদুচ্ছয়ৈব গা” প্রাপ্ত দেঝালাকাদিবামরো ॥৪ 
কথং পদ্ভ্যামিহ প্রাপ্ত কিমর্থং কস্ত শা স্ুতৌ। 
ভূষয়স্তাবিমং দেশং ভন্দ্রসূ্যাবিবাম্থরমূ। 
পরম্পরেণ সদুশো প্রমাণেজিতচেষ্টিতৈ: ॥৫ 
কিমর্থ চ নরশ্রেষ্ঠো সম্প্রান্তো দুর্গমে পথি। 
বরামুধধরো বাঁরৌ শ্রোতুমিচ্ছামি তত্বতঃ ॥৬ 


২৩ রামায়ণ 


অন্বয়; মুনে! ভন্রং তে ভবতু । ইমৌ কুমারো দেবতুল্যপরাক্রেমৌ গজসিংহগতী 
বীরেই শাঁদুলবুষভোপমৌ পন্মপত্রবিশালাক্ষোৌ খঙ্গাতৃণধনূর্ধবৌ রূপেণ অশ্বিনে৷ ইব 
সমূপস্থিতঘৌবনৌ দেবলোকাৎ অমরো ইব ঘরৃচ্ছয়া গাংপ্রাপ্ো কথং কিমর্থং পঞ্ভাম্‌ 
ইহপ্রাপ্ধো কস্য বা স্থতৌ। চন্্স্থর্ধৌ অন্বরমূ ইব ইমং দেশং ভৃষয়স্তৌ প্রমাণেজিত- 
চেষ্টিতৈঃ পরস্পরেণ সদবশৌ । কিমর্থং চ নরশ্রেষ্ঠোৌ। ববামুধধবৌ বীবৌ ছুর্গমে পথি 
সন্প্রাপ্তো_-( এতৎ ) তব্বতঃ শডুম্‌ ইচ্ছামি। ২-৬ 

মুনিবর, আপণার মঙ্গল হোক। এই ছুই কুমার দেখতুল্য পবাব্র'মশালী, এদেক্জ 
গতি গজনাজ 9 পিংছের মতো, এরা ব্যাপ্ব ও বৃষডেপ মতো শক্তিশালী, এদের চক্ষু 
পল্মপলাশের মতো বিশাল, এবা খঙ্গ, তৃণ ও ধন্তধ্ণারী এবং রূপে অশ্বিনীকুমারতুল্য 
ও নবযৌবনসম্পন্জ। মনে হয় যেন দুই দেবতা দেবলোক থেকে ইচ্ছামতো ভ্রমণ কবতে 
করতে ধরাতলে এসে উপস্থিত হয়েছেন । এবা কীভাবে ও কেনই বা পদব্রদ্দে এখানে 
এসেছেন? এবা কার পুত্র? চন্দন থেমন আকাশকে শোভিত করেশ, তেমনি 
এবাও এই দেশকে ভূষিত কণেছেন। এবা আকাব হনগিত-চেষ্টা প্রভ(তিতে পবম্পরেন 
সদৃশ । কী কারণে এই ছুই মহাক্ধাবী বাণ দুর্গম পথে মণ কবছেন? একথ 
সবিশেষ শুনতে ইচ্ছা করি । ২-৬ 


তস্য তদ্বচনং শ্রুত্বা যথাবৃন্তং হ্াবেদয়ুৎ। 
সিদ্ধাশ্রমনিবাসং'চ বাক্ষলানাং বধং তথা ॥৭ 


ঙ 


অন্বয়: তশ্ত তৎ বচনং শ্রত্বা (বিশ্বামিত:) সিদ্ধাশ্রমশিবালং তথা বাক্ষসানাং 
বধং চ ঘথাবৃত্তং হ্যাবেদয়ং। ৭ 

রাজা স্বমতির কথ শুনে বিশ্বামিত্র তখন তার পিদ্ধাশ্রমে বাস এবং বাক্ষসদের 
বিনাশ প্রভৃতি যাবতীয় বৃত্তান্ত তাকে জানালেন । ৭ 


বিশ্বামিত্রবচঃ শ্রুত্বা রাজা পরমবিস্মিতঃ। 
অতিথী পরমং প্রাপ্তো পুত দশরথস্ত তৌ। 
পুজয়ামাস বিধিবৎ সংকারার্ৌ। মহাবলৌ ॥৮ 


অন্বয় £ বিশ্বামিত্রবচঃ শ্রত্বা রাজা পরমবিশ্মিতঃ পবম্ম্‌ অতিথী গ্রাপ্ধো 
সৎকারাহৌ। মহাবলে। তৌ দশরথস্ত পুত্র বিখিবৎ পৃজসীমাস। ৮ 

বিশ্বামিত্রের কথা শুনে বাজা স্থৃমতি অত্যন্ত বিশ্যিত হলেন, এবং বিশিষ্ট অতিথি 
রূপে আগত দশরথেব ছুই মহাবলশালী পুঙ্ের বিধিমতে" সকার কবলেন ৮। 


বালকাও ৩২১ 


ততঃ পরমসতৎকারং স্থমতেঃ প্রাপ্য রাঘবৌ। 
উষ্য তত্র নিশামেকাং জগ্মতুসিথিলাং ততঃ ॥৯ 
অন্বয়ঃ ততঃ রাঁঘলো স্থমত্ডেঃ পরমসংকাবং প্রাপ্য তত্র একাং নিশাম্‌ উদ্ন তত: 
মিথিলাং জগ্য তঃ। ৯ 
রাম ও লক্ষণ পাঁজা স্থমতির নিকট বিশেষ স্থকার লাভ করে তার পুরীতে সেই 
রাত্রি যাপন করলেন এবং তারপরে মিথিলায় উপস্থিত হলেন । ৪ 
তাং দৃষ্ট মুনয়ঃ সবে জনকন্ঠ পুবীং শুভাম্‌। 
সাধু সাধ্বিতি শংসস্তো মিথিলীং সমপুজয়ন্‌ ॥১০ 
অনয : সর্বে মুনয়ঃ তাং ছনকল্ত শুভাঁং পুরীং দৃ্ সাধু সাধু ইতি শংসন্ত 
মিথিলাং সমপুজস্বন্‌। ১" 
মুনিরা জনকের কল্যাণী শগপী মিখিলা দর্শন করে সাধুবাদ দিলেন এবং তার 
প্রশংস। ক:তে লাগলেন । ১* 
মিথিলোপবনে তত্র আশ্রমং দৃশ্য রাঘবঃ | 
পুরাণং নিঞ্জনং রম্যং পপ্রচ্ছ মুনিপুলবম্‌ ॥১১ 
ন্যয়: বাঁঘব: তত্র মিথিলোপবনে পুপাঁণ" শিজনং রমাম্‌ আশ্রম দৃষ্খা মুনিপুজবং 
পপ্রচ্ছ। ১১ 
রাম সেখানে মিথিলার উপণনে এক পুরাতন নির্জন ঝমণীয় আশ্রম দেখতে 
পেয়ে মুনিধর বিশ্বামিত্রকে জিজ্ঞাস করলেন । ১১ 
ইদমাশ্রমসংকাশং কিং হ্বিদং মুনিবজিতম্। 
শ্রোতুমিচ্ছামি ভগবন্‌ কস্তায়ং পুব আশ্রমঃ ॥১২ 
অন্থয় £ ভগবন্‌ | ইদং মুনিবর্গিতং কিং ছ ইদম্‌ আশ্রমসংকাশং কশ্ত অক্পং পুর্ব 
'আশ্রমঃ শ্রোতৃম্‌ ইচ্ছামি। ১ 
ভ্গবন্‌, এই আশ্রম তুলা কিন্ত মুনিবর্দিত স্থানটিব নাম কি? এই স্থানটি পূর্বে কার 
আশ্রম ছিল? একথা আনতে ইচ্ছা হচ্ছে । ১২ 
তচ্ছ,ত্বা! রাঘবেণোক্তং বাক্যং বাক্যবিশারদঃ। 


প্রত্যুবাচ মহাতেজ। বিশ্বামিত্রো মহামুনিঃ ॥১৩ 
বাল্মীকি-২১ 


টি রামায়ণ 


অন্বয়: তখ রাঘবেণ উক্ত বাক্যং ক্রত্বা বাকাবিশারদঃ মহাতেজাঃ মহাষুনি: 
বিশ্বামিন্ঞঃ গুত্যবাচ | ১৩ 
রামের কথা শুনে বাকাবিশারদ মহাতেজন্বী মহামুনি বিশ্বামিঞ্জ বললেন _- 1 ১৩ 
হস্ত তে কথয়িষামি শুণু তত্বেন রাঘব। 
যন্তেতদাশ্রমপদং শপ্তং কোপান্মহাত্মন! ॥১$ 
অন্বয়: রাঘব! হৃন্ত ভে কথয়িস্তামি তত্বেন শৃণু বস্তু এতৎ মহাক্সনা কোপাৎ 
শগ্কষ আশ্রমপদম্‌। ১৪ 
ছাক় রাম! শোনে, তোমাকে খুলে বলছি কোন্‌ মহাক্সার কোপে এই জশ্রঙ্ 
অভিশধ হয়েছে। ১৪ 
গৌতমস্য নরশরেষ্ঠ পূর্বমাসীম্মহা আ্মনঃ 
আশ্রমে! দিব্যসংকাশঃ স্ুরৈরপি সুপৃজিতঃ ॥১৫ 
অবয় : নরশ্রেষ্ট! (এষ:) দিব্যসংকাশঃ হুরৈঃ অপি স্থপৃজিত: আশ্রম: পূর্বং 
সহাত্সনঃ গৌতমস্ত আসীৎ। ১৫ 
হে নরশ্রেষ্ট, এই দেবপুঞ্জিত দিব্যাশ্রম পূৰে মহাক্ষা গৌতমের ছিল। ১৫ 
স চাত্র তপ আতিষ্ঠদহল্যাসহিতঃ পুরা । 
বর্ষপৃগান্যনেকানি রাজপুত্র মহাযশাঃ ॥১৬ 
অন্বম : বরাজনুর! পুরা সংমহাষপা; চ অহ্প্যানছিত: অব্র অনেকানি বর্ষপূগানি 


তপঃ আতি্ৎ | ১৬ 
হে রাজকুমার, পূর্বে মহাধশন্বী গৌতম এখানে পত্রী অহল্যার সঙ্গে বছ বর্ষ 


ধরে তপশ্যা করছিলেন । ১৩ 
তস্তাম্তরং বিদিত্বা চ সহত্রাক্ষঃ শচীপতিঃ | 
মুনিবেষধরো ভূত্বা অহল্যামিদমত্রবীৎ ॥১৭ 
অন্য» : তশ্য অন্তরং বিদিত্বা চ সহম্রাক্ষ: শচীপতি; মুনিবেষধরঃ ভূত্বা অহল্যাম্‌ 


ইদম্‌ অব্রবীৎ। ১৭ 
একদিন গৌতমের অনুপস্থিতির স্থধোগে সহশ্রলো5ন শচীপতি ইন্দ্র গৌতম মুনির 
বেশ ধারণ করে অহল্যাকে বললেন ১5 
খতুকালং প্রতীক্ষস্তে নাথিনঃ স্ুসমাহিতে। 
সঙ্গমং তবহমিচ্ছামি ত্বয়া সহ সুমধ্যমে ॥১৮ 


বালকাণ্ ৩২৩ 


অন্থয়; হুসমাহিতে | অধিনঃ গুতুকালং ন প্রতীক্ষত্তে । জুমধ্যমে | অহং তয় সহ 
শঙ্গমং তু ইচ্ছামি। ১৮ 

হে তপস্থিনী, সঙ্গমপ্রার্থীরা খতকালের প্রতীক্ষা! করে না। হে হ্বন্দরী, আমি 
তোমার সঙজে সঙ্গম প্রার্থনা করি । ১৮ 


মুনিবেষং সহত্রাক্ষং বিজ্ঞায় রঘুনন্দন। 
মতিং চকার ছুর্মেধা দেববাজকুতৃহুলাৎ ॥১৯ 


অন্বয় : রঘুণন্বন ! ছুর্মেধ! (অহল্যা) মুনিবেষং সহম্রাক্ষং বিজ্ঞায় দেবর়াজকুদূহল1ং 
মতিং চকার। ১৯ 

অহলা। ছুর্মতির বশে সহম্রলোচন ইন্জুই মুনিবেশ ধারণ করে এসেছেন বুঝতে 
পেরেও দেবরাজের ইচ্হ।লএণে সম্মত হলেন । ১৯ 


অথাব্রবীৎ সুরশ্রেষ্ঠং কৃতার্থেনাস্তরাত্মন! | 
কতার্থাস্মি স্ুরশ্রেষ্ঠ গচ্ছ শীঘ্রমিতঃ প্রো ॥২০ 
আত্মানং মাং চ দেবেশ সর্বথা রক্ষ গৌতমাৎ ॥২ 
অশ্ব: স্থ ( অহল্য।) কৃতার্থেন অন্তরাত্মনা সথরশ্রেষ্ঠম অব্রবীৎ--র শ্রেষ্ঠ 
প্রভো ! কৃতার্থ। অশ্মি। শীত্বম্‌ ইতঃ গচ্ছ। দেবেশ। আত্মানং মাং চ সর্বথা গৌতমাং 


রক্ষ | ২*-২১ 
তাবপর অহলা! পবিতৃপ্ত অন্তকরণে দেবরাজকে বললেন--হে দেবরাজ, আমি 


কৃতার্থ হয়েছি, আপনি এখন শীঘ্র এ স্থান ত্যাগ করুন এবং, হু দেবেশ্র, নিজেকে ও 
আমাকে গৌতমের ক্রোধ থেকে রক্ষ। করুন । ২০-২১ 
ইন্দ্স্ত্ প্রহসন্‌ বাক্যমহল্যা মিদমব্রবীৎ। 
স্থশ্রোণি পরিতৃষ্টোহম্ম গমিষ্যামি যথাগতম্‌ ॥২২ 
অন্থয় : ইন্জ্রঃ তু প্রহসন অহল্যাম্‌ ইদং বাক্যম্‌ অব্রবীঘ্ব_স্থশোণি | পবিতুঃ 


অন্রি, যথাগতং গমিষ্যামি | ২২ 
তখন ইন্দ্র হেসে অহুল্যাকে বললেন-_-স্তন্দবী, আমি পরিতুষ্ট হয়েছি। এখন 


স্বস্থানে প্রত্যাবর্তন করছি । ২২ 
এবং সঙ্গম্য তু তদ! নিশ্চক্রামোটজাত্ত। 
সসম্্মাত্বরন্‌ রাম শঙ্কিত গৌতমং প্রতি ॥২৩ 


৩২৪ রামায়ণ 


অন্ধয়; বাম! ততঃ এবং সঙম্য তু তদ ( ইন্্রঃ) গৌতমং প্রতি শঙ্ষিতঃ সসম্ মাও 
ত্বরন্‌ উটজাৎ নিশ্চক্রাম। ২৩ 
এইভাবে সঙ্গমশেষে ইন্দ্র গৌতমের ভয়ে শঙ্কিত হয়ে ক্রুতগতিতে কুটির থেকে 
নিষ্কান্ত হলেন । ২৩ 
গৌতমং চ দদর্শাথ প্রবিশস্তং মহামুনিমূ্‌। 
দেদানবুর্ধধং তপোবলসমস্বিতম্‌ ॥,3 
তীর্ধোদকপরিক্রিন্নং দীপ্যমানমিবানলম্। 
গৃহীতসমিধং তত্র সকুশং মু'নপুঙ্গ বম্‌॥২৫ 
দৃ্ সথরপতিস্রস্তো খিষধবদনোইভবৎ ॥২৬ 
অন্থয়ঃ অথ (সঃ) তত্র দেবদানবদুরধর্ষং তপোবলসমস্থিতং তীর্ঘোদ কপরিক্রিন্নম্‌ 
অনলম্‌ ইব দীপ্যমানং গৃহীতসমিধং সকুশং মুনিপুঙ্গবং মহামুনিং গৌতমং প্রবিশস্তং 
দৃদর্শ। (তং) দৃষ স্থরপতিঃ গ্রস্ত: বিষণরবদনঃ অভবৎ। ২৪-২৬ 
কিন্ত পিক্কান্ত হওয়ামাত্রই তিনি দেবদানবেরও অংজগ্প, তপোবলসম্পন্ন মহষি 
পৌতমকে তীর্থসলিলে অবগাহন শেষে ধজ্ঞকাষ্ঠ ও কুশ হস্তে দীপামান অনলের মতে! 
ফুটিরে প্রবেশ করতে দেখলেন। তাকে দেখে ভয়ে দেবরাঙ্জের মুখ সান হয়ে 
গেল। ২৪-২৩৬ 
অথ দৃষ্টদ সহত্রাক্ষং মুনিবেষধরং মুনিঃ। 
হুবৃত্তং বৃত্তসম্পন্নো রোষাদ্বচনমত্রণীৎ ॥২৭ 
অন্থর়: অথ বৃত্তসম্পন্;ঃ মুনি; মুনিবেষধরং ছুবৃতং সহত্রাক্ষং দৃষ্টধা রোষাৎ বচনম্‌ 
অন্্রবীৎ। ২৭ 
সদাচার|! খষি গৌতম মুনিবেশধাদী ছুবৃত্ত ইন্ছকে দেখে সক্রোধে বলে 
উঠলেন_- | ২৭ 
মম রূপং সমাস্থায় কৃতবানসি তুর্নতে । 
অকর্তব্যমিদং যস্ম।দ্‌ বিফলস্ত্বং ভণিষ্যাসি ॥২৮ 
অব্বস্স : দুর্সতে | মম রূপং সমান্থায় ইদমূ অকর্ভব্যং কৃতবান্‌ অন্নি ঘস্মাৎ ত্বং বিকল: 
ভবিষ্াপি। ২৮ 
ওরে ভুর্মতি, তুই আমার রূপ ধারণ করে ঘে অকর্তব্য কর্ম করেছিল তার জঙন্তে তুই 
নপুংপক হবি। ২৯৮ 


বালকাও্ ৩২৪ 


গৌতমেনৈবমুক্তস্ত স্বরোষেণ মহাতন] | 
পেততুর্বষণো ভূমৌ সহত্রাক্ষস্ত তৎক্ষণাৎ ॥১৯ 
অস্থয় ঃ মহাত্বনা গৌঁতমেন স্থবোষেণ এবম্‌ উত্তশ্ত সহশ্রাক্ষস্ত বৃষণৌ তৎক্ষণাৎ 
ভূমৌ পেততুঃ। ২৯ 
মহাত্মা গৌতম মহারোষে এই কথা বলাযাত্রই ইন্ছেব অগ্কোষছুটি মাটিতে গশে 
পড়ল। ২৯ 


তথা! শপ্ত চ বৈ শক্রং ভার্যামপি চ শপ্তবান্‌। 
ইন বর্ধদতআ্াণি বুনি নিবসিষ্যুসি ॥৩০ 
বাতভক্ষা নিরাহার! তপ্যন্তী ভম্মশায়িনী । 
অনৃশ্য। সব্হৃভ।নামাশ্রমেইন্মিন্‌ শিবংস্যসি 1৩১ 
অন্ন্প: শক্রং তথণ শপ! (গৌতম ভাষাম্‌ অপি চ শতবান--ইহ বহুনি বর্ম 
পহম্রাণি বাতভক্ষ| নিরাহাব। দ্বপ্যন্তী ভম্মশায়িনী সর্বভতানাম্‌ অদৃশা। অশ্মিন্‌ আশ্রমে 
নিবৎ্স্যসি । ৩*-৩১ 
ইন্্রকে এই ভাবে অভিশাপ দেওয়ার পব গৌতম নিজের পত্ভীকেও অভিশাপ দিলেন 
_তুমি এই শ্াাশ্রমে সকলের অদৃশ্য হয়ে বাধুমাত্র ভক্ষণ করে এবং অনাহারে তণ্ধ- 
শয্যায় শয়ন করে অগ্তাপ কবতে কবতে সল্প বৎসর ঘাপন করবে । ৩৯-৩১ 
যদ] ত্েতদবনং ঘোরং রামো দশরথাত্বজঃ । 
আগমিষ্যতি দর্ধ্ষস্তদা পৃতা ভবিষ্যসি ৪৩১ 
অহ্থয় ; ষথ তু দুর্ধর্ষ: দশরথাস্বজঃ বামঃ এতৎ ঘোরং বনম্‌ আগমিষ্ততি তদ! 
 ত্বং) পৃতা ভবিষ্যসি | ৩২ 
যখন দএরখতনয় হুর্ধর্ষ রাম এই ঘোর বনে আলবেন তখন তুমি পবিত্র হবে। ৩২ 


তশ্যাতিথ্যেন তুব্ত্তে লোভমোহবিবজিতা | 
মৎসকাশং মুদ। যুক্তা ন্বং বপুধাবয়িষাসি ॥৩৬ 


অহ্য়;ঃ হুরৃত্ে! লোভমোহবিবজিতা তশ্ত আতিথ্যেন মুদা মৎসকাশং যুক্তা স্বং 
বপুঃ ধানয়িষ্যাসি | ৩৩ 

ুষ্টচারিণী, তুমি তখন লোভমোহ বর্জন করে তাঁর আতিথা করবে এবং তার 
ফলে তুঘি নিজনূপ ফিরে পাবে ও আনন্দে আমার সঙ্গে মিলিত হবে। ৩৩ 


৩২৬ রামায়ণ 


এবমুক্ত। মহাতেজা গৌতমো হুষ্টচারিণীম্‌। 
ইমমাশ্রমমুৎস্থজ্য পিদ্ধচারণসেবিতে ॥ 
হিমবচ্ছিধরে রমে; তপস্তেপে মহাতপাঃ ৪৩৪ 
অন্থনঃ ছুষ্টচারিণীম্‌ এবম্‌ উক্কা মহাতেজাঃ মহাতপাঃ গৌতম: ইমম্‌ আশ্রমম্‌ 
উৎন্জা পিক্চারণসেবিতে রম্যে ছিমবচ্ছিথরে তপঃ তেপে। ৩৪ 
মহাতেক্ন্বী মহধি গৌতম ছুষ্টচারিপী অহল্যাকে এই কথা বলে এই আশ্রম ত্যাগ 
করে দিদ্ধচারণ-অধুযুষিত রমণীয় হিমালয়শৃঙ্গে তপপ্য। করতে আরম্ভ করলেন। ৪ 
অষ্টচত্বারিংশ সর্গ সমাধধ 


চি 


এক্ষোন্পখ্ভাশ সগ' 

ধাযাযাধাধাধা নানা বাধা সাহা যানা যা সসাসাাযাহী নাসা জং সাকা সী কঃ 
, অহল্যাশাপবিমোচনম্‌ 
( অহল)]ার শাপমোচন) 


অফলম্ব ততঃ শক্রে। দেবানগ্রিপুরোগমান্‌। 
অব্রবীৎ ত্রস্তনয়নঃ সিদ্ধগন্ধধচারণান্‌॥১ 
অন্বশ্প ;ঃ ততঃ অফলঃ শক্রঃ তু ত্রস্তনয়ন: অগ্নিপুরোগমান্‌ দেবান্‌ সিদ্ধগন্ধবচারণান্‌ 
অব্রবীৎ। ১ 
বিশ্বামিত্র বলতে লাগলেন -- 
ইন্দ্র পুরুষত্বহীন হয়ে ভীতনয়নে অন্বি প্রভৃতি দেবত। এবং লিদ্ধ গন্ধর্ব ও চারণদের 
বললেন__। ১ 
কুর্বতা তপসো বিশ্ব, গৌতমস্ত মহাত্মনঃ। 
ক্রোধমুৎপাগ্ধ হি ময়া সুরকাধমিদং কৃতম্‌ ॥২ 
অন্ব়ঃ মহাজন: গৌতমন্ত তপনঃ বিজ্পং কুর্বতা মরা (তশ্থা) ক্রোধম্‌ উৎপা্ 


ইদং স্থরকার্ধং কৃতম্‌। ২ নী 


বালকাগ্ ৩২৭ 


আমি মহাত্মা গৌঁতমের তপস্থায় বিশ্ব ঘটিয়ে এবং ভার ক্রোধ উৎপাদন করে 
দেবতাদের এই উপকার১ করেছি। ১ 
অফলোইম্মি কৃতত্তেন ক্রোধাত সা চ নিরাকৃতা। ৷ 
শাপমোক্ষেণ মহতা। তপোহম্থাপহতং ময়া ॥৩ 
অন্বয়ঃ তেন ক্রোধা ( অহম্‌) অফল; কৃতঃ অদ্মি সা ( অহল্য1) চ নিরারুতা। 


মহতা। শাপমোক্ষেণ অন্ত তপ: ময়া অপহতম্‌ । ৩ 
তার ক্রোধে আমি অফল (অর্থাৎ অগুহীন) হয়েছি, এবং অহল্যাও শাপগ্রন্ত 
হয়েছেন, কিন্তু প্রবল শাপ নির্গত করিয়ে আমি গৌতমের তপস্যা নষ্ট করেছি । ৩ 
তম্মাং স্বরবরাঃ সবে সধিসংঘাঃ সচারণাঃ 
স্বরকাধকরং ঘুয়ং মফলং কতুমর্থথ ॥8 
অহ্বয়; তৎ সর্বে স ষপংঘাঃ সচারণ।; সথরবরাঃ: যুয়ং স্থরকার্ধকরং মাং সকলং 
কতুম্‌ অর্থ । ৪ 
এইভাবে আমি দ্বতাদেরই কাজ করেছি, সথতরাং হে দেব খর্ষ ও চারণগণ, 
আপনাদের আমাকে সফল ( অর্থাৎ অগ্ুযুক্ত ) ফির! কর্তব্য। ৪ 
শতক্রতোধচঃ শ্রুহা দেবাঃ সাগ্রিপুরোগমাঃ। 
পিতৃদেবানুপেত্যানঃ সবে সহ মরুদ্‌গণৈ2 1৫ 
অন্থয়: শতক্রতোঃ বচঃ শ্রুত্ব। সর্বে সায়িপুরোগমাঃ দেবাঃ মরুদ্গটৈ: সহ পিতৃদেৰান্‌ 
উপেত্য আহ। « 
শতক্রতু ইন্ত্রের প্রার্থনা শুনে দেবতারা অগ্রিকে মুখপাত্র করে মরুৎগণের সঙ্গে 
পিতৃদেবগপের২ নিকট উপস্থিত হয়ে বললেন--। € 
অয়ং মেষ সবুষণ* শক্রো হাবৃষণঃ কৃত । 
মেষস্ত বুষণো গৃহ শক্রায়াশ্ত প্রযচ্ছথ ॥৬ 
অফলম্ত কতো মেষঃ পরাং তুষ্টিং প্রদাস্থতি ॥৭ 
অন্ধ ; অয়ং মেষ: লবৃষণঃ শক্রুঃহি অবৃষণঃ কদ:। মেষস্ত বুষণে। গৃহ আশু 
শক্রায় গ্রধচ্ছথ। মেষঃ অফল: কৃন্ঃ তু পরাং তুষ্িং প্রদাশ্থতি। ৮-৭ 
পিতৃদেবগণ, আপনাদের এই মেষের অণ্ড আছে, কিন্তু ইন্দ্র অও্হীন হয়েছেন, 
স্থতরাং আপনার এই মেষের অণ্ুছটি অপমারণ করে ইন্ত্রকে দান কঞ্ন। এই 
মেষ অগুহীন হয়েও আপনাদের তুষ্টি সাধন করবে। ৬-৭ 


৩৭৮ রামায়ণ 


ভবতাং হর্ষণার্থং চ যে চ দাস্যস্তি মানধাঃ। 
অক্ষয়ং হি ফলং তেষাং যুষং দাস্াথ পুক্ষলম্‌ ॥৮ 
অন্বয় : ভবতাং হরধণার্থং যে চ মাণবাঃ (ঈদৃশং মেষং) দাশ্স্তি যুর্ং তেষাং 
পু্কলম্‌ অক্ষয়ং ফলং দাশ্যথ | ৮ 
'পনাদের তৃষ্টিবিধানের জন্যে যে-সব মানুষ এমন মেষ উৎসর্গ করবে আপনারা 
তাদের বহুবিধ অক্ষয় কল দান করবেন । ৮ 
অগ্রেস্ত বচনং শ্রুত্বা পিতৃদেবাঃ সমাগতা। 
উৎপাটা মেষবুষণৌ সহস্তাক্ষে হ্থাবেদয়ন্‌ ॥৯ 
অন্থয় : অগ্থেঃ তু বচনং 'শ্রত্বা সমাগতাঃ পিতৃদেবাঃ মেষবৃষণৌ উৎপাট্য সহল্াক্ষে 
ন্তবেদয়ন্‌। ৯ 
অগ্নির অনুরোধে সমবেত পিতৃদেবগণ তখন মেষের অগ্ড উৎপাটটিত করে ইত্ত্রের 
দেহে সংলগ্ন করলেন । ৯ 
তদা প্রভৃতি কাকুৎস্থ পিতৃদেবাঃ সমাগতাঃ। 
অফলান্‌ ভূগ্তীতে মেষান্‌ ফলৈস্তেষামযোজয়ন্‌ ॥১৭ 
ইন্দ্রস্ত মেষবুষণস্তদা প্রভৃতি রাঘব । 
গোৌতমন্তয প্রভাবেন তপসা চ মহাত্বনঃ ॥১১ 
অন্য: কাকুতস্থ ! তদ। প্রতভৃতি পিতৃদেবাঃ সমাগতা: অফলান্‌ মেষান্‌ হুপ্ততে 
তেষাং ফলৈঃ অধোজয়ন্‌। রাঘব ইন্দ্রঃ তু তদা প্রভৃতি মহাত্বনঃ গৌতমন্ক তপস৷ 
প্রভাবেণ মেষবুষণঃ | ১০-১১ 
হে কাকুস্থ! সেই থেকে পিতৃদেবগণ ছিপ্নাগ্ড মেষ ভোগ কবে দানকারীকে স্বফল 
দান করেন, এবং সেই থেকে, হে রাঘব! ইন্ছ্র মহাত্মা গৌতমের তপন্যার প্রজাবে 
মেষাণ্ড ধারণ করে আছেন । ১*-১১ 


তদাগচ্ছ মহাতেজ ! আশ্রমং পুণ্যকর্মণঃ | 
তারয়েনাং মহাভাগামহল্যাং দেবরূপিণীম্‌ ॥১২ 


অন্থর় ₹ মহাতেজ! মৎ পুণাকর্মণঃ (গৌতমন্ত) আশমম্‌ আগচ্ছ, এনাং মহাভাগাং 


দ্বেবরূপিশীম্‌ অহলযাং তারয়। ১২ 
হে মহাতেজস্বী রাম, তৃমি এখন পুণ্যকর্মী গৌতমের আশ্রমে প্রবেশ করে 


মহাভাগা দেবরূপিপী অহল্যাকে উদ্ধার করো । ১২ 


বালকাণ্ড হিং? 


বিশ্বামিত্রবচঃ শ্রুত্বা৷ রাঘবঃ সহলক্ষ্মণঃ 
বিশ্বামিত্রং পুরস্কৃত্য আশ্রমং প্রবিবেশ হ ॥১৩ 


অন্থয় : বিশ্বামিত্রবচঃ শ্রত্বা রাঘব: সহলক্ষ্ণঃ বিশ্বামিঞ্ং পুরস্কত্য আশ্রমং 
প্রবিবেশ। ১৩ 


বিশ্বামিজ্রের কথায় তখন রাম ও লক্ষণ বিশ্বামিত্রকে পুরোবতা করে গৌতমের 
খ্আশ্রমে গ্রবেশ করলেন। ১৩ 


দদর্শ চ মহাভাগাং তপনা গ্যোতিতগ্রভাম্‌। 
লোকৈরপি সমাগম্য ছুনি বীক্ষ্যাং সুরাম্থবরৈঃ 1১৪ 
প্রযত্রাক্সিমিতাং ধাত্রা দিবাযাং মাযাময়ীমিব। 
ধূমেনাভিপবীতাঙ্গীং দীত্তামগ্রিশিখামিব ৪১৫ 
সতুখারারৃত|ং সাত্রাং পৃর্চন্দ্রপ্রভামিব 
মধাইন্তসে ছবাধর্ধাং দীপ্তাং স্্ধ প্রভামিব 7১৬ 
অন্য: (বামঃ) সমাণ্ম্য মহাঁভাগাং তপসা স্োতিতপ্রভাং লোৌকৈ: স্থরাস্থরৈঃ 
হনলিবীক্ষা।ং ধা দিব্যাং মায়াময়ীম্‌ ইব প্রযত্বাৎ নিখিতাং ধূমেন অভিপরীতাঙীং 
দীপ্তাম অগ্রিশিখাম্‌ ইব সতৃধারারতাং সাত্রাং পূর্ণচন্দ্রপ্রডাঁম্‌ ইব অভ্তসঃ মধো ছুরাধর্ষাং 
দীপপাং স্ধপ্রভাম্‌ ইব অহল্যাম দদর্শ। ১৪-১৬ 
'আশ্রমে প্রবেশ করে বাম দেখতে পেলেন, মহালাগা। 'অহুলা। এন তপশ্তার 
প্রভাবে এমনই দীখিময়ী হয়েছেন ষে মানুষ, স্থব বা অস্থর কেউই তার দিকে তাকিসে 
থাকতে পারেন না। বিধাতা ষেন অতি ঘত্বে কাকে মায়াময়ী দিব, প্রতিমা পে 
নির্মাণ করেছেন। তীর রূপ ধুমাচ্ছ্ন দীপ্ত অগ্রিশিখাব মতে।, কুয়াশা অথবা মেঘাবৃত 


পূর্ণচন্দ্রের প্রভার মতো, অথবা, জগমধ্যে প্রতিবিশ্িত দীপ্ত স্থ্ধপ্রভার মতো 
হয়েছে । ১৪-১৬ 


সা হি গৌতমবাক্যেন ছুনিরীক্ষ্যা বব হ। 
ত্রয়াণামপ লোকানাং যাবদ. রামন্ত দর্শনম্‌ ॥ 
শীপহ্যাস্তমুপাগমা তেষাং দর্শনমাগতা ॥১ 
অহ্থয়ঃ সা গৌতমবাক্যেন হাবৎ রামশ্য দর্শনন্‌ অয়াণাম অপি লোকানাং 
ভুনিরীক্ষা। বভৃব, শাপশ্ত অস্তমূ উপাগমা তেষাং দর্শনম্‌ আগতা। ১৭ 
গৌঁতমের শাপে অহল্যা রামের দর্শন লাভের পূর্বে ত্রিভুবনে সকলের চোখে 


অদৃষ্ত হয়েছিলেন, কিন্তু এখন শাপের অবসানে তিনি তাদের (রাম গ্রতৃতির ) 
দৃষ্টিগোচর হলেন । ১৭ 


টি কামায়ণ 


রাঘবৌ তু তদা তস্য: পাদো জগৃহতুমুদা। 
স্মরস্তী গৌতমবচঃ প্রতিজগ্রাহ সা হি তৌ ॥১৮ 
পাস্মর্ঘ্যং তথাতিথ)ং চকার সুসমাহিতা। 
প্রতিজগ্রাহ কাকুৎস্থো বিধিদৃষ্টেন কর্মণা 1১৯ 


অন্বয় ঃ রাঘবে তু তদা তন্তাঃ পাদ মুদ জগৃহতুঃ। সাহি গোঁতমবচঃ ম্বরস্তী 
তে প্রতিজগ্রাহ। ( সা) স্থসমা হিতা পাস্থম্‌ অধ্যং তথা আথিত্যং চকার বিধিদৃষ্টেন 
কর্মণা কাকুৎন্থে প্রতিজগ্রাহ। ১৮-১৯ 

রাম ও লক্ষণ তখন লানন্দে অহল্যার পাদ বন্দনা করলেন, এবং অহল্যাও গৌতমের 
কথা স্বরণ করে তাদের সম্বধনা করে সমাহিতচিত্তে বিধিমতো পাগ্য অর্থ্য ও আতিথ্য 
দান করলেন । ১৮-১৯ 


পুষ্পবৃষ্টিরমহত্যা সীদ্দেবদুন্দুভিনিঃম্বনৈঃ | 
গছ্ৃবাপ্নরসাং চৈব মহানাসীৎ সমুৎসবঃ ॥২০ 
সাধু সাধিবিতি দেবাত্তামহল্যাং সমপূজয়ন্‌। 
তপোবলবিশুদ্ধাঙ্গীং গৌতমস্য বশানুগাম্‌ ॥২১ 
অন্থয় ঃ দেবছুন্দুভিনিঃদ্ঘনৈ: মহতী পুষ্পবৃষ্টিঃ: আসীৎ গন্ধর্ধাপ্পরসাং চ এব 
মহান্‌ সমৃৎসবঃ আমীৎ। দেবা; তাং তপোবলবিশ্ুদ্ধাশীং গোৌতমশ্ বশাহুগাম্‌ 
অহ্ল্যাং সাধু সাঁধু ইতি সমপুঞ্জয়ন্। ২*-২১ 
তখন দেবদুম্মৃডি বাজতে লাগল । আকাশ থেকে পুষ্পবুট্টি হতে থাকল এবং গন্ধ 
ও অপ্চরর। মহা উৎসবে মত্ত হলেন। দেবতাপা গৌতমের জন্রক্তা তপংশুদ্ধা 
'অহল্যাকে সাধুবাদ দিয়ে সম্মান প্রদর্শন করলেন । ২০-২১ 


গৌতমোইপি মহাতেজা অহল্যাসহিতঃ সুখী । 
রামং সম্পুজ্য বিধিবৎ তপস্তেপে মহাতপাঃ॥২২ 
রামোইপি পরমাং পুজাং গৌতমস্য মহামুনেঃ। 
সকাশা€ং বিধিবৎ প্রাপ্য জগাম মিথিলাং ততঃ ॥২৩ 
অন্থপ্ন £ মহাতেজাঃ মহাতপা, গৌতম: অপি অহল্যামছিতঃ বিধিবৎ রামং সম্পৃজ্য 
স্থখী তপঃ তেপে। ততঃ রাম: আপি গৌতমন্ত মহামুনেঃ সকাশাৎ বিধিবৎ পৃজাং 
প্রাপা মিথিলাং জগাম। ২২:২৩ 


বালকাও ৩৩৯ 


মহাতেজন্বী মহষি গৌতমও অহল্যার সঙ্গে মিলিত হয়ে বিখিমতো | রামের সংকান্ 
করাব পর সানন্দচিত্বে তপশ্টা করতে লাগলেন । রামও হহামুনি গৌতমের নিকট" 
বিধিমতে1 সংকার লাভ করে মিথিলায় যান্ঞা করলেন । ২২-২৩ 
একোনপঞ্চাশ মর্গ সমাপ্ত 
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সঞ্াস্প সর্গ 





গ্রাস সাকরাক রাকা রুসরাঙাকনী ক সরাগবকাকরারীরার্ রাকা সাজা ঈদ 


জন কযজ্ঞশালগমনম্‌ 
জনকের যক্জশালায় প্রবেশ ) 


ততঃ প্রাঞ্চত্তরাং গত্বা রাম: মৌমির্রণ। সহ। 
বিশ্বামিত্রং পুরস্কৃত্য যজ্ঞবাটমুপাগমৎ ॥১ 
অন্বয়;: ততঃ বাম: সৌমিত্রিণা সহ বিশ্বামিআং পুরস্কৃত প্রাক গুরাং গত্বা হজ- 


বাটম্‌ উপাগমৎ্ড। ১ 
রাম ও লক্ষণ বিশ্বামিত্রকে অঙ্গসরণ করে উত্তর-পূৰ মুখে চলতে চলতে অনকের 


যজ্জক্ষেত্রে উপস্থিত হলেন | ১ 
রামজ্ মুনিশাদূলমুবাচ সহলক্ষ্রণঃ 
সাধবী যজ্ঞসমুদ্ধিহি জনকল্য মহাত্মনং ॥২ 
অহ্বয় £ রামঃ তু সহলগ্ষণং মুনিশাদুলম্‌ উবাচ মহাত্নঃ জনকশ্ত ধজ্ঞসমৃদ্ধি: 


সাধবী। ২ 
যজ্ঞক্ষেত্র দেখে তারা মুনিবর বিশ্বামিএকে বলেন মহাত্মা জনকের এই যজ্ঞ, 


অত্যন্ত সমৃদ্ধ দেখছি । ২ 
বহুনীহ সহত্রাণি নানাদেশনিবাসিনাম্‌। 
ব্রাহ্মণানাং মহাভাগ বেদাধ্যয়নশালিনাম্‌ ॥৩ 


ভচিহ রামায়ণ 


খষিবাটাশ্চ দৃশ্ীস্তে শকটীশতসংকুলা:। 
দেশো বিধায়তাং ব্রহ্মন্‌ যত্র বংস্যামহে বয়ম্‌ ॥3 
অন্থয় ঃ মহাভাগ! ইহ নানাদেশনিবাপিনাং বেদাধায়নশ।লিনাং ঝাহ্ধণানাং 
বুনি সহম্রাণি শকটাশতসংকুলা: ধবিবাটাঃ চ দৃশ্বাস্তে। ক্রাহ্মন দেশঃ বিধী্ঘতাং ত্র 
বয়ং বত্স্তামহছে | ৩৪ 
হে মহাভাগ, এখানে বন্থসহন্র নানাদেশবাপী বেদাধ্যয়নশীল ব্রা্ষণ সমবেত 
হয়েছেন, এবং ঝধিদের আবাসম্থলগুলি শত শত শকটে পরিপূর্ণ হয়েছে । আমরা 
এথানে কোথায় অবস্থান করব তা নিধারণ করুন । ৩৪ 


রামস্ত বচনং শ্রত্ব! বিশ্বামিত্রো মহামুনিঃ। 
নিবাসমকরোদ্দেশে বিবিক্তে সলিলান্বিতে ॥€ 
অন্বয় £ বামশ্য বচনং শ্রত্বা মহামুনিঃ বিশ্বামিত্রঃ বিবিক্তে সলিলাহ্িতে দেশে 
নিবাসম্‌ অকরোৎ। € 


রামেক কথায় মহামুশি বিশ্বামিত্র একটি নির্জন এবং জলযুক্ত স্থানে তাদের আবানের 
ব্যবস্থা করলেন। € 


খিশ্বামিত্রমন্তু প্রাপ্ত, শ্রুতা। হুপবরস্তদ] । 
শতানন্দং পুরস্কত্য পুরোহিতমনিন্দিতঃ ॥ 
প্রত্যুজ্জগাম সহসা বিনয়েন সম ন্বিতঃ ॥৬ 


অনয: বিশ্বামিত্রমূ অন্থ প্রাপ্তং শ্রত্বা তদ। অশিন্দিত: ন্বপবরঃ (জনকঃ) পুগোছিতং 
শতানন্দং পুরস্কৃত্য সহসা বিনয়েন সমন্থিতঃ প্রত্যুজ্জগাম । ৬ 

বিশ্বামিজ্বের 'আগমনপংবাদ পাওয়ামাওই খাতিমান রাজা জনক পুরোছিত 
শতাণন্দকে পুরোবর্তী করে সবিনয়ে তার প্রতাদ্গমন করলেন। ৬ 


ধত্বিজোহপি মহাত্মানত্বর্ঘ্যমাদায় সত্বরম্‌। 
বিশ্বামিত্রায় ধর্সেণ দদৌ ধর্পুরস্কৃতম্‌ ॥৭ 


আন্বসস £ মহাজ়ানঃ থত্বিজঃ অপি তু সত্বরং ধর্মপুরস্কতষ্‌ অর্থযম আদায় ধর্মেণ 
বিশ্বামিত্রয়ে দদে। । ৭ 

( জনক রাজার ) ম্হাত্। ঝস্থিকরাও সত্বর এসে বিশ্বামিত্রকে ধর্মের বিধান অনুসারে 
স্অর্ধা প্রদান করলেন। ৭ 


বালকাণ্ড ৩৩ত" 


প্রতিগৃহ্য তু তাং পুজাং জনকম্থ মহাত্মনঃ। 
পণ্রচ্ছ কুশলং রাজ্ছো যজ্ঞম্ত চ নিরাময়ম্‌ ॥৮ 
অন্বয়ঃ ( বিশ্বামত্রঃ) তু মহাত্মনঃ জনকশ্ তাং পৃজাং প্রতিগৃহ রাজ; কুশলং 
জন্য চ নিরামক্পং পপ্রচ্ছ । ৮ 
বিশ্বামিত্রও মহাত্সা জনকের পূজা গ্রহণ করে বাজার নিজের এবং তার যজ্ঞের 
কুশল জিজ্ঞাসা করলেন। ৮ 
স তাংস্চাথ ষুনীন্‌ পুষ্ট সোপাধ্যায়পুরোধসঃ ' 
যথার্থমুষিভি: সবে সমাগচ্ছত শ্রহ্টবৎ ॥৯ 
অন্থয়: অথ সঃ পসোপাধ্যায়পুরোধস: তান মুনীন যথা ( কুশলং ) পৃষ্রা 
প্রশ্থষ্টবৎ ₹ট: ঝাষা ৬: সমাগচ্ছৎ | ৯ 
তারপর তিনি রাজার উপাধ্যায়, পুগোহিত প্রভৃতি মুনিদের ঘথাঁষোগা কুশল 
জিজ্ঞাসা করে আননিতচিত্তে সেই খষিদের সঙ্গে মিলিত হলেন । ৯ 
অথ পাভা মুনিশ্রে্ঠং কৃতাপ্রলিরভাষত | 
আসনে ভগবানাস্তাং সৈভিমু নিপুজট্2 ॥১* 
অন্বয় : অথ রাঙ্জ! কৃতারলি: মুনিশ্রে্ঠম্‌ অভাষত _-ভগবান্‌ এভি: মুনিপুজবৈ: সহ 
আসনে আত্তামূ। ১০ 
তখন রাজা জনক করযোড়ে মুনিবর বিশ্বামিত্রকে বললেন_-ভগবন্, আপনি 
আপনার এই সমন্ত সহচর মুনিবরদের সঙ্গে আসন গ্রহণ করুন । ১* 
জনকস্ত বচঃ শ্রুত্বা নিষসাদ মহামুনি2। 
পুরোধা খত্বিজশ্চৈব রাজা চ সহ মন্ত্রিভিঃ ॥১১ 
আননেষু যথাম্বায়মুপবিষ্টাঃ সমস্ততঃ | 
দৃষ্টণ স নৃপতিস্তত্র বিশ্বা মিত্রমথাব্রবীৎ ॥১ 
অহ্বয়ঃ জনকণ্য বচ: শ্রত্বা মহাদুনিঃ নিষপাদ। পরোধা খত্বিজঃ চ এব রাজা চ 
মন্্রিভিঃ সহ সমস্ততঃ ঘধাস্তায়ম আসনেষু উপবিষ্টাঃ। € এতৎ) দৃষ্ট। সঃ নৃপতি: তত্র 
বিশ্বামিআ্রম্‌ অথ অব্রবীৎ। ১১-১২ 
জনকের অন্ক্ষোধে মহামুনি বিশ্বামিক্র উপবিষ্ট হলেন। তারপর রাজার পুরোছিত 
ও স্কত্বিকগণ এবং মন্ত্রীদের সঙ্গে রাজ। নিগ্গে বিশ্বামিত্রের চারিদিকে ঘথাযোগ্া আপন' 
গ্রহণ করলেন। সকলকে উপবিঞ্ দেখে রাজ জনক বিশ্বামিজ্রকে বললেন-- | ১১-১২ 


৩৪৪ রামায়ণ 


অদ্য যজ্জসমুদ্ধির্নে সফলা দৈবতৈঃ কৃতা। 
অগ্য যজ্জফলং প্রাপ্তং ভগবন্দর্শনাম্ময়া ॥১৩ 
অন্থয় : অন্য হে বজ্ঞণযুদ্ধিঃ টদবতৈঃ সফল! কৃতা। অস্ত ভগবন্র্শনাৎ ময়া 


জফলং প্রার্চম। ১৩ 
ভগবন্‌, আজ দেবতার] আমার ঘজ্ঞকে সমৃদ্ধ ও সফল করলেন। আপনার দর্শনেই 


'পামি যজ্ঞনুষ্ঠানের কল লাভ করলাম । ১৩ 


ধন্ঠোহম্ম্যনুগুহীতোহস্মি যস্ত মে মুনিপুঙগব | 
যজ্ঞোপসদনং ব্রহ্মন্‌ প্রাপ্তোইসি মুনিভিঃ সহ ॥১১ 
অন্বয় £ মুনিপুঙগব ব্রদ্ধন্‌ ! ষন্ত মে বড্ঞোপমদনং মুনিভিঃ সহ প্রাপ্ত: অনি ( তৎ) 
€ অহং) ধন্য; অশ্মি অনুগৃহীত: বশ্মি। ১9 
মুনিবর ! আজ আপনি মুনিদের সঙ্গে আমার যত্ত্স্থলে উপস্থিত হওয়ার আমি 
নিজেকে ধন্ত ও কৃতার্থ জ্ঞান করছি। ১৪ 
দ্বাদশাহং তু ব্রহ্মধে দীক্ষা মাহুর্মনীধিণঃ | 
ততো ভাগাধিনে। দেবান দ্রষুমর্তসি কৌশিক ॥১৫ 
অন্বর: ব্রদ্ধর্ষে! মনীষিণ: ছাদশাহং তু দীক্ষাম্‌ আছ: । কৌশিক! ততঃ 


ভাগাধিনঃ দেবান্‌ ভুষটুম্‌ অর্থমি। ৫ 
হে ব্রক্ষষি, মনীবিগণ দ্বাদশ দিবস যজ্ঞের দীক্ষাকাল নির্দেশ করেছেন, তারপরই, 
ছে কৌশিক, ধজ্ঞভাগ লাভেব জন্যে আগত দেবগণের দর্শন পাওয়! যাঁয়। ১৫ 
ইত্যুত্্প মুনিশাদূলং প্রহষ্টবদনস্তদ] | 
পুনস্তং পরিপপ্রচ্ছ প্রাঞ্জলিঃ প্রযতো নৃপঃ ॥১৬ 
অন্থয় : মুনিশারূলম্‌ ইচ্যক্ত। নৃপঃ তদা প্রহ্ইটউবদন: প্রযতঃ প্রাঞ্ছলি: পুনঃ তং 
পরিপপ্রচ্ছ । ১৬ 
মুনিবর বিশ্বামিত্রকে একথা! বলার পর রাজা! জনক হইমৃখে শান্তচিনে করধোড়ে 
তাকে পুনযায় বললেন__। ১৬ 
ইমৌ কুমার ভদ্্রং তে দেবতুল্যপরাক্রমৌ। 
গজভুল্যগতী বীরো শারূলবৃষভোপমৌ ॥১৭ 
পদ্মপত্রবিশালাক্ষৌ খডগতৃণীধনুরধরৌ। 
অশ্থিনাবিৰ রূপেণ সমুপস্থিতযৌবনৌ ॥১৮ 


বালকাও ৩৩৫ 


যদৃচ্ছয়েব গাং প্রাপ্খো দেবলোকাদিবামরো। 

কথং পদ্ভ্যামিহ প্রাপ্তো কিমর্থং কম্ত বা মুনে ॥১৯ 
বরায়ুধধরো বীগৌ কন্ত পুত মহামুনে । 
ভূষয়স্তাবিমং দেশং চক্দরশূর্যাবিবাম্থরম্‌ ॥২৭ 
পরস্পরস্ সদূশো প্রমাণেজিতচে্িতৈই। 
কাকপক্ষধরৌ বীরৌ শ্রোতুমিচ্জামি তত্বতঃ ॥২১ 


অন্থয়: মহামুনে! ভদ্রং তে (ভবতৃ)। ইমৌ কুমীরৌ দেবতুল্যপরাক্রমৌ 
গ্জতুলাগতী শাদুলবৃষভোপমৌ। বীরে পদ্মপত্রবিশালাক্ষৌ খড়গতৃণীধন্র্ধরো রূপেশ 
অস্থিনৌ ইব সমুপস্থিতযৌবনৌ দেবলোকাৎ অমর ইব যদৃচ্ছতনা এব গাং প্রাপ্ডে। কথং 
কিমর্থং বা বরায়ৎপে বাখে পদ্‌ভ্যাম্‌ ইহ প্রাঞ্ধো। (তে) কশ্ট বা পুজৌ। কাকপক্ষ- 
ধরো বীরো চন্দ্স্থযৌ অস্বরম্‌ ইব ইমং দেশং ভূষয়স্তো প্রমাণেজিতচে্টিতৈ: পরস্পরস্ত 
সদূশৌ_( এতৎ ) তবত: শোতুম্‌ ইচ্ছামমি। ১৭-২১ 

মুনিবর, আপনার মঙ্গল হোক, আপনার সঙ্গে এই-ঘে ভুইকুমার, এ রা দেবতায় 
মতো! পরাক্রমশালী, এদের গতি হস্তীতুলা, এরা বীরত্বে ব্যাপ্ব ও বৃষভেষ় তুল্য, এদের 
নয়নছুটি পন্মপলাশের মতো বিশাল, এরা খঙ্গ তৃণীর ও ধনুর্ধারী, এর। রূপে অশ্বিনী- 
কুমারতুলা, এরা নবঘৌবনসম্পন্ন, মনে হয় যেণ ছুজন দেবতা দেখাক থেকে 
ইচ্ছেমতো ভ্রমণ করতে করতে পূথিবীতে উপস্থিত হয়েছেন । এই মহাস্ত্রধারী ছুই 
বীর কীভাবে এবং কেনই-বা পদব্রজে এখানে উপস্থিত হয়েছেন? এল কার পুত্র? 
চন্দস্র্ধ ধেমন আকাশকে "শাভিত করে তেমনই এই কাকপক্ষধর১ ছুই বীর এই 
দেশকে ভূষিত করেছেন । এরা আকার, ইজিত ও চেষ্টায় পরস্পরের তুলা । এদের 
বিষয়ে আমি সবিশেষ জানতে হচ্ছা করি । ১৭-২১ 


তন্ত তদ্বচনং শ্রুত্বা জনকন্য মহাত্মনঃ। 
হাবেদয়দমেয়াত্বা পুতৌ দশরথস্ত তো ॥২২ 
সিদ্ধাশ্রমনিধাসং চ রাক্ষসানাং বধং তথা । 
তত্রাগমনমব্যগ্রং বিশালায়াশ্চ দর্শনম্‌ ॥২৩ 
অহল্যাদর্শনং চৈব গৌতমেন সমাগমমূ। 
মহাধন্ুষি জিজ্ঞাসাং কতু মাগমনং তথা ॥২৪ 
্ন্থয় £ তন্ড মহাত্মনঃ জ্নকশ্ত তৎ বচনং শ্রত্বা অমেয়াত্সা। (বিশ্বামিত্রঃ ) ন্যবেদয়ৎ 


৩৩৬ রামায়ণ 
তৌ দশরথন্ত পুত । দিদ্ধাশ্রমনিবাসং চ তথা রাক্ষসানাং বধং তন্ত্র অবাগ্রম আগমনং 
বিশালায়া: চ দর্শনম্‌ অহল্যাদর্শনং চ এব গৌতমেন সমাগমং তথা মহাধস্থষি জিজ্ঞাসাং 


কতুম্‌ আগমনম্‌ ( পর্বং ম্তবেদয়ৎ )। ১২-২৪ 
মহাত্মা জনকের প্রশ্নের উত্তরে অমিত প্রভাবশালী বিশ্বামিত্র তাকে জানালেন থে 


তার পজের দুই কুমার রাজ দশরথের ছুই পুত্র। তারপর তিনি তাদের সিদ্ধাশ্রমে 
নিবান, রাক্ষলবধ, দুর্গম পথে শির্ডয়ে আগমন, বিশালাপুরীদর্শন, অহলার লে 
নাক্ষাৎ ও গৌঁতমের সঙ্গে মিলন, এবং অবশেষে জনকের মহাধন্ সম্পর্কে কৌতৃহল 
নিবারণের জন্তে মিথিলার আগমন--এইসব বিবরণ তাকে জানালেন । ২২-২৪ 
এতৎ সবং মহাতেজ। জনকায় মহাত্মনে । 
নিবেছ্চ বিররামাথ খিশ্বামিত্রো মহামুনিঃ ॥২৫ 
অন্থয়ঃ অর্থ মহাতেজাঃ মহামুণি: বিশ্বামিআ: জনকাক্স এতৎ সর্বং নিবেস্ত 


বিররাম । ২৫ 
মহাতেজন্বী মহষি বিশ্বামি রাজা জনককে এই সব বিবরণ দিয়ে নীরব 


হলেন । ২৫ 
পঞ্চাশ সগ সমাধ 


শি 


এঞন্ষসক্াস্ণ অর্গ 


গঞ্জ সীসাহাহীবীছীসিসাযাকাকাযাফাক কারান ক ক 


শতানন্দেন বিশ্বামিত্রবংশবর্ণমম্‌ 
( শতানন্দ কর্তৃক হিশ্বামিত্রের বংশবর্ণন| ) 
তস্য তদ্বচনং শ্রুত্বা বিশ্বানিত্রস্য ধীম*৪। 
হষ্রোম। মহাতেজাঃ শতানন্দো মহাতপাঃ ॥১ 
গৌতমস্য স্থতো জোন্ঠস্তপস। গ্োতিত প্রভঃ। 
রামসন্দর্শনাদেব পরং বিস্মযমাগতঃ ॥২ 


বালকাও ৩৩৭ 


অন্বয় : তন দীমত: বিশ্বামিত্রন্ত তৎ বণনং স্রত্বা গৌতমস্ত জোষ্ঠ: স্থতঃ মহাতেজা: 
মহাতপাঃ তপসা স্োতিত প্রভঃ শতানন্দঃ রামসন্দর্শনাৎ এব হষ্ঈরোম| পরং বিশ্বয়ম্‌ 
আগক্ঃ | ১-২ 
ধীমান বিশ্বামিঝের কথা শুনে তপশ্গার প্রভাবে ছ্যাতিমান মহষি গৌতমের 
জ্োষ্ঠপুর মহাতেজন্বী শতানন্দ অত্যন্ত পুলকিত ও বিস্মিত হলেন । ১২ 
এতী নিষণ্ৌ সংপ্রক্ষ্য শতানন্দৌ বুপাত্মজৌ। 
স্থাপনে মুনিশ্রেষ্ঠং বিশ্বা মন্্রমধা ব্রবীৎ ॥৩ 
অনয়ঃ শতানন্দ: এতৌ। নিষৌ। স্থখাশীনৌ নৃপাত্মজৌ নংপ্রেক্ষয মৃনিশ্রেষ্টং 
বিশ্বামত্রম অথ আব্রবীৎ | ৩ 
রাম ও লক্ষ্া পরম খে আসনে উপত্বিঃ হয়েছেন দেখে শতানন্দ মুনিশ্রে্ঠ 
বিশ্বামিজকে বলতেন -1 ৩ 
অপি তে মুনিশাদূ্ল মম মাতা যশম্ষিনী । 
দশিতা বাজপুত্রায় ৩.পা দীথমুপাগতা ॥৪ 
অনয; মুনশাদূল। অপি তে মম দাঁথং তপঃ উপাগত। ঘপন্বিণা মাতা রাজ- 
পুত্রামু দশিত1। ৪ 
মুনিবয়, আমার ঘশশ্বিলী মানা দীঘক্খাল তপশ্যাক নিবত ছিলেন । আপনি তার 
সঙ্গে রাঙ্জপুঘ রামের সাক্ষাৎকার করিয়েছেন তো? ৪ 
অপ রামে মহাত্জো।ঃ মম মাগা যশধ্িনী। 
ব্গৈকশাহবৎ পুজাং পৃজপর্থ সব.দতিনাম্‌॥? 
অন্যয়ঃ মহাতেঞ্জাঃ! অপি মম ধশ্িনী মাতা সবদেহিনাং পৃঙ্গার্হে গামে বন্তেঃ 
( ফলমূলৈঃ) পৃজ্ঞাম্‌ উপাহরৎ ? 
হে মহাতেজন্বী, ক্মামার ধশশ্িনী মাতা বন্য ফলমূলের দ্বাপা সর্বলোকপৃজ্য 
রামের সংকার করেছেন তো।? « 
অপি বামায় কথিতং যদ্বৃন্তং *ৎ পুবাতনম্‌। 
মম মাতুর্নহাতেজো দেবেন ছু'ন্ুষ্ঠিতম্‌ ॥৬ 
অন্বয়ঃ মহাতেজাঃ! অপি রামায় ঘম মাতুঃ দেবেশ ঘৎ ছুরি তং পুরাতন: বৃত্বং 
তত কথিতম্‌? * 
ছে মহাতেঞ্ন্বী, আমার মাতার প্রতি দেবরাজ ইন্দ্র যে ছুব্যবহার করেছিলেন, 
আপনি রামকে সেই পুরাতন কথ! বলেছেন তো? ৬ 
বাীকি-২২ 


টি রামায়ণ 


অপি কৌশিক ভদ্রং তে গুরুণা মম সঙ্গত । 
মম মাও যুনিশ্রেষ্ঠ রামসন্দর্শনাদিতঃ ॥৭ 
অন্থয় £ মুনিশ্রে্ঠ কৌশিক ! ভঙ্গং তে (ভবতু)। পি মম যাত। রামপন্বর্শনাৎ 
ইত্তঃ মম গুরুণ! সঙ্গতা। * 
হে মুনিশ্রে্ঠ কৌশিক, আপনায় মঞ্জল ছোক | রামের সঙ্গে সাক্ষাতের পর আমার 
হাতা পিতার সঙ্গে মিলিত হয়েছেন তো? ৭ 
অপি মে গুরুণা রাম: পৃজিতঃ কুশিকাত্মজ । 
ইহাগতে মহাতেজাঃ পুজাং প্রাপ্য মহাত্মনঃ ॥৮ 
অন্ন ;: কুশিকাক্সঞ্জ! অপি মহাতেজা: রাম: মে গুরুপ| পূজিত: মহাক্সনং পূজাং 
প্রাপা ইহ আগতঃ। ৮ 
হে কুশিকনম্দন, মহাতেজন্ী রাম আমার মহাত্মা পিতার পুজালাভ করে তবে 
এখানে এসেছেন তো? ৮ 
অপি শান্তেন মনসা গুরুমে কুশিকাত্মজ | 
ইহাগতেন রামেণ পৃজিতেনাভিবাদিত: ॥৯ 
অন্বয়: কুশিকাত্জ! অপি মে গু; ইহাগতেন পুজিতেন রামেণ শাস্তেন 
নল! অভিবাদিত: | ৯ 
আমার শিত। ও মাতার অভার্থন। লাভ করে আপার সময় রাম আমার পিতাকে 
শাচিত্ডে অভিবাঁদন করেছিলেন তো?» 
তচ্ছ-ত্বা বং তন্ত বিশ্বামত্রো মহামুনিঃ | 
প্রত্যুবাচ শতানন্দং বাক্যজ্ঞো বাক্যকোবিদম্‌ ॥১৭ 
অন্থয় £$ বাকাজ: মহামু'নঃ বিশ্বামিরঃ তশ্ত তৎ বচনং ক্রত্বা বাক্যকোবিদং 
শত্তানন্দং প্রতাবাচ। ১* 
ৰাক্যবিশারদ শতানন্দের কথা শুনে বাকৃপটু মহামুনি 'বর্বামিত্র তাকে 
বললেন__ | ১৭ 
নাতিক্রান্তং মুনিশ্রেষ্ঠ যৎ কর্তব্ং কৃতং ময়া। 
লঙ্গতা মুনিনা পতী ভার্গবেণেব রেণুকা ॥১১ 
অন্ধ : মুনিশ্রেষ্ঠ! ময়। বৎ কর্তব্যং কৃতং ন অকিক্রান্তং, যুনিনা পত্বী ভার্গবেণ 
রেণুকা ইব সঙ্গতা। ১১ 


বালকাও ৩৩৯ 


নুনিবর, আমি যা কথ প্রয়োজন সমস্তই করেছি, কিছুই বিশ্বত হই নি। তৃগুপুর 
জমদ্রি যেমন পত্বী রেণুকার সঙ্গে মিলিত হয়েছিলেন, তেমনই গৌতমঞষি পন্ধী 
'অহলার সঙ্গে মিলিত হয়েছেন । ১১ 
তচ্ছ,ত্বা বচনং তন্তয বিশ্বামিত্রস্ত ধীমতঃ। 
শতানন্দো! মহাতেজ। রামং বচনমব্রবীৎ ॥১২ 
অব্যয়: তশ্ত ধীমত: বিশ্বামিত্রন্ত তত বচনং শ্রত্বা মহাতেজা: শতানন্দ: রান 
বচনম্‌ অত্রবীৎ। ১২ 
ধীমান বিশ্বামিত্রের কথ গুনে মহাতেজন্বী শতানন্দ রাঁমদকে বললেন__ ; ১২ 
স্বাগতং তে নরশ্রেষ্ঠ দিষ্ট্া প্রান্তোইসি রাঘব । 
বিশ্বামিত্রং পরস্কৃতায মহধষিমপরাজিতম্‌ ॥১৩ 
অন্থয় : নরশ্রেষ্ঠ! শ্বাগতং তে। রাঘব ! অপরাজিতং বিশ্বামিত্রং পুরষ্কৃতা 1দ8। 
গাপ্তঃ অসি । ১৩ 
__হে পুরুষোত্বম, আপণাক্ষে স্বাগত জানাচ্ছি। হে গাঁঘব ! এই অমিত প্রভাবশালী 
সহি বিশ্বামিত্ের সঙ্গে আপনার আগমন আমাদের ভাগাক্রমেই ঘটেছে । ১৩ 
অচিন্তকম্মী তপসা ব্রদ্মধিরমিতপ্রভঃ ৷ 
বিশ্বামিত্রো! নহাতেজ! বেগ্মোনং পরমাং গতিম্‌ ॥১৪ 
অব্য £ অহাতেঞা: বিশ্বামিত্রঃ অসিতপ্র 5 অচিস্তাকম। তপপা ব্রহ্ষষিঃ ' এন 
পরুমাং গতিং বেছ্সি। ১, 
এই মহাতেজন্বী বিশ্বামিত্র মহাছ্যতিমান, ঠনি অত্যাশ্ধ কাধ করেছেন এবং 
তপস্তার প্রভাবে ব্রক্বর্ধিত্ব লাভ করেছেন। ইনি আমাদের পরম আশ্রয়থল। এর 
কখা আমি বিলক্ষণ জানি । ১৪ 
নাস্তি ধন্ততরো রাম ত্বত্তোইন্টো ভূবি কশ্চন। 
গোণ্ত। কুশিকপুত্রস্তে যেন তণ্তং মহত্ুপঃ ৪১৫ 
অন্বয়: বাম! তৃৰি ত্বত্বঃ অন্থঃ কম্চন ধন্যতরঃ নাস্তি। (যতঃ) কুপিকপুত্রঃ তে 
গোধ। যেন মহৎ তপঃ তগ্তম্‌ 1 ১৫ 
রাম, পৃথিবীতে আপনার থেকে ধন্তঠতর কেউ নাই, কারণ এহ কঠোর তপস্থা 
বিশ্বামিএ আপনার রক্ষক | ১৫ 
আঁয়তাং চাভিধাস্তামি কৌশিকস্ত মহাত্বন: 
ঘথা যথাবলং তন্বং তম্মে নিগদত£ শুগু ॥১৬ 


৩৪৩ রামায়ণ 


অস্থয় ; মহাত্মন: কৌশিকস্য যথাবলং যথাতত্বম চ অভিধাশ্তামি, তৎ মে নিগদতঃ 
শগু। ১৬ 
আমি মহাত্ম। কৌশিকের তপস্থার বল এবং অন্যান্ তত্ব ষথাঁধথ বর্ণনা করছি, 
শুদ্তন। ১৬ 
রাজালী'দষ ধশ্লাতু' দ'র্বকালমরিন্দম2। 
ধর্মজ্ঞঃ কৃঙপিছ্যশ্চ প্রজানাং চ হিতে বত ॥১ ৭ 
অন্ধয়ঃ এষঃ পর্মীস্বা দাঘকালম্‌ অবিন্দামঃ ধর্মজঞঃ ক তবিষ্তঃ চ প্রঙ্গানাং হিতে রতঃ 


সা! আসীৎ। ১৭ 
এই ধর্মাস্ব। বিশ্বামিজ্র দীর্ঘকাল রাজত্ব করেছিজেন। ইনি শক্রহন্তা, ধর্মজ্র, 


ফভবিদ্ক এবং প্রঞ্জাহিতৈষা রাঙ্গা 'ছলেন। ৭ 
প্রজাপতিম্থ হস্ত পীৎ কুশো নাম মহীপতঃ। 
কুশস্য গুতো বলবান কুশনাভঃ স্থধ।মিক ॥১৮ 
অন্বয়: প্রঙ্গাপ্রতিন্বতঃ তু হশং নাম মহীপত মাসীৎ। কুশশ্ত পুত্ঃ বলবান্‌ 


স্বধাসিকঃ কুশনাভঃ | ১৮ 
প্রজাপতির পুত্র কুশ নামে এক বাজ। ছিলেন । কুশের পুর হলেন কুশ্নাভ। 


তিনি পঃমু ধাখিক ও মহাঁধলশালা ছিলেন । ১৮ 
কুশনাভ হুতত্বামীদ্‌ গা পারতোৰ বিশ্ুত5। 
গাদেই পুযো মহাতেজা বিশ্বামিত্রো মহামুনিঃ ॥১৯ 
অন্থয় ১ বুশনা হত তু 911 হতি এব বশ্রুত্ঃ আ সাত, গাধে, পুঞজঃ মহাতেজাঃ 
মহামুনি: বিশ্বামিত্ঃ। ১৯ 
কুশনাতের পুত্র গাগিনামে বিখ্যাত, এবং মহাতেজন্বী মহধি বিশ্বামিত্র এই 
পাধিই পুত্র । ১৯ 
বিশ্বামত্রো মহাতেজ|ঃ পাক্য়মাস মেদ্রিনীম্‌। 
বন্ুবধসচজ্বা।গ রাজ) রাজা মকারয়ৎ ॥২০ 
অপু £ ম্হাতেজা: রাজ। বিশ্বামিত্রঃ মেদিনীং পালযামান, বন্বর্ষলহত্রাণি রাজ্যম্‌ 


আকারুযৎ। ২০ 
মহাতেজন্বী রাজ বিশ্বামিস্র বু সহস্র বখসর পৃথিবী পালন ও রাজ্যশাসন 


করে ছলেল। ২ 


অন্য £ 
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কদাচিত্ত, মহাতেজা যোজয়িত্বা বরূখিনীম্‌। 


অন্দৌহিণী পক্বিতঃ পরিচক্রামঃ মোদনীম্‌ ॥১১ 
কদাচিৎ তু মহাতেঙ্জাঃ (বিশ্বামিতঃ ) বক্ধখিনীং ঘোজযিত্া। অক্ষৌহিণী- 


পরিণতঃ মেদিনীং পরিত্কিশম | ২১ 
এক সময্ম তিশি অক্ষৌহিণিসৈগ্ত-পরিবৃত হয়ে পুথিবী পরিক্রমণে বেরিয়ে 


ছিলেন। ২১ 


অনয, 


নগরাণি চ বাগ্রানি সরি *শ্চ মহাগিবীন | 
আশ্রমান্‌ ক্রমশো গাঞ্জা বিচবন্নাজপাম হ ॥২৬ 
বসিঠ্তাশ্রমপদং নানাপুষ্পল শাক্রমম্‌। 
নান, কাত সিদ্ধচাবণসেপি ম্‌ ২৩ 
দেবদানবগন্ধবৈ; কিন্বৈরূপশো ভিতম্‌। 
প্রশান্তহপিণাকীর্ণং ছ্বিজসংঘনিষেবি ৩ম্‌ ॥১৪ 
ব্রহ্মধিগণসংকার্ণং দেবধিগণসেবিঙম্‌। 
তপশ্চণবসংসিন্ধৈরগ্রি কল্লৈর্মা তব ভিঃ ॥২৫ 
অণ শুক্ষৈবায়ুভক্ষৈষ্চ শপর্ণাশনৈস্তখা। 
ফলমূলাশনৈর্দান্তৈজিতদোষৈক্জিতেন্দ্রিয়ৈ; ॥২৬ 
ঝাধভিবালখিল্যৈশ্চ জপচোমপরায়ণৈঃ। 
অন্বৈোবৈধানসৈশ্চৈব সমস্তাত্‌পশো ভতম্‌ ॥২৭ 
বসিষ্টস্তা শ্রমপদং ব্রক্মলোক 'মবাপরম্। 
দদর্শ জযুতাং শ্রেষ্ঠো বিশ্বামিত্রো। মহাবলঃ 1২৮ 
জয়তাং শ্রেসঃ মগাবলঃ রাজ। বিশ্বামিত্রঃ নগরাণি বাষ্্ীণি চ সবিতঃ 


মহাগিপীন্‌ চ বিচরন ক্রমশ: অশ্রমান আজগাম। নানাপু্পলতাদ্রমং নাশাম্গগণাকার্ণং 
পিদ্ধচারণসেবিতং দেবদানবগন্ধবৈঃ কিনঈরৈ: উপশোঠিতং প্রশ|স্তহ'পণাকীর্ণং ছ্বিজসংঘ- 


শিষেবিতং 


বদ্ষধিগণসংকীর্ণং. দেবধিগণ্সেবিতহ মহাত্মভি: তপশ্চরণসং সিদ্ধ: 


অপ্রিকল্লৈ: অপ ভক্ষৈঃ বাছুডক্ষৈ: চ তথা শীর্ণপণাশনৈ: কলমূলাশনৈঃ দীপ্সৈঃ জিতদে।সৈঃ 
জিতেজ্িয়ৈঃ খাঁধভিঃ জপহোমপরায়ণৈ: বালখিলোঃ চ অনৈ; বৈখানলৈ; সমস্তাৎ 
গপশোভিতং অপরং ব্রক্ষলোকম্‌ ইব বসিষ্ঠন্ত আশ্রমপদং দদর্শ। ১২-২৮ 

মহাপরাক্রান্ত জয়শীল রাজা বিশ্বামিত্র বহুনগর, রাষ্ট্র, নদী৪ পধত ক্রমে ক্রমে 
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অতিক্রম করে অবশেষে বশিষ্ঠের আশ্রমে উপস্থিত হলেন। তিনি দেখতে পেলে 
দেই আশ্রমে অনংখ্া পুম্পিত লতা ও বুক্ষ এবং পঞুপক্ষীতে পূর্ণ । সিদ্ধ, চারণ, দেব, 
ধানব গন্ধর্ব ও কিক্্রেরা আশ্রমের শোভা বর্ধন করেছে । হুবিণের! সেখানে প্রশান্ত 
ভাবে বিচরণ করছে । সেইস্ান ক্রাঙ্ধণ এবং ব্রদ্মরি ও দেবষিদের হ্বারা সমাকীর্ণ। 
তপটসিদ্ধ, অগ্রিতৃলা তেজন্বী মহাত্মা খষিরা সেখানে বির করছেন। তারা ন'ষম- 
নিম্পাপ ও জিতেন্দিয়। তাদের কেউ কেউ কেবলমাত্র জল, কেউ কেউ বায়ু, কেউ 
ব1 শুষ্ক পত্র, কেউ ব| ফলমূল মাত্র খেয়ে জীবন ধারণ করেছেন। জপ ও হোম- 
শর[য়ণ বালখিল্য১ ও ৈখানস২ মুনিরা চারিদিকে বিরাজ করছেন। এইভাবে 
বশিচের আশ্রম ঘেন দ্বিতীয় ব্রহ্মলোকের মতো! শোভ। পাচ্ছে । ২২-২৮ 


একপঞ্চাশ সর্গ সমাধ 


১৩১০ 


নিপ্পঞ্ব্াস্ণ অর্প 
চির কিরিরররের রর ররর সারির রেজার রাজার জিতের 
বসিষ্ঠকতবিশ্বামিত্রাতিথ্যম্‌ 
( বশিষ্ঠকর্তৃক বিশ্বামিত্রকে আতিথ্যদান ) 


তং দৃষ্ট৭ পরমগ্রী'তো বিশ্বামিত্রো মহাবলঃ। 
প্রণতো। বিনয়াদৃবীরো ৰসিষ্ঠং জপতাং বরম্‌ ॥১ 
স্বাগতং তব চেতুযুক্তো বসিষ্টেন মহাত্মনা। 
আসনং চাস্য ভগবান্‌ বসিষ্টো ব্যাদিদেশ হ॥২ 
শব: তং দৃষ্টণ মহাবলঃ বীরঃ বিশ্বামিআঃ পরমগ্রীতঃ জপতাং বরং বসিষ্ঠং 
বিনয়াং প্রণতঃ । মহাক্সনা বসিষ্ঠেন (সঃ) 'শ্বাগতং তব? ইতি উদ্তঃ। ভগবান্‌ বঙিষ্ঃ 
অন্ত আলনং ব্যাদিদেশ। ১-২ 
মহাবীর বিশ্বামিঅ তপস্বিশ্রেঠ বশিষ্ঠকে দেখে অত্যন্ত আনন্দিত হলেন এবং 
'বশীতভাবে তাকে প্রণাম করলেন। মহাত্বা বশিষ্ঠও তাকে স্বাগত জানিয়ে আসন- 


প্রহপেব আদেশ দ্রিলেন। ১-২ 
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উপবিষ্টায় চ তদা বিশ্বামিত্রায় ধীমতে । 
যথাগ্চায়ং যুনিবরঃ ফলমূলমুপাহরত ॥৩ 
অন্থয়: তদা মুণিব3: উপবিষ্টায় ধীমতে বিশ্বমিতায় ঘথান্তায়ং ফলম্লঙ্‌ 
উপাহরৎ। ৩ 
ধীমান বিশ্বামিজ উপবেশন করলে মুনিবর বশিষ্ঠ থাবিধি তাকে ফলমূল দিয়ে 
লৎকার করলেন । ৩ 
প্রাওগৃহয তু তাং পূজাং বসিষ্ঠাদ্রাজসত্তমঃ। 
তপোহাগ্রহোত্রাশস্যেষু কুশলং পধপুচ্ছত ॥৪ 
বিুগিত্রো মহাতেজা বনস্পতিগণে তদা । 
সবত্র কুশলং প্রাহ বসিষ্ঠো রাজসত্তমম্‌ ৪৫ 
আহবয়: রাজসতমঃ মহাতেজাঃ বিশ্বামিত্রং তু তদা বণিষ্টাৎ তাং পূজাং গ্রতিগৃ 
তপোইকিহোতশিষোযু বনস্পতিগণে কুশলং পধপ্চ্ছত। বসিষ্ট: রাজসত্বমং সর্বদ্ 
কুশলং প্রাহ। ৪-৫ 
মহাতেজন্বী রাজেজ বিশ্বামিআ বশিষ্টের সংকার গ্রন্থণ করে তার তপস্যা, অপ্নিহোজ, 
শিষ্পু এবং আশ্রমের বনস্পতিদের কুশল জিজঞঞানা করলেন। উরে বশিষ্ঠ তাকে 
সফল বিষয়ে কুশল জানালেন । ৪ & 
স্ুথোপবিষ্টং রাজানং বিশ্বামিত্রং মহাতপাঃ। 
পপ্রচ্ছ জপতাং শ্রেষ্ঠো বসিষ্টো ব্রহ্মণঃ সু: ॥৬ 
অনয; মহাতপাঃ জপতাং শ্রেষ্ঠ: বর্ষণ: স্থতঃ বলিষ্ট: সুখোপবিষ্টং রাজানং 


বিশ্বামিজ্রং পপ্রচ্ছ । ৬ 
রক্ষার পুত্র তপস্থিতেষ্ট বশিষ্ঠ স্খাসনে উপবিষ্ট রাজ। বিশ্বামিত্রকে গিজ্ঞালা 


করুলেন-1% 
কচ্চিং তে কুশলং রাজন্‌ কচ্ছিদ্ধর্মেণ রঞ্জয়ন্‌। 
গ্রজাঃ পালয়সে রাজন্‌ রাজবৃত্তেন ধামিক ॥৭ 
'অহয়£ ধাসিক রাজন! কচ্চিৎ তে কুশলং? কচ্চিং প্রজাঃ ধর্সেণ গাজবুদ্ধেন 


রঞ্জয়ন্‌ পালয়সি। ৭ 
হে ধামিক রাজা, আপনার কুশল তো? আপনি ধর্ম ও রান্রনীতি অশ্ুসারে 


প্রজার রঞ্জন ও পালন করছেন তে।1? 
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কচ্চিং ঠে সম্ভূতা ভূৃত্যাঃ কচ্চিত্িষ্স্তি শাসনে । 
কচ্চিং তে বিজিতাঃ সবে বিপবো রিপুস্থদন ॥” 
অন্বয়: রিপুশ্থদন! কচ্ছিং তে ভৃত্যাঃ সন্ত তাঃ কচ্চিৎ শাসনে তিস্তি। কচ্ছিৎ 
তে সবে রিপবঃং বি'জতা:। ৮ 
হে অরিন্দম, আপলশি আপনার ভূতাদের বুিপ্রদান করেন তো? তার! আপনার 
শালনে আছে তে? আপনি আপনার শক্রদের পরাজিত করেছেন তো ? ৮ 
কচ্চিদ্‌ বঙ্গেষু কোশেষু মিত্রেষু চ পরস্তপ | 
কুশলং তে নরব্যন্ত্র পুত্রপৌত্রে তবানঘ ॥৯ 
অন্থয় : অনঘ পরন্প! কচ্চিৎ তব বলেষু কোঁশেষু মিত্রেষু পুন্রপৌত্ধে চ কুশলম্‌। ৯ 
হে অনঘ! হে পরস্তপ! আপনার সেনাদল, ধনাগার, মিআ এবং পুঝ্সপৌত্রদের 
কুশল তো]? ৯ 
সবত্র কুশলং রাজা বপিষ্ঠং প্রত্যুদাহরৎ | 
বিশ্বামিত্রো। মহাতেজ1 বসিষ্ঠং বিনয়ান্বিতঃ॥১ 
অস্থয় : মহাতেজাঃ রাজা। বিশ্বামিতঃ বিপয়ান্িতং বসিষ্ঠং সর্ব কুশলং 
প্রতাদাহরৎ। ১*, 
তখন ম্হাভেঙ্জন্বী বাজ। বিশ্বামিত্র বিনীতভাবে বশিষ্ঠকে তাঁর সব বিষয়ে কুশল 
জালালেন। ১ 
কৃত্বা তো সুচিরং কালং ধমিস্ঠটৌ তাঃ কথাস্তদা। 
মুদা পরময়া যুক্তৌ প্রীয়েতাং তৌ পরস্পরম্‌ ৪১১ 
অন্থয়: তদা তো ধমিষ্ঠো ম্রচিরং কালং তাঃ কথা: কৃত্বা পরময়া মু যুক্তে। 
পরম্পরং প্রীয়েতাম্‌। ১১ 
ধর্মপরায়ণ বশ্ষি ও বিশ্বামিত্র এই 'শাবে দীর্ঘকাল কথোপকথনে অতিবাহিত করে 
অত্যন্ত আনন্দিত হলেন এবং তাদের পরস্পর এতি প্রীতি বধিত হুল । ১১ 
ততো৷ বসিষ্ঠো তগবান্‌ কথান্তে রঘুনন্দন। 
বিশ্বামিত্রং ইদং বাক্যমুবাচ শ্রহসঙ্লিব ॥১২ 
অস্বয় : বখুনম্দন! ততঃ ভগবান্‌ বলিষ্ঠ: কথান্তে প্রহন্‌ ইব ৰিশ্বামিত্রম্‌ ইদং 
বাক্যম উবাচ। ১২ 
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হে রঘুনন্দন, ভগবান বশিষ্ঠ কথার শেষে লহান্মুখে বিশ্বামিত্রকে বললেন 1 ১২ 
আতিথাং কতুমিচ্ছামি বলস্যাস্ত মহাবল। 
তব চৈবা প্রমেয়স্ত যথার্থং সম্প্র ৮াচ্ছ মে ॥১৩ 
সতকক্রয়াং তি ভবানেতা* প্রতীচ্ছতু ময়া কৃঠাম্‌। 
রাজস্তরম'তথিশেক্টঃ পূর্জনীয়ঃ প্রযত্ুতঃ॥১৪ 
অয়; মহাবল। অন্য থলশ্য অপ্রমেয়্ত তন চ এব ঘথার্থম আতিথ্যং কতুম্‌ 
ইচ্ছামি মে সম্প্রতীচ্ছ। ভবনি্‌ এতাং যয়া কৃণাং সৎ'ক্রয়াং প্রতীক্ষণ্ঠ। রাজন্‌ ত্বম্‌ 
'তিথিজেষ্টঃ প্রধত্বতঃ পৃঙ্ছনীয়ঃ | ১৩-১৪ 
ছে মহাব- হু । আমি আজ অপ্রষেয় আপনাকে এবং আপলার সেনাদলকে 
যথাযোগ্য আতিথা দান করতে ইচ্ছা! করি । আপনি আমার এই সংকার গ্রহণ করুন। 
আপনি আমার শ্রেষ্ঠ অতিথি এবং সযত্বের আপনার পুজা করা আমার কর্তবা | ১৩-১৪ 


এখমুক্তো বাসষ্টেন বিশ্বামিরো মহাবলঃ। 
কৃতমিঙব্রণাদ্‌ রাজা পুজাবাক্যেন মে ত্বযা॥ ৫ 
শন্থয় £ বপিষ্টেন এবং উক্ক: মহান্লঃ পাজা বিশ্বামিহঃ অক্রবীৎ_ত্বয্া পুজাবাক্যেন 


মে (আতিথ্যং ) কৃতম্‌ ইতি । ১৫ 
বশিষ্ঠের কথা শুনে মহাবল রাগ বিশ্বামিত্র বললেণ__-ভগবন্, আপনার অতিথি- 


সংকারের প্রশ্থাবেই আমার আতিথ্য করা হয়েছে । ১৫ 


ফলমূলেন ভগবন্‌ বি্যতে যওবাশ্রমে | 
পাগ্ভেনাচমনীয়েন ভগবদ্দর্শনেন চ ॥১৬ 
সবথা চ মহাশ্রাজ্ঞ পূজার্তেণ সুপুরজিতঃ। 
নমস্তেহস্্ব গমিষ্যাম মেত্রেণেক্ষথ চক্ষুষা ॥১৭ 
অন্বন্ন £ সহাগ্রাজ্ঞ 'ভগবন্‌! যৎতব আশ্রমে 1. স্ততে (তৎ ) ফলমূলেন পান্ঠেন 
আচমনীয়েন 'ভগবদ্দশনেন চ পৃজাহ্েণ। ত্বয়া অহ্ং) সর্থা শ্থপুদিতঃ। নমঃ তে 
অন্ত। গমিস্তামি। মৈত্রেণ চক্ষুষ। ঈক্ষম্ব। ৯৬-১৭ 
হে মহাপ্রাজ, আপনি আমার পূজনীয়। আজ আপনার দর্শন এবং আশ্রমের 
ফলমুল, পাস্ত ও জাচমনীয় লাভ করে আমি সম্যক আতিথ্য লাভ করেছি। আপনাকে 
নমস্কার, আমি এখন যাচ্ছি। আমাকে গ্রীতির চক্ষে দেখবেন । ১৬-১৭ 
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এবং ক্রবস্তং রাজানং বলিষ্ঠ পুনরেব হি। 
ম্যমন্ত্রয়ত ধর্মাত্মবা পুনঃ পুনরুদারধীঃ 7১৮ 
অস্বয় : ধর্মাত্স। উদলারধী: বসিষ্ঠঃ এবং ক্রবস্তং রাজানং পুনঃ পুনঃ এব ন্মন্তর়ত। ১৮ 
রাজ। বিশ্বামিআ একথা বললে ধর্মাত্বা উদারপ্রকূতি বশিষ্ঠ তাকে বার বার 
আতিথ্যগ্রহণের অহ্থরোধ করতে লাগলেন । ১৮ 
বাঢ়মিত্যেব গাধেয়ো বসিষ্টং প্রত্যুবাচ হ। 
ষথাপ্রিয়ং ভগবতস্তথাস্ত মুনপুজবৰ ॥১৯ 
অয় ঃ গাধেক়্ঃ বসিষ্টং প্রত্যুবাচ-_মুনিপুজব ! বাঁঢ়ম্‌ ভগবত: বথাপ্রিয়ং তথা 
অন্ত। ১৯ 
তখন গাধিনম্বন বিশ্বামিজ বশিষ্ঠকে বললেন-_ মুনিবর, আমি সম্মতি দিচ্ছি, 
আপনি ধা ইচ্ছ। করেন তাই হবে। ১৯ 
এবমুক্স্তথ। তেন বসিষ্ঠো জপতাং বরঃ। 
আজুহাব ততঃ গ্রীঙঃ কল্মাধীং ধুতকল্মযাম্‌ ॥২০ 
অন্বয়ঃ ততঃ তেন তথা এবং ডক্তঃ জপতাং বরঃ বশিষ্টঃ প্রীত: ধুতকন্মযাং 
কল্মাধীম্‌ আন্জুহাব | ২ 
বিশ্বামজের কথায় প্রীত হয়ে তপান্বতে্ট বশিষ্ঠ তার পাপণাশিনী বিচিন্রবর্ণা 
কামধেছছকে ডেকে বললেন-- | ২৭ 
এহোহি শবলে ক্ষপ্রং শৃদু চাপি বচো মম। 
সবলম্কাস্ত রাজধেঃ কতুং ব্যবপিতোহম্ম্যহম্‌ ॥ 
ভোজনেন মহার্তেণ সংকারং সংবিধৎস্ব মে ॥২১ 
অন্থয়£ শবলে ক্ষিগ্রম এহি এহ, মম ব6ঃচ আপ শৃু। অস্ত সবলশ্ক রাজর্ষেঃ 
(আতিথ্যং) করুম অহং ব্যবাপিতঃ আস্মি। মহার্েণ ভোজনেল মে সংকারং 


সংবিধৎন্থ । ২১ 
শবল1১ শীঘ্র এখানে এসে আমার কথা শোনো । আমি এই রাজধিকে 


লসৈন্তে সৎকার করতে চাই। তুমি মহামূল্য ভোজ্য সামগ্রী দিয়ে শৎকারেগ ব্যবস্থা 
করে| | ২১ 

য্ত যস্থ ষথাকামং বড় রসে ভপুজিতম্‌। 

তৎসবং কামধুগ[দব্যে অভিবধ কৃতে মম ॥২২ 
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রসেনান্নেন পানেন লেহাচোষোণ সংযুগ্তম্‌। 
অল্নানাং নিচয়ং সবং স্থজস্ব শবলে তর ॥২৩ 
অন্ধয়;ঃ দিব্যে কামধুকৃ। হশ্য যশ যথাকামং যডসেমু আভপৃজিতং তৎসর্ধং 
মমক্কতে অভিবর্ষ। শবলে ত্বর, লেহাচোস্তেণ রসেন অন্নেশ পানেন সংযুক্তম্‌ অগ্লানাং 
নিচয়ং সর্বং ল্জন্ব। ২২-২৩। 
শবলা, তৃমি সমস্ত দিব্য কাম্য বসন্ত দান করতে পার, সুতরাং ষড়,রসের২ মধ্যে 
ধিনি ধা চান, তুমি আমার হয়ে তাকে তা প্রচুর পরিখাণে দাও । তুমি অধিলঙ্বে 
নানাপ্রকার সরস ল্হ্ে, চুষা প্রভৃতি তোজ্য ও পানীয় সট্টি কর। **-২৩ 
দ্বিপঞ্কাশ সগ সমাঞ 


। ও 


ভ্রিশগাম্প সর্গ 


খট চি ঠা কী ক কী যী কাছ কীনা বকা ক কী সাকা য়াছা কা ধার খা ধা ছা ছা হী ডি 


বিশ্বামিত্রেণ কামধেন্ুযাচনম্‌ 
(বিশ্বামিত্র কতৃকি কামধেনু প্রার্থন! ) 


এবমুক্তা বসিষ্ঠেন শবলা শক্রস্দন। 
বিদধে কামধুক্‌ কামান্‌ যন্ত যস্টরেগ্দিতং যথা ৪১ 


অন্বয় : শক্রহ্ছদন! বসিষ্ঠেন এবমু ডক্কা কামধুক্‌ শবল] যশ্য বন্য ঘথা ঈপ্দিতং 
(তথা) কামান্‌ বিদধে | ১ 
হে শক্রস্দন | শতানন্দ বলতে লাগলেন_বশি:ঈর কথায় কামদায়িনী শবলা ধার 
ঘা অভিক্চি ত1 পূরণ করতে লাগলেন । ১ 
ইক্ষংন্‌ মধু-স্তথা লাভান্‌ মৈবেয়াংশ্চ ববাসবান্‌। 
পানানি চ মহার্ণি ভক্ষ্যাংশ্চোচ্চাবচানপি ॥১ 
উষ্ণাঢস্তোদনস্যা্র রাশয়ঃ পৰতোপমাইঃ। 
ৃষ্টান্তল্লানি সুপাংশ্চ দধিকুল্যাত্তঘৈব চ॥৩ 
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নানাম্বাতুরসানাং চ খাগুবানাং তখৈব চ। 
ভোজনানি স্বুপূর্ণানি গৌডানি চ সহঅশঃ॥9 
অন্থয় ঃ ক্ষন মধূন্‌ তথা লাঙ্জান টেবেয়!ন্‌ চ বরাঁসবান্‌ মহাহণাণি পানানি চ 
উচ্চাবচান্‌ তক্ষ ন্‌ অপি ৯ফ্তাঢান্য উদনল্য পবক্োেপমাঃ বাশয়ঃ মুষ্টানি গন্গানি সুপান্‌ 
চ তথ] এব দধিকুলা!; নানান্বাদুরসানাং চ তথা এব খাগুবানাং পূর্ণানি ভোজনানি 
গৌড়ানি চ স শ্রশ: ( বিদধে )। ২-৪ 
শবলা ইক্ষু, মধু, লাভা১, উৎকৃষ্ট টমরেয় 'আসব২, মন্থার্থ পানীয়, বত প্রকার ডোজ 
প্রবা, পর্তগ্রমাণ উৎকৃষ্ট উঞ্ণ অন্ন, স্থমিষ্ট পায়, স্থপত, দর্ণিপূর্ণ পার৪ নানারকম 
স্ন্বাছু খাগ্ুবপূর্ণৎ বছসংথাক ভোজ্নপান্র, এবং গৌড়ীয় যদ সৃষ্টি করলেন । ২-৪ 
সবমাপীৎ শ্সন্তষ্টং জষ্টশুষ্টজনাযৃন্মূ। 
বিশ্বামিত্রবলং রাম বসিষ্টেন স্বতগিতম্‌ 1৫ 
অন্বয় £ রাম! সর্বং বিশ্বামিত্রবলং বসেন স্থুতপিতং স্থসন্তঃং হ্পুষ্টজনাযুতম্‌ 
'আপীৎ। ৫ 
রাম, বশিষ্ঠের আতিথ্ো বিশ্বামিত্রের মেনাবাছিনী পরম পরিতুষ্ট এবং ইইপুষ্ট হয়ে 
উঠল । ৫ 
বিশ্বামিজো হি রাজধি দ ঈুষ্টস্তদাীভবৎ | 
সাস্তঃপুণ্চরো রাজা সব্রাঙ্গণপারো হিতঃ ৫৬ 
সামাতো। মন্ত্রিসহিত সভৃত্যঃ পৃনিতস্তদা | 
যুক্ত: পবমহধেণ বসিষ্টমিদমত্রনীৎ ॥৭ 
অন্বয় £ বাজন্ি বিশ্বামিত্রঃ তদা হষ্টপু্ঃ আঅভনৎ। তদা বাজা সাস্তঃপুরচরঃ 
সব্রা্ষণপুরোহিতঃ সাঁমাতাঃ মন্ত্রিসহিতঃ সভৃতাঃ পূজিত: পরমহ্র্ষেণ যুক্ত: বসিইম্‌ 
ইদ্‌ম অব্রণীং | *-৭ 
স্বয়ং রাজধি বিশ্বামিত্্ এবং তার অজ্ঞংপুবচ|রী প্রধান কর্মচারী, ব্রাঙ্ধণ পুরোহিত, 
অমাতা, মন্ত্রী ও ভৃতোরা সকলেই বশিষ্টের আাতিথো ঘারপরনাই সন্তোষ লাভ 
করলেন ৷ তখন রাঙ্গা বিশ্বামিত্্ বশিষ্ঠকে বললেন-_- 1 ৬-৭ 
পৃজিতোইং তয় ব্রহ্মন্‌ পৃজার্েণ স্থসংকৃতঃ। 
আয়তামভিধাস্তামি বাক্যং বাকাবিশারদ ॥৮ 
গবাং শতসহশ্রেণ দীয়তাং শবল। মম ॥৯ 


বালকাণ্ড ৩৪৮ 


অয়: বক্ষন্! তয়! পূজাহেণ অহং পৃজিতঃ সুসংকৃতঃ। বাকাবিশারদ | বাক্যম্‌ 
অভিধান্যামি, শ্রয়তাম। গবাং শতসহস্রেণ মম শবলা দীয়তাম্‌। ৮-৯ 
হে ত্রাক্ষণ, আপনি আমার পুজ।র ফোগ্য। আপনার নিকট আমি ধথেই 
সকার লাশ করেছি। হেবাক্যবশাণদ, এখন আমার একটি বাকা শুহ্গন। এক 
লক্ষ ধেনুর (বনিময়ে আমাকে আপনা? বলতে দান কঞ্চন। ৮-৯ 
রতুংাহ ভগবন্গেতদ্‌ বত্রচার। চ পাখিবঃ। 
ওস্মান্সে শবলাং দোহ মনৈষা ধর্মতো দিজ ৪১০ 
অন্ধয়ঃ ভগবন্‌! এতছ্ বত্বুং, পাখ্িবঃ রত্বুহাপী ৮। তণ্মাৎ ধিজ | ধর্মত: মম এষ! 
শবলা। (তাং মেদেহ। ১০ 
ভগবন্‌, আপনার এই ধেন্াট একটি বত্ব, আর রাঞজারাও রত হরণ করে থাকেন, 
স্থতরাং ধম৩. শব আমাগই প্রাপাণ। আপাঁনণ ওকে আমায় দিন। ১* 
এবএওভ্ত্র ভগবান্‌ বসি।ষ্ট। খুনিপুজবঃ। 
খিশ্ব।নিত্রেণ ধা প্র্যবাচ মইণপাতম্‌ ॥১১ 
অন্বয়ঃ ধর্ম।খ। মুপপুঞ্জব: ভগবাণ্‌ বাপঠ; বশ্বামত্রেণ এবম্‌ উক্ত: মহাপাতিং তু 
প্রতুবাচ। ১১ 
মুশিশরে? ধর্ম,ঝ। ব শষ্ট বিহানিত্জের এ5 কথার ডগুরে মেই রাজাকে বপলেন--১১ 
নাহং শঙসহত্রেণ নাপি কোটউন্তৈরগবাম্‌। 
রাঞন্‌ দাস্াাম শবলাং পাশতী রঞ্জতস্) বা ॥১২ 
অন্থর: গাভপ্‌! অহং শঙনহন্রেণ গবাং কোটিশতৈঃ অপি বা রজতশ্ত বাশিভিঃ 
শবলাং নল দাম ।১২ 
মহারাজ, শঙস শ্র বা শতকোটি ধেস্গ অবব। পাশি রাশি পৌপে/র বিনিময়েও 
আমি শবগাকে দেব পা ১২ 
ন পারত্যাগমহেঁয়ং মৎসকাশাদারন্দম | 
শাশ্বত শখল। মহাং কাতিরাত্মবতে! যথা ৪১৩ 
অম্বয় £ আন্ধম | হয্জং মঘপকাশাৎ ন পরিত্যাগম্‌ অহা1। ঘথা আত্মধতঃ কীত্তিঃ 
( তথ। ) শবল। মহাং শাশ্বতী। ১৩ 
হে অবিন্দম! শবলাকে আমি কোনোমতেই পরিত্যাগ করতে পারি না। 
কীতি ঘেষন কাঁতিমানদের আঙ্গ, তেমন শবলাও আমার সঙ্গে স্থায়ীভাবে যুক্ত। ১৩ 


৬৫৯ রামায়ণ 


অস্যাং হব্যং চ কবাং চ প্রাণযাত্রা! ততৈৰ চ 
আয়ত্বমগ্সিহোত্রং চ বলিহোমস্ততৈৰ চ ॥১৪ 
অন্থ্ন : অশ্ঠাং হবাং চকবাং চ তথ! এব প্রাপধান্া অগ্রিহোত্রং তথ। এব 
ৰলিহোমঃ আয়ত্তমূ। ১৪ 
এই শবল! থেকেই আমার হুবা৮, কবা৯, জীবন হাক্রা, অগ্নিহোআ৯১০, বলি এবং 
হোম সমন্তই নির্বাহ হয়। ১৪ 
স্বাহাকারবযট্কারৌ বিগ্যাশ্চ বিবিধাস্তথা। 
আয়ুত্তমত্র রাজধষে সবমেতত্্গ সংশয়; ৪১৫ 


অন্থ়: রাঁজর্ধে! ব্বাহাকারবষট্কারে তথ| বিবিধাঃ বিষ্ভাঃ চ অজ্জ সর্বম্‌ এতৎ 
বার়তং ন সংশয়; | ১৪ 
হে রাজধি, শ্বাহাকার ও বষটকার৯১ মন্ত্র এবং নানারকম বিস্তা নিংসংশক্ে এই 
শবলার আয়ত। ১৫ 
সবস্বমেতৎ সত্যেন মম তুষ্টিকরী তথা । 
কারণৈবহুভী রাজন্‌ ন দাস্তে শবলাং তব ॥১৬ 
অন্বঃ বাজন্‌ এতৎ সত্যেন মম সর্বস্বং তৃষ্টিকারী। বনুভিঃ কারটশৈ; তৰ 
শবলাং ন দাস্তে। ১৩ 
মহারাজ, আমি সত্য বলডি, এই শবল। আমকে সর্বদা তৃষ্ট গাথেন এবং ইনি 
আমার সর্বন্থ। বু কারণে আমি শবলাকে আপনাকে দেব না। ১৬ 
বসিষ্টেনৈবমুক্তত্ত বিশ্বামিতোহব্রবীত্দা। 
সংরন্ধতরমত্যর্থং বাক্যং বাক্যবিশারদঃ ॥১৭ 
অনয: বলিষ্ঠেন এবম্‌ উক: তু বাকাবিশারদঃ বিশ্বামি য়: তদ| অতার্থং সংবন্ধতরং 
বাকাম্‌ অবরবীৎ। ১৭ 
বশিষ্টের কথ! শুনে বাঁক।বিশারদ বিশ্বামিহ তাকে পুনরাছ সনর্বন্ধ অহরোধ করে 
ৰললেন--। ১৭ 
হৈরণ্য কক্ষ্রৈবেয়ান্‌ সুবর্ণাঙ্কুশভূষিতান্‌। 
দদামি কুঞ্জরাণাং তে সহত্রাণি চতুর্দশ ॥১৮ 
অন্ধ: হৈরণাকক্ষগ্রৈ:বয়ান্‌ স্বর্ণাঙ্থুণভূষিতান্‌ ই₹ৰকরাণাং চতুদ্শ সহৃন্রাণি তে 
জদামি। ১৮ 


বালকা্ ৩৪১ 


ভগবন্‌, আমি আপনাকে চতুর্দশ সহশ্র স্বর্ণ কঠাভরণযুক্ত এবং সুবর্ণ-অন্কুশ- 
শোভিত হত্বী দান করব। ১৮ 
হৈরণ্যানাং রথানাং চ শ্বেতাশ্বানাং চতুযু'জাম্‌। 
দদামি তে শতান্বান্টো কিস্কিণীকবিভূ্ঘতান্‌ ॥১৯ 
অন্বয়: কিস্কিণীকবিভৃষিতান্‌ চতুযু'্জাম্‌ শ্েতাশ্বানাং হৈরণানাং রখানাং অঙ্ো 
শতানি তে দদামি। ১৯ 
কিক্ধিণীজালমণ্ডিত, শ্বেতবর্ণ চতুরশযোক্ধিত আটশত স্বর্ণম় রথও আপনাকে 
মান করব । ১৯ 
হয়ানাং দেশজাতানাং কুলজানাং মহৌজসাম্‌। 
সহঅমেকং দশ চ দদামি ৩ব স্ুৃত্রত ॥১* 
অন্থয় : স্বত্রত! দেশজাতানাং মহৌজনাম্‌ কুলজানাং হয়ানাম্‌ একং সহমং দশ 
চ দদামি। ২০ 
হে স্ৃত্রত! দেশজ ৪ সংকুলজাত একসহম্র দশটি অশ্বও আপনাকে দান করব । ২৭ 
নানাবর্ণবিভক্তানাং বয়ংস্থানাং তথৈৰ চ। 
দদামে)কাং গবাং কোটিং শবলাং দীয়তাং মম ॥২১ 
অন্বয়;: নানাবর্ণবিভক্তানাং তথ। বয়ংশ্থানাম এব চ গধাম্‌ একাং কোটিং দামি, 
মম শবলাং দীয়ুতাম্‌। ২১ 
এছাড়। নানাবর্ণের এক কোটি প্রাপ্তবয়স্ক ধেহ্ধও আপনাকে দান কবব। আপনি 
আমায় শবলাকে দান করুন । ২১ 
যাবদিচ্ছসি রত্বানি ভিরণ্যং বা দ্বিজোত্তম । 
তাবদ্দদামি তে সবং দীয়তাং শবলা মম ॥২২ 
অন্থয় : হিজোত্ম! যাবৎ রত্বানি হিরণাং বা ইচ্ছপসি তাবৎ তে সধং দামি, 


শবল। মম দীয়তাম্‌। ২২ 
হে খিজবর, আপনি রত্ব বাত্বণণ ঘত পরিমাণ চান সবই আপনাকে দেব, আপনি 


আমায় শবলাকে দান করুল ২২ । 
এবমুক্তল্ ভগবান্‌ বিশ্বামিত্রেণ ধীমতা । 
ন দাস্যমীতি শবলাং প্রাহ রাঞ্জন্‌ কথঞ্চন ॥২৩ 


৩৫২ রামায়ণ 


অস্বয় : বিশ্বামিতেণ এবম্‌ উক্ত: তু ভগবান্‌ , বসিষ্টঃ) প্রাহ--রাজন্‌ কথঞ্চন 
শবলাং ন দাশ্তাম ইতি | ২৩ 
বিশ্বামন্ের কথার উত্তরে ভগবান বশিষ্ট বললেন-_ মহারাজ, আমি কোনোমতেই 


শবলাকে আপনাকে দিতে পারব না । ২৩ 
এতদেব হি মে রত্ুমেতদেব হি মে ধনম্‌। 
এতদেখ হি সবমেঙদেব হ জীবিভম্‌ ॥২৪ 
অদ্য; এতৎ এব হ মে রত্বম্‌, এত এব ০ম ধন্য, এত এব শবন্বম্» এতৎ এক 
জীবিতম্‌। ২৪ 
এই শবলাহ আমার রত্ব, আমার ধপ, আমার সবন্ব, আমার জাবন । ২৪ 
দশশ্চ পৌণমা সশ্চ যজ্ঞাশ্চৈবপ্তণ(ক্ষতাত। 
এঙদেব [হ মে রাজন বাবধাশ্চ |ক্রয়াস্তথা ॥২৫ 
অন্থয়: রাজন! এংৎ এব হি মে দশঃ চ .পীশমাপ: চ আথদাক্ষপা: ধক্তা: চ এক 


তথা বিবধাঃ চ ঞয়াঃ । ২৫ 
মহাগজ, এই শবলা থেকেই আমার প্রতিপদ*২ ও পৃরঁণমীতে করণীয় ঘঞ্ডজের দ্রব্য- 
সামগ্রা লাভ হয়, এবং এর থেকেহ আমাগ নানারকম দৈবকাধ এ সম্পন্ন হয় । ২৭ 
অতে।মূলাঃ ক্রি সব। মম রাজন শ সংশয় । 
ব্ছন। কিং প্রলাপেন ন দাস্তে কামদোহনীম্‌ ৪২৬ 
খন্থয়:ঃ নাজন | মম সবাঃ ক্রিয়াঃ অতোমধুলাঃ ন সংশস্ঃ। কিং বছুণ। প্রলাপেন 
কামদোহন]ং ন দাস্যে। ২৬ 


রাজন, আমাপ সমস্ত কাধের মূল ষে শবলা, একথা আবসংবাদত। কিন্ত এই 
গ্রলাপের ব। প্রয়োজন কী? আরম কাম্দাকন] শবলাকে কোনোমতেই আপণাকে 


দেব লা । ২৬ 


ভ্রিপঞাশ সর্গ সমাপ্ত 








₹্2স্হ্গ্তাম্ণ অর্গ 
কাকী রী রও 
কামধেনোরপহরপম্‌ 
( কামধেনুর অপহরণ ) 
কামধেনুং বসিষ্ঠোইপি যদা ন ত্যজতে সুনিঃ। 
তদাস্ত শবলাং রাম বিশ্বামিত্রোইন্বকধত ॥১ 
অনয: রাম' বদা দুনিঃ বসিষ্ঠঃ অপি কামধেহুং ন ত্যজতে তদ। বিশ্বামিঃ অশ্ 
শবলাম্‌ অন্বকৰষত । ১ 
সাম, গুষি বশিষ্ঠ তার কামধেছু শবলাকে দিতে সম্মত না৷ হওয়ায় বিশ্বামিজ্র তাকে 
( সেই পেক্গুকে ) সবলে টেনে নিয়ে চলেন । ১ 
নীয়মানা তু শবল। রাম রাজ্ঞা মহাত্মবন]। 
ছঃখিত! চিন্তয়ামাস রুদতী শোক কষিতা ॥২ 
পরিত্যক্তা বসিষ্ঠেন কিমহং স্মহাত্মনা । 
যাহং রাজভ্তৈর্দান৷ হয়ে ভূশছুঃখিতা ৪৩ 
কিং ময়াপকৃতং তস্য মহর্ষের্ডাবিভাত্বনঃ | 
যম্মামনাগসং দৃষ্ব1 ভক্তাং ত্যতি ধাসিকঃ ৪8 
অইয়: রাম! শবলা মহাত্না রাজ! নীরষান1 তু ছঃখিত1 শোৌককধিতা কতী 
চিন্তয়ামাস কিম্‌ অহং ুযহাস্বনা বমিষ্টেন পরিত্যক্তা ঘা অহং ভূৃশহ্ঃবিতা দীন 
রাজতৃতৈঃ বিয়ে । কিং ময়া তল্ত ভাবিতাক্মনঃ মহর্ষেঃ অপকৃতং ঘৎ ধামিকঃ মাং 
'ভক্তাম্‌ অনাগসং দৃষ্ট। ত্যজতি । ২-৪ 
মহাত্মা বিশ্বামিত্রে খন শবলাকে নিয়ে যাচ্ছিলেন, তখন ছঃখে ও শোকে রোদন 
করতে করতে চিন্তা করতে লাগলেন- মহাত্মা বশিষ্ঠ কি আমাকে পরিত্যাগ করলেন, 
তাই এই দীন ছুঃখিলীকে রাজভৃত্যেরা অপহরণ করে নিয়ে যাচ্ছে? আমি ধর্শ- 
পরায়ণ ফ্হযির কী তপকার কবেছি য আমাকে তার অন্বক্ত জেনেও তিনি আমাকে 
বিনা দোষে ত্যাগ করছেন? ২-৪ 
বাল্ীকি-২৩ 


৩ রামায়ণ 


ইতি সধধিন্থাযত্ তু নিংসদ্য চ গুনগুন) | 
নির্ধ তীংস্তদ ভূত্যান্‌ শতশঃ শত্রমূদন ॥ 
জগামানিলবেগেন পাদমূলং মহাত্মনঃ ॥৫ 
অনয £ শক্রস্থদন | ইতি সক্িভ্তরিত্বা তু পুনঃ পুনঃ নিঃশ্বন্ত চ (শবলা। তদ্ঘ। ভান্‌ 
ভৃত্যান্‌ শততশ: নিধূয় অনিলবেগেন মহাত্্নঃ পাদমূলং জগাম। « 
শবলা এই চিন্ত। করে বার বার দীর্ঘ নিঃশ্বাস ত্যাগ করতে করতে শত শত রাজজ- 
ভূত্োর হাত থেকে নিজেকে মুক্ত করে বাসুবেগে মহাত্মা বশিষ্ঠের পাদমূলে পতিত 
হলেশ। ৫ 
শবলা সা রুদস্তী চ ক্রোশস্তী চেদমব্রবীৎ। 
বসিষ্ঠস্যাগ্রতঃ স্থিত্বা রুদস্তী মেঘনিঃস্বনা &৬ 
অন্য £ সা শবলা রুদস্তী ক্রোশল্তী চ বপি্টন্ত অগ্রতঃ স্থিস্বা মেঘনি:ম্বন! ইহ 
অন্রবীৎ। ৬ 
শবলা বশিঠ্ের সম্মূথে চীৎকার করে ক্রন্দন করতে করতে মেবগল্ভীব শ্বর়ে বলতে 
লাগলেন-_ | ৬ 
ভগবন্‌ কিং পরিত্যক্ত ত্বয়াহং ব্রহ্ম: মুত । 
যন্মাদ্রাজভট!'মাং হি নয়ুন্তে ত্ৎসকাশত: 1৭ 
অন্বয় £ ভগবন্! ব্রদ্ষণঃ স্থৃত ! কিম্‌ অহ্‌ং ত্বনা পরিত্যকা ঘন্াৎ বাথ গটাঃ মাঁং 
ত্বৎসকাশতঃ নয়ন্তে | " 
হে ব্রদ্ধার পুত্র, ভগবন্‌, আপনি কি আমায় পরিত্যাগ করেছেন, তাই রাঙ্ইত্যরা 
আমাকে এভাবে আপনার কাছ থেকে পিয়ে চলে যাচ্ছে”? ৭ 
.এবমুক্তত্ত ব্রহ্মধিরিদং বচনমত্রবীৎ | 
শোকসন্তপ্তন্ৃদয়াং স্বসারমিব ছুঃখিতাম্‌॥৮ 
অন্বপ্প ;: এবম্‌ উক্ত: তু ক্রন্মহি: শোকসন্তপ্তহনগ়াং শ্বপারম্‌ ইব ছুংধিতাহ্‌ ইদং 
বচনমূ অব্রবীৎ। ৮ | 
একথ| শুনে ব্র্দধি বশিষ্ঠ শোকসন্তপ্ত শিজ ভর্শিনীতুলা শবলাফে বললেন. ৮ 
ন ত্বাং ত্যজামি শবলে নাপি মেহপকৃতং ত্বয়া । 
এষ ত্বাং নয়তে রাজা বলাম্মগে। নহাবলঠ॥৯ 
অন্বসু;ঃ শবলে! ন ত্বাং ত্যজামি ন অপি তব মে অপরৃতম্। এষ: মঞ্তঃ 
মহাবলঃ রাজ। বলাং ত্বাং নয়তে। ৯ 


চে 
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: শবলা, আমি তোমাকে ত্যাগ করি নি, ভুমিও আমাৰ কোনো অপকার কর নি। 
এই শক্তিমত মহাবলখালী রাজা তোমাকে ছোব করে নিয়ে যাচ্ছেন। » 


ন হি তুলাং ধলং মহাং বাজা ত্বগ্ত বিশেষতঃ 
বলা রাজা ক্ষত্রিযশ্চ পৃথিব্যাঃ পতিরের চ ॥১০ 
অন্বয়: নহিরাদা ও অগ্ মহাং তুল্যং বলম। বিশেষতঃ ( অয়ং) রাজা বলা 
ক্ষত্রিয়: চ, পৃথিব্যাঃ পতিঃ এব চ। ১৭ 
আমার বল এব তুঙ্য নয়। বিশেষতঃ ইনি বাছা, বল্বান ক্ষত্রিয় এবং পৃথিবীর 
অধীশ্বর। ১০ 
ইয়মক্ষৌহিণী পু গজবাজিরথাকুলা । 
হস্তিদন- "কী তেনাসৌ বলবত্বমঃ ॥১১ 
অন্থয্ন : উয়ম্‌ অক্ষৌহিণী পূর্ণ গগবাজিরথাকুলা হস্ডিধব্রমমাকীর্ণা, তেন অসৌ 
বলবত্রমঃ। ১১ 
এই রাজার সঙ্গে হত্তী অশ্ব ও রখসংকুল এবং ব্বজশোঁভিত পরিপূর্ণ এক 
অক্ষৌহিণী সেন] রয়েছে, এই বলেই তিনি এখন সর্বাপেক্ষা বলশালী | ১১ 
এবমুক্তা বসিষ্টেন প্রত্যুবাচ বিনীতবং। 
বচনং বচনজ্ঞ| সা ব্রক্মষিমতুল প্রভম্‌ ॥১২ 
অন্থয় : বসিষ্টেন এবম্‌ উক্তা বচণজ্ঞা সা অতুলপ্রভং ব্রন্ম্িং ৰিনী তবৎ ৰচনং 
্রতু;বাচ। ১২ 
বশিষ্টের কথ| শুনে বাঁকপটু শবল। সেই অমিতপ্রভাবশাপী ব্রক্ধষিকে বিনীত 
ভাবে বললেশ--। ১২ 
ন বলং ক্ষত্রিয়স্থাকুব্রণাহ্মীণা বলবস্তরাঠ। 
্রহ্মন্‌ ব্রহ্মবলং দিব্যং ক্ষাত্রাচ্চ বলবন্তরম্‌ ॥১৩ 
অয় ; ত্রদ্ধন! ক্ষত্িষশ্য ন বলং, ব্রাঙ্ষণাঃ বলবত্তরাঃ আহ: | দিব্যং অ্ধবলং 
ক্ষব্রাং চ বলবত্তরমূ। ১৩ 
্রদ্ষন্‌, ক্ষ্রিয়ের বল অতি সামান্য, ব্রাঙ্ষণরাহ ব্ধিক বঙ্গবান- প্রাজ্জেরা এই 
কখাই বলেন । ব্রদ্ধবল অলৌকিক এবং ক্ষত্রবল অপেক্ষা অধিক শক্তিশালী । ১৩ 
অপ্রমেয়ং বলং তুভ্যং ন ত্বয়া বলবঞ্ঝরঃ। 


বিশ্বামিত্রো মহা বীর্ষস্তেজস্তব হুরাসদম্‌ ॥১৪ 


আশ রামায়ণ 


অন্থয। 3 ভুঙ্যং বলম্‌ অপ্রমেং, তব তেজঃ দুরাসদম্‌। মহাবী্ঃ বিশ্বামিঃ 
স্বর) ণ বলবতর | ১৪ 

আপনার বল অপরিষেয় এবং আপনার তেজ অতি হুঃসহ। বিশ্বাহিত্ 
মহা লশালী হক্েও আপনার থেকে অধিক বলশালী নয় । ১৪ 


নিষুগ্স্ক মাং মহাতেজত্বং ব্রহ্মবলসম্ভূতাম্‌। 
তস্ড দর্পং বলং বত্বং নাশয়ামি হ্রাত্মন ॥১৫ 
অন্বয় : মহাতেজ: ত্বং মাং অক্ষবলসত্ভ.তাঁং নিষুঙক্ষ। | তন্ত ভুরাক্ষনঃ দর্পং বলং 
বন্বং ( চ) নাশয়ামি। ১৫ 
হে যহাতেজন্বী খধি, আমি আঙ্ধবলসমন্বিতা, আপনি আমাকে নিয়োগ করুন, 
আষি এই ছুরাত্মার দর্প, বল ও প্রচেষ্টা নষ্ট করব। ১৫ 
ইত্যক্তত্ঘ তয়া রাম বসিষ্িস্ত মহাযশাঃ। 
স্কজন্বেতি তদোবাচ বলং পরবলার্দনম্‌ ১৬ 
তস্ত তদ্বচনং শ্রত্বা সুরভিঃ সাস্য্রততদা ॥১৭ 
অন্ধয়; রাম! ভঙ্গ! ইতুযুকতং তু মহাঘশাঃ বদি: তদ। উবাচ-্ারবলার্দনং বলং 
হজন্ব ইত্তি। ভন তং বচনং শ্রত্বা সাহৃরতিঃ তদ। অন্জৎ | ১৬১৭ 
তীর কথা, গুনে মহাষশন্ী বশিষ্ঠ বলজেন- তুমি শক্রসৈন্ত বিনাশ করার জন্তে 
(লনামল লি করে।। তখন তার কথায় সেই সুরভি সেনাদল স্তর কলেন। ১৬-১৭ 
তস্তা হুস্তা রবোৎস্থষ্টাঃ পহলবাং শতশো। বৃপ 1] 
নাশযস্তি বলং সধং বিশ্বামিত্রস্য পশ্যতঃ ॥১৮ 
নুপ ! ভন্তাঃ হুভারবোৎহৃষ্টাঃ শতশঃ পহলবাঃ বিশ্বামিওশ্ট পশ্ততঃ মর্বং বলং 
নাশকন্তি। ১৮ 
তার হাম্বা রবে শতশত পহলব১ লেন! কঙি হল এবং তার] বিশ্বামিজের সাক্ষাতেই 
তার £লম্ছেৰ বিনাশ করতে লাগল । ১৮ 
বলং ভগ্রং ততো দৃষ্ট রথেনাক্রম্য কৌশিক: 
স রাজা পরমত্তুদ্ধঃ ক্রোধবিস্ফারিতেক্ষণঃ ॥ 
পহলবান্‌ নাশয়ামাস শক্স্রৈরুচ্চাবচৈরপি ॥১৯ 
অন্বয় : ততঃ সঃ রাজা কৌশিক: বলং তগ্নং দৃষ্টণা পরমন্রুদ্ধ: ক্রোধবিল্ফারিতে- 
জপ; রখেন আক্রম] উচ্চাংচৈ: »স্তৈ: অপি প্হলবান্‌ নাশয়ামাস। ১৯ 
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নিজের নৈন্ত নিহত হতে দেখে রাজা বিশ্বামিতর ক্োধে চক্ষু বিস্কারিভ কনে দ্খে 
আরোহণ কয়লেন এবং নানারকম অস্ত্রে পহলবসেনাদের বিনাশ করতে জাগজেন । ৯৯ 
বিশ্বামিত্রাদিতান্‌ দৃষ্টা1 পহলবান্‌ শতশত্তদ! ৷ 
ভূয় এবাম্থজদ্‌ ঘোরান্‌ শকান্‌ যবনমিশ্রিতান্‌ ॥২০ 
অন্য (হ্থরভিঃ) তদ। বিশ্বামিতাদিতান্‌ শতশ: পহলবান্‌ ঘৃ্।! ভূয়: এৰ 
ঘোরান্‌ ঘবনমিশ্রিতান্‌ শকান্‌ অস্থজৎ । ২০ 
বিশ্বামিআ্র শত শত পহলবলৈস্ত বিনাশ করছেন দেখে স্থরভি পুৰবাদধ ভীঘখদর্শদ 
শক২ ও ষবনদের৩ এক মিলিত সৈশ্তদল সৃষ্টি করলেন। ২. 
তৈ রামীৎ সংবৃতা ভূমিঃ শকৈষবনমিশ্রিতৈঃ। 
প্রভাবাস্তপহা বীধৈর্রেমকিপ্রন্কসপ্রিভৈঃ ॥২১ 
তীশ্ষ্মা সিপটিশধরৈহেমবর্ণীম্বরা বুতৈঃ। 
নির্দগ্ধং তদ্বনং সব প্রদীপ্তৈরিৰ পাবকৈঃ ৪২২ 
ততোহস্ত্রাণি মহাতেজ। বিশ্বামিত্রো মুমোচ হু। 
তৈস্তে যবনকান্োন্জ বর্ধরাশ্চাকুলীকৃতাঃ ৪২৩ 
অন্বয্গ:₹ তৈ: প্রভাব্দভিঃ মহাবীর্ধেঃ: হেমকিগ্রত্ষসন্িতৈ: তীক্কাশিপটিখধমৈ: 
হেমবর্ণাম্বরাবৃতৈ: শকৈঃ ববনমিশ্রিতৈঃ ভূমি: নংবৃত। আসীৎ (5) তৎমূর্বং বম 
প্রদীপ: পাবকৈ: ইব নির্দপ্ধম। ততঃ মহাতেজা: বিশ্বামিহ: অর্থাথি ফুঘোচ। 
€তঃ তে হবনকাঙ্বোজা: বর্ধরাঃ চ আকুলীকতা: | ২১-২৩ 
তারা মহাশক্কিশালী এবং তাদের দেহবর্ণ স্বর্ণাভ পদ্বমণাছের্ যতে1। তাক্ধের 
পরিধানে পীত বসন এবং হন্তে তীক্ষ অনি ও পটিশণ। সেই মিলিত শক ও তবন- 
সৈম্তর। যুদ্ধতৃমি আবৃত করে ফেলল এবং প্রদীপ অস্বির মতো! বিশ্বামিজের সৈক্চদেন 
যেন দ্ধ করতে লাগল । তখন মহাতেজন্বী বিশ্বামিত্র অন্তর বর্ণ করে সেই ঘবন 
কান্বোজ* ও বর্বর৬ সৈন্যদের ব্যাকুল করে তুললেন । ২১-২৩ 
্‌ চতুঃপঞ্চাশ সর্গ সমা 


িউ২৫//র১৬।/ 





র্বওস্এভাম্শ সঙ্গ 
ক সী নী লং সা নট নাং ও সী সী সাঁষী না সং লী সা সী নী নী সী নাও সী যা নাসা কীনাকাসা 


বিশ্বামিত্রস্ত ধনুবেদাধিগমঃ 
€ বিশ্বামিতের ধনুবেদলাভ ) 


ততস্তানাকুলান্‌ দষ্ট 1 বিশ্বামিত্রান্মমোহিতান্‌ 
বসিষ্ঠশ্চোদয়ামাস কামধুক্‌ স্থজ যোগতঃ ॥১ 
অন্থয়ঃ তত: তান আকুলীন্‌ বিশ্বামিআ্রান্তরমোহিতান্‌ দৃষ্ট৭া বসিষ্ঠ: চোদয়ামাস-_ 
কামধুকু যোগতঃ হজ । ১ 
নিজ সৈন্তদলকে বিশ্বামিত্রের অস্ত্রে বকুল ও বিমোহিত হতে দেখে বশিষ্ঠ শবলাকে 
ডেকে বললেন-_হে কামদায্িনী, তুমি ফোগবলে পুনরায় সৈন্য সষ্টি করে] ১ 


তস্তা হুংকারতো৷ জাতাঃ কাঙন্থোজা রবিসম্গিভাঃ। 
উধসশ্চাথ জন্তৃতা। বর্ধরাঃ শস্ত্রপাণয়ঃ ॥২ 
অন্য : 'তন্ডা: হংকারতো রবিসম্সিভাঃ কাঙ্বোজাঃ জাতাঃ উধসঃ চ শস্ত্রপাণয়ঃ 
বৰরাঃ সস্তা: ২ 
তখন শবলার ছংকার পেকে সর্ষে মতো প্রথবমূতি কাশ্থোজ সৈ্য এবং স্তন থেকে 
শঙ্ধারী বর্বর সৈশ্ত উৎপন্প হল । ২ 
যোনিদেশাচ্চ যবনাঃ শকৃর্দেশাচ্ভকা 1: স্মৃতাঃ। 
রোমকুপেষু ঘ্লেচ্ছাশ্চ হারীতাঃ সকিরাতকাঃ ॥৩ 
অর্থয়ঃ ধোনিদেশাৎ চ যবনাঃ শরুদেশাৎ শকা: স্বতা: রোমকৃপেষু শ্লেচ্ছাঃ চ 
হারীতাঃ সকিরাতকা: (জাতাঃ )। ৩ 
তার যোনিদেশ থেকে বন, মলদ্বার থেকে শক এবং রোষকৃপ থেকে স্নেচ্ছ* 
হারীত২ ও কিরাতসৈন্তত উৎপর় হল। ৩ 
তৈস্তল্লিষ,দিতং সবং বিশ্বামিত্রস্ত তৎক্ষণাৎ । 
সপদাতিগজং সাশ্বং সরথ: রঘুনন্দন ॥৪ 
অস্বয় : রঘুনন্দন ! তৈ: তৎক্ষণাৎ বিশ্বামিন্রন্য সপদাতিগজং সাশ্বং সরখং লর্বং 


নিষংদিতম্‌। ৪ 


বালকাগ্ড ৩৫৯ 


তার! ভৎপন হওয়া মাই বিশ্বামিজ্ের সমস্ত হত্তী, অশ্ব, রথ ও পদাতিক বাহিনী 
বিনাশ করল। ৪ 
দৃছ নিষ,দিতং সৈন্যং বঙ্িষ্টেন মহাত্মনা। 
বিশ্বা মিত্রম্থতানাং তু শতং নানাবিধায়ুধম্‌ ॥৫ 
অভ্যধাবৎ সুুসংকুদ্ধং বসিষ্টং জপতাং বরম্‌। 
হুংকারেপৈব তান্‌ সব্বান্রির্দাহ মহানৃষিঃ ॥৬ 
তে সাশ্বরথপাদাতা বসিষ্ঠেন মহাত্মনা । 
তন্মীকৃতা মুহুর্তেন বিশ্ব মিত্রস্থতাস্তদা ৪৭ 
অস্থয় : মহাত্সনা বসিষ্টেন সৈন্তং নিষ,দিতং দই নাঁনাবিধাযুধং সংক্রুদ্ধং বিশ্বামিত্র- 
স্বতানাং শতং দু অপাতাং বরং বমিষ্টম্‌ অভ্যধাবৎ। মহান্‌ খষিং হুংকারেণ এব তান্‌ 
সবান্‌ নির্দদাহ । তে সাশ্ববথপাদাতাঃ বিশ্বামিত্রহৃতাঃ তদ! মহাত্মন। বসিষ্ঠেন মৃহূর্তেন 
ভন্মীকতাঃ | ৫-* 
মহাত্মা বশিষ্ঠ এইভাবে সৈষ্তদের বিনাশ করছেন দেখে, বিশ্বামিত্রের একশত পুত্র 
লনারকম অস্ত্র নিযে মহাক্রোধে তপশ্থিশ্রেষ্ঠ বশিষ্টকে আক্রমণ করলেন। তখন 
মহষি বশিষ্ট এক হুংকারে মুহূর্তের মধ্যে বিশ্বামিজ্রের পুত্রধের অশ্ব রথ ও পদাতিক সহ 
ভম্বীতৃত কবে ফেললেন । ৫-৭ 
দৃষ্ট1 বিনাশিতান্‌ সবান্‌ বলং চ স্থমহাযশাঃ। 
সব্রীভং চিন্তয়াবিষ্টো। বিশ্বামিত্রোইভবন্ুদ] ॥৮ 
অন্বয় : সবান্‌ বলং চ বিনাশিতান্‌ দৃষ্টধ। হৃমহাধশা: বিশ্বামিভ্র: সব্রীড়ং চিন্তয়া 
আবিষ্ট: অতবৎ | ৮ 
সমস্ত সৈম্ত সহ পুতদের নিহত হতে দেখে যশম্বী বিশ্বামিত্র লক্দিত ও চিস্তিত হয়ে 


পড়লেন । ৮ 
সমুদ্র ইব নিবেগো ভগ্ননংস্্র ইবোরগঃ। 


উপরক্ত ইবাদিত্যঃ সগ্ভো নিশুরভতাং গত; ॥৯ 
হতপুত্রবলো দীনো! লুনপক্ষ ইব দ্বিজঃ। 
হতসববলোৎসাহে। নিবেদং সমপছ্যত ॥ ১০ 
অস্বয় : ( সঃ) নির্বেগঃ সমুজঃ ইব ভগ্মদংসট্র উরগঃ ইব উপরকঃ আদিত্য; ইব সন্ভঃ 
নিপ্রভতাং গতঃ। (সঃ) হতপুঅবলঃ হতসবধবলোৎসাহ্‌ঃ এ দ্িজঃ ক দ্ীনঃ 
নিরেদং সমপস্ভত। ৯-১* 


৬হটও বাষায়ণ 


তিনি তরছ্ষহীন নমৃক্রের মতো, তগ্থদস্ত লর্পের হতো! এবং রাছগ্রন্ত নর্ধের মতো] 
একান্ত নিশ্্রভ হয়ে পড়লেন। পুত্রের সসৈগ্তে নিহত হওয়ান্ব ভিনি বমঘ্ত বল ও 
উৎসাহ হারিয়ে ছিন্নপক্ষ বিহ্্গর মতো! দীনদশ। প্রাপ্ত হলেন। ফলে তার সংসারে 
বিরাগ উপস্থিত হুল । ৯-১* 
স পুত্রমেকং রাজ্যায় পালয়েতি নিষুদ্ধ্য চ। 
পৃথিবীং ক্ষত্রধর্মেণ বনমেবাত্য পদ্ভত ৪১১ 
অন্বয় £ সঃ একং পুন্তং কষত্রধর্ষেণ পৃিবীং পালর হতি রাজ্বযায় নিহুদ্বয বনস্‌ এব 
'অভ্যপন়্ত। ১১ 
তখন অবশিষ্ট একমাত্র পুত্ধকে ক্ষতরধর্ম অস্থসাবে রাখা পালনের আদেশ দিয়ে 
তিনি বনগমন করলেন । ১১ 


সগস্ব! হিমবৎপার্থে কিন্নরোরগমেবিতে। 
মহাদেবপ্রসাদার্থং তপস্তেপে মহাতপাঃ £১২ 
অন্থর $ ম: মহাতপা: কিন্গরোরগরসেবিতে হিষবংপার্থে গন্ধ। হহাদেব প্রষাদার্থং, 
তপঃ তেপে। ১২ 
যহাতপন্ধী বিখাষিহ কির-উরখ-অধযুষিত [1হযাবর়পরতপার্থে উপস্থিত হয়ে 
মহাদেৰকে প্রসযম করবার জন্যে তপন্তায় নিযুক্ত হজেন। ১২ 
কেনচিত্বথ কালেন দেবেশে। বুষভধব্ধঃ। 
দর্শয়ামাস বরদে। বিশ্বামিত্রং মতামুনিম্‌ ৪১৩ 
অন্থর ; আখ কেনচিৎ তু কালেন বৃষভধ্বন: দেবেশ: বব; বিশ্বামিং দহাদুনিং 
দর্শয়ামাস। ১৩ 
কিছুকাল পরে বুষভ বি মহাদেব বৰদানে ইচ্ছুক হয়ে মহুধি বিশ্বাছিচ্ছকে দর্শন দিয়ে 
বলজেন--। ১৩ 
কিমর্থং তপ্যনে রাজন্‌ ভ্রহি যন্ডে বিবক্ষিতম্। 
বরদোইস্মি বরো যস্তে কাজিক্ষত; সোইভিধীয়তাষ্‌ ॥১৪ 
অন্থয় : রাজন! কিমর্থং তপ্যসে ধ তে বিবক্ষিতং ব্রহি | বরছঃ জশ্ষি, যঃ (হরঃ) তে 
কারিগত: দ: অভিধীল্পতাম্‌। ১৪ 
রাজা তুমি কেন তপ্ত! করছ? তোমার ব্তব্য কী বলো। আমি ভোঁহ।কে 
বর দিতে চাই, তোমার কামনা কী বলো৷। ১৪ 


বালকাও ৩৬১ 


এবসুক্তগ্বা দেবেন বিশ্বামিত্রো মহাতপাঃ। 
প্রণিপত্য মহাদেবমিদ্ং বকচনমব্রবীৎ 8১৫ 
অঙ্থয়; দেবেন এবম্‌ উক্ত: তু মহাতপাঃ বিশ্বামিআ্ঃ মহাদেৰং প্রপিপত্য ইদং 
বচনষূ অক্রবীৎ । ১৫ 
মহাদেবের কথা শুনে মহ1তপস্থী বিশ্বামিত্র তাকে প্রণাম করে বললেন _ | ১৫ 
যদি তৃষ্টো মহাদেব ধনুর্বেদো মমানঘ । 
সাঙ্গোপাঙ্গোপনিষদঃ সরহস্ঠ: প্রদীয়ুতাম্‌ 1১৬ 
অয়; অনঘ মহাদেব! যদি মম তুষ্ট: সাঙোপাজোপনিষদঃ সরহশ্কঃ ধনুবেনঃ 
প্রন্দীয়তাম্‌ ॥ ১৬ 
হে মহাদেব, যদি আমার প্রতি প্রসন্থ হয়ে থাকেন তবে বান্ধোপাক্ত মন্ত্রের 
সঙ্গে ধছর্বেছের সন্ত রহস্ঠ আমাকে প্রদান কঞ্তন। ১৬ 
যানি দেবেষু চান্ত্রাণি দানবেধু মহষিষু। 
গন্ধবক্ষরক্ষস্থ প্রতিভান্ত মমানঘ 1১৭ 
তব প্রসাদাদভবতু দেবদেব মমেঞ্সিতম্‌। 
এবমত্তিতি দেবেশো বাক্যমুন্ু। গতস্তদা ১৮ 
অন্বয়: অনঘ! যানি চ অস্াণি ছেবেধু ধানবেযু মহবিযু গঞ্ধরববক্ষবক্ষ:মথ ( তানি) 
ষ প্রতিতান্তধ | দ্বেবদের ! তব প্রসান্ধাং যহ ইঈব্সিতং ভবড়। তদ দেবেশ; বম 
অস্ত ইতি বাকাষ্‌ উদ্ভা গত: । ১৭-১৮ 
ছে অনঘ | দেব, দানব, মহুষি, গন্ধ, বর্ষ, রক্ষ প্রভৃতির হত জন্ত্র ছে, নমত্বই 
হেন আমার অধিগত হুয়। হে দ্েবাছিছেব, আপনার প্রপাঞ্ধে আাঘান্ধ অভিপ্রান্থ যেন 
ঙিদ্ধ হন্। তখন মহাদেবও তথাত্ব বলে অস্তহিত হলেন । ১৭-১৮ 
প্রাপ্য চান্ত্রাণি দেবেশা বিশ্বাদ্‌ মিত্রো মহ।বল;। 
দর্গেণ মহতা যুজো দর্পপুণোইতবত্বদা 1১৯ 
বিবর্ধমানো বীর্ষেণ সমুদ্র ইব পৰণি। 
হতং মেনে তদা রাম বসিষ্তমৃযিসত্তমম্‌ ॥২ 
অন্বয় £ অ্বাম | মহাবলঃ বিশ্বাহ্গিতঃ চ দেবেশাৎ অস্াণি প্রাপা পর্বণি সমৃজ্ঞঃ ইব 
বীর্যেশ বিবর্ঘগান? তদা খবিসত্তমং বিশ্বামিত্রং হতং মেনে । ১৯২৭ 


৩৬২ রামায়ণ 


মহাবলশালী বিশ্বামিআ মহাদেবের নিকট অস্ত্রলীভ করে চন্দ্রের পর্বকালে* সমু 
যেমন স্ফীত হয়ে ওঠে, তেমনই বাধে স্ফীত হয়ে উঠলেন এবং মনে করলেন এ বার 
বশিষ্ঠ নিশ্চয়ই তার হাতে নিহত হবেন । ১৯-২০ 
ততো গত্বাশ্রমপদং মুমোচান্ত্রাণি পাথিবঃ। 
যেস্তৎ তপোবনং নাম নির্দগ্*ং চাম্ত্রতেজস। ॥২১ 


অ্থয়ঃ ততঃ পাধিঝ: আশ্রমপদং পত্বা অস্ত্রাণি মুমোচ যৈঃ তৎ তপোবনং নাম 
অস্ত্রতেজস। নির্দ্ধম। ২১ 


তখন রাজ। বিশ্বামিক্র বশিষ্ঠের আশ্রমে প্রবেশ কবে অন্থ বর্ণ করতে লাগলেন। 
তার অস্ত্রের তেজে তপোঁবন দগ্ধ হতে লাগল | ২১ 
উদীধমাণমন্ত্রং তদ বিশ্বা মিত্রস্ত ধীমতঃ। 
দৃষ্টব বিপ্রক্তা তীতা মুনযঃ শতশো দিশঃ ॥২২ 
অন্বয় ২ তৎ ধীমতঃ বিশ্বামিত্রন্ত উনীধমাণম্‌ অক্ত্রং দৃষ্টদ। মুনয়ঃ ভীতাঃ শতশঃ 
দশ: বিপ্রক্রতাঃ | ২২ 


বিশ্বামিত্রের নিক্ষিপ্ত অস্ত্রের তেডে। ভীতি হয়ে মুনিরা চতুর্দিকে পলায়ন করতে 
লাগলেন । ২২ 


বসিষ্ঠস্ত চ যে শিষা যে চ বৈ মৃগপক্ষিণঃ। 
বিদ্রবস্তি ভয়াদ্‌ভী'তা নানাদিগ তাং সহঅশঃ ॥২৩ 
অনয়: বসিষ্টন্ত চ যে শিশ্তাঃ ষেচ যুগপক্ষিণ;ঃ সহম্বশঃ ভয়াৎ ভীত: নানা! 
দিগভযঃ বিজ্রবন্তি | ২৩ 
বশিষ্ঠের সহ শিল্ক এবং মুগ ও পক্ষারা ভয়ে চতুদিকে পলামুন করতে লাগল | ২৩ 
বসিষ্স্তাশ্রপদং শুন/মাসীন্মহ। তব“ 
মুহূর্তমিব নিঃশব্দম|সীদীরিণসন্তিভম্‌ ॥১৪ 
বদতো। বৈ বসিষ্ঠস্য মা ভৈবিতি যুন্ুমুছিঃ। 
নাশয়াম[ছা গাধেয়ং নীহাবমির ভাস্কর: ॥২৫ 
অস্থয়ঃ মহাক্সন; বনি্টশ্ত আশ্রমপদং মুহূর্তম ইব ঈরিপসন্জিভং শুদ্ধং নিশেষষ্‌ 
আশীৎ বসিষ্ন্ত মু্মুঃ মা ২ ইতি বদ্তঃ অছ্য ভাস্কর; লীহারম্‌ ইব গাধেয়ং 
নাশয়ামে । ২৪-২৫ 
মহাত্ম! বশিষ্টেব আশ্রর মুহুর্তের মধ্যে মরুতূমির মতো। শুন্ত ও নিংশব হয়ে গেল। 


বালকাণ্ড নিউ 


তখন বশিষ্ট বারবার বলতে লাগলেন_ তোমরা ভয় পেয়ে! না, সধ যেমন কুয়াস! 
ধ্বংস করেন, আমিও তেমনি গাধিনন্পন বিশ্বামিত্রকে বিনাশ করব । ২৪-২৫ 
এবমুক্তা মহাতেজা বসিষ্ঠো জপতাং বরঃ। 
বিশ্বামিত্রং তদ1 বাক্যং সরোষমিদমত্রবীৎ ৪২৬ 
অন্বয় ; তদা জপতাং বরঃ মহাতেজা: বসিষ্ঠ: এবম্‌ উক্ত সরোষং বিশ্বামিত্রম্‌ 
ইদং বাকাম্‌ অব্রবীৎ | ২৬ 
নহাতিপন্থী বশিষ্ঠ তাবপর ক্রোধে বিশ্বামিগ্রকে বললেন -_। ২৬ 
আশ্রমং চিরসংবৃদ্ধং যদৃবিনাশিতবানসি । 
হরাছাগে। হি যন্মঢস্তস্মাত্বং ন ভবিষ্যসি ॥২৭ 
অন্বস্ভ; চুরাচার ! মু । ঘ চিরসংবৃদ্ধং আশ্রমম্‌ অপি বিনাশিতবান্‌ তন্মাৎ ত্বং ন 
ভবিস্তসি | ২৭ 
রে ছুবাচার মুখ । তুই যখন এই বহু প্রাচান আশ্রমকে বিনষ্ট করেছিস তখন 
তোকে আব অধিক কাল জীবিত থাকতে তবে না। ২৭ 
হত্যুত্্ব। পরমক্রুদ্ধো দণ্ড মুদ্ধম7 সত্বরং 
বিধূম ইব কাপাগ্রিযমদণ্ডমিবাপরম্‌ ॥২৮ 
অহ্বয়: হত্যা পবম্ুদ্ধ: বিধুমঃ কালাপি: ইব (বিশ্বামিজ:) অপরং যমদগঃ 
ইব দণ্ডমূ উদ্ভম্য সত্বরঃ ( অক্বৎ)। ২৮ ৃ 
এই বলে বশিষ্ট মহাক্রোবে নিম কালাগ্রির মতে। জ্বলতে জলতে দ্বিতী্ ফমদণ্- 
তুল্য ব্রদ্মদণ্ড উতোলন করে বিশ্বামিজের দিকে ধাবিত হলেন । ২৮ 
পঞ্চীপধ্চাশ লগ সমনাধ 


শিট 





জ্বউ পেগ স্নর্প 
শরিফা ডক কন রিখফযাসগুযসঙানাীঞী সবাক কাসাসকী 
ব্রচ্মতেজোবলস্ত বলীয়ন্ত্ প্রতিপানম্‌ 
(ব্রন্াোতেজের গরিষ্ঠতা প্রতিপাদন ) 


এবমুক্কে। বসিষ্েন বিশ্বামিত্রো মহাবলঃ। 
আগ্রেয়মন্ত্মুদ্দিশ্ট তিষ্ঠতিষ্টেতি চাত্রবীৎ ॥১ 
হয় : মহাবল বিশ্বামিত্ বসিষ্ঠেন এবম্‌ উক্ত: আগ্রেয়ম্‌ অস্থমূ উদ্দিত্ত তি ভিষ্ 
ইতি চ তত্রবীৎ। ১ 
ঘহাবীর বিশ্বামিআআ বশিষ্ঠের কথ শুনে 'তি ভিষ্ঠ' ( থামে থামে) বলে ভার গ্রত্ি 
'আগ্রেযাস্্ নিক্ষেপ করলেন। ১ 
ব্রহ্মদণ্ডং সমুদ্যম্য কালদণ্ডমিবাপরমূ। 
বসিষ্ঠো ভগবান্‌ ক্রোধাদিদং বচনমব্রবীৎ $২ 


অবদ্ব : বপরং কালদগ্ুম ইব ব্রহ্ষদণ্ত সমৃজ্ভষা ভগ্বান্‌ বসিষ্ঠঃ ক্রোধাৎ ইদং 
বচনষ্‌ অব্রবীৎ । ২ 


তখন দ্বিতীয় কালদগুতুল্য খ্রদ্ধদণ্ড উদ্ভত করে তগবান বশিষ্ঠ ক্রোধতরে 
বলজেন-- | ২ 


ক্ষত্রবন্থো স্থিভোইস্ম্যেষ যদ্বলং তছ্ছি দর্শয়। 
নাশয়াম্যগ্ভ তে দর্পং শস্ত্রস্ত তব গাধিজ ॥৩ 
ক্কচ তত ক্ষত্রিয়বলং ক চ ত্রহ্মবলং মহত । 
পশ্য ব্রহ্মবলং দিব্যং মম কষত্রিয়পাংসন ৪8 
অন্বঘ্ব ; ক্ষত্রবন্ধে ! এবঃ স্থিতঃ অন্থি বৎ বলং তত হিদর্শ়। গাধিজ! অস্ত তে 
শত্তশ্য ছর্পং নাশক্ামি । রু চ তং ক্ষত্রিয়বলং ক চ মহত ব্রদ্ধবলং। ক্ষজি়পাংসন ! 
মম দ্বিব্যং অদ্ধবলং প্ট ৷ ৩-৪ 
ওরে ক্ষত্িয়াধষ, এই আমি ছাড়িয়ে আছি, ভোর ষাবল আছেদেখা। আজ 
আমি তোগ অস্ত্রের দর্পনাশ করব। মহান ব্রহ্ষবলের কাছে ক্ষত্রবল কফোধার লাগে? 
ওরে ক্ষত্রিয় কুলাঙ্গার! এখন আমার অলোকিক ব্রদ্ধবলের প্রভাব দেখ। ৩-৪ 


বালকাণ্ড ৩৬ 


তহ্যান্ত্ং গাধিপুত্রস্থ ঘোরমাগ্রেয়মুস্বমম্‌ । 
ব্রহ্মদণ্ডেন তচ্ছাস্তমগ্নেধেগ ইবাস্তসা ॥৫ 


অয়: ত্য গাধিপুজন্ত তৎ ঘোরমূ উত্তমম আধ্েরমূ অভ্ত্রং বঙ্গদণ্ডেন অভ্তম। 
অগ্রেঃ বেগঃ ইব শান্তস্‌। ৫ 


এই বলে তিনি জল দিয়ে যেমন অগ্নি নির্বাসিত কর! হয়, তেমনই অন্কদণ্ড দিয়ে 
বিশ্বামিত্রের তয়ঙ্কর আগ্রের অন্তর গ্রশমিত কমসলেন। ৫ 


বারুণং চৈৰ বৌদ্রং চ এন্্রং পাশুপতং তথা । 

জস্তণং মোহনং চৈব সম্তাপণবিলগাপণে ॥৬ 

শোষণং দারণং চৈব বজ্রমন্ত্রং সুহর্জয়ম্‌। 

ব্রঙ্মপাশং কালপাশং বারুণং পাশমেব চ॥৭ 

পিনাকমন্ত্রং দয়িতং শুক্ষকার্্টে অশনী তথা । 

দণ্ডান্ত্রমথ পৈশাচং ক্রৌধচমন্ত্রং তখৈব চ ॥৮ 

ধর্চক্রং কালচক্রং বিষুচক্রং তখৈৰ চ। 

বায়ব্যং মথনং চৈৰ অন্ত্রং হয়শিরস্তথা ॥৯ 

শক্তিদ্বয়ং চ চিক্ষেপ কস্কালং মুসলং তথা। 

বৈদ্ভাধরং মহান্ত্রং চ কালাস্ত্রমথ দারুণম্‌ ॥১০ 

ত্রিশুলমন্্রং ঘোরং চ কাপালমথ কন্কণম্‌ ॥১১ 

এতান্থন্ত্রাণি চিক্ষেপ সবাণি রখুনন্দন ॥১২ 

বসিষ্ঠে জপতাং শ্রেন্টে তদস্ভূতমিবাভবৎ ৪১৩ 

(নিশ্রয়োজন বোধে ৬-১৩ শ্লোকের অয় দেওয়। হয় নি।) 
তখন বিশ্বামিত্র বারুণ, ফ্বৌন্র, এন, পাণ্ডুপত, জ্স্ভন, মোহন, লস্তাপন, বিলাপন, 

শোষণ, দারণ, বজ্জ, ব্রহ্মপাশ, কালপাশ, বারুণ পাশ, পিনাক, শুষ্ক, জআর্, অশনি, দাস, 
পৈশাচ, ক্রৌঞ্চ, ধর্মচক্র, কালচক্র, বিষুচক্র, বায়ব্য, মখন, হয়শিরঃ, শক্তিঘয়, কঙ্কাল, 
মুসল, বৈদ্যাধর, মহাস্ত্, কালাস্ত্। জিশূল, কাপাল ও কন্ছণ প্রস্তুতি ভয়ানক অস্ত্র মহঙ্ষি 
বশিষ্ঠের গ্রতি নিক্ষেপ করতে লাগলেন। এর ফলে এক অর্টুত দৃশ্থের সৃষ্টি হল। ৬-১৩ 

তানি সর্বাণি দণ্ডেন গ্রসতে ব্রহ্মণঃ সু: । 

তেষু শান্তেষু ব্রহ্ষান্ত্ ক্ষিপ্তবান্‌ গাধিনন্দনঃ ॥১৪ 


৩৯৬ রামায়ণ 


অবয়: ব্রন্ধণঃ স্থতং তানি স্বাণি দণ্ডেন গ্রসতে । তেষু শাস্তেযু গাধিনন্দণঃ 
বন্ধান্ত্রং ক্ষিপ্তবান্‌। ১- 

ব্রধাপুজজ বশিষ্ঠ দেই সমস্ত অক্্রই ব্রদ্ষদণ্ডের দ্বার! গ্রাস করলেন । এই নঙপ্য অন্ত 
নিবারিত হলে বিশ্বামিত্ ব্রদ্ধান্্ নিক্ষেপ করলেন । ১৪ 


তদস্্মুগ্যতং দৃষ্ট৭ দেবাঃ সাগ্নিপুরোগমাঃ | 
দেবর্ষয়শ্চ সন্্রাস্তা গন্ধবাঃ সমহোরগাঃ ॥১৫ 
ব্রেলোক্যমাসীৎ সন্ত্স্তং ব্রহ্ষান্ত্রে সমুদ্রীরিতে ॥১৬ 
অন্ব় ;: তত অক্ত্রমূ উদ্যতং দ্র দেবা: সাগ্রিপুরোগমা: দেবধয়; গন্ধর্বাঃ চ 
সমাহোরগা: সন্তরান্তাঃ। ব্রন্ধাস্ত্রে সমুদীরিতে অেলোক্যং সন্তস্তম আসীং । ১৫-১৬ 
্রদ্ধান্্র নিক্ষেপ করতে দেখে অপ্রিপ্রভৃতি দেবগণ এবং দেবস্ধি, গন্ধর্ব ও উরগগণ 
সহ সমগ্র জ্রিলোকবাসী সন্ত্রস্ত হয়ে উঠলেন । ১৫-১৬ 


তদ্রপ্যন্ং মহাঘোরং ত্রাঙ্গং ব্রাহ্মণ তেজসা। 
বসিষ্ঠে! গ্রসতে সবং ব্রহ্মাদণ্ডেন রাঘব 1১৭ 
জন্য £ রাঁঘব ! বসিষ্ঠঃ তং অপি মহাঁঘোরং ব্রাঙ্মম্‌ অস্বং স্রাঙ্দেণ ভেগ্রলা ব্রদ্ধদ্বগেন 
সর্বং গ্রসতে । ১৭ 


কিন্তু বশিষ্ঠ,দেই অতি ভয়ানক ব্রহ্মতেজ সম্পন্ন অস্ত্র ব্রদ্ষতেজে ব্রন্মদণ্ডের দ্বারা গ্রাস 
করলেন। ১৭ 


্রহ্ান্ত্ং গ্রসমানস্য বসিষ্ঠম্ত মহাত্মনঃ। 
ভ্রেলোক্যমোহনং বৌন্রং রূপমাসীৎ সুদারুণম্‌ ॥১৮ 
অন্থয় : ক্রন্ধান্্ৎ গ্রমানন্ত মহাত্মন: বসিষ্শ্ত টত্রলোকামোহনং স্থদাকণং বৌঙ্্রং 
রূপম আসীং। ১৮ 
্দ্ধাস্ত্র গ্রাস করার সময় মহাত্ব! বশিষ্টঠের দপ অতি হয়ানক হয়ে উঠল, তা দেখে 
ভ্রিলোক স্তম্ভিত হল। ১৮ 
| রোমকৃপেষু সবেষু বসিইস্য মহাত্মনঃ। 
মরীচ্য ইব নিস্পেতুরপ্নে ধূমাকুলাচিষঃ ॥১৯ 
অস্থন্থ : ম্হাত্বন: বসিষ্ঠগ সর্বেষু বোমকুপেষু ধূমাকুলাচিষ:ঃ ইব আপ্নে: মরীচ্যঃ 
নিপ্পেতুঃ। ১৯ 
সেই সমন» তার সমত্ত রোমকৃপ থেকে ধুমাচ্ছন্ধ বহ্থির মতে অগ্নিকণা নির্গত হতে 
লাগল। ১৯ 


বাজকাও ৩৯৭ 


প্রাঙ্জলদ্‌ ব্রহ্মদণ্শ্চ বসিষ্ঠস্ত করোগ্যতঃ | 
বিধূম ইব কালাগ্ে্বমদণ্ড ইবাপরঃ ॥২০ 
অন্থয় : বিধৃমকালাগ্রে: ইব বপিষ্টকত করোগ্ভতঃ ব্রদ্ধদণ্ড; চ অপর: বষনণু; ইব 
প্রাজ্ছলৎ | ২০ 


নিধূমি কালাপ্রিতুলা বশিষ্টের হাতে উদ্ভত ব্রহ্মদড দ্বিতীয় বমদগুর মতো প্রজ্জলিত 
হয়ে উঠল । ২৭ 


ততোইস্তবন্‌ মুনিগণ। বসিচ্টং জপভা, ববম্‌। 
অমোঘং তে বলং ব্রহ্ম স্তেজো ধারয় তেজ্সা ॥২১ 
অন্য: তত: মুনিগণাঃ অপতাং বরং বসিষ্টম্‌ অত্তবন্_ ব্হ্ধন! তে অমোঘং বলং 
তেজ: (6) তেজনা খায় । ২১ 
তখন মুনিরা তপস্থী শ্রেষ্ঠ বশিষ্টের স্তব করে বললেন-_ 


হে ত্রাঙ্ষণ, আপনার অমোঘ বল ও তেজ স্বমহিমায় নিজের বব্যেই লংবহণ 
করুন । ২১ 


নিগৃহাতন্য়া ব্রন্মন্‌ বিশ্বাদিএো মহাবলঃ। 
অমোঘং তে বলং শ্রেষ্ঠং লোকাঃ সন্ত গতব্যথাঃ ॥২২ 


অস্থয় : ক্রদ্ধন্‌! তা মহাবলঃ বিশ্বামিআঃ নিগৃহীত: । তে অমোঘং বলং শ্রেষূ। 
লোকা: পতবাথা: সন্ত । ২২ 


আপনি মহাবল বিশ্বামিত্রকে নিগৃহীত করেছেন। আপনার অমোঘ বলই শ্রেষ্ট। 
এখন সকলে নিশ্চিস্ত হোক। ২২ 
এবমুক্তো মহাতেজাঃ শমং চক্রে মহাতপাঃ। 
বিশ্বামিত্রো বিনিকৃতো বিশিংশ্বস্তেদমব্রবীৎ ॥২৩ 


অয়: এবম্‌ উক্ত: মহাতেজা; মহাতপা: শমং চক্রে । বিশ্বামিত্রঃ বিনিকৃতঃ 
বিনিঃশ্বস্ত ইদম্‌ অব্রবীৎ-_-। ২৩ 


এ কথা শুনে মহাতপন্বী বশিষ্ঠ ব্রদ্ধতেঙ্জ সংবরণ করুলেন। তখন পরাভৃত 
বিশ্বামিত্র দীর্ঘনিঃশ্বান কেলে বললেন__। ২৩ 
ধিগবলং ক্ষত্রিয়বলং ব্রহ্মতেজোবলং বলম্‌। 
একেন ব্রহ্মদণ্ডেন সবান্ত্রাণি হতানি মে ॥২৪ 
তদেতৎত্প্রসমীক্ষ্যাহং প্রসন্নেক্দ্িয়মানসঃ। 
তপো মহৎ সমাস্থাস্ত্ে যদ্‌ বৈ ব্রহ্ম ত্বকারপম্‌ 1২৫ 


৩৬৮ রামায়ণ 


অন্থয়: ধিকৃ বলং ক্ষত্রিয়বলং বন্ষতেজো বলং বলম্‌। একেন ব্রদ্ধদ্ডেন মে 
নবান্ত্রাণি হতানি। তৎ এতৎ প্রসমীক্ষা অহং প্রসঙ্গেলিয়দানস;ঃ মহৎ তপঃ 
সমাস্থাশ্ছে যত ব্রহ্ধৎথকারণম্‌ । ২৪-২৫ 

ক্ষত্রিয় বলকে ধিক্‌, ব্রহ্মতেজযুক্ত বলই প্রত বল, একথা আমি বুঝতে পেরেছি। 


স্থতরাং এখন আমি প্রশান্তচিত্বে ইীন্দ্রয় সংহত করে ক্রদ্ধত্ব লাভের জন্তে কঠোর তপস্যা 
করুব | ২৪-২৫ 


ষটপঞ্চাশ সর্গ সমাধ 





€% 


শমপ্তষ্পহ্ষগাস্প নর্গ 
হী কীযাযাসায়ামীরহী সী সরধীসাফাবীসাযাাদাহধাজাধাকাডযাাধাবাযা জী 

ত্রিশঙ্কোধাজন প্রার্থনা 
( ত্রিশঙ্কুর যজ্জপ্রার্থনা ) 

ততঃ সন্তপ্তহ্থদয়ঃ স্মরন পিগ্রহমাত্মনঃ | 

বিনিংশ্বস্ত বিনিংশ্বস্ত কৃতবৈরো মহাত্মন] ॥১ 

স দক্ষিণাং দিশং গত্বা মহিষ্যা' সহ রাঘব। 

ততাপ পরমং ঘোরং বিশ্বামিত্রো মহত্তপত ॥২ 

অনুয় : রাঘব! ততঃ মহাত্ষনা কুতবৈরঃ বিশ্বামিজঃ আত্মনঃ নিগ্রহং স্বর্ন 


সম্থখহগয়ঃ বিনিশ্বস্ত বিনিন্ছেন্ত মহিষ্তা সহ দক্ষিণাং দিশং গন্ধা পরমং ঘোরং মহৎ তপ 
তাপ । ১-২ 


হে রাঘব, তারপর মহাত্বা বশিচ্ের সঙ্গে শক্রুত। করে এবং ফলত; নিজ্বের 
নিগ্রহের কখা চিন্তা করে বিশ্বামিজ্র সম্তপ্ত হৃদয়ে অনবরত দীর্ঘ নিংশ্বাস পরিত্যাগ 


করতে লাগলেন, এবং অবশেষে তিনি মহিষীর সঙ্গে দক্ষিণ দেশে গিয়ে কঠোর তপশ্য। 
আনস্ত করলেন । ১-২ 


ফলমুলাশনে দাম্তশ্চকাব পরুমং তপহ। 
অথান্ত জজ্ঞিরে পুত্রাঃ সতাধমপরায়ণাঃ ॥ 
হবিষ্পন্দো মধুষ্পন্দো দৃঢ়নেরো মহারথ: ॥৩ 


বালকাণ্ড ৩৬৪ 
অন্বয়ঃ (সঃ) ফলমুলাশন: দাস্তঃ পরমং তপঃ চকার। অথ অস্য সত্যধর্ম- 
পরায়ণা: পুত্জা: হবিষ্পন্দঃ মধুম্পক্দ; দৃঢ়নেজ: মহারখঃ (ইতি) জজ্ঞিবে | ৩ 
তিনি ফলমূল মাআ আহার করে এবং সংযতচিতে মহাতপ্গ্যায় নিযুক্ত হলেন। 
এই সময় তার লতা ও পর্মপরায়ণ চার পুত্র জন্মগ্রহণ করজ্নে, তাদের নাম হুবিষ্পন্ম, 
মধুম্পন্দ, দূঢ়নেত্র ও মহারথ । ৩ 
পূর্ণে ব্ষসহত্রে তু ব্রহ্মা লোকপিতামহঃ। 
অব্রবীন্মধুরং বাক্যং বিশ্বামিত্রং তপোধনম্‌ ৪৪ 
অস্থয় : বর্ষসহল্ে পূর্ণে ভু লোকপিতামহঃ ব্রদ্মা তপোধনং বিশ্বামিজৎ মধুরং 
বাকাম্‌ অব্রবীৎ | ৪ 
এইভাবে সংশ্র প্র অতীত হলে লোকপিতামহ বন্ধা আবিভত হয়ে তপস্থী 
বিশ্বামিত্রকে ঘধুর বাক্যে ব্লেন--। ৪ 
কিতা রাজধিলোকাস্তে তপসা কুশিকাআজ | 
অনেন তপসা ত্বাং তি রাজধিরিতি বিদ্যুতে ॥৫ 
অন্থয়: কুশিকাত্মজ। রাডধিলোক1ঃ তে তপমাঃ জিত'ঃ। অনেন তপসা ত্বাং 
রাজধি: ইতি বিম্মহে। ৫ 
হে কুশিক নন্দন, তুমি তপশ্তাবলে রাভিলোক জয় বরেছ। এই তপ্স্তার জম্থেই 
"আমরা তোমাকে বাজি” নামে অভিহিত করলাম। « 
এবমুক্কা মহাঁতেজা জগাম সহ দৈণতৈঃ। 
ত্রিবিষ্টপং ব্রদ্মলোকং লোকানাং পরমেশ্বর ॥৬ 
অন্থয় ; মহাতেজাঃ লোকানাং পরমেশ্থবঃ এবম্‌ ঘক্কা দৈতৈ: সহ ভ্রিবিষ্টপং 
ঝক্ধলোকং জগাম।৬ 
এই বলে মহােজন্বী জোষেশবর ব্রজ্ধা দেবতাদের $জে নিয়ে স্বরলোকে প্রস্থান 
করজেন। ৬ 
বিশ্বামিত্রোহপি তচ্ছ,ত্বা হিয়া কিঞিদবাঙমুখঃ। 
দুঃখেন মহতাবিষ্টঃ সমন্্ুরিদমব্রবীৎ ॥৭ 
অন্বয় ঃ বিশ্বামিও : আপি তৎ শ্রত্থ হিয়া কিথিৎ অবাঙমুণঃ মহতা ছুঃখেন অবিষ্টঃ 


সমনাঃ ইদম্‌ অব্রবীৎ। ৭ 
বাম্মীকি-২৪ 
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বর্ষার কথ শুনে বিশ্বামিত্র লজ্জায় অধোবদন হলেন, এবং মহাছ'খ ও ক্রোধে 
আবিষ্ট হয়ে বললেন__ | ৭ 
তপশ্চ সুমহত্তপ্তং রাজবিরিতি মাং বিছুঃ। 
দেবাঃ সধিগণাঃ সবে নাস্তি মন্তে তপঃফলম্‌ ॥৮ 
অহথয়: (মধ) স্থমহং তপঃ চ তণ্রং সবে দেবা; সধিগণা; মাং রা্গর্থি: ইতি 
বিছুঃ। তপ:ফলং ন অন্ডি (ইতি) মগ্তে। ৮ 
আমি কঠোর তপশ্ত| করেছি, তবুও দেৰ ও ধাধিগণ আমাকে কেবলমাহ 'রাজধি' 
জান করলেন, স্থৃতরাং মনে হচ্ছে এই তপস্তার কোনে। ফ্গই হয় নি। ৮ 
এবং নিশ্চিত্য মনসা] ভূয় এব মহাতপাঃ। 
তপশ্চচার ধর্মাত্বা কাকুৎস্থ পরমাত্মবান্‌ ॥৯ 
অনয £ কাকুৎস্থ ! মনপ1 এবং নিশ্চিত মহাতপাঃ ধর্মাক্স। পরমাক্পবান্‌ বিঙামিত্ং) 
ভূয়; এব তপঃ চচার। ৯ 
হে স্থাবুস্থ, মনে মনে এরপ চিন্তা করে মহাতপন্বী পরম বামিক শ্বিতধী 
বিশ্বামিআ পুনরায় তপস্তায় নিযুক্ত হলেশ। ৯ 
এতস্মিন্নেব কালে তু সত্যবাদী জিতেন্দ্িয়ঃ | 
ত্রিশস্কৃরিতি বিখ্যাত ইক্ষবাকুকুলবর্ধনঃ ॥১, 
তস্ত বুদ্ধি; সমুৎপন্না যজেয়মিতি রাঘব। 
গচ্ছেয়ং দ্রশরীরেণ দেবতানাং পরাং গতিম্‌ ॥১১ 
অন্বয়: রাঘব! এতশ্মিন্‌ এৰ কালে তু সত্যবাদী জিতেন্দিয়: ইক্ষবা চুকলবর্ধন: 
ত্রিশঙ্ুঃ ইতি বিখ্যাত; (রাছ। আসীৎ)। তশ্ত বুদ্ধি: সমূৎ্পন্প ঘজেযং দ্বশরীরেন (চ) 
- দেব্তানাং পরাং গতিং গচ্ছেয়ম্‌ ই।ত। ১*-১১ 
এই সময় ধ্রিশঙ্ক নামে সত্যবাদী, গিতেন্দ্রয়। ইক্ষণাকুকুলগৌরব এক রাঙ্গা 
ছিলেন। তার এই ইচ্ছ! হল-__ শামি ঘজ্জ করব এবং (পুপ্যবলে) শ্বখবীরে দেবত|দের 
পরম গতি লাভ করব । ১*-১১ 
বসিষ্ঠং স সমাহুয় কথয়ামাল চিস্তিতম্‌। 
অশকামিতি চাপুযুক্তো বনিষ্ঠেন মহাত্বনা ॥১২ 
অন্থয়;ঃ সঃ বদিষ্ং লমাহয় চিন্তিতং কথয়ামাপ। মহাঘ্বনা বসিষ্ঠেন চ অপি 
( সঃ) উক্ত; অশকাম্‌ ইতি। ১২ 
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তিনি বশিষ্ঠকে ডেকে নিজের মনের ইচ্ছা জানালেন। কিন্ত মহাত্মা বশিষ্ঠ 
ষ্াকে বললেন--তা অসাধা | ১২ 
প্রত্যাখাতো বসিষ্ঠেন স যযৌ দক্ষিণাং দিশম্‌। 
ততস্তৎকর্মসিদ্ধার্থং পুত্রাংস্তম্ত গতো। নূপঃ ॥. 
বাসিষ্তা দীর্ঘতপসস্তপো যত্র তি তেপিরে ॥১৩ 
অস্থর £ ততঃ বসিষ্টেন প্রত্যাখ্যাতঃ সঃ বুপঃ দক্ষিপাং দিশং যযৌ তৎকর্মসিন্ধার্থং 
তশ্য পুজান্‌ গতঃ ঘজ্র বালিষ্টা; দীর্ঘতপস: তপ: তপিরে | ১৩ 
বশিষ্ঠ প্রত্যাখ্যান করায় রাঙ্গ। তরিশস্কু ৩খন দক্ষিণ দিকে যাত্রা করলেন, এবং 
কার্ধসিদ্ধির জন্তে যেস্ানে বশিষ্টের পুত্রের। দীর্ঘকাল ধরে শপন্ঠা করপ্ছলেন, সেখানে 
উপস্থিত হলেন । ১৩ 
ত্রিশঙ্কুস্ত মগাতেজাঃ শতং পরমভাম্বরমূ । 
বসিষ্ঠপুত্রান দদৃশে তপ্যমানান্‌ মনস্থিনঃ ॥১৪ 
অন্য: মহাতেক্জাঃ ভিশক্কুঃ তু পরমভাম্বরং শতং তপ্ামানান্‌ মনস্থিনঃ বসিষ্ঠ- 
জানু দহন 25 
মহাতেজন্বী ভিশস্ক “ধানে দেখতে পেলেন বশিষ্টের একশত মনন্বী পুত্র মহা 
জ্যোতির্ময় বূপে তপশ্তায় শিষুক্ আছেন । ১৪ 
সোইহতিগম্য মহাস্বানঃ সবানেব গুরোঃ স্থৃতান্‌। 
অভিবাগ্যানুপুবোণ হিয়া কিঞিদ বাঙমুখত | 
অত্রবীং স মহাত্মানঃ সবানেব কৃতাঞজলিঃ ॥১৫ 
অন্থন্প : সঃ সবান্‌ এব মহাত্নানঃ গুরোঃ স্থৃতান্‌ অভিগমা আমহুপুর্যেণ অভিবান্ত 
হ্রিয়। কিঞ্চিৎ অবাঙমুখ: কৃতাঞ্লিঃ সবান্‌ এব মহাত্মানঃ অব্রবীৎ। ১৫ 
তখন তিনি সেই মহাত্ব। গুরুপুত্রদের কাছে গিয়ে তাদের আমুপূবিক অভিবাদন 
করে লঙ্জায় কিঞিৎ অধোৌবদন হযে করযোডে বললেন-। ১৫ 
শর্ণং ব; প্রপন্নোইহং শরণ্যাচ্ছবণং গত) । 
প্রত্যাখ্যাতো হি ভদ্ত্রং বো বসসিষ্ঠেন »হাত্মন] ॥১৬ 
অন্বস্ন : ভদ্রং বঃ(ভবতৃ)। মহাহ্বনা বলিষ্টেন প্রতাব্যাত: অহং শরণং বঃ 
গ্রপন্ন: শরণ্যাৎ শরণং গতঃ | ১৬ 
আপনাদের মঙ্গল হোক। মহাত্মা বশিষ্ঠ আমাকে প্রত্যাখান করায় আমি 
আপনাদের শরণ নিয়েছি, কারণ আপনার শরণের ঘোগ্য । ১৬ 
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যটুকামো মহাযজজং তদনুজ্ঞাতুমর্থথ । 
গুরুপুত্রানহং সবান্‌ নমন্কত্য প্রসাদয়ে ॥১৭ 
অন্বয়; অহং মহাধজং ঘষ্কাম: তদনুজ্ঞাতুম অহথি। সর্বান্‌ গুরুপুত্রান্‌ 
নমস্বতা গ্রসাদয়ে । ১৭ 
আমি এক মহাধজ্ঞয করতে চাই, আপনার আমাকে অনুমতি দিন। আপনারা 
আমার গুরুপুজ, আমি আপনাদের নমন্কীর করছি, আপনারা প্রসয়্ ভন । ১৭ 
শিরসা প্রণতো যাচে ব্রাহ্মগণাংস্তপসি স্থিতান্‌। 
তে মাং ভবস্তুঃ সিদ্ধ্যর্থং যাজয়ুন্ত সমাহিতাঃ ॥ 
সশরীরো যথাহং বৈ দেবলোকমবাপ্ধ,য়াম্‌ ॥১৮ 
অন্থয়ঃ শিরসা গ্রণতঃ 'তপসি স্থিতান্‌ ব্রাঙ্গণান্‌ যাচে--তে ভবস্তঃ সমাহিতাঃ 
সিদ্ধার্থ, মাং যাজয়ন্তধ য| অভুং সশরীর: দেবজেকম অবাপ্ুয়াম। ১৮ 
আপনারা তপন্থী ত্রাণ, আমি “তমত্কে আপনণদেব প্রণাম বরে ভিক্ষ। করছি, 
আপনারা সমাহিতচিতে আমার উদ্দেশ্টসিদ্বির জন্তে জের ভার গ্রহণ করুণ, ঘাঁতে 
আসি সশরীরে দেবলোকে ঘেতে পারি । ১৮ 
প্রত্যাখ্যাতে৷ বসিষ্ঠেন গতিমন্যাং তপোধনাঃ | 
গুরুপুত্রান্তে সবান্‌ নাহং পশ্যামি কাঞ্চন ॥১৯ 
অন্বয় : 'তপোধনা;! বসিষ্টেন গুত্যাখ্যাতঃ অহং সর্বান্‌ গুরুপুত্র1ন্‌ খতে কাঞ্চন 
অন্যাং গতিং ন পশ্ঠামি। ১৯ 
হে তপহ্থিগণ, বশিষ্ট ঘন আমাকে প্রত্যাখ্যান করেছেন, তখন গুরুপুত্র আপনারা 
ছাড় আমার আর অন্যগতি দেখছি না। ১৯ 
ইক্ষাকুণাং হি সবেষাং পুরোধাঃ পরমা গতি । 
পুরোধসম্ত বিদ্বাংসস্তারয়স্তি সদ! নবপান্‌॥২* 
তন্মাদনভ্তরং সবে ভবস্তেো। দবতং মম ॥২১ 
আহয়: সর্বেষাম্‌ ইক্ষংকৃণাং পুরোধাঃ পরমা গতিঃ| বিশ্বাংসঃ পুরোধসঃ তু সদ 
বৃপান্‌ তারয়স্তি। তম্মাৎ অলস্তরং ভবন্তঃ সর্ধে মম দৈবতম্‌। ২*-২১ , 
পুরোহিতই ইক্ষখাকুবংশীয় নৃপতিদের পরম গতি । বিৰান পুরোহিতরাই রাজাদের 
রক্ষা) করেন। পুরোহিত বশিষ্ঠ আমাকে প্রত্যাখ্যান করায়, এখন আপনারাই 
মার আরাধ্য | ২৭-২১ 
সগ্ডপঞ্চশ সর্গ সমাপ্ত 


(১৮৮১ 


আ্স্টঞ্পগাস্ণ শনর্গ 
হী বা ধাঁ বাঁ সাং বাং জা সী সা সা সস র্ সাক স কী ১ সস নব যাস সহী ফী সী 
ত্রিশঙ্কুশাপঃ 
(ত্রিশঙ্কুর প্রতি বশিষ্ঠপুত্রদের শাপ ) 
তত স্ত্রিশঙ্কোবচনং শ্রুত্বা ক্রোধসমন্বি তম্‌ । ূ 
ঝষিপুত্রশতং রাম রাজানমিদমত্রবীৎ ॥১ 
অন্ব়: বাম। ততঃ ভ্রিশক্ষো: বচনং শ্স্বা ক্রোধসমন্ছ্ি তম্‌ খবিপুন্রশতং রাঁজানম্‌ 
ইদম্‌ অব্রবীৎ। ১ 
রাম, জ্িশঙ্কুর কথা শুনে বশিষ্টের শত পুত্র জুদ্ধ হয়ে তাকে বললেন__| ১ 
প্রত্যাখ্যাতোহসি ছুর্নেধো গুরুণা সত্যবাদিন । 
নঃ কথং সমতিক্রম্য শাখান্তরমুপেয়িবান্‌ ॥২ 
অন্বয়: ছুমেধঃ ! সতাবাদিন। প্রতাধ্যাতঃ মি । কথং সমতিক্রমা নঃ শাখাস্তরং 
ভপেয়িবান্‌। ২ 
হে ছুর্ুদ্ধি তোমার সতাবাদী কুলগুরু তোমাকে প্রত্যাখ্যান করেছেন, এখন 
তাকে অতিক্রম করে অন্যের আশ্রয়ে এসেছ কেন? ২ 
ইক্ষণকুণাং হি সবেষাং পুরোধাঃ পরমা গতিঃ । 
ন চাতিক্রমিতং শক্যং বচনং সত্যবাদিনঃ ॥৩ 
অন্বয় : পুরোধা: সর্বেষাম্‌ ইক্ষধাকৃূণাং পরম! গতিঃ, সতাবাদিনঃ বচনং চ 
অতিক্রমিতৃং ন শক্যম্‌। ৩ 
পুরোছিত ইক্ষণকু নৃপতিদের পরম গতি, স্থতধাং সত্যবাদী পুরোছিতের বাকা 
অতিক্রম করা তোমার উচিত নয় । ৩ 
অশক্যমিতি সোবাচ বস্িষ্ঠো৷ ভগবানৃষিঃ | 
তং বয়ং বৈ সমাহতুঁ ক্রুতুং শক্তাঃ কথং তৰ ॥৪ 
অন্থয় : সঃ ভগবান্‌ খধি: বসিষ্ঠঃ অণকাম্‌ ইতি উবাচ। কথং তব তং ক্রতুৎ 


লমাহতৃ বয়্ং শক্তাঃ। ৪ 
ভগবান বশিষ্ঠ ঘখন অক্ষমতা জ্ঞাপন করেছেন, তখন আমরা কী করে তোমার 
হজ্জ সম্পাদন করতে পারি ? ৪ 


৩৭৪ রামায়ণ 


বালিশত্তং নরশ্রেষ্ঠ গম্যতা: স্বপুরং পুনঃ । 
যাজনে ভগবান্‌ শক্তন্ত্রেলোক্যস্যাপি পাথিব ॥৫ 
অবমানং কথং কতৃ্ তন্ত শঙ্ষ্যামহে বয়ম্‌॥৬ 


নরশ্রেষ্ঠ ! ত্বং বালিশঃ) পুন: স্বপুরং গম্যতাম্‌। পাঁখিব ! ভগবান্‌ (বসিষ্ঠ:) 
ব্রেলোক্কাশ্ত অপি ধাজনে শক্তঃ কখং বয়ং তশ্ত অবসানং কর্তৃৎ শক্ষ্যামহে । ৫-৬ 


মহারাজ, ভূমি মুর্খ, তুমি নিজের পুরীতে ফিপে যাও। ছে রাজন্‌, ভগবান বশিষ্ট 
যজ্ঞের গ্রভাবে ভ্তিলোকও জয় করতে পারেন। 


অব্যয়, 


তিশি যে-কাজ করতে অসম্মত 
হয়েছেন, তা করে আমর তার অবমাণনা কবে পারব না। ৫ ও 


তেষাং তদ্বচন” শ্রুত্বা ক্রোধপধাকুলাক্ষবম্‌ । 


স রাজা পুনরেবেন্ানিদং বচনমব্রবীৎ ॥৭ 
অআন্বয় : 


তেষাং তত বচলং শ্রুত্া' সঃ বাজা পুনঃ এব তান হদং কফোধপধাকুলাক্ষরং 
““নম্‌ অব্রবীৎ।৭ 


তাঁদের কথা শুনে রাজা জিশঙ্কু কোপাকুল বচনে বললেন__ | ৭ 
প্রত্যাখ্যাতো ভগবতা গুরুপুত্রৈস্কঘৈব হি ' 
অন্যাং গতিং গমিষ্যামি স্বস্তি বোহস্ত তপোধনা 7৮ 


অন্থয় ;'( অহং) ভগবত তথ! এৰ গুরুপুত্রৈঃ প্রত্যাধাতঃ। অগ্তাং গতিং 
গমিষ্তামি । তপোধনাঃ! স্বস্তি বং অস্ত্র। ৮ 


ভগবান বশিষ্ঠ এবং তার পুত্ররাও আমাকে প্রত্যাখান করলেন, এখন আমি অন্য 
চেষ্টাকরব। হে তপস্থিগণ, আপনারা কুশলে থাকুন । ৮ 
ঝষিপুত্রস্ত তচ্ছ,তা। বাকাং ঘোরাভিসংহিতম্‌ । 
শেপুঃ পরমসংক্রুদ্ধাশ্চগ্ডালতবং গমিষ্যসি ॥৯ 
ইতুযুক্তর1 তে মহাত্মীনে। বিবিশুঃ স্বং স্বমশ্রমম্‌ ॥ ১০ 
অন্থয়: খষিপুত্রা! তু তৎ ঘোবাশুসংছিতং বাকাং শ্রত্বা পরমসংক্ুদ্ধা; শেপুঃ 
(ত্বং) চগ্ডালত্বং গমিম্তসি। হতুাক্ত৫া তে মহাত্মাণঃ শ্বং ্বম্‌ আশ্রমং বিবিুঃ | ৯-১৯ 


খষিপুত্রের] তান এই ক্রুর কথা শুনে মহাক্রোধে শাপ দিয়ে বললেন, তৃই চগ্তাল 
এই বলে সেই মহাত্মার৷ নিজ নিজ আশ্রমে প্রবেশ করলেন | ৯-১০ 


অথ রাত্র্যাং ব্য তীতায়াং রাজা চগ্ডালতাং গতঃ। 
নীলবন্ত্রধরো নীলঃ পুরুষো ধবস্তমূর্ধজীঃ ॥ 
চিত্যমাল্যাঙ্গরাগশ্চ আয়সাভরণোইভবৎ ॥১১ 


হা! 


বালকাও ৩৭৫ 


অন্থর় : অথ রাত্র্যাং ব্যতীতায়াং রাঙ্জ। চগ্ডালতাং গত:। (স:) নীলবস্ত্রধরঃ 
নী: ধ্বন্ডমুর্ধজঃ চিত্যমাল্যাজরাগঃ আয়সাভরণঃ পুরুষ: অভবৎ। ১১ 

রাত্রি প্রভাত হলে রাঙ্জ ব্রিশঙ্কু চণ্ডালত্ব প্রাপ্ত হলেন। তিনি এক নীলবর্থ- 
দেহ, নীলবন্ত্রপরিহিত, খর্কেশযুক্ত শ্রশানমালাধারী, চিতাভম্মলিথ ও লৌহ্‌- 
আভরণধারী পুরুষে পরিণত হলেন । ১১ 


তং দৃষ্টন মন্ত্রিণঃ সর্বে ত্যজা চণ্ডালরূপিণম্‌। 


প্রাদ্রবন্‌ সহিতা। রাম পৌরা যেইস্যান্রগামিনঃ ॥১২ 
তঙগয়; তং চণ্ডালকপিণং দৃই। সবে মন্তরিণ: ঘে অস্ত অন্ুগামিনঃ পৌরাঃ সহিতাঃ 
(তং) ত্যজ্য প্রারজ্জবনূ। ১২ 
তাঁর চগুলাক্ধূপ দেখে তার মন্ত্রীবা এবং অন্যান্ধ অনুগামী পুববাশীরা তাকে তাগ 
করে চলে £গলেশ । ১২৭ 
একে। হি রাজা কাকুতস্ক জগাম পরমাত্মবান্‌। 
দহ্যমানে। দিবারাত্রং বিশ্বামিত্রং ৩পোধনম্‌ ॥১৩ 
অন্বয়; কাকুৎস্থ! পবমত্ববান্‌ রাজা দিবারাতরং দহামানঃ একঃ হি তপোধনং 
বিশ্বামিত্রং জগাঁম। ১৩ 
হে কাকুৎ্স্থ, তখন সেই পরম দৃঢ়প্রতিজ্ঞ বাজ) দিবারাজ ছুঃখে দঞ্চপ্রায় হয়ে 
একদিন একাকী তপন্থী বিশ্বামিজজের নিকট উপস্থিত হলেন । ১৩ 
বিশ্বামিত্রস্্ তং দৃষ্টণ রাঁজানং বিফলীকতম্‌। 
চগ্ডালব্ূপিণং বাম সুনিঃ কারুণ্যমাগতঃ ৪১৪ 
অস্বয় : রাম! মুনি: বিশ্বামিত্রঃ ভূ তং চগ্ডালব্ধপিপং বিফলীকৃতং রাজানং দৃষ্টখা 
কারুণ্যম্‌ আগতঃ। ১৪ 
রাঁমঃ সেই চণ্ডালকপী ভগ্রযনোরথ রাজাকে দেখে মুনি বিশ্বামিতের হবদয়ে করুণার 
উদয় হল। ১৪ 
কারুপ্যাৎ স মহাতেজা বাকাং পরমধামিকঃ। 
ইদং জগাদ ভদ্রং তে রাজানং ঘোরদর্শনম্‌ ॥১৫ 
কিমাগমনকাধং তে রাজপুত্র মহাবল । 
অযোধ্যাধিপতে বীর শাপাচ্চগ্ালতাং গতঃ ॥১৬ 


৩৭৬ রামায়ণ 


অয়, লঃ মহাতেজা: পরমধামিকঃ কাকণ্যাং ঘোরনশনং রাজাপম্‌ ইদং বাক্যং 
জগাপ--মহাধল রাঞ্ধপুত্জ! ভদ্রংতে, কিং তে আসমনকারধম। অযোধ্যাধিপতে বীর! 
( কল্তাপি ) শাপাৎ চণ্ডালতাং গতঃ। ১৫-১৬ 
মহাতেন্ন্বী পরম ধাথিক বিশ্বামিত্্ করুণবশে সেই ঘোরদর্শন বাঙাকে ক্ষিআদ! 
করলেন--হে যহাবল রাজপুত্র, আপনার কুশল তো? আপনার এখানে আপার 
উদ্দেন্তড কী? হে অযোধ্যাপতি বীর, আপনার আকার দেখে মনে হচ্ছে কারো 
শাপে আপনি চণ্ডালত্ব প্রাপ্ত হয়েছেন । ১৫-১৬ 
অথ তদ্বাক্যমাকর্ রাজা চগ্ডালতাং গঙঃ | 
অব্রবীৎ প্রাঞ্জলির্বাকাং বাক্যজ্ঞে বাক্যকোবিদম্‌ ॥১৭ 
মর: অথ তত বাকাম আকর্ণা চণ্তালতাং পতঃ বাকাজ: রাঙ্গা প্রাঙ্থলি: 
বাকাকোবিদং বাকাম্‌ অভ্রবীৎ। ১৭ 
বিশ্বামিত্রের কথা শুনে চণ্ডালরূপী রা হিশঙ্ক করঘোড়ে সেই বাকাকোবিদকে 
বললেন-- | ১৭ 
প্রত্যাখ্যাতোইন্মি গুরুণ। গুরুপুত্রস্তথৈব চ। 
অনবাপ্েব তং কামং ময়। প্রান্তে। বিপর্ষয়ত ॥১৮ 
সশরীরে দিবং যায়ামিতি মে সৌম্যদর্শন | 
ময়া চেঞ্টং ক্রুতুশতং তচ্চ নাবাপ্যতে ফপলম্‌॥.৯ 
অন্ব়: সৌমাদশন! গুরুপণা তথা গুরুপুতৈ: এব চ প্রত্াধাতঃ অন্বি। 
দশরীরঃ দিবং ঘায়ামি ইতি মে তং কামম্‌ অনবাপা এব ময় বিপর্ধয়: প্রাপ্ত: | 
ময়া ক্রুতৃশতং চ ইমু তৎ চ ফল ন অবাপ্াতে | ১৮-১৯ 
হে সৌম্য, গপ এবং গ্ক্পুত্রেরাও আমাকে প্রত্যাখ্যান করেছেন। সশরীরে 
স্বর্গে যাব এই আমার কামনা, কিন্ত তা সফল হয় শি বরং মহাবিপর্ধয় ঘটেছে। 
আমি একশত ঘের অনুষ্ঠান করেছি, কিন্ত তার কোনো ফল পাই নি। ১৮-১৯ 
অন্থতং নোক্তপূর্ধং মে ন চ বক্ষ্যে কদাচন। 


কচ্ছে-ঘপি গতঃ সৌম্য ক্ষত্রধর্মেণ তে শপে ৪২০ 


অন্যয়ঃ সৌমা! মে অনৃতং ন উত্তপূর্বং কষত্ধর্ষেণ তে শপে ন ঢ কদাচন কৃক্ষেযু 
অপি গতঃ বক্ষ্যে। ২* 

আমি পূর্বে কখনও মিথ্য। বলি নি, এবং আমার ক্ষতরধর্মের শপধ করে বলছি, 
দুঃখকষ্টে পড়লেও কখনও মিথ্যা বলব না। ২৭ 


বালকাণ ৩৭৭ 


যজ্ৰৈর্হুবিধৈপিষ্টং প্রজা ধর্মেণ পালিতাঃ। 
গুরবশ্চ মহাত্মানঃ শীলবৃত্তেন তোষিতাঃ ॥২১ 
অন্বয় £ (ময়!) বছবিধৈঃ হজ: ইং ধর্মেণ প্রজ্জাঃ পালিতাঃ মহাত্বানং গুর়লঃ চ 
শীলবৃত্েন তোধিতাঃ | ২১ 
আমি ববিধ ষজ্য করেছি, ধর্ম অন্থসারে প্রজা পালন করেছি এবং মহাম্বা গুরুদেব 
দদাচারে তুষ্ট করেছি। ২১ 
ধর্মে প্রযতমানস্ত যজ্ঞং চাহতুমিচ্ছতঃ। 
পরিতোষং ন গচ্ছন্থি গুরবো মুনিপুঙ্গব ।২২ 
অহ্থয় ; মুনিপুজব ! ধরে প্রধতমানন্ত যজ্ঞং চ আঁহতুম্‌ ইচ্ছতঃ (মম) গ্ুনববঃ 
পরিতোষং ন গচ্ছন্তি। ২ 
মূনিবর, আমি ধর্মসাধনে সচেষ্ট এব" বজ্য করতে ইচ্ছুক, কিন্ত আমার গুরুর 
ভাতে সন্তষ্ট হচ্ছেন না। ২২ 
দৈবমেৰ পরং মন্যে পৌরুষং তু নিরর্থকম্্‌। 
টদবেনাক্রম্যতে সবং দৈবং হি পরমা গতি2॥১৩ 
অন্থয় : দৈবমূ এব পরং মন্তেঃ পৌরুষং তু শিবর্থকম। দৈবেন মর্ম আক্রম্যতে, 
দৈবং ছি পরমা গতিঃ | ২৩ 
এখন মনে হচ্ছে দৈবই প্রবল, এবং পুকরুধকার নিরর্থক । দৈবই সবকিছু জানত 
করে রেখেছে এবং দৈবই মানুষের একমাত্র গতি | ২৩ 
তস্থ মে পরমাতন্ প্রসাদমভিকাতক্ষতঃ 
কতুমির্সি ভদ্্রং তে দৈবোপহত কর্ণ: ৪২৪ 
নান্যাং গতিং গমিষ্যামি নাম্তচ্ছরণমস্তি মে | 
দৈবং পুরুষকারেণ নিবর্তযিতুমর্সি ॥২£ 
.. অন্বয় : তশ্তক মে পরমার্তস্ত অভিকাত্ষত: দৈবোপহতকর্মণ: প্রধাদং করুন 
'অর্থসি। ন অন্থাং গতিং গমিষ্যামি ন অন্তৎ শরণং মে অস্তি। পুরুষকারেণ দৈবং 
নিবর্ভগ্লিতুম্‌ অর্থসি। ২৪-২৫ 
আমি অনৃষ্টের দ্বারা পীড়িত হচ্ছি এবং অদৃষ্জই আমার সমস্ত কর্ম পণ্ড করছে। 
আপনি আমার উপর প্রসন্ন হন, আপনি ছাড়া আমার অন্ত গতি বা আশ্রয় পেই। 
“্দাপনি পুরুষকারের দ্বারা আমার অনৃষ্টের প্রতিবিধান করুন| ২৪-২৫ 
অষ্টপঞাশ সর্গ সমাপ্ত 


এক্কোন্ম্বট্টিতম সঙ্গ 
হী সা হী বাঁ ক সা % বা কী 3 সাং সী কট যী ক সা সক খা কী সা ধস রত নট নী নট নী বট 
বসিষ্টপুত্রশাপ: 
( বশিষ্টপুত্রদের উপর বিশ্বামিত্রের শাপ ) 
উক্তবাক্যং তু রাজানং কৃপরা কুশিকাত্মজঃ। 
অব্রবীন্মধুরং বাকাং সাক্ষাচ্চগ্ালতাং গঙম্‌ ॥১ 
অন্য়;: কুশিকানুজ; ভকবাকাং সাক্ষাৎ চগ্ডালভাং গতং বাজানং রুপয়া মধুরং 
বাকাম্‌ অন্রবীৎ। ১ 
ভ্রিশঙ্কুব কথা শুনে বিশ্বামিত্র কপাপরবশ হয়ে সেই চগ্তাপত্বপ্রাপ্ত রাজাকে মধুর 
বাকো বললেন-_- 1 ১ 
ইন্াকো স্লাগতং বৎস জানামি তাং স্বধামিক | . 
শরণং তে প্রদাস্যামি মা ভৈষীনুপিপুঙ্গর ॥» 
অন্থয় : 'ইউক্ষাকো নৃপপুঙজব স্রধামিক বৎস! শ্বাগতম্‌ ত্বাং জানামি, তে শরণত 
প্রদাক্তামি) মা ভৈষাঃ | ২ 
হে পরমধামিক ইক্ষাকুরাজ, বৎস, তোমাকে স্বাগত জানাচ্ছি । তোমাকে আমি 
জানি এবং তোমাকে আশ্রনও দিচ্ছি । তুমি ভাত হোয়ো না। ২ 
অহমামন্্রয়ে সবান্‌ মহষাঁন্‌ পুণ্যকমণঃ। 
যজ্জরসাহাকরান্‌ রাজংস্ততো যক্ষযসি নিবৃতিঃ ॥৩ 
অন্বয় : রাজন অহং সবান পুণ।কমণঃ যক্সপাহাকরান্‌ মহষাঁণ্‌ আ'মন্ত্রয়ে ততঃ 
নিবতঃ ষক্ষ্যরি | ৩ 
মহারাজ! আমি তোমার যঙ্জে লাহাধা কববার জন্তে সমস্ত পুণ্যবর্মী মহ ধিদের 
আমন্ত্রণ করব, তখন তুমি নিশ্চিন্ত হয়ে ধজ্ঞ করতে পারবে । ৩ 
গুরুশাপকৃতং রূপং যিদ তবয়ি বর্ততে। 
ৰ অনেন সহরূপেণ সশরীরে গমিষ্ুসি &৭ 


অহুয়: যত ইদং গুরুশাপকৃতং ব্ধপং ত্বয়ি বর্ততে অনেন রূপেণ সহ সশরীরঃ 
(স্বরগং) গমিগ্তসি | ৪ 


বালকাও্ড ৩৭৯, 


গুরুর শাপে তোমার এই-যে বিকৃত কূপ হয়েছে, এই রূপ নিয়েই তুমি সশরীরে 
ত্বর্গে যেতে পারবে । ৪ 
হস্তপ্রাপ্তমহং মনে স্বর্গ তব নরাধিপ। 
ষন্বুং কৌশিকমাগমা শরণাং শরণাগতঃ ॥৫ 
অন্বয় : নরাধিপ! 'অহং হ্বর্গং তর হন্তপ্রাপ্ধং মন্তে যঃ ত্বং শরণ কৌশিকম্‌ 
আগম্য শরণাগতঃ | ৪ 
মহারাজ. তুমি ধন শবপ্ায কৌশিকের শরণ নিয়েছ, তখন মনে হচ্ছে, স্বর্গ তোমার 
হত্বগতই হয়েছে । ৫ 
এবমুক্ত।া মহাতেজ।ঃ পৃত্রীন পরমধামিকান । 
ব্যাদিংশ সহাপ্রাজ্ঞান্‌ যজ্সম্ভাবকারণাৎ ॥ 
সবান্‌ শিষ্যান সমাহুয় বাকােতভুলাচ হ ॥৬ 
অঙ্গয়: মহাতেজা: এনম্‌ উত্ত1! পবমপধাপিকান মহাপ্রাজ্জান পুত্রান্‌ ষজ্ঞসম্ভার- 
কারপাৎ ব্যাদিদেশ । সর্বান্‌ শিষ্ান্‌ সমাহয় এতৎ বাকাম উবাচ। ৬ 
ত্বিশস্কৃকে এই কথা বলে মহাতেজন্বী বিশ্বামিজ্র তাব পরম ধামিক মহাপ্রাজ্ঞ 
পুত্দেব যজ্ছসম্ভার আহুরণ করতে আদেশ দিলেন এবং শিষ্যদের ডেকে বললেন _ 1 
সধানুষীন্‌ সবাসিষ্ঠানানয়ধবং মমীজ্ঞযা । 
সশিষ্যান ুহৃদশ্চৈব সত্তিজঃ স্তুবনুশ্রীতান ॥৭ 
যদন্তো বচনং ব্রয়াম্মদ্বাক।বলচোদিতঃ। 
ততসবমখিলেনোক্তং সমাখোয়মনাদূ ৬ম্‌ ॥৮ 
অন্থয়: মম আজ্দঞয়া সর্বান্‌ ঝষীন্‌ সবাসিষ্টান্‌ সশিষ্বান্‌ হৃহদঃ চ এব সত্তবিজঃ 
হবজ্করতান আনয়ধ্বমূ। মদ্বাক্যবলচোঁদিত: অন্যঃ ঘ বচনং জীয়াৎ তং সর্ব 
অনাঘতম উক্তমূ অথিলেন সমাখোয়মূ। ৭-৮ 
তোমরা আমার আদেশে বশিষ্টপুআঅদের, শিশ্ত ও সুহদ্বর্গসহ ঝহিদের এবং 
স্থপপ্ডিত খ্ত্বিকদের আমন্ত্রণ করে নিয়ে এস। যদি কেউ আমার আমঙ্তণে কোনে 
রকম অনাদ্রের কথা বলেন, তোমর], আমাকে তা সমস্তই আবকল জানাবে । ৭-৮ 
তস্ত তদ্বচনং শর্ত! দিশো! জগা,স্তদাজ্ঞয়া । 
আজগ্ম রথ দেশেভাঃ সবেভ্যো ব্রহ্মবাদিনঃ ॥৯ 
অন্থয় £ তন্য তৎ বচনং জ্রত্বা তদাজয়া  শিষ্যাঃ ) দিশঃ জন্মুঃ । অথ ক্রদ্মবাদিনঃ 
সর্বেভাঃ দেশেভ7: আ.জগা,: 


শরীর রামায়ণ 


বিশ্বামিত্রের আদেশে তার শিষ্ের। চারদিকে চলে গেলেন। তারপর ব্রহ্ষবাদী 
ঝধিরা চারদিক থেকে আসতে লাগলেন । ৯ 
তে শিষ্াঃ সমাগম্য মুনিং জ্বলিততেজসম্‌। 
উচুশ্চ বচনং সবং সবেষাং ব্রহ্মবাদিনাম্‌ ॥১০ 
অন্বয়: তে চশিক্কাঃ সমাগমা জ্বলিততেজনং মুনিং সর্বেষাং ব্রক্গবাদ্দিনাং দর্বং 
বচলম্‌ উচুঃ | ১৭ 
শিল্তেরা ফিরে এসে জ্োতির্ময় মুনি বিশ্বামিএকে ব্রহ্ষবাঁদা ধষিদের সকল কথা 
জানিয়ে বললেন--। ১০ 
শ্রুত্বা তে বচনং সবে সমায়াস্তি দ্বিজায়তঃ | 
সবদেশেষু আগচ্ছন্‌ বর্জযিত্বা মহোদয়ম্‌ ॥১১ 
অন্য ঃ তে বচনং শ্রুত1 সর্বে দ্বিজাতয়: সমায়ান্তি। মহোদল্পং বর্জযিত্বা 
সর্বদেশেষু আগচ্ছন্‌। ১১ 
মুনিবর, আপনার আমঞ্জণ পেয়ে মহোদয় নামে এক ত্রাক্ষণ ছাড়ী সকল দেশের 
আক্গণেরা! আমলতে সম্মত হয়েছেন । ১১ 
বন্ধিষ্ঠং যচ্ছতং সবংং ক্রোধপধাকুলাক্ষরম্‌। 
যথাহ বচনং সবং শূণু ত্বং মুনিপুজব ৪১২ 
অন্য; মুনিপুজব ! সবং বনিষ্ঠং ঘচ্ছতং ঘথা “ক্রাধপবানলাক্ষরং বচনম্‌ আহ 
( তৎ্) লবং ত্বং শৃণু। ১২ 
হে মুনিপুঙ্গব, আর বশিষ্টপুত্রদের আমন্ত্রণ করায় তীর1 ক্রোধে অধীর হয়ে যে 
কথা বলেছেন তা শুন্থন-- | ১২ 
ক্ষর্রিয়ো যাজকো যস্ত চাগ্ালস্য বিশেষতঃ । 
কথং সদদি ভোক্তারো হবিস্তম্ত সুরর্ষয়ঃ ॥১৩ 
ব্রাহ্মণ বা মহাস্বানো ভুক্তী চাণ্ডালভোজনম্‌। 
কথং দর্গং গমিষ্স্তি বিশ্বামিত্রেণ পালিতা£॥১৪ 
অন্বয়: ঘন্ত ক্ষত্রিয়ঃ যাজক: বিশেষতঃ চাণ্ালশ্ত তশ্ত সদসি স্থরর্ষয়ঃ কথং হুবি: 
ভোক্তারঃ। বিশ্বামিত্রেণ পালিতাঃ মহাত্মানঃ ব্রাঙ্মণাং বা কথং চাগালভোজনং ভৃত্বা 
শ্বর্গং গমিয্যুত্তি | ১৩-১৪ 
ক্ষত্রিয় ঘার ঘাঞ্জক এবং যে-বাক্তি গয়ং চগ্ডাল, তার হজসভাক় দেবতা ও 


বালকাণ্ড ৩৮১ 


খষির| কী করে হুবি গ্রহণ করবেন? মহাত্ব। ক্রাহ্মণেরাই বা কী করে চগ্ডালের 
প্রদত্ত ভোজা গ্রহণ করে বিশ্বামিজ্ের সহায়তায় শ্বর্গলাভ করতে পারবেন ? ১৩-১৪ 
এতদ্বচননৈষুর্ধমূছ্ঃ সংরক্তলোচনাঃ | 
বাসিষ্ঠা মুনিশাদূর্ল সবে সহ মহোদয়াঃ ॥১৫ 
অন্বয় : মুনিশাদ্রল! সবে বাশিষ্ঠাঃ সহমহোদয়া: সংরক্তলোচনাঃ এতৎ 
বচননৈষ্টর্যম্‌ উচুঃ | ১৫ 
মুনিবর, মহোদয় খষি এবং বশিষ্টের পুর়েরা ক্রোধে চক্ষু রক্তবর্ণ করে এমন নিষ্ঠুর 
কথা॥। বলেছেন । ১৫ 
তেষাং তদ্বচনং শ্রদ্ধা সবেষাং মুনিপুজবঃ | 
ক্রোধসংরক্রনয়নঃ সরোষমিদমব্রবীৎ ৪১৬ 
অন্থয় £ তেষাং সর্বেষাং তত বচনং শত্বা মুনিপুঙ্গবঃ ক্রোধসংরক্কনয়ন: সরোধমূ 
ইদম্‌ অভ্রবীং | ১৬ 
তাদের কথ। শুনে মুনিবব বিশ্বীমিত্র ক্রোধে চক্ষু রক্তবর্ণ কবে বললেন-_ | ১৩ 
যদ্দৃষয়স্তা দুষ্ট মাং তপ উগ্রং সমাস্থিতম্‌। 
ভন্মীভূঙা ঘরাত্মানে। ভবিষ্যস্তি ন সংশয়: ॥১৭ 
অন্বয়: যং ছ্রাত্মানো উপ্র- তপঃ: সমাস্থিতম্‌ অদুষ্টং মাং দৃষয়স্তি( তং তে) 
ভন্মীভূতীঃ ভবিষ্তৃন্তি ন স'শয়ঃ। ১৭ 
আমি কঠোব তপশ্তা করেছি এবং কোনো দোষ আমাকে স্পর্শ করে নি, স্বতরাং 
ঘষে দুরাত্ারা আমাব প্রতি এভাবে দোষারোপ করছে তারা নিশ্চয়ই ভম্মীভূত 
হবে। ১৭ 
অগ্য তে কালপাশেন নীত৷ বৈবস্বতক্ষয়ম্‌। 
সপ্তজাতিশতান্তেব মৃতপাঃ সম্ভবস্ত তে ॥১৮ 
অন্থয়: আস্ত (ত কালপাশেন বৈবদ্বতক্ষয়ং নীতাঃ। তে সঞ্চজাতি শতানি 
এব মৃতপাঃ সংভবস্ত ৷ ১৮ 
আজ তারা কালপাশে বদ্ধ হয়ে মৃত্যু মুখে উপস্থিত হয়েছে । তার! সাত শত জন্ম 
শবদেহ-রুক্ষক চণ্তাল১ হবে। ১৮ 
শ্বমাংসনিরতাহারা মুষ্টিক! নাম নিরঘ্ণাঃ | 
বিকৃতাশ্চ বিরূপাশ্চ লোকাননুচরক্ত্বিমান্‌ ॥১৯ 


2 বামায়ণ 


অনয £ (তে) মুষ্টিকা: নাম নিঘ্বণা; শ্বমাংলনিয়তাহারা: বিকৃতাঃ চ বির্বপাঃ চ 
ইমান লোকান্‌ অনুচরন্ত। ১৯ 
তারা দ্বণ্য মুহীক২ নাম গ্রহণ করে সর্ধদা কুকুরমাংস ভোজন করবে এবং বিকৃত 
বিন্বপ দেহে পৃথিবীতে পরিভ্রমণ করবে। ১৯ 
মহোদয়স্চ ছুবু'্ধির্মামদৃত্যং হাদূষয়ং। 
ৃষিতঃ সবলোকেধু নিষাদত্বং গমিত্যতি ৪২ 
প্রাণাতিপাতনিরতো নিরন্ুক্লোশতাং গতঃ। 
দীর্ঘকালং মম ক্রোধাদ্হুর্গীতিং বর্তযিষ্যুতি ॥২১ 
অন্থয : ছুরবৃদ্ধিঃ মহোদয় চ মাম অপুষ্যং হি অদুষয়ং। (সঃ) মর্বলোকেষু 
দুষিতঃ নিষাদতং গমিম্তি। (ম:) প্রাণাতিপাতনিরতঃ মম ক্রোধাৎ নিবনক্রোশতাং 
গতঃ দীর্ঘকালং দুর্গতিং বর্তয়িস্বৃতি | ২০-২১ 
আর দূর্দ্ধি মহোদয় আমাকে অকারণে দোঁষ দিয়েছে, হুতরাং সে 
সর্বলোকনিন্দিত নিষাঁদতত প্রাঞ্থ হয়ে প্রথণিহত্যায় নিযুক্ত হবে এবং আমার রোষে 
নানা দোঁদে দুষ্ট হয়ে দীর্ঘকাল ছুর্গতি ভোগ করবে। ২*-২১ 
এতাবছুক্তা বচনং বিশ্বামিত্রো মহাতপাঃ। 
“বিররাম মহাতেজা খধিমধ্যে মহামুনিঃ॥২২ 
অন্থয় ; মৃহাতপাঃ মহাতেজা; মহাঙুনিঃ বিশ্বামিত্রঃ ধফিমধ্য এতাবং বচনম্‌ উক্ত 
বিররাম । ২২ 
মহাতিপন্থী মহাতে্স্বী মহামুনি বিশ্বামিত্র ধধিদের মধ্যে এই কথা বলে নীরব 


হুলেন। ২২ 
একোনযট্টিতম সর্গ সমাপ্ত 
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হল্িভহ্ম স্লর্গ 


ত্রিশক্কোঃ স্বর্গগমনম্‌ 
(ত্রিশঙ্কুর স্বর্গগমন ) 


তপোবলহতান্‌ জ্ঞাত্বা বসিষ্ঠান সমঙ্তোদযান্‌। 
ঝধিমধ্যে মহাতেজা! বিশ্বামিত্রোইভ্যভাষ'ত ॥১ 


অম্বয় : বসিষ্ঠান্‌ সমহোদয়ান্‌ তপোব্গহতান্‌ জ্ঞাত্বা মহাতেজাঃ বিশ্বামিনং 
ঝবিমধ্য অভাভাষত । ১ 


মহোদয় গধষি এবং বশিষ্ঠপুরেরা তপোবলে পরাভূত হয়েছেন জেনে ম্হাতেজন্ী 
বিশ্বামিত্র ঝধষিদেব বললেন -51 ১ 
অয়মিক্ষাকুদায়াদস্ত্রিশঙ্কারতি বিশ্রুতঃ। 
ধমিষ্ঠশ্চ বদাম্যশ্চ মাং চৈব শরণং গতঃ ॥ 
স্বেনানেন শরীবেণ দেবলো কজিগীষয়া ॥২ 
অন্থয়: অয়ম্‌ ইক্ষখাকুদারাদঃ ভ্রিশঙ্ক: ইতি বিশ্রুতঃ বহিষ্ঠঃ চ ব্দান্ত: চ আনেন 
শ্বেন শরীরেণ দেবলেোকং গ্িগীষয়। মাং চ এব শরণং গতঃ। যথায়ং স্বশরীবেণ 
দেবলোকং গমিম্ততি। ২ 
ভ্রিশঙ্ক নামে খ্যাত এই ইক্ষাকুবংশীয় ধামিক ও বদান্ত রাজা শ্বশরীবে স্বর্গে 
খাওয়ার কামনার আমার শরণ নিয়েছেন। ২ 
যথায়ং স্বশরীরেণ দেবলোকং গমিষ্যতি। 
তথা প্রবর্ঠ্যতাং যজ্ঞ্বো ভবদ্ভিশ্চ ময়া সহ ॥৩ 
অন্বয় £ যথা অয়ং শ্বশরীরেণ দেবলোকং গমিষ্যতি তথা ভবন্তিঃ চ ময় সহ হজ্জ: 
প্রবর্ত্যতাম্‌। ৩ 
এখন যাতে ইনি স্বশরীরে ন্বর্গে ঘেতে পারেন, সেই উদ্দেশ্টে আমার সঙ্কে 
আপনারা যজ্ঞের জন্তে প্রপ্তত হন । ৩ 
বিশ্বামিত্রবচঃ শ্রুত্বা সবএব মহর্ষয়ঃ। 
উচুঃ সমেতাঃ সহসা ধর্মজ্ঞা ধর্মনংহিতম্‌ ॥ 


টি রামায়ণ 


অয়: বিশ্বামিত্রবচ; শ্রুত্বা সর্বে এব ধর্মজঞা; মহধয়ঃ সমেতা: হম ধর্মসংহিতঙ্ক্‌ 
উচু: । ৪ 
বিশ্বীমিত্রের কথা গুনে ধর্মজ্ঞ মহবির1 মমবেত হয়ে ধর্মান্তমারে বললেন ।-- ৪ 
অয়ং কুশিকদায়াদে মুনিঃ পরমকোপনঃ। 
যদাহ ব্চনং সম্যগেতৎ কাধং ন সংশয় ॥৫ 
অহ্য়; অয়্ং কুশিকদায়াদ;ঃ পরমকৌপনঃ মুনিঃং যৎ্ বচনম্‌ আহ এতৎ সম্যক্‌ 
কার্ধং ন সংশয়; | ৫ 
এই কুশিকবংশীক্প মুনি অত্যন্ত কোপন-স্বভাব, স্থৃতরাং ইনি হা বললেন তা! 
আমাদের অবশ্তই করতে হবে । ৫ 
অগ্নিকল্লো হি ভগবান্‌ শাপং দাস্ততি রোষসঃ। 
তম্মাৎ গ্রবর্ত্যতাং যজ্ঞ; সশরীরো যথা দিবি (৬. 
গচ্ছেদিক্ষকুদায়াদে। বিশ্বামিত্রস্য তেজসা । 
ততঃ প্রবর্তাযতাং যজ্ঞ; সর্বে সমধিতিষ্ঠত ॥৭ 
অস্থয়; অন্িকল্প; ভগবান রোষতঃ শাপং দাশ্ততি তন্মাৎ হজ্জ: প্রবর্যতাষ । 
যথা ইক্ষাকুদায়াদ; বিশ্বামিতন্ত তেঞ্জসা সশবীরঃ দিবি গচ্ছেৎ ততঃ যঞ্তঃ প্রবর্ত্যতাং 
সর্বে সমধিষ্ঠত। ৬৭. 
আমরা অসম্মত হলে এই অগ্নিকল্প গধি ক্রোধে শাপ দেবেন, সৃতরাং ঘাতে এই 
ইক্ষাকুবংশীয় রাজা ভ্রিশঙ্ক বিশ্বামিজের তিপস্ঠার প্রভাবে সশগারে ম্বর্গে ঘেতে পারেন, 
সেই উদ্দেশে আমরা যজ্ঞ আরভ্ভ করি আহ্গন। ৬-৭ 
এবমুক্তবা মহর্ষয়; সংজত-স্তা ক্রিয়াস্তদা । 
যাঁজকশ্চ মহাতেজা বিশ্বামিত্রোইভবৎ ক্রুতৌ 1৮ 
অঙ্থয় £ এবম্‌ উক্ত মহর্ষয়ঃ তদা তা: ক্রিয়া: সংজহ:। মহাতেজা; বিশ্বা মিন: 
চ ক্রতৌ যাজক: অভবৎ। ৮ 
মহত্বির। এই বলে ষঙ্জের কাজ আরভ্ত করলেন এবং মহাতেজদ্বী বিশ্বামিত্জ সেই 
হজের যাজকের ভার গ্রহণ করলেন । ৮ 
খন্ধিজশ্চানুপুর্যেণ মন্ত্বনন্ত্রকোবিদাঃ। 
চক্রুঃ সর্বাণি কর্মীণি যথাকল্পং যথাবিধি ॥৯ 


অন্থয় £ মন্রকোবিদাঃ ঝত্িজঃ চ আন্ুপূর্যোণ সন্ত সর্বাণি বথাকল্পাং যথাবিধি 


চতুঃ। ৯ 


বালকাও্ ৩৮৫ 


মন্ত্র ধত্বিকেরা মঞ্জ উচ্চারণ করে শাস্ত্র ও বিধি অন্থসারে সমস্ত কর্ম আহুপূর্বক 
করতে লাগলেন। ৯ 
ততঃ কালেন মহতা বিশ্বামিত্রো মহাতপাঃ। 
চকারাবাহনং তত্র ভাগার্থং সবদেবতাঃ॥১* 
নাভ্যাগমংস্তদা! তত্র ভাগার্থং সবদেবতাঃ ॥১ ১ 
অন্বয় ঃ তত: মহত! কালেন মহাতপাঃ বিশ্বামিত্রঃ তত্র ভাপার্থং সর্দেবতা: 
আবাহলং চকার । তদ। তত্র সর্বদেবত্ড: ভাগার্থং ন অভ্যাগমন্। ১০-১১ 
দর্ঘকাল পরে মহাতপস্থী বিশ্বামিত্র যজ্ঞভাগ গ্রহণের জন্যে দেবতাদের আবাহন 
করলেন, কিন্ত কোনো দেবতাই ধজ্জভাগ গ্রহণ করতে এলেন ন1। ১*-১১ 
ততঃ কোপসমাবিষ্টো বিশ্বামিত্রো মহামুনিঃ। 
আবমুদ্ভম্য সক্রোধস্ত্িশঙ্কুমিদমত্র বীৎ ॥১২ 
অন্থয়ঃ ততঃ মহামুনিঃ বিশ্বামিত্রঃ কোপসমাবিষ্টঃ সক্রোধঃ ক্রবম্‌ উদ্ভম্য 
তরিশঙ্কূম ইদম অক্রবীৎ। ১২ 
তখন মহুষি বিশ্বামিজ্র রোষে ক্রব৯ উত্তোলন বরে তিশঙ্কৃকে বললেন-- 1 ১২ 
পশ্য মে তপসো বীধং স্বাজিতস্য নরেশ্বর। 
এষ ত্বাং স্বশরীরেণ নয়ামি স্বর্মোজসা । 
ছুস্াপ্যং স্বশরীরেণ ন্বর্গং গচ্ছ নরেশ্বর ৪১৩ 
অনস্গ £ নরেশ্বর ! স্বাজিতশ্য মে তপস:ঃ বীর্যং পশ্য । এষ: ত্বাং ওজস! স্থশরীরেণ 
ভ্ধগং নয়ামি। নরেশ্বর ! জ্বশবীরেণ ছুল্পরাপ্যং হ্বরগং গচ্ছ। ১৩ 
মহারাজ, এখন তুমি আমাব ম্বোপাঞজিত তপশ্ঠার বল দেখো । এই-আমি 
ছেোমাকে স্বমহিমায় সম্বীরে হর্গে প্রেরণ করব । হে নরেস্বর! সশরারেই স্বর্গে 
যাও । ১৩ 
স্বাজিতং কিঞ্িদপ্যস্তি ময়াহি তপসঃ ফলম্‌। 
রাজংন্বং তেজস। তস্য সশরীরো৷ দিবং ত্র ॥১৪ 
অন্থম্স £ ঝাজন্‌ ! ময় কিঞিৎ অপি ম্বাজিতং তপসঃ ফলম্‌ আস্তি। তং তম্ত তেজসা 
জশরীরঃ দিবং ব্রজ। ১৪ 
আমার কিছু দ্েপাঁজিত তপশ্বাৰ ফল আছে তার বলেই তুমি সশরীরে র্গে 
ঘাও। ১৪ 


বান্মীকি--২৫ 


৩৯৮৩ ঝামায়ণ 


উক্তবাক্যে মুন তশ্মিন্‌ সশরীরো নরেশ্বরঃ | 
দিবং জগাম কাকুৎস্থ মুনীনাং পশ্যতাং তদ ॥১৫ 
অন্থয্» £ কাকুৎস্থ! তদ| উক্তবাক্যে তন্মিন্‌ মূনৌ নরেখরঃ মূনীনাং পঞ্জভাং দশরীর: 
দিবং জগাম। ১৫ 
মুনি বিশ্বামিত্র একথ| বলামাজই খষিদ্ের লশ্মুখেই রাজা ভিশঙ্কু নশরীরে 
্বর্গারোছণ করতে লাগলেন । ১৫ 
স্বর্গলোকং গতং দু! ত্রিশস্কুং পাকশাসনঃ। 
সহ সবৈঃ ম্বরগণৈরদং বচনমত্রবীৎ ৪১৬ 
অয় ঃ ব্রিশঙ্কং ম্বর্গালৌকং গতং দৃষ্ট। পাকশাসন: নর্বৈ: স্থরগণৈ: সহ ইদম 
বচনম্‌ অবরবীৎ। ১৬ 
জিশঙ্কুকে শ্বর্গারোহণ করতে দেখে পাকশাসনং ইন্দ্র এবং অন্তান্ত দেবতারা তাঁকে 
দ্বেকে বললেন-__॥ ১৬ 
ত্রিশগ্গে। গচ্ছ তূয়ত্বং নাসি ্বর্গকৃতালয়ঃ । 
গুরুশাপহতো মূঢ় পত ভূমিমবাকৃশিরাঃ ১৭ 
অনয; মূ ভিশক্ষে| |" ভূদর: ত্বং গচ্ছ (ত্বং) গুরুশাপহতঃ স্বর্গ কতালন: ন অসি 
অবাকৃশিরাঃ'ভূমিং পত। ১৭ 
মূঢ় ত্রিশদ্ষু, তূমি ফিরে যাও । তুমি গুকুশাপগ্রপ্ত হয়েছ, স্বর্গ তোমার আবাদ 
হতে পারে না, সুতরাং তুমি নিচের দিকে মাথা করে মাটিতে পড়তে থাকো । ১৭ 
এবমুক্তো মহেত্ররেণ ত্রিশঙ্কুরপতৎ পুনঃ । 
বিক্রোশমানস্ত্রাহীতি বিশ্বামিত্রং তপোধনম্‌ ॥১৮ 
অন্বন্প £ মহেন্রেণ এবম্‌ উক্ত£ বিশ্বামিত্রং তপোধনং ঘাছি ইতি বিজ্রোশষান: 
জ্রিশগ্কুঃ পুনঃ অপতৎ। ১৮ 
ইন্দ্র একথা বলার সঙ্গে সঙ্গে ত্রিশঙ্কু মাটিতে পড়তে পড়তে বিশ্বামিহরকে ডেকে 
“রুক্ষ! করো, রক্ষা করে? বলে কাতর গ্বরে চীৎকার করতে লাগলেন । ১৮ 
এতচ্ছ-ত্বা বচনং তম্ত ক্রোশমানস্ত কৌশিকঃ। 
রোষমাহরয়্তীব্রং তিষ্ঠ তিষ্ঠেতি চাত্রবীৎ ॥১৯ 
অত্র: কৌশিক: তন্ত ক্রোশমানন্ত তৎ বচনং শ্রন্বা তীত্রং রোষম্‌ আহ্রয়ৎ, তি 
তিষ্ঠ ইতি চ অন্রবীৎ। ১৯ 


বালকাণ্ড ৩৮৭ 
ত্রিশঙ্কুর কাতর ধ্বনি শুনে বিশ্বামিত্র মহাক্রোধে বলে উঠলেন-_-'ভিষ্ঠ তিষ্ট 
€ খামে, থামে )। ১৪৯ 

খধিমধ্যে স তেজন্বী প্রজাপতিরিবাপরঃ। 

স্থজন্‌ দক্ষিণমার্গস্থান্‌ সপ্তষাঁনপরান্‌ পুনঃ ॥২০ 

নক্ষত্রবংশমপরমস্যজৎ ক্রোধমুছিতঃ। 

দক্ষিণাং দিশমাস্থায় খাষিমধো মহাযশাঃ 1২১ 
অবস্থ: সঃ মহাধশা: তেজম্বী ক্রোধযৃছিত;: অপরঃ প্রজাপতি: ইৰ খধিমধ্যে 


অপরান্‌ দক্ষিণমাগস্থান্‌ সপ্তষীন্‌ স্জন্‌ পুন: দক্ষিণাং দিশম্‌ আস্থার অপরং নক্ষজ- 
বংশম্‌ অত্যজৎ । ২*-২১ 


তারপর তেজশ্ট' বিশ্বামির ক্রোধান্ধ হয়ে ঝষিদের সম্মুখেই দ্বিতীয় প্রজাপতির 
মতো! দক্ষিণ আকাশে অপর এক সধষিমণ্তল এবং অন্তান্ত নক্ষত্রমণ্ল স্ট্টি 
করলেন । ২*-২১ 
স্থষ্ট1 নক্ষত্রবংশং চ ক্রোধেন কলুষীকৃতঃ। 
অন্যমিন্্রং করিষ্যামি লোকো বা স্যাদনিক্দ্রকঃ ॥ 
দৈবত13) প স -সগগাধাৎ আই সমুপচক্রমে 7২২ 
অয়; সঃ ক্রোধেন কলুষীকতঃ নক্ষত্রবংশং চ ক্ষণ ( অব্রবীৎ )--অন্তম্‌ ইঞ্জং 
করিষ্যামি, লোক: বা অনিন্্রকঃ শ্তাং। সঃ ক্রোধাৎ দৈবতানি অপি শর. সমুপ- 
চক্রমে | ২২ 
নক্ষত্রমগ্ডল সৃষ্টি করে ব্রোধকলুষিতচিত্তে তিনি বললেন_আমি অন্য-এক ইন্দ্র 
সষ্টি করব, অথবা জগং ইন্ত্রহীন হবে। তারপর ক্রোধে তিনি দেবতাও স্্টি করতে 
লাগলেন । ২২ 
তত পরমসন্ত্রান্তা; সধিনংঘা; স্তুরাসুরাঃ। 
বিশ্বামিত্রং মহাত্মনমূ চুং সানুনয়ং বঢঃ ॥২৩ 
অন্থম;ঃ ততঃ সধিসংঘাঃ স্থরাহ্বরাঃ পরমসন্থাস্তাঃ বিশ্বামিঅং মহাক্মানং সাঙ্ুনয়ং 
বচঃ উচুঃ | ২৩ 


তধন খষি, দেব ও অন্থরর অত্যন্ত ভীত হয়ে মৃহাক্া বিশ্বামিত্রকে অন্থনক্ন করে 
বঙলেন--)। ২৩ 


অয়ং রাজ! মহাভাগ গুরুশাপপরিক্ষত; | 
সশরারে দিবং যাতুং নারত্যেব তপোধন ॥২৪ 


৩৮৮ বাষায়ণ 


অহবয় ১ মহাভাগ ! তপোধন ! অযং রাজ! গুরুশাপপদ্থিক্ষতঃ সশরীর: দিবং যাতুং 
ন অহতি এব । ২৪ 
হে মহাভাগ তপন্বী, এই রাজা তিশগু গুরুশাপগন্ত হয়েছেন, সুতকাং একর 
দশরীরে ম্বর্গে যাওয়ার যোগাতা নেই । ২৪ 
তেষাং তর্দবচনং শ্রুতা। দেবানাং মুনিপুজবঃ। 
অব্রবীৎ স্থমহত বাক্যং কৌশিকঃ সর্বদেবতাঃ ॥২৫ 
অন্বয় ঃ তেষাং দেবানাং তৎ বচনং ক্রত্বা মুনিপুজবঃ কৌশিক: সর্বদেবতা: মহৎ 
বাকা অন্রবীৎ । ২৫ 
(দেবতাদেয় কথ পরনে মুনিবর বিশ্বামিজ্স উদাতশ্বরে তাদের সকলকে বলজেন-_-। ২৫ 
সশরীরস্ত ভর্রং বঃ ত্রিশক্কোরস্ত ভূপতেঃ | 
আরোহণং প্রতিজ্ঞাতং নানৃতং কতুমুৎসহে ॥২৬ 
অয়; ভদ্রং ব: (ভবতু)। অন্য ভ্রিশঙ্কো: ভূপতেঃ সশরীরস্ত আরোহণং 
প্রতিজ্ঞাতং ন অনৃতং কতুম্‌ উৎসহে। ২৬ 
আপনাদেক্ক মঙ্গল হোক | আমি রাজ! ভ্রিষছ্বুকে সশরীরে হর্গে পাঠাব এই 
প্রতিজ্ঞা করেছি, আমার প্রতিজ্ঞা আমি বার্থ হতে দিতে চাই না। ২৬ 
স্বর্গোইস্ত সশরীরম্ত ত্রিশস্কোরস্য শাশ্বতঃ। 
নক্ষত্রাণি চ সবাণি মামকানি ঞরবাণ্যথ ॥২৭ 
যাবল্লোকা ধরিস্থস্তি তিঠন্ত্েতানি সর্বশঃ। 
যৎকৃতানি সুরাঃ সবে তদমুজ্ঞাতূমর্থথ ৪২৮ 
অন্বয় ₹ অন্য ডিশক্ষোঃ সশরীরন্ত শাঙখতঃ শব; অন্ভ। মামকানি সর্বাণি 
নক্ষত্রাণি চ অথ ক্রবাণি (সম্তধ)। যাবৎ লোকা: ধরিস্স্তি (তাবৎ) এতানি ঘৎ 
কতানি সবশ: তিষ্ঠন্ব--নর্বে স্থরাঃ তথ অনুজ্ঞাতুম্‌ অহথি। ২৭-২৮ 
এই ভিশম্কুর সশরীরে অনন্ত স্বগবাস হোক। আমার নষ্ট নক্ষতুবাও নিত্যকালে 
বিরাজ বরুক। যতদিন ভ্িতুংন বিস্তমান থাকবে তত ছিন আমার হু সবকিছুই 
বিদ্তমান থাকবে দেবতারা এই আজ্ঞা দিন। ২৭-২৮ 
এবমুক্তা: সুরাঃ সবে প্রতুাচুমুনিপুজবম্‌। 
এবং ভবতু ভদ্রং তে তিষ্ঠস্বেতানি সবশঃ ॥২৯ 
গগনে তান্তনেকানি বৈশ্বানরপথাদ্বহিঃ ॥৩* 


বালকাও ৩৮৪ 
নক্ষত্রাণি মুনিশ্রেন্ঠ তেষু জ্যোতিঃঘু জাঙ্গলন্‌। 
অবাকৃশিরাক্ত্িশস্কুশ্চ তিষ্ঠত্মরসন্ত্রিভঃ ॥৩১ 
অন্বয় : এবম্‌ উক্তাঃ সর্বে স্থরা: মুনিপুজবং প্রতুাচু:_ মুশিশ্রেদ ! তন্্ং তে (ভবভু ) 
এবং ভবতু । এতানি সর্বশঃ তিট্ন্ত । বৈশ্বানরপথাৎ বহিঃ গগনে তানি অনেকানি 


নক্ষতাণি (তি্ঠন্ক)। তেধু জোতিঃযু অমরসন্িভ; জাজলন্‌ ত্রিশঙ্কু: চ অবাকৃশিরা: 
তিষ্ঠভু । ২৯-৩১ 


বিশ্বামিজ্জের কথার উত্তরে দেবতার! সললেন,__মুনিবর, আপনার মঙ্গল ছোক। 
আপনি ঘা চান তাই হবে। আপনাব শ্যুট সবকিছুই বর্তমান থাকবে । আকাশে 
স্র্ষপন্িক্রমণ-পথের বাইরেও আপনার হষ্ট নক্ষত্েরা বিচ্যঘান থাকবে, আর তাঁদের 
মধ্যে জ্রিশঙ্ক নিচের দিকে মাথা করে দেবতার মতো! জ্যোতিমন্ন হচ্ষে বিকাজ 
করবেন । ২৯-৩১ 
অনুযাস্তস্তি চৈতানি জ্যোতীংষি নুপসত্্রমম্‌। 
কৃতার্থং কীতিমন্তং চ স্র্গলাকগত: যথা ॥৩২ 
অন্বয়ঃ এতানি জ্যোতীংষি চ নৃপলত্তমং বথা ম্বগলোকগতং ( তথা) কৃতার্থং 
কীততিমন্তং 5 অন্যান্তত্তি | ৩২ 
নৃপশ্রেষ্ঠ ভ্রিশঙ্ক হর্গে গিয়ে কৃচার্থ এ কীতিমান হয়েছেন। আপনার 
জ্যোতিফর1 এখন তাকে অন্গসরণ করবে। ৩২ 
বিশ্বামিত্রস্ত ধর্মাত্মা সর্বদেবৈরভিুতঃ | 
ঞবিমধ্ো মহাঁতেজা বাঢ়মিত্যেৰ দেবতাঃ ॥৩৩ 
অন্য: মহাতেজা: ধর্মাত্বা বিশ্বামিত্রঃ তু সবদেবৈঃ অভিতঃ খধিমধ্যে দেবতা: 
বাঢ়ম্‌ ইতি এব ( অবদৎ )। ৩৩ 
মহাতেজন্বী ধর্মাক্সা বিশ্বামিত্র দেবতাঁদের স্তিতে প্রীত হয়ে খহিদের সন্মুথে 
দেবতাদ্দের বললেন-__তথাস্ত | ৩৩ 
ততো দেবা মহাত্মানো ঝষয়শ্চ তপোধনাহ | 
জগ থাগতং সবে যজ্জস্যান্তে নরোত্ত+ ॥৩৪ 


অন্বয়ঃ নরোন্তম! ততঃ দেবাঃ মহাত্বানঃ তপোবনাঃ ঝষয়ং চ সর্ধে হজ্ঞম্ত অন্তে 
থাগতং জম্মুঃ ৷ ৩৪ 
হে নরোত্তম, তারপর ধজ্সশেষে দেবতারা এবং মহাত্মা তপন্থী খষিরা নিজ 
নিজ স্থানে প্রত্যাবর্তন করলেন। ৩৪ 
ষষ্টিতম সর্গ সমাপ্ত 


এ-ন্ভ্িতস্ম স্নর্গ 
সযরাযাীকীবাগীসবীবাযাযানায়কাযাসাকাযাখাযাকর বসাক ক সসাকাক 
শুনঃশেপবৃস্তাস্তঃ 
( শুনঃশৈপের কাহিনী ) 
বিশ্বামিত্রো মহাতেজ্জাঃ পস্থিান্‌ বীক্ষ্য তানুষীন্‌। 
অব্রবীন্নরশাদূর্ল সবাংক্তান বনবাসিনঃ ॥১ 
অন্বয় £ নরশাদূলি ! মহাতেজাঃ বিশ্বামিত্রঃ তাঁন খষীন প্রস্থিতান্‌ বীক্ষ্য সর্ধান্‌ 
তান্‌ বনবাঁসিনঃ অব্রবৎ । ১ 
আমন্ত্রিত ধষির। প্রস্থীন করলে মহাতেজদ্থী রাজ! বিশ্বামিত্র তার পোবনবাসী 
মুনিদের বললেন-_। ১ 
মহাবিদ্ব পপ্রবৃস্তোহয়ং দক্ষিণামাস্থিতো দিশম্‌। 
দিশমন্তাং প্রপতস্ঞামস্তত্র তগ্নামহে তপঃ ॥২ 
অন্থয় : বয়ং (ভ্িশগ্কুঃ ) দক্ষিণাং দিশম্‌ আস্থিতঃ সহাবিদ্রঃ আস্মিতঃ | অন্যাং 
দিশং প্রপৎশ্যাম: তত্র তপঃ তগ্লামহে । ২ 
ভ্রিশঙ্কু দক্ষিণর্দিকে অবস্থান করায় আমাদের তপস্তার মহাবিদ্ব উপস্থিত হয়েছে | 
স্তরাং এখন আম্বর। অন্যত্র গিয়ে তপস্যা করব । ২ 
পশ্চিমায়াং বিশালায়াং পুরেষু মহাত্মনঃ 
সুখং তপশ্চরিষ্যামঃ স্থখং তদ্ধি তপোবনম্‌ ॥৩ 
ন্যয় ১ মহাত্নঃ ! পশ্চিমায়াং বিশাল।য়াং পুফরেযু তৎ হি তপোবনং স্থখং তপঃ 
চরিষ্যামঃ | ৩ ৃ 
হে তাপসবৃন্ম, পশ্চিমদিকে বিশাল পুষ্করতীর্ঘৎ আছে। সেখানে তপোবনে 
আমর। মুখে রম্য তপস্যা করতে পারব । ৩ 
এবমুক্ত৷ মহাতেজাঃ পুক্ষরেষু মহামুনিঃ। 
তপ উগ্রং ছরাধর্ষং তেপে মুলফলাশনঃ ॥$ 
অহ্থয়: এবম্‌ উত্ত। মহাতেজা: মহামুনিঃ মুলফলাশনঃ পুকরেষু উগ্রং ছুক্সাধর্ষং তপহ 
তেপে। ৪ 
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এই বলে মহাতেজন্বী মহামুনি বিশ্বমিআ ফলমূলমাত্র আহার করে পুক্ষরতীর্থে 
অতি কঠোর তপন্ঠা আরম্ভ করলেন । ৪ 


এতস্মিশ্সেব কালে তু অযোধ্যাধিপতির্হান্ । 


অস্বরীষ ইতি খ্যাতো! যষ্টুং সমুপচন্রমে ৪৫ 
অন্বয় : এতশ্মিন এব কালে তু অন্বরীষ ইতি খ্যাত: মহান্‌ অযোধ্যাধিপতিঃ বষ্টু 
সমুপচক্রমে | ৫ 


এই সময়ে অন্বরীষ নামে খ্যাত অধোধ্যার র)জা এক ঘজ্ঞ আরম্ভ করেছিলেন । € 


তস্ত বৈ যজমানস্য পশুমিন্দ্রো জহার হ। 
প্রণা্ট ্দ পশো বিপ্রে। রাজানমিদমত্রবীৎ ॥৬ 
অহয় : ইন্দ্রঃ তশ্ত যঙ্ছমানস্য পশ্ভং জহার ৷ পশৌ প্রণষ্টে তু বিপ্রঃ রাজানম্‌ ইদম্‌ 
অব্রবীৎ-_। ৬ 
ঘিনি ষখন যজ্ঞ করছিলেন এমন সময় ইন্দ্র তাব যজ্ঞের পণ্ড হরণ করলেন। যজ্ঞের 
পশ্ত নই হণয়ায় পুরোহিত রাজাকে বললেন-_| ৬ 


পশুরভ্যাহতো৷ রাজন্‌ প্রনষ্টস্তব দুর্নয়াৎ। 
অরক্ষিতারং রাজানং ত্বস্তি দোষা নরেশ্বর ৪৭ 
অন্বয়: নরেশ্বর বাজন্‌! তব ছুর্নগাৎ পণ্ড: অভ্যাহত:। দোঁষাঃ অরক্ষিতারং 
রাজানং প্ত্তি । ৭ 
মহারাজ, আপনার ছুনীতির ফলে যজ্ছের পণ্ড অপহৃত হয়েছে । যে-রাজ। রক্ষা 
করতে পারেন না, তিনি নিজ্বের দোষে নিজে বিনষ্ট ছন। ৭ 
প্রায়শ্চিত্ত মহদ্ধযেতশ্নরং বা পুরুষর্ষভ। 
আনয়স্ব পশুং শীস্তরং যাবৎ কর্ম প্রবর্ততে ॥৮ 
অন্বয় : পুরুষষভ ! এতৎ মহৎ প্রায়শ্চিতং হি যানৎ কর্ম প্রর্বততে পশুং নরংব 
শীঅম আনয়ন্ব | ৮ 
স্ৃতরাং যজ্জ চলাকালে শীদ্র যজ্ঞের অপহৃত পণ্ড উদ্ধার করে নিয়ে আন্ন, নচেৎ 
এর মহাপ্রায়শ্চিগড শ্বরূপ বলির জন্কে একজন মানুষ নিয়ে আন্থন। ৮ 
উপধ্যায়বচঃ শ্রত্বা স রাজা পুরুষর্ষভঃ। 
অন্বিয়েষ মহাবুদ্ধি: পশুং গোভি; সহস্রশঃ1৯ 


৩৯ ২ রামায়ণ 


অন্বন্গ ; উপাধ্যায়বচঃ শ্রুত্ব! সঃ পুরুষর্যভ: মহাবৃদ্ধিঃ রাঙ্গা! সহন্মশ; গোভি; পশ্মূ 
অন্িয়েষ। ৯ 
তখন উপাধ্যায়ের উপদেশে বুদ্ধিমান রাজ! অস্থরীষ সহ্রধেছর বিনিময়ে হজ্জের 
পশ্ড২ অন্বেষণ করতে লাগলেন | ৯ 
দেশান্‌ জনপদাংস্তাংস্তান্‌ নগরাণি বনানি চ। 
আশ্রমাণি চ পুপ্যানি মার্গমাণে! মহীপতিঃ 8১০ 
স পুত্রসহিতং তাত সভার্ধং রঘুনন্দন | 
ভূগুতুঙ্গে সমাসীনমুচীকং সংদদর্শ হ ॥১১ 


অন্বয় ; রঘুনম্দন তাঁত ! স: মহীপতি: তান্‌ তান্‌ দেশান্‌ জনপদান্‌ নগরাণি বনানি 
চ পুণ্যাণি আশ্রমাণি মার্গমাণঃ ভূগুতুঙ্গে সমাসীনং পুত্রসহিতং সার্ধং খাচীকং 
নংদদর্শ। ১*-১১ 
হে রঘুনন্দন ! হে তাঁত, রাজা অন্বরীষ নান। দেশ, জনপদ, নগর, বন ও পুণ্য 
আশ্রমে অনুসন্ধান করতে করতে অবশেষে ভূৃগুতুঙ্গ আশ্রমে উপন্থিহছ হয়ে দেখলেন 
খচীক৩ খষি ভার্ধা ও পুত্রদের সঙ্জে বসে আছেন । ১*-১১ ্‌ 
ত্ুমুবাচ মহাতেজাঃ প্রণম্যাভিপ্রসাগ্ঠ চ। 
মহধিং তপসা দীপ্তং রাজধিরমিত প্রভম্‌ ॥ 
পষ্ট। সর্বত্র কুশলমুচীকং তমিদং বচঃ 1১২ 
অয়: মহাতেজাঃ রাজধি; তম্‌ অমিত প্রভং তপশ্াদীধং মহত্বিম্‌ খচীকং প্রণম্য 
অভিপ্রপান্ত চ সর্জ কুশলং পৃষ্টথ তম ইদং বচঃ উবাঁচ__। ১২ 
মহাতেজন্বী রাজধি অন্বরীষ সেই অমিতপ্রভাবশালী তপসাদীপ্ মহব্বি খ্ষগীককে 
প্রণাম করে প্রসন্ন করলে এবং তার সর্বাঙ্গীণ কুশল জিজ্ঞাস! করার পর বললেন-_-। ১২ 
গবাং শতসহত্রেণ বিক্রীণীষে স্থৃতং যদি 
পশোরর্৫ধে মহাভাগ কতকত্যোইস্মি ভার্গব । 
সবে পরিগতা দেশা যজ্ঞিয়ং ন লভে পশুম্‌ ॥১৩ 
দাতুমর্থসি মূল্যেন স্থৃতমেকমিতো৷ মম ॥১৪ 
অন্বয় £ মহাভাগ ভার্গব | যদি গবাং শতলহশ্রেপ পশো: অর্থে সুতং বিক্রীণীষে 
( তদ। ) কৃতরুত্যঃ অন্মি। অর্বে দেশাঃ পরিগভাঃ জয়ং পশুং ন লভে। ইতঃ মূলোন 
আকং সতং মম দাতুম্‌ অর্থমি। ১৩-১৪ 
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হে মহাঁভাগ ভার্গব, যদি লক্ষ ধেন্ুর পরিবর্ভে আপনার এক পুত্রকে হজে বলির 
জন্যে বিক্রম্ব করেন, তবে আমি কৃতার্থ হই । আমি ঘজের বলির জন্তে সমস্ত দেশ পর্ধটন 
করেছি, কিন্ত কোথাও পাই নি। এখন মূলা নিযে আপনার এক পুত্রকে আমান 
দিন। ১৩-১৪ 
এবমুক্ো মহাতেজা ঝচাকত্তব্রবীদ্‌ বচঃ। 
নাহং জ্যেষ্ঠং নরশ্রেষ্ঠ বিক্রীণীয়াং কথঞ্চন ॥১৫ 
অন্থর : এবমু উক্তঃ মহাত্ডেজা: খচীক: তু ব6: অক্রবীৎ__নরশ্রেষ্ঠ ! অহং জ্যোষ্ঠং ন 
কথঞ্চন বিক্রীপীয়্াম্‌। ১৫ 
তাঁর কথায় মহাতেজপ্বী খচীক বললেন-__মহাবাজ, আমি ভ্োষ্টপুজ্জকে কোনো- 
মতেই বিক্রয় কব প।. ১৭ 


ঝচীকস্য বচঃ শ্রুত্বা তেষাং মাতা মহাত্মনাম্‌। 
উবাচ নরশাদূলমন্বরীষং তপস্থিনী ॥১৬ 
অন্বয্ব : খচীকশ্ত বচঃ শ্রুত্বা তেষাং মহাত্সনাং তপস্থিনী মাতা নরশাদূলম্‌ অন্বরীষমূ 
উবাচ। ১৬ 
ঝচীকের কথা শুনে তার মহাত্মা পুক্রদের হতভাপিনী মাতা রাক্রা অন্বরীষকে 
বললেন__1 ১৬ 
অবিক্রেয়ং সত জ্যষ্ঠং ভগবানাহ ভার্গবঃ। 
মমাপি দয়িতং বিদ্ধি কনিষ্ঠং শুনকং প্রভো ॥ 
তস্মাৎ কনীয়সং পুত্রং ন দাসো তব পাধিৰ ॥১৭ 
অন্বয় : ভগবান্‌ ভার্গব; জ্যোষ্টং স্থৃতম্‌ অবিক্রেযম আহ। প্রভো! মম অপি 
কনিষ্ঠং শুনকং দক্সিতং বিদ্ধি। পাখিব ! তন্মাৎ কনীয়সং পুত্রং তব ন দান্টে। ১৭ 
মহারাজ, ভগবান ভার্গব বললেন, তিনি জ্যোষ্টপুক্রকে বিক্রয় করতে পারবেন না। 
কনিষ্ঠ পুত্র শুনক আমার প্রিয়, সুতরাং আমি আর কনিষ্টপুত্রকেও আপনাকে 
দেব লা । ১৭ 


প্রায়েণ হি নরশ্রেষ্ঠ জ্যেষ্ঠাঃ পিতৃযু বল্পভাঃ 
মাত,পাং কনীয়াংসন্তম্মাদ্‌ রক্ষো কনায়সম্‌ ॥১৮ 
অনয: নরশ্েষ্ঠ! প্রায়েশ জ্োষ্ঠাঃ পিতৃষুঃ (5) মাতংণাং কনীয়াংস: বল্পভাঃ। 
তল্মাৎ কনীয়মং রক্ষযে । ১৮ 


৩৯৪ রামায়ণ 


মহারাজ, জোষ্টপুজ প্রায়ই পিতার প্রিষ় হয, এবং কনিষ্টপুত্র মাতার প্রিয় হয়। 
স্থততরাং আমার কনিষ্ঠপুত্রকে আমি রক্ষা করতে চাই । ১৮ 


উক্তবাক্যে মুনৌ তশ্মিন্‌ মুনিপত্র্যাং তথৈব চ। 
শুনঃশেপ? স্বয়ং রাম মধ্যমে৷ বাক্যমত্রবীৎ ॥১৯ 
অন্বয়; রাম! তন্মিন মুনৌ তথা এব চ মুনিপত্্যাম্‌ উক্তবাক্যে স্বয়ং মধ্যমঃ 
শুন:শেপং বাক্যম্‌ অব্রবীৎ। ১৯ 


রাম, মুনি এবং তার পত্বীর এই কথাবার্তা শুনে মধ্যম পুত্র শুনঃশেপ তখন 
বললেন--"।১৯ 


পিতা জ্ঞেষ্ঠমবিক্রেয়ং মাতা চাহ কনীয়সম্‌। 
বিক্রেয়ং মদ্যমং মন্তে রাজপুত্র নয়ন্ব মাম্‌ ॥২* 
অনয: পিতা (জাষ্ঠং মাত! চ কনীয়সম্‌ অবিক্রেপম আহ্‌। অধামং বিক্রেয়ং 
মন্তে। রাজপুত্র মাং নয়ন্য | ২০ 
পিতা বললেন, জ্যোষ্টকে বিক্রয় করবেন না, মাতা বললেন, ক নিষ্টকে বিক্রয় করবেন 
না। স্তরাং মধ্যমই বিক্রযযোগ্য মনে করছি। তাহলে রাজপুত্র, আপনি আমাকেই 
নিয়ে চলুন । ২, | 
অথ রাজ মহাবাহে। বাক্যান্তে ব্রহ্মবাদিনঃ। 
হিরণ্যস্য সুবর্ণস্য কোটিভী রত্বরাশিভিঃ ॥২১ 
গবাং শতসহম্বেণ শুনঃশেপং নরেশ্বরঃ। 
গৃহীত! পরমগ্রীতো। জগাম রঘুনন্দন ॥২২ 
অশ্বরীষন্ত রাজধা রথমারোপ্য সত্বরঃ। 
শুনঃশেপং মহাতেজা জগামাশু মহাযশাঃ ॥২৩ 


অন্ধ: মহাবাহে] রঘুনন্দন! অথ নরেশ্বরঃ রাজ। ব্রদ্মবাদিনঃ বাক্যান্তে ছিরপ্যক্চ 
স্থব্ণন্তঠ কোটিভিঃ রত্বরাশিঃ গবাৎ শতসহশ্রেণ শুনঃশেপং গৃহীত্বা পরমগ্রীতঃ জগাম। 


মহাতেজাঃ মহাষশাঃ রাজধি: অশ্বরীষঃ তু সত্বর: শুন:ঃশেপং বথম্‌ আরোপ্য আশ 
আগাম ।॥ ২১-২৩ 


বন্ধাবাদী শুন:ঃশেপের কথা শেষ হলে রাজ। অস্বরীষ কোটি শ্র্ণমূত্রা, বহু বত্ব এবং 


লক্ষ ধেস্গর বিনিময়ে তকে ক্রয় করলেন এবং তাকে রথে তুলে নিয়ে লত্বর প্রত্যাবর্তন 
করলেন। ২১-২৩ 


একন্টিতম সর্গ সমাপ্ত 


হ্িস্ন্িভম সগ 
কী যাঁকীযীযী কীনা সাকা নী খা সাবা না খা যা যী দীন না কী কী নী মী যা নী নী দা নু 
অন্বরীষযজ্ঞরসিদ্বিঃ 
( অন্বরীষের যজ্ঞসিদ্ধি ) 
শুনঃশেপং নরশ্রেষ্ঠ গৃহীত্বা তু মহাযশাঃ। 
ব্যশ্রমৎ পুক্ষরে রাজ মধ্যান্ছে রঘুনন্দন ॥১ 
অন্বয় : নরশেষ্ট :ঘুনন্বন ! মহাষশাঃ রাজা শুনঃশেপং মধ্যাঙ্ছে পুফরে 
বাশ্রমথ্। ১ 
মহাষশম্বী রাজ অন্থীষ শুনঃশেপকে নিয়ে মধ্যাঙ্কে পুক্ধরতীর্ধে এসে বিশ্রাম 
করতে লাগলেন । ১ 
তস্য বিশ্রমমাণসা শুনঃশেপো মহাযশাহ। 
পুক্ষরং জ্যেষ্ঠমাগম্য বিশ্বামিত্রং দদশ ত ॥ 
তপ্যন্তমষিভিঃ সার্ধং মাতুলং পঞ্মাতুরঃ ॥২ 
বিষপ্রবদনে। দীনস্তৃষণয়। চ শ্রমেণ চ। 
পপাতাঙ্কে যুনে রাম বাক্যং চেদমুবাচ হ ॥৩ 
অ্থয়: রাম! জোষ্টং পুফরম্‌ আগম্য তস্ত বিশ্রমমাপশ্ত মহাধশা; শুনঃশেপঃ 
খাষতিঃ লার্ধং তপন্তং মাতুলং বিশ্বামিতং দদর্শ € স:) পরমাতুরঃ তৃফয়া চ শ্রমেণ 
চ বিষবদনঃ দীনঃ মুনেঃ অস্কে পপাত, ইং বাক্যং চ উবাচ। ২-৩ 
তিনি যখন পুর তীর্থে বিশ্রাম করছিলেন, এমন সময় যশন্বী শুনঃশেপ দেখতে 
পেলেন তার মাতুল" বিশ্বামিত্র ঝষিদের সঙ্গে তপস্টায় নিযুক্ত আছেন। তৃষা ও 


পথশ্রমে অত্যন্ত কাতর হয়ে বিষগ্র বদনে ও দীন অবস্থায় শুন:শেপ মুনির ক্োড়ে 
পতিত হয়ে বললেন_- | ২-5 


ন মেইস্তি মাতা ন পিত৷ জ্ঞাতয়ো বান্ধবাঃ কুতঃ। 
্রাতুমর্সি মাং সৌম্য ধর্মেণ মুনিপু্ব ॥৪ 
ত্রাতা ত্বং হি নরশ্রেষ্ঠ সর্বেষাং ত্বং হি ভাবনঃ ॥৫ 
অন্বয়  মুনিপুজব | সৌমা ! মে মাতা ন পিতা অস্ভি, কুতঃ জ্ঞাতর: বান্ধব: । 
মাং ধর্মেণ ভাতুম্‌ অর্থসি। নরশ্রেষ্ঠ ! তং হি পর্বেষাং ভ্রাতা, ত্বং হি ভাবন;। ৪-« 


৩৯৬ পামায়ণ 


হে মুনিপুঙ্গব, হে পৌম্য ! আমার মাতা নাই, পিতা নাই, জাতি বান্ধব কেউ 
নাই, আপনি ধর্মাহ্ছগারে আমাকে রক্ষা! করুন। হে নরশ্রেট। আপনি সকলের 
ভ্রান্রী ও মঞ্গলকর্তা। ৪-৫ 
রাজ চ কৃতকার্ধ; স্যাদহং দীর্ঘাযুরব্যয়ঃ। 
স্বর্গলোকমুপাল্রীয়াং তপস্তপ্তণ হ্যনুত্তমম্‌ ॥৬ 
স মে নাথো হানাথল্য ভব ভব্যেন চেতস। 
পিতেৰ পুত্রং ধর্মাত্মংস্ত্াতুমহসি কিহ্বিষাৎ ॥৭ 
অন্থয়; রাজা চ কৃতকাধঃ স্তা অহং দীর্ঘামবঃ অব্যয়ঃ অন্থত্বমং তপ: তপ্ত৭ ম্বর্গ- 
লোকম্‌ উপাতরীয়াম্‌। ধর্মীত্বন! স; ভব্যেন চেতলা মে অশাখন্ঠ নাঁধ: তব পিতা! ইব 
পুন্ত্ং কিন্বিষাৎ ভ্রাতুম্‌ অহ্সি। ৬-? 
যাতে রাজ! অন্বরীষ কৃতকায হণ, এবং আমিও দীর্ঘাু হয়ে অক্ষত দেহে 
মহাতপশ্যা করে স্বগে যেতে পাবি সেই উপায় ককন। হে ধর্মাত্বা, আপনি প্রসন্থ- 
চিতে এই অনাথের নাঁধ হোন, এবং এই পুক্রকে পিতার মতো অবিচার থেকে উদ্ধাব 
করুন । ৬-৭ 
তস্য তদ্‌ বচন শ্রুত্বা বিশ্বামিত্রো মহাতপাঃ। 
সাস্তবয়িত্বা বহুবিধং পুত্রানিদমুবাচ হ॥৮ 


অন্থঘু ;: তস্য তত বচনং শ্রুত্বা মহাতপা: বিশ্বামিত্রঃ (তং) বন্বিধং সাস্বকিত্বা 


পুত্রান্‌ ইদম্‌ উবাচ। ৮ 
তাঁর কথা শুনে মহাতপন্থী বিশ্বামিত্র তাকে নানাভাবে সাত্বনা দিয়ে পুত্রদের 
ডেকে বললেন-__ ৮ 


যৎকৃতে পিতরঃ পুত্রান্‌ জনয়্তি শুভাথিনঃ। 
পরলোকহিতার্থায় তস্য কালো ইয়মাগতঃ ॥৯ 
অন্বস্থ : ঘৎকৃতে পিতরঃ পরলোকহিতার্থায় শুভাখিন; পুত্রান্‌ জনয়স্তি ত্য 
অয়ং কাল: আগতঃ | ৯ 
ঘে-জন্যে পরলোকে হিতকামনায় পিতার! শুভার্থী পুত্রের জন্ম দেন, আজ তার 
কাল উপস্থিত হয়েছে । ৯ 
অয়ং মুনিস্থতো বালো মন্তঃ শরণমিচ্ছতি। 
অন্য জীবিতমাত্রেণ প্রিয়ং কুরুত পুত্রকাঃ 1১, 


বালকাণ্ড ৩৪৭ 


অন্থয় : অয়ং বাল: মৃনিমৃতঃ মত্ত; শরণম্‌ ইচ্ছতি। পুত্রকাঃ অস্ত জীবিত- 
মাজেণ প্রিয়ং কুরুত | ১০ 
বস্গণ, এই বালক মুনিপুত্র আমার এরণ নিয়েছে! তোমরা এর জীবন রক্ষা 
করে আমার প্রিয়কাধ ঝরো!। ১০ 
সবে স্ুকৃতকর্মীণ: সবে ধর্মপরায়ণাঃ। 
পশুভৃতা নরেন্দ্রস্য তৃপ্তিমগ্সেঃ প্রযচ্ছত ॥১১ 
জনয; (যুয়ং) সবে শৃকৃতকর্মাণঃ লবে ধর্মপরায়ণাঃ | নরেন্্রল্ত পশুভৃতা: 
অঙ্গে: তৃ?থং গ্রযচ্ছভত | ১১ 
তোমর। নকলে স্বকৃতিশালী ও ধর্মপরারণ, তোমর। এই রাজার ঘজ্ের বলি হয়ে 
অগ্রির তথ্চি সাধন করো । ১১ 
নাথবাংশ্চ শুনঃশৈপো যজ্ঞশ্চাবিদ্তো ভবেৎ । 
দেবতাস্তপিত্তাশ্চ স্থ্যমম চাঁপি কৃতং বচত ॥১২ 
অহ্য় ; শুলঃ্েপ; নাথবান্‌ হজ্ঞঃ চ অবিদ্ুতঃ ভাবৎ। দেবতাঃ তপিতাঃ চ 
যু; মঞ বচঃ চ অপি কৃতম্‌। ১২ 
তাহলে গুনঃশেপ আশ্রগ পায়, বাজার যজ্ঞ নিবিদ্বে সম্পন্ন হয়, এবং আমার কথাও 
বুক্ষা হয়। ১২ 
মুনেস্তদ্বচনং শ্ুত্বা। মধুস্পন্দাদয়ঃ স্ৃতাঃ | 
সাভিমানং নরশ্রেষ্ঠ সলীলমিদমক্রবন্‌ ॥১৩ 
অয় £ নরশরেষ্ট | মুনেঃ তৎ বচনং শ্রত্বা মধুস্পন্দাদয়; স্থতাঃ সাভিমানং সলীলম্্‌ 
ইদম্‌ অক্রবন্। ১৩ 
বিশ্বামিজের কথা শুনে তার মধুস্পন্দ প্রভৃতি পুজেরা অভিমানে ও অবজ্ঞায় 
বললেন--। ১৩ 
কথমাত্মস্থভান্‌ হিত্ব। ত্রায়সেহম্তাম্বতং বিভো। 
অকার্ধমিব পশ্যামঃ শ্বমাংসমিৰ ভোজনে 1১৪ 
অয় £ বিভেো! কথম্‌ আত্মসৃতান্‌ হিত্বা অন্যস্থতং আয়সে। শ্বমাংসং ভোজনে 
অকাধম্‌ ইব পশ্যামঃ। ১৪ 
প্রভূ, আপনি নিজ পুঞ্জদের ত্যাগ করে অগ্ভের পুত্রকে রক্ষা করতে চান, এ কাজ 
আমর) কুকুরমাংস ভোজনের মতে। গহিত বলে মনে করি। ১৪ 


২০৯৮ রামায়ণ 


তেষাং তদ্বচনং শ্রত্বা পুত্রাণাং মুনিপুজবঃ | 
ক্রোধসংরক্তনয়নো ব্যাহতু মুপচক্রমে ॥১৫ 
অস্বয়: মুনিপুজবঃ তেষাং পুত্রাণাং তৎ বচনং শ্রত্বা ক্রোধসংরক্তনম্বনঃ ব্যাহতূম্‌ 
উপচক্রমে 1 ১৫ 
মূনিবর বিশ্বামিত্র পুক্রদের এই কথা শুনে ক্রোধে চক্ষু বক্তবর্ধ করে বলে 
স্উঠলেন-_। ১৫ 
নিঃসাধ্বসমিদং প্রোক্তং ধর্মাদপি বিগহিতম্‌ । 
অতিক্রম্য তু মদ্বাক্যং দারুণং রোমহুর্ষণম্‌ ॥১৬ 
অন্বঘ্ ; মদ্বাঁকাম্‌ ক্তিক্রমা ইদং দারুণং রোমহর্ষণং নি:সাধ্বসং ধর্ষাৎ অপি 
বিগহিতং প্রোক্তমূ। ১৬ 
তোমরা আমার কথা লঙ্ঘন করে এই দারুণ, রোমহ্র্যকর, ছুঃসাহদিক ও ধর্ম- 
বিগহিভ কথা বলেছ । ১৬ 
শ্বমাংসভোজিনঃ সর্ধে বসিষ্ঠা ইব জাতিযু । 
পূর্ণং বর্ষলহত্রং তু পৃথিব্যামনুবৎস্যথ ॥১৭ 
অন্থয় : সর্বে শ্বনাংসভোজিন; জাতিষু বাসিষ্ঠাঃ ইব পূর্ণং বর্ষসহম্রং তু পৃধিব্যাম্‌ 
অন্থবত্স্থ। ১৭ 
স্থৃতরাং তোমরা বশিষ্টপুত্রদের মতো নীচ জাতিতে পরিণত হয়ে, শ্বমাংস 
ভোজন করে পূর্ণ এক সহম্ম বৎসর পৃথিবীতে বাঁস করবে। ১৭ 
কৃত্বা শাপসমাধুক্তান্‌ পুত্রান্‌ মুনিবরস্তদা । 
শুনঃশেপমুবাচার্তং কৃত্ব। রক্ষাং নিরাময়াম্‌ ॥১৮ 
অন্বম্ন : মুনিবরঃ তদা পুত্রান্‌ শাপসমাধূক্তান্‌ কৃত্বা আত শুনঃশেপং নিরাময়ং 
রক্ষাং কৃত্বা উবাচ। ১৮ 
মুনিবর বিশ্বামিত্র পুণ্দের শাপ দেওয়ার পর শুনঃশেপের নিধিত্বে রক্ষার বাবস্থা 
করে বললেন--। ১৮ 
পবিভ্রপাশৈরাবন্ধে রক্তমাল্যানুলেপনঃ | 
বেষ্চবং ঘুপমাসাগ্ বাগংভিরগ্নিমুদাহর ॥১৯ 
ইমে চ গাথে দে দিব্যে গায়েখা মুনিপুত্রক | 
অন্বরীষস্য বজ্ছেহস্মিংস্ততঃ সিদ্ধিমবাগ্দ্যসি ॥২০ 


বালকাণ্ড ৩৪৯ 


অন্বয় : মুনিপুত্রক ! পবিভ্রপাশৈঃ আবন্ধঃ রক্তমাল্যান্থলেপনঃ বৈধবং হুপদ্‌ আমা 
বাগিঃ অগ্রিম উদাহর | অন্বরীষস্ত অন্মিন্‌ হজে ইমে হে দিব্যে গাঁথে চ গায়েখাঃ 
ততঃ সিদ্ধিম্‌ অবাবপ্যসি। ১৯-২৯ 
হে মুনিপুত্র তোমাকে খন পবিজ্র রজ্ছৃতে বদ্ধ করে, রক্তমাল্য ও চম্বনে ভূষিত 
করে বৈষ্বযুপে নিয়ে ধাৰে তখন তুমি অগ্নির স্ততি করবে। অস্বরীষের স্থলে 
তুমি এই ছুটি দিব্য গাথা গান করবে, তাতেই তোমার সিদ্ধিলাভ হবে । ১৪-২০ 
শুনংশেপো! গৃহীত্ব। তে দ্বে গাথে সুসমাহিত)। 
ত্বরয়া রাজসিংহং তমস্বরীষমুবাচ হ 1২১ 
অন্থয় : শুনঃশেপঃ স্রসমাহিতঃ তে হবে গাথে গৃহীত্বা ত্বরয়া তং রাছসিংহুহ্‌ 
অন্বরীমম্‌ উবাচ। -* 
শুনঃশেপ তখন সমাহিতচিত্বে সেই ছুটি গাথা গ্রহণ করে রাজেম্ছ অস্বর*যকে তাড়! 
'দিয়ে বললেন_ ২১ 
রাজসিংহ মহাবুদ্ধে শত্রং গচ্ছাবহে বয়ম্‌' 
নিবর্তয়ন্ম রাজেন্দ্র দীক্ষাং চ সমুদাহর ॥২২ 
অন্বয়্ : রাজসিংহ ! মহাবুদ্ধে | বয়ং ঈত্ং গচ্ছাবহে। রাজেন্দ্র! নিবতর্র্ব দীক্ষা 
চ সমুদাছর। ২২ 
হে মহাবুদ্ধি রাজেন্দ্র, চলুন আমরা এখনই যাই। আপনি ফিরে পিয়ে সত্তর 
হজ্ঞের জন্তে দীক্ষা গ্রহণ করুন । ২২ 
তদ্বাক্যম্থিপুত্রস্য শ্রত্বা হধসনদ্বিতঃ। 
জগাম নৃপতিঃ শীত্ং যজ্ঞবাটমতক্দ্িত; ॥২৩ 
অন্বয় £ বাধিপুত্রস্ত তৎ বাক্যং শ্রত্বা নূপতিঃ হধলমস্িত: অতন্দ্রিত; ঈত্রং বজ্ঞবাটং 
জগাম। ২৩ 
ধধিপুজ্রের কথা শুনে রাজা অন্বরীষ শিদ্র ও বিশ্রাম তাগ করে প্রফুল্পচিত্তে 
হ্কতপদে ঘন্তস্থলে প্রত্যাবত'ন করলেন । ২৩ 
সদস্যান্ুমতে রাজ! পবিভ্রকৃতলক্ষণম্‌। 
পশুং রক্তান্বরং কৃত্বা যুপে তং সমবন্ধয়ং ॥২৪ 


অন্ধ ঃ রাজ! লদস্যানুমতে পবিত্রকৃতলক্ষণং পশুং রক্তান্বরং কৃত্ব! তং যুপে 
-সমবন্ধয়ৎ। ২৪ 


৪০ রামায়ণ 


সঙন্তদের অন্গমতি নিয়ে রাজা বজ্জের বলি শুন:শেপকে স্থলক্ষণযুক্ত করলেন এবং 
রক্কৰসন পরিয়ে যৃপে বন্ধ করলেন । ২৪ 
স বদ্ধো বাগ.ভিরগ্র্যাভিরভিতুষ্টাব বৈ স্থুরৌ। 
ইন্দ্রমিক্দ্রান্ুজং চৈব যথাবন্মুনিপুত্রকঃ ॥২৫ 
অহয়£ সঃ সুনিপুত্রকঃ বন্ধ: অগ্র্যাভিঃ বাগংভি; থাবৎ ( অপ্রিং) তুষ্টাব ইন্দ্রম 
ইঞ্জানুজম্‌ এব চ স্থরো ( তুষ্টাব )। ২৫ 
শুন:শেপ যৃপে বদ্ধ হয়ে পূধোক্ গাথার দ্বারা ঘখাবিধি অগ্নির স্ব করে পরে 
ইন্দ্র এবং তার অন্থজ বিষণ দেবতার শুব করলেন । ২৫ 
ততঃ প্রীতঃ সহত্রাক্ষে৷ রহস্যন্তরতিতোধিতঃ। 
দীর্ঘমায়ুস্তদ] প্রাদাচ্ছুনঃশেপায় রাঘব ॥২৬ 
অন্বয়: রাঘব! ততঃ সহল্রাক্ষঃ রহস্থস্ততিতোষিতঃ প্রীত: শুনঃশেপায় তদ! দীর্ঘম্‌ 
আযুং প্রাদাৎ। ২৬ 


হে রাঘব, তখন ইন্ত্র সেই গৃঢ় স্বতিতে শ্রীত হয়ে শুনঃশেপকে দীর্ঘায়ু প্রদান, 
করলেন । ২৬ 


স চ রাজা নরশ্রেন্ঠ যক্ঞস্ত চ সমাপ্তবান্‌। 
ফলং বহুগুণং রাম সহস্রাক্ষ প্রসাদজম্‌ ॥২ ৭ 
অন্ব় : রাম! সং নরশ্রেষ্ঠঃ রাজা চ হজ্রহ্ত সহশ্রাক্ষপ্রসাদজং বহুগুণং ফলং 
সমাপ্তবান্‌। ২৭ 
বাম! রাজা অন্বরীষও ইন্জের প্রসাদে যজ্ঞের বহুগুণ ফল লাভ করলেন। ২৭ 
বিশ্বামিত্রোহপি ধর্মাত্মা ভূয়স্তেপে মহাতপাঃ। 
পুফরেষু নরশরেষ্ঠ দশবর্ষশতানি চ॥২৮ 
অনয় : নরশ্রেষ্ঠ ! ধর্মাগ্থা মহাতপা: বিশ্বামিজ্রঃ অপি ভৃয়ঃ পুক্করেষু দশবর্ষশতানি 
ছেপে। ২৮ 
ছে নরোত্বম, তারপর মহাতপদ্বী ধর্মাত্ব! বিশ্বামিজ পুনরায় পুফরতীর্ঘে সহমত 
বৎসর ধরে তপস্যা করতে লাগলেন । ২৮ 
দ্বিষটটিতম সগ' সমাপ্ত 


১৩১৪ 


জিস্বটিশ্তস শর্গ 
কী সস যাস রি ককযরকাররারখধারর কক ডক ৬ 2 
বিশ্বামিত্রস্ত ঘোরতপোনুষ্ঠানম্‌ 
(বিশ্বামিত্রের কঠোর তপস্থ। ) 
পুর্ণে বর্ষসহত্রে তু ব্রতক্নাতং মহামুনিম্‌। 
অভ্যগচ্ছন্‌ স্ুরাঃ সর্বে তপঃফলচিকীধবঃ ॥১ 
অন্থয়ঃ বর্ষদত্রে পূর্ণে তু সর্বে স্থরাঃ তপঃফলচিকীর্যবঃ বতঙ্গীতং মহামুনিম্‌ 
অভ্যগচ্ছন্। ১ 
এই ভাতে সহন্্রংৎসরু অতীত হংল মহামুনি বিশ্বীমিক্স অতশেষে আন করার পর 
ঘেবতার] তাঁকে তপশ্থার ফল দেবার জন্টে উপস্থিত হলেন। ১ 
অব্রবীৎ স্ুথমহাতেজ! ত্রহ্মা স্রুচিরং বচঃ। 
ঝষিস্বমসি ভদ্রং তে স্বাজিতৈঃ কর্মভিঃ শুভৈঃ ॥২ 
অন্থয় : স্রমহাতেজা: বঙ্থা হুরুচিরং বচঃ অঙ্রবীৎ ত্বং শ্বাজিতৈঃ শুভৈঃ কর্মভিঃ 
খধি: অসি। ভদ্র তে (ভবতু)। ২ 
মহাতেজন্ধী হক্ষা মধুর বাব্যে তাকে বললেন,_ তুমি নিজ পুণ্যকর্সের ফলে আজ 
থেকে খষিত্ব লাভ করলে, তোমার মঙ্গল হোক । ২ 
তমেবমুত্ব। দেবেশন্মিদিবং পুনরভ্যগাৎ। 
বিশ্বীমিত্রো মহাতেজা ভূয়স্েপে মহত্বপঃ ॥৩ 
অবয়ঃ দেবেশঃ তম্‌ এবম্‌ ঘক্কা পুনঃ ডিদিবমু অভ্যগাৎ। মহাত্েজাঃ বিশ্বামিভ্রঃ 
ভূয়; মহৎ তপঃ তেপে । ৩ 
দেবজষ্ট ঙ্ধা এই বলে স্থুরজ্গে!কে প্রস্থান করকেন। তন মহাতেজন্থী বিশ্বামিত্র 
পুনরায় কঠোর তপন্ডা জারস্ত করলেন । ৩ 
ততঃ কালেন মহত মেনকা পর্মাগ্সরা ৷ 
পুক্ষরেষু নরশ্রেন্ঠ স্সাতুং সমুপচক্রমে ॥8 
অন্থম় ন রশেষ্ঠ |! ততঃ মহতা কাজেন পরমাপ্মরা মেনকা পুফরেধু সাতুং 
লমুপচক্রমে | ৪ 
বাল্মীকি--২৬ 


৪২ রামাফণ 


এইভাবে বগুক।ল অতীত হওয়ার পর একদিন প্রধান প্রা হেনকা পুক্কনভীর্থে 
এলে সান করতে লাগলেন । ৪ 
তাং দদর্শ মহাতেজা মেনকাং কুশিকাত্মজঃ | 
রূ'পণাপ্রতিম!ং তত্র বিদ্যুতং জলদে যথা ॥৫ 
কন্দর্পপবশগে। মুনিস্তামিদমব্রবীৎ ॥৬ 


অন্বম়: মহাতেজাঃ কুশিকাক্ঘজঃ তত্র তাং রূপেণ অপ্রতিমাং ঘথ। গ্লদে বিদ্যুতং 
( তথা) মেনকাং দদর্শ। মুনি: কন্দর্পবশগঃ তাম্‌ ইদমূ্‌ অব্রবীৎ। ৫-৬ 
মহাতেঙ্জন্বী বিশ্বামিত্র অদামান্ত ব্ূপবতী অপ্সরাকে দেখলেন। তার মনে হুল 
যেন মেঘের ক্বোলে একটি বিছ্বাতের রেবা। মুশি কন্পর্পপীড়িত হচ্ছে তাকে 
বললেন-- | ৫-৬ 
অপ্নরঃ শ্াগতং তেহস্ত্ব বস চেহ মমাশ্রমে। 
অনুগৃহীঘ ভদ্রং তে মদনেন বিমোহিতম্‌ ৪৭ 
ইতুক্ত। মা ববারোহা তঙ্জাবামমথাকরোৎ। 
তপমো হি মহাবস্তে। বিশ্বামিত্রমুপাগমৎ ৮ 


অন্বপ্ন;ঃ অপ্রঃ তে স্বাগতমূ অন্ত । ইহ চ মম আশ্রম বল। মদ্নেন বিমোছিতং 
(মাম্‌) অনুগৃহীত্ব। ভরঙ্রং তে (ভব )। অথ সাবরাবোহ। ইত্যক্তা তন্ন বাঁসম্‌ 
অকরোৎ। তপন: মহাবিস্রঃ বিশ্বামিত্রম্‌ উপাগমৎ। ৭-৮ 

ছে অপ্মরা, তোমাকে ম্বাগত জাণাচ্ছি। তুমি আমার আশ্রম বাদ করে| । 
আমি মদন-পীড়িত হয়েছি, আমাকে অন্থগ্রহ করো। তোমার মঙ্গল ছবে। সুন্বরী 
মেনকা একথা শুনে সেখানে বাদ করতে লাগলেন । এর ফলে বিশ্বামিজ্রের তপশ্যার 
মহাবিত্ব উপস্থিত ছল । ৭-৮ 


তন্যাং বসস্ত্যাং বর্ধাণি পঞ্চ পঞ্চ চ রাধব। 
বিশ্বামিত্রাশ্রমে সৌম্যে সুখেন ব্যতিচক্রমুঃ 7৯ 
অথ কালে গতে তন্মিন্‌ বিশ্বামিত্রো মহা'মুনিঃ। 
সত্রীড় ইব সম্ব-ত্তশ্চিন্তাশোকপরায়ণঃ 0১০ 
অন্থয়ঃ রাঘব তন্তাং সৌম্ে 'বিশ্বামিহো বনতাং পঞ্চ পঞ্চ বর্ধাণি ছুখে 


ব্যতিচক্রমূ;। তথ তন্মিন্‌ কালে গতে মহামুনিঃ বিখামি হঃ লত্রীড়ঃ ইব চিস্তাশোক- 
পরায়ণঃ সন্বতঃ। ৯.১, 


বালকাণ্ ৪*৩ 


এইভাবে দেই মনোরম আশ্রমে মেনকার সঙ্গে দশ বৎসর সুখে অতিবাছ্িত করার 
পর মহামুনি বিশ্বামিত্র লজ্জা ও অনুশোচনায় কাতর হয়ে পড়লেন । ৯-১০ 
ুদ্ধিমু'নেঃ সমুৎপয্পা সামর্ষা রঘুনন্দন। 
সর্বং স্্রাণাং কর্মৈতৎ তপোপহরণং মহৎ ॥১১ 
অন্বয়: রঘুনম্দন ! মুনেঃ সামর্ধা বুদ্ধিঃ মমৃৎপন্না এতৎ সর্বং স্রাপাং মহৎ তপোপ- 
হরণং কর্ম । ১১ 
তিনি ক্রু হয়ে চিস্তা করলেন_দেবতারাই আমার তপশ্তা নষ্ট করবার জন্তে এ 
কাজ কবেছেন । ১১ 
অহোরাত্রাপদেশেন গতাঃ সম্বৎসরা দখ। 
কামমোভাভিভূতস্ত বিদ্বোইয়ং প্রত্যুপস্থিতঃ ॥১২ 
অন্থয়; দশ সন্বংলরা: অহোরাকআ্াপদেশেন গতাঃ! কামমোহাভিতভৃতশ্ত ( ক্স) 
অয়ং বিস্বঃ সমুপস্থিতঃ | ১২ 
পূর্ণ দশ বংসর যেন এক অহোরাত্রের যতে। অতিবা|হছত হল। আমি কামমোহে 
থাকায় আমার এই বিদ্ব উপস্থিত হয়েছে । ১২ 
ম নিঃশ্বসন্‌ মুনিবরঃ পশ্চান্তাপেন হুঃখিতঃ | 
ভীতামগ্সরসং দৃষ্টাা বেপস্তীং প্রাঞ্জলিং স্থিতাম্‌ ॥১৩ 
মেনকাং মধুরৈবাক্যে বিস্থজ্য কুশিকাত্মজঃ | 
উত্তরং পৰতং রাম বিশ্বামিত্রো জগাম হ ॥১৪ 
অন্বয়ঃ সঃ মৃনিবর: কুশিকাত্মজঃ বিশ্বামিত্রঃ পশ্চাত্তাপেন ছুঃখিতঃ নিঃশ্বসন্‌ 
প্রাঞ্চলিং স্থিতাং 'ভীতাং বেপন্ীমু অপ্দরসং মেনকাং দৃষ্টথ মধুরৈং বাক্যেঃ বিস্জা 
উত্তরং পর্বতং জগাম | ১৩-১৪ 
মুনিবর বিশ্বামিত্র অন্ুতাপে পীড়িত হে দীর্ঘনিঃস্বাস ফেলতে লাগলেন। অপ্রা 
 মেনক1 তাকে দেখে ভয়ে কাপতে কাপতে করযোড়ে দাড়িয়ে রইলেন। তখন মুনি 
তাকে মধুর বাক্যে বিদায় দিয়ে উত্তর পর্বতের অভিমুখে ধাত্রা করলেন। ১৩-১৪ 
স কৃত্ব। নৈষিকীং বুদ্ধিং জেতুকামে! মহাযশাঃ। 
কৌশিকীতীরমাসাগ্ঠ তপস্তেপে ছুরাসদম্‌ ॥১৫ 
অন্থয়ঃ সঃ মহাযশা: জেতুকামঃ নৈষ্তিকীং বুদ্ধিং কৃত্বা। কৌশিকীতীরম্‌ আসান 
স্ুরামদং তপঃ তেপে। ১৫ 


৪০৪ বামামণ 


মহযশ্্ী বিশ্বামিত্র কাম-গ্রবৃত্ি জয় করাক্ধ বাসনায় কৌশিকী*-নদীতীরে 
উপনশ্থিত হয়ে নিষ্ঠার সঙ্গে কঠোর তপস্যা আরস্ত করলেন । ১৫ 
তস্য ব্সহআণি ঘোরং তপ উপাসত;। 
উত্তরে পর্বতে রাম দেবতানামভূদ্‌ ভয়ম্‌ ৪১৬ 
অন্বয় £ বাম! উত্তরে পর্বতে বর্ষসহন্রীণি ঘোরং তপঃ উপাসতঃ তশ্ত দেবতানাং 
ভয়ম অতভুৎ । ১৬ 
এইভাবে তিনি উত্তরপর্বতে২ সহশ্রবসর কঠোর তপস্তা করার পর দেবতাদের 
ভয় উপস্থিত হল । ১৬ 
অমন্ত্রয়ন সমাগম্য সবে সধিগণাঃ সুরা: । 
মহধিশবং লভতাং সাধবয়ং কুশিকা ত্বজঃ ॥১৭ 
অন্বয়; দর্যে সধিগণা: আতা; সমাগমা অমন্রয়ন- অয্কং কুশিকাত্জঃ সাধু 
মহবিশব্্ং লভতাম্‌! ১৭ 
তখন দেবতারা ধর্ষদে সে মিলিত হয়ে মন্ত্রণা করে স্থিয় করলেন-- এই 
বিশ্বামিত্র নিশ্চয়ই মহষি উপাধি লাভ করাব উপযুক্ত । ১৭ 
দেবতানাং বচঃ শ্রুত্বা সবলোক পিতামহ? | 
অব্রবীম্মধুরং বাক)ং বিশ্বামিত্রং তপোধনম্‌ ॥১৮ 
অস্থয়£ দেবতানাং বচ? শ্রত্বা সর্বলোবপিগামইঃ বিশ্বামিত্রং তপোধনং মধুরং 
বাক্যম্‌ অক্রবীৎ। ১৮ 
দেবসতাদের অভিমত শুনে সর্জোকপিতামহ দ্ধা মুনি বিশ্বীমিজ্কে মধুরবাক্যে 
বললেন--।১৮ 
মহর্ষে স্বাগতং বস তপসোগ্রেণ তোষধিতঃ। 
মহত্বমৃযিমুখ্যত্বং দদামি তব কৌশিক ৪১৯ 
অহয় ; মহ্ষে কৌশিক | হ্বাগতম্। বৎস! উগ্মেণ তপস। তেধিতঃ মংত্বং খাষি- 
মৃখাত্বং তব দদামি। ১৯ 
মহখি বিশ্বামিত্র। তোমাকে হ্বাগত জানাচ্ছি। বৎস, তোমার বঠোর তপস্তায় 
তুষ্ট হয়ে তোমাকে মহত্ব ও সুখ্য ধাষির পদ দান করলাম। ১৯ 
বর্মণ বচঃ শ্রুত্বা সধলোকে্বরস্য হ। 
ন বিষণ ন সন্তুষ্টো বিশ্বামিত্রত্তপোধনঃ ॥ 
প্রাঞ্জল; গ্রপতো ভূত্বা গ্রত্যুবাচ পিতামহম্‌ ২০ 


বালকাণ্ড ৪৩৫ 


অন্থ়; সর্বলোকেশ্বরন্ত ব্রদ্ধণ; তু বচঃ শ্রাা তপোধনঃ বিশ্বামিহঃ ন বিষগ্নঃ ন 
সন্ত: প্রাঞ্চলি: প্রণতঃ ভৃত্ব। পতামহং প্রভাবাচ। ২৭ 
সর্বলোকেন্বর ব্রহ্মার কথা শুনে তপস্বী বিশখ্বামিত্র বিষ হলেন ন!, আবার সন্তষ্টও 
হলেন না, তিনি করযোডে প্রণাম করে পিতাম্কে বললেন 1 ২* 
ব্রহ্মধিশব্দমতুলং স্বাজিিতঃ কর্মভিঃ শুভৈঃ। 
যদি মে ভগবানাহ ততোইহং বিজিতেন্দ্রিয়; ॥২১ 
অন্বয় ; যদি ভগবান্‌ মে স্বার্জিতভ: শুভ: কর্মভি; অতুলং হরদ্ধবিশব৭ আছ ততঃ 
'অহ্‌ং বিজিতেক্দ্রিয়ঃ ৷ *১ 
ভগবন্‌, দি আপনি আমাব “শ্বাপাঞ্জিত শুভ কর্মের লে আমাকে ব্রহ্মি নামে 
অভিহিত করতেন তবে বুঝতে পারতাঘ থে আমি জিতেন্দ্রি হষেছি। ২১ 
তষুবাচ ৩তো। ব্রন্মা ন তাবত্বং জিতেক্দরিয়ঃ 
যওম্ব মুনিশাদূলি ইতুযাক্তা তিদিনং গভঃ 1২৯ 
আবয়: তত. ব্রদ্ধা তম্‌ উধাচ তব" ন তাবং ্িতেন্দিয়ং, মুনিশাদূল! যততম্ব। 
ইতুক্ত (ত্রক্ষা) জিদিবং গতঃ। ২২ 
তখন ব্রদ্ম। তাকে বললেন -মুশিবব, তুমি এধশও জিতেজ্জ্রিয় হও পি, তবে তুমি 
চেষ্টা করতে খাকে।। এই বলে ব্রহ্ম! শরলোকে প্রস্থান করলেন। ২২ 


বিপ্রস্থিতেঘু দেবেষু বিশ্বামত্রো মহামুনিঃ। 
উধধ্ববাহুনিরালম্থো বায়ুভক্ষস্তপশ্চরন্‌ ॥২৩ 
ঘর্ধে পঞ্চতপা। ভূত্বা বধান্নাকাশসংশ্রয়ঃ | 
শিশিরে সলিলেশায়ী রাত্রাহানি তপোধনঃ 1২৪ 
এবং বৰনহত্রং হি তপো। ঘোরমুপাগমৎ ॥২৫ 
অন্বয় : দেবেষে বিপ্রস্থিতেষু মহা দুনিঃ বিশ্বামিত্্ঃ উত্ববাছঃ নিরালম্বঃ বাছুতক্ষঃ 
তপ: চরন্‌ ঘর্মে পঞ্চতপাঃ বর্ধাহ্থ আকাশসংশ্রয়: ঠিশিরে সলিলেশায়ী তৃত্বা এবং 
বর্ষসহন্রং রাত্রযছানি ঘোরং তপঃ উপাগমতৎ | ২৩-২৫ 
দেবতার! প্রস্থান করার পর মহামুনি বিশ্বামিত্র উধ্ববাহ ও নিরালম্ব হয়ে এবং 
কেবলমাজ্জ বাূভক্ষণ করে তপস্যা করতে লাগলেন । তিনি গ্রী্মে পঞ্চাপ্রির মধ্যে, 
বর্ধায় উন্মুক্ত স্থানে, এবং শীতে জলের মধ্যে দেহ নিমজ্জিত করে সহত্বত্মর দিবারাজ 
কঠোর তপন্কা করতে লাগলেন । ২৩-২৫ 


৪৩৬ রামায়ণ 


তশ্মিন্‌ সম্ভপ্যপানে তু বিশ্বামিত্রে মহামুনৌ । 
সম্তাপঃ ন্থমহানাসীৎ স্ুরাণ!ং বাসবস্ত চ॥২৬ 
অন্থয় : তশ্মিন মহামূনৌ বিশ্বামিজে সম্তপ্মানে তু স্থুরাণাং বাসবন্ত চ স্থমহান্‌ 


সম্তাপঃ আসীৎ। ২৬ 
মহামুনি বিশ্বামিত্র এইভাবে তপস্। করতে থাকায় ইন ও অগ্তাপ্ত দেবতাদের 


অহ ভয় উপস্থিত হল । ২৬ 
রস্তামপ্নরসং শত্রু; সবৈঃ সহ মরুদ্গণৈঃ | 
উবাচাত্মহিতং বাকাম'ততং সৌশিকস্ত চ ॥২৭ 
অন্বয় ; শক্রঃ অর্বৈ: মরুৎগণৈ: সহ তপ্ারসং রস্তাম আত্মহিতং কৌশিকস্য চ 
'হিতং বাক্যমূ উবাচ। ২* 
তখন ইন্দ্র ও মরুৎ্গণ অগ্গর! রম্তাকে এমন একটি কাজের কথা বললেন, যাতে 
তাদের মঙ্গল এবং বিশ্বামিত্রের অনিষ্ট হয়। ২৭ 
ত্রিষষ্টিতম সগ সমাপ্ত 


০65৩ 


চিক্তঃম্বচ্িতক্মঃ আগ £ 
উজ সা যীসানা গয়না রাকা সবাক যীফীসীফাসাী লর্ঙীসা সা কারি বা সানী সাক 
রস্তাশাপঃ 
( রস্তার প্রতি বিশ্বামিত্রের শাপ) 
স্রকার্ধমিদং রস্ভে কত্তব্যং স্থমহত তয় । 
লোভনং কৌশিকত্তেহ কামমোহসমন্থিতম্‌ ॥১ 
অন্বয়: রস্ভে ইদং কৌশিকম্য লোভনং কামমোহসমন্থিতং হুমহৎ নুরকা্ধং স্বয়া 
কতব্যমূ। ১ 
ইন্দ্র বললেন_রস্ভা, তোমাকে দেবতাদের জন্তে একটি মহৎ কাজ করতে হবে-- 
কাজটি হল বিশ্বীমিজকে প্রলুক্ধ ও কামমূগ্ধ করা ১ | 
তথোক্তা সাগ্লরা রাম সহআ্রাক্ষেণ ধীমতা 
ক্রীড়িতা প্রাঞ্জলিবাক্যং প্রত্যুবাচ স্থরেশ্বরম্‌ ॥২ 


বালকাণ্ড ৪০৭ 
অন্বয়ঃ রাম! সা অপ্ারা ধীমতা সহশ্রাক্ষেণ তথা উক্ত1 ক্রীড়িত! প্রাঞ্চলিঃ 
স্থরেশ্বরং বাক্যং প্রত্যুবাচ-_। ২ 
ধীমান্‌ ইন্দ্রের কথায় লজ্জিত হয়ে অপর করধোড়ে বললেন _-। ২ 
অয়ং স্থরপত্তে ঘোরো বিশ্বমিতো মহামুনিঃ। 
ক্োধমুতঅক্ষাে ঘোরং ময়ি দেব ন লংশয়ঃ ॥ 
ততো হি মে ভয়ং দেব প্রসাদং কতুমর্সি ॥৩ 
অন্বয়; শ্লএপতে । দেবঃ অয়ং 'দাবঃ মহামুনিঃ বিশ্বামিজঃ ময়ি ঘোরং ক্রোধম্‌ 
উৎ্তঙ্ষাত্তে ল সংশয়: । তত: হি মে ভয়ম। দেব! প্রসাদং কতুম্‌ ভার্কুসি | ৩ 
দেবরাজ, এই মহথামুনি বিশ্বীমিত্র অতান্ত উগ্র শ্বভাবের। একে প্রলুব্ধ করতে 
গেলে ইনি নিশ্দঘত শামাকে আগাদে কঠোর শাপ দেবেন । এই জন্যেই আমি ভীত 
হচ্ছি । দেব আপাঁন আমাকে কপা করুন । ৩ 
এখশুক্তস্তয়া রাম সভয়ং ভীতয়া ওদ|। 
ভামুবাচ হআক্ষো বেপমানাং কৃতাঞ্জলিম্‌ ॥* 
মা ভৈষা রস্তে ভ্রং ত কুক মম শালনম্‌ ॥৫ 
অনথয়:ঃ বাম। তদা তয়! ভীতয়া সভয়ং উক্ত: সহন্্াক্ষঃ তাং বেপমানাং 
কৃতাঞলিম্‌ উবাচ ওস্ডে মা তিষাঁ, মম শাসনং কুরুষ | ভদ্রং তে ভবতু । ৪-৫ 
বস্তা, তুমি 'ভয় পেয়ো না, আমার আদেশ পাঞ্ন করে! । তোমার মঙ্ হুবে। ৪-£ 
কো কিলো হৃদয়গ্রাহী মাধবে রুচিরদ্রমে | 
অহং কন্দপ্পসহিতঃ স্থান্ামি তব পাশ্বতিঃ ॥৬ 
অন্বয়: মাধবে রুচিরক্রমে অহুং হাদয়গ্রাহী কোকিলঃ ; তত্ব!) কন্দর্পসহছিতঃ 
তব পার্্বতঃ স্বাস্যামি। ৬ 
বসগুকাল স্বঙি করে বমণীয় বৃক্ষে হৃদয়হারী কোকিলরূপে কন্দ্পের সঙ্গে আঁম 
তোমার পাশে থাকব । ৬ 
্‌ ত্বং তি কপং বছগ্চণং কৃত্বা পরমভাম্গরম্‌ ' 
তম'ষং কৌশিকং ভদ্রে ভেদয়স্য তপন্থিণম্‌ ॥৭ 
অনয ; ভদ্র! ত্বং হি পরমভান্বরং রূপং বছৃগুণং কৃত্বা তম্‌ ঝষিং তপস্থিনং 
ভেদয়ত্ব | ৭ 
ভদ্রে, তুমি তোমার পরম জ্যোতির্ময় রূপকে বহুগুণ বরধিত করে তপন্থ' 
কৌশিকং বিশ্বীমিজের চিভতবিকার উৎপস্জ করে| * 


৪০৮ রামায়ণ 


স। শ্রুত্বা বচনং তত্য কৃত্বা বূপমন্তুত্তমম্‌। 
লোভয়ামাস ললিতা বিশ্বা মিত্রং শুচিস্মিতা ॥৮ 


অন্বয়£$ সা ললিত শুচিন্মিতা তশ্ট বচনং শ্রত্থা! অন্তভমং কশং কহ বিশ্বামিম্বং 
লোভয়ামাল। ৮ 


তখন সেই সুন্দরী শুচিস্মিতা অপ 11 অভুলনীগ রূপবতী হযে বিধাদি কে প্রলুধ 
করতে উদ্ভত হলেন । ৮ 
কোকিলম্ত তু শুশ্রাব বল্গু ব্যাহরতঃ ম্বনম্‌। 
সংগ্রহ্থাষ্টেন মনসা স চৈনামন্ববৈক্ষত ॥৯ 
অন্থপ্ন: সঃ কোকিলন্ত ব্যাছরতঃ বন্ধ ম্বলং শুশ্রা€। (ল:) সংপ্রহথষ্টেন 
মনস| এনাম্‌ অন্ববৈক্ষত | » 
বিশ্বামিত্র কোকিলের মধুরদ্বর শুনে হষ্চিত্কে তাকিয়ে অপ্নরা রস্ভাকে দেখতে 
পেলেন। ৯ 
অথ তস্য চ শব্দেন গীতেনাপ্রতিমেন চ। 
দর্শনেন চ রস্তায়া মুনিঃ সন্দেহমাগতঃ ৪১০ 
অন্বয়: অথ তন্ত শব্দেন অপ্রতিমেন গীতেন চ রস্তায়।: চ দর্বনেন মৃনি: সন্দেহমূ 
আগতঃ। ১০ 
রস্ভাকে দেখে এবং তার অপূর্ব গীতবাত্য খুনে মুনির লন্বেহ উপস্থিত হল। ১০ 


সহস্রাক্ষম্ত তৎসবং বিজ্ঞায় যুনিপুজগবঃ | 
রস্তাং ক্রোধসমাবিষ্টঃ শশাপ কুশিকাত্মজঃ ॥১১ 
অন্থয়ং লহশ্রাক্ষপা তৎসর্ধং বিজ্ঞার মূনিপুক্ষ ₹ঃ কুশিকায়ন্র: ফ্রোধলমাবিষ্ট: রম্তাং 
শশাপ। ১১ 
“এ লমন্তই দেবরাজ ইন্দ্রের কাজ'--এই বিবেচনা কথে মূশিবর- বিধামি্ব কোধে 
রস্তাকে অভিশাপ দিয়ে বললেন--। ১১ 
যন্মাং লোভয়সে রস্তে কামক্রো ধজয়ৈষিণম্‌ । 
দশবর্ষপহআণি শৈলী স্থাস্তসি হুর্ভগে ৪১২ 


অবয় £ রক্তে | বং মাং কানকোধজ*য়ধিণং লোভগদে (তৎ) দুর্ভগে | দশবর্ধপহম্রাণি 
শৈলী স্থান্তসি | ১২ 


বালকাও ৪৯ 


হুর্তাগ! বস্তা) আমি কামক্রোধ জয় করতে চাই, আর তুই আমাকে প্রলুন্ 
করছিস্‌। স্থতরাং তুই দশ সহম্্র বখসর পাষাণী হয়ে থাকবি । ১২ 
ত্রাহ্মণঃ সুমহাতেজাস্তেপোবলমমন্থিতঃ। 
উদ্ধরিষ্যতি রস্তে ত্বাং মৎক্রোধকণুষীকৃতাম্‌ ॥১৩ 


অন্থয় ঃ রভে! হুমহাতেজাঃ তপোবলসমন্থি ত: ত্রান্ষণ: মতক্রোধকলুষীকতাং স্বাম্‌ 
ভদ্ধরিস্যাতি। ১৩ 


রস্তা, তারপর এক তপোবলযুক্ত মহাতেজন্বী ত্রা্ণ তোকে অআমার ক্রোবের 
অভিশাপ থেকে উদ্ধার করবে । ১৩ 
এবমুক্কা! মহাতেজা বিশ্বামিত্রো নহামুনি। 
অশপবঞ্জাপয়িতুং কোপং সম্তাপমা ত্বনঃ॥১৪ 


অন্থয়: এবম্‌ উত্কা মহাতেজাঃ মহামুনি: বিশ্বামিত্রঃ আত্মনঃ কোপং ধারমিতুছ 
অশরু,বন্‌ সম্তাপং (গতঃ) । ১৪ 


এইভাবে শাপ দিয়ে মহামুন বিশ্বামিত্র নিজের ক্রোধ দমণ করতে না! পেরে 
অন্গতপগ্ত হলেন । ১৪ 
তস্ত শাপেন মহতা রম্তা শৈলা তদাতবৎ। 
বচঃ শ্রুন্বা1 চ কন্দর্পো মহষে; স চানর্গতঃ ॥১৫ 


অন্থয় ; তা তশ্ত মহতা! শাপেন রস্তা শৈলী অডবৎ। কন্দর্পঃ 5 মহর্ধেঃ ব্চঃ 
শ্রত্থা। নির্গত: | ১৫ 


এদ্দিকে মহষির মহাশাপে বস্তা পাষাণী হয়ে গেলেন, এবং কন্দর্প তার কথ! শুনে 
ভয়ে পালিয়ে গেলেন। ১৫ 
কোপেন চ মহাতেজ্াস্তপোপহরণে কৃতে। 
ইন্ড্রিয়েরজিতৈ রাম ন লেভে শাস্তিমাত্মনঃ ॥১৬ 
| অন্থয়;ঃ রাম! মহাতেজা;ঃ তপোপহুরণে কতে ইজিয়ৈঃ অঞ্জিতৈ: আলক্পন: শান্তিং 
ন লেভে। ১৬ 
মহাতেজন্বী বিশ্বামিজ্র ইন্দ্রিয় জয় করতে না পারার জনো তপস্কার কল নষ্ট 
হওয়ায় মনের শাস্তি হারিয়ে ফেললেন । ১৬ 
বভৃবাস্ত মনশ্চিন্তা তাপোপহরণে কৃতে। 
নৈবং ক্রোধং গমিষ্যামি ন চ বক্ষ্যে কথঞ্চন ॥১৭ 
অথবা নোচ্ছুসিম্থামি সংবংসরশতান্পি ॥১৮ 


৪১ রামায়ণ 


অন্য: অন্য তপোপহরণে কৃতে মনশ্চিস্ত। বভৃব- ন এবং ক্রোধং গমিষ্কামি ন চ 
কথঞ্চন বক্ষো অথব] ল'ব্সরশতানি অপি ন ভউচ্ছুসিস্তামি ১*-১৮ 
তপশ্টীর ফল নষ্ট হওয়ায় ভিনি মনে মনে চিন্তা করলেন- আমি আর ক্রোধের 
বশীতুত হব না, অভিশাপ ও দেব শা, এবং শত বংসর ধবে নিঃশ্বাস রুদ্ধ করে 
থাকব । ১৭--৮ 
'অহং1হ শোযাযহ্যামি আত্মানংা বজিতেজ্দ্িয়ঃ | 
তাবদ্‌ যানছ্ছি মে প্রাপ্ত, ব্রাহ্মণাৎ তপলাভিতম্‌ ॥১৯ 
অন্য: 'আহং হি তাবৎ “জিতেলায়ঃ আত্মানং শোষয়িস্তামি ঘাবৎ ছি মে 
তপশাজিত” ত্রাঙ্মগণাং প্রাপ্তমূ। ২৯ 
ফতদিন না আমি তপস্তাব বলে ব্রাঙণত্ব লাভ করি, ৬তদিণ জ্িিতেজ্রিয় হয়ে 
আক্পীড়ন কংব। ১৯ 
অনুচ্ুসন্গ হপ্তানক্সিন্টেয শাশ্বতীঃ সমাহ। 
ন হি মেতঙপ্যপানস্ত ক্ষ'্য যাস্তপ্ত মৃর্তযঃ ॥২ * 
জন্থয : অন্ুচ্ছুসন অভ্রঞ্জাণ শাঙতী: সমাঃ 1তষ্টেয়ম। ন হিমে তপামানন্ত 
মৃর্তযঃ ক্ষয়ং যাঞ্ডন্তি। ২০ 
আমি অনন্তকাল পরে শিংশ্বাস বোধ কদে অনাহারে অবস্থান কব এইভাবে 
তপন্যা করাবপচয় সামাব দেহের ক্ষয় হবেনা । ২০ 
এখং বলহত্রস্ত পাক্ষাং স মুনিপুজ বঃ। 
চকারা প্রতিমা: লোকে প্রতিজ্ঞাং রঘুনন্দন ॥২১ 
অহুয়ঃ রথুণন্দন | সঃ মুনিপুগব: এবং বর্ষসহন্্স্য লোকে অপ্রতিমাং প্রতিজ্ঞা 
দীক্ষাং (চ) চকার। ২১ 
ফুনিশ্রেচ বিশ্বামিজ একপ অসাধারণ প্রতিজ্ঞা কবে সহম্র সর তপন্তার জন্যে 
দীক্ষা গ্রহণ কণ্জেল। *১ 
চতুঃষষ্িতম সর্গ সমাপ্ত 





ালবলভিতসম সগ 
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বিশ্বামিত্রস্ত ব্রহ্মধিপদ প্রাপ্তি: 
( বিশ্বামিত্রের ত্রহ্মবিপদ লাভ ) 
অথ হৈমবতীং রাম দিশং তাক্তা মহামুনিঃ | 
পুবাং দিশমন্তুপ্রাপ্য '৩পস্তেপে স্ুদারুণম্‌ ॥১ 
অল্বয়: রাম! অথ মহাসুশি: হৈমধতীং দিশং ত্যন্তখ। পুরধাং দিশম্‌ অন্ুপ্রাপ্য 
সঙগারুণং তপঃ তেপে। ১ 
তারপর মহামুণি বিশ্বাশিত্র হিমাসয়প্রদেশ ত্যাগ কবে পুধদিকে গিয়ে কঠোর 
তপশ্যায় প্রবুত্ড ছলেন। ১ 
মৌনং বষসহতঅসা কতা ব্রতমন্তুনমমূ। 
চকাবাপ্রতিমং রাম তপঃ পরমন্রষ্ষরম্‌ ॥২ 
অন্থয়; রাম! ( সঃ) বর্ষপহমরশ্য অগ্ত্তমং মৌনং ব্রতং কুত্বা অপ্রতিমং পগমদুষ্করং 
তপঃ চকার । ২ 
রাম, তিনি সহম্র বৎস ধবে অন্গপম মৌন ব্রত অবলম্বন কবে অতি দুষ্কর 
তপস্কা করতে লাগলেন । ২ 


পুণে ববসহত্রে তু কাষ্ঠভূত মহামুনিষ্‌। 
বিব্ৈবহুভিরাধূতং ক্রোধো নাগ্বরমাবিশৎ ॥৩ 
সকৃত্বা নিশ্চয় রাম তপ আতিষ্ঠতাবায়ম্‌ ॥৪ 
অন্বয়;ং রাম! পুর্ণে বধসহম্রে তু কাষ্ঠভূতং মহাসুণিং বছভিঃ বি্ৈঃ ক্রোধ: অস্তরং 
ন অবিশৎ। (সঃ) নিশ্চয়ং কৃত্বা। অবায়ং তপঃ অতিষ্ঠৎ । ৩৪ 
এইভাবে মহত বৎসর ধরে সেই কাষ্টভূত মহামুনির উপর বঞ্ কির ণেমে এল, কিন্তু 
তার অস্তরে বিন্দুমাত্র ক্রোধের আবেশ হুল না। “নি দৃঢ়ভাবে অক্ষয় তপন্ঠায় 
নিষুক্ত হলেন । ৩-৪ 
তস্য বর্ষসহত্রস্থ ব্রতে পুণে মহা ব্রতঃ | 
ভোক্ত,মারন্ধবানন্নং তম্মিন্‌ কালে রদুত্তম ॥ 
ইন্দো দ্বিজাতিভূন্া তং সিদ্ধমক্সমযাচত ॥৫ 


3১২ রামায়ণ 


রঘুত্তঘ ! তন্ত বর্ষসহত্রন্ত ব্রতে পুর্ণে মহাব্রতঃ অক্ঃং ভোজ, আরব্ধবান্‌। তন্মিন্‌ 
কালে ইন্্রঃ ঘিজাতিঃ ভূত্বা তং সিদ্ধম্‌ অন্নমূ অযাচত | ৫ 
হে রতুশরষ্ঠ, সহন্র বৎসরের ব্রত পূর্ণ হুলে ত্রতচারী বিশ্বামিত্র অল্প গ্রহণের উপক্রম 
করছিলেন, এমন সময় ইন্দ্র ভ্রান্ধণবেশে এসে তার নিকট সেই অল্প ভিক্ষা করলেন। ৫ 
তশ্মৈ দত্বা ৬দা লিদ্ধং বং বিপ্রায় নিশ্চিত 
নিঃশেষিতেইল্সে ভগবান্‌ ভক্তির মহাতপাঃ ॥৬ 
ন কিঞ্চিদিবদদ্বিপ্রং মৌনব্রতমুপাস্থিতঃ। 
৩ধৈবাসীৎ পুনমৌনিমনুচ্ভাসং চকার হ ॥৭ 
অথ বর্ষসহত্রং চ নোচ্ছুসন্ুপুনিপ ব: ॥৮ 
অন্বয়ঃ ভগবান্‌ মহাতপাঃ তদা তশ্মৈ বিপ্রায় সবং সিদ্ধং নিশ্চিত: দৰ। নিঃপেষিতে 
কয়ে অতুত্ণী এব যৌনব্রতম্‌ উপাস্থিতঃ বিপ্রং ন কিঞ্চিৎ অবদ। পুনঃ তথা এব 
আসীৎ মৌনম্‌ অন্গচ্ছবাপং চকাব। অথ মুনিপুজ ₹: বধলহম্রং ন উচ্দৃসৎ | ৬-৮ 
মহাতপন্থী ভগখান বিশ্বামিজ্র সেই ব্রাঙ্গণকে সমস্ত অন্ন প্রদান কঃলেন এবং অল্প 
নিঃশেষিত হলে স্বয়ং অভুক্ত থাকলেও মৌনব্রত অবলম্বন কার ত্রাঙ্ধণকে কিছু 
বললেন না । তারপর তিনি পুনবায় (মীনী হয়ে এবং শিশ্বাস হো করে সহন্ত্র ব্সর 
অবস্থান করলেন। ৬ ৮ 
“ তস্তানুচ্কুসমানন্ত মুপ্রি ধূমো ব্যজায়ত | 
ত্রলোক্যং যেন সন্ত্রান্থমাতাপি৩মিবাভবৎ ॥৯ 
অন্বয় : তশ্ত অনুচ্ছুসমানল্ত মুত্ধি ধৃমং বাভায়ত সেন জৈলোকা: সম্্াজম্‌ 
আঁতাপিতম্‌ ইব অ তবৎ। ৯ 
নিঃশ্বাদ রোধ করে তপন্তা কালে তার মত্তক থেকে ধূম নির্গত হতে থাকল, যাঁর 
ফলে ভিলোক ভীত ও তাপিত হল। ৪ 
ত'তা দেবন্বিগন্ধবা; পরগোরগরাক্ষলাঃ | 
মোহিত্াস্তপসা তস্য তেজল। মন্দরশ্ায়ঃ ॥ 
কশ্মলোপহতাঃ সবে পিতামহমধাক্রবন্‌ ॥১১ 
অন্বয় ; ততঃ দেবধিগন্ধরা: পল্নগোরগরাক্ষপাঃ সর্ষে তপ্ত তপদ! ঘোহিতা: 
তেজসা মনদরশ্রয়: কশ্মলোপহতা; পিতামহম্‌ অথ অক্রবন। ১* 
তখন দেবরি, পন্ধর্ব, পল্পগ, উরগ ও রাক্ষসের। তার তপশ্যার তেজে মোহিত, 
নিশ্রভ ও অবসন্গ হয়ে পিতামহ আন্ধাকে বললেন-_-। ১* 


বালকাণ্ড ৪১৩ 


বছভিঃ কারণৈর্দেব বিশ্বামিত্রো। মহামুনিঃ। 
লোভিতঃ ক্রোধিতশ্চৈর তপসা চাভিবর্ধতে ॥ 
নহাস্য বুক্ষিনং কিঞ্চিদ দৃশ্যতে স্ঙ্ষমমপ্যুত ॥১১ 
অন্বস্গ £ দেব! মহামুলিঃ বিশ্বামিত্রঃ বুভি; কারণৈ: লোভিতঃ ক্রোধিতঃ চ এব 
তপসা চ অতিবর্ধতে। অন্ত কিঞিত শুক্ম্‌ অপি উত বুজিনং ন হি দৃশ্ততে | ১১ 
হে দেব, মহামুনি বিশ্বামিজ্রকে বছ প্রকারে প্রলোভিত ও ক্ুঙ্ধ করার চেষ্টা দতবেও 
এর তপশ্ার বল বুদ্ধি পাচ্ছে এবং এর অতি স্ক্ম পরিমাণেও পাপ দেখা যাচ্ছে 
না। ১১ 
ন দীয়তে যদি তস্য মনসা যদভীগ্সিতম্‌। 
বিনাশয়তি ত্রেলোক্যং তপসা! সচরাচরম্‌ ॥১২ 
অয়: যাঁদ তু অন্ত মনস। যৎ অভীগ্গিতং দীয়তে (তদা) (ন:) তপন! 
সচরাচরং জ্লোকাৎ বিনাশয়তি | ১২ 
আপনি যদি একে এর অভীষ্ট ফল দান না! করেন, তবে ইনি ঘপোবলে চরাচর 
সহ ভ্রিভুবন ধ্বংস কবে ফ্লেবেন। ১২ 
ব্যাকুলাশ্চ দিশঃ সধা ন চ কিঞ্চিৎ প্রকাশতে। 
সাগরাঃ ক্ষুভিতাঃ সবে বিশীর্ষস্তে চ পৰ্তাঃ ॥১৩ 
অন্থ় : সর্বাঃ দিশঃ ৰ্যাকুলা:ঃ কিঞ্চিৎ চ ন প্রকাশতেঃ সর্বে মানবা: ক্ষৃভিতাঃ 
পর্বতাঃ চ বিশীর্বন্তে। ১৩ 
দেখুন, চারদিক ফেমন ব্যাকুল হয়ে উঠেছে, কোনে কিছু দৃষ্টিগোচর হচ্ছে না. 
সাগর বিঙ্ষু হয়ে উঠেছে, এৰং পর্বত বিদীর্ণ হচ্ছে । ১৩ 
প্রকম্পতে চ বন্ুধা বায়ুধাতীহ সন্কুলঃ। 
ব্রহ্মন্‌ ন প্রতিজানীমো নাস্তিকে। জায়তে জনঃ ॥১৪ 
অহ্থয় ঃ ব্রহ্ধন! বন্ধ প্রকম্পতে ইহ বানু; সঙ্কুল: বাতি নঃ প্রতিজানীমঃ জনঃ, 
' নাস্ভিকঃ জার়তে। ১৪ 
হে ব্রাহ্মণ, দেখুন, পৃথিবী প্রকম্পিত হচ্ছে, বাধু বিশৃঙ্খল ভাবে প্রবাহিত হচ্ছে, 
এবং আমরা নিশ্চয় করে বলছি, জোকে নান্তিকভাবাপন্ন হচ্ছে ।১৪ 
সংমুঢ়ুমিৰ ত্রেলোক্যং সংপ্রচ্ষুভিতমানসমূ। 
ভা্বরে৷ নিশ্রভশ্চৈব মহর্ষেস্তস্য তেজলা ॥১৫ 


১৪ বামায়ণ 


অহয়; তন্ত মহর্ষেঃ তেরা তৈলোক্যং মংযুচম্‌ ইব সংপ্রক্ষুভিত মাননং ভাস্কপঃ 
নিপ্রভঃ চ এব । ১৫ 
এই ম্হুধির তেজে ভিভুবন যোহগন্ত ও বিক্ষ হয়ে উঠেছে এবং সধ নিষ্প্রভ 
হয়েছে । ১৫ 
বুদ্ধিং ন কুরুতে যাবগ্নাশে দেব মহামুনিঃ। 
ভাবং প্রসাদে! ভগবন্নগ্রিঝপো মহাছ্যতিঃ ॥১৬ 
কালাগ্নিনা যথা পৃরং ভ্রৈলো ক্যং দহাতেইখিলম্‌। 
দেরাজ্যং চিকীষেত দীধতামস্য যম্ম ভম্‌ ॥১৭ 
অনয ; 'ডগবন্‌ | দেব । যথা পূর্বং কালাপ্সিন। অখিলং জৈলোক্য' দহাতে থা ধাবং 
অপ্রিপ: মহাঞ্চাতিঃ মহাধুনিঃ নাশে বুদ্ধিং কুকতে তাবৎ (অন্ত) প্রসাদ: (বিধীয়তাম্‌)। 
অশ্য ঘৎ মতং (ঘদি ) দেবরাজাং চিকীর্দেত দীয়তাম্‌। ১৬-১৭ 
ভগবন, পূর্বে ঘেমন কালাগ্সিতে সমস্ত বিশ্ব দগ্ধ হয়েছিল, তেঘনই এই অগ্রিক্বপী 
জ্যোতির্যয় মহামুনি পুনরায় বিশ্বক্ষে বিনাশ করার ইচ্ছা করার পূর্বেই একে প্রসন্ন 
করুন এবং ইনি ঘা চান, এমন কি দি স্বর্গরাজ্য চান তবে একে তাই দিয়ে 
দিন। ১৬-১৭ | 
ভুত; স্ুরগণাঃ সবে পিতামহপুরোগমাঃ। 
বিশ্বামিত্রং মহাত্মানং বাকাং মধুরমক্রবন্‌ 1১৮ 
অনয: তত; পিতামহপুরোপমাঃ সর্বে হরগণা: মহাত্সানং বিশ্বামিত্রং মধুবং 
বাকাম্‌ অক্রবন্‌। ১৮ 
তখন দেবগণ পিতামহ ব্রক্মকে মুখপাত্র করে মহাত্ব। বিশ্বামিএকে মধুর বাক্যে 
বললেন-__। ১৮ 
ব্রহ্মষে স্বাগতং ত্ম্ত তপসা ম্ম স্থতোষিতাঃ। 
্রাহ্মণ্যং পসোগ্রেণ প্রাপ্তবানসি কৌশিক ॥১৯ 
দীর্ঘমায়ুশ্চ তে ব্রহ্মন্‌ দদামি সমরুদ্‌গণঃ | 
বস্তি প্রাঞ,হি ভদ্রং তে গচ্ছ সৌম্য যথান্খম্‌ ॥২৭ 
অন্থপ্প £ ব্রন্ষর্ষে কৌশিক ! তে স্বাগতম্‌ অস্ত । (ত্বং) উগ্রেণ তপন! বক্মণ্যং 
প্রা্তবান অদি। বর্ধন (অহং) সমকদ্গণঃ তে দীর্ঘং আনু: দদামি। পৌঘা স্বস্তি 
প্রাপ্হ। তে ভত্রং (ভবতু )। যধান্খং গচ্ছ । ১৯-২, 


বালকাণ্ড ৪১৫ 


বন্মবি কৌশিক, তোমাকে স্বাগত জানাচ্ছি। তুমি কঠোর তপন্ত। করে ব্রাক্ষণত্ব 
প্রাপ্ত হয়েছ। মরুখগণ এবং আমি কোমাকে দার্ধাযু দান করছি । হে লদৌমা 
তোমার মজল হোক। এখন ভূমি ষেখানে ইচ্ছা যাও | ১৯-২৭ 
পিভামহবচঃ শ্রুত্ব। সবেধাং ত্রিদিবৌকসাম্‌। 
কত্বা প্রণামং মুদিতো ব্যাজহার মঙ্গামুনিঃ ২১ 
অন্থ়£ পিতামহবচ; শ্রুতবা মহামুনি: মুদিত; সর্বেষাং জিদিবৌকদাং প্রথামং 
কতা বাজহাব। ২১ 
পিতামহ ব্রহ্মার কথ শুনে মহাথনি বিশ্বামিত গ্রচ্ুল্প মনে সমস্ত দেবতাকে প্রণাম 
করে বলজেন_-২১ 
ব্রাঙ্মণ্যং যদি মে প্রাপ্ত: দার্ধামাযুস্তাথেব চ। 
ওক্কারে।হব সমটুকারো বেদাশ্চ বরয়ন্ত মাম্‌॥২২ 
অন্থপ্ধ : ঘদি মে ব্রাঙ্গপাং থা এব চ দীর্ঘম আধ; প্রাপ্ত, ওক্ষার: অথ বঘট্কার: 
বেদাঃ চ মাং বরয়ন্ত | ২২ 
দেবগণ, এখন ঘি আমি ত্রাঙ্গণত্ত এবং দীর্ঘায়ু লাভ করে থাকি তবে পস্কাটর, 
বষটুকার২ ও বেদলসকল আমাকে বরণ করন । ২২ 
দ্ত্রবেদবিদাং শ্রেষ্ঠো ব্রহ্মবেদবিদামপি | 
্রহ্মপুত্রো বসসিষ্ঠে। মামেবং বদতু দেবতা: ॥ 
যগ্ঠেবং পরম; কামঃ কৃতো যাত্ত সুরর্ষভাঃ ॥২৩ 
অন্ধ 8 দেবতাং ক্ষঅবেদবিদাং ব্রদ্ষবেদবিদাম্‌ অপ শ্রেষ্ট: ব্রদ্পুত্র: বসি: যাষ্‌ 
এবং বদতু। যদি এবং পরম: কাম: কৃত; স্রধভাঃ ঘান্ধ। ২৩ 
হে দেবগণ, ব্রদ্মার পুত্র বশিষ্ঠ, ধিনি ক্ষতরবিদ্য ও ব্রহ্ষবিষ্তা বিশারদ্গণের অগ্রগণা, 
তিনিও ঘেন আমাকে ত্রাদ্ষণ বলে স্বীকার কবেন। হে দেবনিগণ, আপনারা আমার 
“এই ইচ্ছ। পূর্ণ করে ঘান। ২৩ 
ততঃ প্রসাদিতো দেবৈবসিষ্ঠে। জপতাং বরং | 
সখ্যং চকার ব্রহ্মধিরেবমন্ত্িতি চাত্রবীত ॥ 
ব্রহ্মধিত্ং ন সন্দেহঃ সবং সম্পদ্ভতে তব ॥২৪ 
অন্থয়£ ততঃ জপতাং বরঃ বপিষ্ঠঃ দেবৈঃ প্রধাদিতঃ সধ্যং চকার ত্রদ্ধবি: এব 
সমস্ত ব্রদ্মধিতবং সর্বং তব সম্পন্ততে ন সন্দেহঃ ইতি চ অব্রবীৎ | ২৪ 
তধন তশন্বীপ্রেষ্ঠ বশিকে দেবতারা প্রসন্ধ করলে তিনি বিশবামিের লঞ্ধে সপ্ত 


৪১৬ রামায়ণ 


স্থাপন করে তাকে বললেন-_তুমি ব্রদ্মষিই হলে, এবং নিঃসন্দেহে সকল প্রকার 
ত্রঙ্মধিত্বের অধিকারী হবে । ২৪ | 
ইত্যাত্ণ দেবতাশ্চাপি সরা জগ্,থাগতম্‌। 
বিশ্বামিত্রোইপি ধর্মাত্ম। লব্গ' ব্রাহ্ষমণ্যযুত্তমম্‌ ॥২৫ 
পৃজয়ামাস ব্রদ্ষধিং বসিষ্ঠং জপতাং বরম্‌। 
কৃতকামো মহীং সবাং চচার তপসি স্থিতঃ ॥২৬ 


অন্বয়; ইতুক্কী দেবতা: চ অপি সর্বা: যথাগ তং জগ | ধর্মাত্মা বিশ্বামিন্ব: অপি 
উত্তমং ব্রাঙ্ষণ্য লন্বণ জপতাং বরং ব্রঙ্মধিং বসিষ্ঠং পূজয়ামাস কৃতকামঃ তপমি স্থিতঃ 
সর্বাং মহীং চচাব | ২৫-২৬ 
দেবতারাও একই কথা বলে নিজ নিজ স্থানে প্রত্যাবর্তন করলেন । তখন 
ধর্মাস্বা বিশ্বামিঅও উৎকৃষ্ট ব্রাঙ্মণত্ব লাভ কবে তপনস্থী্রে্ঠ ত্রহ্মরি বশিষ্ঠকে পুজা 
করল্নে, এবং অভীষ্ সিছ্ছির পর ত্তপশ্যাপরায়ণ হয়ে পৃথিবী পর্যটন করতে লাগলেন ' 
কাহিনী শেষে শতানন্দ বললেন--। ২৫-২৬ 
এবং তনেন ত্রান্মণ্যং প্রাঞ্ধুং রাম মহাত্ন]। 
এষ রাম মুনিশ্রেন্ঠ এষ বিগ্রহবাংস্তপঃ ॥২৭ 
এষ ধর্ম: পরো নিত্যং বীর্য্যৈষ পরায়ণম্‌। 
এবং উত্ত্া মহাতেজা বিররাম দ্িজোত্মঃ ॥২৮ 


অন্য £ রাম! এবং তু অনেন মহাল্না ব্রাহ্ষণ্যং প্রার্থম। এষ; মুনিশ্রেষ্ঠঃ এঘং 
পরঃ ধর্ম; এষঃ নিত্যৎ বীধস্ত পরারণম্। এবম্‌ উত্তা। মহাতেজাঃ ছিজোত্তম5 
( শতানন্দঃ ) বিররাম। ২৭-২৮ 

ঝাম, এই ভাবেই এই মহাত্মা! বিশ্বামিক্র ব্রাঙ্ঘণত্ব লাভ করেছেন। ইনি মুনিদেকর 
অগ্রগণ্য, ইনি মৃত্িমাঁন তপন্তা, ইনি লাক্ষাৎ পরম ধর্ম, এবং তপোবল এ'কে অর্বদ' 
আঁঙুয় করে আছে । এই বলে মহাতেজম্বী হিজশ্রেষ্ঠ শতানন্দ নীরব হলেন । ২৭-২৮। 


শতানন্দবচঃ শ্রুত্বা রামলক্গ্রণসন্নিধৌ | 
জনক: প্রাঞ্জলিরাক্যমুবাচ কুশিকাত্মজম্‌ ॥২৯ 


হয়; শতানদাবচ: শ্রত্বা জনক; রামলক্ণস্গিধৌ প্রাণি কুশিকাত্মজংং 
বাক্যম্‌ উবাচ । ২৯ 


বালকাও্ ৪১৭ 


শতানদ্দের কথা শুনে রাজি জনক রাম লল্ম্ণের সম্মুখে করযোড়ে বিশ্বামিত্রকে 
বললেন-”। 
ধন্চোইস্মানুগৃহীতোহস্মি যস্ত মে মুনিপুজব | 
যজ্ঞং কাকুৎস্থসহিতঃ প্রাপ্তবানসি কৌশিক ॥৩০ 
অন্বয় ঃ মুনিপুজব কৌশিক | ধনু; অশ্মি অনুগৃহীতঃ অন্মি বশত মে যজ্ঞং 
কাবুৎস্থসহিতঃ প্রাগুবান্‌ অসি । ৩, 
ফুনিবর বিশ্বামিত্র, আপনি ষে বামজ ক্মণের সঙ্গ আমার যজ্ছে উপস্থিত হয়েছেন, 
এতে আমি ধন্য ও অন্থগৃহীত হয়েছি। ৩, 
পাঁবিভোইহং হুয়া ব্রন্মন দর্শনেন মহামুনে। 
গুণ। বন্ুবিধাঃ প্রান্তাস্তব সন্দর্শনান্ময়া ॥৩১ 
অন্থয়; ভপ্রপ, “সুনে ! অহং তয় দর্শনেন পাবিতঃ, তব সন্দর্শনাৎ ময় বু বিষাঃ 
গুপা: প্রা: | ৩১ 
হে ব্রক্ষন্‌, হে মহমি! আপনাধ দশনমাত্েই আমি পবিত্র ও বছগুণের অধিকারী 
হয়েছি । ৩১ 
বিস্তরেণ চ বে হরহ্মান্‌ কীত্ত্যমানং মহত্তপঃ। 
শ্রুতং ময়া মহাতেজো রামেণ চ মহাতআ্ন। ॥ 
সদশ্ডৈঃ প্রাপা সদঃ শ্রুতাস্তে বহবঃ গুণা ॥৩২ 
অন্বয় 8 মহাতেজঃ ওন্ষন্! বিস্তরেণ চ ময়া মহাত্মন1! রামেণ । সহ) (তব) 
মহততপঃ কীর্তামানং শ্রুতম্‌, স/স্তৈ: সদঃ প্রাপ্য তে বহবঃ গুণাঃ শ্রতাঃ | ৩২ 
আমি মহাত্মা বামের সজে আপনার মহান তপশ্তার বৃত্তান্ত শ্রবণ করলাম, এবং 
"আমার সদল্যগণও যন্তস্থলে সমবেত হয়ে আপনার বহুগুণের কথা শ্রবণ করলেন । ৩২ 
অগ্রমেয়ং তপন্তুভ্যমপ্রমেয়ং চ তে বলম্‌। 
অপ্রমেয়া গুণাশ্চৈব নিত্যং তে কুশ্চিকাত্বজ ॥৩৩ 
অন্থয় : কুশিকাত্মজ | তুভ্যম্‌ অপ্রমেয়ং ত”: তে অগ্রমেয়ং বলং নিত্যম অপ্রমেয়াঃ 
গুপা, চ। ৩৩ 
ছে কৌশিক, আপনার তপস্যা অসাধারণ, আপনার শক্তি অপরিমিত এবং 
আপনার গুপও অতুকনীয়। ৩৩ 
তৃঞ্চিরাশ্চর্যভূতানাং কথানাং নাস্তি মে বিভো। 
কর্মকালো মুনশ্রেষ্ট দন্বতে রধিমগ্ডলম্‌ ॥৩৪ 
বান্মীকি--২৭ 


৪১৮ রামায়ণ 


অন্বয় : মুনিশ্রেষ্ঠ বিভো ! আশ্চর্য ৃতানাং কবানাং মে তৃপ্রি; ন অন্তি। কর্মকাল: 
( অয়মূ)। রবিমণ্ডলং লম্বৃতে | ৩৪ 
আপনার এই আশ্চর্য কথ। শুনে গামার তৃপ্ধি হচ্ছে ন।। কিন্ত এখন ববিমগ্ডল 
দিগন্তে লঘ্ঘিত হচ্ছে । লাদ্ধা ক্রিম্ার সম উপস্থিত। ও৪ 
শব: প্রভাতে মহাতেজো। জরুমর্স মাং পুনঃ। 
স্বাগতং জপতাং শ্রেষ্ঠ মামমুজ্ঞাতুমর্থস ॥৫ 
অয়; ম্হাঁতেজ:1 শ্বঃ প্রভাতে মাং পুনঃ জুম অর্থদি। ছপতাং শ্রেষ্ঠ! 
স্বাগতং মাম্‌ অনুজ্ঞাতুম অর্হথসি ৷ ৩৫ 
হে মহাতেম্বী, কাল প্রভাতে পুনরাধ শাপনার সঙ্গে দাক্ষাৎ হবে। হে তপন্বিশ্রেঠ। 
আপনাকে ম্বাগত ন1নাচ্ছি। এখন আমাকে যাওঘার অন্গমভি দিন। ৩৫ 
এবমুক্া মুনিশ্রেষ্ঠং বৈদেহো মিথিলাধিপঃ। 
প্রপ।ক্ষণং চকারাশু সোপাধ্যায়ঃ সবান্ধাবঃ ॥৩৬ 
অন্বয্প £ এবম উক্ত। বৈতদহঃ মিথিগাবিপ: দোপাধারঃ সনান্কর; আও +নিচশ্রটং 
প্রদক্ষিণং চকার | ৩৬ 
এট কথ! বলে বিদেহরাজ মিশিলাপা নজণক তার উপাধি এবং বাদ্ধনাধর লজে 
মুনিবর বিশ্বামিত্রকে প্রদক্ষিণ কপসেন । ৩৬ 
এবমুক্তো মুনিবরঃ প্রশস্য পুরুষর্ষভম্‌। 
বিসসর্জাশু জনকং গ্রীতং গ্রীতমনাস্তদা ॥5৭ - 
অন্বস্থ 8 এবম্‌ উক্তঃ মুনিহবঃ তদ। পুরুষর্ষভং গ্রীতং জনকং প্রশত্ত গীতমনা: তম 
আঙ্খ বিলনর্জ। ৩৭ 
তথন মুনিবর বিশ্বামিজ পুকুমশ্রেষ্ঠ জনকের অনেক প্রশংস। করলেন এবং 
প্রকল্প মনে তাকে পত্বর বিপান্ধ দিলেন | ৩৭ 
বিশ্বামিত্রোইপি ধর্মাত্বা সহরামঃ সলক্ষ্রণঃ। 
স্ববাসমভিচক্রাম পুজ্যমানো মহাত্মভিঃ ॥৩৮ 


অন্ব় ; ধর্মাক্স। বিষামিছঃ অপি মহাজ্সতডঃ পুঙ্গমান: সহরাঘ: সলক্ণ: স্ববানম্‌ 
অভিচক্রাম। ৩৮ 


তারপর ধর্মান্মা বিশ্বামিত্র লেই মহাত্মাদের পূর্জালাভ কৰে রান ও লক্ষের 
মজে নিজেদের আবাসে গমন করলেন । ৩০ 


পধষঠি তম সর্গ সমাপ্ত 





ট্নিভ্ম সর্গ 
ধ'ডী ধা ছা হী যা যান ধা নী যা ফাকীসযী সাফা সয়া কাবা কাধাধী 
শিবধনুষ:ং পৌরধাপর্কথনম্‌ 
( শিবধন্তর পুবাপর কাহিনী ) 
ততঃ প্রভাতে বিমলে কুতকর্ম। নরাধিপঃ। 
বিশ্বামিত্রং মহাত্ীনমাজুহাব সবাঘবম্‌ ॥১ 
অন্বয় £ ততঃ বিমলে গুনতে নরাধিপঃ কৃতকমী সরাঁঘবং বিশ্বী! নন্্রং মহাত্বানম্‌ 


খআআজুহাব। ১ 
পরদিন নিল প্রা ও চালে বাঙ্গ। জনক প্রাতঃকৃতা মমাপন 'করে রাম, লক্ষণ ও 


যহাম্ম। বিশামিক্রকে ডেকে পাঠালেন । ১ 
"চচিয়িত, বর্মাত্মা খা্সতুষ্ট্রেন কর্ণ! । 
বাঘণো ঢ এঠ1 ঘ. শী তা শক্যমুবাচ হ এ» 
অনয় ; ধর্মায়। ( জনকঃ) ত" বিশ্বামিতং মহ্থাত্বাণৌ ।রাঁঘকে চ শাহ্বদৃষ্টেন কর্মণ! 
অর্চকিত্বা তদ। বাক্যম্‌ ডবাচ। ২ 
ধর্মাত্বা জনক শান্ববিধি অনুলাে বিশ্বামিন এবং মহাত্ব| রামলক্মণকে অর্চনা 
করে বিশ্বামিত্রকে বললেন 13 
ভগবন্‌ স্াগতং ঠেইস্তর কিং করোমি তবানঘ। 
ভবানাচ্ছাপয়$ ম.মাজ্ঞপ্তো ভবতা হাহম॥৩ 
অন্বয়ঃ ভগনন্‌ অণঘ! তে ন্বীগতম্‌ অস্ত্র, কিং তব কবোমি? ভবান্‌ মাধ 
'আজ্ঞাপয়তু। অহং হি ভবতা আজপ্তঃ। ৩ 
»ধন্, আপনাকে স্বাগত জানাস্ছি। বলুন, আপনার কীকাজ করব। আমি 
, আপনার আক্ঞাধীন, আপনি আমাকে আজ্ঞা করুন। ৩ 
এবমুক্তঃ স ধণ্নাত্ম1! জনকেন মহাত্মনা 
প্রত্যুবাচ মুনিশ্রেষ্ঠো বাক্যং বাক্যবিশারদঃ ॥8 
অঙ্থয়ঃ সঃ ধর্মাক্ম। বাক্যবিশারনঃ মুনিশ্রে্ঠ: মহাত্মন! জনকেন এবম্‌ উক্ত; বাকাং 
প্রত্যুবাচ। ৪ 


৪২৪ রামায়ণ 


হহাত্]া জনকের কথার উত্বরে বাকাবিশারদ ধর্মাত্বা বিশ্বামিত্রঃ তাকে বজেন-- | ৪ 


পুতো দশরথস্তেমী ক্ষত্রিয়ৌ লোকবিশ্রুতৌ। 
র্ুকামৌ ধনুঃশ্রেন্ং ষদেতত্বয়ি তিষ্ঠতি ॥৫ 
অন্বয়: ইমৌ দশক পুতে) ক্ষ্িয়ৌ লোকবিশ্রীতৌ যৎ এতৎ তয়ি তিষ্ঠতি (তথ) 
ধনুঃশরেষ্ঠং জষ্টটরকামে। ৫ 
মহাবাজ, দ*রথের পুত্র পৃথিবীবিখ্যাত এই ছুই ক্ষত্রিয়কুমার আপনার নিকট 
গচ্ছিত “য মহাধঙ্ আছে, তা দেখতে চান । € 
এতদ্দর্শয় ভদ্রং তে কৃঙকামৌ নৃপান্মাজৌ। 
দর্শনাদস্য ধনুষে। ষথেষ্টং গ্রতিযাস্ততঃ ॥ 
অহয়: এতৎ দর্শয়। ভদ্র তে (ভবড়)। অশ্যধনুষ: দর্শনাৎ কৃতকামো। 
নৃপাত্ষজৌ যথেই্ং গ্রতিযাস্ততঃ | ৬ 
অ]পনি এদের “সই ধন্টি দেখান । এটি “দৎলে এষ্ট বাজবুমারদুভন স্মঞ্কাম 
হয়ে অভীপ্মিত স্বাণে গমন করবেণ । ও 
এবমুক্তস্ত জনক: প্রতাবাচ মহামুনিম্‌। 
শয়তানস্ ধস্ুষো যদর্থমিহ ভিষ্ঠৃতি ॥৭ 
অস্বয়্ £, এবম্‌ উত্তঃ তু জনক: মহামুশিং প্রত্যুবাচ- শয়তাং অস্ত ধন্গষঃ (বৃতীস্ম? 
ঘদর্থম ইহ তিষ্ঠতি । ৭ 
মামনি বিশ্বাহিত্রের কথা শুনে ভনক তাঁকে বঙ্কেন- এই ধ্গ কেন আমাৰ 
কাছে আছে, তাশুভন | * 
দেবরাত ইতি খ্যাতো নিমেঞ্জযেষ্ঠো মহীপতিঃ। 
গ্াসোহয়ং তস্থ ভগবন্‌ হস্তে দর্তো মহাত্বনঃ ॥৮ 
নয়: ভগবন্‌ নিমেঃ জ্োষ্টঃ দেবর1তঃ ইতি মহীপতিঃ তন্ত মহা ক্সনঃ হস্তে অয়ং 
ম্কাপঃং দণ্ড: | ৮ । 
নিমির জ্যেষ্টদুত্র দেবর1ত১ নামে রাগু। ছিলেন। সেই মহাত্বার কাছে এই ধঙ্গু 
গচ্ছিত রাখা হয়েছিল । ৮ 
দক্ষযজ্ঞবধে পুবং ধন্থুরায়ম্য বার্ষবান্‌। 
বিধ্বস্য ত্রিদশান্‌ রোষা” » লীলমিদমত্রবীৎ ॥৯ 


বালকাণ্ড ৪২১ 


অহ্থয় ; পূর্বং দক্ষধ্ঞবধে বীর্ধবান্‌ ( মহাদেব: ) ধঙ্ুঃ আমা রোধাং আ্রিদশান্‌ 
বিধ্বস্ত সলীলমূ্‌ ইদম্‌ অকরবীৎ। » 
পূর্বে দক্ষষজ্ঞ নষ্ট করার সময় বার্ধবান মহাদেব এই ধনুর জা আকধণ করে ক্রোধে 
! দেবতাদের বিনাশ করতে উদ্ভত হয়ে অবজ্ঞাঁভরে বলেছিলে ন-- | ৯ 
যস্মাদ্‌ভাগাথিনো ভাগান্‌ নাকল্পয়ত মে সুরাঃ। 
বরাঙ্গানি মহাহীণি ধনুষা শাতয়ামি বঃ0১* 


অন্বন্ধ £ ধন্াৎ ন্ববাঃ ভাগাধিনঃ মে ভাগান্‌ ন অকল্পষত ( তন্মাৎ) বঃ মহার্াণি 
বরাজানি ধনুষ। শাতিয়ামি | ১৭ 

দেবগণ, আমি খজ্জের ভাগ চাই, কিন্তু তামরা আমার জন্যে ভাগ রাখ নি, স্ৃতরাং 
এই ধু দিয়ে তাম'্প মহামূলা শ্রেষ্ঠ অঙ্গ অর্থাৎ মণ্তক ) নিপতিত করব। ১০ 


গতো বিমনসঃ সবে দেবা বে মুানপুজব ৷ 
গ্রলাদয়*্ "দবে*, ঠ্যোঃ গীতোই'ভন্দ্‌ ভব &১১ 


অন্য : মুনিপুদরব । ততঃ সর্ষে দরাঃ বিমনপঃ পেবেশং প্রণাদয়ন্ত । ভবঃ তেধাং 
গীত: অভবং | ১১ 
হে মুনিশ্রেষ্, দেবতার। তখন ভীত হয়ে মহাদেবকে প্রসম্ম করলেন, এবং তিনিও 
কাদের উপর প্রীত হলেন । ১১ 
প্লীতিযুক্তত্ সবেষাং দদৌ তেষাং মাত্মন[ম্‌। 
তদৈতদ্দেবদ্সেস্ত বনুপতং মহাজ্বনঃ ॥ 
হাসভূৃতং তদা ন্থস্তমন্মাকং গুধজে বিভো ॥১২ 
অনয় £ঃ বিভে! প্রীতিযুক্ত: তু তদা এতৎ মহাত্মন: (েবদেবস্ত ধঙরত্বং তেষাং 
দর্বেষা: মহাছ্বনাং দদৌ। তদ অন্মাকং পৃবজে ন্যালভূতং ন্যস্তমূ। ১২ 
মহাদেব প্রীত হয়ে তার সেই ধন্ুরত্বটি মহাত্মা দবতাদের দান করলেন, এবং 
দেবতার! সেই ধনু আমার পূর্বপুক্তধ দেবপাতের নিকট গঠিত বাঁধলেন । ১২ 


অথ মে কৃষতঃ ক্ষেত্র লাঙ্গলাত্রখিতা ততঃ । 
ক্ষেত্র শোধয়ত। লব্ধ । নাম্না সীতেতি বিশ্রুতা ৪১৩ 
ভূতলাদৃথিতা সা তু ব্যবর্ধত মমাত্মজ।। 
ৰীর্যগুহ্কেতি মে কন্া স্থাপিতেয়মযোনিজা ॥১৪ 


৪২২ ঝামায়ণ 


অবয়ত অথ মে ক্ষেত্র, কষত; ততঃ লাঙগলাৎ। ( কন্ত।) উত্িত। ক্ষেত্রং শোধয়ুতা 
লঙ্কা ( সা) নায্া সীতা ইতি বিশ্রুতা। সা তু ভৃতলাৎ উত্িতা মম আত্মজা বাবর্ধত। 
ইয়ং মে অযোনিজা কন্তা বাশ ইতি স্থাপিতা । ১৩-১৪ 
একদিন আমি যখন ক্ষেত্র কধণ করছিজাম, সেই মময় লালের বেখা থেকে একটি 
কন্| উত্থিত হয়। ক্ষেত্র শোধনকালে লাঙুলের রেখা২ থেকে পাওয়া যায় বলে তার 
নাম সীতা বলে খ্যাত হয়েছে। তৃতল থেকে উত্থিত হওয়ার পর সে আমার নিঅকন্তা 
রূপে বধিত হয়েছে। এই অঘোনিজকন্ত।৩ এখন বীর্ষশুক্ক৪ হবে বলে স্থির হয়েছে । ১৪ 
ভূতঙ্গাতৃথিতাং তাং তু বর্ধনানাং মমাতজাম্‌। 
বরয়ামাম্থরাগত্য রাজানে! মুনিপুজব ॥১৫ 
অয় £ মুনিপুঙ্গব' 'ভতলাং উহ্িতাং তাং বর্ষমানাং মম আতছাজাং রাজান: 
আগত্য বরযামান্্ঃ | ১৫ 
ভূতল থেকে উত্থিত হার পর আমা কন্ঠ বযঃপ্রাঞ্চা হলে বন্ধ বাঁজা এসে 
তাকে বিবাহের জন্তে প্রার্থনা করলে । ১৫ 


তেষাং বরয়তাং কন্যাং সবেষাং পুথিবীক্ষিতাম্‌। 
,বী্ধশুদ্ধেতি ভগবন্‌ ন দদামি স্থতামহম্‌ ॥১৬ 
অন্থপ্প ২ ভগবন 1 তেষাং সর্বেষাং কন্যাং ববযছী1ং পৃথিবীক্ষিতাম অহং স্বতাঁং 


বাবশুন্কা ইতি ন দদামি। ১৬ 
কিন্ত আমার কন্ত। বীরষশুন্কা বজে সেই বিবাহগ্রার্থী রাঙ্জাদ্ের কাউকে শামি কন্তা- 


অন্প্রদান করি নি। ১৬ 


ততঃ সবে ন্বপতয়ঃ সমেত্যা মুনিপুঙ্গব। 
মিথিলা মপ্যুপাগম্য বীর্যং জিজ্ঞাসবস্তাদা ॥১ ৭ 
অনয : মুলিপুক্ষব | ততঃ সথে নৃপতয়ঃ সমেত্য মিথিপাম অপি উপাগম্য তদা 


বীর্ধং জিজ্ঞানব: | ১৭ 
হে মুশিপুজব, তখন নৃপতির! সমবেত হয়ে মিথিলায় উপস্থিত হয়ে তাদের কী 
বীরত্ব প্রদর্শন করতে হবে, ত। জানতে চাইলেন । ১৭ 


তেষাং জিজ্ঞাসমানানাং শৈবং ধন্ুরুপাহৃতম্‌। 
ন শেকুগ্রহণে তন্ ধনুষত্তোলনেহপি বা ॥১৮ 


বালকাণ্চ ৪২৩ 


অন্ধ; তেষাং জিজ্ঞাসমানানাং শৈবং ধস্ত্ঃ উপাহৃতম্। (তে) তন্তু ধন্ষঃ 
গ্রহণে স্োলনে অপি বা ন শেকুঃ । ১৮ 
তাদের জিজ্ঞাসার উত্তরে আমি তাদের শৈব ধনুটি দেখিয়েছিলাম, কিন্তু তারা 
কেউই ধন্সটি ধরতে বা তুলতে পারেন নি। ১৮ 
তেষাং বীর্ষবতাং বীধমল্লং জ্ঞাত্বা মহামুনে । 
প্রতাাখ্যাতা নৃপতয়স্তশল্িবোধ তপোধন ॥১৯ 
অন্বয় £ মহামুনে । তেষাং বীধবতাম্‌ অল্পং বীখং জ্ঞাত্বা নুপতয়ঃ গ্রত্যাধ্যাতাঃ। 
তপোধন ! তৎ নিবোধ। 
হু মহষি, ই নরপত্ধিদেরু ববত্তের অল্পতা দেখে আমি তাদেব প্রত্যাখ্যান করি। 
হে তপোধন, তাঁবপর কী হল শ্রনুন। ১৯ 
ততঃ পরমকোপেন রাজানঃ মুনিপুজব । 
'্মরুদ্ধান মিথিলাং সবে বীধসন্দেহমাগতাঠ ॥১০ 
অস্বয় ; মুনিপুজন । তত: সবে রাজ্ঞানং বীর্ষসানহুম আগতাঃ পরমকোপেন 
মখিলাম্‌ অরুদ্ধন ২৭ 
হে মুনিশ্রেষ্ঠ। তথন রাজার] বীরত্ব দেখি কৃদ্ধকাধ হওখা! সম্বদ্ধে সন্দিহান হয়ে 
মহাক্রোধে মিথিলা অবরোধ করলেন। 
আত্মানমবধুতং মে বিজ্ঞায় হৃপপুঙ্গবাঃ । 
রোষেণ মহতাবিষ্টাঃ পীড়য়ন্‌ মিথিলাং পুরীম্‌ ॥২১ 
অয় £ নৃপপু্বা: আত্মানম্‌ অবধৃতং বিজ্ঞায় মহতা৷ রোষেণ আবিষ্টাঃ মে মিথিলা 
পুরীং পীভয়ন্‌) ২১ 
ভীরা নিজেদের অপমানিভ জ্ঞান করে মহাক্রোধে আমার মিথিলানপরীতে 
উৎপীড়ন আব করলেন। ২১ 
ততঃ সংবৎসরে পূর্ণে ক্ষয়ং যাতানি সবশঃ | 
সাধনানি মুনিশ্রেষ্ঠ ততোইহং ভূশদ 'খিতঃ; ॥২২ 
অন্বয় : মনিশ্রেষ্ঠ | ততঃ দংবৎসরে পূর্ণে াধনানি সর্বশঃ ক্ষয় ধাতানি। ততঃ 
অহং তৃশহৃঃখিতঃ | ২২ 
এইভাবে একবংসর অতীত্ত হলে আমার সমন্ত সঞ্চয় ক্ষয় হয়ে গেল। তাতে 
আমি অভ্যস্ত ভুঃখিত হলাম । ২২ 


৪২৪ রামায়ণ 


ততো দেবগণান্‌ সবাংস্তপসাহং প্রসাদয়ম্‌ । 
দছুশ্চ পরমণ্জীভাশ্চতুরঙগবলং স্থরাঃ ॥২৩ 
অবয়ঃ ততঃ অহং সর্বান্‌ দেবগপান্‌ তপদা প্রণাদয়মূ। সুরা; চ পরমপ্রীভাঃ 
চতুরজবলং দছুঃ | ২৩ 
তখন আমি তপন্তায় দেবতাদের প্রসন্ধ করলাম, এবং দেবতারা ও অত্যন্ত প্রীভ 
হয়ে আমাকে চতুরঙ্গ বল প্রদান করলেন। ২৩ 
ততো ভগ্ন নৃপতয়ো হন্থামানা দিশো যযু$। 
অবীর্ষা বীর্যসন্দিগ্ধাঃ নামাত্যাঃ পাপকারিণঃ ।২৪ 
অন্বয় : তত: পাপকারিণ: অবীর্ধাঃ বীধপন্ধিপ্ধাঃ নৃুপতয়: সামাত্যা; ভগ্গাঃ হন্তমাণাঃ 
দিশঃ ঘধুঃ | ২৪ 
তখন সেই পাপাস্সা হীনবীধ নরপত্তিপা হতাহত হতে থাকলেন এবং নিজেদের 
বীরত্বে সম্বিহান হয়ে অমাত্যদের দঙ্গে রণে ভঙ্গ দিয়ে চারদিকে পলায়ন কগলেন। ২৪ 
তদেতন্মুনিশাদূ'ল ধনুঃ পরমভান্বরম্‌। 
রামলক্ষমপয়োশ্চাপি দর্শায়ধ্যা সুব্রত ॥২৫ 
অন্বর ; স্থব্রত! মূনিশাপূ্ঘ ! তৎ এতং পরমভান্বরং দ্ছ: বামলক্নয়োঃ চ আপ 
দশসিষ্যামি । ২ 
হে ব্রনিষ্ঠ মুনির, এখন আমি নেই মহাহাতিমর ধন্ুটি বামলনবকেও 
দেখাব। ২৫ 
যন্তম্ত ধন্ুষে। রামঃ কুধাদারোপণং মুনে। 
সুতামযোনিজাং সীতাং দণ্ঠাং দাশরখেরহম্‌ ॥২৬ 
অন্বয় ; মুনে ! ঘদি বাম: অন্ত ধগ্ষঃ আবোপপং কফুধাৎ। তদ1) অঠ্ম্‌ জযোনিাং 
স্থতাং সীতাং দাশরথেঃ দক্ভামু। ২৬ 
যদি রাম এই ধুতে জ্যা রোপণ করতে পারেন, তবে আমি তার হাতে 
আমার অযোনিজা কন্ত। সীতাকে সম্প্রদান করব । ২৫ 
বট্যিতম সর্গ সমাথ 


শটে 





কমগুটিশক্ম$ সর্গ 


সঙাঙায়াসাহাযাধা ধাধা সালা ছা ধা সা ধা দীন জা ধাবা মহা সাযা কা 
রামেণ ধনুর্ভঞনম্‌ 
(রামের ধনুর্ভঙ্গ ) 
জনকম্ত ব6ঃ শ্রুত্বা বিশ্বামিত্রো মহামুনিঃ। 
ধনুর্ঘশয় রামায় ইতি হোবাচ পাথিবম্‌ ॥১ 
অন্বয়: জনকস্ত বচ; শ্রুত্ব। মহামুনিঃ বিশ্বামিঙজঃ রামায় ্সুঃ দর্শয় হতি পাখিবম্‌ 
উবা5। ১ 
জনকের কথ। স্তনে মহামুশি বিশ্বামিত্র তাকে বললেন -আপনি আমাকে ধন্ুটি 
দেখান । ১ 
ততঃ স রাজা জনক: সচিধান্‌ প্যা'দদেশ হ। 
ধন্ুরানায়তাং দিব্যং গন্ধমাপ্যানুলেপিতম্‌ ২ 
অব্যয়: ততঃ স:রাজা জনক: সচিবান্‌ বাদিদেশ-__গন্ধমাল্যানুলেপিতং দিবাং 
ধ্ঃ আনীয়তাম্‌। ২ 
তখন রাঁজ1 জনক তার সচিবদের আদেশ দিলেন আপনারা দিবা ধ্টটিকে গদ্ধ 
ও মাল্যতভূষিত করে নিয়ে আনুন । ২ 
জনকেন সমাদিষ্ঠাঃ সচিবাঃ প্র(খশন্‌ পুরম্‌। 
তদ্ধনুঃ পুরতঃ কৃত্বা নির্জগ্ম,রমিতৌজনঃ ৪৩ 
অন্থয় £ জনকেন সমাদিষ্টাঃ অমিতৌজ্ঞস: সবাঃ পুরং প্রাবিশন্‌ তঙ ধন্ধ: 
পুরতঃ কৃত্বা নির্জগ, | ৩ 
জনকের আদেশে তার অমিত প্রতাবশালী সচিবরা পুরীতে প্রবেশ করে সেই ধন্ছটি 
লস্মুখে নিয়ে বেরিয়ে এলেন | ৩ 
নুনাং শতানি পঞ্চাশদ্‌ ব্যায়তানা* মহাত্মনাম্‌। 
মঞ্জষামষ্টচক্রাং তাং সমূহুপ্তে কথঞ্চন ॥3 
অন্থয় : ব্যাক়তানাং মহাত্বনাং নৃণাং পঞ্চাশ শতানি তাষ্‌ অঞ্টচক্রাং দঞ্চষাং 
ফখঞ্চন সমৃঃ | ৪ 


৪২৬ রামায়ণ 


পাচ সহশ্র দীর্ঘকায় লোক অইচক্রযুক্ত শকটের উপর স্থাপিত প্রকটি মঞ্জুষা৯ 
৫কানো রকমে টেনে নিযে এল | 9 
তামাদায় সুমগ্ুষামায়সীং যত্র তদ্ধনুঃ। 
স্থরোপমং তে জনকমূচূন্ব পতিমন্ত্িণঃ ॥৫ 
অহয়;ঃ তাষ আয়সীং ম্মঞ্ুমাম আদার ষত্র তত্ধহঃ ( স্থিতং ) তে নৃপতিমন্ত্রিণঃ 
ন্রোপমং জনকম্‌ উচুঃ | « 
সেই লৌহনিমিত মঞ্জুষার মখো সেই ধন্ুটি বক্ষিত ছিল। মঞ্জুষাটি নিয়ে এলে 
মন্ত্রীরা দেবতৃলা রাজা জনককে বললেন-- 1 £ 
ইদং ধন্ুবরং রাজন পৃজিতং সবরাজ ভি । 
মিথিলাধিপ রাজেন্দ্র দর্শনীয়ং যদিচ্ছসি ॥৬ 
অন্থয়; মিথিলাধিপ রাঁঞ্জেশ্র। উদং সধবাঙ্গ5; পুজিত” ধন্তুররং যৎ ইচ্ছসি 
দর্শনীয়ম্‌। ৬ 
ছে মিিলাধিপাঁতি, আপনি এই নৃপতিগণের পুজিত মহাধনুটি ইচ্ছা কবলে এদেক 
দেখান । ৬ 
তেষাং নুপো ব” শ্রু্া কুতাঞজলিরভাষত | 
বিশ্বামিত্রং মহাত্মানং তাঝুভো রাদলক্ষ্মণৌ ॥৭ 
অন্বয় £ নৃপ: তেষাং বচঃ শ্রত্বা কতাঞ্চলি: মহাত্বানং বিশ্বাশিত্রং তো উভৌ 
রামলক্ষরণে (চ) অভাষত। ৭ 
তাদের কথ। শুনে বাজা বরামলক্ধণকে শুনিয়ে কবযোড়ে মহাত্স। বিশ্বামিত্রকে উদ্দেস্ত 
করে বললেন | ৭ 
ইদং ধনুর্ধরং ব্রহ্মন জনটৈরভিপুজিতম্‌। 
রাজভিশ্চ মহাবীধৈরশক্তেঃ পুরিতং পুরা ॥৮ 
অন্বয় : ব্রদ্ধন্‌! ইদং ধনর্বরং জলকৈঃ অভিপৃজিতম্‌ পুরা অশকৈঃ মহাবীর্ষেঃ 
রাঁজভি; চ পুরিতম্‌। ৮ 
হে বর্ধন, এই মহাধস্থটি আমার পুধপুরুষ জনকপণং পূজা করে এসেছেন, এবং 
পুর্বে মহাবীর নুপতি এতে গুণ দিতে অক্ষম হয়েছেন ৮ | 
নৈততসুরগণ।ঃ সবে সানতুরা ন চ রাক্ষসাঃ। 
গন্ধবযক্ষ প্রবরাঃ সকিন্নঈগমহোরগ) ॥৯ 
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ক গতির্মীচুষাণাং চ ধমুষোইস্থ প্রপুরণে। 
আরোপণে সমাযোগে বেপনে তোলনেইপি বা ॥১* 
অন্বয়: আবে ম্বরগণাঃ সাহ্থর]: চ রাক্ষসাঃ গন্ধব্যক্ষপ্রবরাঃ সকিক্নরমহোরগাঃ 
অন্য) ধনুষঃ প্রপৃরণে, আরোপণে সমাধোগে, বেপনে, তোলনে অপি বা ন ( লমর্থাঃ ) 
মান্যাপাং চ ক গতি: 1 ৯-১০ 
দেব, অসুর, রাক্ষম,) গন্ধর্ব। ক্ষ, কিন্তর ও মহোরগবা পর্বস্ত এই ধন্গুকে আকর্ষণ 
করতে, কম্পিত করতে, উত্তোলন করতে, অপবা এতে জ্ঞারোপণ বা শরষোজন। 
করতে সমথ তন নি, মাভষের তো] কথাই নাছ । »-১* 
তদেতদ্ধনুষাং শ্রেষ্ঠমানীতং মুনিপুজব । 
দশে সহা/ভাগ আনযো রাজপুরয়োঃ ৪১১ 
অয়; মুপিপুঙগব ! তৎ এতহ ধঙ্ছসাং শ্রেটম্‌ আনীতম্‌ । মহাতাগ 1 এতৎ অনয়োঃ 
রাজপুত্রয়ো: দশয় ৷ ১১ 
মুনিবব+ (সই ভে ধন্ুটি এখন নিষে আস। হযেছে, আপনি বাজপুত্রদেব 
এটি দেখান । ১১ 
বিশ্বামত স্বানস্থ শ্রুতা জনকভাফিতমূ। 
বতস রাম ধনুঃ পশ্ঠ ইত রাঘবমব্রবীৎ ॥১৯ 
অলয় ; সরাম: বিশ্বামিভঃ তু জনকশাষিতং শ্রত্বা, বস রাম. ধল্সং পশ্ ইতি 
রাঘবম্‌ অক্রবীৎ। ১২ 
জনকের কথ। শুনে বিশ্বামিজ্ঞ পাঁমকে বললেন-বংস বাম, এই ধন্ুটি দেখো ১২ 
মহর্ষেব্চনাদ্রামো যত্র তিষ্ঠতি তদৃধনুঃ। 
মঞ্জুষাং তামপাবৃত্য দু) ধন্থুরথাব্রবীৎ ॥১৩ 
অন্থয় ; রাম: মহধেঃ বচনাৎ ষক্র তৎ ধন্ুঃ তিষ্ঠতি তাং মঞ্জুষাম অপাবুতা ধনু: 
দৃষ্টণ। অথ অত্রবীৎ । ১৩ 
মতি বিশ্বামিত্রেক কথায় পাম তখন যে মঞ্জুর মধ্যে ধঙুটি রক্ষিত ছিলঃ তা 
উদ্মোচন করলেন এবং ধন্ুটি দেখে বললেন-_ | ১৩ 
ইদং ধন্থবরং দিবাং সংস্পৃশামীহ পাণিনা। 
যত্ববাংশ্চ ভবিষ্যামি তোলনে পুরণেইপি বা ॥১৪ 
বাঢ়মিত্য ব্রবীদ্‌ রাজা মুনিশ্চ সমভাষত।। ১৫ 
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অন্বয়ঃ ইদম্‌ দিবাং ধঙ্গবরম ইহ পাণিনা সংস্পৃখামি তে।লনে পূরণে অপিবা 
ত্ববান্‌ চ 'ভবিষ্তামি। রাঞ্জ। বাঢ়মূ ইতি অন্রবীৎ মুনিঃ চ সদভাষত | ১৫ 
আমি এই দিব্য মহাধসকে হাত দিয়ে স্পর্শ করছি। এখন আমিকি একে 
উত্ভোলন করে আকর্ষণ করব? তখন পাঞ্জা জনক ও মুনি বিশ্বামি্ বললেন_-ছ্যা, 
তাই করে! । ,৪-১৫। 
লীলয়। স ধনুর্মধ্যে জগ্রাহ বগনান্মুনেঃ। 
পশ্যডাং শ্বলহআণাং বহনাং রঘুনন্বনঃ | 
আরোপয়ৎ ন ধর্মাত্ম। সলীলমিৰ তদ্ধনুঃ ১৬ 
অন্থস্ধ: সঃ ধর্মাত্বা বঘুনন্দন: মুনে; বচণাৎ বহনাং নৃসহত্রাণা" পশ্ঠতাং লালয়া 
ধঙ্ছ্মধ্যে জগ্লাহ ( চ) সলীলম্‌ ইব তৎ দ্থঃ আরোপয়হ। 
বিশ্বামিভ্জের কথার ধমাক্া রাম তখন সহশ্র লোকের চক্ষুর সম্মূধে অবলালাক্রমে 
নেই ধনুর মধাভাগ ধারণ করে তাতে জা। রোপণ করলেন । ১৬ 
আরোপয়িত্বা মৌবাং চ পুরয়ামাস তদ্ধনুঃ। 
তদ্‌ বভঙ্জ ধনুরনধ্যে নরশ্রেক্ঠো মহাঘশাঃ 1১৭ 
অন্থয় £ মহাযশা: নপ:অষ্টং,মৌবীম আরোপরিত্থা চ তত ধন: পুরনামাদ তং ধঙ্গঃ 
মধ্যে বতগ্। ১৭, 
মহাষশগ্বী নরশ্রে্ রাম ধন্থতে জা রোপণ করে আকধণ করায় ধন্টির মধ্যভাগ 
বিভক্ত ছয়ে গেল। ১৭ 


তস্ত শব্দে মহানাসীন্নিথা তল মনিঃম্বনঃ | 
তুমিকম্পশ্চ সুমহান পরতস্তেব দীতঃ ৪১৮ 


অন্থয়: নির্ধাতদমনিঃম্বন: তন্ত মহান শদঃ মালী২। দীধতঃ পরতণ্ঠ ইব সুমহান 
ভূমিকম্প: চ ( আসীৎ)। ১৮ 
ফলে বজ্রপাতের মতো মহাশক উত্থিত হু) এব' পর্বত বিদীর্ব হুল ধেমন হয় 
তেমনি ত্মিকম্প হল । ১৮ 
.নিপেতুশ্চ নরাঃ সবে তেন শবেন মোহিতাঃ | 
বর্জয়িত্বা মুনিবরং রাজানং তৌ চ রাঁঘবৌ ॥১৯ 
অন্থর : সর্বে নরাঃ তেন শবেন মোহিতাঃ মুনিবরং বাঙ্জানং তৌ চ ন্বাঘবো৷ 
বর্জয়িত্বা! নিপেতৃঃ। ১৯ 
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সেই শবে বিশ্বামিত্র জনক এবং রামলক্ষণ ছাঁড়া অন্য সমস্ত লোক মুর্ছিত 
হয়ে পড়লেন । ১৯ 
প্রতা শ্বস্তেঃজনে তশ্মিন রাজ] বিগতসাধবস: | 
উবাচ প্রাঞ্জলিবাকাং বাকাজ্ঞো মুনিপুঙ্গবম্‌ 1২০ 
অনয়: [তন্মিন জনে প্রত্যাশ্বন্তে বাকাজঃ বাঁঙ্জা বিগতসাধ্বসঃ প্রাঞ্জলি: মুনিপুজবম্‌ 
উবাচ । ২০ 
সবলে গ্ররুতিস্ব হলে এবং বাজার ভয় দুব হলে তিনি করষোড়ে মুনিবর 
বিশ্বামিতরফে বললেন-- 1 ২০ 
'ভগবন দু্টবীর্ষে! মে রামো দশরথাত্বজঃ | 
অতান্ততমচিন্তা' চ অতকিতমিদং ময়া ॥২১ 
অন্বয় £ 'ছগবন্‌! দশবধাত্বজঃ রাম: মে দুষ্টবীর্যং । ইদমূ অত্যডূতম অচিন্ত্যং চ 
তকিতং দয়া | দৃষ্টম )1 ২১ 
55বল। আমি দ* পতন কামের বিক্রম দেখলাম । এই ব্যাপার আমার কাছে 
অত্যাশ্চধ, অচিনীয় এবং অপ্রত্যাশিত | ২১ 
জনকানাং কুলে কীতিমাহরিষ্যতি মে স্ৃতা । 
সীতা 'ভর্তারম!সাগ্য রামং দশরথাত্মজম্‌ ॥২২ 
অনয: তিতা 7 সীতা দশবধাক্সুজং রামং ভর্ত!রম্‌ আসাছ। জ্নকানাং কুলে 
কীতিম আহবিষ্/তি । ২২ 
দশ্বথপুব্র বাদকে পত্তিরপে লাভ কৰে আমার কন্যা সীতা জনকবংশে কীতি 
স্থাপন করবে । ২২ 
মম সত্য গুতিজ্ঞা সা বীর্ষশুক্ষেতি কৌশিক। 
সীতা প্রাণৈবন্থমত] দেয়া রামায় মে সুতা ॥২৩ 
অনয; (কৌশিক ! মম সত)। গ্রতিজ্ঞা। সা বীধশুকা মে গ্রাণৈঃ বন্ধ মতা সুতা সীতা 
: বাঁমায় দেয়া । ২৩ 
হে কৌশিক, আমার হির সংকল্প এই যে আমি আমার গ্রাণাধিকা বীধশুক্কা কন্ত? 
সীঘাকে রামের হাতে সমর্পণ করব । ২৩ 
ভবতোইনুমতে ব্রহ্মন্‌ শীত্রং গচ্ছন্ত মান্ত্রণঃ | 
মম কৌশিক ভদ্রং তে অযোধ্যাং ত্বরিতা রখৈঃ॥২৪ 
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অনয : বর্ধন! কৌশিক! ভহ্গং তে (ভবতু)। ভবততঃ অগ্ছমতে মষ মন্তিখ: 
রথৈঃ স্বরিতা শীশ্বম অযোধাং গচ্ছন্ত । ২৪ 
হে ব্রদ্ষন, হে কৌশিক, আপনার মঙ্গল হোক | আপনি অন্থঘতি দিলে 
'আমার মন্ত্রীরা দ্রুতগামী রথে অবিলম্বে অযোধ্যায় ঘাবে। ২৪ 
রাজানং প্রশ্রিতৈবাক্যেরানয়ন্ত পুরং মম। 
প্রদানং বাঁধশুক্লায়াঃ কথয়ন্ত চ সবশঃ ॥২৫ 
অনয £ রাজানং (দশরথং) প্রশ্িতৈ: বাকোঃ মম পুরম্‌ আনয়ন্ধ বীধশুদ্ধায়াঃ 
প্রদানং চ সবশং কথয়স্ত | ২৫ 
ভারা বাঁজা দশরথকে বিনীতভাবে আমার বীর্শুদ্ধা! কন্যা প্রদানের ঘত্ত কথা 
জানাবেন এবং তাঁকে আমার পুরীতে নিয়ে আসবেন । ২৫ 
মুনিগুপ্টৌ চ কাকুংস্থৌ কথ্যন্ত বুপায় বৈ! 
প্লীতিযুক্ত' তু রাঁজানমানযন্ত সুশীস্রগাঃ 1১৬ 
অন্থয় : মুনিগুপ্ধৌ কাকুংস্থৌ চ বপায় কথযস্ক। (তে স্শীত্রগা: শ্ীতিঘুককং 
রাজানং তু আনয়ন্ত। ২৬ 
তারা রাঞ্জা দশরুথকে আরও জানাবেন ঘে রামলক্ষণ মুশি বিশ্বান্সি বর তত্বাবধানে 
নিবিদ্বে জাছেন। এই ঝলে তাহা! রাজাকে প্রপন্ধ করে সত্বর এখানে নিগ়্ে 
আসবেন । ২৬ 
কৌশিকন্ত তথেঙ্যাহ রাজা চাভাষ্য মন্ত্িণঃ। 
অধোধ্যাং প্রেষয়ামাস ধর্মত্বা কতশ[মনন্‌। 
যথাবুস্তং সমাখ্যাতুমানেতুং ৮ নুপং তথা ॥১৭ 
অন্থয় : কৌশিক: ভূ তথ। ইতি আহ। ধর্ধাত্বা রাজ! চ নৃপং যথাবৃত্তং সমাধ্যাতুং 
তথা আনেতুং কৃতশাপনান্‌ মন্ত্রিণ: আভাষ্য অধোধ্যাং প্রেষযামাম। ২৭ 
বিশ্বামিত্র বললেন-তাই হোক । তখন ধর্মাতা। রাজা জনক দশরথকে সমস্ত 
সংবাদ জানিয়ে তাঁকে নিয়ে আনার অপ্তে নিদেশ দিয়ে মন্ত্রীদের অযোধায় 


»ঠালেন। ২৭ 


সধষষ্টিতম সর্গ সমাপ্ত 


৬/ নি৬৫/ 7৯১ 


অ্টজ্ঘ্িভসমঃ স্নর্প 


শক কাক জা ক $ সাকার সক কাফকা কাহাফ ধীর সাদী নাস ক 


দশরথস্ত মিথিলা প্রস্থাননিশ্চযবর্ণনম্‌ 
( দশরথের মিথিলায় গঞ্জনের সম্মভি ) 
জনকেন সমা[দষ্টা দূতাস্তে ক্লাম্তব'হনাঃ । 
তরিরাত্রমুষিত। মার্গে হেইযোবধ্যাং শ্রাবিশন্‌ পুরীম্‌ 1১ 
অন্বয়: জনকেন লমাদিষ্টাং তে দূতা: মার্গে জিরাঅম্‌ উদ্িতাঃ ক্লান্তবাহনাঃ 
'অঘোধ্যাং পুরী" শ,৫হপন্‌ ১ 
জনকের আদেশে দৃতেরা ধাথা বলেন এব পথে তিন রাত কাটিয়ে তার! ঘধন 
অযধোধাপুযাতে প্রবেশ করগেন, অপন তাদের বাহনঞ্ুলি ক্লান্ত হয়ে পড়েছিল । ১ 
“৬ রাজ্বচনাদ্‌ গত্বা রাঙ্জবেশ্া শ্রীপেশিতাহ। 
দদুশুর্দেবসংকাশং বুদ্ধ; দশরথ, নপম ॥২ 
অন্বমু ; “ত রাজবচনাতৎ গত্বা রাঙ্গবেশ্ম প্রবেশিভাঃ দেবসংকাশং বৃদ্ধং দশ্রুধং 
নৃপং দদৃশ্ঃ | ২ 
রাজার আদেশে বাজপুরীতে বেশ কবে তারা পেবতুল্য বন্ধ ৮1 দশ্রথকে 
(দখতে পেলেন । ২ 
বন্ধাঞ্জলপুটাঃ সবে দৃতা বিগতপাধবসাঠ। 
রাজানং প্রশ্রিতং াকামব্রবণ্‌ মধুরানবম্‌ 1৩ 
'অন্বম্প £ সবে দুতাঃ বিগতপাধবদা: বঙাঞ্লিপুটা: বাক্ষান মধুণাক্ষ প্রশ্রিভং 
বাকাম্‌ অক্রবন্‌। ৩ 
দূতের! নির্ভয় হ্বদক্ধে মধুর বাকো স্্রতি করে করধোড়ে রাজকে বললেন _। ৩ 
মৈথিলো। জনকো রাজা সাগ্রিহোত্রপুত্ধ ৫ 58 । 
মুুমুছ মধুরয়া স্মেহসংরক্তয়া গিরা ॥৪ 
কুশলং চাব্যয়ং চৈব সোপাধ্যায়পুরোহিতম্‌। 
জনকত্তবাং মহারাজ পৃচ্ছতে সপুরঃসরম্‌ ॥৫ রর 


৪৩ই রামায়ণ 


অন্বয়: মহারাজ! মৈধিলঃ জনকঃ রাজ! সাগ্রিহোত্রপুরস্কৃতঃ মুহুমুছ; মধুবয়। ঘেহ- 
সংরক্ষ। গিরা ত্বাং লপুরঃদরং সোপাধ্যায়পুরোহিতম্‌ অব্যয়ং কুশলং পৃচ্ছতে । ৪-£ 
মহারাজ, মিথিলাধিপতি রাজা জনক এবং তাব অগ্রিহোত্র খত্বিক বারংবার মধুর 
ন্মেহপূর্ণ বাক্যে আপনার এবং আপনার উপাধায় ও পুরোহিতদের অক্ষয় কুশল 
জিজাসা করেছেন । ৪-৫ 
পুষ্ট। কুশলমবাগ্রং বৈদেহো মিথিলাধিপঃ | 
কৌশিকান্ুমতে বাঁকা” ভনম্ভমিদমব্রবীৎ ॥৬ 
অন্থয়! টদেহঃ মিথিলাধিপঃ অব্যগ্রং কুশলং পৃষ্টথা কৌশিকাহৃমতে ভবতম্‌ ইদং 
ৰাঁকাম্‌ 'অত্রবীৎ । ৬ 
মিথিলাপতি আপনার একাস্ত কুশল জিজ্ঞাসা করে বিশ্বামিরেব উচ্ছান্থমাকে 
আপনাকে এই বগাগুলি বলেছেন- | & 
পৃৰং প্রতিজ্ঞ! বিদিতা বীষশুক্কা মমাতুজা1। 
বাজানশ্চ কতামর্যা নিবাঁধা বিমুখীকৃতাঃ 1৭ 
অন্থয় : পূর্ব গ্রুতিজ্ঞা বিদিতা মম আত্মাজ। বীর্ষশ্ষ্কী । নিবার্ধ। রাজানঃ চ কৃত।- 
মধাঃ বিমুখীরৃতাঃ | * ? 
আপনি, আমাব পূর্ব প্রতিজ্ঞার কথ। জানেন “ঘ আমার কন্তা বীর্যপুক। হবে। বনু 


দুর্বল রাঁজা তাকে লাভ করতে অকৃতকাধ হওয্জায় বিমুখ ও ক্রুদ্ধ হয়ে প্রস্থান 
করেছেন । 


জেযং মম আতা বাজন্‌ বিশ্বামিত্রপুরস্কৃতৈঃ। 
যদৃচ্ছয়াগতৈ বাজন নিজ্িতা তব পুরুকৈঃ ৮ 


অঙ্গ: বাঁজন] স| ইযং মম স্তা বিশ্বামিত্রপুরস্থতৈ; যদৃচ্ছয়া আগতৈ: তব 
পুহকৈ: নিজিতা। ৮ 


এখন আপনার পুত্র রাম বিশ্বামিন্তের নেতৃত্বে ইচ্ছামতো ভ্রমণ করতে করতে 
মিথিলায় এসে আমার সেই কম্তাকে জয় করেছেন । ৮ 
তঞ্চ রত্বং ধনুদিব্যং মধ্যে ভগ্নং মহাত্মন1 | 
রামেণ হি মহাবাহো মহত্যাং জনসংসদি ॥৯ 
অন্থয়; মহাবাহো। অহাত্মনী বাদেণ মহত] জনসংসদি তং চ দিব্যং ধঙ্গঃ রত্বং 
মধ্যে ভগ্রমূ। ৯ 


বালকাও ৪৩৩ 


মহাত্বা রাম বিশাল জনতার সম্মুখে আমার দিব্য মহাধহুটি দ্িখণ্ড বরেছেন। ৯ 


অস্মৈ দেয়! ময়] সীতা বীর্ষশুক্ক। মহাত্মনে । 
প্রতিজ্ঞাং ততুমিচ্ছামি তদমুজ্ঞাতুমর্থসি ॥১০ 


অন্বয় : অশ্মৈ মহাত্মনে ময়া বীর্বশুদ্ধা সীতা দেক়া। ( অহং) প্রতিজ্ঞাং ততুম্‌- 
ইচ্ছামি। তৎ অন্ুজাতুম্‌ অর্থদি। ১০ 

স্থতরাং আমি এই মহাত্রার হাতে বীর্ধশুদ্ধা সীতাকে সম্প্রদান করে আমার 
প্রতিজ। পালন করতে চাই, আপনি এ বিষয়ে অনুমতি দেবেন । ১* 


সোপাধ্যায়ো৷ মহারাজ পুরোহিতপুরদ্কৃতঃ। 
শীঘ্রমাগচ্ছ ভদ্রং তে ডর্টমর্থসি রাঘকৌ ॥১১ 
অন্থয় £ মত"কাড়। ভদ্রং তে (ভবতৃ)। সোপাধ্যায়ঃ পুরোহিতপুরদ্বৃতঃ শ্রম 
'আগচ্ছ রাঘবে দ্রষ্ুম অর্থসি। ১১ 
মহারাজ, আপনার মঙ্গল হোক। আপনি আপনার উপাধ্যায় ও পুরোহিতের 
সঙ্গে অবিলম্ষে গান ও লক্ষ্ণকে দেখে ধান। ১১ 
প্রতিজ্ঞা মম রাজেন্দ্র নিবতয়িতুমর্থসি। 
পুত্রয়োরুভয়োরেব গ্রীতিং ত্বমুপলপ্সাসে ॥১২ 
অহথয়ঃ রাজ্েক্র! ম্ম প্রতিজ্ঞা নিবর্তয়িতুম অহ্সি। তম্‌ উভযকোঃ পুতুয়োঃ 
এব গ্রীতিম উপলপ্লাসে | ১২ 
আপনি এখানে এসে আমার প্রতিজ্ঞা পানে সহায়তা করন এবং সেই সঙ্গে 
আপনার উ'্ভয পুত্রের সঙ্গে মিলনস্থথ উপভোগ করন। ১২ 
এবং বিদেহাধিপতির্সধুরং বাক্যমত্রবীৎ। 
বিশ্বামিত্রাভ্যনুজ্ঞাতঃ শতানন্দমতে স্থিত? ॥ ১৩ 
অন্বয়£ বিদেহাধিপতিঃ বিশ্বামিত্রাভ্যন্তজ্ঞতঃ শতানন্দমতৈ স্িতঃ এবং মধুরং 
, ৰাক্যম্‌ অভ্রবীৎ। ১৩ 
মহারাজ, বিদেহাধিপতি ভনক বিশ্বামিক্ের আছেশে এবং পুরোহিত *ত্াননদের 
ইচ্ছীত্রমে আপনাকে এই কথাগুলি জানিয়েছেন | ১৩ 
দূতবাক্যং তু ওচ্ছন্ক! রাভা পরমহধিতঃ। 
বসিষ্ঠ, বমদেহং চ মন্তিপশচৈত ব্রবীৎ ॥১৪ 


বাল্মীকি-২৮ 


৪৩৪ রামায়ণ 


অন্ব় : রাজা তু তং দৃতবাক্যং শ্রুত্বা পরমহধিতঃ বনিষ্ঠং বামদেবং চ মন্্িখঃ চ 
এব অব্রবীৎ। ১৪ 

দুতদের কথা শুনে রাজা অত্যন্ত আনন্দিত হলেন এবং বশিঠ, বামদের ও অন্ঠান্ত 
মন্ত্রীদের ডেকে বললেন-___। ১৪ 


গু: কুশিকপুত্রেণ কৌসল্যানন্দবর্ধন; 
লক্ষ্মণেন সহ ভাত্র! বিদেহেষু বসত্যসৌ ১৫ 
অন্বয় : কৌদগ্যানন্দবর্ধনঃ কুশিকপুত্রেণ গুধ: অপৌ ভ্রাত্র। লক্্ণেন দহ বিদেহেধু 
বসতি । ১৫ 
কৌশল্যানদ্দন রাম ভ্রাতা! লক্ষণের সঙ্গে বিখ্বামিহের তত্বাবধানে বেকে এখন 
বিদেহবাঁজ্যে বাল কবছেন | ১৫ 
ষ্টবীর্যস্ত কাকুতস্থ্বো জনকেন মহাত্বনা । 
সম্প্রদানং স্তৃততায়াস্য রাঘবে কর্তৃতমিচ্ছতি ॥১৬ 
অনবয়ঃ কাকুৎস্থঃ মহাক্সনা। জনকেন দৃষ্টবীর্ঘঃ তু (অসৌ) রাঘবে স্থতার়াঃ 
সম্প্রদানং কতুম্‌ ইচ্ছতি | ১২ 
রামের বীরুত্বের পরিচন্ন পেয়ে মহাত্ব। জনক তার হাতে তাঁর কন্ঠাকে সম্প্রনান 
করতে চাইছেন। ১* 
যর্দি লে রোচতে বৃত্বং জনকম্ত মহাত্সনঃ | 
পুবীং গচ্ছ“মছে শীঘ্রং মা ভূ কালন্ত পর্যয়ঃ ॥১৭ 
অন্থয় ; ঘদি মহাত্মনঃ জনকন্ বুন্তং বং রোচতে ( ত্দা) শীঘ্বং পুরীং গচ্ছামহে । 
কালম্ক পর্যয়ঃ মা ভৃৎ। ১৭ 
ঘদি আপনার| মহাহ্মা জনকের কাজের অগ্মোদন করেন, তবে শীব্ব তার পুৰ্বীতে 
ঘাই চলুন। কালবিলদ্বের প্রয়োজন নাই। ১৭ 
মন্ত্রিণে! বাঢ়মিত্যান্থঃ সহ সবৈর্মহধিভিং। 
সুগ্রীতশ্চাব্রবীদ্‌ রাজা শ্বো যাত্রেতি চ মন্ত্রিণঃ ॥১৮ 
অন্য; মন্ত্রিণ: সর্বৈঃ মহুধিভি; সহ বাঢ়ম্‌ ইতি আছ। রাজ স্থগ্রীবঃ চ মন্ত্ণ: 
অব্রবীৎ স্ব: ঘাত্র। ইতি । ১৮ 
মন্ত্রীরা মহবিদের সঙ্গে এবিষয়ে সম্মতি জানালে বাছ। হষ্টচিত্তে ম্্রীদের বললেন-- 
তাহলে কালই আমরা যাত্রা করব। ১৮ 


বালকাণ্ড 9৩৫ 


মন্ত্রিপভ্ত নরেন্দ্রন্ত রাত্রিং পরমসৎকৃতাঃ। 
উধুং প্রমুদিতাঃ দবৈ গুপৈঃ সর্বৈঃ সমস্থিতাঃ ॥১৯ 
অশ্ব £ নরেভ্র্ত সর্বৈঃ গুপৈঃ সমস্থিতাঁঃ মন্ত্রিশঃ তু পরমসৎকৃতাঃ প্রমুদিতাঃ 
রাত্রিম্‌ উদ্ুঃ | ১৯ 
রাজার সর্বগুণসম্পন্গ মন্ত্রীরা তখন পরম সমাদর লাভ করে মহানন্দে রাজি যাপন 
করলেন। ১৯ 
অষ্টবিতম সর্গ সমাধ 


শি 


এক্ষোনসঞগুভ্তিশক্ম সর্গ 
নী নাং বাঁ দা সর সর সানা না স্বীসরসার্ পি ম্ নিন কক্স সাক কযা কক 
দশরথজঅনকসমাগমঃ 
( দশর্থ ও জনকের মিলন ) 
ততো রাত্র্যাং ব্যতীতায়াং সোপাধ্যায়ং সবান্ধবঃ | 
রাজা দশরথে। জষ্টঃ সুমন্ত্রমিদমব্্রবীৎ ॥১ 
অন্বয়: ততঃ বাত্রাং বাতীতায়াং সোপাধ্যায়ঃ সবান্ধবঃ রাজা দশরথঃ শ্বষ্ট: 
স্থমন্ত্রমূ ইদমূ অত্রবীৎ। ১ 
রাজি প্রভাত হলে রাজা দশরথ তার উপাধ্ায় ও বাদ্ধবদের সঙ্গে মিলিত হয়ে 
হষ্চিত্তে স্থুমন্ত্রকে বললেন__। ১ 
অগ্য সবে ধনাধ্যক্ষা ধনমাদায় পুক্ষলম্‌। 
ব্রজন্তবগ্রে স্থুবিহিত৷ নানারত্বলমন্বি তাঃ ॥২ 
অন্য: অস্ত সবে ধনাধক্ষাঃ স্থবিহিতাঃ লানারত্বদমন্থিতাঃ পুক্ধলং ধনম্‌ আদার 
'গ্রে ব্রজন্ত | ২ 
আজ ধনাধ্াক্ষের! সথরক্ষিত হয়ে প্রভৃত ধনরত্ব সঙ্গে নিয়ে আমাদের আগে আগে 
চলুন। ২ 
চতুরঙগবলং চাপি শীঘ্রং নির্ধাতু সবশঃ। 
মমাজ্ঞা সমকালং চ যানং যুখামনুন্তমম্‌ ॥5 
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বসিষ্টো বামদেবশ্চ জাবালিরথ কশ্যপঠ। 
মারকখ্য়েন্ত দীর্ঘায়ুখষিঃ কাত্যায়নস্তথা 1 
এতে দ্বিজাঃ প্রয়াস্তগ্রে স্তন্দনং যোজয়স্ব মে। 
যথ1 কালাত্যয়ো ন স্যাদ্‌ দত হি ত্বরয়ন্তি মাম্‌ ॥৫ 
অন্থয়: সমকালং চ চতুরঈবকম অপি চ অনুর্তমং যুগ্ধাং যানং সর্বশঃ নির্ধাতু 
(ইতি) মম আজ্ঞা । বঙ্গি্ঠ: বামদেবঃ জাবাকি: চ, অথ বশ্যপঃ দীর্ঘাসু: মার্কতেয়ঃ তু 
তথা খবিঃ কাতাীয়ন; এতে ছিভাঃ অগ্রে প্রান্ত । শ্বান্দনং মে যোভয়ন্ব । দুতা: হি 
মাং ত্ববয়স্তি ধথা কালাত্যয়ঃ ন শ্যাৎ । ৩-৫ 
আমি আদেশ দিচ্ছি চতুত্গ ছ্েনাবাহিনী ও ছুটি উৎকৃষ্ট যান আমাদের সঙ্গে 
চলুক । বশিষ্ট, বাঃদে5। জাবালি, কশ্টপ, দীঘাযু মার্কত্ের এবং ধষি কাত্যায়ন-_ এই 
সব ব্রাঙ্ষণ পৃবেই যাঞজ] করুন। আমাক নিজের রথটিও গরভডত করুন, কারণ যাতে 
কাঁলবিজম্ব না ছয় স্জেন্যে জনকের দৃত্তেরা আমাকে তাড়া দিচ্ছেন । ৩-৫ 
বচনাচ্চ নরেক্দ্রস্ত সেন৷ চ চতুরঙিণী | 
রাজানমৃষিভিঃ সার্ধং ব্রজন্তং পুষ্ঠতোহস্বযাৎ॥৬ 
হয়; নরেন্দল্য বচনাৎ চ চতুবন্দিণী সেন] কফিভিঃ সার্ধ বজব বাজানং পৃঃ 
অন্বযাৎ। ৬ 
ধষিদের 'সঙ্গে বাভ। দশরথ যাঁরা করজেন, এবং রাজার আদেশে চতুরঙ্গ সেনা 
তাদেন পশ্চাতে চলল । ৬ 
গন্ধা চতুরহং মার্গে বিদেহানভ্যপেয়িবান্‌। 
রাজা চ জনক: শ্রীমাচ্ছ-ত্বা পুজা মকল্লয়ৎ ॥৭ 
কছয়ত (তে) ম্গে চতুরহং গত্া বিদেহ'ন অভাপেফিবান। শ্রীমান্‌ রাজা 
জনক: চ শ্রত্বা। পৃজাম্‌ অকল্পয়ৎ | ৭ 
তর) চারদিন পথে অতিবাহিত কবে অধেষে বিদেইরাজ্য উপস্থিত হজেন। 
রাজ্ঞ। তক এ সংবাদ েঃয় তাদের অভ্যর্থনার জন্তে গুস্তত হজেন। * 
ততো রাঙ্ানমাপাগ্ঠ বুদ্ধং দশরথং শ্বপম্‌। 
মুদিতে। জনকে রাজা গ্রহর্ষং পরমং যযৌ। 
উবাচ বচনং শ্রেষ্ঠো নরশ্রেষ্টং মুদাঘিতঃ ॥৮ 
অয় ঃ ততঃ তুদ্ধং দশবথং হুপন্ধ আসাদ রাঁভ। ৬০ক:ঃ মুদিতঃ প্রমং গ্হ্ং যযো। 
শট: মুদাছিত: নরতেষ্ঠং বচনমূ উবাচ :৮ 
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বৃদ্ধ বাজ দশপথের সঙ্গ লাভ করে রাজা জনক অতান্ত আনন্দিত হলেন এবং 
হুষ্টচিত্তে তাকে বললেন--। ৮ 
স্বাগতং তে নরশ্রেষ্ঠ দিষ্ট্যা প্রাপ্তোইসি বাঘব | 
পুত্রয়োকভয়োঃ প্রীতিং লপ্দ্যসে বীর্ধনিজিতাম্‌ ॥৯ 
অন্থয় : নরশ্রেষ্ঠ রাঘব! ম্বাগতং তে। দিষ্টা। প্রাপ্তঃ অসি। উভয়্ো: পুতরক্কো: 
বীধনিঞ্জিতাং প্রীতিং লপ্মাসে | ৯ 
হে নরশ্রেষ্ঠ কাঘব, আপনাকে স্বাগত জানাচ্ছি। আঙ্গ ভাগাবলেই আমি 
আপনার লামিধা লাভ করলাম। এখন আপনি আপনাব উভজ্ন পুত্রের সঙ্গে মিলনের 
আনন্দ উপতোগ করুণ । জানবেন, এই প্রীতি ভাদেগ বাধের ছ্বারাই অঙ্জিত 
হয়েছে । ৯ 
দিষ্টযা প্রাপ্তো মহাতেজা বসিষ্টে। ভগবানৃষিঃ | 
লহ সবৈদিজশ্রেষ্ঠৈর্দেবৈরিব শতন্রতুঃ ॥১০ 
অনয়ঃ মহাতেঙ্জাঃ ভগবান্‌ ঝষিঃ বিষ সর্বৈঃ দ্বিজষ্টে: সহ দেবৈ: শতক্রতুঃ 
ইব দিষ্ট্যা প্রা; | ১৩ 
আমার ভাগাক্রমেই আজ মহাতেদন্বী ছগবান বশিষ্ঠ দ্বিজশ্রে্দেব সঙ্গে উপস্থিত 
হয়েছেন, মনে হচ্ছে ঘেন দেবতাদের সঙ্গে শতক্রতু ইন্্রহই এসে উপস্থিত হয়েছেন । ১* 
দিষ্ট্যা মে নিজিতা বিদ্বা দিষ্ট্যা মে পৃজিতং কুলম্‌। 
রাঘবৈঃ সহ সন্বন্ধাদ্‌ বীর্ধশ্রেষ্টের্মহাবলৈই ॥১৯ 
অন্বয় £ দরিষ্ট্য। মে বিস্বাঃ নিজিতাঃ, দিষ্টা। বীধশ্রেষ্টে: মহাবলৈঃ রাঘবৈ: সহ 
সন্বন্ধাং মে কুলং পুঞ্জিতম্‌। ১১ 
ভাগাগুণে আমার কন্তাদানের বিশ্ব দূর হল, এবং ভাগা গুণে বল ও বীর্ষে শ্রেষ্ট 
রদঘুবংশীয়দের সঙ্গে সন্বস্ধের ফলে আমার বংশ সম্মানিত হল। ১১ 
শ্বঃ প্রভাতে নরেন্দ্র ত্বং সংবর্তয়িতৃমহসি | 
যজ্ঞস্তান্তে নরশ্রেষ্ঠ বিবাহমুষিসত্তমৈঃ ॥১২ 
অন্থয় £ নরেন্দ্র! শব: প্রভাতে তম ঝধিসভটৈঃ যক্ঞন্ত অন্তে বিবাহং সংবর্তয়িতূম্‌ 
অর্হসি। ১২ 
মহারাজ, কাল প্রভাতে আপনি ম্হধিদের সঙ্গে ন্জ সমাপন করে বিবাহ সম্পক্ধ 
করবেন । ১২ 
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তন্ত তদ্বচনং শ্রদ্ধা খধিমধ্যে নরাধিপঃ | 
বাক্যং বাক্যবিদাং শ্রেষ্ঠ: প্রত্যুবাচ মহীপতিম্‌ ॥১৩ 
'অন্বয় ঃ তশ্ত তৎ বচনং শ্রত্বা বাকাবিদাং শ্রেষ্ঠঃ নরাধিপঃ খধিমধো মহীপতিং 
প্রত্যুবাচ । ১৩ 
রাঞ্জা জনকের কথা শুনে বাকাবিশারদ কাজা দশরথ খষিদের সম্মুথে তাকে 
বললেন--। ১৩ 
প্রতিগ্রহো৷ দাতৃবশঃ শ্রুতমেতন্ময়া পুরা । 
যথা বক্ষ্যসি ধর্মজ্ঞ তত করিষ্যামহে বয়ম্‌ ॥১৪ 
অন্বয় : ধর্মজ! প্রতিগ্রহং দাতৃবশঃ এতৎ ময়। পুবা শ্রুতম। যথ। বঙ্ষ্যসি তৎ 
বয়ং ককিস্তামহে ৷ ১৪ 
হে ধর্মজ রাজা, আমি পূরে শুনেছি যে দানগ্রহণ দাতার বশবতা ( অর্থাৎ দাতা 
দিতে চাইলে তা নিতে হয়), স্বতবাঁং আপনি য। বলবেন, আমি তাই করব। ১৩ 
তদ্ধনিষ্ঠং যশস্তাং চ বচনং সত্যবাদিনঃ। 
শ্রত্বা বিদেহাধিপতিঃ পরং বিস্ময়মাগতঃ ॥১৫ 
অন্বয়£ বিদেহাধিপতিঃ সত্যবাদিনঃ তৎ ধমিষ্ঠং যশশ্টং চ বচনং শ্রত্বা পরং 


বিশ্রয়ম্‌ আগত: । ১৫ 


বিদ্েহাধিপতি জনক সত্যবাদী রাজ দশবথের এই ধর্মসঙ্গত ও যশস্কর কথ। শুনে 
খত্যস্ত বিশ্রিত হলেন । ১৫ 
ততঃ সধে মুনিগণা: পরম্পরসমাগমে | 
হর্ষেণ মহত যুক্াস্তাং রাত্রিমবসন্‌ আুখম্‌ ৪১৬ 
অস্বয়;: তত: সর্বে মুনিগণাঃ পরস্পরসমাগমে মহতা হর্ধেপ যুক্তা: তাং রানিং 


সুখম্‌ অবসন্‌। ১৬ 
তখন মুনিরা পরস্পরের সঙ্গে মিলিত হয়ে মহা আনন্দে সেই রাত্রি যাপন 


করলেন । ১৬ 
রাজা চ রাঘবৌ পুত নিশাম্য পরিহধিতঃ। 
উবাস পরমণ্্রীতো জনকেনাভিপুজিতঃ ॥১৭ 
অন্বয় : রাজা চ জনফেন অভিপৃজিত; পরমগ্রীতঃ রাঘবো পুঝৌ নিশাম্য 
পরি হতিতঃ উবাস। ১৭ 
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রাজ। দশরথও জনকের সমাদর লাত করে এবং পুক্রদের দর্শনে অত্যন্ত তৃষ্টিলাভ 
করে রাজি বাপন করলেন । ১৭ 
জনকোইপি মহাতেজা: ক্রিয়াং ধর্েণ তত্ববিং। 
যজজস্ত চ স্থৃতাভ্যাং চ কৃত! রাত্রিমুবাস হ ॥১৮ 
অহ্থয়: মহাতেজা; ভতবিৎ জনকঃ অপি ধর্ষেণ জন্য চ সতাড)াং চক্রিয়াং কতা 
রানিম্‌ উবাস। ১৮ 
তারপর মহাতেজস্বী তত্বজ্জ রাজা জনক যজেব কাজ এবং ছুই কল্তার ( সীতা ও 
উমিলা ) বিবাহের পুর্বকৃত৷ শেষ কবে রাব্জি যাপন করলেন। ১৮ 
একোনসপ্ততিতম সর্গ সমাপ্ত 


89৩০৩, 


সগুত্তিভস্ম সগ 
কতকরক করছ রাকা টিকাকযীরাগাজাসারী যাক কউ সাকা সা 
বসিষ্ঠেনেক্ষাকুবংশবর্ণনম্‌ 
( বশিষ্ঠকর্তৃক ইক্ষাকুবংশবর্ণনা ) 
তত$ প্রভাতে জনক? কৃতকম্মা মহবিভিঃ | 
উবাচ বাক্যং বাক্যজ্ঞ শতানন্দং পুরো হিতম্‌ ॥১ 
অন্বয় ঃ ততঃ প্রচ্ভাতে বাঁক্যজঃ জনকঃ মহষিভিঃ কৃতকর্মা পুরোহিতং শতানন্দং 
বাক্াম্‌ উবাচ। ১ 
প্রভাতকালে বাক্জ রাজা জনক মহধিদের সজে প্রাতঃকৃত্য শেষ করে পুরোহিত 
খুতানদ্দকে বললেন-- | ১ 
ভ্রাত। মম মহাতেজ। বীর্ষবানতিধা মিকঃ। 
কুশধবজ ইতি খ্যাত; পুরীমধ্যবসচ্ছুভাম্‌ ॥১ 
বার্ধাফলকপর্ধস্তাং পিব্লিক্ষমতীং নদীম্‌। 
সাংকাশ্যাং পুণাসংকাশাং বিমানমিব পুষ্পকম্‌ ॥৩ 
তমহং ভ্রুমিচ্ছামি যজ্গোপ্তা সমে ততঃ। 
গ্লীতিং সোহপি মহাতেজা ইমাং ভোক্তা ময় সহ ॥+ 


ই রামায়ণ 


অন্বয়ঃ মম ভ্রাতা মহাতেজাঃ বীর্ধবান্‌ অতিধামিকঃ কুশধ্বজঃ ইতি খ্যাতঃ 
বার্ধাফলকপর্ধস্তাম্‌ ইক্ষুমততীং নদীং পিবন্‌ পুণ্যনংক।শাং পুপ্পকং বিমানম্‌ ইব শুভাং 
সাংকাশ্তাং পুরীম্‌ অধাবলৎ। তমূ অহং তুম ইচ্ছামি। ততঃ সম যজগোপ্তা। 
সঃ অপি মহাতেজাঃ ময়া সহ ইম।ং গ্রীতিং ভোক্তা । ২-৪ 
ইক্ষমতী নদীর তীরে পুষ্পক বিমানের মতো স্বদৃষ্ঠ পুপ্যময়ী সাংকাশ্তা নামে 
এক নগরী আছে, তার প্রাকারের উপর বন ঘন্ত্রকলক১ সঙ্গিবেশিত আছে । সেই 
পুরীতে আমার ভ্রাতা মহাতেজন্বী, বীর্ধবান, পরম ধাসিক কুশধবজ্জ বাঁস করেন। 
তিনি আমার যজ্জের রক্ষক । তীকে আমি দেখতে ইচ্ছ।করি। তিনি আমার সঙ্গে 
একঝে এই আনন্দ উপভোগ করবেন । ২-৪ 
এবমুক্তে তু বচনে শতানন্দস্থ সন্িধৌ। 
আগতাঃ কেচিদব্যগ্রা জনকস্তান্‌ সমাদিশৎ ॥৫ 
শীসনাত্, নরেন্্রস্ত প্রযযুঃ শত্রবাজিভিঃ | 
... সমানেতুং নরব্যান্ং বিষুমিল্জরাজ্য়। যথা ॥৬ 
অন্থয়ঃ শতানন্দস্ত সঙ্গিধৌ এবং বচনে উক্তে তু কেচিৎ অবাগ্রা;ঃ আগতাঃ। 
জনক: তান্‌ লমাদিশং। (তে) নরেক্ত্রন্ত বাসনাৎ শীঘ্রবাঞ্জিভিঃ যথা ইন্্রাজ্ঞয়া বিষুঃং 
( তথা ) নরব্যাস্রং সমানেতুং প্রষধুঃ.। ৫-৬ 
রাজা জনক শ্তানন্দের নিকট একথা বললে কয়েকঞ্জন শিগ্ভাবান দূত উপস্থিত 
হলেন, এবং তাঁর বাজার আদেশে দ্রুতগামী অঙ্গে আবোহণ করে নরশ্রেঠ কুশ'বিজ?ক 
নিয়ে আসবার জন্যে যাত্রা করলেন; মন হগ “ধন দেবতার! ইন্দ্রের আদেশে বিষুণকে 
নিয়ে আমার জন্তে চলেছেন । ৫-৬ 
সাংকাশ্]াং তে সমাগম্য দদৃশ্শ্চ কুশধ্বজম্‌। 
ম্যবেদয়ন্‌ যথাবৃত্তং জনকম্ত চ চিন্তিতম্‌ ॥৭ 
অন্থয়ঃ তে সাংকাশ্টাং লমাগম্য কুশধ্বজং দদৃশু; যথাবৃন্ত চ জনকল্ত চিপ্তিতং 
স্ববেদন্‌। ? ৃ 
দুতের। লাংকাশ্ঠাম উপস্থিত হয়ে কুশধ্জ্রকে দেখতে পেলেন, এবং তাঁর কাছে 
সমস্ত বিবরণ ও জনকের অভিপ্রান্ন জানালেন । ৭ 
তদ্বৃত্ নৃপতিঃ শ্রন্ব। দৃতশ্রৈষ্টেমর্াজবৈঃ | 
আজ্জয়া তু নরেন্দরম্ত আজগাম কুশধবদঃ। 
স দদর্শ মহাত্বানং জনকং ধর্মবংসলম্ ॥৮ 
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অন্থয় £ মহাজবৈঃ দুতশ্রৈষ্েঃ তদ্বৃত্ং ক্রত্ব। হৃপতিঃ কুশধ্বজ; তু নরেন্ুস্ত আজয়া 
'আজগাম। সঃ মহাত্মানং ধর্মবংসলং জনকং দদর্শ। ৮ 
ক্রুতগামী দৃতদের মুখে কথ| শুনে এবং রাজার আদেশে কুশধ্বজ মিথিলায় এসে 
ধর্মবংলল মহাত্মা জনকের সঙ্গে মিলিত হলেন । ৮ 
সোইভিবাদ্ভ শঙানন্দং জনকং চা'শুধামিকম্‌। 
রাজার পরমং দিব্যমাসনং সাহধারোহত 1৯ 
অন্ধয় ;ঃ সং শতানন্দং অতিধামিকং জণকম * অভিবাগ্ঘ বাঁজার্থং পরু্ং দিবা 
"্মাসনম্‌ অধারোহত | ৯ 
তিনি শতানন্দ এবং পরম ধামিক জনক্ককে ন্মচিবাদন কবে বাজার ধোগা গিব্য 
আসনে উপবেশন করলেন । » 
উপবিষ্টাবুভৌ তৌ তু ভ্রাতবাবনিতছ্যুতী | 
প্রেবয়ামাসতুবীবৌ মন্ত্িশেষ্টং সুদামনমূ ॥১০ 
গচ্ছ মন্ত্রিপতে শান্বমিক্ষাকুমমিতপ্রভম্‌ ৷ 
আত্মজৈঃ সহ দুর্ধধমানরন্ সমন্ত্রিণম্‌ ॥১১ 
অন্থয় £ তৌ অমিতদাতী উডডৌ খীরৌ ভ্রাতরো উপবিষ্টৌ তু মন্ত্রে" সুদামনং 
প্রেষয়ামাসতুঃ-_মন্ত্রিপতে ! শীদ্ং গচ্ছ বমিতপ্রভং দুর্ধ্ঘম্‌ ইক্ষধানুম্‌ আত্মদৈ: সহ 
সমন্দ্রিণম আনয়ম্থ । ১০-১১ 
তারপর মহাজ্যোতির্ময় দুই বার ভ্রাত। আসনে উপবেশন করে মিশে হ্বামনকে 
বললেন__মন্ভ্রিবর, আপনি এখনই ঘহাতেক্ন্বী ইক্ষবাঁকুর!জ দশরথকে ডাব পুশ ও 
মন্ত্রীদের লঙ্গে এখানে নিয়ে আন | ১৭-১১ 
গপকার্ষাং স গন্বা তু রঘৃণাং কুলবর্ধনম্‌। 
দদর্শ শিরস1 চৈনমভিবাদ্ঠেদমত্রনীৎ ॥১২ 
অন্বয় : সঃ ওপকার্ধাং গত্বা তু রঘৃণাং কুলবর্ধনং দদর্শ এনং চ শিখনা অভিনাস্ত 
ইদম্‌ অক্রধীৎ। ১২ 
স্থদামন শিবিরে গিয়ে রঘুক্ুলবর্ধন দশরথকে দেখতে পেলেন এবং তাঁকে প্রণাম 
করে বললেন-- | ১২ 
অযোধ্যাধিপতে বীর বৈদেহে মিথিলা ধিপঃ। 
স ত্বাং দ্রটুং ব্যবসিতঃ সোপাধ্যায়পুরো হিতম্‌ ॥১৩ 


৪৪২ রামায়ণ 
অন্থয়ঃ অধোধ্যাধিপতে বীর ! বৈদেহঃ মিথিলাধিপঃ সোপাধায়পুরোহিতং ত্বাং 
জং ব্যবসিতঃ । ১৩ 
হে বীর অধোধ্যাপতি, মিথিলারাজ জনক উপাধায় ও পুরোহিত সহ আপনার' 
দর্শন প্রার্থনা করেছেন । ১৩ 
মন্ত্িশ্রেষ্টব; শ্রুত্ব। রাজা সধিগণস্তথ! | 
সবন্কুরগমৎ তত্র জনকে যত্র বর্ততে ॥১& 


অন্থয় ;: মন্ত্িশ্রেষ্টবচ: শ্রত্বা রাজ! সধিগণঃ তথ। সবদ্ধুঃ তত্র অগমৎ যত জনক: 
বর্ততে | ১৪ 


মস্ত্রিবরের কথ শুনে রাজা দশরথ ঝষি ও বন্ধুদের সঙ্গে জনক ধেখানে উপবেশন 
করেছিলেন সেখানে উপস্থিত হলেন । ১৪ 
রাজ চ মন্ধ্রিসহিতঃ সোৌপাধ্যায়: সবান্ধনঃ | 
বাক)ং বাক্যবিদাং শ্রেষ্ঠে। বৈদেহমিদম ব্রবীৎ ॥১৫ 
অন্বর: বাক/বিদাং (শ্রষ্টঃ বাজ চ মন্ত্রসহিতঃ সোপাধ্যায়ঃ মবাদ্ধব: বৈদেহম্‌ ইদং 
বাক্যম্‌ অক্রবীৎ। ১৫ 
বাকাবিশারদ রাঁঞ্জা দশরথ তব মন্ত্রী, উপাধ্ায় এবং বান্ধদেব সঙ্গে উপস্থিত হয়ে, 
মিখিলাপতিকে ঝললেন-- 1 ১৫ 
বিদিতং তে মহারাজ ইক্ষণাকুকুলদৈবতম্। 
বক্তা সর্বেষু কৃত্যেযু বসিষ্ঠো ভগবানৃষিঃ ॥১৬ 
অন্থয়ঃ মহারাজ! তে বিদিতম্‌ ইক্ষএাকুকুলদৈবতং ভগবান্‌ বলিষ্ঠ: খষিং লর্বেষু 
কত্যেধু বক্তা । ১৩ 
মহারাজ, আপনি জানেন যে ভগবান বশিষ্ঠ ঝষি ইক্ষাকুদের কুলদেবতা,২ এৰং 
তাঁদের সকল কাজের মুখপাত্র । ১৬ 
বিশ্বামিত্রাভ্যনুজ্ঞাতঃ সহ সবৈর্মহষিভিঃ। 
এষ বক্ষ্যতি ধর্মাতঝ! বসসিষ্টো মে যথাক্রমম্‌ ॥১৭ 
অহ্থয় ; সবৈঃ মহধিভিঃ সহ বিশ্বামিআভ্ামজ্ঞাত: এষঃ ধর্গাক্সা। বসিষ্টঃ মে যথা ক্রমং 
ব্ক্ষাতি। ১৭ 
এখন এই ধর্মাত্ব। বশিষ্ঠ বিশ্বামিত্র ও অন্তান্ত মহরিদের অনুমতি নিয়ে আমার 
বংশের পরিচয় দেবেন । ১৭ 


বালকাও্ ৪৪৩ 


তুফীন্তূতে দশরথে বসিষ্টো৷ ভগবানৃষিঃ। 
উবাচ বাক্যং বাক্যজ্ঞো বৈদেহং সপুরোধসম্‌ ৪১৮ 
অন্ব়; দশরথে তুষীভূতে বাক্যজ; ভগবান্‌ বসিষ্টঃ খধষিঃ সপুরোধসং বৈদেহং 
বাক্াম্‌ উবাচ । ১৮ 
দশরথ নীরব হলে বাকাজ্ঞ ভগবান বশিষ্ট মিথিলারাজ এবং তার পুরোহিতকে 
উদ্দে্রা করে বললেন_- | ১৮ 
অব্যক্ত প্রভবে। ব্রহ্মা শাশ্বতে। নিত্য অব্যয়ঃ। 
তস্মাম্মবীচিঃ সংজজ্ঞে মরাচে; কশ্যাপঃ সতত; ৪১৯ 
বিবন্বান কণ্ঠপাজ্জজ্জে মনুবৈবস্থতঃ স্মৃতঃ | 
মনুঃ প্রজাপতি: পৃবমিক্ষাকুশ্চ মনোঃ মৃতঃ ॥২০ 
'্ন্বয় : অব্যক্তপ্রভবঃ শাশ্বতঃ নিতাঃ অবায়ঃ ব্রক্ষা । তন্মাৎ মরীচিঃ নংজজ্ঞে। 
মরীচে: স্থৃতঃ কশ্পঃ | কশ্বপাৎ বিবন্থান্‌ জঙ্ঞে। মন: বৈবস্বতঃ স্বতঃ । মন্গঃ পুর 
প্রজাপতিঃ | ইক্ষু: ১ মলোঃ স্তিৎ | ১৯-২০ 
ব্জ্জার উৎপভি কেউ জালে না। ইনি শাশ্বত, নিত্য, অব্যয়। ব্রহ্ম। থেকে জাত 
হলেন মরীচি, মরখচির পুঝ্স কশ্তপ। কশ্টীপ (থকে জাত হলেন বিবন্বান। বিবস্বানের 
পুজ মন্ত নামে খ্যাত । মন্ত্র আদি প্রজাপতি । মন্ব পুত্র হলেন ইক্ষখাকু। ১৮-২০ 
তমিক্ষাকুমযোধ্যায়াং রাজানং বিদ্ধি পুৰকমূ্‌। 
ইক্ষ'াকোস্ত ম্রতঃ শ্রীমান্‌ কুক্ষিরিতোব বিশ্রুতঃ ॥২১ 
অন্বয় ;ঃ তম ইক্ষবাকুম অযোধ্যাক়্াং পৃর্বকং বাজানং বিদ্ধি। ইক্ষবাকোঃ সৃতঃ তু 
ভ্ীমান্‌ কৃক্ষি: ইতি এব বিশ্রতঃ | ২১ 
এই ইক্ষাকুই অযোধার আদি বাজ । উক্ষণাকুর পুত্র শ্রমান কুক্ষি নামে থ্যাভ। ২১ 
কৃক্ষেরথাত্মজঃ শ্রীমান্‌ বিকুক্ষিরুদপদ্যত। 
বিকুক্ষেস্ত মহাতেজ! বাণ; পুত্রঃ প্রতাপবান্‌ ॥২২ 
অহয়:ঃ অথ কুক্ষেঃ আত্মজঃ শমান্‌ বিকুক্ষিঃ উদপত্ভত | বিকুক্ষেঃ পু: মহাতেজাঃ 
প্রতাপবান্‌ বাণঃ | ২২ 
এই কুক্ষির শ্রযান বিকুক্ষি নামে পুত্র জন্মগ্রহণ করেন । বিকুক্ষির পুর হলেন 
মহাতেজন্বী প্রতাপশালী বাণ। ২২ 
বাণস্ত তু মহাতেজ। অনরণ্যঃ প্রতাপব।ন্‌ ' 
অনরণ্যাৎ পর্র্জজ্জে ত্রিশস্কুস্ত পুথোরপি 1২৩ 


৪৪৪ ঝামায়ণ 


অথ; বাণন্য পুত্রঃ তু মহাতেঞ্জাঃ প্রতাপবান্‌ অনরপাং। অনরণ্যাৎ পৃথুঃ জজ্ঞে 
পৃথোঃ অপি ত্রিশস্কুঃ তু ( জজ্ঞে )। ২৩ 
বাণের পুজ হলেন মহাতেজন্বী প্রতাপশালী অনরণা। অনরণ্য থেকে পৃথুর জন্ম 
হল, এবং পৃথু থেকে জন্ম নিলেন ভ্রিশগ্কু । ২৩ 
ত্রিশক্কোরভবৎ পুত্রো ধুন্থুমারো মহাযশাঃ | 
ধুন্ধুমারাম্মহাতেজা যুবনাশ্বো মহারথঃ ॥২৪ 
অন্বয় £ ত্রিশঙ্ষো; মহাষশা: পুত: ধুক্ধুমারঃ অভবহ। ধুন্ধুমান্ধা যহাতেজাঃ 
মহারথঃ যুবনাশ্বঃ অভবং | ২৪ 
ত্রিশঙ্কুর মহাষশন্বী ধুদ্ধুমার নামে পুএ জন্মগ্রহণ কবেন। ধুদ্ধমারের পু মহাতেজস্বী 
মহারথ যুবনাশ্ব । ২৪ 
যুবনাশ্ব হ্ুতশ্চাসীন্মান্ধাতা পুথিবাপতিঃ। 
মান্ধাতৃস্ত সুতঃ শ্রীমান্‌ স্থলদ্ধিরদপগ্ত । 
সুসদ্ধেরপি পুত দো গ্রুবসন্ধিঃ প্রসেনজিৎ ॥২৫ 
অঙ্থয় : যুবনাশ্বস্থৃতঃ চ পৃথিবীপতিঃ মাঁ্ধাত। আসীৎ। মান্ধাতু; তু তত: শ্রমান্‌ 
সন্ধি; উদপন্ভত। স্থসন্ধেঃ অপি দো পুজো করবসন্ধিঃ প্রসেনজি | ২৫ 
যুধনাশ্বের পুত্র হলেন রাজা মান্ধাতা। যান্ধাতার পু হলেন শ্রানান সুদদ্ধি। 
স্থদ্ধির দুই পুত্র, ঞ্রবসন্ধি ও প্রসেনজিৎ । ২৫ 
যশম্বী গ্রুবসন্ধেন্ত ভরতো নাম নামত) | 
ভরতাত্ত, মহাতেজা অন্গিতো৷ নাম জায়ত ॥২৬ 
অন্থয় £ এরবসন্ধে: তু যশদ্বী ভএত: নাম পামতঃ (পুক্ঃ)। ভরতাং তু মহাতেঙ্জাঃ 
অলিভ: নাঁম জাঙত। ২৬ 
ধ্রবনদ্ধির তরতনামে বশশ্বীপুত্র জন্মলাভ করেন। ভরত থেকে জন্ম নিলেন 
মহাতেজম্বী অমিত । ২৬ 
যন্তেতে প্রতিরাজান উদপদ্ধপ্ত শত্রবঃ। 
' হৈহয়াস্তালজজ্বাশ্চ শুরাশ্চ শশবিন্দবঃ ॥২৭ 
ংশ্চ স প্রতিষুধ্যন্‌ বৈ যুদ্ধে রাজা প্রবাসিতঃ ॥২৮ 
অধয়ঃ যন্ত এতে প্রতিরাজান; শঙবঃ হৈহয়াঃ তালভজ্ঘাঃ শশবিদ্দবঃ চ শূরাঃ 
' উদপদ্যত্ত সঃ রাজ! তান্‌ যুদ্ধে প্রতিষুধ্যন্‌ প্রথানিতঃ | ২৭-২৮ 


বালকাও্ড ৪৪৫. 


চৈহর, তালজক্ঘ ও শশবিশ্বুবংশীয় বীর রাজারা এই রাজার প্রতিপক্ষ ও শক্র 
ছিলেন । রাজা অসিত এদের সঙ্গে যুদ্ধে পরাজিত ও নির্বাদিত হন । ২৭-২৮ 
ভিমবস্তমুপাগম্য ভারধাভাং সতিত সদা । 
অদিতোইল্পবলে। রাক্তা কালধর্মমুপেযিবান্‌ ॥২৯ 
অঙয়ুঃ 'অল্পবলং রাজা অসিত: তদ| ভার্ধাভাঁ সহিতঃ হিমবন্তম উপাগম্য 
কালধর্মম্‌ উপেয়িবান্‌। ২৯ 
চর্বল বাজ অসিত তার ছুই পত্বীব সঙ্গে হিমালয় গ্রদেশে চলে ধান এবং সেখানে 
কালধর্ষে লোৌকাস্তবিত হন । ২৯ 
দ্বে চাস্ত ভাধে গভিণেট। বভুবতুরিতি শ্রুতি) । 
একা গর্ভবিনাশার্থং সপত্্য সগরং দদৌ ॥৩০ 
অহয়; অস্য ছে 'ভাখে চ গশ্চিণো বৃবতুঃ ইতি শ্রুতিঃ। একা গর্ভবিনাশার্থং 
সপ্ত সগরং দদেব। ৩০ 
একপ জনশ্রুতি আছে যে তার মৃত্যুকালে তার ছুই পত্বী গর্ভবতী ছিলেন, এবং 
তাদের একভন সপত্বীর গভ নষ্ট কার জন্যে তাকে গরল গুদান করেন। ৩, 
ততঃ শৈলবরে রমো বভুবাভিরতো মুনিঃ। 
ভার্গবশ্চাবনো নাম হিমবস্তমুপা শ্রিতঃ 1৩১ 
অগ্ব £ (তত: রম্যে শৈলহরে ভাব: চ্যবনঃ নাম মুনিঃ হিমবন্তমূ উপাজিতঃ 
'অভিরতঃ বর্তুব । ৩১ 
এই সময়ে হিমালয়ের এক বষণীয় অঞ্চলে ভূগুপুত্র চ্যবনমুনি বিশ্রাস করছিজেনে ।৩১ 
তত্র চৈকা মহাঁভাগা ভার্গবং দেববর্চসমূ। 
ববন্দে পদ্মপত্রাক্ষী কাজ্ষস্তী স্থৃতমুত্তমম্‌ ॥৩২ 
অহুয়: তত্র চ একা মহাভাগ] পঞ্মপত্রাক্ষী উত্তমং তং কাঁজ্ষত্বী দেববর্$সম্‌ 
ভার্গবং ববন্দে | ৩২ 
রাঁজ। অসিতের টে ই মহাঁভীগাবতী পদ্মপঙ্লাশালাচনী মহিষী (ঘাকে বিষ দেওয়া 
হয়েছিল) সুপুন্র লাভের আশায় দেবতার মতে] ছাত্ি মান ভৃপ্তপুত্র চাবনকে বন্দন! 
করলেন । ৩২ 
তম্বষিংসাভ্যুপাগম্য কাজিন্দী চাভ্যবাদয়ৎ। 
স তামভ্যবদদ্বিগ্রঃ পুত্েগ্নং পুত্রতম্মনি ॥৩৩ 


৪8৬ রাহায়ণ 


অধয়; স। কালিন্দী তম্‌ খষিম্‌ অযপাগম্য চ অভ্যবাদয়ংখ। সঃ বিপ্রঃ তাং 


পুজেপ্নং পুররজন্মনি অভ্যবদৎ | ৩৩ 
মহ্ষী কাণিন্দী পুঞ্তকামনায় খধির নিকট উপদ্বিত হয়ে তাকে অভিবাদন করায় 


সেই ব্রান্গণ তাঁকে তার পুজজন্স প্রসঙ্গে বললেন-_- | ৩৩ 
তিব কুক্ষৌ মহাভাগে ্ুপুত্রঃ স্বমহাবলঃ। 
মহাবীর্ষো মহাতেগা অচিরাং সঞ্জনিষ্যতি ॥৩৪ 
গরেণ সহিত; শ্রীমান্‌ মা শুচ; কমলেক্ষণে ॥৩৫ 
অনৃয় : মহাভাগে | তব কুক্ো স্রমাবলঃ মহাঁবীর্ঘ: মহাতেঙ্জাঃ শ্রমান্‌ স্থপুতঃ 
গরেণ সহিতঃ অচিরাৎ সংজনিঘ্ভতি | কমলেক্ষণে মা শু5;। ৩৪-৩৫ 
হে ভাগ্যবতী, তোমার গর্ভে অচিরে এক মহাবলশ্রালী তেজন্বী পরম হথম্দ€ পু 
গরলের সঙ্গে জন্মগ্রহণ করবে । হে কমলাঙ্গী, তুমি শোক কোরে! নী । ৩৪-৩৫ 
চাবনং চ নমস্কৃত্য রাজপুত্রী পতিত্রতা। 
পতা। বিরহিত। তস্ম।ৎ পুঞ্জং দেবা ব্যচায়ত ॥৫৬ 
সপত্্যা তু গরস্তন্যৈ দন্তো গঠাজঘ।ংসয়া। 
সহ তেন গরেণৈব সঞ্জীতঃ সগরোইভবৎ ॥৩৭ 
অন্বয় : পতিত্রতা রাশঙজপুত্রী চাবনং নমন্কতয তন্মাৎ চ পত্ বিৃহিতা! দেবা পুন্রং 
ব্জাযর়ত। সপত্বা তু তশ্ৈ গর্ভজিঘাংলস। গরঃ ছত্তঃ। তেন পরেণ ম্হ লর্থাত: 
এব সগরঃ অভব্ৎ। ৩৬-৩৭ 
পতিব্রতা রাঞ্জকণ্ত। কালিন্দী তখন চ্যবনকে নমস্কার করে বিদায় নিলেন। 
বিধব। অবস্থায় তার এক পুজ জন্মগ্রহণ করল। গর্ভ ন& করার জন্তে সপত্বী তাকে 
গরল দিযেছিলেন। সেই গরলের সঙ্গে জন্ম হওয়ায় তার পুজের নাম হল 
সগন্ধ । ৩৬-৩৭ 
সগরস্যাসমন্জস্ত অসমঞ্জাদথাশুমান্‌। 
দিলীপোইশুমতঃ পুত্রে। দিলীপন্ত ভগীরথঃ ॥৩৮ 


অন্বয়' সগরশ্য অসমত অথ তু অপমঞ্জাং ২শুমান্‌ অংগ্তমত; পুত্র: দিলীপ 


দিলশপন্য ভগীরথঃ | ৩৮ 
লগরের পুত্র অসমঞজ, অপমঞ্জের পুত অংশুমান, অংগুমানের পুত দিলীপ, এবং 


“লীপের পুত্র ভগীরথ । ৩৮ 


বালকাও ৪9৭ 


ভগীরথাৎ ককুংস্থশ্চ ককুংস্থাচ্চ রথুস্তথা । 
রঘ্োস্ত পুত্রস্তেঞ্জন্বী প্রবৃদ্ধ; পুরুযাদকঃ ॥৩৯ 
কল্মাবপাদোইপ্যভবত্বস্মাজ্জতস্ত শঙ্ঘখণঃ ॥১ * 
অন্বয়্ ঃ ভগীরথাৎ ককুৎস্থঃ চ তথ! ককুৎস্থাৎ চ রঘুঃ | রাঘোঃ পুত: তু তেঙজন্বী 
প্রবৃদ্ধং পুরুধাদকঃ কল্মাষপাদঃ অভবৎ | তম্মাৎ তু শঙ্খণঃ জাত । ৩৯-৪ * 
ভঙ্গীরখের পুত্রে ককুৎস্থ, ককুৎস্থের পুত্র রঘু । রঘুর এক তেজন্বী পুত্র ছিলেন । 
তিনি নরমাংসাশী বাক্ষসে পরিণত হয়েছিলেন এবং তার শাম হয়েছিল কল্মাষপাদ্দ। 
কল্াষপাদের পুত্র শঙ্খণ | ৩৯-৪* 
স্থদর্শনঃ শঙ্খণস্য আগ্নিবণঃ মুদর্শনাৎ। 
শীন্রগন্তগ্নিবর্ণস্য শীন্রগস্ত মরু: স্ৃতঃ ॥ 
মরো? গ্রঙশ্রকন্ত্বানীদস্বরীষঃ প্রশুশ্রকাৎ 18১ 
অন্থয় £ শঙ্খপম্ত সুদর্শন; ভদর্শনাৎ অগ্বিবর্ণ: অগ্রিন্ণশ্ত শীন্রপঃ শীঘ্রগন্ত তু সত: 
মরু; মরো; প্রশুশ্রক: প্রশুশ্রুকাঁৎ তু অদ্বরীষ: আলীৎ। ৪১ 
শঙ্খণের পুর সুদর্শন | ন্দর্শনের পুত্র অগ্রিবর্ণ, অগ্নিবর্পের পুত্র শীঘ্র, শীদ্রগের পুন্ত 
মরু, মকর পুত্র গ্রশুশ্রাক, এবং গ্রশ্তশ্রকের পুত্র অঙ্গবীষ। ৪১ 
অন্বরীন্ত পুত্রোহতৃন্নহুষশ্চ মহীপতিঃ ' 
ননন্থ যযাতিস্ত নাভাগন্ত্ব যযাঁতিজঃ ॥৪১ 
অনয় £ অক্বরীষশ্ত পুত্রঃ মহীপতিঃ পহ্ষঃ অভৃৎ। পক্ষশ্য তু ঘষা; নাছাগ: 
চ যযাঁতিজঃ | ৪২ 
অদ্বরীষের পুত্র রাঁজ। নু, নন্ুমের পুত্র ঘঘাঁতি, ঘধাতর পুজ নাভাগ | ৪২ 
নাভাগস্্য বভৃবাজ অজাদৃদশরথোইভবহ। 
অস্মাদ্দশরথাজ্জাতে ভ্রাতরৌ রামলক্ষ্পণৌ ॥৪৩ 
অন্বয় : নাভাগশ্ত অজ; বভুর অঙ্জাৎ দশরথ: অভবহ | অন্মাৎ দশরথা ভ্রাতরো 
রামলক্মরণৌ জাতৌ।। ৪৩ 
নাঁভাগের পুত্র অজ, অজের পুত্র দশরথ১, 'এবং রামলক্মন ছুই ভ্রাতা এই 
জ্ূশরথের পু | ৪৩ 
আদিবংশবিশুদ্ধান।ং রাজ্ঞাং পরমধমিণাম্‌ । 
ইক্ষাকুকুলজাতানাং বারাণাং সত্যবাদিনাম্‌ 898 


৪৪৮ রামায়ণ 


রামলঙ্মণয়োরর্ধে তবৎস্থতে বরয়ে নুপ। 
সদৃশাভ্যাং নরশ্রেষ্ট সদৃশে দাতুমর্থনি ॥8৫ 
অয়; নৃপ! আদিবংশবিশুদ্ধানাং পরমধমিণাং বীরাণাং সত্যবাদিনাং রাজাং 
রামলক্্ণয়োঃ অথে ত্বৎস্থতে বরয়ে। নরত্রেষ্ঠ ! সরৃশাভ্যাং স্দুশে দাতৃষ্‌ 
অহ্সি। ৪৪-৪৫ 
মহারাঞ্গ, এই ধংশ আদি থেকেই বিশুদ্ধ, এবং এই বংশে পরম ধামিক, বীর ও 
সত্যবাদী বাজার জন্মগ্রহণ করেছেন। এই বংশের সন্তান রামলক্ষরণের হাতে 
আপনার কন্যাছুটিকে সমর্পণ করুন। অন্তবূপ পাত্রে অনুরূপ কন্যাদের অর্পণ 
কর। আপনার কর্তব্য । ৪৪-৪৫ 


সপ্ততিতম সর্গ সমাপ্ত 


র্‌ নি 


এক্সগ্ততিভম সর্গ 
করুকসর7যনীকিসসসসরউকরযুকরবককরবরুজকককক 

জনকেন লবংশবর্ণনম্‌ 

( জনকের স্ববংশবর্ণনা ) 


এবং ক্রবাণং জনক: প্রত্যুবাচ কৃতাঞ্জলি;। 
শ্রোতুমর্সি ভদ্রং তে কুলং নঃ পরিকীতিতম্‌ ॥১ 
অন্বয়: জনক; কৃতাঞ্জলি: এবং ক্রবাণং প্রত্যুবাচ--ভত্রং তে (ভবতু )। নঃ কুলং 
পরিকীতিতং শ্রোতুম্‌ অর্থসি। ১ 
বশিষ্ঠ এইভাবে দশ্গরথের বংশের বর্ণনা দেওয়ার পর জনক করযোড়ে তাঁকে 
বললেন-_মৃনিবর) আমি আমাদের বংশের বর্ণনা করব । ১ 
প্রধানে হি মুনিশ্রেষ্ঠ কুলং নিরবশেষতঃ। 
বক্তবাং কুলজাতেন তন্িবোধ মহামতে ॥২ 
অব্য; মুনিশরেষ্ঠ ! মহামতে ! কুল্জাতেন প্রধানে কুলং নিরবশেষতঃ বক্তব্যং, তত 
লিবোধ । ২ 


বালকাণ্ড ৪৪৩ 


লংকুলজাত ব্যক্কিদের প্রধান বর্তবা নিজেন্দের বংশপরিচয় সষিশেষ বর্ণনা কর! । 
সবতরাং আমার বংশপত্রিচয় শুনুন । ২ 
রাজাভূৎ ত্রিষু লোকেষু বিশ্রুতঃ ন্যেন কর্মণ। | 
নিমিঃ পরমধমাত্রা সবসত্ববতাং বরঃ ॥৩ 
অন্বয় £ হ্থেন কর্মণ] ভ্বিু লোকেযু বিশ্রুতঃ পরমধর্মাক্স। সর্বসত্ববতাং বরঃ রাঁজা 
নিমিঃ অভূৎ। ৩ 
নিমি নামে এক পরম ধামিক রাজা ছিলেন। তিনি নিজ কর্মবলে ত্রিতৃবনে 
খ্যাতিলাভ করেছিলেন । ৩ 
ত্ত পুত্রো মিথির্নাম জনকো মিথিপুত্রকঃ | 
প্রথমো জনকো রাজা জনকাদপুদাবনুঃ ॥৪ 
অন্বয় : তণ্ত পুত্রঃ নিথিঃ নাম। জনকঃ মিথিপুত্বকঃ। (সঃ) প্রথমঃ জনক: 
রাজা । জনকাৎ অপি উদ্রাবস্থঃ | ৪ 
তার পুজ্ধের নাম মিথি।১ মিথির পুজজজনক | ইনিই প্রথম জনক ।২ জনকের 
পুজ্ধ উদাবন্থ | ৪ 
উদাবসোন্ত ধর্মাত্মা জাতো৷ বৈ নন্দিবরধনঃ। 
নন্দিবর্ধস্থতঃ শুরঃ সুকেতুর্নাম নামতঃ ॥৫ 
অন্য়ঃ উদ্াবসো: তু ধর্মাত্া শন্দিবর্ধন:ঃ জাতঃ। নন্দিবধনস্থতঃ শূরঃ স্থকেতুঃ 
নাম নামতঃ। £ 
উদ্দাবন্ক পুত্র ধর্মাত্মা নন্দিবর্ধন, এবং নম্বিবধনের পুত মহাবীর স্থকেতৃ । « 
স্কেতোরপি ধর্মাক্া দেবরাতো মহাবলঃ। 
দেবরাতম্ত রাজর্ষেবৃহদ্রথ ইতি স্মৃতঃ 1৬ 
অন্বয় £ স্থকেতোঃ: অপি ধর্মাজ| মহাবলঃ দেবরাতঃ | রাজর্ষে: দেবরাতশ্য বৃহ্দ্রথঃ 
ইতি স্বতঃ | ৬ 
. স্থুকেতুর পুত্র মহাবীর ধর্মাক্সা দেবরাত।৩ রাজি দেবরাতের পুজ বৃহত্রথ। ৬ 
বৃহদ্রথস্ত শুরোহতুম্মহাবীরঃ প্রতাপবান্‌। 
মহাবীরন্ত ধৃতিমান্‌ সুধৃতিঃ সত্যবিক্রুমঃ ॥৭ 
অয় বৃহত্রথশ্ত প্রতাপবান্‌ শূরঃ মহাবীরঃ অভূৎ্। মহাবীরশ্ত সত্যাবিক্রম: 
ধৃতিমান্‌ স্ধৃতিঃ | 
বাম্মীকি--২৯ 


৪৫5 রামায়ণ 


বৃহক্রের পুঞ্জ গ্রতাপশালী মহাবীর । মহাবীয়ের পুআ সভ্যপরায়ণ ধৈর্যশীল 
স্থপতি । * 
মুধৃতেরপি ধর্মাত ধৃইকেতুঃ সুধামিকঃ। 
ধৃষ্টকেতোশ্চ রাজর্ষেহর্ধশ্ব ইতি বিশ্রুতঃ ॥৮ 
অন্থয়ঃ সধতে: অপি ধর্াত্সা সধামিকঃ ধৃষ্টকেতুঃ, রাজর্ষেঃ ধুকেতো: চ হর্বশ্বঃ 
ইতি বিশ্রুতঃ | ৮ 
সুম্বতির পুজ পরম ধাসিক ধৃষ্টকেতু । রাজন বৃষ্টকেতুর পুর হরধশ্ব নামে বিখ্যাত ।৮ 
হর্যশ্বস্যয মরুঃ পুত্রো মরোঃ পুক্রঃ প্রতীন্ধকঃ। 
প্রতীন্ধকস্য ধর্মাত্বা রাজা কীতিরথঃ সত: 1৯ 
অন্থয় : হর্বশ্বন্ত পুজ্জঃ মরুঃ, মরো: পুত্রঃ প্রতীন্ধক:, প্রতীন্ককল্য স্থতঃ ধর্মাত্মা 
রাজা কীব্িরথঃ| » 
হর্বস্থের পুঝ্সে মরু, মরুর পুত্র প্রতীন্ধক এবং প্রতীদ্বকের পুত্র ধর্মাক্ষ! রাজ! 
কীতিরথ। ৯ 
পুত্রঃ কীত্িরথস্তাপি দেবমীট ইতি স্মৃতঃ। 
দেবমীটস্ বিবুধে বিবুধস্ত মহীধরকঃ ৪১০ 
অনয ; .কীতিরথন্য অপি পুঙজ: দেবমীঢ়ঃ ইতি স্মতঃ | দেবমীচন্য বিবুধ?, বিবুধ্ 
মহীখকঃ। ১০ 
কীন্তিরথের পুত্র দেবমীঢ়, দেবমীট়ের পুত্র বিবুধ এবং বিবৃধের পুত্র মহীধক । ১, 
মহীপ্রকন্ুতো রাজা কীতিরাতো। মহাবলঃ | 
কীতিরাতস্ রাজধের্মহারোমা ব্যজায়ত ॥১১ 
অন্থয় £ মহীপ্রকম্থতঃ রাজা মহাবল: কীতিরাতঃ। রাজর্জেঃ কীতিরাতস্ত 
মহারোমা ব্যজয়েত। ১১ 
মহীথ্রকের পুত্র মাবল কীততিরাভ। রাজধ্বি কীত্তিরাতের মহারোমা নামে পুত্র 
জন্মগ্রহণ করেল । ১১ 
মাহারোয়স্ত ধর্মাত্মা শ্বর্রোমা ব্যজায়ত । 
্বর্নরোয়স্ত রাজর্ষে হন্িরোমা ব্যজায়ত 1১২ 
অন্ব্জ£ ম্হারোক; তু ধর্মাত্বা দ্বর্ণরোমা ব্যজায়ত | দ্ষর্ণরোয়ঃ তু হবরোম! 
বযজায়ত। ১২ 
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মহারোমার পুত ধর্মাত্ম। ম্বর্ণরোমা এবং স্বর্নরোমার হৃষ্বরোম! নামে পুজ্ জন্মগ্রহণ 
করেন। ১২ 
তস্য পুত্রদ্বয়ং রাজ্ঞো ধর্মজ্ঞস্য মহাত্মনঃ। 
জ্যেষ্ঠোইহমন্ুজে। ভ্রাতা মম বীরঃ কুশধবজঃ ॥১৩ 
অন্থয় £ তঙ্ত ধর্মজন্ত মহাক্সনঃ বাজ; পুত্রন্বম। অহং জ্যোষ্টঃ মম অনুজ; ভ্রাতা 
ৰীরঃ কুশধবজঃ | ১৩ 
সেই ধর্মজ্ঞ মহাত্মা! হন্বরোমার ছুই পুত্র । তাদের মধ্য আমি জ্োঠ এবং আমার 
কনিষ্ঠ ভ্রাতা বীর কুশধ্ৰজ । ১৩ 
মাং তু জ্যেষ্ঠং পিতা রাজো সোইভিষিচ্য পিতা মম! 
কুশধবজং সমাবেশ ভারং ময়ি বনং গতঃ1১৪ 
অন্বয়: মম পি৩। মাং জ্যেষ্টং তু রাজ্যে অভিষিচা কুশধ্বজং ময়ি ভারং 
অমাবেশ্ বনং গতঃ | ১৪ 
আমি জ্যেষ্ঠ বলে আমার পিতা আমাকে রাজ্যে অভিষিক্ত করেন এবং কুশধ্বজের 
ভার আমার উপর ন্থাস্ত করে বনে যান। ১৪ 


বৃদ্ধে পিতরি ব্বর্যাতে ধর্মেণ ধুরমাবহম্‌। 
জাতরং দেবসংকাশং নেহাত পশ্যন্‌ কুশধবজম্‌ ॥১৫ 


অন্বয় ঃ বৃদ্ধে পিতরি স্বঃ যাতে দেবসংকাশং ভ্রাতরং কৃশধ্বজং নেহাৎ পশ্ঠন্‌ ধর্মেণ 
ধুরম্‌ আবহুম্‌। ১৫ 
বুদ্ধ পিতা ম্বর্গে যাওয়ার পর আমি ধর্মান্থলারে রাঁজ্যের ভার গহণ করি এবং 
আমার দেবতুল্য ভ্রাতা কুশধ্বজকে ন্হের দৃষ্টিতে দেখতে থাকি । ১৫ 
কসাচিত্বথ কালস্য সাংকাশ্টাদাগতঃ পুরাৎ। 
সুধন্ব! বীর্ধবান্‌ রাজ মিথিলামবরোধকঃ ॥১৬ 
অন্বয়: অথ কশ্যচিৎ তু কালশ্য সাংকাশ্টাৎ পুরা বীর্ধবান্‌ রাজা মিথিলা" 
ররোধকঃ সুধন্বা আগত: | ১৬ 
কিছুদিন পরে বীর্ধবান রাজা স্ুধন্থা সাংকাশ্াা পুর। কে এসে মিথিল! অবরোধ 
করেন । ১৬ 
স চমে প্রেষয়ামাস শৈবং ধন্গুরনুত্তমম্‌। 
লীতা চ ক্ষমা পদ্লাক্ষী মহাং বৈ দীয়তামিতি (১৭ 
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অনয: সঃচমে প্রেষয়ামাস__অনুত্বমং শৈবং ধনু; পন্মক্ষী কন্যা সীতা চ মহাং 
্_ীয়তাম্‌ ইতি । ১৭ 
তিনি আমাকে এই বলে সংবাদ পাঠালেন_ আপনার অপূর্ব শৈবধন এবং গল্মাঙ্ষী 
কন্ু। পীতাকে আমায় গ্রদান করুন। ১৭ 
তম্াপ্রদামান্মহর্ষে যুদ্ধমাসীন্ময়া সহ । 
স হতো বিমুখো রাজা ন্ুধস্বা তু ময়া রণে ॥১৮ 
অন্থয় ; মহর্ষে! তন্য অগ্রদানাৎ ময়া সহ যুদ্ধমম আলীৎ। পস:রাজা হধন্থা তু 
ময়া রণে বিমুখ; হতঃ। ১৮ 
কিন্তু ছে মহধি, আমি তা না করায় তাব সঙ্গে আমার যুদ্ধ হয় এবং আমি 
তাকে যুদ্ধে পরাজিত ও নিহত করি । ১৮ 
নিহত্য তং মুনিশ্রেষ্ঠ সুধস্থানং নরাধিপম্‌। 
সাংকাশ্যে জাতরং শুরমভ্যধিঞ্ং কুশধবজম্‌ ॥১৯ 
ময় : মুনিশ্রেট! তং নরাধিপং স্ুধস্থানং নিহত্য সীংকাশ্ে শূরং ভ্রাত্তরং 
কুশধ্বজম্‌ অভ্যযিঞ্চমূ। ১৯ 
হে মুনি, বাজ স্ধস্থাকে নিহত করার পর আমি আমার বীর ভাতা কুশধ্বজকে 
লাংকাশ্বা নগরীতে অভিষিক্ত করি । ১৯ 
কনীয়ানেষ মে ভ্রাতা অহং জ্যোষ্ঠো মহামুনে | 
দদামি পরমণ্রীতো বধবী তে মুনিপুষ্গব ॥২ 
সীতাং বামায় ভদ্রং তে উদিলাং জক্ষ্রণায় বৈ 1২১ 
বীর্ষশুক্কাং মম স্ৃতাং সীতাং স্থুরস্থতোপমাম্‌। 
দ্বিতীয়ামূমিলাং চৈব ত্রিবদামি ন সংশয়ঃ॥২২ 
অন্বয়;ঃ মহামূনে | এষ: মে ভ্রাতা কনীয়ান্‌ অহং জোষ্ঠ ; মুনিপুজব ! ভ্রং তে 
(ভবডু)। (অহ্‌ং) পরমগ্্রীতঃ তে বধ মীতাং রামায় উমিলাং লগ্মণায় দামি! 
বীর্ধশুককাং স্থরস্থতোপ্গাং মম স্ৃতাঁং সীতাং দ্বিতীয়াম্‌ উিলাং চ এব (দামি) ত্রিঃ 
বদামি ন সংশয়ঃ | ২*-২২ 
মহবি। এই কুশধ্বজ আমার কনিষ্ঠ ভ্রাতা এবং আমি জোষ্ট। মুনিবর, আপনার 
মঙ্গল হোক। আমি আনন্দের সঙ্গে আমার দেবকন্তাতুল্য বীর্বগুন্বা কন্যা সীতাকে 
রামের হাতে সম্প্রদান করব এবং দ্বিতীয় বন উমিলাকে লক্ষণের হাতে সম্প্রদান 
করব, একথা ত্রিসত্য করে বলছি। ২*-২২ 


বালকাওড ৪৫ 


রামলক্মণয়ো৷ রাজন্‌ গোদানং কারয়ন্ম হ। 
পিতৃকার্ষং চ ভদ্রং তে ততো বৈবাহিকং কুরু ॥ ২৩ 
অন্থয় £ রাজন! ভদ্ত্রং তে। রামলল্দ্ণয়োঃ: গোদানং পিতৃকার্ধং চ কারয়ন্থ) ততঃ 
৫ববাহিকং কুরু। ২৩ 
মহারাজ দশরথ, আপনার মঙ্গল হোক। এখন আপনি রামলক্করণের বিবাহের 
পূর্বকৃত্য হিসাবে গোদান ও পিতৃকার্ধ সম্পাদন করুন । ২৩ 
মঘ] হ্ছা মহাবাহে। তৃতীয়দিবসে প্রভো। 
ফ্তুগ্ঠামুত্তরে রাজংস্তশ্মিন বৈবাহিকং কুক ॥ 
রামলক্ষমণয়োরর৫ে দানং কারং স্থুখোদয়ম্‌ ॥২৪ 
অন্বয় £ মহাবাহো ! গ্রভো ! অগ্য হি মঘ]। রাঁজন্‌ তৃতীয়দিবসে উত্তরে ফন্তনাং 
তশ্মিন বৈবাহিকং কুক । রামলল্ক্রণয়ো: অর্থে হখোদয়ং দানং কার্ধম্‌। ২৪ 
হে মহাবান, হে রাজন! আজ মঘা নক্ষত্র । আগামী তৃতীয় দিবসে উত্তর ফস্তনী 
নক্ষজে বিবাহকাধ সম্পন্ন করবেন । এখন রামলক্মরণের মঙ্গলের জন্যে দানকার্ধ করুন | ২৪ 
একসপ্ততিতম সর্গ সমাপ্ত । 


৪489৩6৩৮, 


হ্হিসলগুক্তিস্ম সঙ্গ” 
কযাযীয়াফাযাঞাযাগ কয়া য়াযাকাফককাসা ধনী কক হা 
গোদানমঙ্গলকরণবর্ণণম্‌ 
( মাঙ্গলিক গোদান-বর্ণনা ) 
,  তমুক্তবস্তং বৈদেহং বিশ্বামিত্রো মহামুনিঃ। 
উবাচ বচনং বীরং বসিষ্ঠসহিতো নৃপম্‌ ॥১ 
অনথয় £ মহামুনিঃ বিশ্বামিত্র: বণিষ্সহিতঃ তম উক্তবস্তংবীরং বৈদেহং দৃপং বচনম্‌ 
উব1৮--। ১ 
বিদেহপতি জনক এই কথা বললে মহামুনি বিশ্বামিত্র বশিষ্ঠের অন্থমতি নিয়ে 
তাকে বললেন-__। ১ 
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অচিস্ত্যান্তপ্রমেয়াণি কুলানি নরপুজব। 
ইক্ষাকৃণাং বিদেহানাং নেষাং তুল্যোহস্তি কশ্চন ॥২ 
অন্বয়ঃ নরপুজব | ইক্ষণাকৃণাং বিদেহানাং কুলানি অচিস্তযানি অপ্রমেযাপি। এবাং 
তুলাঃ কশ্চন ন অত্তি। ২ 
হে নরশ্রেষ্ঠ, ইক্ষাকু এবং বিদেহ এই ছুই বংশেরই গুণাবলী অচিস্তনীয় ও অতুলনীয় 
এদের তুল্য অন্ত কোনো! বংশ নাই । ২ 
সদৃশো ধর্মসন্বদ্ধ; সদূশো রূপসমদ]। 
রামলক্্পণয়ো রাজন্‌ সীতা চোর্রিলয়া সহ ॥৩ 
বক্তব্যং চ নরশ্রেষ্ঠ আয়তাং বচনং মম ॥৪ 
অন্বয় : রাজন্‌ | রামলম্ম্ণয়ো: সীতা ( শসীতয় ) উমিলয়া! চ সহ সদৃশ: ধর্মসন্ন্ব: 
সদৃশঃ ক্বপসম্পদা। নরশ্রেচ ! মম বক্তব্যং বচনং চ শ্রুয়তাম্‌। ৩-৪ 
মহারাজ, রাম ও লক্ষণের সঙ্গে সীতা ও উমিলার বিবাহ সম্বন্ধ অম্পূর্ণরূপে উপযুক্ত 
এবং ভীমের রূপগুণও সমতৃল্য | এখন আমার অন্য একটি বক্তব্য শুমুন। ৩-৪ 
জাত যবীয়ান্‌ ধর্মজ্ঞ এষ রাজা কুশধবজ;। 
অন্য ধর্মা বনে! রাজন্‌ বূপেণাপ্রতিমং ভূবি ॥ 
স্নৃতাছয়ং নরশ্রেষ্ঠ পত্তযর্থ, বরয়ামহে ॥৫ 
ভরতম্য কুমারস্ শক্রত্বস্য চ ধীমতঃ। 
বরয়ে তে স্ুুতে রাজংস্তয়োরর৫ে মহাত্মনোঃ ॥৬ 
অন্বয়ঃ নরশ্রেষ্ঠ রাজন! এষঃ (তব) ঘবীয়ান্‌ ভ্রাতা ধর্মজঞঃ রাজ! কুশধ্বজঃ ন্ট 
ধর্মাত্বনঃ ভূবি রূপেণ অপ্রতিমং স্থতাদ্বয়ং পত্বর্থং বরয়ামছে। রাজন! কুমারস্য রতন চ 
ধীমতঃ শত্রত্বশ্ত তয়োঃ অর্থে মহাতানঃ তে স্থতে বরয়ে | ৫-৬ 
ছে নরশ্রেষ্ঠ হে রাঞ্জন আপনার কনিষ্ঠ ভ্রাতা ধর্মজ রাঁজ। কুশধ্বজের অসামান্তা 
রূপবতী ছুজন কন্ত। আছেন । আমি তাদের কুমার ভরত ও ধীমান শজঙ্গের 
পত্বীরূপে প্রীর্থনা করছি । ৫-৬ 
পুত্রা দশরথস্যেমে রূপযৌবনশালিন:। 
লোকপালসমাঃ সবে দেবতুল্যপরাক্রমাঃ ॥৭ 
উভয়োরপি রাজেন্দ্র সম্থন্ধেনানুবধ্যতাম্‌। 
ইক্ষাকুকুলমব্যগ্রং ভবতঃ পুণ্যকর্মণঃ ॥৮ 


বালকাও ৪৫৫ 


অন্থয়ঃ ইমে দশরখন্ত পুন্রাঃ সর্বে রপযৌবনশালিনঃ লোকপালসমাঃ দেবতুল্য- 
পরাকমাঃ। রাজেন্্র! উভয়োঃ অপি পুণাকর্মণঃ তবতঃ সম্বন্ধেন ইক্ষণাকুকুলমূ অব্য গ্রহ 
অন্গবধ্যতাম্‌। ৭-৮ 
দশরথের সফল পুত্রই রূপযৌবনসম্পন্ন, লোকপালসদৃশ এবং পরাক্রমে দেবতুল্য | 
স্থতরাং আপনি ভরত এবং শক্রদ্লের সঙ্গে বিবাহ সম্বন্ধ স্থাপন করে ইক্ষবাকুবংশের 
সঙ্গে আপনাদের সম্পর্ক দৃঢ় করুন। ৭-৮ 
বিশ্বামিত্রবচঃ শ্রুত্বা! বসিষ্টস্ত মতে তদা। 
জনক:ঃ প্রাঞ্জলির্বাকামুবাচ মুনিপুজবৌ ॥৯ 
অন্বয় £ তদা বসিষ্ঠহ্য মতে বিশ্বামিত্রবচঃ শ্রত্বা জনকঃ গ্রাঙ্জাল: মুনিগুজবে। 
বাকাম্‌ উবাচ। ৯ 
বিশ্বামিআ্জ বশিষ্ঠের অনুমতি নিয়ে এই কথ! বললে কাজ! জনক করযোড়ে তাদের 
উদ্দেশ্য করে বললেন-__। » 


কুলং ধন্যমিদং মন্যে যেষাং তৌ যুনিপু বৌ ॥ 
সদৃশং কুলসম্বন্ধং যদাজ্ঞাপয়ত; স্বয়ম্‌ ॥১০ 
অন্থয় : ইদং কুলং ধন্যং মন্তে যেষাং তৌ৷ মুনিপুজবে শ্বয়ং যত সদৃশং কুললব্ত্বম্‌ 
আজ্ঞাপয়তঃ | ১, 
আপনার! শ্বয়ং যখন আমাদের ছুই সদৃশ রাজবংশের মধ্যে সম্বন্ধ স্থাপনের আদেশ 
দিচ্ছেন, তখন আমি আমার ফুলকে ধন্ত জান করছি। ১৭ 
এবং ভবতু ভত্্রং বঃ কুশধ্ৰবজ ন্থুতে ইমে । 
পত্ব্যৌ ভজেতাং সহিতৌ শক্রত্নভরতাবুভে ॥১১ 
একাহ্চ৷ রাজপুত্রীণাং চতসংণাং মহামুনে। 
পার্ীন্‌ গৃহুস্ত চতারে। রাজপুত্র মহাবলাঃ ॥১২ 
অন্বয়£ তত্র বঃ। এবং ভবতৃ। ইমে কৃশধ্বজন্তে শক্রত্নভয়তে। উত্তো৷ 
সহিতে পত্ধ্ৌ। ভজেতাম্‌। মহামূনে 1 চত্ারো মহাঁবলাঃ রাজপুত্রাঃ একাহা। চতস্‌পাং 
রাজপুতীণাং পাণীন্‌ গৃহুস্ত । ১১-১২ 
আপনাদের মঙ্চল হোক। আপনারা ঘা বলছেন তাই হবে। কৃশধ্বজেয হুই 
ফল্তাকে ভরত ও শত্রক্ন পত্বীক্পে লাভ করবেন। চারজন মহাবীর রাজপুজ একদিনেই 
চার রাজকুমারীর পাণিগ্রহণ করবেন । ১১১২ 
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উত্তরে দিবসে ব্রহ্মন্‌ ফন্তনীত্যাং মনীবিণঃ। 
.বৈবাহিকং প্রশংসম্তি ভগো যত্র প্রজাপতি; ॥১৩ 
অনয: ব্রদ্ধন্! উত্তরে ফল্তুনীভ্যাং দিবসে মনীষিণঃ বৈবাহিকং প্রশংসস্ভি ঘত্ত্র ভগঃ 
প্রজাপতি: | ১৩ 
পণ্ডিতের! উত্তত্বফন্তনী নক্ষত্র বিবাহের প্রশঘ্য দিন বলেছেন, কারণ এ নক্ষত্র 
প্রজাপতি ভগ অবস্থান করেন । ১৩ 


এবমুক্তব বচঃ সৌম্যং প্রত্যুতথায় কৃতাঞ্জলিঃ। 
উভো মুনিবরৌ রাজা জনকো বাক্যমব্রবীৎ ॥১৪ 
অস্থয় £ এবং সৌম্যং বচঃ উত্ত! রাজ জনকঃ প্রতু)খায় কৃতাঞ্চলি: উভো৷ মূনিবরে৷ 
বাকাম্‌ অব্রবীৎ। ১৪ 
রাজা:জনক প্রশাস্তভাবে এই কথাগুলি বলে গাজোখান করলেন, এবং পুনরায় 
করযোড়ে ছুই মুনিবরকে বলতে লাগলেন__। ১৪ 
পরে ধমঃ কতো মহ্যং শিষ্যোইম্মি ভবতোঃ সদা । 
ইমাস্তাসনমুখ্যানি আস্ততাং মুনিপুঙ্গবৌ ॥১৫ 
অন্বয় : মহং পরঃ ধর্মঃ কৃতঃ। ভবতঃ সদাশিষ্যঃ অপ্মি। মুনিপুজবৌ ইমানি 
আসনমুখ্যানি আহ্মতাম্‌। ১৫. 
আজ আমি মহ! ধর্মের কাঞজজ করলাম। আমি সর্বদাই আপনাদের শিল্ত। 
আপনারা এখন এই শ্রেষ্ঠ আসনে উপবেশন করুন। ১৫ 
যথা দশরথস্যেয়ং তথাযোধ্যা পুরী মম। 
প্রমুখে নাস্তি সন্দেহে যথার্থ, কতুমির্তথ ॥১৩৬ 
অহ্থয় £ যথা দশরথশ্য অযোধ্যা তথা ইয়ং মম পুরী । প্রষখে যথার্থ, কতৃ'ম্‌ অর্থথ 
সন্দেহ: ন অস্তি। ১৬ 
যেমন দশরথের্‌ অযোধ্যা, তেমনই আমার এই পুরীতেও আপনার! মুখ্য ব্যক্তি 
রূপে ঘা উপযুক্ত মনে করবেন নিঃনদ্দেহে তাই করবেন । ১৬ 
তথা ক্রুবতি বৈদেহে জনকে রঘুনন্দনঃ। 
রাজা দৃশরথো। সৃষ্ট প্রত্যুরাচ মহীপতিম্‌ ॥১৭ 
নয়: বৈদেহে জনকে তথ] ক্রবতি রঘুনম্বন: বাজ! দশরথঃ 'হষইঃ মহীপতিং 
প্রত্যুবাচ। ১৭ 


বালকাণ্ড ৪৭. 
বিহপতি জনক একথা বললে, রাজ দশরথ হষ্টচিত্তে তাকে বললেন--। ১৭ 


যুবামসংখ্যেয়গ্ডণৌ ভ্রাতরৌ মিথিলেম্বরৌ। 
খষয়ো রাজসভ্বাশ্চ ভবদূভ্যাম ভিপজতাঃ ॥১৮ 
অন্বয় ঃ যুবাম্‌ ভ্রাতরৌ মিথিলেশ্বরৌ অস্ংখ্োয়গুণৌ । ধষয়ঃ রাজসজ্যাঃ চ 
ভবদ্ভ্যাম্‌ অভিপুজিতাঃ। ১৮ 
"আপনার! ছুই ভ্রাতাই অসংখ্য শুপের অধিকারী । আপনার! খধি ও রাজন্যবর্গকে 
চিরদিন দমাদর করেন। ১৮ 
বস্তি প্রাপ্ন,হি ভদ্রং তে গামন্যামঃ স্বমালয়ম্‌। 
শ্রাদ্ধকর্মাণি বিধিবদাবধাস্ত ইতি চাব্রবীৎ ॥১৯ 
অন্বয়; ন্বন্থি প্র! ভদ্র. তে। শ্বম্‌ আলয়ং গমিষ্যামঃ শ্রাদ্ধকর্মীণি বিধিব্ৎ 
বিধান্তে ইতি চ অব্রবীৎ। ১৯ 
আপনি সুখী হোন। আপনার মঙ্গল হোক। এখন আমি নিঞ্জের আবালে 
যাচ্ছি, কারণ এখন আমাকে বিধি অনুসারে শ্রান্ধকাধ করতে হবে। ১৯ 


তমা পৃষ্ট।৷ নরপতিং রাজা দশরথন্তদা। 
মুনীব্দ্রো তৌ পুরস্কৃত্য জগামাশ্ড মহাযশাঃ ॥২* 
অহথয় £ মহাষশাঃ রাজা দশরথ; তদা। তং নরপতিম্‌ আপৃষ্টথ৷ তো মুনীল্দে পুরস্কত্য 
আশু জগাম। ২০ 
মহাধশশ্বী দশরথ জনকের নিকট বিদায় নিয়ে বাশষ্ঠ ও বিশ্বামিঙ্। ছুই খধিকে 
পুরোবতী করে শীঘ্র নিজের আবাসে ফিরে গেলেন। ২০ 
সগত্বা নিলয়ং রাজ। শ্রান্ধং কৃত্বা বিধানতঃ | 
প্রভাতে কাল্যমুখায় চক্রে গোদানমুত্তমম্‌ ॥২১ 
অন্বয় £ সঃ রাজ! নিলয়ং গত্বা বিধানতঃ শ্রাদ্ধং কত্বা প্রভাতে উত্থায় কাল্যম্‌ উত্তমং 
গোদানং চক্রে । ২১ 
রাজ] দশরথ নিজের আবাসে এসে বিধান অনুসারে শ্রাদ্ধ সম্পন্ন করলেন, এবং 
পরদিন সকালে উঠে গ্রভাতকালীন গোদান আরভ্ত করলেন। ২১ 
গবাং শতসহত্রং চ ব্রান্মাণেভ্যো। নরাধিপঃ। 
এটৈকশো দদৌ রাজা পুত্রানুদ্িস্ঠ ধর্মতঃ ॥২২ 
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অন্বয় ; নরাধিপ: রাজ! ধর্মতঃ পুআান্‌ উদ্দিশ্য একৈকশ: গবাং শতসহজং বাক্ষণেভ্য 
দদৌ।। ২২ 
তিনি ধর্ষেক বিধান অনুসারে পুত্রের মঙগলেত্ব উদ্দেশ্টে গ্রত্যেকের জন্যে একলক্ষ 
কষে খে ব্রাহ্মণদের দান করলেন। ২২ 
নুবর্ণশৃঙ্গসম্পন্নাঃ সবৎসাঃ কাংস্তদোহনাঃ। 
গবাং শতলহআ্রাণি চত্বারি পুরুষর্ষভঃ ॥২৩ 
বিস্তুমন্তচ্চ স্ুবন্ু ছ্বিজেত্যো রঘুনন্দনঃ। 
দদৌ গোদানমুদ্দিশ্য পুত্রাণাং পুত্রবংসলঃ ॥২৪ 
অহ্থয়: পুত্রবৎসলঃ পুকুষর্ষভঃ রঘুনন্দন: স্থবর্ণশ্লসম্পন্না: সবৎসাঃ কাংশ্তদদোহনাঃ 
গবাং চত্বারি শতপহন্রাণি অন্যৎ স্ব বিত্ত চ পুজাপাং গোদানম্‌ উদ্দিশ্য ছ্বিজেভ্যঃ 
দরদ ।। ২৩-২৪ 
পুত্রবংদল রাজ পুত্রের গোদান উপলক্ষে চারলক্ষ শ্বর্ণশৃঙ্দযুক্ত সবৎসা ধেহু, কাংস্- 
দোহনপাত্র ও বনু অর্থব্রাক্ষণদের দান করলেন। ২৩-২৪ 


সম্থুতৈঃ কতগোদানৈবৃতিঃ সন্নপতিত্তদ! । 
লোকপালৈরিবাভাতি বৃতঃ লৌম্যঃ প্রজাপতিঃ ৪২৫ 


অন্থয় ;ঃ তা নৃপতিঃ কৃতগোদানৈ: সম্তৈঃ বৃতঃ সন্‌ লোকপালৈঃ বৃতঃ সৌম্যঃ 
প্রজাপতিঃ ইব আভাতি। ২৫ 
গোদানকার্ধ সম্পন্প করে রাজ! দশরথ পুঅঙ্গের দ্বার] পরিবেষ্টিত হয়ে লোকপাল- 
পরিবৃত প্রজাপতি রক্ষার মতে। শোভ। পেতে লাগলেন । ২৫ 
দ্বিগ্ততিতম সর্গ সমাপ্ত 





ভ্তিগু্তিশুহ্ম জমর্গ 
ক নাযাযাযানাঞানানামাসাসাযসাযাযামাধাফাযামাসাঙাযা নামা যা ছা সা ছী হী সং 
সীতাদীনাং বিবাহমহোৎসববর্ণনম্‌ 
( সীতা প্রভৃতির বিবাহমহোৎসবের বর্ণন। ) 
যস্মিঘ্ত দিবসে রাজা চক্রে গোদানমুত্তমম্। 
তশ্মিংস্ঘ দিবসে বীরো যুধাজিৎ সমুপেয়িবান্‌ ॥১ 
পুত্রৎ ক্কেয়রাজস্য সাক্ষাৎ ভরতমাতুলঃ। 
ৃষ্ট। পৃষ্টা চ কুশলং রাজানমিদব্রবীৎ ॥২ 
অস্বয়ঃ যশ্মিন তু দিবসে রাজ! উত্তমং গোদানং চক্রে তম্মিন্‌ তু দিবসে কেকয়- 
রাজন্য পুত্রঃ সাক্ষাৎ ভরতমাতুলঃ বীর: যুধাজিৎ সমুপেয়িবান্। (সঃ) রাজানং দৃষ্ 
কুশলং চ পৃষ্টা ইদং বচনম্‌ অব্রবীৎ। ১-২ 
রাজ! দশরথ হেদিন গোদান করলেন, সেই দিনই ভরতের আপন মাতুল কেকয়- 
রাজপুআ বীর যুধাজিৎ মিথিলায় উপস্থিত হলেন । তিনি রাজা দশরথের সঙ্গে সাক্ষাৎ 
কষে এবং তার কুশল জিজ্ঞাস করে বললেন-_- | ১-২ 
কেকয়াধিপতী রাজ। ন্েহাৎকুশলমব্রবীৎ। 
যেষাং কুশলকামোইসি তেষাং সম্প্রত্যনাময়ম্‌ ॥৩ 
অন্বয় : ফেকয়াধিপতিঃ রাজা সেছাৎ কুশলম্‌ অন্রবীৎ যেষাং কৃুশলকামঃ অলি. 
তেষাং সম্প্রতি অনাময়ম্‌। ৩ 
মহারাজ, কফেকয়রাজ ন্রেছবশত আপনার কুশল জিজ্ঞাসা করেছেন এবং বলেছেন 
ঘে আপনি ধাদের কুশল কামনা করেন তার এখন কুশলে আছেন । ৩ 
স্বশ্রীয়ং মম রাজেন্দ্র দ্রটুকামো মহীপতিঃ। 
তদর্থমুপযাতোহহমযোধ্যাং রঘুনন্দন ॥8 
অন্ব্ন £ রাজেজ্জ বথুনন্দন ! মহীপতি: মম স্বত্রীয়ং অটুকামঃ। অহং তদ থম 
অধোধ্যাম উপযাতঃ | ৪ 
হে রাজেন্দ্র রঘুনন্দন, কেকয়রাজ আমার ভাগিনেয় তরতকে দেখতে চান, সেজস্ে/ 
আমি অধোধ্যায় গিয়েছিলাম। 


3৬৬ রামায়ণ 


শ্রুত্ব তহমযোধ্যায়াং বিবাহার্থং তবাত্মজান্‌। 
মিথিলামুপযাতী-স্ত স্বয়া সহ মহীপতে ॥ 
ত্বরয়াত্যুপযাতোইহং দ্রটুকামঃ স্বন্থুঃ সুতম্‌ ॥৫ 
অন্বয় £ মহীপতে ! অধোধ্যায়ীং তব আত্মজান্‌ ত্বয্া সহ বিবাহার্থ, মিথিলাম্‌ 
উপহাতান্‌ শ্রত্বা অহং স্বরয়া ছ্বন্থঃ স্থৃতম্‌ জটুকামঃ অত্যুপঘাতঃ | ৫ 
অধোধ্যাতে খন শুনলাম ঘষে আপনার পুত্রের] আপনার সঙ্গে মিথিলায় বিবাহের 
জন্কে এসেছেন, তখন আমি আমার ভাগিনেয়কে দেখবার জন্যে সত্বর এখানে চলে 
এলাম । ৫ 
অথ রাজ। দশরথঃ প্রিয়াতিথিমুপস্থিতম্‌ | 
ৃষ্টণা পরমসংকারৈঃ পৃজনাহমিপুজয়ৎ ॥৬ 
অয় £ অথ রাজা দশরথঃ পৃজনাহং প্রিয়ম অতিথিম্‌ উপস্থিতং দৃষ্টণা পরমসৎকারৈঃ 
অপৃজয়ৎ । ৬ 
রাঁজ। দশরথ মাননীয় প্রিক্স অতিথি উপস্থিত হয়েছেন দেখে তাকে পরম সমাদরে 
অভ্যর্থন1 করলেন । ৬ 
ততস্তামুষিতো রাত্রিং সহ পুব্ৈর্মহাত্মভিঃ | 
প্রভাঁতে পুনরুথায় কৃত! কর্মাণি তত্ববিৎ ॥ 
ঝযীংস্তদা পুরস্কত্য যজ্ঞবাট মুপাগমৎ ॥৭ 
অয়: ততঃ মহাত্মভি: পুত্ৈঃ সহ তাং রাত্রিম্‌ উত্ষিত: পুনঃ প্রভাতে উখায় 
কর্মাণি কৃত্বা তত্ববিৎ তদ। খষীন্‌ পুরস্কত্য যজ্ঞবাটম্‌ উপাগমত | ৭ 
তারপর তিনি তাঁর মহাক্সা পুত্রদের সঙ্গে রাত্িযাপন করলেন । সকালে উঠে 
প্রাতঃক্কত্যাদি করার পর তর্থজ রাজা দশরথ খাদের পুরোধতী করে যঙ্্স্থলে উপস্থিত 
হলেন। * 
_. ষুকে মুহুর্তে বিজয়ে সর্বাভরণভূষিতৈ: | 
্রাতৃভিঃ সহিতো রামঃ কৃতকৌ ঠক্মঙগলঃ।৮ 
বসিষ্তং তু পুরস্থৃত্বা মহষীনপরানপি। 
পিতুঃ সমীপমাগত্য তস্থৌ ভ্রাতৃভিরাব্‌ ৩1৯ 
অন্বয়্ ; বিজয়ে মুহূর্তে ঘুক্তে রাম: সর্বাভরণভূষিতৈঃ ভ্রাতৃভি: মহ কৃতকৌতুক- 
মঙ্গলঃ বসিষ্ঠং তু অপরান্‌ অপি মহষাঁন্‌ পুরস্কত্বা পিতৃঃ সমীপম্‌ আগত্য ভ্রাতৃতিঃ 
'“াবৃত; ত্থৌ । ৮-৯ | 


বালকাও ৪৬১. 


বিজয়মূহূর্ত১ উপস্থিত হলে রাম এবং তীর ভ্রাতারা সর্যবিধ আভরণে ভূষিত 
হয়ে কৌতুকমঙ্গল২ অনুষ্ঠান শেষ করলেন। তারপর তারা বশিষ্ঠ ও অন্যান্য 
মহষিদের পিছনে পিছনে পিতার নিকট উপস্থিত হলে, ভ্রাতার। রাঁমকে ঘিরে উপবেশন 
করলেন । ৮-৯ 
বসিষ্টো ভগবানেত্য বৈদেহমিদমত্রবীত ৷ 
রাজা দশরথো রাজন্‌ কৃতকৌতুকমজলৈঃ | 
পুত্বৈর্ন রবরশ্রেষ্ঠো দাতারমভিকাত্তক্ষাতে ॥১৭ 
অন্থয় £ ভগবান বসিষ্ঠ: এতা টৈদেহম্‌ উদম্‌ অব্রবীৎ_বাক্ছন! নরশ্রেষ্ঠঃ রাজা 
দ্রশরথঃ কৃতকৌত্বকমজলৈ: পৃজৈ: (স্চ) দাতারম অতিকাজক্চতে | ১৩ 
তখন ভগবান বশিষ্ঠ এগিঘ্বে এসে বিদেহরাজকে বললেন _ মহারাজ, নরশ্রেষ্ঠ দশরথ 
তাঁর পুত্রদের কৌতুকমঙ্গল অনুষ্ঠান শেষ করে তাদেক় নিয়ে কন্যাদাতার আদেশের 
অপেক্ষা করছেন । ১০ 
দাতৃপ্রতিগৃহীতভ্যাং সবার্থাঃ সম্তবস্তি হি। 
স্বধর্মং প্রতিপদ্যস্য কুত্ব! বৈবাহ্যমুত্তমম্‌ ॥১১ 
অন্থয় : দাতৃপ্রতিগৃহীতৃভ্যাং সববার্থাঃ সম্ভবস্তি। উত্বমং বৈবাহাং কৃত্বা স্বধর্ম 
প্রতিপ্ান্ব । ১১ 
দাতা আর গ্রহীতার মিলনে সর্বার্থ সিদ্ধ হয়। স্ুততবাং আপনি এই উত্তম বিবাছ- 
ক্রিয়া সম্পন্ন করে স্বধর্ম (দাতার কাজ ) পালন করুন । ১১ 
ইত্বাক্তঃ পরমোদারো বসিষ্ঠেন মহাত্মনা। 
প্রত্যুবাচ মহাতেজ। বাক্যং পবমধর্মবিং ॥১২ 
অন্বয় : মহাক্সা বসিষ্ঠেন ইতুযুক্: পরমোদারঃ মহাতেজা: পরমধর্মবিৎ (জনক: ) 


বাকাং প্রত্যুবাচ। ১২ 
মহাক্সা বশিষ্ঠ একথা বললে পরম উদারন্থভাব মহাত্েজন্বী জনক উত্তর 


দিলেন__। ১২ 
কঃ স্থিতং প্রতিহারো মে কস্যাজ্ঞাং সংগ্রতীক্ষতে। 


স্বগিহে কো বিচারোইস্তি থা রাজ্যমিদং তব ॥১৩ 
অন্থয় £ প্রতিহারং মে কঃ স্থিতঃ1 (সঃ) কম্ত আজ্াং সংপ্রতীক্ষতে? স্বগৃহে 
কঃ বিচাঁরঃ অস্তি? যথা ইদং বাজ্যং তব। ১৩ 


৩৪৬২ রামায়ণ 


এধানে আমার ঘাররক্ষী কে আছে? দশরথ কার আদেশের প্রতীক্ষা! করছেন? 
নিজের গৃছে দংকোচের প্রয়োজন কী? এ রাজা তো আপনাদেরই | ১৩ 
কৃতকৌতৃকসর্বস্থা বেদিমূলমুপাগতাঃ | 
মম কন্যা মুনিশ্রেষ্ঠ দীপ্তা বহ্কেরিবা্চিষঃ ॥১৪ 
অন্বয় : মৃনিশ্রেষ্ঠ ! মম কন্তাঃ কৃতকৌতুকসববন্বাঃ বনে; অভির্ধঃ ইব দীপ্তাঃ বেদিমূলম 
শউপাগতাঃ। ১৪ 
ঘাহোক্‌ আমার কম্ঠাদের কৌতুকমঙ্গল অনুষ্ঠান শেষ হয়েছে, এবং তার! এখন 
প্রদীপ্ত ব্িশিধার মতে! যেদ্দিমূলে সমবেত হয়েছে | ১৪ 
সঙ্চোহং ত্বপ্রতীক্ষোহশ্মি বেষ্ঠামস্তাং গ্রতিষ্ঠিতঃ | 
অবিদ্বং ক্রিয়তাং সর্বং কিমর্থং হি বিলম্বতে ৪১৫ 
অন্বয়; অহম্‌ অন্তাং বেস্তাং প্রতিষ্ঠিত: সন্ভঃ তত্প্রতীক্ষঃ অপ্মি। সর্ব অবিশ্পং 
ক্রিয়তাং, কিমর্থং বিলম্বতে | ১৫ 


আমি এই বেদিতে বমে এতক্ষণ আপনাদের প্রতীক্ষা করছিলাম। এখন লমন্ত 
কিছু নিধিত্ষে সম্পক্ করুন, আর বিলম্বের প্রয়োজন কী? ১৫ 


তদ্বাক্যং জনকেনোক্ং শ্রত্বা দশরথস্তদা । 
প্রৰেশয়ামাস স্থৃতান্‌ সধান্ষিগণানপি ॥১৬ 
অবয়ঃ জনকেন উক্তং তত্বাক্যং শ্রত্বা তদ1 দশরথঃ স্থতান্‌ সর্ধান্‌ খষিগণান্‌ 
অপি গ্রবেশয়ামাস। ১৬ 


জনকের কথায় দশরথ তার পুত্রদের ও খধিদের সঙ্গে নিয়ে সভাস্থলে গ্রবেশ 
করলেন । ১৬ 


ততো রাজা বিদেহানাং বসিষ্ঠমিদমব্রবীৎ। 
কারয়ন্থ খষে সর্যমৃষিভিঃ সহ ধামিক ॥ 
রামন্ত লোকরামস্য ক্রিয়াং বৈবাহিকীং গ্রভো ॥১৭ 


অন্বয়ঃ ততঃ বিদেহানাং রাজ। বসিষ্ঠম ইদম্‌ অব্রবীৎ--ধান্সিক খষে প্রভো| 
-হবিভিঃ লহ লোকরামক্ত রামন্ত লর্বং বৈহাহিকীং ক্রিয়াং কারয়ুত্ষ | ১৭ 
তখন বিদেহরাজ বশিষ্ঠকে বললেন-- হে ধামিক খবি, আপনি খধিদের সঙ্গে নিয়ে 
'লোকত্রিক় রামের বিবাহকার্ধ লম্পন্জ করুন| ১৭ . | 


বালকাণ্ড ৪৬৩ 


তথেত্যুত্বণ তু জনকং বসিষ্ঠো৷ ভগবানৃষিঃ 
বিশ্বামিত্রং পুরক্কৃত্য শতানন্দং চ ধাস্সিকম্‌ ৪১৮ 
প্রপামধ্যে তু বিধিবদৃবেদিং কত্বা মহাতপাঃ। 
অলংচকার তাং বেদিং গন্ধপুম্পৈ: সমস্ততঃ ॥১৯ 
অন্বয়ঃ জনকং তথা ইতি উত্তা তু মহাতপাঃ ভগবান্‌ বসিষ্ঠঃ খষিঃ বিশ্বামিত্রং 
ভ ধামিকং শতানন্দং পুরস্থৃতা প্রপামধো বিধিবৎ বেদিৎ রুত্বা তাং বেদিং গন্ধপুশ্পৈঃ 
সমস্ততঃ অলংচকার | ১৮-১৯ 
জনকের কথায় সম্মত হয়ে মহাতপন্বী ভগবান বশিষ্ঠ ষি বিশ্বামিত্র ও ধামিক 
শতানন্ধকে পুরোবতাঁ করে বিধি অনুসারে জলবে্ত স্থানের৩ মধ্যে এক বেদী নির্মাণ 
করলেন, এবং সেই বেদিকে চতুর্দিকে গন্ধপুষ্প হারা! অলঙ্কত করলেন । ১৮-১৯ 
স্থবর্ণপালিকাভিশ্চ চিত্রকুপ্তৈশ্চ সাচ্ছুরৈঃ। 
অস্কুরাটযেঃ শরাবৈশ্চ ধৃপপাত্রৈঃ সধৃপকৈঃ 1২০ 
শঙ্খপাত্রৈ: শ্রবৈঃ ক্রগভিঃ পাত্রৈররঘ্যাদিপৃজিতৈঃ | 
লাজপৃণৈশ্চ পাত্রীভিরক্ষতৈরপি সংস্কৃতৈঃ ৪২১ 
দর্ভৈঃ সমৈঃ সমাস্তীর্য বিধিবন্বন্ত্রপূর্বকম্‌। 
অগ্রিমাধায়তং বেষ্ঠাং বিধিমন্ত্রপুরস্কৃতম্‌ ॥ 
জুহাবাগ্ৌ মহাতেজা বসিষ্ঠো মুনিপুবঃ ॥২২ 
অস্থয় £ স্থবর্ণপালিকাঁভি: চিত্রকুত্তৈ: সাক্কুরৈঃ অস্কুরাটৈ) শবাবৈ; চ লধৃপকৈঃ 
ধৃপপাতৈঃ শঙ্খপাত্ৈ: জ্রবৈ: ক্রগভিঃ অর্ধ্যাদিপৃজিতৈ: পাত: লাজপূর্ণৈঃ অক্ষতৈঃ 
অপি সংস্কতৈঃ পাত্রীভিঃ সমৈঃ দর্ভৈঃ সমান্তীর্য বেদ্যাং তং বিধিবৎ মন্ত্রপূর্বকং বিধিমন্ত্র- 
পুরস্কৃতষ্‌ অধ্থিম্‌ আধায় মহাতেজা; মুনিপুজব: বলিষ্ঠ: অগৌ জহাব । ২*-২২ 
তারপর তিনি সেই যেদিকে স্থবর্ণপান্ত্র, চিত্ত কুস্ত, অঙ্কুরিত যবপূর্ণ শরাব€ 
ধৃপপূর্ণ পা, শব্পাত্তর, আব, ত্রকৃঙ, অর্ধাপূর্ণ পাত্র, লাজ? ও অক্ষত”পূর্ণ সংস্কৃত 
পাত্র, এবং সমদৈর্ঘ্যযুক্ত দর্ভের৯ দ্বারা আত্তীর্ করলেন। তারপর তিনি বিধি-অন্ুসায়ে 
' অস্ত্র উচ্চারণ করে সেই বেদির যধ্ো অগ্নিচয়ন করলেন এবং অগ্রিতে হোম আর্ত 
করলেন । ২০-২২ 
ততঃ সীতাং সমানীয় সবাভরণভূষিতাম্‌ । 
সমক্ষমগ্নেঃ সংস্থাপ্য রাঘবাভিমুখে তদ] ॥ 
অব্রবীজ্জনকে। রাজা! কৌসল্যানন্ববর্ধনম্‌ ॥২৩ 
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অনয ততঃ সর্বাভরণতূষিতাং সীতাং সমানীদগ তদা অঙ্কে: লমক্ষং যাঁঘবাভিমুখে 
লংস্থাপ্য রাজা! জনকঃ কৌসল্যানন্দবর্ধনম্‌ অস্রবীৎ। ২৩ 
তারপর রাজ] জনক সর্বআাভরণে-ভূবিতা সীতাকফে এনে অন্বির সম্মুখে রামের 
অভিমুখে বসিয়ে বললেন ---। ২৩ 
ইয়ং সীতা মম স্তৃতা সহ্ধর্মচরী তব। 
প্রতীচ্ছ চৈনাং ভন্ত্রং তে পাণিং গৃহীঘ পাঁণিনা 1২৪ 
পতিব্রতা মহাভাগা ছায়েবানুগতা সদ । 
ইতাক্তা প্রাক্ষিপদ্‌ রাজা মন্ত্রপূতং জলং তদা ॥২৫ 
অন্থয় ; ইয়ং মম ভুত] সীতা তব সহধর্মচরী এনাং প্রতীচ্ছ পাঁশিনা চ পাপিং 
গৃহীঘষ। সা! মহাভাগ! পতিব্রতা সদা ছায়া ইব অন্ুগতা। ভদ্রং তে ভবতু। ইত্াক্কা 
রাজ! তদা মন্তরপূতং জলং প্রার্ষিপৎ | ২৪-২$ 
রাম, এই আমার কন্যা সীতা, একে তোমার সহুধন্সিণী রূপে গ্রহণ করো? 
নিজ পাঁণির হার। এর পাণিগ্রহণ করো। এই মহাভাগাবতী কন্তা পতিৰতা হয়ে সর্বদা 
ছায়ার মতো! তোমার অন্থগামিনী হবে। বস, তোমার মঙ্গল হোক । এই বলে 
রাঁজ। মন্ত্রপূৃত জল ছড়িয়ে দিলেন 1 ২৪-২৫ 
সাধু সাধ্বিতি দেবানামৃষীণাং বদতাং তদ|। 
দেবছুন্দুভিনির্ঘোষঃ পুষ্পবর্ষো মহানভূৎ ॥২৬ 
অন্থয় £ তদ] দেবানাম্‌ খষীণাং (চ) সাধু সাধু ইতি বদতাধ দেবছুন্দুভিনির্ঘোষঃ 
মহান্‌ পুষ্পবর্ষ: (5) অত্ভুৎ | ২৬ 
তখন দেবতা ও ধধিরা সাধুবাদ দিতে লাগলেন, এবং দেবহুম্ৃভিনিনাদের সঙ্গে 
মহান পুষ্পবৃটি হতে থাকল । ২৬ 
এবং দত্বা স্ৃতাং সীতাং মন্ত্রোদকপুরস্কৃতাম্‌। 
অব্রবীজ্জনকো। রাজা হর্ষেণাভিপরিপ্রুতঃ ॥২৭ 
অহয়ঃ এবং মন্ত্রোদকপুরস্কতাং স্ৃতাং সীতাং দত্ব|। রাঞ্জা জনক: হর্ষেণ অভি- 
পরিপ্ুত: অব্রবীৎ। ২৭ 
এই্ভাবে মন্রপূত জল ছড়িয়ে সীতাকে সম্প্রদান করার পর রাজা আনন্দে আপুত' 
হয়ে বললেন-_-। ২৭ 
লক্্পণাগচ্ছ ভদ্রং তে উন্নিলামুদ্তাং ময়! । 
প্রশীচ্ছ পাণিং গৃহ্ী্ঘ মা ভূৎ কালস্ত পর্ষয়ঃ ॥২৮ 


বালকাণ্ড | 9৬৫ 
অন্ব় ; লক্মণ আগচ্ছ। ময়া উদ্ভতাম্‌ উন্সিলাং প্রতীচ্ছ, পাশিং গৃহীঘ । কালল্য 
পর্যয়ং মা ভূৎ। ভত্রং তে (ভবতু )। ২৮ 
_বৎস লক্ষণ, এগিয়ে এস, আমি উমিলাকে প্রদান করছি, তুমি এর পাণিগ্রহণ 
করো, যেন শুভ সময় ন। অতিবাহিত হয়। তোমার মঙ্গল হোক । ২৮ 
তনেবমুক্ত, জনকো ভরতং চাভ্যভাষত। 
গৃহণ পাণিং মাগুব্যাঃ পাণিনা রঘুনন্দন ॥২৯ 
অন্বয় : ভনকঃ তম্‌ এবম্‌ উত্তা ভরতং চ অভ্যভাষত-__রঘুনম্দন ! পাপিন। মাগুব্যাঃ 
পাঁণিং গৃহাণ' ২৯ 
জনক লক্ষমণক এই কথ! বলে ভরতকে বললেন হু রঘুনম্দন, তুমি তোমার 
পাণির দ্বাব। মাপ্তব'র পাপিগ্রহণ করো । ২৯ 
শক্ত চাপি ধমাআা অত্রবীন্মিথিলেশ্বরঃ | 
শ্রতকর্তেমহাবাহো পাণিং গৃঙ্থীঘ পাণিনা ॥৩০ 
অন্থয় £ তাক; “মথিলেশ্বরঃ শক্রত্রং চাপি অব্রবীৎ--মহাবাহে1 | শ্রুতকীর্ডে: 
পাণিং পাণিনা গুহ ৩০ 
ধর্মাত্মা মিথিল পিল তারপর শক্রদ্রকে ও বললেন_হে মহাবাজ, তৃমি তোমার 
পাপির দ্বারা শ্রুতকীতক পাণি গ্রহণ করো! । ৩০ 
কে ভবন্ু সৌম্যাশ্চ সবে সুচারিত ব্রতাঃ 
পতটভি; সন্থ কাকুৎস্থ! মা ভূৎ কালস্ত পর্ধয়ঃ ॥৩১ 
অহ্বয়: কাকুংস্থা ভবস্তঃ সর্বে সৌম্যাঃ চ স্ুচরিতব্রতাঃ পত্বীভি; দন্ত । কাঁলল্ত 
পর্ষয়ঃ মাতৃৎ ! ৩১ 
কাকুতস্থবংশভ তোমর। সকলেই স্থশীল ও সচ্চরিজ, তোমর। আর কাল বিলম্ব না 
করে পত্বীদের সঙ্গে মিলিত হও । ৩১ 
জনকস্ত) বচঃ শ্রুত্বা পাণীন্‌ পাণিভিরস্পৃশন্‌। 
চত্বারস্তে চহসংণাং বসিষ্ঠস্ত মতে স্থিতাঃ ॥৩২ 
অগ্রিঃ প্রদক্ষিণং কৃত্বা বেদিং রাজানমেৰ চ। 
ধফষী"শ্চাপি মহাত্বানঃ সহভার্ধা রঘুদ্ধহ'£॥ 
যথোক্তেন ততশ্চক্রুবিবাহং বিধিপুবকম্‌ ॥৩৩ 
আয়: জনকশ্ট বচ: শ্রুত1! তে চত্বারঃ বসিষ্টশ্ত মতে স্থিতাঃ চতসংণাং পাণীন্‌ 
পাপিভিঃ অস্পৃশন্। ততঃ মহাত্মানঃ রঘুহহাঃ সহভাধা: অগ্পিং বেদিং রাজানং এব চ 
খাষীন্‌ চ অপি প্রদক্ষিণং কৃত্বা যথোক্তেন বিধিপূর্বকং বিবাহং চক্কুঃ | ৩২-৩৩ 
ৰাস্মীকি-৩* 
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জনকের কথায় এবং বশিষ্টের অন্ভমতি অনুসারে চার রাজকুমার চার কন্তার 
পাণি স্পর্শ করলেন। তারপর তাঁরা পত্বীদের সঙ্গে অগ্নি, বেদি) রাজ। জনক এবং 
খষিদের প্রদক্ষিণ করে শাস্ত্রের বিধি অনুসারে বিবাহ সম্পন্ধ করলেন । ৩২-৩৩ 


পুষ্পবৃষ্টি নহত্যাসীদস্তরিক্ষাৎ সুভাম্বরা। 
দিব্যছুন্দুভিনির্থোবৈগতবাদিত্রনিংস্বনৈঃ ॥৩৪ 
অন্বয্ন : অন্তরীক্ষাৎ দিব্যহুন্দুভিনির্ধোধৈ: গীতবাদিত্রনিংস্বনৈং স্তৃভান্বরা মহতী 
পুষ্পবৃটি: আমীং । ৩৪ 
রাঞ্জপুজদের বিবাহ উৎ্মবে অন্তরীক্ষ থেকে দিবাহম্দুভি নিনাদ এবং গীতবাস্ত- 
ধ্বনির সঙ্গে জ্যোতির্ময় পুষ্পবৃষ্টি হতে লাগল । ৩৪ 
ননৃতুশ্চাপ্নরঃসভ্বাঃ গন্ধবাশ্চ জগুঃ কলম্‌। 
বিবাহে রঘুমুখ্যানাং তদ্ভূতমদৃশ্যাত ॥৩৫ 


অন্থয় £ অগ্লরঃনজ্ঘাঃ ননৃতুঃ গন্ধর্া; চ কলং জণ্ুঃ। বতুমুধ্ানাং বিবাহে তৎ 
স্তর অনুহাত 
অপারাগণ নৃতা করতে লাগলেন, এবং গন্ধবগণ মধুর শ্বণেগান করতে লাগলেন । 
মহান রুনন্দনদের বিবাহে এই অদ্ভূত ব্যাপার দেখা! গেল। ৩৫ ূ 
ঈধৃশে বর্তমানে তু তুর্যোদুথুষ্টনিনাদিতে | 
ত্রিরগ্নিং তে পরিক্রম্য উহুর্ভার্ধা মহৌজসঃ॥৩৬ 
অন্য: ঈদৃশে বর্তমানে তু তৃধাদ্ঘুইনিনা দিতে তে মহৌক্ন: ত্রঃ আগ্রং পরিঞম্য 
ভাষা; উদ্ঃ | ৩৬ 
এই সময়ে তৃবনিনাদের মধ্যে মহাতেঙ্্ী বাজকুমারগণ তিনবার অগ্নি প্রদক্ষিণ 
করে তাদের বিবাহ কখলেন । ৩৬ 
অথোপকাধং জগ্ম,স্তে সভাধা রঘুনন্দনাঃ। 
রাজাপ্যনুযযৌ পশ্যন্‌ সধিসজ্বঃ সবান্ধবঃ ॥৩৭ 
অগ্থয়;: অথ তে রঘুনন্দনাঃ নভাধাঃ উপকাধং জগ । রাঙ্গা অপি পশ্ঠন্‌ 
মহিসজ্ঘ: সবান্ধর: ম্মগ্রযষে। ৩৭ 
তারপর তারা ভাষাদের সঙ্গে নিজ নিজ শিবিরে চলে গেজেশ, এবং বাঙ্গা দশ থ 
লব দেখে ধষি ও বান্ধবদের সঙ্গে তাদের অন্গুগমন করলেন । ৩৭ 


ভ্রিসপ্ততিতম সর্গ সমাধ 


১৮//৮৪১ 


চত্ু£স্নগুতিজঙ্ম সর্গ 
8০০০০০০2222 ল্যান 
পরশুরামদর্শনম্‌ 
€ পরগঁরামের সঙ্গে সাক্ষাৎ ) 
অথ রাত্র্যাং ব্যতীতায়াং বিশ্বামিত্রে। মহামুনিঃ। 
আপুষ্টদা তৌ চ রাজানৌ জগামোত্তরপবতম্‌ ॥১ 


অন্থয়; অখ রাত্যাং বাতীতায়াং মহামুনিঃ বিশ্বামিত্র: তো রাগানৌ আপৃষ্ট। 
উত্তরপর্বতং জগাম। ১ 


রাত্রি প্রভাত ২শৈ এংমি বিশ্বামিত্র রাজ জনক ও দশরথের নিকট বিদায় নিজকে 
উত্তর পর্যতে ( হিমালয়ে ) প্রস্থান করলেন । ১ 


বিশ্বামিত্রে গতে রাজা বৈদেহং মিথিলাধিপম্‌। 
আপুষ্টংব জগামাশু রাজা দশরথঃ পুরীম্‌ ॥২ 
অনবন্গ : বিশ্বামিত্রে গতে রাজা দশরথঃ বৈদেহং মিখিলাধিপম্‌ আপপৃষ্ট। এব পুরীম্‌ 


আশু জগাম। ২ 
বিশ্বামিজজ চলে যাওয়ার পর রাজা দশরথ মিখিলাপন্তির নিকট বিদায় নিজে 


'আযষোধ্যায় প্রতাবতনেব আয়োজন করতে লাগলেন । ২ 
অথ রাজা বিদেহানাং দদৌ কম্তাধনং বহু । 


গবাং শতসহআাণি বহুনি মিথিলেশ্বরত ॥৩ 
কম্বলানাং চ মুখ্যানাং ক্ষৌমান্‌ কোটাম্বরাণি চ॥৪ 
তম্ত্যশ্বরথপদাতং দিবারূপং স্বলংকৃতম্‌। 

দদে৷ কন্যাশতং তাসাং দাসীদাসমনুত্তমম্‌ ॥৫ 
হিরণান্য স্ুবণস্য মুক্তানাং বিদ্রমস্য চ। 


দদৌ রাজা সুসংহ্্; কন্যাধনমনুত্তমম্‌ ॥৬ 
অস্থয়; অথ বিদেহানাং রাজা বছ কন্যাধনং দদৌ।। মিখিলেশ্বর: বাঁজা স্থসংন্ঃ 
| তাসাং গবাং শতপহম্রাণি মুখ্যানাং কঞ্ছলানাং বহুনি ক্ষৌমান্‌ কোট্যপ্বরাণি চ দিব্য- 
রূপং শ্বলংরুতং হন্তিশ্বরধপাদাতং কন্তাশতম্‌ অঙ্গভমং দালীদাসং হিরণ্যশ্ব স্থবণশ্ 
মুক্কাণাং বিদ্রমশ্য চ অনুত্তমং কন্যাধনং দদে।। ৩-৬ 


৪৬৮ বামায়ণ 


বিদেহপতি জনক তীর কন্াদের বু কন্যাধন দ্িলেন। তিনি তাঁদের একলক্ষ 
ধনু, বু উৎ্ক্ কম্বল, এক কোটি ক্ষৌম বসন, বহুসংখ্যক সুসজ্জিত দর্শন হত্তী, অশ্ব, 
রথ ও পদাতি, একশত সখী, বনু উৎকৃষ্ট দাসদাসী এবং অজজ্র স্বর্ণ, মুক্তা ও প্রবাল 
কন্পাধনরূপে দান করলেন । ৩-৬ 
দত্বা বুবিধং রাজা সমনুজ্ঞাপ্য পার্থিবম্‌। 
প্রবিবেশ স্বনিলয়ং মিথিলাং মিথিলেশ্বরঃ ॥৭ 
অনধয়; রাজা মিথিলেশ্বরঃ বন্থবিধ* দা পাঁণিবং সমনুজ্ঞাপা স্বনিলয়ং মিথিলাং 
প্রবিবেশ | ৭ 
মিথিলাপতি এইভাবে বু প্রকীর কন্থাধন দান করাব পর রাদা দশবথেব অন্ুমত্তি 
নিয়ে নিজপুরী মিথিলায় প্রবেশ করলেন | ৭ 
রাজাপ্যযোধ্যাধিপতি? সহ পুত্রৈর্হাত্মভিঃ। 
খষীন্‌ সবান্‌ পুরস্কৃত্য জগাম স বলান্িতঃ ॥৮ 
অঙয় £ আঅযোধ্যাধিপত্তিঃ বাজা অপি বলামিতঃ মহাত্মভিঃ পুত্রৈ: সহ সর্ধান্‌ খঘীদ্‌ 
পুরস্বিতা জগাম। ৮ 


তখন অধোধাপতি বাজা দশএখ সসৈন্তে পুজ্জদের সঙ্গে নিয়ে গ্ষিদের পুবোবতী 
করে অযোধ্যাভিমূখে যাত্রা কবলেন। ৮ 


গচ্ছস্তং তু নরব্যান্ং সধিসজ্ঘং সরাঘব্ম্‌। 
ঘোরান্ত্ব পক্ষিণো বাচো ব্যাহরম্তি সমস্তত ।৯ 
ভৌমাশ্চৈব মৃগাঃ সর্ষে গচ্ছস্তি স্ম প্রদক্ষিণমূ। 
তান্‌ দুষ্ট রাজশাদূলো বসিষ্ঠং প্পুচ্ছত ॥১, 
অন্বয়: গচ্ছত্তং তু সধিচজঘং সরাঘবং নরব্যান্্ং ঘোরাঃ পক্ষিণ: তু সমস্ততঃ বাচঃ 


ব্যাহ্রস্তি ৷ সর্বে ভৌমাঃ মুগা: চ এব প্রদক্ষিণং গচ্ছস্তি। তান্‌ দৃষ্ণা রাঁজশারূল: বসিষ্ঠং 
পর্যপৃচ্ছত | ৯-১* 


বি এবং রাজপুত্রঙ্গের সঙ্গে যেতে ঘেতে রাজা দশরথ দেখতে পেলেন আকাশে 
চারদিকে ভীষণদর্শন পক্ষীর] চীৎকার করছে, এবং মাটিতে পশুর! দক্ষিণ দিকে ছুটে 
চলেছে । এই দেখে তিনি বশিষ্ঠটকে বললেন-__। ৯-১* 
অসৌম্যাঃ পক্ষিণো ঘোরা মুগাশ্চাপি প্রদক্ষিণাঃ। 
কিমিদং হদয়োৎকম্পি মনে! মম বিষীদতি ॥১১ 


ৰালকাণ্ড ৪৬৯ 


অহ্থয়ঃ ঘোরা: পক্ষিণঃ প্রদক্ষিপাঃ মুগাঃ চ অপি অসৌম্যাঃ। কিম ইং 
হদয়োৎকম্পি? মম মনঃ বিষীদ্দতি | ১১ 
--মুনিবর, ভীষণদর্শন পক্ষীদের আত্ঠনাদ এবং পশুদের দক্ষিণ দিকে গমন উভয়ই 
অমদলজনক। অকণ্মাৎ এ কীবিপত্তি। এতে আমার হ্বদয় কম্পিত হচ্ছে এবং মন 
বিষণ হচ্ছে । ১১ 
রাজ্ঞো দশরথস্যৈতচ্ছ,ত্বা বাক্যং মা ন্বষিঃ | 
উবাচ মধুরাং বাণীং শ্রীয়তামন্ত যৎ ফলম্‌ ॥১২ 
অহ্বয় : বাজ: দশরথন্ত এতং বাকাং শ্রতা মহান্‌ পষি: মধুরাং বাণ্টম্‌ উবাচ-- 
শ্বুয়তাং অঙ্গ যৎ ফলম্‌। ১২ 
রাভা দশবথেদ এচ »খ শুনে মহষি বশিষ্ট মধুর বাঁকো বললেন- মহারাজ, এব 
ফজ কী শুনুন । ১২ 
উপস্থিত, ভয়ং ঘোরং দিবাং পক্ষিমুখাচ্চযাতম্‌। 
মুগাঃ প্রশময়স্জোতে সম্তাপস্তাজাতাময়ম্‌ ৪১৩ 
অন্য: পক্ষিমুখাচ্চতাতণ পিবা” ঘোর” ভয়মু উপস্থিতম্‌ । এতে মৃগাঃ প্রশময়স্তি | 
অয়ং সম্তাপ: ত্যজ্যতাম্‌। ১৩ 
পক্ষীদের আর্তনাদ ঘোর দৈবভত্ব স্থচন! করছে, কিন্ত পঙ্জদের দক্ষিণ দিকে গমন 
শাস্তি স্থচনা করছে । সুতরাং মনস্তাপ তাগ করুন| ১৩ 
তেষাং সংবদতাং তত্র বায়ুঃ প্রাছবভূব হ। 
কম্পয়ম্‌ মেদিনীং সবাং পাতয়ংশ্চ মহাদ্রমান্‌ ॥১৪ 
অন্থয় ৫ তেষাং সংদতাং তঞ্জ সধাং মেদিনীং কম্পয়ন্‌ মহাক্রমান্‌ পাতয়ন্‌ চ বানু 
গ্রানুর্বভূৰ। ১৪ 
তারা ধধন এভাবে কথাঁবার্ত। বলছিলেন, এমন সমর বাঁধু প্রবল বেগে প্রবাহিত 
হুতে লাগল, বাযুবেগে মেদিনী কম্পিত হতে থাকল এবং বিশাল বৃক্ষ ভূপতিত হতে 
লাগল । ১৪ 
তমসা সম্ব তং সুর্য: সর্বে নাবেদিষুদিশঃ | 
ভম্মনা চাবুতং সবং সংমূঢ়মিব তদ্বলম্‌ ॥১৫ 
বসিষ্ঠো খষয়শ্চান্যে রাজা চ সমমুতস্তদা | 
সংজ্ঞা ইব তত্রাসন সর্বমন্তাদ্‌ বিচেতমন্‌ ॥১৬ 


৪৭০ রামায়ণ 


অন্থয় ঃ স্ুযঃ তমসা সন্বত: | সবেধিশঃ ন আবেদিযুং। ততবলং সর্ংং ভম্মনা চ 
আবৃতং সংমুঢ়ম্‌ ইব। বসিষ্ঠঃ অন্যে ধষয়ঃ চ সন্ত রাজ চ তদা সসংজ্ঞাঃ ইব তত্র 
অন্থৎ সর্বং বিচেতনম্‌ আসন । ১৫-১৬ 

সর্ধ অন্ধকারে আবৃত হুল, কোনো দিকে কিছু দৃষ্টিগোচর হল না, এবং সৈম্যর1 ধূলি- 
জাঁলে আবৃত হয়ে মুহমান হয়ে পড়ল। অবশ্থা বশিষ্ঠ প্রভৃতি খষিএ1 এবং রাজ] দশরথ 
এবং তার পুত্রের! সঙ্ঞান থাকলেন, কিন্তু অন্য সকলেই চেতন হারালেন । ১৫-১৬ 

তস্মিস্তমসি ঘোরে তু ভক্মাচ্ছন্নেব স] চমুঃ 
দদর্শ ভীমসংকাশং জটামগ্ডলধাবিণম্‌ ॥১৭ 
ভার্গবং জামদগ্নেয়ং রাজা রাজবিমর্দনম্‌। 
কৈলাসমিব দুর্ধর্ং কালাগ্রিমিব ছুঃসহম্‌ ॥১৮ 
জ্বলস্তমিব তেজোভিভুনিবীক্ষ্যং পথগ জনৈঃ। 
স্কন্ধে চাসজ্য পরশুং ধন্রবিছ্যদ্গণোপমম্ ॥ 
প্রগৃহা শরমুগ্রং চ ত্রিপুবদ্বং যথা শিবম্‌ ॥১৯ 

অদ্থয় ঃ তশ্মিন ঘোরে তমসি সা চমু তল্দাচ্ছন্না ইব | রাঁজা ভীমমংকাশং জটামণ্ুল- 
ধারিণং রাঁজবিমর্দনং কৈলাসম্‌ ইব দুর্ধ্ং কালাঞ্জিম্‌ ইব দুঃসহং তজোভিঃ জলম্তম্‌ ইব 
পৃথগ্নৈঃ ছুমিবীক্ষাং ভাগবং জামপগ্নেয়েং স্বদ্ধে পরশুম্‌ অ]সজা চ বিদ্যুদ্গপোপমং ধন্থুঃ 
উগ্রশরং চ গ্রগৃহ যথা জিপুবন্ং শিবং ( তথা ; আয়্াস্তং দদশ | ১৭-১৯ 

সেই ঘোর অন্ধকারের মধো সৈন্যরা! ষেন ধলিতে আচ্ছন হয়ে পড়ল। 

এমন লময় রাজা দরশথ দেখলেন ভীমদর্শন ডটামগলধাবী হৃত্রিয়কুলনাশ্ন ভৃগ্- 
বংশীয় জমদগ্রির পুক্ত* ( পবশুবাম ) তাদের সম্মূধে উপস্থিত হয়েছেন । তিনি কৈলাস- 
পর্বতের মতো? দুধ ধ, কালাগ্রির মতো দুঃসহ, তপস্ঠার তেজে জবলম্ত এবং সাধারণের 
দৃষ্টিব অগমা। তার স্বন্ধে পরস্ত২ং এবং হস্তে বিদ্যুতের মতো দীঞ্চিশিল ভীষণ ধন্ুরাণ। 
তাকে দেখে মনে হল যেন জ্রিপুরাঁবি শিব দ্বয়ং উপস্থিত হয়েছেন । ১৭-১৯ 

তং দৃষ্ট ভীমসংকাশং জলস্তমিব পাবকম্‌। 
বসিষ্টপ্রমুখা বিপ্রা জপহোমপরায়ণাঃ ॥২০ 
সঙ্গতা মুনয়ঃ সবে সংজজল্ল,রথো মিথঃ। 
কচ্চিৎ পিতৃবধামষী ক্ষত্রং নোতসাদয়িত্যতি ॥২১ 


অব্যয়; অথে তং ভীমসংক।শং প ববমইবভজঙং দুটা জক+হেপণাীয়ণা: বমি 


বালকাও * ৪৭১ 


প্রমুখীঃ বিগাঁঃ সর্বে মুনয়ঃ মিথ: সঙ্গতাঃ সংগুজল্ল.-_ কচ্চিৎ পিতৃবধামধধী ক্ষ ন 
উৎসাদয়িষ্যৃতি | ২*-২১ 
সেই ভীমদশন জ্বলস্ত অগ্নির মতো ভাম্বর জ্ঞামদগ্র্যকে দেখে বশিষ্ঠ প্রভৃতি জপ- 
হোঁমপরায়ণ মুনি এবং ব্রাঙ্ধণেরা মিলিত হয়ে পরস্পর জল্পনা করতে লাগলেন- ইনি কি 
পিতৃবধেও জাতক্রোধ হয়ে আবার ক্ষত্রকুল উতসম্প করতে এসেছেন 1? ২*-২১ 
পৃৰং ক্ষত্রবধং কৃত্বা গতমন্য্যুগ তিজ্বরঃ | 
কত্রস্তোৎসাদনং ভূয়ো ন খন্বস্ত চিকীধিতম্‌ ॥২২ 
অন্থয় : (অসৌ) পূর্বং ক্ষত্রবধং কৃত্বা গতমন্ধ্যঃ গতজ্জরঃ | তৃয়: ক্ষত্রত্য উৎসাদনং 
ন খলু অন্ত চিকীরিতম্‌। ২২ 
কিন্তু পার্ব ক্ষত্তিয়ধ করে এর ক্রোধ ও ছুশ্চিস্তা দূর হয়েছিল, স্থতরাং আবার 
ক্ষক্রকুল নিমূ'ল কর] নিশ্চয়ই এর ইচ্ছা নয়। ২২ 
এবমুক্তধাধ্যমাদায় ভার্গবং ভীমদর্শনম্‌। 
ধষয়ো রামরামেতি মধুবং বাক্যমক্রবন্‌ ॥২৩ 
অন্থয় : এবম্‌ উক্তা। খষর়ং অর্ধ্যম আদায় ভীমদর্শনং ভার্গবং রাম রাম ইতি মধুরং 
বাকাম্‌ অক্রবন্‌। ২৩ 
একথা] চিন্তা করে খষির! সেই ভীমদর্শন ভার্গবকে মধুর বাক্যে অর্থ্য নিবেদন 
করলেন । ১৩ 
প্রতিগৃহা তু তাং পুজামৃষিদত্তাং প্রতাপবান্‌। 
রামং দাশরথিং রামো। জামদগ্র্যোইভ্যভাষত ॥২৪ 
অন্বয় 8 তাম্‌ ধষিদত্তাং পৃজাং তু প্রতিগৃহ প্রতাপবান্‌ জামদগ্র্য: রামঃ দাশরথিং 
রামম্‌ অভ্যভাষত ৷ ২৪ 
খষিদের পূজা গ্রহণ করে প্রতাপশালী পরশুরাম দশরথপুত্র রামকে উদ্গেস্ত করে 
বললেন-_। ২৪ 
চতুঃসপ্ততিতম সর্গ সমাধ 


নি 


গহ্বএসগ্রভ্ভিভ্স সঙ্গ 
কাকা ঝাকাবাফাবাযজধারা মাখা ক যায ক ফা বাঝাঞ ক ৬ 
বৈষ্বধনুরারোপণচোদন। 
( বৈষ্ণবধনুতে জ্যা-আরোপণের আহ্বান ) 
রাম দাশরথে বীর বীর্ষং তে শীয়তেইদৃভূতম্‌ । 
ধন্ুষো ভেদনং চৈব নিখিলেন ময়া শ্রুতম্‌ ॥১ 
অহ্থয়* দাশরথে বীর রাম! তে অদভৃতং বীষং অতে  ধসুষ: ভদনং চ এব 
ময়া নিখিলেন শ্রুতম্‌। ১ 
পরশুরাম বললেন_-হে দশরখতনক্ব বীর রাম, তোমার অন্ভূত বাধত্ব ও শৈব 
ধনু ভজের কথা আমি সমস্ত শুনেছি । ১ 
তদদৃভূতমচিন্ত্যং চ ভেদনং ধনুষস্তথা ৷ 
তচ্ছ,ত্বাহমনুপ্রাপ্তো ধন্থুগৃহ্যাপরং শুভম্‌ ৪২ 
অয়; তৎ ধন্ষঃ তথা ভেদনম্‌ অদ্কৃতং অচিন্ত্যমূ চ. অহ্থং তস্ছ ত্বা অপরং 
শুভং ধন: গৃহ অর্সপ্রঞং | ২ 
এই ধন্কে এইভাবে ভগ্ন করা! অতাশ্র্য ও অচিভ্তনীয্ বাপার সন্দেছে নেই! 
আমি তো একথা শুনে অপব একটি দিব্যধস্থ নিয়ে এসেছি । ২ 
তদিদং ঘোরসংকাশং জামদগ্ন্যং মহদ্ধনু | 
পূরয়ন্য শরেণৈৰ স্ববলং দর্শয়স্ব চ ॥৩ 
অন্বয়£ তৎ ইদং ঘোরসংকাশং জামদয়াং মহৎ ধঙ্ুঃ শরেণ এব পুরয়স্ব স্ববৃলং চ 
দর্শয়দ্য | ৩ 
তুমি এই জমদপ্রিবংশের ভীষণাকার মহাধ্ছতে শর যোজন! কে নিজের বলের 
পরিচয় দাও । ৩ 
তদহং তে বলং দৃষ্ট৭া ধমুষোহপ্যস্ত পূরণে । 
্ম্বযুদ্ধং প্রদাস্যামি বীর্ষপ্লাঘ্যমতং তব ॥৪ 
অন্থয়: তৎ অহ্‌ম্‌ অন্য ধন্গুষঃ অপি পূরণে তে বলং দৃষ্ট। তব বীধঙ্গাঘ্যং হনতযুদ্ধং 
প্রদান্তামি | ৫ 


বালকাণ্ড ৪৭৩ 


আমার এই ধুতে তোষার শরধোজনার ক্ষমতা! দেখাব পর জার্স আনার বীধের 
শ্রেষ্ঠতা দেখাবার জন্যে তোমার সঙ্গে হস্থ যুদ্ধে প্রবৃত্ত হব। ৪ 
তস্য তদ্বচনং শ্রুত্বা রাজা দশরথস্তদা। 
বিষঞনবদনে। দীনঃ প্রগুলিবাক্যমব্রবীৎ ॥৫ 


অন্ব্ন £ তন্য তৎ বচনং ত্বা রাজ! দশরথ: তদ বিষঞ্জবদন: নী”: প্রাঞ্জলিং 
বঅব্রবীৎ। ৫ 
তার কথা শুনে রাক্জ। দশরথ বিষণ মুখে দীনভাবে কবঘযোডে বললেন 78 


ক্ষত্রবোষাৎ গ্রশান্তত্ব' বাচ্ধণশ্চ মহাতপাহ। 
বালান" মম পুত্রাণামভয়ং দাতুমর্ভসি ॥৬ 
অন্থয় £ ত্বং ক্ষহবরোশাৎ গ্রশাজ্তঃ মভাতপাঃ ভরাফণঃ দম শালানা পুত্রাণাম্‌ 
অতয়ং দাতুম্‌ অহপি। ৬ 
হে মহাতপন্থী ত্রা্ষণ, আপনি পুরে ক্ষত্রিষদেব প্রতি পাত্ব শাগ করেছেন, 
স্তরাং এখন আমাব বালকপুত্রদেব অভয় দান করুন| ৬ 
ভার্গবাণাং কুলে জান স্বাধা যব্রতশালিনামু। 
সহস্রাক্ষে গ্রতিজ্ঞায় শঙ্কা" প্রক্ষিপ্তবানসি ॥৭ 
অন্থয়: ( তং) শ্বাধ্যাযব্রতশালিনাং ভার্গবাণাণ গলে দাত: সম্রাক্ষে প্রতিজ্ঞায় 
শত্রং প্রক্ষিপ্তবান অসি। * 
আপনি বেদাধ্যয়নশীল ও ব্রতপরায়ণ ভাগবব্ংশে জন্মগতণ স্ণেছেন। আপনি 
ইন্জের নিকট প্রতিজ্ঞ। করে অস্ত্র তাঁগ করেছেন । ৭ 
স তং ধর্মপবো ভূত্বা কশ্যপায় বন্ুন্ধরামূ। 
দত্বা বনমুপাগম্য মতেন্দ্রকৃতকেতনঃ ॥৮ 
অন্বয় ; সং ত্বং ধর্মপরঃ ভত্বা কশ্যপায় বন্দ্কতাম দ্ৰ! বনমু উপাঁগমা 
মছেন্দ্রুতকেতনঃ (অনি )। ৮ 
আপনি ধর্মসাধনায় মন দিয়ে কশ্টীপকে পৃথিবী দান করেছেন এবং বানগ্রস্থ 
"্মবলহ্ধন করে মহেত্ত্রপর্তে বাস করছেন । ৮ 
মম সর্ববিনাশায় সংপ্রাপ্তত্্ মহামুনে । 
ন চৈকম্মিন্‌ হতে রামে সর্বে জীবামহে বয়ম্‌॥৯ 


৪৭৪ রামায়ণ 


অন্থয় £ দহামুনে মম সর্ববিনাশায় ত্বং সংপ্রাপ্তঃ। একনম্মিন্‌ রামে হতে বং সর্ষে 
ন জীবামহে | ৯ 

হে মহামুনি, আপনি মনে হয় আমাদের সর্বনাশের জন্যে উপস্থত হয়েছেন। 
আপনার হাতে রাম নিহত হলে আমরা কেউ বাচব না। ৯ 


ক্রবতোবং দশরথে জামদপগ্নযঃ প্রতাপবান্‌। 
অনাদৃত্য তু ত্‌বাক্যং রামমেবাভাভাষত ॥১* 
অন্বয় : দশরথে এবং ক্রবতি প্রতাপবান্‌ জামদগ্রাঃ তদ্বাকাং তু অনাদৃত্য রামম্‌ 
এব অভ্যভাঁষত | ১০ 
দশরথ একথা বলল প্রতাপশালী জামদগ্রা তার কথায় উপেক্ষা প্রকাশ করে' 
সামকে বললেন-- | ১০ 
ইমে দ্বে ধনুষী শ্রেষ্ঠে দিব্যলোকাভিপুজিতে । 
দুঢে বলক্তী মুখ্যে স্ুকৃতে বিশ্বকর্মণ] ৪১১ 
অন্বয্নঃ ইমে দ্বে শেষে দিব্যে লোকাভিপৃ্জিতে দূঢ়ে বলবতী মুখ্য ধঙ্গষী 
বিশ্বকর্মণা স্থরুতে | ১১ . 
রাম, পূর্বে বিশ্বকর্মী ছুখানি অেষ্ট, দিবালোকবন্দিত, দৃঢ় ও শক্তিশালী ধ যত্তে 
নির্মাণ করেছিলেন । ১১ ৰ 
অন্ুস্থষ্টং সুরৈরেকং ত্র্যশ্বকায় ঘুযুৎসবে । 
ত্রিপুরদ্বং নরশ্রেষ্ঠ ভগ্নং কাকুৎস্থ যত্তয়া ॥ 
ইদং দ্বি্টয়ং ুর্ধধং বিষেগার্দ্তং স্থরোত্তমৈ2 ॥ ১২ 
অন্বয় : নরশ্রে্ কাকুৎস্থ! ঘৎ একং ত্বয়। ভগ্রং (তত) ত্রিপুবদ্বং স্থবৈঃ যুযুৎসবে 
্্স্বকায় অগহ্্টম্‌। ইদং দ্বিতীয়ং দুর্ধধং হুরোত্মৈঃ বিষ্কোঃ দত্তমূ। ১২ 
হে নবশ্রেষ্ঠ কাকৃতস্ক, তুমি যে ধন্ুটি ভেঙে সেটিকে দেবতারা ত্রিপুরাস্থরকে বধ 
করার জন্তে যুদ্ধাথী ম্হাদেবকে দিয়েছিলেন। আর এই দ্বিতীয় হুর্ধর্ষ ধঙ্গুটি 
দেবতার! বিষুুকে দিয়েছিলেন । ১২ 
তদিদং বৈষ্ঞবং রাম ধনু পরপুরঞ্জয়ম্‌। 
সমানসারং কাকুৎস্থ রৌদ্রেণ ধমুষা ত্বিদম্‌ 0১৩ 
অনয: কাকুতস্থ রাম ! তৎ ইদং পরপুরঞ্চয়ং বৈষ্বং ধনুঃ রৌদ্রেণ ধনুষ! তু সমান- 
লারম্‌। ১৩ 


বালকাও্ ৪৭€- 


কাকুতস্থ রাম, এই শক্রপুরীধ্বংসকারী বৈষুব ধন্থুর ক্ষমতা শব ধ্ঈরই অন্ুন্দপ | ১৩ 
তদা তু দেবতাঃ সধাঃ পৃচ্ছন্তি স্ম পিতামহম্‌। 
শৈতিকণস্ত বিষ্চোশ্চ বলাবলনিরীক্ষয়া ॥১৪ 

'অন্থয় : তদ তু সর্বাঃ দেবতা: শিতিকণন্য বিষ্োঃ চ বলাবলনিরীক্ষয়া পিভামহং 


পৃচ্ছত্তি সম । ১৪ 
এক সময় দেবতারা পিতামহ প্রদ্মাকে নীলকণ মহাদেব ও বিষুণব আপেক্ষিক 
বঙ্গাবল সম্পর্কে প্রশ্ন করেছিলেন । ১৪ 


অভিপ্রায়ং তু বিজ্ঞায় দেবতানাং পিতামহঃ। 
বিস্বপ" জনয়ামাস তয়োঃ সতাবতাং বরঃ ॥১৫ 
অন্থয় : সত্যবতাং বর: পিতামহ: তু দেবতানাম অভিপ্রাক়ং বিজ্ঞায় তয়োঃ 


বিরোধং জনয়ামাস। ১৫ 
পরম সত্যপরাক়ণ পিতামহ দেবতাদের অভিপ্রাক়্ জেনে তাদের দুজনের মধ্যে 


বিরোধ স্থষ্টি করলেন । ১৫ 
বিরোধে তু মহদ্যুধ্যমভবদ রোমহর্ষণম্‌। 
শেতিকথস্ত বিষ্ঞোশ্চ পরস্পরজয়ৈধিণোঃ ॥১৬ 
অন্থয়: শিতিকগন্য বিষে: চ পরস্পরজয়ৈষিণোঃ বিরোধে মহৎ রোমহ্র্ষণং 


যুধাম্‌ ভব । ১৬ 
তখন মহাদেব এবং বিষণ পরস্পরকে পরাজিত করার অভিপ্রায়ে ভয়ানক রোমহর্ক 


যুদ্ধে লিপ্ত হলেন । ১৬ 
তদা তু জ.্ভিতং শৈৰং ধন্থৃতমপরাক্রমম্‌ । 
হুংকারেণ মহাদেবস্তম্তিতোহথ ত্রিলোচনঃ ॥১৭ 
অন্থয়;ঃ তদা তু হুংকীরেণ ভীমপরাক্রমং বং ধঙ্ঃ জংভিতং অথ জিলোচনঃ 
মহাদেবঃ স্তস্তিতঃ | ১৭ 
এই সময় বিষুর হুংকারে ভীষণ শব ধন্ত শিথিল হয়ে পড়ল এবং ক্রিলোচন 
ম্হাদেবও স্তভিত হলেন। ১৭ 


দেবৈস্তদ। সমাগম্য সধিসজ্বৈ: সচারণৈঃ | 
যাচিতৌ প্রশমং তত্র জগ্নতুত্তৌ স্ুরোত্বমৌ ॥১৮ 


৪৭৬ রামায়ণ 


অন্য : তদ। নধিসঙ্ৈঃ সচারণৈঃ দেবৈ: লমাগম্য তৌ। হরোত্তমৌ ষচিতো প্রশমং 
জগ্মতুঃ। ১৮ 


তখন দেবতারা খষি ও চারণদের সঙ্গে সমবেতভাবে প্রার্থনা করায় দেই দুই দেবতা 
শান্ত হলেন | ১৬৮ 
জস্তিতং তদ্ধনুৃষ্ট1 শৈবং বিষুপরাক্রমৈঃ 
অধিকং মেনিরে বিষু দেবা; সধিগণাস্তদা ॥১৯ 
অন্ব় £ বিষুপরাক্রমৈঃ তৎ শৈবং ধঙ্থঃ জভিতং দৃষটঘা তদ। সমিগণা; “দবাঃ বিষম 
অধিকং মেনিবে। ১৯ 
বিষুণর পরাক্রমে শৈব ধনু শিথিল হয়েছে দেখে দেব  ধমিপু বঝুকেহ অধিক 
বলশালী জ্ঞান করলেন । ১৯ 
ধনু রুদ্রন্ত্র সংক্রুদ্ধো বিদেতেষ মহাযশা5। 
দেবরাতন্ রাজধের্দদো হস্তে সসায়কম্‌ ॥১০ 
অঙ্গয় : মহাধশা: সংক্ুদ্ধ: রুদ্র: 2 বিদেহেষু রাজরধে: দেববাতনা হ-স্ত সলায়কং 
ধু; দূ ।২৭ - 
ক্রুদ্ধ মহাদেব তখন বিদেহপতি বাঙ্গষি দেবরাতের হাতে তা বাণ প্রদান 
করেন। ২, 
এবং চ বৈষ্বং রাম ধনুঃ পরপুরধীয়ম্‌। 
ঝচীকে ভাগবে প্রাদাদ্‌ 'নষুঃ সন্গ্যাসমৃত্তমম্‌ ॥২১ 
অন্বয় £ বাম! এবং চ বিষুঃ পবপুতজয়ম্‌ উত্তমং বৈষ্ঞবং ধনু; ভার্গবে গচীকে 
সঙ্গাসং গ্রাদাৎ। ২১ 
এইভাবে বিষণ ও তাব শক্রপুর-ধ্বংসকারী শেষ্ঠ ধনুটি তৃগুপুক্থ খচাকের হাতে 
স্ান্ত করেন । ২১ 
ঝচীকস্ত মহাতেজাঃ পুত্রস্থা প্রতিকর্মণঃ । 
পিতুর্মম দদৌ দিব্যং জমদগ্নের্সহাত্মনঃ ॥২২ 
অন্বয় ; মহাতেজাঃ খচীকঃ তু অপ্রতিকর্মণ: মহাত্সনঃ পুত্রশ্ত মধ পিতুঃ জমদগ্রেঃ 
দিবাং ধনু; দদৌ।। ২২ 
তারপর মহাতেজন্বী খচীক তার পুত্র এবং আমার পিতা অসাম়ান্ত কীতিশালী 
অহাক্স। জমদগ্ির হাতে সেই দিবা ধঙ্গুটি দাঁন করেন । ২২ 


বালকাণ্ড ৪ ৭৭" 


স্তশঙ্ত্রে পিতরি মে তপোবলসমস্থিতে 
অর্জনে! বিদধে মৃত্যুং প্রাকতাং বুদ্ধিমাস্থিত; [৯৩ 
বধমগ্রতিরূপং তু পিতুঃ শ্রুত্বা সুদারুণম্‌ । 
ক্তমুংসাদয়ং রোষাজ্জাতং জাতমনেকশঃ ॥২৪ 
অন্য: ভপ্পোবলসমন্থিতে মে পিতরি ন্থস্তশস্ত্রে অজ্নিঃ প্রাকৃতাং বৃদ্ধি 
আশ্থিতঃ মৃত বিদধে | পিতৃ: অপ্রতিরূপ” স্বদারুণং বধ” শ্রত্বা রোষাৎ অনেক শং 
জাতং জাতং ক্ষত্তম উতৎ্সাদয়ম্‌ | ২৩-২৪ 
এক সময়ে খন আমার পিতাব হাছে এই অস্ত্র ছিল নাসেই সময়ে অজু হীন- 
বৃদ্ধিবশে তীন্ডে ভা করেন। আমি আমাক পিতার এই শিদারুণ অসঙ্গত বধের 
জন্ো ক্রোধবশে নাজাত বু ক্ষত্রিয়কে উৎসন্জ কবেছি | ২৩-২৪ 
পু খ7 টাখিলাং প্রাপ্য কশ্তাপাহ মহাত্মনে । 
বভলানেহদদং রাম দক্ষিণা পুণ্যকর্মণে ॥২৫ 
অনয: তাও! অখিলাং পৃথিবীং প্রাপা ষজ্ঞন্ত অস্তে পুণা কর্মণে মহাত্বনে কশ্ঠপাক্জ 
দশ্ষিণাম আদম ৩৫ 
বাম" পক সমগ্র পৃথিবী অধিকার করে যজ্ছের শেষে আমি পুণ্যকর্ী মহাত্ব' 
কশ্সাপকে দক্ষিাকিে পৃথিবী দান করেছি । ২৫ 
₹ত। মহেল্দ্রনিলয়স্তপোবলসমন্বিতঃ | 
শ্রত্ব' তু ধনুযো ভেদং বিশ্মিতানাং নভস্তলে ॥ 
ভাষত"ং দেবসংঘানাং ততোঠ১হং ক্রেতমাগতঃ ॥২৬ 
অন্বয়: । প্র্থবীং) দত্ব। তপোবলসমন্থিত: মহেজ্জনিলয়ঃ নতন্তলে বিশ্মিতানাং 
দেবসংঘানাং ভাষাভাং ধনুষঃ ভেদৎ শ্রুত্ব। ততঃ অহং ভ্রুতম্‌ আগত: | ২৯ 
তারপর আহি মহেত্দরপর্বতে তপস্যায় নিষুক্ত ছিলাম। এমন সময়ে আকাশে 
বিশ্বিত দেবতাদের আলাপে শুনতে পেলাম, তুমি শৈৰ ধঙ্গু ভগ্ন করেছ । মেই কথা 
জনে আমি দ্রুত এখানে চলে এসেছি । ২৬ 
ভদেবং বৈষ্ঞবং রাম পিতৃপৈতামহং মহৎ । 
ক্ত্রধর্মং পুরস্কৃত্য গৃহীঘ ধনুরুত্বমম্‌ ॥২৭ 
যোজয়ন্ ধনুঃশ্রেষ্ঠে শরং পরপুরঞজয়ম্‌। 
যদি শক্তোইসি কাকুৎস্থ ছম্ং দাস্যামি তে তত ।২৮ 


০৭৭৮ রামায়ণ 


অন্বয়: রাম! তৎ এবং ক্ষত্রধর্মং পুরদ্কৃত্য মহৎ পিতৃপৈতামহং উত্তমং বৈষ্বং ধনুঃ 
গৃহীষ । কাকুৎস্থ ! ধহ্ুঃশ্রেষ্ঠে পরপুরঞ্চয়ং শরং ঘোজয়ন্ব । যদি শক্রঃ অসি ( তদ1) 
তে ততঃ ঘন্বং দাহ্যামি | ২৭-২৮ 
রাম, এখন তুমি ক্ষত্রধর্মের মর্যাদা রক্ষার জন্যে আমার এই টৈতৃক মহা ধুতে 
শক্রপুর-বিধ্বংসী শর যোজনা করে! । যদি তৃমি এতে সমর্থ হও তবে আমি তোমার 
নঙ্গে হবন্থযুদ্ধে প্রবৃত্ত হব । ২৭-২৮ 
পঞ্চসপ্ততিতম সর্গ সমাপ্ত 


9৩36৮ 


স্বউনগুভ্িিজ্ন সপ” 
শ্রী: ফী ফট হী কী হী ছি মা ফা ধা দীন সাযাসযাধাকীখ সযাযা বানাব ফাযা কক 
পরশুরামগবনিবাপণম্‌ 
(“পরশুরামের দর্পনাশ ) 
শর্ত! তু জামদগ্ন্যস্ত বাক্যং দাশরথিস্তদ1। 
গৌরবাদ্যস্ত্রিতকথ; পিতৃ রামমথাব্রবীৎ ॥১ 
অন্বর়;: জামদগ্যন্ত বাক্যং শ্রত্বা তদা দাশরখিঃ রামঃ পিতুঃ গৌববাৎ পশম্বত কখঃ 
পথ অব্রবীৎ। ১ 
জাম্দগ্মের কথা শুনে রাম পিতার উপস্থিতির গৌরব রক্ষ' করে দংঘত ভাবে 
খললেন-শ। ১ 
শ্রুতবানন্মি কর্ম কৃতবানসি ভার্গব | 
অনুরুধ্যামহে ব্রহ্মান্‌ পিতুরাবৃণ্যমাস্থিতঃ ॥২ 
অন্থন্থ ঃ ভার্গব! বর্মন! পিতুঃ আনৃণ্াম্‌ আস্থিতঃ হত কর্ম কৃতবান অপি '( তৎ) 
শ্রতবান্‌ অন্মি ( তৎ) অনুরুধ্যামহে। ২ 
হে ভার্গব, হে দ্বি্, আপনি পিতৃণ পরিশে।ধেরু জন্তে ষে সকল কর্ম করেছেন 
'ত। আমি শুনেছি । এখন আমি তা রোধ করব । ২ 


বালকাণড ৬৪৭৯ 


বীর্ষহীনমিবাশক্ং ক্ষত্রধর্মেণ ভার্গব। 
অবজানাসি মে তেজঃ পশ্য মেহদ্য পরাক্রমম্‌ ॥৩ 
অন্বয় £ ভার্গব! বীর্হীনং অশকম ইব মে তেজ; অবজানাসি। ক্ষত্রধর্মেণ 
খ্অন্য মে পরাক্রমং পশ্ত | ৩ 
আপনি আমাকে বীর্ধহীন ও অক্ষম মনে করে আমার বীধকে অবজ্ঞা করছেন। 
স্থতরাং আজ আপনি আমার ক্ষান্র-পরাক্রম দেখুন । ও 
ইত্যুক্ত রাঘব; ক্রুদ্ধে৷ ভার্গবস্য বরায়ুধমূ। 
শরং চ প্রতিজগ্রাহ হস্তাল্পধুপরাক্রমঃ ৪৪ 
অন্বয়; ইত্যুক্কা রাঘব: ক্রুদ্ধ লঘুপরাক্রমঃ ভার্গবন্ত হস্তাৎ বরাধুধং চ 
প্র1তজগ্রাহ 1 ৪ 
এই বলে রাম কুদ্ধ হয়ে পরশুরামের হাত থেকে অবলীলাক্রমে তার মহাধস্থ ও 
শর গ্রহণ করলেন । ৪ 
আরোপ স ধনু রামঃ শরং সজাং চকার হ। 
জামদগ্র্যং ততো বামং রামঃ ক্রুদ্ধোইব্রবীদিদম্‌ ॥৫ 
অন্থর £ সং রাম: শরম আরোপা ধঙ্ঃ সাং চকার, ততঃ ক্ুদ্ধং জামদগ্রাং রামম্‌ 
ইদমূ অ্রবীৎ। ৫ 
পাম ধঙ্ছতে জ্যা ও শর যোল্ন। কবে সক্রোধে আমদপ্নয পামকে বললে -71 £ 
ব্রাহ্মণোইীতি পৃজ্যা মে বিশ্বামিত্রকতেন চ। 
তম্মাচ্ছিত্তে৷ ন তে রাম মোক্চং শ্রাণহরং শরম ৪৬ 
অন্থয় £ রাম ! ব্রাহ্মণ: ঈতি বিশ্বামিত্রকতেন চ মে পুজ্য: অসি তন্মাৎ € প্রাণহরং 
শরং মোক্ত,ং ন শক্তঃ | ৬ 
আপনি একে আক্ষণ। তাঁর বিশ্বামিত্র সম্পর্কে১ আনার পৃজ্নাক় । সেই জন্তো 
আপনার প্রতি এই প্রাণঘাতী খর নিক্ষেপ কবতে পাধছি না! « 
ইমাং বা ত্ব্গতিং রাম তপোবলসমঞ্জিতান্‌। 
লোকানপ্রতিমান বাপি হনিষ্যামীতি মে মতিঃ ॥৭ 


অন্য: বাম! ইমাং হদ্গতিং তপোবলসমঞ্রিতান্‌ অগ্রতিমান্‌ 'লাকান্‌ বা 
হনিষ্ঞামি ইতি মে মতিঃ | * 


৪৮ রামায়ণ 


কিন্তু আমি আপনাব গতিশক্কি অথবা তপোবলে অজিত শ্রেষ্ঠ লোকসমূ্ধে 
বালের আধিকার-- এদের যে কোনো একটি নষ্ট করতে চাই। ৭ 
ন হ্যয়ং বৈষবো দিব্যঃ শর; পরপুরঞজয়ঃ। 
মাঘ পততি বীর্ষেণ বলদর্পবিনাশনঃ ॥৮ 
অন্বয় ;: নহি অয়ং বীর্ধেণ বলদর্পবিনাশনঃ পবপুরঞয়ঃ দিব্য; বৈধঃবঃ শর: মোঘছ 
পততি | ৮ 
এই দিবা বৈষব শব সামর্থ্যে বিপক্ষের বলদর্প এবং শক্রপুরী ধ্বংস করতে পারে : 
এর সন্ধান কখনও বিফ তয় না| । ৮ 
বরায়ুধধর' রামং দ্রষটুং সষিগণাঃ স্থুরাঃ। 
পিতামহ পুবস্কতা সমেতাস্তত্র সবশ2৯ 
গন্ধবাপ্মরশ্চৈব সিদ্ধচারণকিন্নরাঃ | 
যক্ষরাক্ষসনাগাশ্চ তদ্্র্টুং মহদন্তৃতম্‌ ॥১ 
অহ্য়: সহিগণা: রাঃ পিতামহং পুরস্কৃত বরাধুধধরং রাম জ্টুং সর্বশঃ 
স্মেতাঃ, গন্ধবাঃ অপ্চাবলঃ চ এব সিদ্ধচারণকিক্সবাঃ ঘক্ষরাক্ষলনাগাঃ চ তৎ মহত 
অতুতিং দট+ ( সূমাভাঃ) ৯-১৭ 
এই সদয় দব ও কত্িরা পিতামহ ব্রহ্মাকে পুরোব্তী করে মহাধন্তর্ধারী রামকে 
দেখবার জন্তে সমবেত তলেন | এছাড়া গন্ধব, অপ্লবা॥ সিদ্ধ, চাবণ, কিন্র, ষক্ষ, রাক্ষস 
এবং নাগবাও .সই 'আহশাশ্র্য বাপার দেখতে উপস্থিত হলেন | ৯-১০ 
জনীকুতে তদালোকে রামে বরধন্ুধরে । 
নিবো জামদগ্ন্যোইসৌ রাম রামমুদৈক্ষত ॥১১ 
তেজোভিগঁত বীর্যত্বাজ্জামদগ্গো জড়ীকৃতঃ | 
বামং কমলপন্রাক্ষং মন্দমন্দমুবাচ হ ॥১২ 
অয় : বরধন্র্থরে রামে তদালোকে জড়ীরুতে অসৌ জামদগ্রযঃ রামঃ নিবীর্ধই 
রামম উদৈক্ষত। তেজোভিরগতিবীর্ধত্বাৎ জড়ীকৃতঃ জামদগ্যঃ কমলপত্রাক্ষং রামং 
অন্দমন্দ্রম উবাচ! ১১-১২ 
শ্রেষ্ট ধনুর রামের দৃষ্টির সম্মুখে জামদগ্না নিবীর্ঘ হয়ে জড়ের মতে। তাকিয়ে 
রইজেন। ভীর সমঘ্ত তেজ ও বীধ দৃরীভৃত হওয়ায় তিনি জড়ত্ব প্রাপ্ত হয়ে ধীরে ধীরে 
কমললোচন রামকে বললেন ১১০১২ 


বালকাণ্ | ৪৮১ 


কাশ্যপায় ময়! দত্তা যদ পুর্বং বনুন্ধর!। 
বিষয়ে মে ন বস্তব্যমিতি মাং কাশ্পোহত্রবীৎ ॥১৩ 
অন্থয় ঃ যদ] পূর্বং ময়! কাশ্বপায় বনুগ্ধরা দত্তা ( তদা ) বাশ্ুপঃ মাম্‌ অব্রবীৎ-_ 
বিষয়ে ষে ন বস্তব্যম ইতি | ১৩ 
রাম, পূর্বে আমি যখন কাশ্তুপকে পৃথিবী দান করি, তথন তিনি আমায় বলে 
ছিলেন 'তুমি আমার অধিকারে বাস কোরে নাঃ। ১৩ 
সোইহং গুরুব5ঃ কুবন্‌ পথিব্যাং ন বসে নিশাম্‌। 
তদাপ্রভৃতি কাকুৎস্থ কতে মে কাশ্যপস্ত হি ॥১৪ 
ন্থয় : কাকুৎস্থ ! তদা প্রভৃতি সঃ অহং মে কাশ্পশ্ত কৃতে গুরুবচঃ কুর্বন্‌ পৃথিব্যাং 
নিশাং ন বসে । ১৪ 
সেই থেকে আমি আমার গুরু কাহীপের আদেশ মান করে পৃথিবীতে বাব্ছিবাঁ 
করি না। ১৪ 
তামিমাং মর্দগতিং বীর হস্তং নার্সি রাঘব । 
মনোজবং গমিষ্যামি মহেন্দ্র পৰতোত্বমম্‌ ॥১৫ 
অন্থয় ঃ রাঘব বীর! তাম্‌ ইমাং মদ্গতিং হস্তং ন অর্থলি। ( অহং) মনোজবম্‌ 
উত্তমং মহেন্দরং পর্বতম্‌ গমিষ্তামি | ১৫ 
স্থতরাং তুমি আমার গতিরোধ কোরো! না। আমি মনোরথগতিতে অতি ভ্রুত- 
বেগে মহেত্দ্রপর্বতে চলে ঘাব। ১৫ 
লোকাত্বপ্রতিমা রাম নিজিতাস্তপসা ময় । 
জহি তান্‌ শরমুখ্যেন মা ভূ কালম্ত পর্যয়ঃ ॥১৬ 
অন্থয়£ রাম! ময়। অপ্রতিমাঃ লোকা: তপসা নিঞ্জিতাঃ। তান্‌ শরমুখ্যেন জি, 
কালন্ পর্ধয়ঃ মা ভূত । ১৬ 
রাম, আমি তপস্ডার বলে শ্রেষ্ঠ লোকসমূহে বাসের অধিকার লাভ করেছি। 
তুমি এই শক্ষিশালী শর নিক্ষেপ করে আমার সেই অধিকার নষ্ট করে দাও । ১৬ 
অক্ষয্যং মধুহস্তারং জানামি ত্বাং সুরেশ্বরম্‌। 
ধমুষোইম্ পরামর্শাৎ স্বস্তি তেইস্ত্র পরস্তুপ ॥১৭ 
অন্থয় ; অন্য ধহুষঃ পরামশাৎ ত্বাম অন্যয্যং মধুহস্তারং হুরেশ্বরং জানামি। পরস্তপ ! 
স্বস্তি তে অস্ত। ১৭ 
বাম্মীকি-৩১ 


৪৮২. ঝাঁমারণ 


এই ধনু আকর্ষণ করাতেই আমি বুঝেছি তুমি হ্বয়ং অধিনাশী মধুশদন সরেশ্বর 
বিষুঃ। হে অরিন্দম, তোমার মঞ্জল হোক । ১৭ 
এতে হ্থুরগণাঃ সর্ষে নিরীক্ষস্তে সমাগতাঃ। 
ত্বামগ্রতিমকর্মাণমপ্রতিদ্বম্ঘমাহবে 1১৮ 
অন্থয় £ এতে হৃরগণা: দর্বে দমাগতা: স্বাম্‌ অগ্রতিমকর্মাপম্‌ আহবে অপ্রতিছ্থং 
নিরীক্ষস্তে ৷ ১৮ 
তুষি অলৌকিক কর্ম করবে এবং যৃদ্ধে ভোমার প্রতিতবন্বী কেউ থাকবে না । 
দেবতারা এখন সমবেত হয়ে তোমার কাধ দেখছেন। ১৮ 
ন চেয়ং তব কাকুৎস্থ ব্রীডা ভবিতুমহতি | 
্বয়া ত্রেলোক্যনাথেন যদহং বিমুখীকৃতঃ ॥ ১৯ 
অন্বয় £ কাকৃৎস্থ! ন চইয়ং তব ক্রীড়া ভবিভূম্‌ অর্থতি ঘৎ অহং ত্বয়া জেলোক্য- 
নাথেন বিমুখীকতঃ | ১৯ 
তুমি ভ্রেলোকা নাথ, তৃমি আমাকে পরাভূত করেছ, এতে আমার কোনো লঙ্জ। 
ন্ইে। ১৯ 
শরমপ্রতিমং রাম মোক্ত,মহহসি সুব্রত। 
শরমোক্ষে গমিষ্যামি মভেল্দ্রং পরৰতোত্তমম্‌ ॥২* 
অন্বয় £ শ্তব্রত রাম! অপ্রত্তিমং শরং মোক্ত,ম অহ্সি। শরমোক্ষে পর্তোত্তমং 
মহেন্দ্র গমিষ্তামি | ২৯ 
হে স্রব্রত, তুমি এখন এই অসামান্য শর ণিক্ষেপ করো। তারপর আমি মহেন্তর- 
পর্বতে ধাত্রা করব । ২* 
তথা ক্রবতি রামে তু জামদগ্র্ে প্রতাপবান্‌। 
রাম দাশরথিঃ শ্রীমাংশ্চিক্ষেপ শরমুত্বমম্‌ ॥২১ 


অন্বয়: জামদপ্যে বামে তু তথা ক্রবতি প্রতাপবান্‌ শ্রীমান্‌ দাশরথি: রামঃ উত্তমং 
শরং চিক্ষেপ। ২১ 


জামদগ্র্য একথ। বললে প্রতাপশালী শ্রীমান রাম সেই জপুধ শর নিক্ষেপ 
করলেন। ২১ 


সহতান্‌ দৃশ্য রামেণ স্বাল্লোকাংস্তপসাজিতান্‌। 
জামদগ্লেযো জগামাশু মহেশ্দ্রং পবতোত্তমম্‌ ॥২২ 


বালকাণ্ 8৮৩ 


অন্বয়; সঃ জামদগ্লাঃ রাঁমেণ তপনাজিতান্‌ ম্বান্‌ লোকান্‌ হতান্‌ দৃহ আশু 
পর্বতোত্রমং মহেন্দ্র জগাম। ২২ 


রাম জামদপ্তোর তপোবলে অজিত শ্রেষ্ঠ লোকপমুছে বাসের ক্ষমতা নষ্ট করেছেন 
দেখে জাযদপ্ায তখনই মহেন্দ্রপর্বতে ষাত্রার উদ্যোগ করলেন । ২২ 
ততো বিতিমিরাঃ সবা৷ দিশশ্চোপদিশস্তথ] | 
স্থুরাঃ সধিগণ। রামং প্রশশংস্ুুরুদায়ুধম্‌ 7২৩ 
অন্বয় : ততঃ সর্বাঃ দিশঃ তথা উপদিশ: চ বিতিমিবা: (জাতা: )। সধিগণাঃ স্থরাঃ 
উদাযুধং ( অভবন্‌ ) রামং প্রশশংস্ঃ | ২৩ 
সেই সময়ে চারদিক অদ্বকারমুক্ত হল, এবং দেবতা ও খষির1 রামের প্রশংসা করতে 
লাগলেন । ২৩ 
রামং দাশরথিং রামো জামদগ্ন্যঃ প্রপৃজিত। 
ততঃ প্রদক্ষিণীকৃত্য জগামাত্মগতিং প্রতৃঃ ॥২৪ 
অয় ঃ ততঃ প্রত: জামদ্নযঃ বাম: প্রপূজিতঃ দাশরখিং রামং প্রদক্ষিণীরুতা 
আত্মগতিং গাম । ২৪ 


তখন রাম, ভগবান জামদ্প্রাকে পূজা করলেন, এবং তারপর জামদগ্ন তাকে 
প্রদক্ষিণ করে নিজের পথে যাত্রা করলেন । ২3 


ষট্সপ্ততিতম সর্গ সমাপ্ত 





শিল্প 


স্মগুসগ্তক্ভিশুস্ম স্্গ 
ধা সীযীযীনাবাননাসাবাধীসাসাযীসাসাসাসাযাহামাধীনাঞাযা নানা কাছা ছা নী 
অযোধ্যাপ্রবেশঃ 
( অযোধ্যায় প্রবেশ) 
গতে রামে প্রশাস্তাত্মা রামো দাশরধির্ধনুঃ 
বরণায়াপ্রমেয়ায় দদৌ হস্তে মহাযশাঃ ॥১ 


অন্বয় £ বামে গতে মহাযশা; দাশরখিঃ এামং গুশাস্তাত্মা। অপ্রমেয়ায় বরুণায় হত্তে 
ধঙ্গুঃ দদৌ। ১ 


পরগুবাম প্রস্থান করার পর মহাযশম্বী বাম প্রশাস্তচিত্তে অসামান্য শভ্িশালী 
বরুণদেবের হাতে সেই ঠৈষ্ঞব ধনু গ্রদান করলেন। ১ 


অভিবাদ্য ওতো রামো বসিষ্টপ্রযুখান্‌ ঝবীন্‌। 
পিতরং বিকলং দৃষ্টণ প্রোবাচ রঘুনন্দনঃ ॥২ 


অন্বয়: ততঃ বথুনন্দন রামঃ বসিষ্টপ্রমুখান্‌ খষীন্‌ অভিবাগ্ঠ পিতরং বিকলং 
দষ্'। প্রোবাঁচ। ২ 


তারপর ,তিনি বশিষ্ঠ প্রভৃতি খধিদের অভিবাদন করলেন এবং পিতা দশরথকে 
তখনও ভয়ে বিহ্বল দেখে বললেন-__। ২ 


জামদগ্লযো গতে৷ রামঃ প্রযাতু চতুরজিণী। 
অযোধ্যাভিমুখী সেন। ত্বয়া নাথেন পালিতা। ॥৩ 


অহয়ঃ জাম্দগ্রযঃ রাম: গতঃ। চতুরজিপী সেন। ত্বয়া নাথেন পাঁলিতা অধোধ্যা- 
ভিমুখী প্রয়াত । ৩ 


মহারাজ, জামদপ্র্য পাম চলে গেছেন। এখন আমাদের চতুরঙ্গসেন। আপনার 
তত্বাবধানে অযোধ্যার অভিমুখে যাত্রা করুক | ৩ 

(রামস্ত) বচনং শ্রুত্বা রাজা দশরথ: স্ৃতম্‌। 

বাহুভ্যাং সম্পরিঘজ্য মুন্নপাস্রায় রাঘবম্‌ ও 

গতো রাম ইতি শ্রুত্বা হষ্ং প্রমুদিতো নৃপঃ। 

পুনর্ভাতং তদ| মেনে পুত্রমাত্মানমেব চ ॥৫ 


চোদয়ামাস তাং সেনাং জগাম।শ ততঃ পুরী ম্‌॥৬ 


বালকাও্ ৪৮৪ 


অন্য়ঃ রামন্ত বচনং শ্রত্বা রাজা দশরথঃ রাঘবং স্ৃতং বাহুভ্যাং সম্পরিধজা 
ৃদ্নি উপান্বায় তদা নৃপঃ রাম; গতঃ ইতি শ্রত্থ! বইঃ প্রমুদিতঃ পুত্রম্‌ আম্মানম্‌ এব চ 
পুনর্জাতং মেনে । তাং সেনাং চোদয়ামাস, ততঃ পুবীম্‌ আশু জগাম। ৪-৬ 
রামের কথা শুনে রাজ দশরথ তাঁকে আলিঙ্গন করলেন ও তাঁর মস্তক আত্রাগ 
করলেন। পরশুরাম চলে গিয়েছেন শুনে তিনি অতান্ত আনন্দিত হলেন এবং তার 
পুঘের ও নিজের পুনর্জন হয়েছে মনে করলেন । তার পর তিনি সৈম্তদল পাঠিয়ে দিয়ে 
সত্বর অযোধ্যায় উপস্থিত হলেন । ৪-৬ 
পতাকাধ্বজিনীং রম্যাং তৃর্যোদ্বুষ্টনিনাদিতাম্‌। 
সিক্তরাজপথাং রম্যাং প্রকীর্ণকুন্থমোতকরাম্‌ ॥৭ 
রাজপ্রবেশ হ্মুখৈঃ পৌরৈরঙ্গলপাণিভিঃ । 
সম্পূর্ণাং প্রাবিশদ্‌ রাজা জনৌতৈঃ সমলং কৃতাম্‌ ॥৮ 
অন্থয় £ রাজা পতাকাধ্বজিনীং রয্যাং তৃর্যোদ্ঘুষ্গনিনাদিতাং সিক্তরাজপথাং 
গরকীর্পকুস্থমোৎকরাং রাজ প্রবেশস্থমুখৈ: মঙ্গলপাণিভিঃ পৌরৈঃ সপ্পর্ণাৎ জনৌবৈঃ 
সমলংকতাং পুরীং প্রাবিশং | ৭-৮ 
তাদের আগমন উপলক্ষে রমণীয় অযোধ্যাপুরী পতাকা দ্বারা সুশোভিত ও 
তুর্ধনিনাদে মুখরিত হয়েছিল। রাক্পথগুলি জলনিক্ত ও কুন্তমাস্তীর্ণ করা হুয়েছিল। 
পুরবাসীর1 রাজার পুরপ্রবেশ দেখার প্রতীক্ষায় আনন্দৌজ্জল মুখে মালিক ত্রব্য 
হাঁতে নিয়ে ধ্রাড়িয়ে ছিলেন, এবং সর্বন্র বিপুল জনসমাবেশ হয়েছিল । ৭" 
পৌরৈঃ প্রত্যুদৃগতো দূরং ছিজৈশ্চ পুববাসিভিঃ। 
পুত্রৈরমুগতঃ শ্রীান্‌ শ্রামন্তিশ্চ মহযশাঃ॥৯ 
প্রবিবেশ গৃহং রাজা হিমবৎসদৃশং প্রিয়ম্‌। 
ননন্দ স্বজনৈ রাজা গৃহে কামৈঃ সুপুজিতঃ ॥১০ 
অন্থর £ শ্রীমান্‌ মহাযশা: রাজা পৌটৈ: পুরবাপিভি ছি: চ দুরং প্রত্যুদ্গতঃ 
শ্রমদ্ভি: পুত: চ অনুগত: হিমবৎসদৃশং প্রিয়ং গৃহং প্রবিবেশ, গৃছে স্বজনৈঃ 
€ সহ) কামৈ: সপুজিতঃ | -১* 
মৃহাযশস্বী শ্বমান রাজা গশরথ তীর শ্রমান পুত্রদের পিছনে নিয়ে পুরপ্রবেশ করার 
এময় পৌরবর্গ এবং ক্রাহ্গনরা। বহুদুর পর্যস্ত তাদের প্রতাদ্গমন করলেন । এইভাবে 
তিনি তলার হিমাচলের মতো বিশাল মনোরম আবানে প্রবেশ করে শ্বজনবর্গেষ্ষ সঙ্গে 
ভোগবিলাসে নিরত হলেন । ৯-১* 


৪৮৬ বাষায়ণ 


কৌমল্া। চ সুমিত্রা চ কৈকেয়ী চ স্থুমধ্যমা। 
বধূপ্রাতিগ্রহে যুক্তা যাশ্চান্ঠা রাজযো ধিতঃ ॥১১ 
অন্য: কৌসল্যা চ স্থমিত্রা চ সুমধ্যমা কৈকেয়ী চ যা চ অন্ঠাঃ রাজযোধিতঃ 
বধৃপ্রতিগ্রহে যুক্ত: । ১১ 
তারপর কৌশল্যা, সমিন্ত্রা, কৈকেয়ী এবং রাজ-অস্ত:পুরবাসিনী অন্থান্ত রমবীর। 
বধৃবরণে প্রবৃত্ত হলেন । ১১ 
ততঃ সীতাং মহাভাগামূমিলাং চ যশম্বিনীম্‌। 
কুশধবজস্মুতে চোভে জগৃ্ন্পযো ধিতঃ ॥১২ 
অব্যয়: ততঃ নৃপযোধিতঃ মহাভাগাং সীতাং চ যশস্থিনীম্‌ উমিলাং উভে কুশধৰ্জ- 
স্থতে চ জগৃ্থঃ | ১২ 
তারা মহাভাগাবতী সীতা, বশ্িনী উম্সিলা এবং কুশধ্ধজের দুই কন্য। ( মাগুৰা 
ও শ্রতকীতি )কে বরণ কবজেন ১২। 
মঙ্গলালাপনৈহেমৈঃ শোভিতাঃ ক্ষোমবাসস: । 
দেবতায়তনান্াশু সবাস্তাঃ প্রত্যপূজয়ন্‌ ॥১৩ 
অন্বয় £ মজলালাপনৈ: হোমৈ: শোভিতাঃ ক্ষৌমবাপস: তা: সর্বাঃ আশ্ত 
দেবতাক্তমানি গ্রতাপূজয়ন্‌। $৩ 
বধূর মঙ্গলাচার এবং হোমের পর ক্ষৌম বসনে সঙ্জিতা হয়ে দেবালয়ে গিয়ে 
পূজা! দিলেন। ১৩ 
অভিবাগ্ঠাভিবাগ্যাংশ্চ সবা রাজস্থতাস্তদ]। 
রেমিরে মুদিতাঃ সবা ভর্তৃভিঃ সহিতা রহঃ ॥১৭ 
অন্বয় : তদা সর্বাঃ রাজহ্থুতাঃ অভিবাগ্ঠান্‌ চ অভিবাগ্ভ ভতৃভিঃ সহিতাঃ রহঃ 
মুদদিতাঃ স্বেমিরে | ১৪ 
তারপর তার] পৃজনীয়দের অভিবাদন করে পরম আনন্দে স্বামীঙ্গের সঙ্গে নিভৃতে 
আনন্দ উপভোগে নিরত হলেন । ১৪ 
কৃতদারাঃ কৃতাস্ত্রাশ্চ সধনাঃ সসুহাজ্জন2। 
শুজীষমাণাঃ পিতরং বত্তয়স্তি নরর্ষভাঃ ॥১৫ 
অন্বয় 8 নরর্ধভাঃ কৃতদারা; কৃতান্ত্াঃ চ স্ধনাঃ সমুহজ্জনাঃ পিতরং শুজষমাপাঃ 
বর্তয়স্তি। ১৫ 


বালকাণ্ ৪৮৭ 


শরশ্রেষ্ঠ রাজপুন্্রাও পত্বী, অস্ত্র, ধন ও পরিজন ল্ভ কবে পিতার সবাক নিযুক্ত 
হলেন। ১৫ 


কস্তচিত্বথ কালস্য রাজা দশর্থঃ স্থৃতম্‌। 
ভরতং কৈবয়ীপুত্রমত্রবীদ্‌ রঘুনন্দনঃ ॥১৬ 
অন্বয়ঃ অথ কল্তচিৎ তু কালহ্য রঘুনন্দন: রাজা দশরথঃ স্তং কৈকেয়ীপুজং 
ভরতম্‌ অব্রবীৎ। ১৬ 
কিছুদিন পরে রাজা দশরথ কৈবেয়ীপুত্র ভরতকে বললেন__॥ ১৬ 
অয়ং কেকয়ুরাজস্ পুত্রো বসতি পুত্রক | 
ত্বাং নেতুমাগতো৷ বীরো যুধাজিম্মাতুলস্তব ॥১৭ 
অন্বয়: পবক! অয়ং কেকয়রাজন্ত পুত্র: তব মাতৃলঃ বীরঃ যুধাজিৎ ত্বাং নেতুম্‌ 
আগতঃ বসতি । ১৭ 
বধ্স, তোমার মাতুল কেকয়রাজপুজ মহাবীর যুধাজিৎ তোমাকে নিগ়ে যাবার 
জন্যে এখানে এসে বাস করছেন । ১৭ 
শ্রুত্বা দশরথস্ভৈতদ্‌ ভরতঃ কৈকয়ীসুুতঃ | 
গমনায়াভিচক্রাম শক্রপ্রলহিতস্তদ] ॥১৮ 
অন্বয় £ দশরথস্ত এতৎ (বচঃ) শ্রুতহা কৈয়েয়ীস্থতঃ ভরত: তদা শক্রক্সহিতঃ 
গমলায় অভিচক্রাম। ১৮ 


দশরথের কথা শুনে ভরত শক্রত্্বের সঙ্গে মাতুলাল/য় যাওয়ার উপক্রম 
করজেন। ১৮ 


আপুচ্ছ্য পিতরং শুরো রামং চাক্রিষ্টকারিণম্‌,। 
মাতংশ্চাপি নরশ্রেষ্ঠঃ শক্রত্বসহিতো যযৌ ॥১৯ 


অন্বয়ঃ নরশরেষ্টঃ শূরঃ পিতরম্‌ অক্রিষ্টকারিণং রামং মাত চ অপি আপুচ্ছা শত্র- 
সহিত যে! । ১৯ 
তিনি তার পিতা, প্রিয় ভ্রাতা রাম এবং মাতাদের নিকট বিদায় নিয়ে শক্রক্ষের 
সঙ্গে যাঁজ1! করলেন । ১৯ 
যুধাজিৎ প্রাপ্য ভরতং সশক্রত্বং গ্রহষিতঃ। 
স্বপুরং প্রাবিশদ্‌ বীরঃ পিতা তম্য তুতোষ হ॥২* 


৪৮ যাহায়ণ 


অন্বয়; বীরঃ দুধাজিৎ সশক্রত্বং ভরতং প্রাপ্য প্রহধধিতঃ শ্বপুরং গ্রাবিশৎ। পিতা 
তশ্ত তৃতোধ। ২, 
মহাবীর যুধার্জিং ভরত ও শক্রত্বকে নিয়ে আনন্দিত মনে নিজ পুরীতে প্রবেশ 
কষরলেন। তার পিতাও তাদের পেয়ে আনন্দিত হলেন । ২৯ 
গতে চ তরতে রামো লক্ষ্মণশ্চ মহাবলঃ। 
পিতরং দেবসংকাশং পুজয়ামা সতুস্তদা ॥২১ 
অন্বয়ঃ ভরতে গতে চ মহাবলঃ বাম: লক্ষমণঃ চ তদা দেবসংকাশং পিতরং 
পূজয়ামাসতুঃ | ২১ 
ভরত চলে ধাওয়ার পর মহাবীর রাম ও লক্ষণ তাদের দেবতুল্য পিতার আরাধনাস়্ 
নিষুক্ত হলেন। ২১ 
পিতুরাজ্ঞাং পুরস্কৃত্য পৌরকার্ধাণি সবশঃ | 
চকার রামঃ সবাণি প্রিয়াণি হিতানি চ॥২২ 
অন্থয় ; পিতুঃ আজ্ঞাং পুরস্কত্য রামঃ সধাণি প্রিয়াণি হিতানি চ পৌরকার্ধাণি 
সর্ধশঃ চকার | ২২ 
রা পিতার আজ্ঞাহবর্তী হয়ে পুরবাসীদের জন্যে সর্বপ্রকার প্রিয় ও হিতকর 
কার্ধের অনুষ্ঠান করতে লাগলেন । ৯২ 
মাতৃভ্যে। মাতৃকার্াণি কৃত্বা পরমযন্ত্রি হঃ। 
গুরূণাং গুরুকার্াণি কালে কালেহম্ববৈক্ষত ॥২৩ 
অন্ধ: (সঃ) পরমহন্ত্রিতঃ কালে কালে মাতৃভ্যঃ মাতৃকাধাণি রত্ব! গুরূণাং গুরু- 
কাধাণি অন্ববৈক্ষত । ২৩ 
তিনি পরম নিষ্ঠার মজে তার মাতাদের প্রতি এবং অগ্তান্ত গুরুজনদের প্রতি সমস্ত 
কর্তব্য হধাসময়ে করতে লাগঙগেন। ২৩ 
এবং দশরথঃ প্রীতো ব্রাহ্মণ! নৈগমাস্তথা । 
রামস্ত শীলবৃত্তেন সবে বিষয়বাসিনঃ ॥২৪ 
অব্য: এবং রামম্ত শীলবৃত্তেন দশরথঃ গ্রীতঃ তথা নৈগমাঃ ব্রাক্ষণাঃ সর্ষে বিষয্ব- 
বানিনঃ চ (গ্রীতাঃ )। ২৪ 
রামের একপ হ্বন্মর চরিজ্তর ও আচরণে রাজা দশরথ, বেদবিদ্‌ ক্রাহ্মণরা এবং 
অধোধ্যাঁবাপী সচলে তার উপর প্রীত হছুলেন। ২৪ 


বালকাও ৪৮৯ 


তেষামতিযশা লোকে রামঃ সত্যপরাক্রমঃ। 
্য়ন্তুরিৰ ভূতানাং বভৃব গুণবন্তরঃ ॥২৫ 


অন্বয়ঃ তেষাং সত্যপরাক্রমঃ রামঃ লোকে অতিবশাঃ: ভূতানাং পভ: ইব 
গুপবত্তরঃ বব । ২৫ 

দশরথের পুজ্রদের মধ্যে সত্যপরায়ণ রামই পৃথিবীতে মহাধশম্বী হয়েছিলেন । 
তিনি মানবসমাজে বয় ব্ন্মার মতো শ্রেষ্ঠ গুণেয় আধার ছিলেন । ২৫ 


রামশ্চ সীতয়া সার্ধং বিজহার বহুনৃতুন্‌। 
মনত্বী তদ্‌গতমনাস্তস্তা হৃদি সমপিতঃ ॥২৬ 


অন্বয় ; মনন্্রী বাম: চ সীতয়! সার্ধং তদ্‌গতমনা: তশ্তা: হৃদি সমপিতঃ বহুন্‌ খতৃন্‌ 
বিজহার ' ২৬ | 
মন্বী রাম সীতাকে হৃদয় সমর্পণ করে তদ্গতচিত্তে তার সঙ্গে বছ খতু ঘাঁপন 
করলেন। ২৬ 
প্রিয়া তু সীতা রামস্ত দারাঃ পিতৃকৃতা ইতি। 
গুরণাদ্‌ রূপগুণাচ্চাপি প্রীতিভূ য়োইভিবর্ধতে ॥২৭ 
অন্থ়ঃ পিতৃকৃতা সীতা তু বামশ্য প্রিয়া দারা; ইতি গুণাৎ রূপপ্ণাৎ চ অপি 
লীতিঃ তৃয়ঃ অভিবর্ধতে | ২৭ 
সপীতাকে তার পিতা জনক স্বয়ং সম্প্রদ্দান করেছেন বলে তিনি রামের প্রিয়! ভারা 
ছিলেনই, অধিকন্ত তার রূপগুণের জন্যে তার প্রতি রামের অন্থরাগ আরও বর্ধিত 
হল। ২৭ 
তস্তাশ্চ ভর্তা দ্বিগুণং হৃদয়ে পরিবর্তে । 
অন্তর্গতমপি ব্যক্তমাখ্যাতি হৃদয়ং হৃদা 1২৮ 
অন্বয়: তশ্যাঃ চ হৃদয়ে ভর্তা ছিগুণং পরিবর্তে । হৃদ অন্তরগতং ব্যক্তম অপি 


হদয়মূ আব্যাতি। ২৮ 
সীতার হদয়েও ত্বামীর প্রতি দ্বিগুণ প্রীতির সঞ্চার হল, কারণ রাম হৃদয় দিয়ে 


তাব্‌ ব্াক্ক বা অব্যক্ত সমস্ত কামনাই অন্থতব করতে পারতেন। ২৮ 
তস্ত ভূয়ো বিশেষেণ মৈথিলী জনকাত্মজা। 
দেবতাভিঃ সম! রূপে সীতা শ্রীরিব বূপিণী ॥২৯ 


৪ ৭ রামায়গ 


অন্য়; রূপে দেবতাভিঃ সম! প্র: ইব রূপিনী জনকাত্জ! মৈথিলী লীতা তুয়ঃ তন্চ। 
বিশেষেণ (হায়ম্‌ আখ্যাতি )। ২৯ 

দেবাঙ্গনাতুল্য রূপবতী, লক্ষী-দ্বরূপিণী জনকনন্দিনী মীতাও রামের হৃদয় আরও 
বেশি অনুভব করতে পারলেন । ২৯ 


তয়! স রাজধিম্থতোহভিকাময়া সমেযিবানুত্তমরাজকন্থয়।। 
অতীব রামঃ শুশুভে মুদাস্থিতো বিভুঃ শ্রিয়া বিুরিবামরেশ্বরঃ ॥৩০ 


অন্থয় : সঃ রাজধিম্থতঃ রাম: তয়া অভিকাময়! অন্তমরাজকন্তয়া সমেয়িবান্‌ 
মুদান্িতঃ অমরেশবরঃ বিঃ বিষ: শ্রিয়া ইব অতীব শুশুভে। ৩* 
স্বরেশ্বর প্রভূ বিষু। যেমন লক্ষ্মীর সঙ্গে মিলিত হয়ে আনন্দিত ও শোভিত হয়েছিলেন, 
তেমনই রাজধি দশরথতনয় রামও তার প্রিয়তঙ্ণা ভাখা-_-অসামান্তা রাজকন্তা সীতার 
সঙ্গে মিলিত হয়ে আনন্দিত ও শোভিত হুলেন। ৩০ 
সপ্তস্ধতিতম সর্গ সমাপন 
বালকাওড সমাপ্ত 


জি 


শ্রীমদ্বাল্মীকিরামায়গম্‌ 


আবালক্চাও 
প্রসঙ্গ কথ 
প্রথম সর্গ 

লক্ষণীয়: ২১ থেকে ৮৯ শ্োক পর্বস্ত ঘটনাসুচীতে সীতার বনবাস গ্রভভৃতির' 
উল্লেখ নাই। এ থেকে বোবা যাচ্ছে প্রথম কাণগ্ডটি খন মুল পঞ্চকাণ্ড রামায়ণে 
যুক্ত হয় তখন সপ্তম কাওটি ( উত্তরকাণ্ড ? সংঘোজিত হয় নি। 

দ্বিতীয় সর্গ 

১৫, ১৬ ৩৩০ পং ক্লোকেক তাৎপর্য প্রসঙ্গে তৃমিকায় “কাব্যোতৎকর্ধ' জষ্টব্য। 

তৃতীয় সর্গ 

১। এখানে সীতার বিসর্জনের উল্লেখ আছে। 

২। উত্তর কাণ্ডের পৃথক উল্লেখ লক্ষণীয়। 

চতুর্থ সর্গ 

১। গুহীত বাম্মীকি রামায়ণে প্রথম ছ'টি কাণ্ডে শ্লোক সংখ্যা ২১৬১, এবং 
সর্গের সংখ্যা ৩৪; উত্তর কাণ্ড ধরলে শ্লোক সংখা ২৪৮১* এবং সর্গের সংখ্যা ৬৪৫ | 
পূর্ববর্তী টাকাকারগণ এর মধ্যে ৬৪১ টি শ্লোক প্রক্ষিপ্ত ৭লে ধাবণী করেছেন । 

২। উত্তর কাণ্ডের পুনরায় পৃথকভাবে উল্লেখ থেকে এই ধারণা বদ্ধমূল হয় কে 
উত্তর কাগ্টি পরবর্তা কোনো মহাকবির সংযোজন । 

৩। উত্তর কাণ্ডের ৯৩-৯৪ সর্গে দেখা হায় কুশ ও লব রামের অশ্বমেধ যজ্স- 
সভায় রামায়ণ গান করেছিলেন ৷ রামায়ণের ভূষিকারূপে বরামায়ণের উৎপত্তি এবং 
কুশ ও লবের মুখে রামায়ণগানের উল্লেপ স্বাভাবিক । রামের অশ্বমেধযজ্সভায় 
পুনরায় রামায়ণগানের উল্লেখ থেকে উত্তর কাণ্ডের পরবর্তা সংযোজ্জনের স্পষ্ট প্রমাণ 
পাওয়া বায়। লক্ষণীয় পূরবী ছয়টি কাণ্ডে সঙ্গে উত্তর কাণ্ডের সঙ্গতি আনবার 
জন্তে বিশেষ বিশেষ স্থানে যে-সব পরিবর্তন করা হয়েছে তাতে সর্বত্র স্বাভাবিকতা। 
আসে নি এবং সংযোজকের চিহ্ৃগুলিও স্প& বোঝ! ধায় । 

৪। প্রাচীন উচ্চ শ্রেণীর ভারতীয় সঙ্গীতকে 'মার্গ সঙ্গীত? বলা হয়। 

পঞ্চম সর্গ 
১। কোশল বা কোসলশ্প্রাচীন ভারতের ষোড়শ মহাজনপদের অন্যতম । এই 


৪৯২ রাষায়ণ 


রাজ্যের সীম! ছিল উত্তরে নেপালের পধতমালা, পশ্চিমে গোমতী নদী এবং দক্ষিণে 
পিক! নদী । কোশল রাজোর ছুটি প্রধান বিভাগ ছিল, উত্তর কোশল ও দক্ষিণ 
কোশল। দশরথ এই উত্তর কোশলের অধিপতি ছিলেন। 


২। অযোধ্যা -উত্তর প্রদের ফৈজাবাদ জেলার অন্তর্গত ঘর্থর (সরযু) নদীর 
তীরে অবস্থিত বিখ্যাত প্রাচীন নগর, এখনও একই নামে পরিচিত। 


৩। মহাপথ ""রাজশেখর বস্থুর মতে এগুলি ছিল নগরের বহির্দেশের বিশাল পথ 
(10181) সাও )। 

৪। রাজপথ * নগরের ভিতরের পথ (৪6৩6 )। 

৫1 স্ত্স্ততিপাঠক ও পুরাণবক্তা। সংকরক্জাতি বিশেষ। এরা রথচালনাও 
করত্েন। মন্গমংহিতা অনুসারে এর ছিলেন ক্ষত্রিয়ের গুরসে ত্রাহ্মণীর গর্তে, অথবা 
ব্রাহ্মণের ওরসে ক্ষজিয়ার গর্ভে জাত। দশরথের প্রধান অযাত্য স্ুমন্ত্র স্থুতবংশীয় 
ছিলেন। 

৬। মাগধ-" এরাও স্থতদ্দের মতো। এক শ্রেণীর সংকরজাতীয় স্ততিপাঠক ও 
পুরাণবন্কা। মন্ুসংহিতা অনুসারে এরা বেশ্থ পিতা ও ক্ষত্রিয় মাতার গর্ভজাত এবং 
সত অপেক্ষা নিয়তর শ্রেণীর । 


৭। শতক্সীষ্একপ্রকার ,মারাশ্বক নিক্ষেপযোগা আগ্নের অন্তর (19০12৮ 
জাতীয় )। মহাভারতের টীকাকারগণ একে লৌহকণ্টকমঞ়জ প্রস্তর বা কাষ্ঠনিমিত 
গদাজাতীয় অস্ত্র বলে ন্যাখ্যা করেছেন। কেউ কেউ একে কামানজাতীক্স অস্ত্র মনে 
করেন। অবশ্ঠ এই যুগে ভারতে বারুদের ব্যবহারের কোনে প্রমাণ পাওয়া যায় নি। 
'শতদ্বী' শবের আক্ষরিক অর্থ_যে-অস্ত্র এককালে শত ব্যক্তিকে নিধন করতে পারে। 


৮। কুট গৃহ প্রাসাদের সকলের উপরের ঘর, চিলেকোঠা। 


ষষ্ঠ সর্ 


১। কাস্বোজ - কম্বোজদেশীয়। এই দেশের অশ্ব বিখ্যাত ছিঙলল। অনেকের 
মতে তিব্বতের প্রাচীন নাম কছ্োজ । আবার অনেকের মতে প্রাচীন গান্ধাররাজ্য 
(বর্তমানে পশ্চিম পাঞ্জাব ) এর উত্তরে এই রাজ্য অবস্থিত ছিল। 

২। বাহলীক " আফগানিস্তানে উত্তর পশ্চিমস্থ প্রাগীন তাতার দেশের অন্তর্গত 
বাল্‌্ঘ, গ্রদেশ। এদেশেরও অশ্ব বিখ্যাত ছিল। 

৩। পঞ্চম পর্গের ৭ম ক্সোকে আছে অযোধ্যাপুষ্বী তিন যোজন বিস্তৃত ছিল। 


বালকাও ৪১৩. 
সপ্তম সর্গ 


১,৩। অমাত্য ও মন্ত্রী প্রায়ই সমার্থক শব্দ রূপে ব্যবহৃত হলেও, এদের মধ্যে 
পার্থক্য ছিল মনে হয়। অমাত্য- কর্মঘচিব (56০1602:5 ), রাজার নিত্য সহচর । 
মন্ত্রী - মন্ত্রণাসচিব, উপদেষ্ট। সচিব (7২110186)। এখানে পৃথক পৃথক বাক্কিদের 
অমাতা ও মন্তরীরূপে উল্লেখ লক্ষণীয়। প্রধান অমাত্য (03166 8০01:56815 ) স্থমন্ত 
প্রয়োজন হলে মন্ত্রীদের ডেকে আনতেন । 

২। বসিষ্ঠ- ইক্ষাকুবংশের কুল পুরোহিতের উপাধি | বিকল্প বানান 'বশিষ্ট? 
বসিষ্ঠ » বন্থশরেষ্ঠ (বন্থ_ বসীয়স্‌-বসিষ্ঠ ), মহত্তম | বশিষ্ঠ.বশিন্1ইঠ্ঠ। জিতেক্িয়। 
বাংলায় দ্বিতীয়টি বেশি প্রচলিত বলে আমর] অন্রবাদে দ্বিতীয় বানানটি বেখেছি। 

৪| বাবহার শাস্ত্র আইন ও রাজনীতিবিষয়ক শাস্ত্র (618000০6501 18 
৪10 11100]দ 7১521100610 ৬. )। 

৫। এই সর্গের শেষ শ্লোকে "গো" শব্দের অর্থ রশ্ি। এশ্রিকে সর্ষের গো, 
(০০) বলে কল্পনা করা হয়েছে। ববীন্দ্রনাথ হুর্ধ ও তারাদের "আলোক- 
ধেঙ্গ' বলেছেন। 


অষ্ুম সর্গ 


১। ব্রদ্ষরাক্ষস - এক শ্রেণীর দুষ্ট প্রেতষোনি, এর! বিহীন এবং এর ঘজ্জ বা 
ব্রতের ছিদ্রপথে যজ্ঞকর্তা বা ব্রতচারীর সর্বনাশ করে। লোক্কথার ব্রহ্ষদৈত্য 
(ব্রদ্ষদত্যি ) কল্পন! ব্রদ্মরাক্ষল থেকে উদ্ভূত মনে হয় । 


নবম সর্গ 


১। সুমন্ত্র দশরথের প্রধান অমাত্য এবং সারথি ছিলেন। দশরতের উপর তার 
অলাধারণ প্রভাব ছিল। 

২। মহাভারতের বনপর্ষে খস্তশৃঙ্গের কাহিনী বিভ্ৃতভাবে আছে। লক্ষণীয় থে 
মহাগাবতে বামাক্সণের কয়েকটি কাহিনী পাওয়া ধায়, রামায়ণেও মহাভারতের কিছু 
কাছিনীর উল্লেখ আছে। 

৩। অজ অথর্ববেদের উল্লেখ অনুসারে মনে হয় এই দেশ ভারতের পূর্বাঞ্চলে 
অবস্থিত ছিল। শোণ ও গজ নদীর মধ্যবর্তী বর্তমান বিহারের কোনো অঞ্চলে 
অজদেশ অবহিত ছিল। এটি প্রাচীন ভারতের ষোড়শ জনপদের অগ্ুতম। মগধের 
পুধদিকে চম্পানগরীকে কেন্দ্র করে অঙ্গরাজ্য গঠিত হয়েছিল 


82৪ রামায়ণ 


দশম জর্গা 
১। মুলে আছে নরষেঘাং। থণ্শৃঞ্গের ত্রীপুরুষ ভেদ জান ছিল না! বলে তিনি 
স্বীলিক্ষে সর্বাসাং না বলে পুংলিঙগে লর্ষেষাং বলেছেন । 


২। খশ্যশৃর্ের পিতা বিভাণ্তক ছিলেন কাশ্ঠপের পুত্র, এই হিসাবে তিনিও 
কাশ্ঠপ ৷ এই জন্যে খধ্যশ্জকে কাশ্পের পুজ্জম বলা হয়েছে৷ 

একাদশ সর্গ 

১। শান্তা ইনি দশরথের কন্যা এবং অঙ্গরাজ রোমপাদের পাশিতা কন্কা ৷ ইনি 
দশরথের কোন্‌ মছিষীর কন্যা, এবং কেনই একে অঙ্গরাজকে পালন করতে দেওয়া 
হয়েছিল তার উল্লেখ পাওয়া ঘায় ন1। 

২। ৯নং ক্পোকে “বিশাম্পতি' রাজবাচক | খগবেদ, অথর্ববেদ প্রভৃতিতে “বিশপতি' 
শবটি গোঠীপতি অর্থে ব্যবন্ৃত হয়েছে (01016£ ০6 ৪ 8০016176060: 01৮০--, 
11. ৬/ ) পরবর্তী কালে এর অর্থ হয় রাজা। “বিশীংপতি” শঙ্ষটির অর্থ দাড়ায় বন 
গোষ্ঠীর অধিপতি অর্ধাৎ বড়ে! বাজা। 

দ্বাদশ সর্গ 

১। উপাধ্যায়.»বাজসংসারে পালিত, বেদ, বেদাঙ্গ, ব্যাকরণ প্রভৃতির শিক্ষা 
গুরু । এরা ছিলেন আচার্য অপেক্ষা নিম্ন স্তরের । আচার্য ছিলেন দীক্ষাপ্তরু, 
উপনয়ন কর্তা এৰং যজ্ঞের দীক্ষ দাতা । 

২। ক্রদ্ধরাক্ষস » অষ্টম সর্গের ১ম টাক! ভষ্টব্য। 

ত্রয়োদশ সর্গ 

১। মিথিল।- প্রাচীন বিদেহরাজ্যের রাজধানী । বর্তমান বিহারের অন্তর্গত 
প্রিুত অঞ্চল। 

২। কাশীশ্কাশী বাজা ছিল প্রাচীন ষোড়শ মহাজনপদের অন্যতম । এর 
রাজধানী ছিল বারাণসীতে । বর্তমানে উত্তর প্রদেশের অন্তর্গত গঙ্গার তীরে অবস্থিত 
কাশী (বার্ণসী ) একটি বিখ্যাত তীর্থক্ষেতঅ৪। 

৩। কেকয়* প্রাচীন গাদ্ধার (বর্তমান পশ্চিম পাঞ্জাব) রাজ্যের দক্ষিণ-পূর্বে 
চন্দ্রভাগ! নদী পর্যন্ত বিস্তীত ছিল কেকয় রাজ্য । দশরথের মহিষী কৈকেয়ী ছিলেন 
এই রাজ্যের বাঞ্চকন্া । 

৪1 কোশল- এখানে দক্ষিণ কোঁশল রাজ্যের কথা বল] হয়েছে । দশরথ ছিলেন 
উত্তর কোশলের অধিপতি এবং তাঁর প্রধান মহিষী কৌশল্যা ছিলেন দক্ষিণ কোশলের 
রাজকন্তা। পঞ্চম সর্গের ১ম টীক! তরষটব্য। 


বালকাও ৪৯৫ 


€ | মগধ-- মগধ রাজা ছিল প্রাচীন ফোঁড়শ মহাজন পদের অন্ততম । বর্তমানের 
বিহারের পাটন। ও গন্ধ জেলাকে ভিত্তি ফরে এই রাজা গড়ে উঠেছিল । পরতবেইিত 
গিরিত্রজ ছিল এই রাজ্যের প্রথম রাজধানী, পরে বাজগৃহ (রাজগিরি ) ও পাটলিপুজ্জে 
€ পাটন! ) স্থানাস্তরিত হুম্ব। 

৬। সিদ্ধুতারতের উত্তর-পশ্চিমস্থ বর্মান পাকিস্তানের অন্তর্গত প্রদেশ বিশেষ । 

+। সৌবীর স্সিন্কুনদীর তীরবর্তী প্রাচীন দেশ, বর্তমান পাকিস্তানের অস্তগ্ভি। 

৮। সৌরাষ্র-ভারতের পশ্চিমস্থ বপ্তমান গুজরাটের অন্তর্গত কাথিয়াওয়াড় প্রদেশ । 

চতুর্দশ সর্গ 

১। প্রবর্্য সোম ঘের প্রারস্তে করণীয় অনুষ্টান বিশেষ । 

২। উপনদ-জ্যোতিষ্টোম যজ্ঞের অংশ বিশেষ, সোমরস নিফাস্ণের পূর্বে করণীয়। 

৩। প্রাতঃসবন -*সোমধজের প্রাতকেতা, প্রাতঃকফালে সান এবং পোম্রস 
প্রস্ততির অনুষ্ঠানাবশেষ | 

৪। ম্ধ্যম্দিন সবন £ লোমধজ্জের মধ্যাহকালীন অহ্ষ্টান বিশেষ? মধ্যান্ছে সান 
ও সোমরস প্রস্তুতির অনুষ্ঠান | 

৫। তৃতীয় সবন: সোমঘজ্জের সাদ্ধ্য শম্ুঠান, সন্ধ্বাকালে স্নান ও মোমরস 
প্রস্তুতির অনুষ্টান । 

৬। বৈদিক শব্জের নিভুলি উচ্চারণের বিধিষুক্ত বেদাঙ্গের একটি অংশকে “শিক্ষা? 
বলা হুয়। শিক্ষার বিধান অনুসারে উচ্চাবণের নাম শিক্ষাক্ষর | 

৭। হোত1$ যজ্জকাধে চারত্রেণী ঝত্থিক ত্রাঙ্মণ নিযুক্ত হতেন -হোতাও অধর 
ব্রদ্ষন ও উদ্গাতা। এদের মধ্যে হোতার কাজ ছিল যজ্জে মাস্তি দিয়ে দেবতাদের 
'সাবাহন। এব ঝগবেদে অভিজ্ঞ হতেন । অন্যদের সম্পর্কে ১৬-১৭ টীকা ভরষ্টব্য। 

৮। শ্রমণ£ একশ্রেণীর ভিক্ষাবৃত্তি অবলপ্ধী হিন্দু সন্্যানী, অথবা জৈন সন্যাপী। 
জৈন সম্যাপীদেরই বিশেষভাবে শ্রষণ' বা “্ঘতি' বল! হয়। রামায়ণ মহাকাব্যের 
সংকলন কালে ভারতে জৈন এবং বৌদ্ধ ধর্মে যে প্রসার হয়েছিল, তার প্রমাণ আছে । 

৯। ষড়জবেদ হ বেদের ছয়টি অঙ্গ_-শিক্ষাঁ (উচ্চারণ বিধি ), কল্প ( যজ্ঞবিধি ), 
ব্যাকরণ, ছন্দঃ ( পদ্ভের রচনাপ্রণালী ) জ্যোতিষ ও নিরুক্ত (শব্দের বুাৎপত্তি প্রদর্শক 
অভিধান বা ব্যাখ্যা গ্রস্থ)। 

১০) যুপকাষ্ট ; ধগবেদে ২১টি যৃপকাষ্ঠ বিষ -_৬, খদির ৬, পণাঁ ৬, 
শ্কেক্সাতক--১, উহুত্বর--১১ দেবদারু-_-১। এখানে উদুষ্বরের পরিবর্তে দি --১ 
বলা হয়েছে। 


৪82৬ রামায়ণ 


১১। পর্ণীশ্পলাশ গাছ। 

১২। গ্লেক্সাতক "চালতা অথবা শেওড়। গাছ। 

১৩। দিষ্টম্দা হরিত্রা গাছ। 

১৪। অরত্বিস্পএক হস্ত পরিমাণ, কছুই থেকে কনিষ্ঠাঙ্ুলি পর্যন্ত টর্ঘয । 

১৫। গরুড়াকতি অগ্নি; অশ্বমেধ ঘজ্ছের জন্যে গরুড়ের আকুতিবিশিঃ হজ্ঞগৃহ 
নির্মাণ করা হত । তার মধ্যে ৫৪ সংখ্যক অষ্টি চয়ন করা হত। মহাভারতে উল্লেখ 
আছে, দেবতার পরুড়কে অগ্নি ও স্থধ বলে অভিহিত করেছিলেন । 

১৬। অধর £ চারশ্রেণীর খত্বিকের অন্যতম । অধবযুর কাজ ছিল যঙ্জভূমি 
পরিমাপ, বেদিনির্মাণ, সমিধং আহরণ, অগ্নি প্রজালন প্রভৃতি । এরা ঘজুর্বেদে অভিজ্ঞ 
হতেন, এজন্যে ঘজ্র্বেদকে অধ্বযু বল। হয়েছে । 

১৭। উদ্গাতা £ চারশ্রেণীর খত্থিকের অন্যতম । এরা যজ্জের সময় সামবেদোক্ত 
গীতিমন্ত্র গান করতেন। এর! সামবেদে অভিজ্ঞ হতেন। 

এছাড়া আর একশ্রেণীর ধত্বিক ছিলেন, তাদের নাম 'ব্রদ্ষন, এ রা অথর্ববেদে 
অভিজ্ঞ হতেন । প্লাত্বিকদের বিস্তৃত পরিচয় সম্পর্কে ২২তম টাকা! জষ্টব্য | 

১৮-২১। শ্রোতস্ত্র অনুসারে রাজাদের চারঞ্জন পত্বী থাকতেন, ষেমন-_মহিষী 
- প্রধানা পত্বী, বাবাতা--প্রিয়তম। পত্রী (স্বয়োরানী ), পরিবৃক্কি--অবহেলিত পত্বা 
(ছুয়োরানী ), অপর! ব1 পালাগলী--অধম। পত্বী। 

দশরতের মছিষী-_কৌশল্যা, বাবাতা-_কৈকেয়ী, পরিবৃক্তি- স্থমিত্রা। এখানে 
“অপরা'র উল্লেখ থাকলেও তাঁর নাম বা পরিচয় পাওয়া ঘায় না। 

২২। চারশ্রেশীর প্রধান ঝত্বিকের প্রত্যেকের তিনজন করে সহকারী থাকতেন, 
এইভাবে ১৬ জন থস্বিক ঘজ করতেন। সহকারীদের নাম_হোতার সহকারী 
মৈআাবরুণ, আচ্ছাবাক, গ্রাবস্তত ১ অধ্বযুর সহকারী-_প্রতিগ্রস্থাতা, নেই, উন্নেতা ; 
্রশ্থন্‌ এর সহকারী ব্রাক্মণাচ্ছংসী, অশ্লীত্র, পোতা ) উদ্গাতার সহকারী--প্রস্তোতা» 
গ্রতিহ্র্ভা, ছুব্রদ্ষণ্য । 

২৩। প্রক্ষ : অশ্বত্খ বা পর্কট (পাকুড় ) গাছ। 

২৪। বেতলঃ বেতগাছ। 

২৫। কল্পস্থজ্জ ঃ বৈদিক ঘজ্ঞবিধির বিভিন্ন গ্রন্থের সাধারণ নাম। 

২৬-৩৩। চতুষ্টোম, উক্থ্য, জতিরাত্র, জ্যোছি ক্টোম, আম্ুধী; অভিজিৎ, বিশ্বজিৎ, 
অধোরধাম £- এই নামগুলি সোমঘজ্ঞ ও অশ্বমেধ যজ্জের অন্তর্গত বিভিন্ন বিভাগের 
নাম। চচতুষ্টোম-এর স্থলে “হ মিষ্টোম? নামও দেখা ষায়। 


বালকাণ্ ৪৯৭ 


৩3 ব্রহ্ধা (ব্রন): চারশ্রেণর কত্বিকের অন্ততম। ২২তম টীক! অষ্টব্য। 

৩৫। দিক দান করার অর্থ সকল দিকে ভূমি দান কর]। 

৩৬। গ্রসর্পক : খন্বিকদের একশ্রেণীর সহকারী ব্রাহ্মণ । এর ১৬ জন খত্বিকের 
অন্তর্গত ছিলেন না, এবং এদের বিশেষ কোনো কাজ ছিল মনে হয় না। ধ্প্রসর্গক" 
শব্দের আক্ষরিক অর্থ ষজ্ঞভূমিতে প্রবেশকারী | 

৩৭। জাম্বুনদ : জঙ্থুনদ থেকে প্রাণ্চ খ্বর্ণ। জান্বুনদ শব্দের সাধারণ অর্থ দ্বর্ণ। 

পঞ্চদশ সর্গ 

১। অথববেদ £ চতুর্থ বেদ। অথবা ( অর্ববন )- অগ্নি উপাসনা! ও সোমকার্ষে 
অভিজ্ঞ একশ্রেণীর পুবোহিত । কথিত আছে ব্রর্জার জোর্ঠ পুত্র প্রজাপতি অঙ্জির। 
সর্বপ্রথম অধর্ববেদ সংকলন করেন। ইনিই প্রথম অথর্বা। ইনিই নাকি অগ্নি ও 
উপাপনার প্রদ্ম প্রবর্তন করেন। বর্তমানে অথববেদে নানাপ্রকার ব্যাধি ও প্রেতা্দি 
অপসারণ ও মন্ত্রের সংকলন দেখা যায় । 

২। পুত্রেষ্ট ব। গুত্রীয়েষ্টি £ বংশধর-পুত্রকাঁমনায় একপ্রকার ষজ্ঞ | 

ষোড়শ সর্গ 

১। দশরথের পাযসস প্রদান £ দেখা যাচ্ছে দশরথ ১৬ ভাগের ৮ ভাগ পায়ম 
কৌশল্যাকে, ৬ ভাগ স্থমিজ্াকে এবং ছুভাগ মাত্র কৈকেয়ীকে দিয়েছিলেন । এর 
থেকে প্রমাণ হয়, দশরথ তরুণী রূপসী ভারা কৈকেয়ীর গ্রতি যতই আসক্ত থাকুন না 
কেন, চরিত্রগুণে হহীয়সী স্মিত্রার প্রতি তার অদ্ধীবোধের হান ছিল না। পায়স 
প্রদানের ব্যাপাবে কৃত্তিবাস সমিত্রাকে অন্ত ছুই মহিষী'র কুপাপাঙী করে দশএথের 
প্রতি অবিচার করেছেন । 

সগুদশ সর্গ 

১-৯ 5 অগ্দবা, গন্ধর্, যক্ষ, পন্পগ, বিছ্ঞাধর। কিন্গর সিদ্ধ, উরগ, চারণ :-- এর! 
এক এক শ্রেণীর অধ্থজেব বা দেবতুল্য প্রাণী । 

১০। কুবের £ যক্ষরাজ ও ধনাধিপতি। বিশ্ুবা খষির ওঁরসে ইলবিলার গর্ভে 
এর জন্ম হয়। রাক্ষদরাজ রাবণ এর বৈমাত্রেয় ভ্রাত]। 

১১। বিশ্বকর্মী £ বিখ্যাত দেবশিল্পী । গ্রাস নামক বাফুর গরমে যোগনিদার 
গর্ভে এর জন্ম হয়। ইনি বুজ্ঞাহরের বধের জন্যে দধীচির 'অস্থিহ্বারা বজ্ নির্মাণ 


করেছিলেন । 
১২। অশ্বিনীকুমঠরহয় £ বিখ্যাত হমভ্ঞ ব্বগখৈচ্া, এদের একজনের নাম 


বাল্মীকি--৩২ 


৪৯৮ রামারণ 


নালত্য ও অন্য জনের নাম দত্র। খকৃবেদে এদের বিচিত্র জম্মকাহিনী আছে। 
এ বা অশ্বিনীনক্ষত্রমগ্ুলের অধিপতি এবং সুখ ও নিরাময়ের দেবতা 


১৩। বরুণ: জলাধিপতি এবং পশ্চিমদিকের খঅধিপতিদেবতা। এব বিধ্াত 
অন্ব্ের নাম পাশ । 

১৩। পর্জন্যদেব : মেঘ ও বুষ্টির দেবত। বন্ম্থলে ইন্দ্রকে পন্য বল। 
হয়েছে। এখানে অবশ্য ইনি ইঙ্জু হতে পারেন না। 

১৫। পবন; বিখাত বাধুর অধিপতি ও উত্তর-পশ্চিমদিকের অধিপতি দেবতা । 
উনপঞ্চাশ জন মর্ৎ-দেবতা। এর অধীন । 

১৬। গরুড়: বিখাত পক্ষিরাজ। হনি মহষি কশ্টপের ওবসে বিনতার গর্ভে 
জন্মগ্রহণ করেন। 

১৭। গোঁপুজ্ছ বা গোলান্ুল : গোক্চর মতো। পুচ্ছবিশিষ্ক একশ্রেণীর কৃষ্ণবণ বাঁনর। 

১৮। তাক্ষ্য : একশ্রেণীর অশ্ব বা পক্ষিদেবতা । 

১৯। কিম্পুকুষ : কিন্্ুর, একশ্রেণীর অর্ধনর অর্ধঅশ্ব দেবযোনি । 

২৭ খক্ষবান পর্বত £ বিদ্ধাপবতেব পশ্চিমীংশের প্রাচীন নাম ছিল “বিকৃস”, 
মনে হয় তাকেই খনক্ষবান পরত বলা হয়েছে। 

অষ্টাদশ সর্গ 

১। প্রোগ্ছুপাদ নক্ষজ্ঞ' পূর্বভাদ্রপদ ও যুগ্ম নক্ষঞ্জ। 

২-৩।* সত ঃ মাগধ ও বন্দী (বন্দিন): তিন শ্রেণীর চারণ কর্ব। এর| 
রাঞ্জার এবং প্াজবংশের বন্দনা গান করতেন। এদের মো শ্যতাধা রথগালনাও 
করতেন। মন্থুদংহিতা অন্থসারে হেত পা ছিলেন ক্ষত্রিয় পিতা ও ত্রাঙ্ষী মাতার 
গঠজাত, “মাগ€-ব। বৈগ্ভ পিতা ও ক্ষত্রিযা মাভার গর্তক্জাত এবং বন্দী-র চিপ ক্ষত্রিয় 
পিতা ও শৃত্রা মাতা গর্ভজাত। দশরথের প্রধান অমাতা ও সারি সুমন্ত্র ছিলেন 
স্মত-বংশীম্। 

৫ | বিশ্বামিত্রের বংশ পরিচয়; ৫১ সর্গ ১৭-১৯ শ্লোক দ্রব্য । 

৬-৭। বিশ্ব(মিত্রের রাজধিত্ব ও ব্রর্ধাষিত্ব লাভের কাহিনী ৫২-৫৬ সর্গে রব । 

উনৰিংশ সর্গ 

১। কাকপক্ষ : ক্ষত্রিয় বালকদের এক ধরণের কেশনংস্কার রীতি । বালকের 
গঅথম মস্তক মুণ্ডনের সমর, ছুইকাণের পাশে প্রত্যেক ধারে তিন বা পাচটি চুলের 
গোছ1 রেখে দেওয়া হত। এঞ্ধলি অনেকট। কাকপক্ষের মতো দেখতে হত বলে 
খই নাম। 


বালকাগু ৪৯১ 


ৰিংশ সর্গ 

১। অক্ষৌভিণী;: এক অক্ষৌহিণী “সনাবাহিন'তে থাকত ২১৮৭০ তৃন্তী 
২১৮৭০ রথ, ৬৫৬১৯ অশ্ব, এবং ১০৯৩৫ পদাতিক । ১ অক্ষৌহছিণা "১, অনিকী, 
অনিকিনী। ১ অনিকিনী ২৭ বাহিনী । একে চতুরঙ্গ (চার অঙ্গযুক্ত ) সেনাবাহিনী, 
বল! হয়েছে । 

২-৩। রাবণের বংশপবিচয় £ প্রজাপতি ব্রদ্ষার পুত্র মহষি পুলস্ত, তার পুত্র 
পৌলন্ত্য বা বিএব' বিশ্রবার উরসে ইলৰিলাব গর্ভে বৈশ্রবণ জন্মগ্রহণ কৰবেন। ইনি 
পরে ধনাধিপতি কৃবেৰ হয়েছিলেন । বিশ্রবার অপব পত্বী কৈকসী বানিকসার গর্ডে 
জন্মে রাবণ, কৃম্তকর্ণ, শূর্পণপা ও বিছীষণ  উত্তরকাড এব বিস্তৃত বিবরণ আছে । 

৪ | পতগ « পন্নগ : বিশালকায় পক্ষী ৭ সরীহ্যপরূপী দৈতাযোনি বিশেষ । 

৫1 শন্দ এ উপশ্রন্দ £ আহাঠাবতে স্থন্দ ও উপস্থন্দের বে কাহিনী আছে তাতে 
দেখা যায় এর] ছিল নিক্সন্দ তোর পুর । অপুর স্থন্পরী তিলোত্বমার জন্তে পরস্পর 
যুদ্ধ করে এরা নিহত হয় কিন্তু বালকাণ্েব ২৪-১৫ সর্গে দেখা যায স্থন্দের পিতা 
জস্ত নামক দৈত্য, এবং অগন্তা ঝষি সুন্দকে বিনাশ করেছিলেন । মারীচ স্থন্দের পুত্র 
এবং তাডকাব গর্ভজাত স্ুবাহধ উপস্তন্দব পু ' উপস্ন্দরেব আর কোনে বিবরণ নাই । 
মনে হষ এব] মন্তাভারতের সুন্দ 9 উপস্ম্দ থেকে গৃথক ব্ক্কি | 

একবিংশ সর্ণ 

১। মূলে আছে হিষ্টাপূর্ত বধঃ- ইষ্ট ও_যোগ, পূর্ত বাপীকৃপ প্রভৃতি 
নির্ধান। 

২। অগ্রিঘার] অমৃত স্থরক্ষিত 

৩. দক্ষ প্রজাপতি? 

্বাবিংশ অর্গ 

১। কাকপক্ষ : ১৯ সর্গের ১ম চীক। ভরষ্টব্য। 

২। অশ্বিনীকুমারহ্বয় £ ১৭শ সর্গের ১২শ টীকা! দ্র্টবা । 

৩। গোধা £ ধনুর ছিলাম় আঘাত থেকে রক্ষা করার গন্যে আঙলের উপর 
ছড়ানে চামড়াব আবরণ গোধা (গো-সাপ )এর চামড়ায় তৈরি । 

৪। পাবকৌ : বিষুপুরাঁণে আবার অগ্নির তিন পুন্ত্--পাঁবক, পবমার্গ ও শুচি। 
এদের মধো দুই পুত্র এখানে উদ্দিষ্ট। 

৫ | (ক্সোকার্ধ) অধার্ধবষোজন : একেব অধিক অর্ধ দার্ধ ছেড় যোজন ছয় ক্রোশ 
(চার ক্রোশে এক ফোজন )। 


৫০৬ রামায়ণ 


সয়্োবিংশ সর্গ 
১) গজ। ম্বর্গ-মত্য-পাঙাল তিন পথে গমন কবেছেন বলে ভার ত্রিপথগা নাম 
হয়েছে। ন্বর্গে গঙ্গার নাম মন্দাকিনী, মর্ভ্যে গঙ্গা বা ভাগীরঘী এবং পাঁতালে 
ভোগবতী । গঞঙ্জার উৎপত্তিকাছিনী ৩৫ সর্গে জষ্টব্য। 
চতুৰ্বিংশ সর্গ 
১। মানমসরোবর » ব্তমানে তিব্বতে অবস্থিত । 
২-৩। সরধু- অপর নাম ঘর্ঘরা (গেগের! )১ বিহারের ছাঁপবার দক্ষিণে গঞ্জার 
মঙে মিলিত হচ্ছে । 
৪। ধব-নধবল, ধাওয়া গাছ। 
€। অশ্বকর্ণ" শালগাছ, এই গাছে পাতাগুলি অশ্বের কর্ণের মন “দখতে বলে 
এই নাম। 
৬। ককুৎ-অর্জুন গাছ। 
৭। ভিন্দুক-্মগাব গাছ। 
৮। পাটল সেগুন গাছ। 
৯। বদ্রী-কুল গাই 
১*। পাকশাসন-ইন্দ্র “পাক” নামক দৈত'কে বিনাশ করেছিলেন বলে তার 
নাম হয়েছিল পাকশাসন। 
১১। যোজন যোজন সম্বন্ধে কয়েক রকম মাপ পাওয়া যায়, ফেমন ২২ মাইল, 
৪ মাইল, ৯» মাইল প্রভৃতি । তবে ১ ষোজন-৪ ক্রোশ বা প্রায়» মাইল মাপটি 
ঠিক বলে মনে হয়। 
ষড়বিংশ সর্গ 
১। চন্্রখ কানন-গন্ধর্ব চিত্ররখের দ্বার! বক্ষিত কৃবেরের অতি রমণীয় 
কাননের নাম। 
একোনত্রিংশ সর্গ 
১। বামন »বামনকপী বিঞু। যিনি ৫দতাকে পাতালে প্রেরণ করোছলেন। 
২। অগ্নিহোত্র-গুহস্ব ব্রাহ্মণের নিত্য কর্তব্য অগ্নিতে আঞ্ুতি প্রদান । 
ভ্রিংশ সর্গ 
১। দর্ভস্কুশ | ২1 চমস-সোম পানের জন্তে কাঠের তৈরি এক ব্রনের 
অগভীর পাত্র বা হাতা । ৩। ক্রক'অগ্নিতেঘুত প্রদানের জন্তে এক ধরনের কাঠের 
হাতা । ৪। সমিধস্যজ কাষ্ঠ। 


বালকাও ৫০১ 


এঁকভ্রিংশ সর্গ 
১। নাভিঃ ধনুর জ্যাএর মধ্যস্থলে শর রোপণের স্থান। শবস্থাপনের জনকে 
এখানে একটি বিশেষ ব্যবস্থা থাকে, তাকেই নাভি বলে। 
২। শোণপ নদী এই নদী ছোট নাগপুব পধত শ্রেণীতে উৎপন্ন হয়ে পাটনার 
নিকট গঙ্জাতে পতিত হচ্ছে। 
দ্বাত্রিংশ সর্গ 
১। কৌশান্বী বর্তমান এলাহাবাদের আটশ মাইল দক্ষিণ-পশ্চিমে অবস্থিত 
'কোশাম' গ্রামই প্রাচীন কালের বিখ্যাত কৌশাহ্বা নগর রূপে চিহ্নিত হয়েছে । 
২। গিরিব্রজ- প্রাচীন মগধের ঝাজধানী | বর্তমানে বিহারের অন্তর্গত রাজগীরের 
নিকটবর্তা অঞ্চল প্রাচীন গিরিব্রজ বূপে গণ্য হয়েছে। 
৩। মগধ-৮১৩শ সর্গের ধম টীকা ভরই্ব্য। 
ঘাঁগধী নদী; অন্য নাম শোণ বা শোণ! নদী, ছোটনাগপুর পর্বত শ্রেণীতে উৎপন্ন 
পাটনার নিকট গঙ্জাতে পত্তিত হচ্ছে। 
ভ্রবক্তিংশ পর্ণ 
১। কাম্পিলা £ বর্তমান রোছিল পণ্ড 9 মধা দোয়াবের কিছু অংশনিয়ে 
পাঞ্চাল বাজা গডে উঠেছিল। এব দক্ষিণাংশের বাজধানী ছিল _-কাম্পিলা ৰা 
কাম্পিলা।। 
চতঙজ্িংশ সর্গ 
১। কোৌশিকী নদী: বর্তমানে কুশী নদী, বিহারের অত জেলার মধ্য দিয়ে 
গ্রবাহিত। 
পঞ্চভ্রিংশ সর্গ 
১। জাহব' £ গঞঙ্জার অপর নাম। জাহ্ুবীব উপাথান 9৩ সর্গে রষ্টবা। 
২। মেনা: মহ্বানারতে এ র নাষ 'মনকা। 
ষটব্রিংশ সর্গ 
১। শিতিকঠ : মহাদেবের অপর ন'ম। শিতি শব্দের অথ শুভ্রবর্ণ অথব। 
নীল বা কুষ্ণবর্ণ। মহাদেবের রঙ্জত শুভ্রবর্ণের জন্যে তার শিতিকঞ&গ নাম সার্থক হতে 
পাঁরে, অথবা হজাহল পানের জন্টে তার কগদেশ নীলবর্ণ বা কঞ্ণবর্ণ ধারণ করায় তার 
শিতিক্ ( নীলক$ ) নাম সার্থক | 
২। বৃষভধ্বজ £ মহাদেবের অপর নাম। তার পতাক্কায় বুষভেম্ব চিত্র অস্থিত 
থাকত বলে তার নাম বুষভধ্বজ হয়েছে। 


৫০২ রামায়ণ 


সঞ্তত্রিংশ সর্গ 

১। রঙ্গ: রাং (0) নামক কোমল ধা )। 
অগ্ুত্রিংশ সর্গ 

১। বঙ্ডমানে বেরার জেলায় অবস্থিত ছিল প্রাচীন বিদর্ভ রাজ্য । 
চত্বারিংশ সর্গ 


১। পৃথিবী ভগবান বিষ্ণু ( মাধব) এব পত্বীরূপে কল্পিত, এজন্যে পৃথিবীর অপন 
নাম মাধবা ,দবী। 
২। রামায়ণের মধত্র তে'জশ জন দেবহার উল্লেখ আছে। এরা হচ্ছেন ৮ জন 
বনু, ১১ জন রুত্র, ১২ জন আদিত) এবং ২ জন অশ্বিনী$মার | 
ঝগ.বেদে ত্রিভুবনের গ্রক্দোকের অধিপতিরূপে ১১ জন করে এই ৩৩ জন দেবতার 
উল্লেখ করা হয়েছে । এই শেত্রিশ জন (দবতাই কি পরে তেত্রিশ কোটিতে পরিণত 
হয়েছিলেন? 
ত্রিচত্বারিংশ সর্গ 
১। শিশুমার স্গুশুক। 
২। বিমান "" আকাশ ষান। 
পঞ্চচত্বার্রিংশ সর্গ 
১॥ বিশাল: বঙমানে বিশারা পরগণা হাঞ্জিপুর ও মজঃফরপুরের মধ্য বতাঁ। 
২। বাঞ্ণা: স্ববার দেবীরূপে কল্পিত। 
৩-৪ | স্থর ও অস্ত্র £ স্বর শষেব অথস্থাগহণকাবী, এবং অস্থুর শবের অর্থ 
স্বাবর্জণকারী । 
৫ | অন্থুর এ থাক্ষস পৃথক জাতি ব। সম্প্রদায়রূশে কল্পিত হয়েছে । 


ষট চত্বারিংশ সর্গ 
১। শন পরত ইন্দ্রের বজ্ে এছশহ পর (লৌহময় কটক ) ঘুক্ত ছিল । 
সপ্তচত্বারিংশ সর্গ 
১। মারুত: ইন্দেব 'মাঞ্, বা মঞ্দ' থেকে মাত? কথাটবর উৎ্পার্ধ। 
একোনপঞ্চাশ সর্গ 


১। এখানে বক্তব্য এই যেইলযদি“গীতমেব তপন্যার বিত্ব না ঘটাতেন তৰে 
তিনি ইন্দ্রলৌক অধিকার করতে পারতেন । 
২। পিতৃদেবগণ : অগ্নিত্বাত্ত প্রভৃতি সাতঙ্গন দেবতাকে পিতৃদেব বল। হয়। 
পঞ্চাশ সর্গ 
১। কাকপক্ষ : ১৯শ সর্গের ১ম টীকা দ্রষ্ুব্য | 
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একপঞ্চাশ সর্গ 

১। ৰালখিলা : এক শ্রেণীর অঙ্ুষ্ঠগ্রমাণ ঝষি, এরা ব্রহ্মার দেহ থেকে উৎপর্ 
ছয়োছলেন, এদেক সংখ্যা ৩০ হাজার । স্হাভারতেও এদের কথা আছে 

২। বৈখানস : বাণপ্রস্থ-অবলম্বী ঝষ | 

ছিপঞ্চাশ সর্গ 

১। শবলা ₹ অন্য নাম সুরভি 

২। বড়বল ; মধুর, অক্স, লবণ, ক ( ঝাল) তিক্ক ও ক্ষায এই ছযটি বল। 

ব্রিপঞ্চাশ সর্গ 

১। লাঁজস্খই। ২। মৈবেয়ঃ এক পকাব মগ, শুশ্রুত অন্গসাবে সুরা ও 
আপবের মিশ্রণ। ৩। স্থপ-ঝোল। 

১। মাল আছে দধিকুণ্য। » দধিব নপা অর্থাৎ দর্ধিপূর্ণ বৃহৎ পাত্র । 

«। খাগুবশ্মিছরি। ৬। গড» (গীভায়মছ, গুড় থেকে তৈরি মন্থয | 

৭। বিশ্বামিজের বন্তব্য এই যষেবাত্বর উপর বাজার অধিকার আছে । শব 
একটি রত্বু, স্কৃতবাং শবল। তারই প্রাপ । বশ্বাখিত্রেব স্চতুর ও মরন যুক্তিগ্রয়োগ 
লক্ষণীয় । 

৮। হুধ্য£ দেবতাকে গ্রদ্তউপ্চাব ১»। কব্য » পিতৃপুরুষকে প্রদত্ত অন্। 

১০। অগ্নিহোভ্ঞ : গৃহস্থ ব্রা্গণের নিতা কর্তব্য অগ্নতে আছতি প্রদান । 

১১। ম্বাহাকার ও বট কার: যজ্ঞঙ্া” শ্বাহা “শ্বখ ৪ 'ব্ধট 11081] ) মন্ত্র 
উচ্চারণ কবে ইন্জাদি দেবতাকে আবাহশ। 

১২1 মুলে আছে দশলচন্দ্রেথ ধন দশন অথাৎ প্রতিপদ তিথি: 25জ্ঝ 0001) 

চতুঃপঞ্চাশ সর্গ 

১। পহলব (বা কাহুব ): পাথীয় (1591000191)8) ব| পারস্য দেশীয় (161819129) 
লোক । বগ্গাহ পুবাণ অন্থসা্ডে এপ এক খরণের পতিত ক্ষভিয। 

২। শক? €রা ততার (1৭102) বা ইন্ডো শিখায় (1000-১০উ 01719178 ) 
গোষ্ঠীর লোক । আর্দেব পুবেই এব। দলে দলে উওর ভারতে প্রস্শে করে এবং বহু 
শ্থানে বাজা বিস্তীব কবে । গুপ্রবংশন বিধ্যাত বাঞ্জা দ্বিতীয় চন্দরগ্ুপ ( বিপ্রমাদিত্য ) 
এদের দমন করে 'শকারি' উপাধি লা কবেন। 

৩। যবন£ যবন শব্দের ছারা রানাঘণ ও তাৰ পূর্বকালে প্রধানত আইওনীক় 
( 101)18175 ) ব1 সাধারণভাবে গ্রীক ( 015665 ) দের বোঝানো হত । পববতাঁকালে 
মুসলমান এবং যে কোণো। ইউরোপীয় জাতিকে যবন পাম দেওয়া হয়েছে। 


৫৪৪ রামায়ণ 


৪ | পটিশ: এক ধরণের বর্শা । 

৫। কম্থোজ: যষ্ঠ সর্গের ১ম টীকা ত্রষ্টব্য । 

৬। বর্বর £ প্রাচীন বার্ধার (78102112108) দেশয় লোক । রামায়ণ " 
মহাভারতে ঘে কোনে অনাধ জাতীয় লোককে বর্বর” বল। হয়েছে । 

পঞ্চপঞাশ অর্গ 

১-৩। ম্েচ্ছ, হারীত, ও কিধাত £ শ্লেচ্ছ ও বর্ধর শব্দ প্রায় সমার্থক ভাবে 
ব্যবহ্ৃত হয়েছে । বামাযণ-মহা ভাবতে ধে-কোনা বিদেশীয় জাতিকে শ্লেচ্ছ নামে চিত 
কব। হয়েছে । হারীত "এক ধরনেব অনা জাতি । কিবাত "এক ধরণের পার্ধত্য 
জাতি হারা প্রধানত পশুশিকাব কবে জীবকা নির্বাহ করত । এর! মনে হয় প্রাচীন 
16177178096 জাতি । 

৪ | সাঙ্গোপাজ মস্ত: ধলবেদেব প্রধান শাস্ত্র এবং তার শাখা ও গ্রশাখা । 

৫। চন্দ্রের পর্ককাঁল : অমাবস্যা ও পূনিমা । 

একোনষষ্টিভম সর্গ 

১। মুলে আছে “মৃতপা”- শবদেহ বক্ষক চগ্ডাল। এরা শবদেহ পাহার। দেয়, 
এবং শববন্তা সংগ্রহ কবে । 

২। মুষ্টিক: সম্ভবত বর্তমান ভোম্ব বা ভোম জাতি, চগণ্ডালদের এক শাখা ॥ 

৩। নিষাদস্বাধ জাতি । 

যষ্ঠিতম সর্গ 

১। জ্রব »যজ্ঞারিতে ঘ্বত নিক্ষেপের জন্তে একরকম কাঠের হাতা । 

২। পাকশাসন £ “পাক' নীমক তাকে বিনাশ করেছিলেন বলে ইন্দ্রের 'নাধ' 
পাকশাসন হয়েছে। 

৩। মূলে আছে বৈশ্বানর পথাদ বছি:। বৈশ্বীনর শবের অর্থ অগ্নি বাসুর্য। 
এখানে বৈশ্বানর পথ বলতে স্থধ পরিক্রমণ পথেব কথা বলা হয়েছে। এখানে স্প্ই 
বোঝা যাচ্ছে ষে সৌবমগ্ডলের বাহিরেও যে অন্যান্ত নক্ষত্রমগ্ুল আছে তা প্রাচীন 
ভারতীয়র। ধারণা করতে পেরেছিলেন । কিন্তু এমন অস্তিত্ব স্বাভাবিক মনে না! হওয়ায়, 
অস্থাভাবিক উপায়ে তাদেব স্থপ্টির কল্পনা কবা হয়েছে। 

একহষ্টিতম সর্গ 

১। পুদ্ধরতীর্থ: আঞ্গমীর জেলায় অবস্থিত “পোখর" নামক স্থানে প্রাচীন 
পু্ধরতীর্ঘ অবস্থিত ছিল মনে কব! হয়। 

২। যজের পশু; যজ্ঞের বলি জন্যে মানুষ, 
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৩। খচীক: ইনি বিশ্বামিত্রেব ভগিনীপতি, সতাবতীর স্বামী । ৩৪ সর্গে এর 
উল্লেখ আছে। 
দ্বিষস্টিত্তম সর্গ 
১। শুন:শেপ বিশ্বামিত্রের ভগিনী লতাবতীর পুত্র ' 
জিষষ্টিতম পর্গ 
১। (কাঁশিকী নদী £ বর্ডমানে কুশী নদী, বিহারের ত্রিষ্নত জেলার মধা দিয়ে 
প্রবাহিত । 
২। উত্তর পরত £ হিমালয পর্বত । 
পঞ্চষচিতম সর্গ 
১। গুকাব: প্রণব মন্ত্র। 
২। বধ» কার £ অগ্নিতে আন্বতি দাণ মন্ব। 
যটষটিতম সর্গ 
১। দেববাত £ ৭১ সশগেব ৬ষ্ট শ্সৌোক একে নিমির €ম বংশধর বল। হয়েছে । 
২। মীতা শব্দের এক অর্থ হল কর্ণ [বধা । 00011 খগ.বেদে সীতাকে 
ক্কষিদেবী রূপে বর্ণনা ৪ বন্দনা করা হযেছে । 
৩। অধোনিজ! : মাতৃগর্ভ থেকে ধার জন্ম হয় নি। 
৪ | বীর্বপুক্কা £ বীষ প্রকাশবপ শুল ( পণ ) দিয়ে ধাকে লাভ করতে হবে। 
সপ্তষ্টিতম সর্গ 
১। মঞ্ুষাঃ পেটিকা, সিম্ুক। 
২। দ্জনক' মিথিল। বাজগণেব ব'খগত উপাধি ছিল। *১ সেব ৪র্থ ক্সোক 
ষ্টব্য । 
সপ্ততিতম সর্গ 
১। যন্ত্রফলক £ নগর বক্ষাণ জন্যে একরকম যান্ত্রিক ব্যবস্থা । 
২। কুলপুবোছিত কুলদেবতাকপে গণা হতেন। 


৩। কাঞ্দাসের বঘুবংশে এবং পুবাণে দশনথের বংশতালিক। কিছু অন্যত্কম 
'আছে। 


একসপ্ততিতম সর্গ 


১-২ | মিথিথেকে আরম্ভ কবে পবব্তী খাজারা সকলেই জনক নামে পরিচিত 
হন। অর্থাৎ মিথিল। রাজগণের কৌশিক উপাধি হয 'জনক'। উত্তববামচবিতে 
পাওয়! ঘায় পীতার পালক পিতা জনকের প্রকৃত ন।ম ছিল সীরধ্বজ বা লাঙ্গলধ্বজ। 


৫৩৬ রামায়ণ 


মনে হয় তার পতাকার চিহ্ন ছিল সীর (লাঙ্গল)। মিথির নাম অনুসারে তীর 
রাজধানীর নাম হয় মিথিলা । 
৩। দেববাত £ এর নিকট দেবতাব। 'হরধন্ু' গচ্ছিত রাখেন । ৬৬ সর্গে একে 
কিন্ধ নিমির জোট পুত্র বলা হয়েছে । এখানে দেখা যায় ইনি তার পঞ্চম বংশধর । 
৪ | মুলে আছে ধুরমাবহম্। ধুব শকের অথ রথচক্রের অক্ষদণ্ড, এখানে রাজের 
ভার জর্থ সথচিত করছে। 
দ্বিসগ্ততিতম সর্গ 
১। প্রজাপতি ভগ: ইনি একজন আদিতা, ইনি প্রেম ও বিবাছের দেবতা 
বলে বণিত। 
জ্রিসগ্ততিতম সর্গ 
১। বিজয়ুমুহূর্ত ; জ্োতিষ মতে দিনের একটি শুভ মুহূর্তের নাম। 
২। কৌতুকমজল : বিবাহের পুবে করণীয় একটি মঙ্গলাচার, যাতে ৰর ও 
বধূর হাতে কৌতুক ( মঙ্গল স্থৃত ) ধাধা হয়। 
৩। মৃগের প্রপা' শব্দেব অথ জল ম'বশণ পাত্র বাস্থান। এখানে মনে হয় 
জলবেঠিত স্থানের কথা বল। হয়েছে । 
৪| শরাব £ অগভীর মাটির পাত্র, শরা। ৫-৬। করব ও রক: অগ্নিতে 
ঘ্ৃতাহুতির জন্মে দু-ধবনের কাঠের হাতা। অব ছুই প্রান্তে মুখ যুক্ত হাতা, অকৃ-- 
এক প্রান্তে হস্তারুতি যুক্ত ছাতা । ৭। লাঁজ--খই। ৮। অক্ষত- আতপচাল। 
৯। দর্ত--কুশ। 


চতুঃসপ্ততিতম সর্গ 


১। পরশুবামের বংশপরিচন্্ন£ ডৃগ্ত--ঝচীক-স্জমদগ্রি-পরঙ্রাম। 
২1 পরশ্ত__কুঠার। জামপগ্নে।র প্রকৃত নাম রাম। ইনি সর্বদা পরশ্র ধারণ 
করতেন বলে এব নাম হয়েছিল পরস্তবাম। 
৩। প্রশুবামের পিতৃবধ সম্পর্কে ৭৫ সের ২৩-২৪ গ্লোক জ্রষ্টব্য। 
পঞ্চসপ্ততিতম সর্গ 
১। অজি; ইনি কার্ডবীর্ধাজুন নামে বিখাতি। ইনি হৈহয়বংশীয় রাজ। 
ছিলেন । এর পিতার নাম কৃতবীধ । উত্তরকালে এর কথা বিমীতভাবে আছে। 
ষট সঞ্থতিতম সর্গ 


১। পরশুবীমের পিতামহ খচীক্ক বিশ্বামিত্রের ভগিনীপতি। 


